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Bab: Tetap bebas memutus ketika dalam majelis jual beli .......................... 
Bab: Supaya benar jujur dan menerangkan dalam jual beli ........ 
Bab: Orang yang biasa tertipu dalam pembelian .... 

Bab: Larangan menjual buah sebelum tampak baiknya ... sinis 
Bab: Haram menjual kurma عد‎ Baja kurma tamar kecuali 

dalam bentuk 'araya .. Selasa 

Bab: Penjualan pohon kurma yang berbuah... 
Bab: Menyewakan tanah (sawah, tegal, kebun) ... 
Bab: Menyewa tanah dengan makanan ............oo.ooooWoom 
Bab: Tanah hanya diberikan ......................... نونسم‎ 


KITAB: AL-MUSAQAF (Menyerahkan tanah kepada orang untuk di- 

kerjakan kemudian memberikan sebagian hasilnya) .............:..... we. 3 

Bab: Fadhilah menanam (bercocok tanam) .......ooooo.mooounaa 

Bab: Menghindari penyakit tanaman..................o.ocoocoo.mooo 

Bab: Sunah meringankan hutang atau membebaskannya atau sebagiannya . 

Bab: Siapa yang mendapatkan miliknya وي‎ BENDE an yang pailit 
maka berhak menariknya kembali... a 

Bab: Memberi tempo kesempatan pada orang yang tidak punya... 

Bab: Haram mengulur waktu pembayaran hutang bagi yang kaya, dan 
boleh mengalihkan pembayaran pada orang lain dan sunah 
menerima jika dialihkan (dioverkan) PERE Manis: i 

Bab: Haram menjual sisa air .. 3 

Bab: Haram makan hasil penjualan anjing, dukun, dan pelacuran .. 

Bab: Perintah membunuh anjing .....oo.oooooco.w—ooo 

Bab: Halal hasil/ upah tukang canduk... PN Anang 

Bab: Menjual khamar (minuman yang memabukkan)... Rr 

Bab: Haram penjualan E bangkai dan berhala (patung) .. 

Bab: Riba... gi 53 

Bab: Larangan menjual e emas atau perak se secara ra hutang ... وه‎ 

Bab: Menjual makanan juga sama beratnya jika sama jenisnya . enakan 

Bab: Tuntunan mengambil yang halal dan meninggalkan yang syubhat 

Bab: Menjual unta dengan tetap di kendaraan ke tujuannya .................. 

Bab: Orang berhutang lalu membayar yang lebih baik... 

Bab: Boleh gadai (memberi naungan barang atau pinjaman) .. 

Bab: Salam (salaf) pinjaman... 3 DAR 
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532 
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... 534 


.. 534 
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asasine 63 
samaran 8 
sareman 538 
sara 539 
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... 541 


544 
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Bab: Larangan bersumpah dalam jual beli ... | 
Bab: Syuf'ah (yaitu sekutu yang lama atas sekutu yarig baru dalam mili) 
Bab: Menancapkan kayu di tembok tetangganya ... is il 
Bab: Haram merampas hak orang lain berupa tanah atau u lainnya. 
Bab: Ukuran jalanan (straat) jika terjadi perselisihan .... 


KITAB AL-FARAID (PEMBAGIAN WARIS) oo. 
Bab: Warisan kalalah (yang mempunyai ahli waris bapak dan anak) ...... 
Bab: Siapa yang meninggalkan harta maka untuk ahli warisnya ............. 
Bab: Al-Hibah (pemberian)... 
Bab: Makruh membeli kembali apa-apa yang telah dishadagahkan .... 
Bab: Haram menarik kembali pemberian shadagah atau hibah sesudah 
dipegang oleh yang diberi kecuali pemberian kepada anak kandung . 
Bab: Makruh mengutamakan salah satu dari anak Aa 0-۷ 
Bab: Al-'Umra (Merawat, menjaga selama hidupnya) .... 


KITAB: WASIAT 9 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 21 1 2 1212 2 ھ ھ8ھه۴ګکش99ل9څش‎ Pe anan annanana 
“Bab: Wasiat hanya sepertiga... 

Bab: Sampainya pahala shadagah kepada mayit... 

Bab: Waqaf (wakaf) ... Kanan 
Bab: Jika tidak ada barang yang diwasiatkan... 


KITAB NADZAR (NAZAR) ........... وه دوو‎ 
Bab: Wajib menepati nazar.. 5 £ 
Bab: Larangan bernazar karena n nazar ir tidak menolak takdir sedikit pun 
Bab: Siapa yang nazar akan berjalan kaki ke Ka'bah .. 


KITAB: AL-AIMAN (SUMPAH) ...... 1 1 1 1 12 ا‎ 

Bab: Larangan bersumpah dengan sesuatu selain dari Allah .. 

Bab: Siapa yang telanjur bersumpah dengan nama berhala maka 
hendaklah segera membaca Laa Ilaha Illa Allah .. 


Bab: Anjuran bagi siapa yang telanjur sumpah, lalu mengetahui yang lebih 


baik supaya menebus sumpahnya dan mengerjakan kebaikan itu .. 
Bab: Perkecualian yaitu ucapan insya Allah sesudah bersumpah ............ 
Bab: Larangan meneruskan war Js menyusahkan keluarganya 
walau tidak haram .. daa 
Bab: Nazar orang kafir dan. apa yang -harus diperbuat jika masuk Islam 
Bab: Berat dosa orang yang menuduh budaknya berzina... 
Bab: Harus memberi makan dan pakaian pada budak sebagaimana 
yang dipakai dan tidak memaksakan padanya sesuatu Lan 
di luar tenaganya... y 
Bab: Pahala seorang hamba jikaj jujur "kepada majikannya... 
Bab: Siapa yang memerdekakan perseroannya dalam hamba sahaya ... 
Bab: Boleh menjual budak yang dijanji akan dimerdekakan bila ia mati. 


KITAB ALOUSAAMAAH (Sumpah terjadi pembunuhan yang tidak 


diketahui pembunuhnya) .o.cooooooomeereneenee antena 


Bab: Al-Ousamah ... 
Bab: Hukum orang kafir harbi dan murtad ... 


KA 
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576 
.. 576 
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Bab: Ketetapan gishash dalam pembunuhan dengan batu dan lainnya 


dari benda yang tajam atau berat j juga dibunuh lelaki yang membunuh 


wanita .. 
Bab: Penyerang jika ditolak oleh: yang diserang sehingga binasa 
anggota badannya tidak ada jaminannya.. ٠ 
Bab: Ketetapan gishash (pembalasan yang sama) dalam: gigi idan: yang serupa 
Bab: Yang menghalalkan menumpahkan darah orang muslim ................. 
Bab: Dosanya orang yang pertama memberi contoh pembunuhan .......... 
Bab: Pertama yang diputus di hari kiamat di antara manusia adalah 
urusan darah (pembunuhan) .... sei ۹ 
Bab: Sangat haram pelanggaran darah, kehormatan dan harta as 
Bab: Denda pembunuhan janin dan denda pembunuhan yang tidak sengaja 


KITAB HUDUD (HUKUM ATAS KEJAHATAN) ومس‎ 
Bab: Hukum curi dan batasnya ... 121101 
Bab: Hukum potong tangan berlaku pada bangsawan rendahan dan 
larangan mengadakan pembelaan dalam hukum hudud ... ER 
Bab: Hukum rajam terhadap pelacur muhshan (bersuami / beristri) sidhang 
Bab: Siapa yang mengaku berzina... د‎ 
Bab: Hukum an Aju berlaku pada Yahudi dan kafir dzimmi dalam 
perzinaan .............. SEE AKU DINAS ANN 
Bab: Hukum minum \ khamar .. 
Bab: Kadar banyak pukulan takzir... 
Bab: Menjalani hukum had itu sebagai penebus dosa orang yang berbuat... 
Bab: Serangan binatang atau jatuh dalam sumur dan galian logam itu 
tidak ada jaminannya  ..سسسسسلس"لمم‎ ۳۳٢٨٢٢٣ 


KITAB: PUTUSAN HUKUM ههڅ۷اسشسا‎ ۴ ۴ ۴ ۴۴۳۴۴888 
Bab: Harus disumpah orang yang didakwa (yakni untuk Pa 
dakwaan) .............. 
Bab: Hukum diputus menurut lahirnya dan hujah dalilnya (buktinya) .. 
Bab: Kejadian Hindun binti Utbah (istri Abu Sofyan) ........oooo. oo 
Bab: Larangan banyak bertanya tanpa pal semak ai dan menolak hak 
kewajiban dan minta yang bukan haknya... sa 
Bab: Hakim tetap berpahala meskipun salah, jika i ia sudah cukup 
berijtihad untuk mencari kebenaran .. sa 
Bab: Makruh bagi hakim memutuskan hukum ketika sedang marah. kisi 
Bab: Hukum yang salah dapat dibatalkan dan ditolak... ai jan 
Bab: Kemungkinan berbeda bagi kedua Kal kh; berijtihad dalam 
suatu hukum dalam satu kejadian................. 3 
Bab: Sunah hakim mendamaikan dua orang yang sedang bertengkar 5 


KITAB AL-LUOTHAH (Menemukan suatu di tengah jalan) ................. 
Bab: Haram memerah susu binatang tanpa izin pemiliknya .................... 
Bab: Jamuan tamu (menghormati tamu) ...............oooo.oWo.oo 


KITAB JIHAD (Berjuang untuk menegakkan agama Allah)................... 
Bab: Boleh menyerbu daerah kafir yang telah sampai kepada mereka 
dakwah Islam meskipun tanpa pemberitahuan kepada mereka ...... 
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xxii 


Anjuran mempermudah dan jangan menggusarkan.......................... 605 
Haram menipu ممم و مو مم ممم مم م نس‎ er ممم وم مور‎ ee 606 
Boleh berbuat siasat dalam perang (siasat bagaikan tipuan) ............ 7 
Makruh mengharap berhadapan dengan musuh, e ma telah 

berhadapan pantang mundur dan harus tabah................................... 607 


Haram membunuh wanita dan anak di bawah umur r dalam | perang. 608 
Boleh membunuh wanita dan anak dalam penyerbuan malam 


bukan dengan sengaja .......oooooooooooooocmeemettan 608 
Memotong pohon orang kafir atau membakarnya ................. .... 608 
Halal makan hasil ghanimah hanya untuk umat Muhammad s2 saw. 609 
Al-Anfal (Ghanimah, rampasan perang) ............ eos 611 
Pembunuh berhak mendapat salab orang yang dibunuh.................. 611 
Fai' ek yang didapat tanpa perang, yakni musuh 
menyerah) ٢٢٣ ..614 
Sabda Nabi saw.: Kami tidak diwarisi, peninggalan kami menjadi 
shadagah .... si eee 68 
Mengikat dan memenjarakan atau melepasnya. agi Aa 623 
Pengusiran Yahudi dari Hijaz .... Bas sree. 624 


Boleh memerangi kaum yang menyalahi janji dan menyuruh. 
yang terkurung dalam bentengnya supaya menyerah kepada 


seorang hakim............. semen 020 
Jika terjadi suatu perintah wajib, tiba- tiba terbentur dengan. 
kewajiban yang lain .. a ... 628 


Sahabat muhajirin mengembalikan pemberian ghanimah kepada 
kaum Anshar yang berupa tanaman ketika mereka merasa sudah 


cukup (kaya)... و‎ 029 
Mengambil makanan dari musuh (dari daerah musuh) ... dan 1 
Surat Nabi saw. و‎ Hiraklius mengajak masuk Islam... ...... 1 
11111111110 ا اا اا‎ an anna 636 
Perang Tha'if... kd ana 096 
Melenyapkan berhala-berhala di sekitar Ka'bah .. Sneak 638 
Sulhul Hudaibiyah ea di Hudaibiyah) . bana: 039 
Perang Uhud .. ..... 640 
Allah sangat murka pada orang yang dibunuh Rasulullah s: saw. ...... 641 
Gangguan yang diderita oleh Nabi saw. dari kaum munafik dan 

musyrik ............. ... 642 


Cara dakwah Nabi s saw. v. dan kesabarannya menghadapi gangguan 
kaum munafik ... 


Terbunuhnya Abu Jaki... A EE E E TE . 648 
Terbunuhnya Ka'ab bin Al-Asyrat .. RRS sabit OAS 
Perang Khaibar .. aoa 1 
Perang Al-Ahzab atau Khandag ... ea in a 
Perang Dzi Oarad dan lain-lainnya ... ena samaan Damar ODO 
Perang kaum wanita bersama laki-laki... Keane ena any O57 
Banyaknya Pepe و‎ Nabi SAW. .....ooooooocom.m د١١۴۶‎ 658 
Perang Dzatir Riqa’ .. anon موو‎ 0 


KITAB: AL-IMARAH (Pimpinar/pemerintahan) ....ooo.oooooooo 661 
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Semua bangsa Arab mengikut Ouraisy dan khalifah dari a 661 
Mengangkat khalifah gantinya atau tidak .. KA .. 662 
Larangan melamarjabatan dan sangat menginginkannya a 662 
Keuntungan imam pimpinan yang adil dan hukuman bagi 

yang zalim dan anjuran supaya lunak, ramah pada rakyat dan 
tidak memberatkan pada rakyat ............... .. 4 
Sangat haram ghulul, korupsi, mengambil ghanimah sebelum dibagi 665 
Pegawai haram menerima hadiah .............. Aiie : 666 
Wajib taat pada pimpinan selama bukan maksiat dan haram taat 
jika maksiat... 5 sindi .. 668 
Perintah patuh pada baiat kepada khalifah yang pertama terangkat 670 
Anjuran sabar ketika menghadapi zalimnya pemerintah .... .. 671 
Anjuran supaya tetap dalam jamaah kaum muslimin terutama di 
waktu timbulnya fitnah dan peringatan; Aa - terkena 
pengaruh kafir .. akang knob OZ 
Imam harus membaiat tentara ketika akan | perang... san 673 
Orang yang telah hijrah haram kembali ke tanah air yang telah | 
ditinggalkan itu . kawanan 079 
Berbaiat sesudah Tathu Makkah untuk tetap Islam dan jihad 
dan amal kebaikan. Dan arti tiada hijrah sesudah Fathu Makkah ... 675 
Cara membaiat kaum wanita . za ... 676 
Baiat untuk Tgk patuh taat dalam . apa yang dilaksanakan 
sekuat tenaganya .............. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 77 
Usia Balig .... .... 678 
Larangan membawa mushaf (Al-Ouran) ke derah orang kafir, 
jika khawatir jatuh ke tangan mereka .. ea 078 
Perlombaan kuda jika dilangsingkan (dikuras peluhnya) .. Maka 679 
Di atas ubun-ubun kuda itu tetap adanya kebaikan hingga hari 
kiamat... 0 .- 679 
Fadhilah jihad dan keluar & sabilillah h (untuk kepentingan ag a gama 
Allah)... Pen ... 680 
Fadhilah mati syahid fi sabilillah ... aa Sean OBL 
Fadhilah berjihad pagi atau sore fi sabilillah .. ang 6 
Fadhilah jihad dan menjaga-jaga di garis depan..... Maan OOS 
Keterangan dua orang yang satu membunuh yang lain dan 
keduanya masuk surga... ... 684 
Fadhilah membantu orang jihad dengan kendaraan atau lainnya 
atau menjagakan keluarganya dengan baik... .. 684 
Gugur kewajiban haji terhadap orang yang beruzur (sakit dsb. yi .. 4 
Orang yang mati syahid pasti masuk Surga... 685 
Siapa yang berperang untuk menegakkan kalimat Allah bana 
Allah) maka itulah yang bernama fi sabilillah .. kapak ... 687 
Hadis: Tiap amal E e niat termasuk j juga perang dan 
amal-amal lain................ inn OS 
Fadhilah perang di laut .. TY E BT. 
Keterangan orang yang mati syahid ... 1111 1 O90 


xxiii 


Bab: Hadis: Selalu akan ada dari umatku orang-orang yang gigih memper- 


tahankan hak tidak hirau terhadap siapa yang menyalahi mereka ......... 690 
Bab: Bepergian itu sebagian daripada siksa, dan sunah jika kembali 

segera mendapati keluarganya ...o.o..oocoooooooosmesane 691 
Bab: Makruh mengetuk keluarganya di waktu malam bagi seorang 

yang baru datang dari bepergian jauh ............................ 50 692 
KITAB: MEMBURU DAN MENYEMBELIH BINATANG YANG DAPAT - 
DIMAKAN (HALAL) ر999اااکاکشششلاسسګګګکګلا۴١١١ل١١ل#‎ 693 


Bab: Memburu dengan menggunakan anjing lacak yang terlatih ............. 3 
Bab: Haram makan tiap binatang buas yang bertaring dan burung 

yang berkuku (taring dan kuku untuk menyerang musuh) .............. 697 
Bab: Boleh makan bangkai ikan laut ېی ېمېس‎ 697 


Bab: Haram makan daging himar لل بس لم‎ oom 698 
Bab: Halal makan daging kuda .....o.ooooooWoomo.W@W0mneneatat 700 
Bab: Halal Dhab (biawak) Lembata ممت ممم‎ ZOL 
Bab: Halal belalang woo iooooo.oooooo.coooidinegsienese ian 703 
Bab: Halal makan kelinci .. zi saa sesanan 703 
Bab: Boleh menggunakan apa yang dapat dipakai memburu dan 
membunuh musuh dan melarang ketepil ............ ee sensus 704 
Bab: Larangan mengurung binatang hingga Mati .........i... oo ممم ممه‎ 704 
KITAB: UDHHIYAH KORBAN oo 00000 706 
Bab: Waktu berkorban iii nisan aneka anne 706 
Bab: Sunah menyembelih udhhiyah sendiri tanpa mewakilkan dan 
membaca Bismillahi Allahu Akbar ......ooWoooooosnaaa 708 


Bab: Boleh menyembelih dengan segala alat yang dapat 

menumpahkan darah kecuali gigi, kuku dan tulang-iulang ............. 8 
Bab: Larangan makan daging udhhiyah sesudah tiga hari pada mula- 

mula Islam kemudian mansukh dan boleh disimpan sesukanya ..... 710 
Bab: Al-Far'u (anak unta yang biasa disembelih untuk berhala, 

Atirah yaitu penyembelihan ternak untuk berhala lalu‏ لھ 


darahnya disiramkan di atas kepala berhala... 712 
KITAB: MINUMAN moon anna sas 713 
Bab: Khamar haram dibuat dari anggur, kurma, mentah matang 

dan م۴۶‎ 1 terer mean ee esen es nagane 713 


Bab: Makruh merebus kurma tamar campur dengan kismis ..................... 719 

Bab: Larangan membuat nabidz (rebusan tamar, kismis, anggur) dalam 
wadah bercat dengan tir dan labu yang kering dan panci seng dan 
melubangi pohon. Larangan ini karena cepat menjadi khamar. 


Nabidz rebusan sebelum menjadi khamar maka tetap haram ............ 716 
Bab: Tiap minuman yang memabukkan khamar dan tiap khamar haram. 718 
Bab: Hukum orang yang minum khamar jika tidak segera bertobat........ 719 
Bab: Boleh minum nabidz selama belum berubah menjadi khamar ......... 719 
Bab: Boleh minum SUSU ...........ooo.ooooneanee tenan 721 
Bab: Minum nabidz (rebusan kismis, anggur, Spr dan AKEN wadah 722 
Bab: Adab makan, minum dan hukumnya oom .. 724 


XXIV 


Bab: Minum zamzam sambil berdiri eomma 724 
Bab: Makruh bernapas di dalam tempat minum (gelas, cangkir dan 

sebagainya) bila akan bernapas menjauhkan apa yang diminum 

dati MUI ites aos ane 725 
Bab: Mengedarkan minuman atau susu dari sebelah kanan...................... 725 
Bab: Sunah menjilat sisa makanan yang lekat di jari dan makan 

suapan yang jatuh sesudah membersihkan kotorannya 

dan makruh mengelap tangan sebelum membersihkan 

sisa makanan yang lekat di jari-jari... sawara 726 
Bab: Apa yang harus dilakukan oleh tamu jika diikuti. orang yang 

tidak diundang oleh orang membuat makanan dan sunah 

pembuat makanan itu mengizinkan para pengikut itu.. S727 
Bab: Boleh membawa orang lain orang yang dia mengetahui bahwa 

yang didatangi pasti rela juga berkumpul pada makanan yang 

dimakan nn 0 727 
Bab: Boleh makan kuah sayur, labu dan pa tamu dalam 

hidangan ... a aneka 
Bab: Makan kerai menua dengan MENGA (kurma). 11111711000008 731 
Bab: Larangan makan dua biji kurma sekaligus jika makan bersama 

jamaah kecuali dengan izin dari jamaah ......o.oo.Wooooom 732 
Bab: Kelebihan kurma tamar Madinah ...... رس‎ 2 
Bab: Kelebihan cendawan untuk obat mata... TE E 
Bab: Kelebihan buah pohon araak yang hitam... 5 3 
Bab: Menghormati tamu dan menjamunya dan mengutamakannya 

dari diri sendiri .. sa AN 33 
Bab: Fadhilah membantu dengan makanan yang sedikit, dan 

makanan dua orang dapat mencukupi tiga orang .............. ... 737 
Bab: Orang mukmin makan saka satu wadah (usus) sedang s si j kafir 

makan dengan tujuh usus .. eh as nina gegana سه ده‎ inaa TO 
Bab: Tidak boleh mencela makanan... ا‎ A ANN Ae NG 738 
KITAB: PAKAIAN DAN PERHIASAN... esen enen anan en anane eas 739 
Bab: Memakai wadah emas dan perak untuk makan, minurn bagi 

laki-laki dan wanita Anam aaa 739 
Bab: Haram memakai cincin emas juga sutera atas lelaki, dan boleh 

bagi Wanita nn SG BARA AAA S ENEE Eai 739 
Bab: Boleh memakai sutera bagi orang yang gatal-gatal ............................ 742 
Bab: Pakaian hibarah (mantel, serban) buatan Yaman .........oo. 743 
Bab: Tawaduk dalam pakaian dan sederhana ..........ooo 743 
Bab: Boleh mempergunakan baju beludru ... saran 743 
Bab: Menurunkan kain karena sombong .... 5. سه‎ 744 
Bab: Haram sombong dalam jalan atau bangga dengan pakaian rianais 744 
Bab: Pertama kejadian menanggalkan cincin emas هلسن‎ 745 
Bab: Nabi saw. memakai cincin perak yang diukir SSE 

Rasulullah)... uns ... 746 
Bab: Nabi saw. membuat cincin n ketika akan menulis surat pada taja- raja . 746 
Bab: Meletakkañ Cincin Rosai naine 747 


XXV 


Bab: Jika memakai sandal mendahulukan kanan dan jika e 
mendahulukan kaki kiri ............... un 747 
Bab: Boleh berbaring sambil meletakkan kaki satu di atas s yang l lain... .. 748 
Bab: Larangan memakai za'faran .....o.ooWooo i 249 
Bab: Menyalahi orang dalam cara ا‎ Haa ....... 748 
Bab: Malaikat tidak masuk rumah yang ada anjing atau gambar.. ا‎ 749 
Bab: Makruh mengalungkan senar busur panah di leher unta . sarana 703 
Bab: Boleh memberi tanda pada binatang ternak selain di muka 
. ternak ا‎ 11110 753 
Bab: Makruh mencukur sebagian rambut kepala anak dan membiarkan 
sebagian .............. 4 
Bab: Larangan duduk di tepi jalan dan harus memberi hak jalanan ........ 4 
Bab: Haram mengubah buatan Allah, bercemara, membuat tahi lalat. ss 755 
Bab: Larangan memakai pakaian hanya untuk menipu atau untuk 
menyakitkan hati orang lain ............oo aer 757 
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Bab: Mendoakan yang bersin jika membaca Alhamdulillah dan 
makruh 0 0 1078 
Bab: Tentang tikus binatang yang berubah bentuk... .... 1079 
Bab: Seorang mukmin tidak boleh tergigit dari satu lubang sampai 
dua kali .. چ‎ ..... 1079 
Bab: Larangan memuji jika berlebihan dan dikhawatirkan merusak 
yang dipuji... 1080 
Bab: Memberi yang lebih besar (tua) lebih dahulu ... ..... 1080 
Bab: Berhati-hati dalam menerangkan hadis dan menca atat pelajaran .. 1081 
Bab: Hijrah.... SERA ... 1081 
£) KITAB: TAFSIR ....0oeraaeeoroeranes 1 1 1 1 ةي 1 1 ذ1‎ atene ana rentan aman 1084 
Bab: Ayat: Ula'ikalladzina yad'una yabtaghuna ila rabbihimul 
wasilata .. ډلرو همهو‎ 0 
Bab: Mengenai surat Bara" ah dan Ak Anfal dan Al-Hasyr مهاد و‎ 1090 
Bab: Ayat yang mengharamkan khamar .. rae LOL 
Bab: Ayat hadzani khashmani ikhtashamu : tabbihim . E SEE 1091 
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KATA PENGANTAR PENERJEMAH 


ta” & و‎ 2 P 


+ r 


Alhamdu lillah alladzi hadana lihadza wama kunna linahtadiya laula 
an hadana Allah. Wa asyhadu an laa ilaha illallahu wahdahu laa syarika 
lahu, wa asyhadu anna muhammadan abduhu warasuluh. Shallallahu wa 
sallama alaihi wa ala aalihi wa ash- habihi waman tabi'ahum bi ihsanin ila 
yaumiddin. | 

Amma ba'du, maka terdorong oleh rasa kewajiban yang diwajibkan 
Allah kepada setiap muslim sebagaimana yang tersebut dalam ayat 187 
surat Ali Imran, juga dalam sabda Nabi saw.: Ballighu anni walau ayah. 
(Sampaikan apa yang kalian dapat dariku walau hanya seayat). Di samping 
keinginan membuat suatu amal jariyah yang berguna seterusnya, 
sebagaimana sabda Nabi saw.: Ilmun yuntafa'u bihi (ilmu pengetahuan yang 
berguna). 

Maka sebagai hidangan yang kelima belas, saya hidangkan kepada 
kawan-kawan kaum muslimin Indonesia yang belum sempat membaca 
buku-buku agama dalam bahasa aslinya terjemahan dari hadis-hadis sahih 
Nabi saw. terutama yang kesahihannya telah disepakati oleh kedua tokoh 
utama dalam ilmu hadis yaitu Muhammad bin Ismail Al-Bukhari (lahir tahun 
194 H dan wafat tahun 256 H) dan Muslim bin Al-Hajjaj bin Muslim Al- 
@usyairi An-Naisaburi (lahir tahun 204 H dan wafat tahun 261H). 

Ibn As-Shalah (Abu Amr, Usman bin Abdurrahman) Asy-Syahrazuri Asy- 
Syafi'i telah membagi tingkat hadis-hadis sahih dalam tujuh tingkat. Yang 
terutama ialah yang kesahihannya disepakati oleh Bukhari dan Muslim: 

1. Sahih muttafag alaih disepakati oleh Bukhari dan Muslim. 

2. Sahih hanya diriwayatkan oleh Bukhari. 

3. Sahih hanya diriwayatkan oleh Muslim. 

4. Sahih menurut syarat yang ditentukan oleh Bukhari dan Muslim, tetapi 
keduanya tidak meriwayatkan hadis itu. 

5. Sahih hanya menurut syarat Bukhari, tetapi ia tidak meriwayatkannya. 

6. Sahih hanya menurut syarat Muslim, tetapi ia tidak meriwayatkannya. 

7. Sahih menurut riwayat lain-lainnya, tidak menurut syarat keduanya. 

Kesemuanya ini termasuk hadis sahih yang dapat diterima oleh umat 
Islam dalam menentukan hukum. 
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Kemudian kepada Allah aku mengharap semoga dapat menerima amal 
aku sebagai amal yang tulus ikhlas dalam mengharap ridha dan rahmat- 
Nya. Semoga dijadikan-Nya amal yang akan berguna bagi kami dunia 
akhirat. Dan kepada saudara-saudara pembaca aku harap doa di samping 
maaf bila terdapat kekurangan, sebab kami memang makhluk yang serba 
salah dan kekurangan. Wala haula wala guwwata illa billah alalliyil azhiem. 

Sekian terima kasih. 


Wassalamu 'alaikum wa rahmatullah 
Dari hamba Allah yang dha'if 


H. SALIM BAHREISY 
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KATA PENGANTAR PENERBIT 


Buku Al-Lu'lu' wal Marjan terjemah KH. Salim Bahreisy telah beredar 
lama di masyarakat dalam format standar dan kertas CD. Edisi baru dari 
buku Al-Lu'lu wal Marjan ini, diterbitkan dalam bentuk yang lebih baik (HVS 
dan format besar). Bahasanya pun kami edit agar menjadi lebih aktual 
daripada sebelumnya. Judul “Al-Lu'lu wal Marjan” kami jadikan sebagai judul 
kecil, dengan maksud agar kemanfaatan buku ini dapat lebih dapat dinikmati 
oleh khalayak yang lebih luas. 


Surabaya, 5 November 2005 


Penerbit 
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KEDUDUKAN HADIS NABI SAW. 
DALAM SYARIAT AGAMA ISLAM 


Asyhadu an laa ilaha illallah, wa asyhadu anna Muhammad Rasulullah 
saw. 

Sebagai dasar kedua dalam hukum syariat Islam, tetapi sebagai dua 
serangkai. 

Al-Ouran sebagai kitab Allah yang diturunkan kepada Nabi saw. dengan 
perantaraan Jibril a.s. 

Sedang Hadis sebagai wahyu yang langsung kepada Nabi saw. 
sebagaimana firman Allah dalam An-Najm ayat 3-4. 


Lounge > r ” Papar 
oraa den 

Wamaa yanthigu ani! hawa in huwa illa wahyun yuha. 

(Tiadalah ia berkata-kata menurutkan hawa nafsu, hanya semata-mata 
wahyu yang diwahyukan Allah kepadanya). 

S. Apakah ada hadis sahih yang bertentangan dengan ayat Al-Quran? 

J. Tidak ada. 

5. Apakah dalil (sebabnya)? 

J. Dalil (sebabnya) karena kita telah beriman (percaya) pada Allah maka 
siapa yang percaya kepada Allah (wajib) beriman dan percaya kepada 
Rasulullah saw. 

Beriman dan percaya itu berarti tidak ragu, tidak menentang, tidak 
membantah dan tidak mengoreksi. 

Beriman dan percaya berarti menyerah sebulat-bulatnya pada keterangan 
Nabi saw. sebagai perintah Allah pada tiap muslim/ mukmin dalam ayat 65 
An-Nisa' 


4 
رو‎ r 


لا AA Uh‏ يحكموك GS‏ شير نوم فصوت 


TA x, te‏ ا 
ويسلموا تسليما 


Demi Tuhanmu, mereka tidak beriman (percaya), mereka at (minta 
hukum/fatwa) kepadamu dalam menyelesaikan segala sengketa yang terjadi di 
antara mereka. Kemudian mereka tidak merasa keberatan dalam hati mereka untuk 
menerima putusan dan menyerahkan sebulat-bulatnya. (An-Nisa' 65) 
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Sedang orang-orang yang ragu terhadap putusan Nabi Saw. termasuk 
orang munafik, sebagaimana tersebut dalam surat An-Nur 48. 


ره وو y‏ رر وو a‏ و اس Sen ML‏ ده لعو لون 
وإدا دعوا إلى الله ورسوله ليحكم بينهم إذا ريق هنیم 


“9 3, A 
معر صو ل‎ 
Dan apabila mereka diajak bertahkim kepada Allah (Al-Quran) dan Ras ulullah 


(hadis) untuk memutuskan persoalan mereka, tiba-tiba sebagian mereka 
mengabaikan. (An-Nur 48). 


Sedang pada ayat 51 Allah memuji kaum mukminin. 


E T EEA Pis‏ و ل له م زم بره Tepis‏ س 
سو مه ٤ه‏ رژ هو بر اه E‏ هم PITA‏ وو Pal‏ رټ په 
بينهم ان Uno la) pás‏ واطعنا وأولئك هم المفلحون 
Sesungguhnya perkataan orang mukmin jika diajak kembali kepada hukum‏ 
Allah dan Rasulullah untuk memutuskan urusan mereka, hanya berkata: Sami'na‏ 
wa atha na: Kami mendengar dan kami patuh taat. Dan merekalah yang pasti‏ 
beruntung bahagia. (An-Nur 51).‏ 


' Dengan dua ayat ini nyatalah perbedaan jiwa orang munafik dengan 


orang mukmin ketika menerima sabda keterangan Rasulullah saw. Sedang 
ayat-ayat Al-Ouran yang mewajibkan taat patuh pada Rasulullah saw. sangat 
banyak, yaitu yang berbunyi: 

“ Athi'ullaha wa athi'urrasula”. (Taatlah kepada Allah dan kepada 

Rasulullah). 

Dan tidak ada satu ayat pun yang membolehkan tidak taat, membantah, 
menentang, menyalahkan keterangan, ajaran Rasulullah saw. meskipun 
dengan dalil bertentangan dengan ayat Al-Quran, tetap tidak boleh menolak 
hadis yang sahih. Sebabnya mustahil Rasulullah saw. bertentangan dengan 
ajaran Allah sedang Rasulullah saw. sangat taat kepada Allah melebihi dari 
semua manusia. 

Bahkan yang ada ialah ancaman Allah terhadap orang yang bertentangan 
dengan Rasulullah saw. dalam ayat 63 surat An-Nur: 


سا وني قاع AB KAB‏ او r‏ 9 0 

لا تجعلوا ذعاء الرس ل بينكم كدعاء بعضكم Uang‏ قد 
F # 8 sé r 3 -‏ 97 - 14 ” 4 
ع اه ار يَتسللون منكم لِواذا فليحذر الذِينَ يحالِفونَ 


Ng z‏ ر 
- کي کم 


TA ل‎ aia ه۸ 9- ¢„ وو‎ 
عن امرو أن تصيبهم فتنة أو يصيبهم عذاب اليم‎ 
Jangan kamu samakan panggilan (ajaran) Rasulullah dengan panggilan 
sesamamu. Allah telah mengetahui adanya orang-orang yang berusaha 


meloloskan diri di antara kamu. Maka hendaknya waspada benar orang yang 
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menyalahi (menentang) perintah Nabi saw. itu akan terkena fitnah (yakni 
Jadi munafik), atau terkena siksa yang sangat pedih. (An-Nur 63). 


Jika terjadi seseorang mengira bahwa keterangan Nabi saw. 
bertentangan dengan ayat Al-Ouran, maka di situ terjadi perbedaan 
paham (tanggapan) antara dirinya dengan Rasulullah saw. lalu ia 
membenarkan dirinya dan menganggap keterangan Nabi saw. yang 
bertentangan dengan ayat Al-Quran, maka harus diingat bahwa yang 
pertama kali menerima Al-Quran hanya Nabi saw. dan kita tidak 
mengenal atau paham Al-Ouran kecuali dari ajaran Nabi saw. Dan Al- 
lah telah menyuruh bahkan mewajibkan kita taat, patuh, menurut 
sebulat-bulatnya kepada Nabi saw. sebagaimana firman Allah dalam 
surat Annisaa ayat 64: 


Wan 00‏ مِنْ J‏ إلا EÉ‏ بإذن الله 


Tiada kami mengutus seorang utusan kecuali supaya ditaati dengan izin Allah. 
(An-Nisa' 64) 


Nyata dalam ayat ini Nabi saw. diutus untuk ditaati tidak untuk dibantah 
atau ditentang keterangannya. 
Juga ayat 44 surat An-Nahl: 


43) 17 pe لس‎ Sa on) Ws, 


Dan Kami telah menurunkan kepadamu (Muhammad) zikir ( Aii supaya 
engkau terangkan pada semua manusia apa yang diturunkan Allah kepada 
mereka. (An-Nahl 44). 


Di sini Allah menetapkan bahwa menerangkan Al-Quran adalah 
tugas Rasulullah saw., maka semua keterangan yang lain harus tunduk 
kepada keterangan Rasulullah saw. 

Apabila ternyata bahwa Allah telah memilih Nabi Muhammad saw. 
untuk menerangkan wahyu yang diturunkan kepada semua manusia, 
apakah mungkin Nabi pilihan Allah itu akan bertentangan dengan 
Allah, sedang Allah telah berfirman: 


Te لاني‎ 


Allah lebih mengetahui di mana meletakkan tugas risalah-Nya (yakni pada 
siapa yang tepat dipilih-Nya). (Al-An'am 124) 


Karena itu ketika Nabi saw. membagi ghanimah (hasil perang) 
Hunain dan ditegur oleh seorang karena dianggap tidak adil, maka 
jawaban Rasulullah saw.: Siapakah yang adil jika Allah dan Rasulullah 
saw. dianggap tidak adil? Apakah Allah mempercayakan hal ini 
kepadaku sedang kalian tidak percaya kepadaku? 
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Juga ayat 80 surat An-Nisa”: 
فقذ أَطَاع الله‎ JA مَنْ بطع‎ 


Siapa yang taat patuh kepada Rasulullah, maka sungguh ia telah taat pada Al- 
lah. (An-Nisa' 80). 


Ayat ini jelas menunjukkan kepercayaan Allah kepada Nabisaw. sehingga 
menetapkan siapa yang taat kepada Nabi langsung dianggap taat kepada 
Allah. Mungkinkah Nabi saw. yang mendapat kepercayaan dari Allah 
sedemikian itu akan bertentangan dengan ajaran tuntunan Allah? 

Tiada yang mengira adanya pertentangan itu kecuali orang munafik. 
Juga berarti siapa yang menentang Nabi saw. berarti menentang Allah, 
sebagaimana sabda Nabi saw.: Man ashani fagad ashallaha. (Siapa 
menentangku berarti maksiat pada Allah). 

Sebab Allah menganggap taat hanya pada orang yang taat pada Nabi- 
Nya. Bahkan bagi siapa yang menentang Nabi saw. diancam menjadi munafik 
atau siksa yang sangat pedih dalam ayat 63 An-Nur. Di lain ayat surat Al- 
Ahzab ayat 21. 


TE خی‎ ag Ma 
أسوة حسنة لمن كان ير جوا‎ 


MAN 
Ir 
Aru 

N 
te 

N 
Tas 
ve 
& ` ٢ 
W 
My. 
LK 
پټ‎ ġ 
پس‎ 

9و 
ifo‏ 
ځا حسم 
(F‏ 
دع 


Sungguh telah ada bagi kamu dalam pribadi (sabda dan amal kelakuan) 
Rasulullah itu contoh teladan yang utama dan baik, bagi orang yang mengharap 
karunia rahmat Allah dan bahagia di hari kemudian, dan banyak zikir (ingat) 
pada Allah. (Al-Ahzab 21) 


Allah menyatakan dalam ayat ini bahwa Nabi Muhammad saw. dijadikan 
contoh teladan baik dan utama bagi orang yang beriman dan mengharap 
rahmat karunia Allah serta selamat bahagia di akhirat. Hanya orang munafik 
yang ragu terhadap kebaikan, kebenaran ajaran Rasulullah saw. sebab ia 
memandang Nabi Muhammad saw. dari manusianya tidak diingat bahwa 
Nabi itu utusan dan pesuruh Allah. Karena itu ia ragu, lalu menyalahkan 
perbuatan dan ajaran Nabi saw. Dan dengan demikian berarti menentang 
perintah Allah yang menyuruh kita supaya taat kepada Nabi saw. lahir batin 
dalam semua sabda dan amal perbuatannya, kecuali jika Nabi saw. melarang 
kita, yakni dalam hal-hal yang khusus untuk Rasulullah saw. seperti puasa 
sambung siang malam. 

Juga Allah berfirman dalam surat Asy-Syura ayat 52-53. 


وَإِنْكَ لتهدي A‏ صراط الله الذي نه ما 


فِي | a‏ وما في الأرْض yi‏ إلى الله ضر PA‏ 
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Sesungguhnya engkau (Muhammad) menunjukkan (pemimpin) ke jalan yang 
lurus (mustagim) (52). lalah jalan yang diridhai Allah tagama yang diridhai 
Allah). (53). 


Juga ayat ketujuh surat Al-Hasyr: 


وو رم 


وكا SU‏ مول محدوة وما نهاك غا AA SU‏ 


Dan semua yang diajarkan (diberikan) kepadamu oleh Rasulullah maka harus kamu 
terima, dan apa yang dilarangnya bagimu maka tinggalkanlah, dan bertakwalah 
kepada Allah dalam melaksanakan perintah Allah ini. (Al-Hasyr 7). 


Ayat ini tegas mewajibkan pada tiap mukmin muslim supaya menerima 
dan melaksanakan semua ajaran Rasulullah saw. tanpa kecuali, bahkan 
dijamin akan mencapai takwa Allah jika menurut dengan sungguh-sungguh 
pada Rasulullah saw. sedang jaminan kebenaran kebaikan ajaran Nabi itu 
tidak dapat diragukan, sebab Allah sendiri yang menjamin. Jika keliru 
bagaimana? Jawabnya: Sebab Allah yang mengutus dan menyuruh kita 
menerima, sudah menurut saja pada perintah Allah, dan itulah arti ucapan 
kita ketika masuk Islam: Asyhadu an la ilaha illallah wa asyhadu anna 
Muhammad Rasulullah. 

Berdasarkan semua ayat yang tersebut ini semoga aku dan saudara- 
saudara kaum muslimin menyadari benar-benar kewajiban taat menurut pada 
ajaran tuntunan dan amal perbuatan Nabi saw. 

Suatu contoh yang terjadi pada sahabat Abdullah bin Umar r.a. Numailah 
Al-Fazari berkata: Ketika aku di majelis Ibn Umar r.a. tiba-tiba seorang 
bertanya pada Ibn Umar tentang hukum binatang landak. Maka oleh Ibn 
Umar dibacakan ayat: Oul laa ajidu fima uhiya ilayya muharraman ala tha 
imin yath'amuhu illa an yakuna maitatan. (Katakanlah aku tidak 
mendapatkan dalam apa yang diwahyukan kepadaku sesuatu yang haram 
bagi orang yang akan memakannya kecuali bangkai atau darah yang mengalir 
atau daging babi sebab ia najis atau perbuatan fasik yaitu menyembelih 
dengan menyebut nama selain Allah), yang berkesimpulan bahwa landak 
halal. Tetapi ada seorang tua di majelis itu berkata: Aku telah mendengar 
Abu Hurairah berkata: Pernah disebut landak itu kepada Nabi saw. Maka 
Nabi saw. bersabda: Khabitsun minal khaba'its. (Sesuatu yang keji dari 
golongan yang keji-keji) dan ini berarti haram, berdasarkan wayuharrimu 
alaihimul khaba'its. Maka Ibn Umar ketika mendengar berita itu langsung ia 
menarik pendapatnya dan berkata: Jika Nabi saw. telah bersabda sedemikian, 
maka hukumnya sebagaimana yang disabdakan Nabi saw. itu. (R. Said bin 
Manshur). 

Sedang yang terjadi pada Abdullah bin Mas'ud ra. ketika ditanya tentang 
hukum wanita yang ditinggal mati oleh suaminya padahal belum disentuh 
(dijimak). Jawab Ibn Mas'ud: Aku akan menjawab menurut pendapatku, jika 
benar maka itu dari taufik rahmat Allah, tetapi jika salah maka itu daripadaku 
sendiri dan dari setan. Kemudian dia berkata: Harus menjalani iddah dan 
mendapat waris. Tiba-tiba seorang sahabat berkata: Aku telah mendengar 
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Nabi saw. menghukum seperti itu terhadap Birwa' binti Wasyig. Ketika Ibn 
Mas'ud mendengar keterangan itu ia berkata: Jika telah demikian hukum 
Rasulullah saw. maka laksanakan sabda Nabi saw. itu. Yakni dia menarik 
keterangannya dan tetap hanya berpegang pada sabda Nabi saw. 

Demikianlah sahabat-sahabat Nabi saw. jika mereka belum mengetahui 
keterangan sabda Nabi saw. mereka berij tihad tetapi jika telah bertemu sabda 
Nabi saw. maka ijtihadnya dibuang untuk berpegang pada sabda dan ajaran 
Nabi saw. 

Demikianlah pengertian Islam, iman yang sebenarnya dan asli dalam 
tanggalan sahabat-sahabat Nabi saw. dan harus sedemikian untuk selamanya. 

Semoga kita dapat mengikuti jejak sahabat Nabisaw. itu. Amin. 
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Segala puji bagi Allah yang mengutus Nabi Muhammad saw. dengan 
hikmat yang berbentuk kata-kata mutiara yang penuh padat, bagi semua 
makhluk, sebagai rahmat dan karunia-Nya. 

lalah yang berupa kitab Allah dan sunah rasul, dalam hadis yang sahih. 
Kemudian shalawat dan salam atas junjungan kita Nabi Muhammad saw. 
yang mengajar dengan kata-kata mutiaranya sehingga merata manfaatnya, 
dan terang cahayanya bagi tiap muslim. Dan atas keluarga dan sahabatnya 
sebagai pimpinan dalam dakwah dan hidayat, sehingga dengan perjuangan 
mereka Allah menegakkan agama Islam, dan atas pengikut-pengikut mereka 
dengan baik hingga hari kiamat dari mereka yang melanjutkan ajaran hadis 
yang sahih, terutama penghimpun yang utama jalah kedua imam ahli hadis: 
Al-Bukhari dan Muslim, yang mana keduanya telah disepakati oleh kaum 
muslimin atas sahih riwayatnya bahkan riwayat keduanya dianggap yang 
paling sahih, dan didahulukan dari yang lain-lainnya. 

Maka kiri kami ingin menghidangkan kepada saudara-saudaraku kaum 
muslimin hadis-hadis yang telah disepakati oleh kedua pimpinan dalam ilmu 
hadis ini, semoga akan menjadi bekal bagi kaum muslimin. Dan dengan 
catatan bahwa di samping hadis yang tersebut dalam buku ini juga masih 
ada puluhan ribu hadis yang sahih, walaupun tidak setingkat derajat sahihnya 
dengan hadis-hadis yang telah disepakati oleh kedua pemimpin tertinggi 
dalam ilmu hadis ini. 

Kemudian kami mengharap dari Allah swt. semoga menerima amal 
usaha kami yang memang berupa taufik hidayat dari Allah ini, untuk 
menambah bekal mencapai ridha-Nya. 

Dan kepada saudara kaum muslimin kami tetap mengharap bila 
mendapatkan kekurangan-kekurangan atau kesalahan, kami tetap menerima 
teguran, peringatan sebab kami merasa memang sangat lemah dan serba 
kekurangan, kemudian kami ucapkan jazakumullahu khaira. 


BAB: NIAT 


o‏ ساس ډو a z PTPS PIN, 3 z Tan‏ م ۸ ووس 
الله 8 يقول: Gsp‏ الأَعْمَالُ بالنيّق G‏ لائرئ مَا توى؛ 


“ا و s‏ ولك ع > Y‏ رر د ۰ 4 NO‏ ته , 
فمن كانت هِجرته إلى الله ورسوله فهجرته إلى الله 


ah 


ورسوا لوه ومن jan CAS‏ إلى Hat LIS‏ ار اراز 
CE g m‏ ما هاجر Pa‏ 


Sesungguhnya tiap amal perbuatan itu tergantung pada niamya. Dan 
yang dianggap bagi tiap manusia apa yang ia niatkan. Maka yang hijrahnya 
tulus ikhlas menurut kepada Allah dan Rasul-Nya, maka hijrah itu diterima 
oleh Allah dan Rasulullah. Dan siapa yang niat hijrahnya untuk dunia 
(kekayaan) yang akan didapat (dikejar), atau wanita yang akan dikawin, maka 
hijrah itu terhenti pada niat hijrah yang ia tuju. (H.R. Bukhari, Muslim). 

Hadis ini menunjukkan kepada kita peranan niat dalam syariat agama: 
Niat: Inilah yang dapat memisahkan antara adat dengan ibadah, 

perbuatannya sama tetapi nilainya berbeda disebabkan oleh niat, sama- 
sama mandi tetapi berbeda dengan niat, demikian pula hal pahala 
dan dosa, sebab Allah hanya menilai tiap amal itu tergantung pada 
niatnya, sebab letaknya tempat niat itu di dalam hati, dan Allah selalu 
melihat kita, sehingga diketahui dan dinilai amal itu menurut niatnya. 


Maka tiap amal yang terjadi karena perasaan iman, maka itulah yang 


dinamakan amal karena Allah dan Rasul-Nya, sebaliknya yang bukan 
dorongan ajaran iman, maka amal itu terhenti pada tujuan amal itu. 


BAB: BERAT DOSA ORANG YANG BERDUSTA 
ATAS NAMA RASULULLAH SAW. 
Meriwayatkan hadis palsu (maudhu'), lalu tidak diterangkan 
| bahwa itu hadis palsu (maudhw'), ini dosa besar. 
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1. Ali ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian jangan berdusta atas 


namaku, maka sesungguhnya siapa yang berdusta atas namaku pasti masuk 
neraka. (Bukhari, Muslim). 


نش 


أذ ال 6 قَال: بس تعمد علي La‏ وا iya Kania‏ 


2. Anas r.a. berkata: Sesungguhnya yang menahan diriku 
memperbanyak riwayat hadis kepadamu adalah karena Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang berdusta atas namaku, maka ia menyiapkan tempatnya dalam 
neraka. (Bukhari, Muslim) 
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3. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang sengaja 


berdusta atas namaku, maka hendaklah menyiapkan tempatnya di dalam 
neraka. (Bukhari, Muslim) 
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4. Al-Mughirah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya berdusta kepada siapapun, tidak sama dengan berdusta atas 


namaku, siapa yang sengaja berdusta atas namaku maka hendaknya 
menyiapkan tempatnya di neraka. (Bukhari, Muslim) 
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5, Abu Hurairah ra. berkata: Pada suatu hari ketika Nabi saw. duduk 
bersama sahabat, tiba-tiba datang seorang bertanya: Apakah iman? Jawab 
Nabi saw.: Iman ialah percaya pada Allah, dan Malaikat-Nya, perjumpaan 
dengan Allah, Nabi utusan-Nya dan percaya pada hari bangkit dari kubur. 
Lalu ditanya: Apakah Islam? Jawab Nabi saw.: Islam ialah menyembah Allah 
dan tidak mempersekutukan-Nya dengan sesuatu apa pun, dan mendirikan 
shalat, mengeluarkan zakat, dan puasa di bulan Ramadan. Lalu bertanya: 
Apakah Ihsan? jawab Nabi saw. Ihsan ialah menyembah Allah seakan-akan 
engkau melihat-Nya, maka jika engkau tidak dapat melihat-Nya, ketahuilah 
bahwa Allah melihatmu. Lalu dia bertanya: Bilakah hari kiamat? Jawab Nabi 
saw.: Orang yang ditanya tidak lebih mengetahui dari orang yang bertanya, 
tetapi aku memberitakan padamu beberapa syarat (tanda-tanda) akan tibanya 
hari kiamat, yaitu jika budak sahaya telah melahirkan majikannya, dan jika 
penggembala unta dan ternak lainnya telah berlomba membangun gedung- 
gedung. Persoalan ini termasuk dalam lima macam perkara yang tidak dapat 
mengetahuinya kecuali Allah, yang tersebut dalam ayat: 


Sesungguhnya hanya Allah yang mengetahui, bilakah hari kiamat, dan Dia pula 
yang menurunkan hujan, dan mengetahui apa yang di dalam rahim ibu, dan 
tiada seorang pun yang mengetahui apa yang akan terjadi esok hari, dan tidak 
seorang pun yang mengetahui di manakah ia akan mati. Sesungguhnya Allah 
maha mengetahui sedalam-dalamnya.” 


Kemudian pergilah orang itu. Lalu Nabi saw. menyuruh sahabat: 
Kembalikanlah orang itu! Tetapi sahabat tidak melihat bekas orang itu. Maka 
Nabi saw. bersabda: Itu Malaikat Jibril datang untuk mengajarkan agama 
kepada manusia. (Bukhari, Muslim). 
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6. Thalhah bin Ubaidillah r.a. berkata: Seorang dari Najed datang 
kepada Nabi saw. sedang ia terurai rambutnya, lalu ia mendekat kepada 
Nabi saw., dengung suaranya dapat didengar tetapi tidak dapat ditangkap 
(dimengerti) apa yang ditanyakannya, tiba-tiba ia bertanya tentang Islam. 
Maka Rasulullah saw. bersabda: Lima kali shalat dalam sehari semalam. Ia 
bertanya: Apakah ada kewajiban bagiku selain itu? Jawab Nabi saw.: Tidak, 
kecuali jika anda akan shalat sunah. Lalu Nabi saw. bersabda: Dan puasa 
pada bulan Ramadan. Orang itu bertanya: Apakah ada lagi puasa yang wajib 
atasku selain itu? Jawab Nabi saw.: Tidak, kecuali jika anda puasa sunah. 
Lalu Nabi saw. menerangkan kewajiban zakat. Maka ia bertanya: Apakah 
ada kewajiban selain itu? Jawab Nabi saw.: Tidak, kecuali jika anda 
bershadagah sunah. Maka pergilah orang itu, sambil berkata: Demi Allah 
aku tidak akan melebihi atau mengurangi dari itu. Maka Rasulullah saw. 
bersabda: Sungguh bahagia ia jika benar-benar (yakni dalam ucapannya 
tidak akan mengurangi atau melebihi itu). (Bukhari, Muslim). 
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ذرها قال: كأنة کان على راحلته. 
Abu Ayyub Al-Anshari r.a. berkata: Seorang Badui menghadang‏ .7 
Nabi saw. di tengah jalan, lalu memegang kendali unta kendaraan Nabi‏ 
saw. dan bertanya: Ya Rasulullah, beritakan kepadaku amal yang dapat‏ 
memasukkan aku ke surga. Maka sahabat bertanya-tanya: Mengapa,‏ 
mengapa orang itu? Jawab Nabi saw.: Ada kepentingannya. Lalu Nabi‏ 
saw. menjawab: Hendaknya engkau menyembah Allah dan tidak‏ 
mempersekutukannya dengan sesuatu apa pun, mendirikan shalat, dan‏ 
menunaikan (mengeluarkan) zakat dan menghubungi famili (kerabat).‏ 


Kemudian Nabi saw. berkata padanya: Lepaskan kendali unta itu. 
(Bukhari, Muslim). 
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8. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang Badui datang bertanya kepada 
Nabi saw.: Tunjukkan kepadaku amal bila aku kerjakan aku dapat masuk 
surga! Jawab Nabi saw.: Hendaknya engkau menyembah Allah dan tidak 
mempersekutukannya dengan sesuatu apa pun, mendirikan shalat yang 
fardlu (wajib), menunaikan zakat yang fardlu, dan puasa bulan Ramadan. 
Lalu Badui itu berkata: Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya, aku 


ومو كرود Mer eror‏ ه 


yan‏ دسق 


tidak akan melebihi dari itu. Maka ketika ia telah pergi, Nabi saw. bersabda 
kepada sahabatnya: Siapa yang ingin melihat seorang ahli surga, maka 
lihatlah orang itu. (Bukhari, Muslim). 
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Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Islam didirikan di‏ .9 


atas lima perkara: 


1. 


ARUN 


Percaya bahwa tiada Tuhan melainkan Allah, dan bahwa Nabi 
Muhammad utusan Allah. 

Mendirikan shalat 

Mengeluarkan zakat 

Haji ke baitullah jika kuat perjalanannya 

Puasa bulan Ramadan. (Bukhari, Muslim) 
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10. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika utusan dari Abdul-Qais dalang 
kepada Nabi saw. ditanya: Utusan siapakah kalian? Jawab mereka: Rabi'ah. 
Maka disambut oleh Nabi saw.: Selamat datang rombongan utusan yang 
tidak kecewa dan tidak akan menyesal. Lalu mereka bertanya: Ya 
Rasulullah, kami tidak dapat datang kepadamu kecuali dalam bulan haram 
(Rajab, Dzul Qa'dah, Dzul Hijjah, Muharam), sebab di antara kami dengan 
kamu ada suku kafir dari Mudhar (yakni yang selalu merampok di 
jalanan), karena itu ajarkan pada kami ajaran yang jelas terperinci untuk 
kami beritakan pada orang-orang yang di belakang kami, dan dapat 
memasukkan kami ke surga, mereka juga menanyakan tentang minuman. 
Maka Nabi saw. menyuruh mereka empat perkara dan mencegah dari 
empat perkara: Menyuruh beriman kepada AHah saja. Lalu ditanya: 
Apakah kalian mengerti apakah iman kepada Allah saja itu? Jawab mereka 
: Allah dan Rasulullah yang lebih mengetahui. Maka sabda Nabi saw.: 
Percaya bahwa tiada Tuhan kecuali Allah, dan Nabi Muhammad utusan 
Allah, mendirikan shalat, mengeluarkan zakat, puasa bulan Ramadan, dan 
memberikan seperlima dari hasil ghanimah, dan melarang mereka 
membuat minuman dalam gentong, atau dibuat dalam labu, atau 
melubangi batang pohon, atau bejana yang dicat dengan tir. Kemudian 
Nabi saw. bersabda: Ingatlah semua itu dan sampaikan pada orang-orang 
yang di belakangmu. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim ada tambahan: Bahwa Nabi saw. bersabda kepada 
Al-Asyaj: Sesungguhnya engkau memiliki dua sifat yang disukai oleh Allah, 
yaitu kesabaran dan ketenangan. 

Riwayatnya ketika utusan itu telah sampai ke kota Madinah maka semua 
rombongan segera pergi kepada Rasuluilah saw. kecuali Al-Asyaj, yang tenang- 
tenang berganti pakaian dan memperbaiki dirinya, baru ia menghadap kepada 


Rasulullah saw. Dan ketika Rasulullah saw, bertanya pada rombongan: 
Apakah kamu mewakili kaummu? Jawab mereka: Ya. Tetapi Al-Asyaj berkata: 
Ya Rasulullah, kami akan berbaiat mengenai diri kami, kemudian bila kembali 
kami akan menyampaikan ajaran-ajaranmu kepada kaum kami, maka siapa 
yang menurut, termasuk pada golongan kami, dan yang tidak maka terserah. 
Maka Nabi saw. memuji Al-Asyaj: Sungguh cngkau memiliki dua sifat yang 
disukai oleh Allah yaitu ketenangan dan kesabaran. 
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11. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. mengutus Muadz 
bin Jabal r.a. ke Yaman, beliau berpesan: Engkau akan menghadapi orang- 
orang ahli kitab, karena itu pertama yang harus engkau ajarkan kepada 
mereka adalah tauhid dalam beribadah kepada Allah, maka bila mereka 
telah mengerti benar, beri tahukanlah pada mereka bahwa Allah 
mewajibkan atas mereka shalat lima waktu tiap sehari semalam, dan bila 
mereka telah mengerjakan itu, beritakan pada mereka bahwa Allah 


« mewajibkan mereka mengeluarkan zakat harta untuk diberikan kepada 


fakir miskin mereka, maka bila mereka taat pada itu, maka engkau terima 
dari mereka, dan berhati-hati jangan mengambil milik kesayangan mereka. 
(Bukhari, Muslim). 


pd P 2 


BANA -j 1 Ma د‎ 2,23 An Jg gah شا إلى‎ 


LA‏ م 


z `‏ ف 
وبين الله حجاب). 


12. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. mengutus Mu'adz r.a. ke 
Yaman beliau berpesan kepadanya: Berhati-hatilah terhadap doanya orang 


yang teraniaya, sebab antara dia dengan Allah tidak ada hijab (penghalang) 
(Bukhari, Muslim). 
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13. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. Wati dan Abu Bakar 
Ash-Shiddig r.a. diangkat sebagai khalifah, dan terjadilah orang-orang yang 
murtad (yakni telah menolak sebagian dari kewajiban-kewajiban dalam Is- 
lam), maka Umar r.a. berkata kepada Abu Bakar r.a.: Bagaimana, atau dengan 
alasan apakah engkau akan memerangi orang-orang itu, padahal Nabi saw. 
telah bersabda: Aku diperintah memerangi orang-orang itu sehingga mereka 
mengakui La ilaha illallah, maka siapa telah mengakuinya 
(mengucapkannya) berarti terpelihara daripadaku harta dan jiwanya, 
kecuali menurut hak Islam, dan perhitungan mereka terserah kepada Allah. 
Jawab Abu Bakar r.a.: Demi Allah aku akan memerangi orang yang 
membedakan antara kewajiban shalat dengan kewajiban zakat, sebab zakat 
itu kewajiban harta kekayaan, demi Allah jika mereka menolak kewajiban 
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zakat meskipun sebesar anak kambing Jawa, yang biasa mereka serahkan 
kepada Nabi saw. pasti akan aku perangi mereka karena menolak zakat itu. 
Kemudian Umar r.a. berkata: Demi Allah, benar-benar Allah telah membuka 
hati Abu Bakar r.a. sehingga aku sadar bahwa itulah yang benar. (Bukhari, 
Muslim). 
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14. Abu Hurairah r.a berkata: Rasulullah saw. bersabda: Aku diperintah 
memerangi orang-orang sehingga mereka mengakui Lag ilaha illallah, maka 
siapa yang telah mengucap Lan ilaha illallah, maka telah terpelihara 
daripadaku jiwa dan hartanya kecuali menurut kewajibannya dalam Islam, 
dan perhitungan (yakni bila ia tidak jujur), terserah kepada Allah ta'ala. 
(Bukhari, Muslim). 
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15. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Aku diperintah 
memerangi orang-orang sehingga mereka mengucapkan kalimat syahadat 
bahwa tiada Tuhan kecuali Allah dan Nabi Muhammad utusan Allah, 
mendirikan shalat dan mengeluarkan zakat, maka bila mereka telah 
mengerjakan semua itu berarti telah terpelihara daripadaku darah dan 
harta mereka kecuali dengan hak kewajiban dalam Islam, dan perhitungan 
mereka terserah kepada Allah. (Bukhari, Muslim). 
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مر صضر یم نه عم‎ 
` 


E a‏ حشرت آنا 


. 


LA. رھ‎ 


طالب الوقاة جاه yang‏ الل IP BE‏ عصده آنا IA‏ بن 


ors 3‏ 2 ا ود وات I o‏ دواعي ساد رورم ` 8 
ونام و بدت بن ابي امية بن المغيرة» قال رسول BA‏ 


A سا‎ yor 


رلابي طالبي: ريا عم قل لا إله إلا الله كلمة أشهد لك بها 


r z 
وځ‎ £ o م‎ 


9و ` كيام ره راډ 10 رر غه ې 
عند (BI‏ فقال ابو جهل وعبد الله بن أبي أمية: يا آبا طالب 


2 


ae هس ور ور لب‎ S ge و و‎ A 
أترغب عن ملة عبد المطلب؟ فلم زل رسول الله ل‎ 
طالبي‎ al عليه ويعودان بتلك المُقالة حَتى قال‎ abah 


A3 بو‎ ap KAN Ba an E وق‎ NG San GN A 
لك‎ DAN وا لله‎ Lely :# لا إِلْهَ إلا الله فقال رسول الله‎ 


2 


مالم أنه عنك». pb‏ الله تَعَالَى فيه G-‏ كان AN‏ الآية. 


16. Al-Musayyab bin Hazn r.a. berkata: Ketika Abu Thalib akan mati 
datanglah Nabi saw. ke rumahnya, dan mendapatkan di sana ada Abu Jahl 
bin Hisyam, Abdullah bin Abi Umayyah bin Al-Mughirah, maka Nabi saw. 
berkata kepada Abu Thalib: Wahai pamanku, katakanlah: Lan ilaha illallah, 
suatu kalimat yang mana aku akan menjadi saksi untukmu di sisi Allah. 
Lalu Abu Jahl dan Abdullah bin Abi Umayyah berkata: Hai Abu Thalib, 
apakah engkau akan meninggalkan agama Abdul Mutthalib? Kemudian 
Nabi saw. menawarkan kembali kepada Abu Thalib dan kedua orang itu 
juga menyanggah kembali, sehingga akhirnya Abu Thalib berkata: Bahwa 
dia tetap pada agama Abdul Mutthalib, dan menolak kalimat Laa ilaha 
illallah. Lalu Nabi saw. bersabda: Demi Allah aku akan tetap membacakan 
istigfar untukmu selama aku tidak dilarang untuk itu. Maka kemudian 
Allah menurunkan ayat 113 surat At-Taubah: 


“Tiadalah sepatutnya bagi Nabi dan orang-orang yang beriman untuk 
memintakan ampun kepada Allah bagi orang-orang musyrik meskipun mereka 
kerabat yang dekat, sesudah nyata bahwa mereka orang-orang ahli neraka jahim. 
(At-Taubah 113). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MENGHADAP ALLAH DENGAN IMAN 
YANG TIDAK RAGU PASTI MASUK SURGA 


a 5‏ ا Sai P E a‏ ان 
D -۷‏ رضي الله عَنه؛ عن النبي وه قال: 


z lah z 
br A F ر ل هو‎ 


رن سهد أذ لا إل إلا ag‏ لا Be‏ مُحَمّدا 


BAN ANAA Ae اذ عق‎ aa 


8. A رس ق ي‎ ro. 


ا ا - A NG‏ اه 
al‏ مریم وروح مله) ولا حی؛ ١ abal > HN,‏ لله 
لس de‏ كان 0 العمّل). 


17. Ubadah bin Ash-Shamit r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
membaca: Asyhadu an laa ilaha illallahu wahdahu laa syarika lahu wa anna 
Muhammadan abduhu warasuluhu, wa anna Isa abdullahi warasuluhu (wabnu 
amatihi) wakalimatuhu algaaha ila Maryam waruhun minhu, waljannatu hag 
wannaru hag. (Aku percaya bahwa tiada Tuhan kecuali Allah yang Esa 
dan tidak bersekutu, dan bahwa Nabi Muhammad hamba Allah dan 
utusan-Nya, dan bahwa Isa juga hamba Allah dan utusan-Nya (putra dari 
hamba-Nya), dan kalimat Allah yang telah diturunkan kepada Maryam, 
juga Isa sebagai ruh yang diciptakan Allah, dan surga itu hagg (benar) juga 
neraka hagg (benar), pasti Allah akan memasukkannya ke dalam surga 
meskipun bagaimana amalnya). (Yakni jika dibaca dengan penuh iman 
keyakinan). (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Allah akan memasukkannya ke surga dari pintu 
mana yang ia suka, dari pintu-pintu surga yang delapan itu. 


سه 3 .رس ږ. هم A. - 0 Wd‏ .3 7 م ره 51 
٨۸‏ حَديث معاذ بن جبل رضى الله عنه؛ قال: بينا آنا 
LIN‏ 


2 1 2 - کو -s 3 2 p” ore o orz‏ 
Ex‏ لنبي قا ليس بيني وبينة إلا أخيرة الرخل» فقال: ريا 
ماص قرام س ره رچ 5 


akin oa IME Om ا‎ 
EE رول اوت سعديك!‎ a Ter APA JG 


x ا س ري‎ aa 
لاه وسعديك!؛‎ A ثم قال: زيا نما‎ 


A 9 
“ - 


Laga‏ ري ما حي الله عَلَى عِبَادو؟ قلت: كر 


UX 
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Pd 


Ma e A< سوم زوع‎ a É r Ta p 8. z < هق‎ é 
اعلې قال: رحق الله على عباده ان يعبدوه ولا يشرکوابه‎ 
7 pa a 0 يي رس‎ 2 r3 r z 3 ؤ شر ني ای و‎ Fa 
شيئا). ثم سار ساعة ثم قال: ريا معاذ بن جبل!) قلت: لبيك‎ 

٢ #19 #‏ م رو de‏ 3-2 4 7 ...”0 | س ۷ Ta pa.‏ 
Upah‏ الله وَسَعْدَيِك» فقال: Jan‏ تذري ما حَق العِبَادٍ على 


DI e g r 7 An در و و‎ Ni Ma E Ra 
الله إذا فعلوه؟) قلت: الله ورسوله أعلم قال: رحق الاد‎ 


18. Muadz bin Jabal r.a. berkata: Ketika aku sedang mengikuti di 
belakang kendaraan Nabi saw. tiada renggang antaraku dengan Nabi saw. 
kecuali belakang kendaraan itu, tiba-tiba Nabi saw. memanggil: Ya Muadz. 
Jawabku: Labbaika Rasulullah wa sa'daika. Kemudian terus berjalan sejenak, 
lalu memanggil: Ya Muadz! Jawabku: Labbaika Rasulullah wa sa'daika. 
Kemudian terus berjalan lalu memanggil: Ya Muadz! Jawabku: Labbaika 
Rasulullah wa sa'daika. Lalu bersabda: Tahukah engkau apakah hak Allah 
yang diwajibkan atas hamba-Nya? Jawab Muadz: Allah dan Rasul-Nya yang 
lebih mengetahui. Maka sabda Nabi saw.: Hak Allah yang diwajibkan atas 
hamba-Nya, adalah supaya mereka menyembah-Nya dan tidak 
mempersekutukan Allah dengan suatu apa pun. Kemudian meneruskan 
perjalanan, lalu bertanya: Ya Muadz bin Jabal. Jawabku: Labbaika Rasulullahi 
wa sa'daika. Lalu ditanya: Tahukah engkau apakah hak hamba jika mereka 
telah melaksanakan kewajiban itu? Jawab Muadz: Allah dan Rasul-Nya yang 
lebih mengetahui. Maka sabda Nabi saw.: Hak hamba atas Allah bahwa 
Allah tidak akan menyiksa mereka. (Bukhari, Muslim). 


1 ده‎ - Aj 5 Saban F 

Lah 5‏ ماد ری الله AS‏ قال کت رف 
a gP‏ 9 7 7 .7 3 7 

Sa معَاذ! هَل‎ Gy جمار يقال له عفينٌ فقال:‎ Sun 


a 4 


ah‏ لر ه7 ٥ه‏ ۸ يس a l‏ عله ل۷ مک :د عه Me‏ روم سات 
ورسوله ceel‏ قال: ررفإن حق الله على العبادٍ ان يعبدوه ولا 


يشر كوا به شيئاء GL‏ الاد على الله أن لا YA LAH‏ 
a f, ٥‏ و ی - جوم م ۴ 7 ر 5 g‏ - 
يشرك به شيئا). فقلت: یا رسول الله! أفلا il‏ به الناس؟ 


m 
2 
H 


P anga ma 
تبشرهم فيتكلوا).‎ Yy قال:‎ 
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19. Muadz bin Jabal r.a. berkata: Ketika aku di belakang Rasulullah 
saw. di atas himar yang bernama Ufair, tiba-tiba Nabi saw. bertanya: Ya 
Muadz tahukah engkau apakah hak Allah yang diwajibkan atas hamba- 
Nya, dan apakah hak hamba atas Allah? Jawab Muadz: Allahu 
warasuluhu a'lamu (Allah dan Rasul-Nya yang lebih mengetahui). Maka 
sabda Nabi saw.: Hak Allah yang diwajibkan atas hamba-Nya adalah 
supaya mereka menyembah Allah dan tidak mempersekutukan-Nya 
dengan suatu apa pun. Dan hak hamba atas Allah, adalah tidak akan 
menyiksa siapa yang tidak mempersekutukan Allah dengan suatu apa 
pun. Lalu Muadz bertanya: Ya Rasulullah bolehkah aku sampaikan 
kabar gembira ini pada semua orang supaya mereka gembira? Jawab 
Nabi saw.: Jangan diberitakan dahulu supaya tidak sembrono (niscaya 
akan teledor/sembrono). (Bukhari, Muslim) 


“لاب حديت انس كن مالك ان sadi‏ وماد رديفه عل 
JI‏ قالً: ريا مُعَاذ ابْنَ d Jr‏ قالً: لبيك يا Open‏ الله 
وسعديك» فال: يا 1 قال: الق شا رستول الله 


r 


> 
9 


1 وسعديك! ین HF‏ : ما من E‏ » يشهد أن 


له إ 
Zo =? | 04 A‏ 7۹ ۰ 
رق An‏ صذقا مِنْ al‏ إلا حرمه الله على 


MAS فلا أخبر ااناس‎ PUSR VI لنار).‎ 
# dge 


HE‏ راذا gh) SG‏ بها مُعَاذْ عند موب تَأنْما. 


20. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika Nabi saw. memboncengkan 
Muadz bin Jabal di atas kendaraannya, tiba-tiba Nabi saw. memanggil: Ya 
Muadz, maka dijawab: Labbaika ya Rasulullah wa sa'daika, lalu dipanggil 
lagi: Ya Muadz, maka dijawab: Labbaika ya Rasulullah wa sa'daika, kemudian 
diulang lagi: Ya Muadz, maka dijawab: Labbaika ya Rasulullah wa sa'daika. 
Lalu Nabi saw. bersabda: Tiada seorang yang bersyahadat, mempercayai 
bahwa tidak ada Tuhan kecuali Allah, dan bahwa Nabi Muhammad utusan 
Allah benar-benar dari lubuk hatinya, melainkan Allah akan 
mengharamkannya dari api neraka. Muadz r.a. bertanya: Bolehkah aku 
beritakan hal itu pada orang-orang supaya gembira mereka? Jawab Nabi 
saw.: Jika diberitakan mereka akan sembrono. Tetapi Muadz r.a. 
memberitakan hadis ini ketika hampir mati, karena khawatir menanggung 
dosa menyembunyikan ilmu dalam agama. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: CABANG-CABANG IMAN 


ap‏ - حَديْت أبئ A‏ رضي gr: AA‏ عن النبي ون قال: 
OGY‏ بضع E e naa‏ مِنَ الايْمَان). 


21. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Iman itu enam puluh 
lebih cabangnya, dan sifat malu itu satu cabang dari iman. (Bukhari, Muslim). 

Muslim meriwayatkan: Tujuh puluh lima cabang, yang utama ialah 
kalimat La ilaha illailah, dan yang terendah adalah menyingkirkan 
gangguan di jalanan, dan malu itu satu cabang dari iman. 


Pel لله يل‎ Ip عُمَرَ: أن‎ AE حَدِيْث ابن‎ NY 
: الله‎ Ip) الْحَيَاى فقال‎ Sai Ia من الأنصّار وَهُوَ‎ 
من لْحَيَاءَ مِنَ الإئِمَان).‎ Le 


22. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. melihat seorang yang menasihati 
saudaranya karena malu, maka Nabi saw. bersabda: Biarkanlah ia, karena 
sesungguhnya malu itu adalah bagian daripada iman. (Bukhari, Muslim). 


e E E ea عد كر ا و‎ 


SES Ah‏ إلا بخير). 


23. Imran bin Hushain r.a. berkata: Nabi saw,. bersabda: Malu itu tiada 
mendatangkan sesuatu kecuali kebaikan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AMAL YANG UTAMA DALAM ISLAM 


ra 
س‎ 2 


8ت - حَديْتُ عبد الل ن عرو رَضِي الله ناء أذ رَمُلا 
با النبي يد CE-‏ الإسلام a‏ قال: ban‏ الطْعَامَ را 


É‏ عَلَى مَنْ عَرَفْتَ وَمَنْ لْمْ تغرف). 


24. Abdullah bin Anu r.a. berkata: Seorang bertanya kepada Nabi saw.: 
Apakah yang baik dalam Islam? Jawab Nabi saw.: Memberi makan, dan 
memberi salam pada orang yang engkau kenal atau tidak engkau kenal. 
(Bukhari, Muslim). 
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À 9 ۸/1 A KE ak ira وراو وو‎ AN 
الله‎ Jang أبى موؤسى 5 قال: قالوا: يا‎ ثيدَح-٥‎ 


[4 


ak‏ که پل ام د هعرسم وق ورو وپ هم مم ې 
اي الاسلام ahi‏ قال: ((من سيم المسلمون من لسنانه 


25, Abu Musa r.a. berkata: Sahabat bertanya: Ya Rasulullah apakah yang 
utama dalam Islam? Jawab Nabi saw.: Orang yang dapat selamat semua orang 
Islam (muslim) dari gangguan lidah dan tangannya. (Bukhart, Muslim). 


BAB: MENERANGKAN BEBERAPA SIFAT UNTUK MENCAPAI 


KELEZATAN IMAN 

ea 7‏ انس عٍَ 2 َالَ: Ain‏ من كن له 
۶ه ا pan 3 E PAE S a‏ وله P Lgi‏ 

رحد خلاوة الإيمان» أن یکون الله ورسوله احب aj)‏ مُا 


” z r 


PA *‏ 
4 .2 مال هاس 


Ma 3 4 Pa a fr 32 +‏ ر۴ د 

سِوَاهْمَاء وأن يجب a YA‏ إلا لله» وأن يكره أن يعد 
ج 2A‏ حر z P‏ د م Pa‏ 

فی الكفر كما يكره أن يقذف فى WB‏ 


26. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiga sifat, siapa melakukannya 
pasti dapat merasakan manisnya iman: 1. Cinta kepada Allah dan Rasulullah 
melebihi dari cintanya kepada lain-lainnya. 2. Cinta kepada sesama manusia 
semata-mata karena Allah. 3. Enggan (tidak suka) kembali kepada kekafiran 
sebagaimana enggan (tidak suka) dimasukkan ke dalam api neraka. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB CINTA KEPADA RASULULLAH LEBIH DARI ANAK 
KELUARGA DAN SEMUA MANUSIA 


6 2 ابي‎ z 32 5 مه‎ 3 3 4 z A 8 P FA E z s z 
احد كسم‎ YAH Yy : 35 النبي‎ Ju حديث ایس قال:‎ NY 
وهس هو‎ É Poy TA 7 | قرلاي راا اځ‎ a 
حتى أكون أحب إليه من وَالِدِهِ وَوَلدِهٍ والناس أجمعين).‎ 
27. Anas r.a. berkata: nabi saw. bersabda: tiada sempurna iman seseorang 


sehingga ia cinta kepadaku melebihi dari anak, ayah kandungnya dan semua 
manusia. (Bukhari, Muslim). 


هن ۽ 


BAB: TANDA ADANYA IMAN 


7 3 ص‎ #7 8 r E 2 ¢ z 
يمن م دک‎ Sy حديث انس عن النبي كي قال:‎ -YA 
ng 4 3 0 b 2 Š + a 
حتى يحب لاخيه ما يجب لنفسیه).‎ 
28. Anas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak sempurna iman seseorang 


sehingga ia suka untuk saudaranya (sesama muslim) apa yang ia suka untuk 
dirinya sendiri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TERMASUK DALAM IMAN BERSIKAP BAIK 
PADA TETANGGA, MENGHORMATI TAMU DAN SELALU DIAM 
KECUALI DALAM KEBAIKAN 


-٩۹‏ - حَدِيْث أي هريره قَالَ: ل سول BA‏ رمن 
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29. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 5-58 yang 
percaya (beriman) kepada Allah dan hari kemudian, maka jangan 
mengganggu tetangganya. Dan siapa yang beriman kepada Allah dan hari 
kemudian, maka harus menghormati (menjamu) tamunya. Dan siapa yang 
beriman kepada Allah dan hari kemudian maka hendaknya berkata baik atau 
diam. (Bukhari, Muslim). 


موه ار حم شور کا تنا نای 
Dal,‏ عيناي جين تكلم النبي ڪي Lan JÚ‏ کان يوين 
با لل MA‏ الآخر PS‏ حار وَمَنْ کان يُؤْمِنْ بالل Nay‏ 
IA‏ حير A IE‏ با رول الب 


قالً: AI) Fat‏ والضيافة تن ام فمَا كان وَرَاءَ ذلك فهو 


. إن سج 3 سح یو 


صدقة عليهء ومن كان يؤمن DU‏ واليوم AN‏ فليقل خيرا أو 


2 ع د و‎ 
.)) لصت‎ 
30. Abu Syurai Al-Adawy r.a berkata: Telah mendengar kedua telingaku, 
juga telah melihat kedua mataku ketika Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
beriman kepada Allah dan hari kemudian, maka harus menghormati 
tetangganya. Dan siapa yang beriman kepada Allah dan hari kemudian maka 
harus menghormati tamunya ja'izahnya. Sahabat bertanya: Apakahja'izahnya 
itu ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Ja'izahnya itu ialah hidangan jamuan 
pada hari pertama (sehari semalam). Dan hidangan dhiyafah (tamu) itu hingga 
tiga hari, dan selebihnya dari itu, maka dianggap shadagah. Dan siapa yang 
beriman kepada Allah dan hari kemudian, maka harus berkata baik atau diam. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: PERBEDAAN TINGKAT IMAN 


8۸ ے س‎ | peta 


رَسُولُ الله يلي بيده نحو اليمن فقال: رالإيمان یمان ههنا 


2 5-4 


> 
Ni. 

ag هې | م فم په‎ $ $ KAB e Kg هم‎ Ta ng 
القمئوّة وغلظ القلوْب فى الفدَادِين عند أصؤل أذناب‎ OI 
5 2... رل‎ Too eo. , هه 03 م‎ ak g~ 
الابل حيث يطلع قرنا الشيطان في ربيعة ومضر).‎ 
31. Uqbah bin Amr (Abu Mas'ud) r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Iman itu di sini, sambil menunjuk ke arah negeri Yaman, sedang keras hati 
dan kekejaman itu ada pada hartawan ternak yang selalu di belakang ekor 


unta, di tempat keluarnya tanduk setan di suku Rabi'ah dan Mudhar. (Bukhari, 
Muslim). 


A : ATE z? 58‏ ر ۴ ĥ‏ ې 3 
-٢‏ حَدِيث أبي هريرة رضي الله عنه؛ عن النبي که قالً: 
14 # 9 © 


PEPE HA Pa BES E هوي‎ -o É P E ANG: 
da الفقه‎ al أضعَف قلوباء وأرق‎ A (أناکمُ أَهْل‎ 
1 ai 7 
والحكمة يمانية).‎ 


32. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Telah datang 
kepadamu orang-orang Yaman, mereka itu lebih jinak hatinya dan halus 
perasaannya. Figih itu layak pada orang Yaman dan hikmat itu juga 
Yamaniyah. (Bukhari, Muslim). 


Iban ردي‎ 6 


j م يعم‎ GE رثك‎ x 3 

A ne Tb 8 . 4 
DA a, 7 ea فال ورا‎ 
الوب والسكينة في أل الغدم».‎ YA Gaia, pyi JS 


33. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Induk kekafiran 
itu di timur, dan sombong kebanggaan itu pada ahli kuda dan peternak unta, 
sedang ketenangan itu pada peternak kambing. (Bukhari, Muslim). 


a o رور‎ ۰ 


a ya E ٣٤‏ قال: سمعت 
رول | له an pa‏ لم dr,‏ في الفدادين Jal‏ 
TS, > Pa‏ في أل الغم OLY‏ يَمَانَء RASA‏ 


AS 


34. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Bangga dan sombong ada pada orang-orang peternak unta yang 
bersuara besar, sedang ketenangan umumnya pada peternak kambing. Dan 
iman itu layak pada orang-orang Yaman, demikian pula hikmat layak disebut 
Yamaniyah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: POKOK AGAMA NASIHAT 


r 


e‏ رر بن KE‏ لله قال بيغت النبيّ 2 عَلَى 
والطاعة» Ker‏ فلقنبي (فِيمًا S La (ala‏ 


# 

35. Jarir bin Abdullah ra. berkata: Aku telah berbaiat kepada Nabi saw. 
untuk mendengar dan patuh taat, lalu dituntun. oleh Nabi saw. untuk 
menyebut kalimat: Dalam apa yang dapat aku perbuat, dan nasihat baik 
terhadap tiap orang muslim. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BERKURANGNYA IMAN KARENA MAKSIAT, 
DAN TERLEPASNYA KETIKA MELAKUKAN MAKSIAT 


-d‏ ر 


7 r r ړم‎ 2 z3 
ə 5 5 2r ا‎ ge w : BE ee و‎ é 8 م د‎ 
حديث ابي هريرة أن النبي که قال: رلا يرني الزاني‎ -۹ 
ر‎ Ae و0 ع9 رورس‎ Ta TN بل وا بت راو مل و عه‎ 
جين يزبي وهو مؤمن» ولا يشرب الخمر جين يشربها وهو‎ 
ودږ ه ږرھ رور قو ني‎ ER VER وه فى‎ 
مؤمِن» ولا يسرق السارق جين يسرق وهو مؤمِن).‎ 
A Uji 4 MY CRA 0 : و‎ NGANG THY ب ك‎ a 
وزاد في رواية: «ولا ينتهب نهبة ذات شرفي يرفع الناس‎ 
ملل ار هم ما‎ en ر‎ La, 6de oi NG 
إليه أبصارهم فيها جين ينتهبها وهو مؤمِن).‎ 
36. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan berzina 
seorang pelacur di waktu berzina jika ia sedang beriman. Dan tidak akan 
minum khamr, di waktu minum jika ia sedang beriman. Dan tidak akan 
mencuri, di waktu mencuri jika ia sedang beriman. Di lain riwayat: Dan tidak 
akan merampas rampasan yang berharga sehingga orang-orang 


membelalakkan mata kepadanya, ketika merampas jika ia sedang beriman. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT-SIFAT MUNAFIK 


un وس‎ £ 54 = au z ۶ & £ 9 8 و‎ ٠ 9 7 
حلديث عبد الله بن عمرو أن النبي يع قال: (أربع‎ -TY 
4 2 ra 
P Pa 2 95 1 ر م‎ 2 Pa 0ي‎ ١ و و‎ 
£ 4 5 g ا . فو لل‎ 
اير اث‎ IN a كانت فيه حصلة مِنْ النفاق‎ 
AP LAH وإذا‎ (GAS وإذا حدث كذب وإذا عَاهَدَ‎ 
37. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Empat sifat siapa 
yang melakukannya menjadi munafik seratus persen, dan siapa yang 
melakukan sebagian, berarti ada padanya sebagian dari nifag hingga 
meninggalkannya, yaitu: 1. Jika diamanati (dipercaya) khianat; 2. Jika berkata- 


kata dusta: 3. Jika berjanji menyalahi, 4. Jika bertengkar curang. (Bukhari, 
Muslim). | 
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حال). 

38. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tanda seorang munafik 

itu tiga: 1. Jika berkata-kata dusta, 2. Jika berjanji menyalahi janji: 3. Jika 

diamanati khianat. (Bukhari, Muslim). Dalam riwayat Muslim ada tambahan: 
Walaupun ia shalat, puasa dan mengaku muslim. 


BAB: HAL ORANG YANG MENGATAI SESEORANG: HAI KAFIR 


, A م‎ Lre ند ه رس س‎ TE 
حديث عبد الله بن عمر رضي أ لله عنهما؛‎ YA 


U 


رَسُوْلَ الله Cah ME‏ رَخُل N J8‏ ا کاو ا 


MA بها‎ 


39. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiap or- 
ang yang berkata pada saudaranya hai kafir, maka pasti akan menimpa pada 
salah satunya. (Bukhari, Muslim). 

Yakni bila yang dituduh kafir tidak kafir, maka kembali kepada yang 
menuduh menjadi kafir. Jadi salah satu pasti akan terkena. 


BAB: HAL IMAN ORANG YANG TIDAK MENGAKUI AYAHNYA, 
PADAHAL IA MENGETAHUI BENAR ITU AYAHNYA 


5 Pia په م‎ AN r E و‎ a 
و ا‎ K3 of روه‎ 7 3 - a ieSe 
SEAS يقول:‎ 


kana ا‎ 
مَفْعَدهُ مِنَ النار».‎ WB وما لَيِسَ أ 0 يهم نسب‎ Bh 
40. Abu Dzar r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang 
yang bernasab kepada orang yang bukan ayahnya padahal ia mengetahui 
bahwa itu bukan ayahnya, melainkan ia kafir. Dan siapa mengakui bernasab 
pada suatu kaum yang ia ia tidak bernasab kepada mereka, maka hendaklah 
menempatkan dirinya di dalam neraka. (Bukhari, Muslim). 
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سه ره an2 -37 oforo D‏ 
آبائکم فمن رَغِب عن أبيه فهو MS‏ 


41. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Janganlah kalian 


mengabaikan ayah kandungmu, maka siapa yang tidak sudi bernasab pada 
ayah kandungnya, maka itu suatu kekufuran. (Bukhari, Muslim). 


To Tang L OE am Da‏ ت وي 
- حديث سعد بن ابي وقاص وابي کر قال سیل 

. ع ار‎ 9 £ e 4 Pe: Pa ana 5 2186. ۸۶2 0 5 
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فقال:‎ Ke D3 يعلم أنه غير أبيه فالجنة عليه حرام).‎ 
N GA - 0 ۰ nag E NA Ly n P3 f, 
42. Saad bin Abi Waqaash ra. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Siapa yang mengakui nasab yang bukan ayah kandungnya, sedang 
ia mengetahui, maka haram baginya masuk surga. Hadis ini ketika diceritakan 
kepada Abu Bakar r.a., Abu Bakar ra. berkata: Aku juga telah mendengar 


hadis itu dengan kedua telingaku, dan diingat oleh hatiku dari Rasulullah 
saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMAKI ORANG MUSLIM ITU FUSUO 
DAN MEMERANGINYA BERARTI KUFUR 


RES یو و هو د و ار دي‎ T 
AS (رسباب المسلم فسوق وقتاله‎ 
43. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Mernaki or- 
ang muslim itu fusug, dan memeranginya berarti kufur. (Bukhari, Muslim). 
Fusug berarti menyeleweng dari kebenaran (agama), menyimpang dari garis. 
Kufur berarti ingkar. 


BAB: JANGANLAH KALIAN KEMBALI KAFIR SEPENINGGALKU, 
YANG SATU MEMENGGAL LEHER YANG LAIN 


و حو نك 7 ٣‏ کي لاس i‏ وس د د ود سا 2 
٤‏ - حَلريث جرير أن النبي يل قال له في حجة SERA‏ 
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a Dan aa ors A eR agan Ga 0 
«استنصِت الناس) فقال: « لا ترجعوا بعري كفارا يضرب‎ 


AAN رقاب‎ LA 


44. Jarir r.a. berkata: Ketika hajjatul wada’ Nabi saw. menyuruhnya 
supaya memanggil orang-orang untuk mendengarkan khotbah Nabi saw. 
Lalu Nabi saw. bersabda: Janganlah kalian kembali sepeninggalku 
menjadi kafir karena setengah kamu memenggal leher setengahnya. 
(Bukhari, Muslim). 


نی | سر مر KAEN r‏ 5 0 0 
٥‏ - حديث ابن عمر رضي الله عنهما؛ عن النبي E‏ 
si. r 15‏ ره س 
قال: E‏ وك a‏ ملد نار يضر ب 


GAN رقاب‎ ahh 


45. Ibn Umar r.a.berkata: Nabi saw. bersabda: Konsili celakalah kalian, 
jangan sampai kembali menjadi kafir sepeninggalku, yaitu yang satu 
memenggal leher yang lain. (Bukhari, Muslim). Yakni karena berebutan dunia, 
kekayaan dan kedudukan. 


BAB: KAFIRLAH ORANG-ORANG YANG BERKATA: HUJAN INI 
KARENA BINTANG 


45- حَدِيْتْ زَيْدٍ بن حالم DEA‏ صلى نا Jun‏ 
له يل io‏ الصبح a SL‏ انر سَمَاء كانت مِنَ 
د رن ag‏ الاس BL NA Jan “JUS‏ 
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a‏ فذلِك ap‏ بي BS‏ بالكؤكب. Up‏ مَنْ JG‏ 
مُطِرنا si‏ 'ء LAS‏ وكذا فَذْلِكَ كافِر بي SEL aya‏ 


46. Zaid bin Khalid Al-Juhani r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. shalat 
Subuh berjamaah dengan kami di Hudaibiyah, yang mana pada malamnya 
telah turun hujan, maka sesudah shalat Nabi saw. langsung menghadap kami 
dan bersabda: Tahukah kamu apakah yang difirmankan Tuhanmu? Jawab 
kami: Allahu warasuluhu a'lam (Allah dan Rasul-Nya vang lebih mengetahui). 
Maka sabda Nabi saw.: Allah berfirman: Di waktu pagi hamba-Ku ada yang 
mukmin (percaya) kepada-Ku dan ada yang kafir. Adapun yang berkata: 
Hujan ini dengan karunia dan rahmat Allah, maka ia percaya kepada-Ku 
dan kafir terhadap bintang, adapun orang yang berkata: Hujan ini karena 
bintang ini dan bintang itu, maka itu kafir kepada-Ku dan percaya kepada 
bintang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CINTA PADA SAHABAT ANSHAR TANDA BERIMAN 


wa an y gű ar kai 


47. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tanda adanya iman itu cinta 
pada sahabat Anshar, dan tanda nifag (munafik) itu benci pada sahabat 
Anshar. (Bukhari, Muslim). 


r PE ٩٢ 3 ۴ 2 8 A 3 

- حَديث البَرَاءَ قالَ: قال النبى 25 : الأنصار لا 
ر لتوو ځ ره فى سر غه 8ه 2 و ارس ر وك رهم و 
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SE OP‏ رم ډ كد 


ا وما مضه MAN Ta‏ 


48. Al-Baraa' r.a. berkata: Nabi saw. bersabda tentang sahabat Anshar, 
tidak cinta pada mereka kecuali orang mukmin, dan tidak membenci mereka 
kecuali orang munafik, maka siapa yang cinta kepada mereka (Al-Anshar) 
Allah cinta kepadanya, dan siapa yang membenci mereka, Allah benci 
kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: IMAN DAPAT BERKURANG KARENA KURANGNYA TAAT 


سر زار في 


IP TE العذري‎ PANA Ka ta 


الوق في أَضْحَى أو فِطْ إلى Yah A‏ عَلَى اللساۍ 


JAS A3 Hai تصد‎ PLN a ويا‎ AR 
< ya, a Din قَالً:‎ tA فم یا سول‎ ii WS 


of, 


JAN ATAS N ERE ú الخ‎ 


ع 98 


ri PELAN‏ وَمَا dha‏ ينا G GREG‏ رسول 


تی 


CHN نصف شهادة‎ Je sad SAW ah Jó Ch 
ep مِنْ نقصّان‎ Udan 108 بُلى»‎ aji 


49. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. keluar ke mushala 
untuk shalat Idul Fitri atau Adha, maka ia berjalan ke bagian wanita dan 
bersabda: Wahai kaum wanita bershadagahlah kalian, sebab aku melihat 
kalian bagian terbanyak dalam neraka. Mereka bertanya: Mengapakah ya 
Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Karena banyak mengomel (mencaci) dan 
melupakan kebaikan suami, tidak pernah aku melihat orang yang kurang 
akal dan agama, dapat menawan hati lelaki yang pandai selain kamu. 
Mereka bertanya: Apakah kekurangan agama dan akal kami ya Rasulullah? 
Sabda Nabi saw.: Tidakkah persaksian wanita separo dari persaksian laki- 
laki? Jawab mereka: Benar. Sabda Nabi saw.: Itu tanda kekurangan akalnya. 
Tidakkah di waktu haid seorang wanita tidak shalat dan puasa? Jawab 
mereka: Benar. Maka sabda Nabi saw.: Itu dari kekurangan agamanya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: IMAN ITU SEUTAMA-UTAMA AMAL 


g 
وس‎ at 4 
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رور سا 
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50. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. ditanya: Apakah amal 
yang utama? Jawab Nabi saw.: Iman kepada Allah dan Rasul-Nya. Lalu 
ditanya: Kemudian apakah? Jawabnya: Jihad berjuang fi sabilillah (untuk 


£ 
| 
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menegakkan agama Allah). Ditanya: Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: 
Haji yang mabrur (diliputi amal kebaikan). (Bukhari, Muslim). 
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تصدق بها على نفسيك). 

51. Abu Dzar ra. berkata: Aku tanya kepada Nabi saw.: Apakah amal 
yang utama? Jawabnya: Iman pada Allah dan jihad fi sabilillah. Lalu aku 
tanya: Memerdekakan budak yang mana yang lebih utama? Jawab Nabi 
saw.: Yang lebih mahal harganya dan yang sangat disayang oleh pemiliknya. 
Abu Dzar bertanya: Jika aku tidak dapat berbuat itu? Sabda Nabi sawi: 
Membantu orang yang berbuat, atau membuatkan orang yang tunanetra 
(tidak dapat berbuat). Bertanya: Jika tidak dapat? Jawab Nabi saw.: 


Menjauhkan orang-orang dari kejahatan, maka itu sebagai shadagah untuk 
dirimu. (Bukhari, Muslim). 
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52. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Aku tanya kepada Nabi saw.: 
Apakah amal yang lebih disukai oleh Allah? Jawab Nabi saw.: Shalat 
tepat pada waktunya. Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: Patuh taat 
kepada kedua ayah bunda. Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: Jihad fi 
sabilillah (berjuang untuk menegakkan agama Allah). Ibn Mas'ud berkata: 
Demikian Rasulullah saw. menerangkan kepadaku, dan andaikan aku 
minta tambah tentu ditambah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SEBESAR-BESAR DOSA IALAH SYIRIK 
(MEMPERSEKUTUKAN ALLAH) 
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53. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Aku tanya kepada Nabi saw.: 
Apakah dosa yang terbesar di sisi Allah? Jawab Nabi saw.: Jika engkau 
mengadakan sekutu bagi Allah padahal Dialah yang menjadikan 
engkau. Aku bertanya: Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: Jika 
engkau membunuh anakmu khawatir makan bersamamu. Aku 
bertanya: Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: Berzina dengan istri 
tetanggamu. (Bukhari, Muslim). 
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54. Abu Bakrah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sukakah aku beritahukan 
kepadamu sebesar dosa-dosa yang besar? Pertanyaan ini diulang tiga kali. 
Jawab sahabat: Baiklah ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: 1. Syirik 
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mempersekutukan Allah. 2. Dan durhaka terhadap kedua ayah bunda. Nabi 
saw. tadinya menyandar tiba-tiba duduk dan bersabda: 3. Ingatlah, dan kata- 
kata dusta, tipuan. Lalu mengulang yang ketiga ini beberapa kali sehingga 
kami (sahabat) berkata: Semoga berhenti (diam). (Bukhari, Muslim). Yakni 
Nabi saw. benar-benar minta perhatian terhadap sesuatu yang biasa 
diremehkan oleh masyarakat, dan mungkin dianggap sepele/ remeh. 
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55, Anas ra, berkata: Ketika Nabi saw. ditanya tentang dosa-dosa besar, 
maka jawabnya: Syirik mempersekutukan Allah, dan durhaka terhadap kedua 
ayah-bunda, membunuh jiwa (manusia), dan saksi palsu. ټی‎ Muslim). 


01- حَدِيْثَ بي هریرة رضي الله عن النبي هه JU‏ 
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56. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tinggalkanlah tujuh 
dosa yang dapat membinasakan. Sahabat bertanya: Apakah itu ya Rasulullah? 
Jawab Nabi saw.: 1. Syirik mempersekutukan Allah. 2. Berbuat sihir (tenung). 
3. Membunuh jiwa yang diharamkan oleh Allah kecuali dengan hag. 4. Makan 
harta riba. 5. Makan harta anak yatim. 6. Melarikan diri dari perang jihad 


pada saat berperang. 7. Dan menuduh wanita mukminat yang sopan 
(berkeluarga) dengan zina. (Bukhari, Muslim). 
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57. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Sesungguhnya yang terbesar dari dosa-dosa yang besar ialah orang yang 
memaki (mengutuk) kedua ayah bundanya. Ketika ditanya: Bagaimana 
seseorang mengutuk kedua ayah bundanya? Jawab Nabi saw.: Memaki ayah 
orang lain lalu dibalas dimaki ayahnya, dan memaki ibunya orang, lalu dimaki 
ibunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MATI DAN TIDAK SYIRIK TERHADAP ALLAH 
PASTI MASUK SURGA 
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وقلت: أن من مات لا يشرك با لله شيعا دحل الجنة. 


58. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang mati dan ia mempersekutukan Allah dengan suatu apa pun pasti masuk 
neraka. Dan aku berkata: Siapa yang mati tidak mempersekutukan Allah 
dengan sesuatu apa pun pasti masuk surga. (Bukhari, Muslim). 
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59. Abu Dzar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Telah datang kepadaku 
utusan Tuhanku dan memberitakan bahwa siapa yang mati dari umatku tidak - 
mempersekutukan Allah dengan sesuatu apa pun pasti masuk surga. Lalu 


aku bertanya: Meskipun ia berzina dan mencuri? Jawab Nabi saw.: Meskipun 
pernah berzina dan mencuri. (Bukhari, Muslim). 


ain‏ د AN‏ لع Sa‏ او انان on‏ تس كفن ana Mana‏ د 
۰- حديث ابي ذر رضي الله عنه» قال: اتيت النسي E‏ 
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قلت: وإِن 3 وإن سَرَقَ؟ w ol JO‏ وَإِنْ a‏ 


ري - 


قلت: وذ رٌنی DN)‏ سَرَقَ؟ٍ قال: WS a‏ 


P 5,‏ إذا Ona‏ بهذا قالَ: واد رغم اک بي : 


60. Abu Dzar r.a. BET Aku datang kepada N abi saw. sedang beliau 
tidur berbaju putih, kemudian aku datang kembali dan ia telah bangun, lalu 
bersabda: Tiada seorang hamba yang membaca: Lan ilaha illallah kemudian 
ia mati atas kalimat itu, melainkan pasti masuk surga. Aku tanya: Meskipun 
ia telah berzina dan mencuri? Jawab Nabi saw.: Meskipun ia pernah berzina 
dan mencuri. Aku tanya: Meskipun ia telah berzina dan mencuri? Jawab Nabi 
saw.: Meskipun ia pernah berzina dan mencuri. Aku bertanya: Meskipun ia 
telah berzina dan mencuri? Jawab Nabi saw.: Meskipun ia pernah berzina 
dan mencuri, meskipun mengecewakan hidung Abu Dzar (meskipun 
mengecewakan diri Abu Dzar). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMBUNUH ORANG KAFIR 
SESUDAH MENGUCAP: LAA ILAHA ILLALLAH 
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IA‏ الله a‏ لا i‏ فإن is‏ قإنة afpa‏ قبل أن 
a‏ أن يمرل كلمن SEP‏ 
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61. Al-Miadad bin Al-Aswad r.a, bertanya kepada Nabi saw. Bagaimana 
pendapatmu jika aku berhadapan dengan orang kafir berperang lalu ia 
memukul tanganku dengan pedang hingga patah, lalu ia lari berlindung di 
belakang pohon dan berkata: Aku Islam kepada Allah, apakah boleh aku 
bunuh ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Jangan engkau bunuh. Al-Migdad 
berkata: Ya Rasulullah, ia telah mematahkan tanganku, kemudian 
menyatakan Islam. Nabi saw. bersabda: Jangan engkau bunuh, maka jika 
engkau membunuhnya, maka ia akan menduduki kedudukarnmu sebelum 
membunuhnya, dan engkau akan menduduki kedudukannya sebelum ia 
menyatakan kalimat yang diucapkannya itu. (Bukhari, Muslim). 


م د غم َ‫ ea.‏ د ري - 5 alah 5 i saty A,‏ 
NY‏ = حديث أسامة بن زيدٍ رضى الله عنهما قال: Lu‏ 
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- 4 Lo. 
يي فقال: رريا اسامة! اقتلته بعد ما قال‎ ab قدمناء‎ 
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bi 
“ 


4 و 2 2 دک هغ 8 سر بر ومر عا وار 2 
؟)ء قلت: كان متعوذا؛ فما زال Egg‏ بد 


رو و ٤‏ ه اه عا ه٤ ۰٥‏ ۶ په - ٢‏ - أله 
تمنيت أني لم أكن اسلمت قبل ذلك اليوم. 


62. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Rasulullah saw. mengutus kami ke 
daerah Al-Huragah, maka kami segera menyerbu suku daerah itu di pagi 
hari sehingga mengalahkan mereka, kemudian aku dengan seorang sahabat 
Anshar mengejar scorang dari mereka, dan ketika telah kami kepung tiba- 
tiba ia berkata: Lan ilaha illallah, maka kawanku Al-Anshari itu menahan 
pedangnya, dan aku langsung menikamnya dengan tombakku hingga mati. 
Dan ketika kami kembali ke Madinah berita itu telah sampai kepada Nabi 
saw. sehingga Nabi saw. langsung bertanya padaku: Ya Usamah apakah 
engkau membunuhnya sesudah ia berkata: Lan ilaha illallah? Jawabku: Dia 
hanya akan menyelamatkan diri. Maka Nabi saw. mengulang-ulang 
tegurannya itu sehingga aku sangat menyesal dan ingin andaikan aku belum 
Islam sebelum hari itu. (Bukhari, Muslim). 

Yakni ia merasa dosanya sesudah ia masuk Islam lalu berdosa sedemikian, 
dan andaikan belum Islam, maka dapat ditebus dengan masuk Islam. 


BAB: SIAPA MENYERANG ORANG ISLAM DENGAN 
SENJATANYA MAKA BUKAN MUSLIM 


A 


ےم دو a‏ بأ د مر 2 سر r‏ ال كي ag‏ 
۳- حَدِيْث عبد الله بن AE‏ رضي الله عنهمًا أن 
3 10 ف ا OE a 8 r aa‏ ا 7 e‏ 
a‏ الله يي قال: رمن jas‏ علينا السلاح فليس منا). 


63. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
menyerang kita dengan senjata maka ia bukan dari ummatku. (Bukhari, Muslim) 


مه وو هم فد چ .مر 2 مووا ري نم سم 3 س وم 

dwd -4‏ أبى gaya‏ عن النبي JB‏ ((من حمل 
ون EAT‏ 3 = ت 

64. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang menye- 


rang kita dengan senjata maka bukan dari ummatku. (Bukhari, Muslim) 


BAB: HARAM MEMUKUL PIPI, MEROBEK BAJU DAN MERINTIH 
RATAPAN JAHILIAH KETIKA KEMATIAN 


نه ا و م هول ډ A‏ رفي + A‏ 
NEPA a r 8 P or .i ge‏ واو ويل ر اما ° ور 8 P‏ بر مر مر 
النبي E‏ لیس منا من ضرب الخدود وشق الجيوب ودعا 
بدَعْوَى الجاهلية». 


Aher 


65. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bukan dari 
umatku orang yang memukul-mukul pipinya, merobek bajunya dan berseru 
meratap dengan ratapan jahiliah (yakni ketika kematian). (Bukhari, Muslim). 


É‏ و و د 5 19 عن - پر ان MA E‏ 2نم 


A s 
a7 fo „fra ۰ اه ديم و و س سو رةو د‎ 
o 5 ۰ 5 1 JING” Sa f a7 Kae روت مهس‎ Fo هه‎ 
يستطع أن يرد عليها شيئا؛ فلما أفاق قال: أنا بريء ممن‎ 
DARI ْول‎ FEAF 

وَالْحَالِقَة والشاقة. 


33 


66. Abu Musa r.a. menderita sakit keras hingga pingsan, sedang 
kepalanya di pangkuan istrinya, tiba-tiba menjeritlah seorang wanita dari 
keluarganya, tetapi Abu Musa tidak dapat menjawab apa-apa. Kemudian 
setelah ia sadar kembali ia berkata: Aku bebas/lepas dari orang yang Nabi 
saw. lepas bebas dari mereka, Nabi saw. lepas bebas dari orang yang menjerit 
ketika kematian, dan yang mencukur rambutnya dan yang merobek-robek 
bajunya. (Bukhari, Muslim). : 

Nabi lepas bebas berarti tidak akan memberikan syafaatnya. 


BAB: SANGAT HARAM FITNAH NAMIMAH (MENGADU DOMBA) 
| 9 a وي‎ 1 pe s 2 r 4 يراوه و‎ 4 è ع‎ 
حَدِيث خذيفة قال سيعت النبي يل يَقولً: رلا‎ -۷ 


٧ و و‎ ê ٢ 3 7 
الجنة قتات).‎ Jean 


67. Hudzaifah ra. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Tidak akan masuk surga seorang yang memfitnah (mengadu domba). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENURUNKAN KAIN DI BAWAH MATA KAKI, 
MENYEBUT-NYEBUT PEMBERIAN, DAN BERSUMPAH DALAM 
JUAL BELI 


296) a رسټول | لله‎ JG -ju هه‎ = ra -ĦA 
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r‏ 1 کر aan bo A‏ 0 ا رغه رم TEE,‏ 
قرأ oda‏ الاية- إل الذين يشترون بعهد الله وَأيمَانهم ثمنا 


ا 
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68. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiga macam 
orang yang tidak akan dilihat oleh Allah dengan pandangan rahmat-Nya 
pada hari kiamat, dan tidak akan dimaafkan, dan bagi mereka tetap siksa 
yang pedih. 1. Seorang yang memiliki kelebihan air di tengah perjalanan lalu 
menolak orang rantau yang membutuhkannya. 2. Seorang yang berbaiat pada 
imam (pimpinan), semata-mata untuk dunia, jika ia diberi tetap rela, bila tidak 
diberi maka marah, 3. Seorang menjual barangnya sesudah Asar, lalu ia 
bersumpah: Demi Allah aku telah membayar sekian pada penjualnya, lalu 
dipercaya oleh pembelinya, padahal ia berdusta. Kemudian Nabi saw. 
membacakan ayat: 


“Sesungguhnya mereka yang menukar janji Allah dan sumpah mereka dengan 
harga (harta dunia) yang sedikit, mereka tidak mendapat bagian di akhirat, dan 
Allah tidak akan berkata-kata dan tidak akan melihat mereka pada hari kiamat, 
bahkan tidak akan memaafkan mereka, dan bagi mereka tetap mendapat siksa 
yang sangat pedih. (S. Ali Imran 77) (Bukhari, Muslim) 


BAB: HARAM BUNUH DIRI DAN TIDAK AKAN MASUK SURGA 
KECUALI JIWA PATUH BERIMAN 


21 - حَدِيْت ابي هريره رضي الله عَنهُ عَن BE BEA‏ 
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< ال مخلدا Lb‏ َد 


69. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang terjun 
dari gunung untuk bunuh diri, maka ia kelak di neraka Jahanam akan tetap 
terjun untuk selama-lamanya. Dan siapa yang makan racun untuk bunuh 
diri, maka racun akan tetap di tangannya dijilatinya dalam neraka Jahanam 
untuk selama-lamanya. Dan siapa yang membunuh diri dengan senjata besi 
maka besi itu akan tetap di tangannya untuk menikamkan ke perutnya dalam 
neraka Jahanam untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 


2 7 2 A AREE SE 
من أصحابب‎ OLS --حدیث نابت بن الضحاك»‎ 
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La 


70. Tsabit bin Adh-Dhahhaak ra. sahabat yang ikut baiat pada Nabi saw. 


di bawah pohon Baiatur Ridhwan, berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang bersumpah dengan nama Islam maka ia sebagaimana yang 
disumpahkan itu. Dan tidak dianggap nazar seorang terhadap sesuatu yang 
tidak dimilikinya. Dan siapa yang membunuh dirinya dengan sesuatu alat di 
dunia, akan disiksa di hari kiamat dengan alat itu. Dan siapa yang mengu tuk 
(melaknat) seorang mukmin maka sama dengan membunuhnya. Dan siapa 
yang menuduh berzina terhadap seorang mukmin maka sama dengan 
membunuhnya. (Bukhari, Muslim). 
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إلا نفس ممت َد الله AI‏ هدا Ape JA AN‏ 


71. Abu Hurairah r.a. berkata: Kami hadir bersama Nabi saw. di perang 
Khaibar, tiba-tiba Nabi saw. bersabda terhadap seorang yang mengaku Mus- 
lim: Orang itu ahli neraka. Kemudian ketika terjadi perang Khaibar, orang 
itu ikut berjuang perang dengan semangat yang keras sehingga luka parah, 
maka orang-orang berkata kepada Nabi: Ya Rasulullah, orang yang Tuan 
katakan ia ahli neraka, ia telah ikut perang yang hebat sekali sehingga ia 
mati. Maka sabda Nabi saw.: Ia menuju ke neraka. Orang-orang mendengar 
keterangan Nabi saw. itu hampir ragu menanggapinya, tiba-tiba ada berita 
bahwa orang itu belum mati tetapi luka parah (berat), dan pada waktu malam 
ia tidak sabar menderita lukanya hingga membunuh dirinya. Dan ketika berita 
ini disampaikan kepada Nabi saw., maka Nabi saw. bersabda: Allahu akbar, 
asyhadu anni abdullahi warasuluhu (Allah maha besar, aku bersaksi bahwa 
aku hamba Allah dan utusan-Nya). Kemudian Nabi saw. menyuruh Bilal 
supaya berseru pada semua orang: Sesungguhnya tidak dapat masuk surga 
kecuali jiwa yang benar-benar patuh Islam, dan sungguh Allah akan 
membantu agama ini dengan perjuangan seorang fajir (yang tidak jujur 
imannya). (Bukhari, Muslim). 
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72. Sah! bin Saad As-Saidi r.a. berkata: Rasulullah saw. berhadapan 
dengan kaum musyrikin dalam perang, kemudian ketika Nabi saw. telah 
berkumpul dengan pasukannya, demikian pula kaum musyrikin kini telah 
kembali kepada pasukannya, sedang ada seorang dari sahabat Nabi saw. yang 
sangat hebat perjuangannya pada hari itu sehingga serbuannya benar-benar 
mengagumkan sahabat lain-lainnya, mengejar musuh ke sana ke mari, 
memenggal dengan pedangnya, sehingga sahabat berkata: Hari ini tiada 
seorang yang sehebat Fulan, tiba-tiba Rasulullah saw. bersabda: Ingatlah dia 
seorang ahli neraka. Maka seorang sahabat berkata: Aku akan menyelidiki 
keadaannya. Lalu sahabat ini selalu mengikutinya jika lari maupun berhenti, 
tiba-tiba orang itu terkena luka yang sangat parah, lalu ia tidak tahan 
menderita dan meletakkan pedangnya di tanah sedang tajamnya diletakkan 
di dada antara kedua teteknya, lalu ditekannya sehingga mati bunuh diri. 
Maka segera sahabat itu lari kepada Rasulullah dan berkata: Aku bersaksi 
bahwa engkau adalah Rasulullah. Ditanya oleh Nabi saw.: Mengapakah? 
Jawabnya: Orang yang Tuan sebut ahli neraka itu. Karena orang-orang ragu 
dan bingung menerimanya, maka aku selidiki keadaannya, kemudian setelah 
ia luka parah, ia ingin segera mati dan meletakkan pedangnya di tanah dan 
tajamnya di antara kedua teteknya kemudian ditekan sehingga mati bunuh 
diri. Maka sabda Nabi saw.: Sesungguhnya ada kalanya seorang berbuat amal 
ahli surga pada lahirnya yang terlihat pada orang padahal ia ahli neraka, dan 
ada kalanya seorang mengerjakan amal ahli neraka dalam pandangan 
orang, padahal ia ahli surga. (Bukhari, Muslim). 

Sebab yang menentukan surga dan neraka, ialah husmul khatimah atau 
su'ul khatimah, jika sampai mati dalam amal yang diridhai Allah maka ahli 
surga, tetapi jika mati dalam murka Allah maka pasti neraka. Na'udzu 
billahi min dzalik. 
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TIA‏ ييو ورلو بب CNT!‏ رغهصروا 


TOTAL لل‎ NYENYE IYA لبق‎ 


م تن 2 5 Ld‏ بر o‏ وخ م ام ۰ Y‏ 1 

۳- حَدِيث جندب بن عبد الله قال: قال رسول l‏ 
Pa TET mu. aR Ss‏ 
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A, r A r d 5 3 Kar a Ar or Bat‏ کسه ساس ? 
a Gd‏ الدم ختۍ مات قال الله تعالى بَادرني 


رد tr a‏ رڅځه 4 sya 2 or‏ 
عبدِي بنفسه حرمت عليه الجنة). 


73. Jundub bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ada di 
masa dahulu sebelum kamu seorang menderita luka, tiba-tiba ia jengkel lalu 
mengambil pisau dan memotong lukanya, maka tidak berhenti darahnya 
hingga mati. Allah ta'ala berfirman: Hamba-Ku akan mendahului Aku 
terhadap dirinya (jiwanya) maka Aku haramkan padanya surga (yakni haram 
ia masuk surga karena ia telah membunuh dirinya dan tidak sabar menerima 
ujian Allah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM GHULUL (MENGAMBIL BARANG GHANIMAH 
SEBELUM DIBAGI) 


14 # 
£ 9 الروت 
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أصاب ذلك IN‏ فقال الناس: Un‏ له الشَّهَادَة. فقال 
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KH ser KPN #‏ م La‏ 0 م اي Ta‏ يپ 4 o-‏ 
Abu Hurairah r.a berkata: Ketika kami selesai membuka Khaibar‏ .74 


dalam ghanimah tidak terdapat emas perak, hanya ternak unta, lembu dan 
barang perkakas dan kebun. Kemudian kita kembali bersama Nabi saw. ke 
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Wadil Qura, dan bersama Nabi saw. seorang hamba bernama Mid'am hadiah ' 
dari seorang suku Bani Adh Dhibab, dan ketika hamba itu menurunkan 
kendaraan Nabi saw. tiba-tiba ada panah jatuh dan kena pada hamba itu 
hingga ia mati, maka orang-orang berkata: Untunglah ia mati syahid. 
Mendadak Rasulullah saw. bersabda: Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya, 
selimut yang ia ambil dari ghanimah Khaibar yang belum dibagi itu, kini 
menyalakan api atas badannya. 

Setelah itu maka datanglah seorang yang mendengar sabda Nabi saw. 
itu membawa dua tali sepatu (sandal), sambil berkata: Ini aku ambil dari 
ghanimah sebelum dibagi, maka sabda Nabi saw.: Satu atau dua tali sepatu 
dari api neraka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: APAKAH ADA TUNTUTAN TERHADAP AMAL DI MASA 
JAHILIAH? 
E a ا‎ Aan - باو اه د وري‎ 

Dekan حديث بن مسعوو د ورون‎ - 
Ia ta Jala) | في‎ Us La D P در‎ : 
ra 3 s 2 “ ? <2 1 5 Ng PE £ 
الإسلام أذ بالاول والآجر».‎ SA 
75. Ibn Mas'ud ra. berkata: Seorang tanya: Ya Rasulullah apakah kami akan 
dituntut karena amal perbuatan kami di masa jahiliah? Jawab Nabi saw.: Siapa 
yang berbuat baik di dalarn Islam maka tidak akan dituntut terhadap amal yang 


dilakukan di masa jahiliah, dan siapa yang berbuat jahat dosa dalam Islam maka 
akan dituntut yang pertama hingga yang akhir. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ISLAM, HIJRAH, DAN HAJI DAPAT MENGHAPUS APA 
YANG TERJADI SEBELUMNYA 


a aA -y3 
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76. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ada beberapa orang musyrik yang telah 
banyak membunuh dan berzina datang bertanya kepada Nabi Muhammad 
saw.: Sesungguhnya yang engkau ajarkan itu baik, andaikan engkau dapat 
memberi tahu bahwa ada jalan untuk menebus dosa-dosa yang telah kami 
perbuat? Maka turunlah ayat: 


“Dan mereka yang tidak meminta kepada Tuhan yang lain selain Allah, dan 
tidak membunuh jiwa yang diharamkan oleh Allah kecuali dengan hak, dan 
tidak berzina.” (Al-Furgan ayat 68). 


Dan ayat: 

“Katakanlah, hai hamba-hamba-Ku yang melampaui batas terhadap diri mereka 
sendiri, janganlah kamu berputus asa dari rahmat Allah.” (Az-Zumar 53) 
(Bukhari, Muslim). Lanjutan ayat Al-Furgan: 


“Dan siapa yang berbuat semua itu tentu mendapat dosa. Akan dilipatgandakan 
siksa atasnya di hari kiamat, dan kekal dalam siksa terhina. Kecuali orang yang 
tobat dan beriman serta beramal saleh, maka untuk mereka Allah akan mengganti 
semua dosa mereka dengan kebaikan (kebaikan), dan Allah Maha Pengampun 
lagi Penyayang.” (69-70). 

Lanjutan ayat: 

“Sesungguhnya Allah dapat mengampuni semua dosa, sesungguhnya Allah 
Maha Pengampun lagi Penyayang.” (Az-Zumar 53) 


BAB: HUKUM AMAL KAFIR JIKA MASUK ISLAM 


GA Sa LA : 5 A 5 ا‎ 2022 
TONE i eS 
ak م‎ 


هلية + 


0 H 


i 7 4‏ رڃم» ETERON‏ 
Se Ba‏ مَا سَلْفَ مِنْ خير». 


77. Hakim bin Hizam ra berkata: Ya Rasulultah, bagaimana pendapatmu 
tentang ibadah yang telah aku lakukan di masa jahiliah seperti shadagah, 
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memerdekakan budak dan silaturahmi, apakah mendapat pahala? Jawab Nabi 
saw.: Engkau masuk Islam dengan apa yang telah engkau lakukan dari amal 
kebaikan. (Bukhari, Muslim). Yakni engkau akan mendapat pahala dari amal-amal 
yang lalu di masa jahiliah itu, selama engkau melakukan seperti itu sesudah Islam. 


BAB: IMAN YANG SUNGGUH-SUNGGUH IKHLAS 

سر د 7 مره 1 9 سم ي m 8# à 9 A, - 5 od‏ 
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دد راو 2 a A‏ إن 


78. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika turun ayat: Mereka yang 
beriman dan tidak menodai (mencampuri) iman mereka dengan zhulm 
(aniaya), merekalah yang terjamin keamanannya, dan mereka yang mendapat 
petunjuk hidayat. Ayat ini benar-benar terasa berat bagi sahabat Nabi saw. 
sehingga mereka berkata: Ya Rasulullah, siapakah di antara kami yang tidak 
pernah berbuat zalim (dosa)? Jawab Nabi saw.: Bukan itu yang dimaksud, 
yang dimaksud ialah syirik, tidakkah kamu mendengar nasihat Lugman pada 
putranya: Hai anakku jangan mempersekutukan Allah sesungguhnya syirik 
itu zhulm (aniaya) yang sangat besar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ALLAH MEMAAFKAN SUARA HATI SELAMA BELUM 
DIBICARAKAN ATAU DILAKSANAKAN 


سم è z7 o‏ او رم م م 2 ۶ 2 Ki‏ 
VA‏ حديث أبي هريرة رضي الله عنه؛ عن النبي E‏ قال: 
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كلم 


79. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Allah 
memaafkan dari umatku, apa-apa yang masih tergerak dalam hati selama 
belum dibicarakan atau dilaksanakan (dikerjakan). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: JIKA NIAT AKAN BERBUAT KEBAIKAN DICATAT BAIK, 
DAN JIKA NIAT AKAN BERBUAT DOSA TIDAK DICATAT APA-APA 


و TE‏ ع س 4 ام 


ارس حَدِيث Ll‏ هريره َضِيَ الله عَنهُ Nb JU‏ 
el aka B) =‏ إسلامة فكل EES‏ 


-3 2 


٢ Ba Ban DT $ p‏ د0 
ل an‏ أُمتالِهَا کی as‏ ئة ag‏ وکل سيئة 
Ae‏ 10 له (gb‏ 


80. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang 
berbuat baik dalam Islamnya maka tiap kebaikan yang diamalkannya dicatat 
sepuluh kali lipat sehingga tujuh ratus, dan tiap dosa yang dilakukannya 
hanya dicatat satu. (Bukhari, Muslim). 


ود aa ak‏ لك E‏ ته ا ۶ z‏ 
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81. Ibnu Abbas r.a. berkata: Nabi saw. dari apa yang diriwayatkan dari 
Allah azza wa jalla, bersabda: Sesungguhnya Allah menetapkan kebaikan 
dan keburukan kemudian menjelaskan keduanya, maka siapa yang niat akan 
berbuat kebaikan (kebaikan) lalu tidak dikerjakannya dicatat untuknya satu 
kebaikan, dan bila dikerjakannya dicatat oleh Allah sepuluh kebaikan, dapat 
bertambah hingga tujuh ratus kali, dan dapat berlipat lebih dari itu. 
Sebaliknya, jika niat akan berbuat keburukan (dosa) lalu tidak dikerjakan, 
dicatat untuknya satu kebaikan yang cukup (sempurna), dan bila niat lalu 
dilaksanakan maka dicatat satu dosa. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BISIKAN WASWAS DALAM IMAN DAN CARA 
MENGELAKKANNYA 


دحو TA PA A‏ سام و فم 

- حديث ابي هريرة رضي الله عنه؛ قال: قال رمسول 
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82. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Setan datang 
pada tiap orang dan bertanya (berbisik): Siapakah yang menjadikan ini? 
Siapakah yang menjadikan itu? Sehingga bertanya: Siapakah yang menjadikan 
Tuhanmu? Apabila sampai di sini, maka hendaklah membaca: A'udzu billah 
minasy syaithanir rajiem, dan menghentikan suara bisikan itu. (Yakni tidak 
melayarunya). (Bukhari, Muslim). 
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83. Anas bin Malik ra. berkata: Rasulullah saw, bersabda: Selalu orang 


bertanya-tanya sehingga mereka berkata: Allah yang menjadikan segala 
sesuatu, maka siapakah yang menjadikan Allah? (Bukhari, Muslim). 
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84. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang berani sumpah untuk mengambil hak (harta) seorang muslim, ia akan 
menghadap kepada Allah, sedang Allah murka kepadanya. Maka Allah 
menurunkan keterangan itu di ayat 77 Ali Imran: 


“Sesungguhnya orang yang menukar (membeli) janji Allah akan sumpah dengan 
harta yang sedikit, mereka tidak akan mendapat bagian di akhirat, dan Allah 
tidak berkata-kata pada mereka pada hari kiamat dan tidak akan melihat mereka, 
dan tidak akan memaafkan mereka bahkan tetap bagi mereka siksa yang pedih.” 
(Ali Imran 77). 


Kemudian masuklah Al-Asy'ats bin Oais dan bertanya: Apakah yang 
diceritakan oleh Abu Abdurrahman kepada kalian? Jawab kami: Ini dan itu, 
lalu ia berkata: Ayat itu turun mengenai diriku, yaitu aku memiliki sebuah 
sumur di tanah sepupuku, mendadak ia akui haknya, maka Nabi saw. 
bersabda kepadaku: Harus engkau membawa bukti, jika tidak, maka akan 
diminta sumpahnya, lalu aku berkata: Jika demikian pasti ia akan bersumpah 
ya Rasulullah. Maka Nabi saw. bersabda: Siapa yang berani bersumpah untuk 
mengambil hak seorang muslim, padahal ia lancung, maka ia akan 
menghadap Allah sedang Allah murka kepadanya. (Bukhari, Muslim). 
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85. Abdullah bin Amr ra. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 


bersabda: Siapa yang terbunuh mati karena membela (mempertahankan) 
haknya (harta, miliknya) maka ia mati syahid. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PEMERINTAH YANG KORUPSI PADA RAKYATNYA 
AKAN MASUK NERAKA 
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Gh 
86. Ma'gil bin Yasar r.a. ketika sakit dijenguk oleh Gubernur Ubaidillah bin 


Ziyad, maka Ma'gil berkata: Aku akan menyampaikan kepadamu suatu hadis 
yang telah aku dengar dari Rasulullah saw, beliau bersabda: Siapa yang diamanati 
oleh Allah untuk memimpin rakyat, lalu ia idak memimpinnya dengan tuntunan 
yang baik, maka ia tidak akan dapat merasakan bau surga. (Bukhari, Muslim). 
Yakni bila tidak merasakan bau surga maka pasti masuk neraka. 


BAB: TERANGKATNYA/TERCABUTNYA AMANAT DAN IMAN 
DARI BEBERAPA HATI DAN BANYAKNYA FITNAH UJIAN HIDUP 
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87. Hudzaifah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah menceritakan kepada 
kami dua hadis, dan aku telah melihat yang satu dan sedang menanti yang 
kedua. Rasulullah saw. menceritakan bahwa amanat (iman) pada mulanya 
turun dalam lubuk hati manusia, lalu mereka mengerti Al-Quran dan 
mengetahui sunah rasul. Kemudian menceritakan tercabutnya amanat (iman), 
ketika orang sedang tidur, tercabutlah amanat dari hatinya, sehingga tinggal 
bekasnya seperti bintik yang hampir hilang, kemudian tidur pula maka 
tercabut pula sehingga tinggal bekasnya bagaikan kapal (kulit yang mengeras 
bekas kerja), bagaikan bara api yang engkau injak di bawah tapak kaki, 
sehingga membengkak maka tampaknya membesar tetapi tidak ada apa- 
apanya, maka esok harinya orang-orang berjual beli, dan sudah tidak terdapat 
orang yang amanat, dapat dipercaya, sehingga mungkin disebut-sebut ada 
dari suku Bani Fulan seorang yang amanat (dapat dipercaya), sehingga dipuji- 
puji: Alangkah pandainya, alangkah ramahnya, alangkah baiknya, padahal 
di dalam hatinya tidak ada seberat zarrah dari iman. (Bukhari, Muslim). 
Hudzaifah berkata: Dan aku telah pernah berada dalam suatu masa, tidak 
usah memilih orang dalam jual beli, jika bertepatan seorang Kristen (atau 
kafir) maka ia takut dari hukuman pemerintahnya, adapun masa kini maka 
aku tidak dapat mempercayai kecuali satu, dua orang yaitu fulan dan fulan. 
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ا OTA la‏ رول الله 28 في الفتنة؟ 
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88. Hudzaifah ra. berkata: Ketika kami duduk di majelis Umar r.a. tiba-tiba 
ia bertanya: Siapakah di antara kalian yang ingat sabda Nabi saw. mengenai 
fitnah? Jawabku: Aku. Umar r.a. berkata: Engkaulah yang berani 
menerangkannya. Lalu aku berkata: Fitnah {ujian/ bala’) yang menimpa seseorang 
pada keluarga, harta dan anak-anaknya atau tetangganya dapat tertebus oleh 
shalat, puasa, shadagah dan amar makruf nahi munkar. Umar ra. berkata: Bukan 
itu yang aku tanyakan, tetapi fitnah yang besar bagaikan gelombang air laut. 
Jawab Hudzaifah: Engkau tidak usah khawatir ya amiral mukminin, di antaramu 
dengan fitnah itu ada dinding pintu yang masih tertutup. Umar r.a bertanya: 
Apakah pintu itu akan dibuka atau dipecah? Jawab Hudzaifah: Dipecah. Umar 
ra. berkata: Jika demikian maka tidak akan dapat ditutup untuk selamanya. 

Kami bertanya kepada Hudzaifah; Apakah Umar mengetahuisiapakah pintu 
itu? Jawab Hudzaifah: Ya, sebagaimana mengetahui bahwa sebelum esok hari, ini 
malam. Sungguh aku telah menerangkan padanya hadis . 

Kami merasa gentar untuk bertanya kepada Hudzaifah, maka kami 
menyuruh Masruq menanyakan siapakah pintu itu? Jawab Hudzaifah r.a.: 
Pintu itu ialah Umar r.a. (Bukhari, Muslim). 


-0-3 a 
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ا“ z‏ 9 سر A‏ ع ٧‏ د aeta ag Pang ab‏ 
قال: OLI Dhi‏ ليارز إلى المدينة كما تارز الحية إلى 
عر »ع 3 

AMS Pe 

89. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 


iman itu akan kembali berkumpul di Madinah sebagaimana ular kembali ke 
dalam lubangnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MERAHASIAKAN ATAU MENYEMBUNYIKAN 
IMANNYA BAGI ORANG YANG TAKUT 


م د E si‏ ج 5 A A A‏ 2 
aa ka SALA‏ 
«اكتبا لي مَنْ ayu ka;‏ م aa‏ الناس). فکنالو الفا 
ومسان رَجُل. dä‏ اف سه لر لف “Gi tan‏ 


و یي وق -$ 


Lab وَخْدَُ وهو‎ kad PPS US, 


90. Hudzaifah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Catatkanlah untukku nama 
orang-orang yang telah masuk Islam, maka kami catat seribu lima ratus orang, 
dan kami berkata: Apakah Tuan takut (khawatir) terhadap kami padahal kini 
seribu lima ratus orang. Kemudian nyata kami telah diuji dengan bala' ketakutan 
sehingga ada kalanya orang shalat sendirian karena takut. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENJINAKI ORANG YANG LEMAH IMAN 


رايو 7 b-‏ م و aE‏ 
Aka Ea TAN‏ رضي لله عنه TINA‏ 8 أغطى 
و او يا ih‏ ا 2 4 هو 
رهطا TA‏ حالس فرك US‏ الله SE‏ رجلا هو Sel‏ 
o‏ م ع ع Ni‏ 
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نه فعدت لمَفالټي» وَعَادَ Sah‏ الله ب ثم قال: زيا سعد! 
4 


r Pd 
- 


6س 


ak NANG Di 


z 
أ 2 بي‎ 


6 


91. Saad bin Abi Wagash ra. berkata: Rasulullah saw. memberi beberapa 
orang bagian, sedang Saad duduk melihat, maka Saad berkata: Ya Rasulullah, 
mengapakah Tuan tinggalkan si Fulan padahal aku tahu dia seorang mukmin. 
Nabi saw. bersabda: Ataukah muslim. Maka diamlah Saad sementara, kemudian 
mengulang pertanyaannya: Ya Rasulullah mengapakah Tuan tinggalkan Fulan, 
demi Allah aku tahu dia seorang mukmin. Nabi saw. bertanya: Ataukah muslim? 
Maka diamlah Saad sementara, lalu mengulang kembali pertanyaannya, dan 
Nabi juga mengulangi sabdanya, kemudian Nabi saw. bersabda: Ya Saad, ada 
kalanya aku memberi kepada seseorang, padahal orang yang lain itu lebih aku 
sayang, karena khawatir kalau ia terjerumus ke dalam api neraka. (Bukhari, 
Muslim). Yakni khawatir jika yang lemah iman itu tidak diberi lalu ia mencela 
Nabi saw. sehingga menyebabkan ia masuk ke dalam neraka. 


BAB: KETENANGAN HATI KARENA MELIHAT KENYATAAN 
DALIL BUKTI 


ع ف عم وسن ضور عم بخ لثم مم رو Tana‏ 7 
TAN‏ حديث ابي هريرة رضي الله عنه أن رول الله عله 
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قال: a‏ 
a oi US‏ سن 
mi‏ وحم الله لوطا ES‏ اوي إلى ركن dab‏ 
ولو أبشت في امسن طول مَا بث يُوْسْفْ Ka A‏ 


92. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kami lebih layak 
untuk ragu daripada Nabi Ibrahim a.s. ketika berkata: Ya Tuhan perlihatkan 
kepadaku bagaimana Engkau menghidupkan orang yang telah mati? Tuhan 
bertanya: Apakah engkau tidak percaya? Jawab Ibrahim a.s.: Benar aku telah 
percaya, tetapi supaya lebih tenteram hatiku. Dan semoga Allah merahmati 
Nabi Luth a.s. ketika akan berlindung kepada pelindung yang kuat. Dan 
andaikan aku tinggal dalam penjara selama Nabi Yusuf, niscaya segera aku 
sambut panggilan raja. (Bukhari, Muslim). 


بالشك Aa‏ إذ قال- AN‏ 
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BAB: WAJIB BERIMAN PADA NABI MUHAMMAD SAW. SEBAGAI 
UTUSAN ALLAH BAGI SELURUH MANUSIA, DAN SYARIATNYA 
MEMANSUKHKAN SYARIAT-SYARIAT YANG SEBELUMNYA 


o É‏ « همس - 3 Mae mn oat AN,‏ ايان 
م Sa‏ و ی ا ي 
Van‏ م Sa‏ الأنبيَاء : نبي | Sa Si‏ ا Lai‏ 
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og‏ کو Kel‏ كنا aa EE‏ کا 
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و ۸ en”‏ نز 

أكثرهم تابعا يوم القيامة). 

93. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang nabi 

melainkan telah diberi mukjizat yang karenanya orang-orang percaya 

kepadanya, mukjizat yang diberikan kepadaku berupa wahyu (Al-Quran) 

yang diturunkan kepadaku, maka aku berharap semoga akulah yang 
terbanyak pengikutnya pada hari kiamat (Bukhari, Muslim). 
Sebab mukjizat Al-Quran akan tetap hingga hari kiamat. 


سر ماسر الو 
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a GG‏ أجرَان). 


94. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiga macam orang 
yang akan mendapat pahala dua kali lipat: 


1. Seorang ahli kitab yang dahulu percaya kepada nabinya, kemudian 
beriman kepada Nabi Muhamunad saw. 

2. Hamba sahaya yang menunaikan kewajibannya terhadap Allah dan 
kewajiban terhadap majikannya. 

3. Dan seorang majikan yang memiliki budak wanita dididik dengan baik, 
diajar agama sebaik-baiknya kemudian dimerdekakan lalu dikawininya, 
maka dia mendapat pahala dua kali lipat. (Bukhari, Muslim) 


BAB: AKAN TURUNNYA NABI ISA A.S. UNTUK MELAKSANAKAN 
HUKUM SYARIAT NABI MUHAMMAD SAW. 


z 
Tea o & 


هو ۶1 سر وس س 
الله 25 akan Kan ER‏ مريم 
GA JA a di‏ ويضع نه 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. Ta Demi Allah in‏ .95 
jiwaku di tangan-Nya, hampir akan turun kepadamu Nabi Isa putra Maryam‏ 
sebagai hakim yang adil, lalu ia memecah semua salib, membunuh babi,‏ 


menghapuskan cukai, dan berlimpahlah harta kekayaan sehingga tiada 
seorang pun yang akan Dang (Bukhari, Muslim). Yakni shadagah. 


a 2‏ وروس 


Lk : REAA an 


96. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Bagaimanakah 
kamu, jika turun kepadamu Isa putra Maryam a.s. sedang imam 
(pimpinanmu) tetap dari kamu sendiri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MASA DAN SAAT TIDAK DITERIMA IMAN YANG BARU 


6 وره a”‏ م 


Ae $z z 8 چا‎ r s’, A م‎ É 

—AV‏ كرك أي هريره رضي الله cb‏ ل كال ونو 

Fa 4 "ig > 5 05 — 2 0 pa 

الله 3 Ni‏ د gh AA‏ تطلعٌ اسمس من مغر بها فإذا 

٩ RAT Ia as ډور ده پ‎ an 1 z “~rs J 

Ka o‏ مر مرن ود ین ينفع نفسا 

إيمَانهَا) : َم قرأ الآية. 

97. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba hari 
kiamat sehingga matahari terbit dari barat, maka bila matahari telah terbit 
dari barat, dan orang-orang pun melihatnya, segera mereka beriman 


semuanya, pada saat itu tidak berguna iman yang baru, jika dahulunya mereka 
tidak beriman. Kemudian Nabi saw, membaca ayat 158 surat Al-An'am: 
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“Pada hari tibanya salah satu ayat (bukti) yang telah ditentukan oleh 
Tuhanmu, maka tidak akan berguna iman yang baru bagi orangnya jika 
dahulunya mereka tidak beriman. 

(Bukhari, Muslim) 


هم r‏ ص 3 % : 5 ل s‏ سرن 9 Na TA ALA‏ 
» د دا 


ع r a‏ وه 
a? g, A‏ هعم مكل م ۸ 3 » ار ۹ دس 
LI by‏ ذر! هل ندري اين تذهب هده؟) قال: قلت: الله 


4 ern : 2 و ` ارس مء‎ Ma و‎ PAR 
أبى ذر رضي الله عنه» قال: دحلت‎ ثيدح-۸٨‎ 
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رع af alan‏ هس سرت ond a Ne‏ ەي 
ورسوله أعلم. قال: GAN Lol,‏ نستادٍن في السجود فيؤذل 


o pora A 0 f or s 9 اس به‎ NA aa e 2 
فتطلع ين‎ iaia ارْحعِي مِنْ حَيث‎ Ja وَكَأَنهًا‎ G 


ر سا ابرع جلت لسع د ادم 

مُغْر Ula‏ ثم قرأ-ذلك مستقر لها-. 

98. Abu Dzar r.a. berkata: Ketika aku masuk masjid, Rasulullah saw. 

sedang duduk, dan ketika terbenam matahari Nabi saw. bersabda: Hai Abu 

Dzar tahukah engkau ke mana matahari itu pergi? Jawabku: Allahu warasuluhu 

alam. Maka sabda Nabi saw.: Dia minta izin kepada Tuhan untuk sujud, lalu 

diizinkan terbit kembali, dan akan tiba masa diperintahkan kepadanya: 

Kembalilah dari mana engkau datang, sehingga ia terbit dari barat (tempat 
terbenamnya). Dan itulah tempatnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERTAMA TURUN WAHYU 
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و اا E‏ و دا a DA‏ 
akan‏ امّلك JG‏ اقرأ. قال: «ما أنا بقارئ». UG‏ 


33 


رس ماس 
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رفاحذني pa gais‏ بلغ مني Cas 5 AS‏ . فقال: 
قر قلت: ما آنا بقارئ. lah‏ ف an‏ الثانية» حتى بلغ 
يني E SA‏ فال ا بقارئ. 
Sada aka al‏ رسيي فَقَالَ: اقرأ باسم ربك 
الي خلق. خلق Ji Say‏ علق. اقرا وَرَبِك MPN‏ 
ai‏ با رَسُوْلُ الله UR‏ فول HE‏ 
Majas‏ — ول رفي Ga‏ فَقَال: Sa‏ 
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99. Ummul mukminin, Aisyah r.a. berkata: Pertama turunnya Wany 
kepada Nabi saw. berupa mimpi yang baik dan tepat, maka setiap bermimpi 
pada waktu malam, terjadilah mimpi itu pada esok harinya bagaikan pastinya 
terbitnya fajar Subuh, kemudian ia menjadi senang menyendiri di gua Hira, 
di sana ia beribadah beberapa hari dengan malamnya sebelum kembali kepada 
istrinya untuk mengambil bekal dan kembali ke tempat khalwatnya, 
kemudian kembali kepada istrinya Siti Khadijah dan mengambil bekal pula 
seperti semula, sehingga tibalah masa turunnya wahyu yang hag ketika Nabi 
di gua Hira, maka datanglah Malaikat dan menyuruhnya: Igra’ (bacalah). Nabi 
saw. berkata: Ma ana bigaari' (Aku tidak dapat membaca), tiba-tiba Malaikat 
itu mendekapnya sehingga habis tenaganya, kemudian dilepas dan 
diperintah: Igra”. Dijawab: Aku tidak dapat membaca. Maka ia didekap untuk 
kedua kalinya sehingga terasa payah, kemudian dilepas dan diperintah: igra’ 
(bacalah). Dijawab: Ma ana bigaari' (Aku tidak dapat membaca), maka 
didekap untuk ketiga kalinya, kemudian dilepas dan diperintah Igra’ bismi 
rabbikalladzi khalaga, khalagal insana min “alang, iqra’ wa rabbukal akram. 
(Bacalah dengan nama Tuhanmu yang menjadikan, menjadikan manusia dari 
sekepal darah, bacalah dan Tuhanmu yang termulia). 

Maka kembalilah Rasulullah saw. dengan hati yang gemetar, sehingga 
sampai ke rumah Khadijah binti Khuwailid r.a. dan berkata: Selimutilah aku 
(Zammiluni, zammiluni), lalu diselimuti dan ditenangkan hingga hilang rasa 
takut dan gemetarnya, lalu Nabi saw. bersabda pada Khadijah sesudah 
menceritakan semua kejadian yang dialaminya: Aku khawatir atas diriku. 
Jawab Khadijah untuk menenangkan hatinya: Tidak, jangan khawatir. Demi 
Allah, Allah tidak akan menghinakan engkau untuk selamanya. Engkau selalu 
menghubungi famili, senang menanggung kesukaran yang berat, membantu 
orang yang fakir miskin, menjamu tamu, dan membantu meringankan 
penderitaan yang hak. 

Kemudian Khadijah membawanya ke rumah Waragah bin Naufal bin 
Asad bin Abdul Uzza sepupu Siti Khadijah. Waragah adalah seorang yang 
telah masuk Nasrani di masa Jahiliah, dan biasa menulis injil yang berbahasa 
Ibrani, dan ia seorang yang telah tua bahkan buta, maka berkata Khadijah: 
Hai anak pamanku, dengarkanlah apa yang diutarakan oleh keponakanmu 
ini. Waragah berkata: Hai keponakanku, apakah yang telah engkau alami? 
Maka Nabi saw. memberitakan semua yang dialami dan dilihatnya. Lalu 
berkata Waragah: Itu malaikat yang telah diturunkan oleh Allah kepada Musa. 
Aduhai andaikan aku masih muda dan kuat, semoga aku masih hidup ketika 
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engkau diusir oleh kaummu. Nabi saw. bertanya: Apakah mereka akan 
mengusirku? Jawab Waragah: Ya, tiada seorang pun yang mengajar kepada 
kaumnya seperti ajaranmu itu melainkan dimusuhi, dan sekiranya aku 
mendapati saat itu pasti aku akan membantumu dengan bantuan yang 
memuaskan dan gemilang. (Bukhari, Muslim) 


s راو‎ 
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الو حي و تتابع. 

100. Jabir bin Abdullah Al-Anshari r.a. ketika memberitakan turunnya 
wahyu berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika aku berjalan, tiba-tiba aku 
mendengar suara orang dari langit, maka aku melihat ke atas, tiba-tiba 
malaikat yang datang kepadaku di gua Hira itu duduk di kursi di antara 
langit dan bumi sehingga aku merasa sangat gentar, dan kembali ke rumah 
minta diselimuti (zammiluni, zammiluni), maka Allah menurunkan kepadaku: 
“Ya ayyuhal muddatsir. Qum fa andzir. Wa rabbaka fakabbir. Wa tsiyabaka 
fathahhir. Warrujza fahjur (Wahai orang yang berselimut. Bangunlah dan 
peringatkanlah. Dan nama Tuhanmu agungkanlah. Dan pakaianmu 
bersihkanlah. Dan semua berhala tinggalkanlah). Kemudian berturut-turut 
turun wahyu dan semakin banyak. (Bukhari, Muslim). Yakni lebih sering turun. 


an Na aa E E 

Sej IL کو‎ 
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Jabir r.a.: Yahya bin Katsir berkata: Aku bertanya kepada Abu‏ .101 
Salamah bin Abdurrahman tentang wahyu pertama yang turun dari ayat Al-‏ 
Quran, maka dijawab: Ya Ayyuhal muddatstsir. Aku berkata: Orang-orang‏ 
berkata: Igra' bismi rabbikalladzi khalaga. Jawab Abu Salamah: Aku bertanya‏ 
pada Jabir bin Abdullah tentang itu, dan juga aku tegur sebagaimana katamu‏ 
itu, maka Jabir berkata: Aku tidak meriwayatkan kepadamu kecuali apa yang‏ 
diceritakan oleh Rasulullah saw. kepada kami, yaitu: Ketika aku beribadah‏ 
di Hira, dan ketika telah selesai aku turun dari Hira tiba-tiba dipanggil, maka‏ 
aku melihat ke kanan, ke kiri tidak ada apa-apa, melihat ke muka ke belakang,‏ 
juga tidak melihat apa-apa, lalu aku melihat ke atas, terlihatlah olehku sesuatu,‏ 
maka segera aku pergi kepada Khadijah dan berkata kepadanya: Selimutilah‏ 
aku dan siramkan air dingin kepadaku, maka diselimutilah aku dan diusap‏ 


dengan air dingin, maka turunlah ayat: Ya ayyuhal muddats-tsir. Qum fa 
andzir. Wa rabbaka fakabbir. (Bukhari, Muslim). 
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102. Abu Dzar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Pada suatu 
malam terbuka atap rumahku di Makkah, lalu turun Jibril, dan membelah 
dadaku, kemudian membasuhnya dengan air zamzam, kemudian ia 
membawa bejana emas yang penuh berisi hikmat dan iman lalu dituangkan 
ke dalam dadaku, lalu ditutup kembali. Kemudian ia membimbing 
tanganku dan menaikkan aku ke langit dunia, dan ketika sampai di langit, 
Jibril berkata kepada penjaganya: Bukalah. Lalu ditanya: Siapakah itu? 
Jawabnya: Jibril. Lalu ditanya: Apakah engkau bersama orang lain? 
Jawabnya: Ya, bersamaku Muhammad saw. Ditanya: Apakah dipanggil? 
Jawabnya: Ya. Ketika telah dibuka, kami naik ke langit dunia tiba-tiba 
bertemu dengan orang yang duduk sedang di kanan dan kirinya tampak 
sekumpulan orang, bila ia melihat ke kanan tertawa, tetapi bila melihat ke 
kiri menangis, maka ia menyambut: Marhaban (selamat datang) nabi yang 
saleh dan putra yang saleh. Aku bertanya kepada Jibril: Siapakah itu? 
Jawabnya: itu Adam a.s., sedang sekumpulan orang yang di kanan kirinya 
“adalah anak cucunya, yang di kanan ahli surga dan yang di kirinya ahli 
neraka, karena itu ia tertawa bila melihat ke kanan, dan menangis bila 
melihat ke kirinya. Kemudian dinaikkan ke langit kedua, dan minta buka 
pada penjaganya, juga dikatakan oleh penjaganya sebagaimana langit 
pertama, lalu dibuka. Anas r.a. berkata: Maka menyebut bahwa di langit- 
langit itu telah bertemu dengan Adam, Idris, Musa Isa, Ibrahim a.s. tetapi 
tidak dijelaskan tempat masing-masing, hanya menyebut bahwa Adam di 
langit pertama dan Ibrahim di langit keenam. 

Anas r.a. berkata: Ketika Jibril bersama Nabi Muhammad saw. berjumpa 
dengan nabi Idris maka disambut: Marhaban (Selamat datang) nabi yang saleh 
dan saudara yang saleh. Lalu aku tanya: Siapakah ini? Jawabnya: Ini Idris, 
kemudian melalui nabi Musa'juga disambut: Marhaban nabi yang saleh, dan 
aku bertanya: Siapakah ini? Jawab Jibril: Itu Musa, lalu melalui Isa juga 
menyambut selamat datang nabi yang saleh dan saudara yang saleh, ketika 
aku tanya: Siapakah itu? Jawab Jibril: Itu Isa a.s. Kemudian melalui Ibrahim 
juga menyambut Selamat datang nabi yang saleh dan putra yang saleh. Lalu 
aku bertanya: Siapakah itu? Jawab Jibril: Itu Ibrahim a.s. 

Kemudian aku dibawa naik sehingga ke atas mustawa, di mana aku 
mendengar suara kalam yang tercatat di اسما‎ mahfuzh. Maka Allah mewajibkan 
atas umatku lima puluh kali shalat. Lalu aku kembali membawa perintah 
kewajiban itu sehingga melalui Musa, maka ia bertanya: Apakah yang 
diwajibkan Tuhan atas umatmu? Jawabku: Lima puluh kali shalat, langsung 
ia berkata: Kembalilah kepada Tuhan untuk minta keringanan, sebab umatmu 
takkan kuat melakukan itu, maka aku kembali kepada Tuhan minta 
keringanan dan diringankan setengahnya, tetapi Musa tetap berkata: Mintalah 
keringan karena umatmu tidak akan kuat, maka kembali aku minta keringan 
kepada Tuhan dan mendapat keringan setengahnya, kemudian kepada Musa 
aku katakan telah mendapat keringanan setengahnya, tetapi Musa tetap 
menganjurkan supaya minta keringanan karena umatmu tidak akan kuat 
melakukan itu, maka kembalilah aku minta keringanan kepada Tuhan, 
sehingga Allah berfirman: Itu hanya lima kali dan nilainya sama dengan lima 
puluh, tidak akan berubah lagi putusanku maka aku kembali kepada Musa 
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dan Musa tetap menganjurkan supaya minta keringanan, tetapi aku jawab 
bahwa aku malu kepada Tuhan. Kemudian aku dibawa ke sidratul muntaha 
yang diliputi oleh berbagai warna sehingga aku tidak mengerti apakah itu. 
Kemudian aku dimasukkan surga, yang kubah-kubahnya terbuat dari mutiara 
dan tanahnya kasturi (risk). (Bukhari, Muslim). 
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103. Malik bin Sha'sha'ah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika aku di 
dekat Ka'bah di antara tidur dan jaga, tiba-tiba aku mendengar suara salah 
seorang, yaitu yang di antara dua orang, lalu disediakan bejana emas yang 
berisi hikmat dan iman, lalu dibelah dari bawah tenggorokan hingga perutku, 
kemudian dibasuh dadaku dengan air zamzam, lalu dipenuhi dengan hikmat 
dan iman, lalu didatangkan untukku binatang yang putih lebih besar dari 
himar dan di bawah baghl (turunan kuda jantan dengan keledai betina) 
bernama burag, lalu berangkat bersama Jibril hingga sampai langit dunia, 
dan ketika ditanya: Siapakah itu? Jawabnya: Jibril. Ditanya: Bersama siapa? 
Jawabnya: Muhammad. Ditanya: Apakah dipanggil? Dijawab: Ya. Maka 
disambut selamat datang, maka aku bertemu dengan Adam a.s. dan memberi 
salam, dan menyambutku dengan Selamat datang putraku dan nabi. 
Kemudian kami naik ke langit kedua, dan ditanya: Siapakah itu? Jawabnya: 
Jibril Ditanya: Siapa yang bersamamu? Jawabnya: Muhammad. Ditanya: 
Apakah dipanggil? Jawabnya: Ya. Lalu disambut: Selamat datang, dan disana 
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kami bertemu dengan Isa dan Yahya a.s. keduanya menyambut: Selamat 
datang saudara sebagai nabi. Kemudian kami naik ke langit ketiga, lalu 
ditanya: Siapakah itu? Jawab: Jibril. Ditanya: Dan siapa yang bersamamu? 
Jawabnya: Muhammad. Ditanya: Apakah dipanggil? Jawabnya: Ya. Maka 
disambut dengan selamat datang, dan di situ bertemu dengan Yusuf a.s. dan 
setelah memberi salam padanya ia menyambut: Selamat datang saudara 
sebagai nabi. Kemudian kami naik ke langit keempat, dan ditanya: Siapakah 
itu? Jawab: Jibril. Ditanya: Apakah dipanggil? Jawabnya: Ya. Maka disambut 
dengan selamat datang, dan di situ bertemu dengan Idris a.s. Sesudah aku 
beri salam, ia menyambut: Selamat datang saudara sebagai nabi. Kemudian 
kami naik ke langit kelima, dan ditanya: Siapakah itu? Jawabnya: Jibril. Dan 
ditanya: Siapakah yang bersamamu? Jawabnya: Muhammad. Ditanya pula: 
Apakah dipanggil? Jawabnya: Ya. Maka disambut: Selamat datang. Di situ 
kami bertemu dengan Harun a.s. maka aku memberi salam, dan ia 
menyambut: Selamat datang saudara sebagai nabi. Kemudian kami naik ke 
langit keenam, juga ditanya: Siapakah itu? Jawab: Jibril. Lalu ditanya: Dan 
siapa yang bersamamu? Dijawab: Muhammad. Ditanya: Apakah dipanggil? 
Jawabnya: Ya. Maka disambut: Selamat datang, ia menyambut dengan ucapan: 
Selamat datang saudara sebagai nabi. Dan ketika kami meninggalkannya ia 
menangis, dan ketika ditanya: Mengapakah ia menangis? Jawabnya: Ya Rabbi 
itu pemuda yang Tuhan utus sesudahku akan masuk surga dari umatnya 
lebih banyak dari umatku. Kemudian kami naik ke langit ke tujuh, maka 
ditanya: Siapakah itu? Jawab: Jibril. Ditanya: Siapa yang bersamamu? 
Jawabnya: Muhammad. Ditanya: Apakah ia dipanggil? Jawabnya: Ya. Maka 
disambut: Selamat datang, dan di situ kami bertemu dengan Nabi Ibrahim 
a.s. Sesudah aku memberi salam, maka ia sambut dengan: Selamat datang 
putraku sebagai nabi. Kemudian tampak kepadaku Al-Bait Al-Ma'mur, maka 
aku bertanya kepada Jibril. Jawabnya: Ini Al-Bait Al-Ma'mur tiap hari 
dimasuki oleh tujuh puluh ribu Malaikat untuk shalat, jika telah keluar tidak 
akan masuk lagi untuk selamanya. Kemudian diperlihatkan kepadaku 
Sidratul Muntaha, buahnya bagaikan gentong (tempat air) Hajar, sedang 
daunnya bagaikan telinga gajah dan di bawahnya terdapat sumber empat 
sungai, dua ke dalam dan dua keluar. Aku bertanya kepada Jibril. Jawabnya: 
Yang dalam itu di surga, sedang yang keluar itu yaitu sungai Nil dan Furat. 
Kemudian diwajibkan atasku lima puluh kali shalat. Lalu aku turun dan 
bertemu dengan Musa, lalu ia bertanya: Apakah yang engkau dapat? Jawabku: 
Diwajibkan atasku lima puluh kali shalat. Musa berkata: Aku lebih 
berpengalaman daripadamu, aku telah bersusah payah melatih Bani Israil, 
dan umatmu tidak akan kuat, karena itu engkau kembali kepada Tuhan minta 
keringanan, maka aku kembali minta keringanan, dan diringankan sepuluh 
sehingga tinggal empat puluh, kemudian dikurangi lagi sepuluh sehingga 
tinggal tiga puluh, kemudian diringankan lagi sepuluh sehingga tinggal dua 
puluh, kemudian diringankan lagi sepuluh sehingga tinggal sepuluh, dan 
aku kembali kepada Musa, tetapi ia tetap menganjurkan supaya minta 
keringanan, maka aku minta keringanan, dan dijadikan-Nya lima kali. Maka 
aku bertemu dengan Musa dan menyatakan bahwa kini telah tinggal lima, 
maka ia tetap menganjurkan supaya minta keringanan, tetapi akujawab: Aku 
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telah menerima dengan baik. Maka terdengar seruan: Aku telah menetapkan 
kewajiban-Ku, dan meringankan pada hamba-hamba-Ku, dan akan membalas 
tiap kebaikan dengan sepuluh kalinya. (Bukhari, Muslim). 


-١ ١ ٤‏ حَيْثْ ابن PA‏ النبي 4# قَالَ: «رَأَيت ليلة 
اي بي مُوْسَىء BT‏ طوالاً SE AS‏ مِنْ رخال 
Ba‏ وَرَأَِتُ عِيْسَى KE‏ مربُوعاء Had EHS‏ إلى 
PG PE‏ سبط الرأس» ده - — النار 


104. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika malam Isra aku 
melihat Nabi Musa seorang yang coklat rupanya, tinggi dan keriting 
rambutnya, bagaikan orang dari suku Syanu'ah, aku juga melihat Isa a.s. 
orangnya sedang, tidak tinggi dan tidak pendek sedang bentuk badannya 
berkulit putih kemerah-merahan lurus rambutnya. Aku juga melihat Malaikat 
Malik penjaga neraka dan Dajjal, dalam beberapa ayat (bukti kebesaran) 
Allah yang telah diperlihatkan kepadaku, karena itu maka jangan ragu, 
engkau pasti akan bertemu dengan-Nya. (Bukhari, Muslim). 
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105, Mujahid berkata: Ketika kami di Saja Ibn Abbasr.a. maka orang- 
orang menyebut Dajjal, dan dikatakan bahwa di antara kedua matanya ada 
tertulis: Kafir. 

” Ibn Abbas berkata: Aku tidak mendengar keterangan itu, tetapi Nabi 
saw. bersabda: Adapun Musa maka seakan-akan aku melihat padanya 
ketika turun ke lembah sambil membaca talbiyah (Labbaika Allahumma 
labbaika). (Bukhari, Muslim). 
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و Pi‏ 
بډ . 


A 05 

£ د سر اور r a Sa‏ ۰ 0 م رو É‏ وره r‏ ډو م | م Ba‏ 
احمر» كأنما حرج من ديماس» وانا أشبه ولد إبراهيم به تم 
-Éa 5 e, 7 o f‏ 32 ا اس مون عت TG wo”‏ مر 
9- و aa ao 3 Pa A e Ka‏ 5 “ 5" 2 
اشرب ايهما شئت» فاخحدت at)‏ فشر بته) فشي احدت 


TA IA‏ ره سم ده مسر د و 7 ai‏ م 

الفطرة أما إنك لو أحذت الحمر غوت أمتك). 

106. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika malam 

Isra aku melihat Musa seorang yang kurus, sedang, seperti orang dari suku 

Syanw'ah, juga melihat Isa juga sedang, putih kemerahan bagaikan orang 

yang baru keluar dari pemandian, dan aku sangat menyerupai Ibrahim. 

Kemudian dihidangkan kepadaku dua bejana satu berisi susu dan yang kedua 

berisi khamr, dan diperintahkan supaya memilih salah satu yang mana aku 

suka, maka aku ambil susu lalu aku minum, maka diberi tahu: Engkau telah 

mengambil fitrah agama, andaikan engkau mengambil khamr pasti umatmu 
akan tersesat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AL-MASIH ISA BIN MARYAM DAN AL-MASIH AD-DAJJAL 


An ٢ ٢‏ ھی DR NA na‏ نم 
E‏ الله بن عمَرَء قال: S3‏ النبي يل يَوْما 


Sin‏ ری الناس SERA!‏ آل ا فقال: اك الله لح 
nga‏ إلا إن لته الدحال DANA‏ كا 2 


Pd 
D) م الو س‎ 


GS عِنبَة‎ 

107. Abdullah bin Umar ra. berkata: Pada suatu hari Nabi saw. menceritakan 

Ad-Dajjal kepada orang-orang, lalu bersabda: Sesungguhnya Allah tidak buta 

. mata sebelah, ingatlah sesungguhnya Ad-Dajjal itu buta mata sebelah kanan, 
bagaikan buah anggur yang timbul (menonjol). (Bukhari, Muslim). 


` ° E ع‎ ۸ٍ ٢٢ > 7 ES e سا‎ 
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ری من AAN Ip EKA ASIA SEP‏ 
بنطر راس اء وما يفنو على LA‏ رخا ومو طوف 


2 روو مر ل z‏ اه لر 2 
يو ئ né‏ ا سه Wu Äh .٢‏ ۰ مر وک و oi‏ ر Bo,‏ 
medan (adl‏ من هذا؟ فقالوا: هذا المسييح ابن مريم) سم 
م ده z f‏ 


ات د AN‏ امور AN‏ الي 
a‏ 2 اي . # 4 8 ý‏ 3 
من Cah‏ بان قطن» وَاضيعا يديه على Sai Jang SA‏ 


لر وب س دو 7 Oa aa‏ سا 
er‏ فلت م DAH‏ الجسم MAN‏ 


108. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Semalam 
aku mimpi di dekat Ka'bah ada seorang yang merah bagus rupanya panjang 
rambutnya sampai ke bahunya, lurus rambutnya bagaikan meneteskan air, 
sambil meletakkan kedua tangannya di atas bahu orang di kanan kirinya, 
sedang ia tawaf, maka aku bertanya: Siapakah orang itu? Jawabnya: Itu Al- 
Masih Isa bin Maryam. Kemudian aku melihat juga seorang di belakangnya, 
sangat keriting rambutnya, buta matanya sebelah kanan, hampir serupa 
dengan Ibn Oathan, dia juga meletakkan kedua tangannya di atas bahu dua 
orang di kanan kirinya, juga tawaf di Ka'bah, ketika aku tanya siapa yang 
orang itu? Dijawab: Al-Masih Ad-Dajjal, (Bukhari, Muslim). 


ي مر 
شه 
¬ 


اس r‏ ےم a gi OA‏ و ar‏ وه همه س ده Ad‏ . 
سمع رسول الله يي يقول: A‏ کذبتني قريش قمت في 
A O‏ ه سه و کو روځ DR‏ 
الججر فجلا الله لي بيت a‏ فطفقت أخبرهم عن 

á 8 1 r 4 ag P 
ياه وأنا أنظر اليه).‎ 
109. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Ketika tokoh-tokoh Ouraisy mendustakan aku, maka aku 
berdiri di hijir (Ismail), tiba-tiba Allah menampakkan kepadaku Baitul Maqdis, 


sehingga aku dapat memberitakan kepada mereka tanda-tandanya sambil 
melihat padanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIDRATUL MUNTAHA 
8 0 ول‎ tur” D 9 Es. 8 Ja يی 1 بر‎ ۴-٢ 
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فال سالت زر بن حبش عن فول الله ORA IS‏ 
r‏ # م 
Sai‏ عَبْدو ما أُوْحَى- قَالَ: Ga‏ ال 


la R 9 هوه ږ. كر‎ f s” 0 Ja م‎ 

مسعودٍ أنه رای جبریل له ستمائة ج 

110. Abu Ishag Asy-Syaibani berkata: Aku tanya pada Zirr bin Hubaisy 

r.a. tentang firman Allah: Fakaana gaaba gausaini au adna fa auha ila abdihi 

maa auha. (Maka ia telah mendekat sehingga hampir sedekat dua ujung 

panah atau lebih dekat. Dan telah mewahyukan kepada hamba-Nya apa 

yang diwahyukan). Ia berkata: Ibn Mas'ud r.a. telah menerangkan kepada 

kamu bahwa Nabi saw. telah melihat Jibril bersayap enam ratus sayap. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB:WALAOADRA'AAHU NAZLATAN UKHRA: APAKAH NABI SAW. 
MELIHAT ALLAH DALAM MALAM MI'RAJ 


06 2 م‫ مه ۸ دې 2 وه‎ ga oE aek 

-١‏ حديث عائشة. عن مسروق؛ قال: قلت لعائشة 
سا 2 ا 7 ma an AL f- ETG‏ 
رضي الله عنها: يا امتاه! هل رای محمد قل ربه؟ فقالت: 
أ" ana‏ سه ه شر ۴٤‏ ر كوا په ر ف شرح ا ماه و ي 
لقد قف شعري مما قلت» اين أنت من ثلاث من AAS‏ 
E‏ م sar {$ - b‏ ري ۶ ر لهي 07 ع و 
فقد كذب: من حدثك ان محمدا و رأى an‏ فد GAS‏ 
E < E LI‏ ام لم رر r rz è 4 ak‏ 2 
لم قرأت: y-‏ تدر كه الأبصار وهو يدرك الابصار وهو 


ىت "٥و‏ 


6 ووي pa ne‏ غه A ٢‏ . 
اللطيف mel‏ وما کان لِبَشْر أن یکلم الله إلا وحیا ا 
٣ 5‏ م 
© سس r‏ روس b‏ راځ ر مه رو راز é 7 A‏ 
ين وراء ججاب-؛ ومن حدئك أنه يعلم ما في IS‏ فق 
دا ا 4 r a pa gr‏ و سا سيو 7 # 
كذب» لم قرأت؛ وما تدري 06 ماذا د عم غدا-؛ 
صم * ٢‏ 56 يو ٠ pa EA 4 e, SA‏ 7 غور 
ومز حدلك أنه کتم فقد QAS‏ نم قرأت: - Lau‏ 
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الرسول بلغ ما ANDA‏ مِنْ UT‏ الآية» وة رى 
-oA ٠‏ 
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111. Masrug berkata: Aku bertanya kepada Aisyah r.a.: Hai ibu apakah 
Nabi Muhammad saw. telah melihat Allah? Jawab Aisyah r.a.: Sungguh 
berdiri bulu romaku sebab pertanyaarnmu itu, di manakah engkau dari tiga 
macam, orang yang menerangkan itu maka ia dusta. 1. Siapa yang 
menerangkan kepadamu bahwa Nabi Muhammad saw. melihat Allah, maka 
ia dusta. Lalu ia membaca: Lan tudrikuhul abshaaru wa huwa yudrikul abshaara 
wa huwal lathiful khabir (Allah tidak dapat dicapai oleh penglihatan mata, 
dan Dia yang mencapai semua penglihatan, dan Dia maha halus kekuasaan- 
Nya yang maha mengetahui sedalam-dalamnya) dan ayat: Wama kana 
libasyarin an yukallimahullah illa wahyan au min waraa'i hijab (Tiada seorang 
yang berkata-kata dengan Allah melainkan dengan wahyu atau dari balik 
tabir (hijab), 2, Siapa yang mengatakan bahwa ia mengetahui apa yang akan 
terjadi esok hari, maka sungguh dusta, lalu dibacakan ayat: Wama tadri nafsun 
madza taksibu ghada. (Dan tiada seorang pun yang mengetahui apa yang 
akan terjadi (atau dikerjakan) esok hari. 3. Dan siapa yang berkata bahwa 
Nabi Muhammad menyembunyikan apa yang diwahyukan oleh Allah maka 
sungguh orang itu dusta, lalu Siti Aisyah membaca: Ya ayyuhar rasulu baligh 
maa unzila ilaika min rabbika (Hai utusan Allah sampaikanlah apa yang 
diturunkan oleh Tuhan kepadamu). Tetapi Nabi Muhammad saw. telah 
melihat Jibril dalam bentuk yang sebenarnya dua kali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG MUKMIN DI AKHIRAT PASTI DAPAT MELIHAT 
TUHAN SWT. 


98 : 
7 er àr 


~ ي aa AN r BA kas‏ ۰ & 
-٢‏ حديث عائشة رضي الله عنها قالت: من زعم أل 


. 7? 8 k, K r م‎ {oF Tau Pa ر‎ 

دوس TENTU‏ د قر ار اا ت 
صورنه me‏ ساد ما بين BY‏ 
A'isyah r.a. berkata: siapa yang menerangkan bahwa Nabi‏ .112 
Muhammad telah melihat Tuhannya maka sungguh besar bahayanya, tetapi‏ 


Nabi Muhammad saw. telah melihat malaikat Jibril dalam bentuknya yang 
asli dan bentuknya dapat menutupi ufuk (udara). (Bukhari, Muslim) 


2 . ل © كن ا ر ل 8 5 
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انيتهما وما فيهماء وما بين القوم وبين أن ينظروا إلى ربهم 


G r ۰ 2 
OIE إلا ردَاء الكبر على وَجْههٍِ في جَنةٍ‎ 
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113. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Dua surga dari 
perak semua perabot dan bejananya, dan dua surga dari emas bejana dan 
alat-alatnya, dan tidak ada hijab antara mereka dengan Tuhan agar mereka 
dapat melihat-Nya kecuali tabir kebesaran Allah dalam surga Adn. (Bukhari, 
Muslim). 

Hadis ini arti dari ayat: Wamin dunihima jannataan. 


BAB: CONTOH CARA MELIHAT TUHAN KELAK DI AKHIRAT 
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لامي ولع Lg MANGA‏ 
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نا بل we ana‏ غير آنه لأ قم ذز مها إا 


الله تخخطفُ الناس e Se‏ منم مس akan Tip‏ وينم 
لال کو Lp‏ راد الله رَحْمّة مَنْ أَرَادَ مِنْ 
ya‏ اذب اڈ نوک أذ رخو و 
BRA GARA‏ نار BERA‏ 
ea ab si‏ لو نلا 3 


HSA LAN sa 7 د إلا‎ ast 


الْحَنَةِ والنار وَهُوَ AN‏ ر JA‏ النار Nyah‏ لحن مقبلا ووه 
قبل apa TON‏ يا رَب! اصرف وَجْهِي عن النار aa‏ 
ریحهاء Sa Ml‏ هَلْ عَسَيْتَ إِنْ Ja‏ ذلك 
Sa‏ سال عير ذلك؟ MAN Jaa‏ فَيعْطِي الله ما 
اء من عَهْدٍ at‏ فيَْرِفُ اله وَحْهَهُ pE AN gh‏ 
أ به على الجنة رأى بَهْحَتهًا؛ اا fii‏ 
ge atu‏ يا رَبّ! ai‏ عند باب SI‏ همول الله 

N‏ ته TA NASA‏ تان ع لدئ 
ih‏ الت ا IL‏ کن اق ك 


۴ 
4-a of م‎ 


ا :ما عَسَيْتَ Cap b‏ ذلك أن لا IL‏ غيرة؟ 


71 


۰ 7, م‎ Ahr وم 3 م کو هو‎ ET £ 0 54 á 2 7 3 Va 
غير ذلك فيعطى ربۀ مَا شَاءَ مر‎ JUN فيقول: لا وعزتك» لا‎ 
z + می‎ 4 ” 2 8 9 r r r 
پر ار مس س « ۹ دا‎ á »بې‎ z Ar? A, a > راو‎ 
فيقدمه إلى باب الجنة. فإذا بلغ بابها؛ فرای‎ Ola عهد‎ 
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E E E‏ 95 8 .5 بي ده را A 0 WA‏ 
أن يسكت فيقول: يا رب! ar‏ الجنة. Gih‏ الله: 


r e e or‏ | سر va.‏ اس 3 siwa‏ 343 م ofe TG‏ إه و 8م 
ويحك يا ابن آدم ما أغدرك! اليس قد أعطيت Sali‏ 
X E‏ 10- وس 7 ٢ 4 5 3 asko‏ وخ 4 
والمواليی ان لا سال غير GN‏ اعطيت؟ ya‏ رت إلا 
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فيقول: تمن! فيتمَنی حتى إذا انقطعت‎ Il له في دخول‎ 


ور يشاعم 


MN‏ ولس عه مت عد مځ pa‏ المع و ل عا مرك 
أمنيته؛ قال الله عر وجل: من كذا JEN MAS‏ پد كرة ربه 
Pa TN ea: 3,‏ و to 5 Ae AN‏ ا و 
حتى إذا انتهت به الأماني قال ١‏ لله تعنالی: عاك ذلك و aa‏ 
ر 
AA‏ 
Abu Hurairahr.a. berkata; Orang-orang bertanya: Ya Rasulullah, apakah‏ .114 
kami akan dapat melihat Allah pada hari kiamat? Jawab Nabi saw.: Apakah kamu‏ 
membantah akan dapat melihat bulan purnama jika tidak ada awan? Jawab‏ 
mereka: Tidak ya Rasulullah. Nabi saw. bertanya: Apakah kalian akan membantah‏ 
tentang dapatnya melihat matahari pada waktu tidak ada awan? Jawab mereka:‏ 
Tidak ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Demikianlah kalian akan dapat‏ 
melihat Tuhan. Akan dihimpun semua manusia pada hari kiamat, lalu diberi‏ 
tahu: Siapa yang dahulu menyembah sesuatu, hendaknya mengikuti yang‏ 
disembah, maka ada yang ikut matahari, ada yang mengikuti bulan, ada yang‏ 
mengikuti berhala, sehingga tinggal umat ini dengan orang-orang munafik, lalu‏ 
Allah datang kepada mereka dan berkata: Akulah Tuhanmu, dijawab oleh mereka:‏ 
Di sini tempat kami hingga datang Tuhan kami, maka jika datang kami telah‏ 
mengenal-Nya, maka datanglah Allah dan berfirman: Aku Tuhanmu, maka‏ 
disambut: Benar Engkau Tuhan kami, lalu dipanggil mereka, dan dibentangkan‏ 
jembatan (shirath) di atas neraka Jahanam, dan akulah yang pertama‏ 
menyeberangi shirath beserta umatku, dan tidak ada yang berani berkata-kata‏ 
pada waktu itu kecuali para Rasul, sedang kata-kata Rasul pada waktu itu‏ 
hanya: Allahumma sallim, sallim (Ya Allah selamatkanlah). Sedang di Jahanam‏ 
ada pengait (kait) seperti duri pohon sa'dan, apakah kalian pernah melihat‏ 
duri pohon sa'dan? Jawab mereka: Ya. Sabda Nabi saw.: Maka kaitnya‏ 
bagaikan duri sa'dan, hanya saja tidak ada yang mengetahui betapa besarnya‏ 
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kecuali Allah, ia dapat mengait orang-orang menurut amal perbuatan mereka, ' 
maka ada yang langsung tersungkur karena amalnya, dan ada yang jatuh 
tetapi kemudian selamat, maka bila Allah akan berkenan memberi rahmat 
pada ahli neraka, maka menyuruh Malaikat supaya mengeluarkan dari neraka 
siapa yang pemah menyembah Allah, lalu dikeluarkan mereka sedang di dahi 
mereka ada tanda bekas sujud itu, lalu keluar mereka dari neraka, sedang 
semua jasad anak Adam dimakan api kecuali bekas sujud, dan mereka keluar 
itu sudah hangus, maka dituangkan pada mereka air hidup (maul hayat), 
maka tumbuh kembali mereka bagaikan tumbuhnya biji di tengah banjir, 
kemudian setelah menyelesaikan semua hamba, maka tinggallah seorang, di 
antara surga dan neraka yaitu orang yang terakhir masuk surga dari ahli 
neraka, wajahnya masih tetap menghadap neraka, lalu berdoa: Ya Tuhan, 
palingkan wajahku dari neraka, sungguh aku terganggu oleh baunya, dan 
hangus karena nyalanya. Lalu ditanya: Apakah kemungkinan jika diberi 
permintaanmu itu lalu minta yang lainnya? Jawabnya: Tidak demi 
kelimuliaan-Mu. Lalu berjanji kepada Allah dengan sumpahnya. Maka Allah 
memalingkan wajahnya dari neraka, maka setelah menghadap surga, melihat 
keindahannya, ia diam beberapa lama, kemudian ia berdoa, Ya Tuhan, 
majukan aku di muka pintu surga. Maka ditanya oleh Allah: Tidakkah engkau 
telah berjanji tidak akan minta lainnya. Maka ia berkata: Ya Tuhan, semoga 
aku tidak tergolong orang yang paling celaka dari makhluk-Mu. Lalu ditanya: 
Apakah tidak mungkin jika sudah diberi ini lalu minta lainnya? Jawabnya: 
Tidak demi kemuliaan-Mu Tuhan aku tidak akan minta lain-lainnya, lalu ia 
bersumpah maka dimajukan oleh Allah ke muka pintu surga. 

Setelah ia berada di muka pintu surga dapat melihat semua kesenangan 
yang terdapat di dalamnya, maka ia tinggal diam beberapa lama kemudian 
ia berdoa: Ya Tuhan, masukkanlah aku ke dalam surga. Allah berfirman: 
Celaka engkau hai anak Adam, alangkah penipunya engkau, tidakkah 
engkau telah berjanji tidak akan minta lain-lainnya selain yang engkau minta 
itu. Maka ia berkata: Ya Tuhan jangan Tuhan jadikan aku hamba yang sangat 
sial, lalu Allah tertawa karenanya, kemudian ia diizinkan masuk surga, dan 
ditawari: Mintalah yang engkau inginkan, lalu ia minta macam-macam 
hingga habis usul permintaannya, maka Allah berfirman sambil 
mengingatkannya: Dari sini ke sini, dan sesudah selesai semua keinginannya, 
maka Allah berfirman kepadanya: Untukmu semua ini dan lipat dua kali 
dari semua itu. (Bukhari, Muslim). 
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Dag كل قوم إلى مَا كانوا‎ ang (وينادي مناد:‎ : wi 


pam‏ الله BA E‏ مع صله sei WA‏ مع 
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اشربواء BIUS‏ في جَهنم. م IG‏ للنصَاری: ما HS‏ 
درت TO yas‏ کا د الم DA‏ ا فقال: BENG‏ 
َم کن له صَاجَة وللت SAS INA‏ رنه أن 


ومني هم 


سك JS‏ اشربواء فيتستاقطون في جهنم. ea‏ 
کان BA‏ من : بر أو فا دنال مه فا E Sam‏ 
BA KAN tah bb E‏ 
ونا سَمِعْنًا SA SS‏ كل قوم , اانا Shen‏ 
Wg‏ ننتظِر ربنا؛ قال: تيم SÉ‏ في صورةٍ و غير صورته 
A aah :‏ فيقول: آنا رکم Uas‏ £ 
. فلا SN LANG‏ فق هل بي ا 
(BL 9 7‏ يكف عن سافن D‏ 


brr 7۷‏ س س چي AA‏ مر لر د دم 


کل مؤي AD A DE Ah‏ راء En‏ فذقت 


uni CS‏ فَيَعوْ وڈ ظَهْرْهُ AA amig Lk‏ بالجسر 
لسر حَهنم). قلنا: یا رَسُوْلَ adi GM‏ 
ا 7 pies deda‏ رلو 
مُفلطّحَة Ng)‏ شوكة OSS GE‏ بنجب PI‏ السَّعْدَانُ. 
الْمُؤْمِنُ JB IE SAS Aa Gie‏ 
وار کا فناج م وناج ج مخدوش» وَمَكْدُوْسٌ في نار 
TE Haa sera‏ 
a‏ الس قذ تين كم من P AA‏ . فإذا 
AA‏ قن نجوا وَبَقِي Ns!‏ نهم يقولوت: را EPS‏ 
P‏ ا A O‏ ل 


AL في سو ي‎ eS فن‎ a : JW 


فأخر حوة) SA)‏ وَرَهُمْ Hi es JI‏ 
نر د E‏ قدمه A i‏ شاف ا فیخر حون 


م 6م له 


من عرفوا م DSA‏ فيقول: HA a Na‏ 
بلقالً نف دار فار حرة؛ Dok pad‏ مَنْ ep‏ نم 


يعودول. Nya dg‏ فسن bi‏ في لبه ينال 3 مِنْ 


IPS Bp ab Ola)‏ مَنْ عَرَفْوَا). 


Mis Y الله‎ DAS Lipa فان لم‎ salat pl قال‎ 
النبيون‎ ai in تك حَسّنة يُضَاعِفها-‎ YG 3 مثقال‎ 


لض ۸ = 


aih شَفاعتي»‎ ai Sa قول‎ Bni Sur, 
رد ون ا‎ ana SA Pp ai 
كما تنيت‎ aae فينبتون في‎ A بق له مَاءُ‎ sa aah 
A A ا إلى‎ Ja Jana ا في‎ 
وما‎ Sa الس ينها کان‎ al فیا کان‎ TN جانب‎ 
SA Ga كان‎ Yan کان نها إلى‎ 


A‏ وسار 


بت لك WA‏ نیو اا 
SpE‏ عتقاءُ الرحلن أذحلهم الْحَنة ja‏ عَمَلِ 


NG‏ حير ui BII Ap‏ ارا Ang‏ مَعَه). 


115. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Kami bertanya: Ya Rasulullah apakah 
kami akan dapat melihat Tuhan pada hari kiamat? Jawab Nabi saw.: Apakah 
kalian merasa silau untuk melihat matahari atau bulan jika udara (langit) bersih 
tidak ada awan? Jawab kami: Tidak. Maka Nabi saw. bersabda: Demikianlah 
kalian tidak akan silau untuk melihat Tuhanmu di hari kiamat, kecuali 
sebagaimana silaumu dalam melihat keduanya, kemudian ada seruan: Tiap 
kaum harus pergi kepada apa yang disembahnya, maka penyembah palang 
salib bersama salibnya, dan penyembah berhala bersama berhalanya dan tiap 
orang yang hanya menyembah Allah dari yang baik jujur maupun yang lancung, 
dan sisa-sisa ahli kitab, kemudian didatangkan Jahanam bagaikan fatamorgana 
(bayangan air), lalu dipanggil kaum Yahudi: Apakah yang kalian sembah? Jawab 
mereka: Kami menyembah Uzair putra Allah, lalu dijawab: Dusta kalian, Allah 
tidak beranak dan tidak bersekutu, maka apakah yang kalian inginkan? Jawab 
mereka: Kami ingin minum, lalu diperintahkan: minumlah, lalu pergilah mereka 
dan berjatuhan dalam Jahanam. Kemudian ditanya kaum Nasara (Kristen): 
Apakah yang kamu sembah? Jawab mereka: Kami menyembah Isa putra Allah. 
Dijawab: Dusta kalian, Allah tidak beristri dan tidak beranak, maka apakah 
yang kalian inginkan? Jawab mereka: Kami ingin minum, lalu dipersilakan 
minum, lalu berguguranlah mereka ke dalam Jahanam, sehingga hanya tinggal 
mereka yang benar-benar menyembah Allah, lalu ditanya: Apakah yang 
menahan kalian, sedang orang-orang sudah pergi? Jawab mereka: Kami telah 
memisahkan diri dari mereka ketika kami masih berhajat kepada mereka lebih 
dari hari ini, dan kami telah mendengar seruan yang berseru: Tiap orang harus 
mengikuti apa yang disembah, dan kami menunggu Tuhan kami, lalu datanglah 
Tuhan tidak menurut gambar yang telah mereka lihat pada awal mulanya, lalu 
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berkata: Akulah Tuhanmu, lalu ditanya oleh para nabi: Apakah engkau Tuhan 
kami? Dan tidak ada yang berani berkata kecuali nabi. Lalu ditanya: As-Saag. 
Maka diperlihatkan kepada mereka As-Saag, dan di waktu itu tiap mukmin 
bersujud kepada Allah, dan tertinggal orang yang dahulunya bersujud tetapi 
tidak karena Allah hanya ria (riya), sum'ah, dan mereka ini akan bersujud tetapi 
punggungnya kaku bagaikan plat yang rata, kemudian dibentangkan jembatan 
(shirath) diletakkan di atas Jahanam. Kami bertanya: Ya Rasulullah, apakah 
jembatan itu? Jawabnya: Jalan yang sangat licin menggelincirkan mengandung 
pengait (kait) dan duri yang tajam bengkok sebagaimana yang terdapat di Najd 
disebut as-sa'dan, orang-orang mukmin berjalan bagaikan kejapan mata, atau 
kilat atau angin, dan yang secepat larinya kuda yang kencang atau pengendara 
yang cepat, maka ada yang selamat dan ada juga yang luka terkena kait tetapi 
selamat, dan ada pula yang tersungkur ke dalam Jahanam, sehingga berjalanlah 
orang yang terakhir selamat yaitu yang merangkak, dan pada saat itu kamu 
tidak lebih keras tuntutanmu kepada Tuhan setelah nyata bagimu orang 
mukmin pada hari itu, maka apabila telah nyata mereka selamat dan tinggal 
saudara-saudara mereka, mereka berkata: Ya Tuhan, saudara-saudara kami 
yang dahulu shalat, puasa dan beramal bersama kami. Dijawab oleh Tuhan: 
Pergilah cari mereka, maka siapa yang kamu dapat dalam hatinya seberat dinar 
iman keluarkan dari neraka, dan Allah tetap mengharamkan wajah mereka 
dari api neraka, lalu pergi kepada mereka, sedangkan ada di antara mereka 
yang terbenam dalam neraka hanya di tapak kaki, dan ada yang sampai betis, 
lalu dikeluarkan siapa yang mereka ketahui, lalu kembali dan diperintah: 
Pergilah maka siapa yang kamu dapat di hatinya ada seberat setengah dinar 
iman maka keluarkanlah, lalu dikeluarkan siapa yang mereka ketahui 
sedemikian, lalu diperintah: Pergilah maka siapa yang kamu dapat dalam 
hatinya seberat zarrah (biji atom) iman keluarkanlah dari neraka, maka 
dikeluarkan siapa yang mereka ketahui. 

Abu Said berkata: Jika kamu tidak percaya kepadaku maka bacalah 
ayat: “Inna Allah laa yazhlimu mitsgala dzarrah, wa in taku hasanatan 
yudha'ifha.” (Sesungguhnya Allah tidak akan menyia-nyiakan (merugikan) 
walau seberat zarrah (biji atom) jika itu suatu kebaikan maka akan 
dilipatgandakan pahalanya), Kemudian lalu diberi hak syafaat bagi para 
nabi, para Malaikat dan kaum mukminin. Kemudian setelah selesai 
semuanya Allah berfirman: Kini tinggal syafaat-Ku, lalu Allah 
mengeluarkan dari neraka segenggam, dan keluar orang-orang yang sudah 
menjadi arang, lalu tumbuhlah mereka di tepi surga bagaikan biji tumbuh 
dari tengah air bah, sebagaimana yang biasa kamu lihat yang tumbuh di 
dekat bukit, dan yang kena matahari maka keluarlah mereka bagaikan 
mutiara lalu diletakkan di leher mereka tanda setempel (kalung) lalu 
dipersilakan masuk surga, dan disebut: mereka yang dimerdekakan oleh 
Ar-Rahman Allah telah memasukkan mereka ke dalam surga tanpa amal 
dan kebaikan sama sekali, lalu dikatakan kepada mereka: Untuk kamu 
apa yang telah kamu lihat dan berlipat dua dari itu, (Bukhari, Muslim). 
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BAB: KEPASTIAN ADANYA SYAFAAT DAN KELUARNYA ORANG 
YANG BERTAUHID DARI NERAKA 


NA an Oa سه اسو‎ 

A : ري رضي‎ Jua حدريث ابي‎ NAN 
النار النار نه‎ AG يحل أَهْل الجنة الْجَنة‎ AE 
Bana 
في نهر‎ DAS د اسْوَدُرا‎ Gi DA AS OA) من‎ ISA 
وال انق نون كف‎ an Na الحا‎ 


7 دوه مهسي ا يه 6 ۶ د ð ٩‏ 
خرجوا من كان في قلبه مِثقال حبة من 


& 


مو مز د یل نز له ož Sara‏ به هگ و * وعم aa Lela‏ و 

# re 
=” ۶۸ 
ملتویة؟).‎ 
116. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan masuk 
ahli surga ke surga, dan ahli neraka ke neraka, kemudian Allah 
memerintahkan: keluarkanlah dari neraka orang yang di dalam hatinya ada 
seberat biji sawi dari iman, lalu dikeluarkan mereka sudah hitam warna 
mereka, lalu mereka dimasukkan dalam sungai kehidupan (nahrul hayat), 


maka tumbuhlah mereka itu bagaikan biji yang tumbuh setelah ada air bah, 
tidaklah tumbuhnya berwarna kuning berbelit (berkait). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG TERAKHIR KELUAR DARI NERAKA 


٧د‏ دت عا الله إن PALA‏ رضي الله عد فال 
النبئ ## : ان AS‏ آعيرَ Jt‏ النار رحا ينها ور 
J‏ لوو رَجُل يحرج a‏ النار كوا 933 1 
ته وک ee‏ لص نس الو 
٣ pa‏ 


2 بر‎ P Io Bg A ٠. s £ ور م‎ ar A g” £ Ia 
فياتيها فيخيل اليه أنها ملاآى» فيرجع فيقول: يا رب!‎ 
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د ات hata‏ سر رك وومةه هر a‏ : 
وجدتها ملای» فيقول: اذهب فادخل الجنة وودد د 


AGA) JU 5 لك يدل مشر‎ oj sh مثالهاء‎ 


د سا 


3“ .2 8 
الدنيا وعشرة 


0 چ إن -: 


ف عر يني أو َضْحَاكُ مني وأنت ْمَك . فلقد 
لاه ف شى ناه SA‏ رکا 


Iya الحنة‎ Ji ai ذلك‎ Ja 


117. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabisaw. “bersabda: Sungguh aku 
mengetahui orang—orang yang terakhir keluar dari neraka dan terakhir masuk 
surga. lalah seorang yang keluar dari neraka sambil merangkak-rangkak, lalu 
diperintah oleh Allah: Masuklah ke surga, maka ia segera pergi ke surga, 
tetapi terbayang baginya telah penuh, maka ia kembali dan berkata: Ya Tuhan 
aku dapatkan sudah penuh, lalu diperintah pergilah masuk surga, maka ia 
kembali berkata: Ya Tuhan, aku dapatkan sudah penuh, kemudian diperintah: 
Pergilah masuk surga, maka di sana untukmu seluas dunia sepuluh kali, atau 
untukmu seluas dunia dan sepuluh kalinya, maka ia berkata: Engkau 
mengejek dan menertawakan aku sedang Engkau raja yang berkuasa. 

Sungguh aku telah melihat Rasulullah saw. tertawa ketika menerangkan 
hadis ini sehingga terlihat gigi gerahamnya. Dan itu serendah-rendah tingkat 
ahli surga. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TINGKAT YANG TERENDAH DALAM SURGA 
حَدِيث أنس بن مّالك. قالً: قال رسول الله يلل‎ YAA 
Ca z 8 9 9 if Pn a a MOE OYY 2 A لن سه‎ r 
تن تر رن‎ ja دځ شی تم‎ 
a ATA “g 6 PAN na De SA t ا‎ e م‎ 
من رجه نر اتيك ة‎ ULBE مك ال بو‎ 
4 رس‎ NA وو‎ D 
مور هد سر‎ PE KA ANA 
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Aa PAN أو سم‎ NG او 4ه سړ ۶ وم وبر‎ S 
الذي اتخذه الله حليلاء فيأتونه فيَقَول: لست هناكم, فيَذْ کر‎ 
4 2 3 8, ag Jo as A Ar عر 7 إن م ي س 7 ۰ ره‎ 8 
الذي كلمه اله؛ فياتونه فيقول: لست‎ Laga نحطيئته ) ائتوا‎ 
# To Ay Ne an 2 ao” PS” AA کس‎ 
عيسۍ فيأتونه فيقول: لست‎ a هناكم فيذکر‎ 
Pa ق - 3 57 و‎ ena a an و ا © 2 و ا‎ 
فقد غفر له ما تقدم من ذنبه وما‎ SE هناکي ائتوا محمدا‎ 
1 77 2. سه‎ A رلا د فاا‎ na ٩ af" # ۾‎ 1 eng D و‎ 
an فياتوني» فأستاذن على ربي» ;> زامه ومس‎ „>U 


5 
ا 


8 س اام A‏ اي 2 fo el o? r # 507 Ts‏ آي 
فيدعنى ما شاء ١‏ لله نم يقال: ارفع راسك سل تعطه وقل 


ليه 
د م ه دک اه Lai?‏ و ل ډور و “Te‏ ل O‏ 
يسمع» واشفع تشفع. رفع راسي فا رسي بتحميار 
EFD ۰ Ha ra -A‏ وم د a‏ 
بعلمنئ؛ ثم أشفع SAS‏ حَذاء ثم أحرجهم يِن النار 


Et دو‎ 3# 2 


z يي س‎ Pr # ٨ ىن کا ور‎ 2 7 A 
| وأذعحلهم الجنة؛ ثم أَععودُ فأقع ساجدا مثله في الثالشة‎ 


ت 7 A‏ زا - e‏ ره اي ٠ Tan‏ يوار 

TAI مَا يَبْقَى في الا الا مَنْ‎ Sa 

118. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kelak Allah akan 
mengumpulkan semua manusia di hari kiamat, lalu mereka berkata: Andaikan 
kami mendapat orang yang dapat memberikan syafaatnya kepada Tuhan, 
supaya segera melepaskan kami dari tempat ini, lalu mereka pergi kepada 
Adam dan berkata: Engkaulah yang diciptakan oleh Allah dengan tangan- 
Nya, dan ditiupkan ruh padamu dan menyuruh Malaikat sujud kepadamu, 
berikan syafaatmu untuk kami di sisi Tuhan. Jawab Adam: Bukan aku yang 
berhak memberikan syafaat itu, lalu ia mengingatkan dosanya, lalu mereka 
disuruh pergi kepada Ibrahim yang telah dijadikan khalilullah, maka pergilah 
mereka kepada Ibrahim, dijawab oleh Ibrahim: Itu bukan bagianku lalu ia 
mengingatkan dosanya, dan menganjurkan supaya pergi kepada Musa yang 
menjadi kalimullah, dan ketika datang kepada Musa, dijawab: Itu bukan 
bagianku, lalu ia mengingatkan dosanya dan berkata: Pergilah kepada Isa, 
lalu mereka pergi kepada Isa, tetapi juga dijawab: Itu bukan bagianku, tetapi 
kamu pergi kepada Nabi Muhammad saw. yang telah diampuni dosanya 
yang lalu dan kemudian. Lalu mereka datang kepadaku, maka aku pergi minta 
izin kepada Tuhan, dan ketika aku telah melihat-Nya, segera aku sujud dan 
dibiarkan oleh Allah beberapa lama memuji-muji Allah hingga diperintah: 
Angkat kepalamu, dan mintalah pasti akan diberi, katakanlah pasti didengar, 
ajukanlah syafaatmu pasti dilaksanakan, maka aku mengangkat kepala dan 
kembali memuji Allah dengan pujian yang langsung diajari oleh Allah, 
kemudian diizinkan memberi syafaat kepada orang-orang tertentu, aku 
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keluarkan mereka dari neraka dan aku masukkan mereka ke surga, kemudian 
aku berdoa kembali sambil bersujud dan diterima seperti semula, kemudian 
ketiga dan keempat, sehingga tidak tinggal di dalam neraka kecuali orang 
yang tidak percaya kepada Al-Quran dan menentangnya. (Bukhari, Muslim). 


م تت ې 


3 هش ع‎ a ” ۰ 12 9 r 
45 حَديث انس بن مالك. قال: حدننا محمد‎ -8 
20 9 AA وره‎ ٧. an US Gea aka “tc 
قال: دا كات يوم القيامة ماج الناس بعضهم في پعن‎ 
2 er بي‎ Dat وو ل زی دي‎ bat سن‎ aa D 
فيأتون آدم فيقولون: اشفع لنا إلى ربك فيقول: لست لها‎ 
2 كد ات انا الى‎ 7 peg و ماوعا ه هم وا م م‎ 1 
ولكن عليكم بِإبرَاهِيم فإنه خليل الرحمن؛ فياتون إبراهيم»‎ 
دور سو وره في تو ان‎ o و روا‎ Pa مش‎ akn ريه‎ 
5 مر‎ 8 9 do”. ۰ hos a A EA هف سم‎ Pra PA 
ِعِيسَى فإنه‎ 3 SNG موسى فيقول: لست لها‎ DP 
e r م ر‎ 1 Dig La س‎ ô ۹ په‎ EA ` A ره‎ 
لها ولكن‎ a فياتون‎ ES روح الله‎ 
CEEE ده 2ه‎ 6 Moll Toe AN دهف رر‎ o كوس‎ 
عليکم بمُحَمَّدِ 3 فياترنى فأقول: أنا لها فأستاذِن على‎ 
PEN ک٩‎ # AN ور‎ ٤ هو یور" و 2-9 ر‎ 5200 
ربي فيؤذلن لي» ويلهمني محايد احمده بها لا تحضرني‎ 
+ "x ۴ + -á É, وس 2 4 و‎ E” aa 
الآن» فأحمذة يتلك المحَامد وأجِر له سَاجدا فيقال: يا‎ 


مُحَمَّد! رق A NG‏ لَك وَسَلْ تغط IN‏ 

ER فيقال:‎ NA CA يا رب‎ pb تشقع؛‎ 

کان في Ka Uli adi‏ من مان Gili‏ فأفعل. نم SA‏ 
7 د 4 0 

a‏ كلف Sala A‏ حاجذا اتفال مد 


وو Soga A‏ ول ٢‏ ښ م A uu‏ سه هه رګه 
ارفع راسك» وقل يسمع لك وسل cha‏ واشفع تشفع؛ 


ai‏ د SÊ o afg‏ در IA‏ و TB Ko‏ پو ناه 
فأقول: يا رب أمتي» أمتي! فيقال: انطلق فأخرج منها من 
كان في قلبه Ulat‏ ذْرَةٍ أو حردلةٍ مِن oka‏ فأنطلق فأفعل. 
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4 MA 7 4 0 2 3 2 . ړز‎ 2 r : Pa Es ۰ Fs 
ثم أخر له سّاحدا؛ فيقال:‎ akadi اعود فأحْمَدُهُ بيلك‎ 
” و‎ 


م و عابر وك ماعط سرام o‏ هسه )رس ANG a aan‏ 
يا مُحَمّد!ٍ إرفع رَاسَْكَ وقل يسمع لك وسل chas‏ واشفع 
۸1٨ ai‏ م - 2 4م af o‏ ه E Tar‏ 70 8:1 و 
JA dau IE kak‏ انطلق قأخرج ينها 
مَنْ كان في قلبه أذنى ادلی انى مثقال حَبَةٍ حردل من Ola‏ 


م 
ضري © س 


Ta ha £ f. 1 2 وا"‎ "ip 
فافعل.‎ yh; فأ خحرجه من النار؛ فا‎ 
لعو كا اماه‎ la a a 
ثم أعود الرابعة 1 مد سم اخجر‎ 
” 7 ” ۰ ۰ ور َ‫ و‎ 4 A 8 E A f ” 
فيقال: ا ارفع راسك» وَقل يِسْمَع لك‎ (ukom سا‎ 
o 29, 9 ٠ بر و‎ -ae i? م ا رک و‎ E 
وسل تعطه» واشفع تشفع؛ فأقول: يا رب! ائذد لي فيمن‎ 


” 
| العم ام 


GAS 8‏ ايد e aa A‏ اس # هو مسرة س ° 
قال لا إله إلا الله فيقول: وعزتي وجلالي وكبريائي 
EE A Aa‏ و BL N‏ اب A‏ 

a‏ لأحرحن ينها من قال لا إله إلا الله). 

119. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi Muhammad saw. menceritakan 
kepada kami: Jika tiba hari kiamat berguncanglah keadaan manusia dan 
bingung sebagian mereka pada sebagian yang lain, sehingga mereka pergi 
kepada Adam dan berkata: Berikan syafaatmu di depan Tuhan untuk kami, 
dijawab: Bukan bagianku tetapi kamu pergi kepada Ibrahim, sebab ia 
Khalilullah, lalu pergi ke Ibrahim, dan dijawab oleh Ibrahim: Bukan bagianku, 
tetapi kamu pergi kepada Musa kalimullah, maka pergilah mereka kepada 
Musa dan dijawab: Bukan bagianku, tetapi kalian pergi kepada Isa Ruhullah 
dan Kalimat-Nya, lalu mereka pergi kepada Isa dan dijawab: Bukan bagianku, 
tetapi kalian pergi kepada Muhammad saw. Maka mereka datang kepadaku, 
maka aku sambut: Akulah orangnya. Lalu aku minta izin kepada Tuhan dan 
diizinkan dan diilhamkan kepadaku beberapa kalimat pujian yang belum 
pernah aku ketahui pada saat itu, setelah aku memuji lalu aku bersujud 
sehingga diperintah: Angkat kepalamu, dan katakanlah pasti akan didengar, 
mintalah pasti diterima, berikan syafaatmu akan dilaksanakan, lalu aku minta: 
Ya Tuhan, tolonglah umatku, tolonglah umatku, lalu diperintah: Pergilah, 
keluarkan dari neraka siapa yang di dalam hatinya ada seberat jagung dari 
iman, dan sesudah aku laksanakan, aku kembali bersujud dan memuji Allah 
dengan pujian istimewa itu, sehingga diperintah: Angkatlah kepalamu, dan 
katakan pasti akan didengar, mintalah akan diberi, dan berikan syafaatmu 
akan dilaksanakan, maka kembali aku berdoa: Ya Tuhan tolonglah umatku, 
tolonglah umatku. Lalu diperintah pergilah keluarkanlah dari api neraka siapa 
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yang di dalam hatinya ada seberat biji sawi dari iman, maka aku laksanakan, 
kemudian aku kembali bersujud, dan memanjatkan pujian yang istimewa 
itu, sehingga diperintah: Angkatlah kepalamu, dan katakanlah pasti 
didengar, mintalah pasti akan diberi, dan berikan syafaatmu pasti 
dilaksanakan, lalu aku berdoa: Ya Tuhan, tolonglah umatku, tolonglah umatku. 
Maka aku diperintah, Pergilah, keluarkanlah dari neraka siapa yang di dalam 
hatinya ada kurang, kurang, kurang dari seberat biji sawi dari iman. Maka 
aku pergi melaksanakan. 

Kemudian aku kembali keempat kalinya bersujud dan memuji Allah 
dengan pujian yang istimewa itu, sehingga dipanggil: Ya Muhammad, angkatlah 
kepalamu, dan katakanlah niscaya didengar, dan mintalah akan diberi, dan 
berikan syafaatmu akan dilaksanakan, lalu aku berdoa: Ya Rabbi izinkan aku 
memberi syafaat pada orang yang pemah mengucap La ilaha illallah, dijawab: 
Demi kemuliaan dan kebesaran-Ku pasti akan Aku keluarkan dari neraka 
orang yang pernah mengucap La ilaha illallah, (Bukhari, Muslim). 
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إلى ربك ألا ترَى إلى PSU‏ إلى ما قد بلغنا؟ 
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120. Abu Hurairah r.a. berkata: Telah dihidangkan kepada Nabi saw. 


daging, lalu ia mengangkat paha yang sangat disukainya, lalu ia 
menggigit, tiba-tiba ia bersabda: Akulah pimpinan manusia di hari 
kiamat, tahukah kamu mengapakah itu? Akan dikumpulkan semua 
manusia dari yang pertama hingga yang terakhir dalam sebuah dataran 
sehingga mudah didengar tiap seruan dan dapat dilihat oleh mata, dan 
matahari didekatkan, sehingga kerisauan manusia mencapai puncaknya 
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sanggup menanggungnya, sehingga mercka berkata: Tidakkah kalian 
memikirkan keadaan yang memuncak ini? Tidakkah kalian mencari 
siapakah kiranya yang dapat memberikan syafaatnya untuk menghadap 
kepada Tuhan? Sebagian mereka berkata: Adam dan berkata kepadanya: 
Engkau sebagai bapak dari semua manusia, Allah telah menciptakan 
engkau langsung dengan tangan-Nya, dan meniupkan ruh-Nya dan 
menyuruh Malaikat bersujud kepadamu, tolonglah gunakan syafaatmu 
untuk minta keringanan bagi keadaan kami ini, tidakkah engkau telah 
mengetahui bagaimana beratnya penderitaan kami ini. Jawab Adam: 
Pada hari ini Tuhan sangat murka, belum pernah marah seperti kini, 
dahulunya dan hingga akhirnya, dan Dia dahulu telah melarang aku 
dekat kepada pohon, akhirnya aku melanggar, karena itu hari ini aku 
hanya memikirkan diriku, diriku, diriku, lebih baik kalian pergi kepada 
Nuh a.s. Maka pergilah mereka kepada Nuh dan berkata: Engkau pertama 
dari semua Rasul kepada penduduk bumi, Allah menamakan engkau 
hamba yang banyak bersyukur, tolonglah engkau mintakan kepada Tuhan 
untuk meringankan keadaan kami ini. Jawab Nuh: Kini Tuhan telah 
murka yang belum pernah murka seperti ini dan tidak akan murka seperti 
hari ini, sedang aku dahulu diberi doa mustajab dan sudah aku gunakan 
untuk kaumku. Kini aku hanya mengharapkan keselamatan diriku, 
keselamatan diriku, diriku, lebih baik kalian pergi kepada Ibrahim a.s. 
Maka pergilah mereka kepada Ibrahim dan berkata: Engkau Nabiyullah 
dan khalilullah dari penduduk bumi, tolonglah berikan syafaatmu kepada 
Tuhan untuk meringankan penderitaan kami ini. Jawab Ibrahim a.s.: 
Sungguh Tuhan sangat marah belum pernah marah seperti ini dan tidak 
akan marah seperti hari ini, sedang aku pernah berdusta tiga kali, kini 
aku hanya minta keselamatan diriku, diriku, diriku, pergilah kalian 
kepada Musa a.s. Maka pergilah rombongan itu kepada Musa, dan 
berkata: Engkau sebagai utusan Allah telah dilebihkan oleh Allah dengan 
risalah dan langsung mendengar firman Allah (berkata-kata dengan Al- 
lah), tolonglah berikan syafaatmu kepada kami untuk meringankan 
penderitaan kami ini. Jawab Musa a.s.: Sesungguhnya Tuhan sangat 
murka pada hari ini, belum pernah marah seperti ini dan tidak akan 
marah seperti hari ini, sedang aku pernah membunuh orang yang tidak 
diperintahkan kepadaku, aku kini hanya mengharap semoga selamat 
diriku, diriku, diriku. Pergilah kalian kepada Isa a.s., lalu mereka pergi 
kepada Isa a.s. dan berkata: Ya Isa, engkau utusan Allah dan kalimat 
Allah yang diturunkan kepada Maryam, juga ruh daripada-Nya, engkau 
telah dapat berkata-kata sejak di buaian, tolonglah berikan syafaatmu 
untuk meringankan penderitaan kami. Jawab Isa a.s.: Sesungguhnya pada 
hari ini Tuhan sangat murka, belum pernah marah seperti ini, dan tidak 
akan murka seperti ini, aku kini hanya mengharap semoga selamat diriku, 
diriku, diriku sendiri. Sedang Nabi Isa tidak menyebut dosanya. Tetapi 
kalian pergi kepada Muhammad saw. Maka datanglah mereka kepadaku 
dan berkata: Ya Muhammad engkau sebagai Rasulullah dan penutup 
dari semua nabi, Allah telah mengampunkan dosamu yang lampau dan 
yang kemudian, tolong berikan syafaatmu kepada Tuhan untuk 
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berikan syafaatmu kepada Tuhan untuk meringankan penderitaan kami 
ini, tidakkah engkau mengetahui bagaimana keadaan kami ini. Maka 
pergilah aku ke bawah arasy untuk bersujud kepada Tuhan, kemudian 
Allah membukakan untukku puja-puji yang belum pernah aku ucapkan 
dan tidak pernah diucapkan oleh orang sebelumku, sehingga Tuhan 
berfirman: Ya Muhammad angkat kepalamu, mintalah aku terima, 
berikan syafaatmu akan dilaksanakan, maka aku angkat kepalaku dan 
berdoa: Ya Rabbi selamatkan umatku, Ya Rabbi selamatkan umatku. 
Dijawab: Ya Muhammad masukkan umatmu yang tidak kena hisab dari 
pintu kanan surga, sedang yang lain bersama orang banyak dari pintu 
yang lainnya. Kemudian Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang jiwaku 
ada di tangan-Nya lebar di antara kedua daun pintu surga itu 
sebagaimana jarak antara Makkah dengan Himyar, atau antara Makkah 
dengan Bushra (Syam) (Bukhari, Muslim). 
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Abu Hurairah r.a. berkata: Rasuluilah saw. naaa Tiap 1 Nabi‏ .121 
mempunyai doa mustajab, dan aku ingin menyimpan (menyembunyikan)‏ 
doaku untuk memberikan syafaat bagi umatku di hari kiamat. (Bukhari,‏ 
Muslim).‏ 
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122. Anas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap Nabi telah menggunakan 
doanya, dan telah diterima oleh Allah (ketika di dunia) dan aku akan 
menggunakan doaku untuk memberi syafaat bagi umatku di hari kiamat. 
(Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat: Tiap Nabi telah minta permintaannya. 
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(PERINGATKAN KERABATMU YANG DEKAT) 
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123. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika turun ayat: Wa 7 asyiratakal 
agrabin (Peringatkanlah kerabatmu yang dekat), maka segera Rasulullah saw. 
berdiri dan bersabda: Wahai bangsa Ouraisy, tebuslah (belilah) dirimu sendiri, 
sebab aku tidak dapat menyelamatkan kamu dari siksa Allah walau sedikit 
pun. Hai Bani Abdi Manaf, aku tidak dapat menyelamatkan kamu dari siksa 
Allah sedikit pun. Hai Abbas bin Abdul Mutthalib, aku tidak dapat 
menyelamatkan engkau dari siksa Allah walau sedikit pun. Hai Shafiyah bibi 
Rasulullah, aku tidak dapat menyelamatkan engkau dari siksa Allah walau 
sedikit pun. Hai Fatimah putri Muhammad saw. mintalah kepadaku apa yang 
engkau inginkan dari hartaku, dan ingatlah aku tidak dapat menyelamatkan 
engkau dari siksa Allah walau sedikit pun. (Bukhari, Muslim). 

Yakni tidak ada sesuatu yang dapat menyelamatkan manusia dari 
siksa Allah melainkan iman, islam dan takwa taat kepada Allah. 
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Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika turun ayat: Wa andzir nsyiratakal‏ .124 
agrabin (Peringatkanlah famili kerabatmu yang dekat-dekat). Rasulullah‏ 
saw. keluar naik di atas bukit Safa dan berseru: Ya shabahaah (Telah tiba‏ 
waktu pagi bersiaplah). Tokoh-tokoh Ouraisy bertanya: Siapakah yang‏ 
berseru itu, lalu mereka berkumpul di sekitar Nabi saw. Maka Nabi saw.‏ 
bertanya: Bagaimana pendapatmu jika aku memberitakan kepadamu bahwa‏ 
ada tentara berkuda yang akan menyerbu kamu dari balik bukit ini, apakah‏ 
kalian percaya kepadaku? Jawab mereka serentak: Kami tidak pernah‏ 
mengetahui engkau berdusta. Maka sabda Nabi saw.: Maka kini aku‏ 
memperingatkan kalian, bahwa kalian diliputi oleh siksa yang berat. Abu '‏ 
Lahab berkata: Celaka engkau hanya untuk ini saja engkau mengumpulkan‏ 
kami. Lalu ia berdiri pergi, maka turunlah surat: Tabbaf 1/0000 abi lahabin‏ 
wa tabba. (Celaka dan rugi kedua tangan (usaha) Abu Lahab dan sungguh‏ 
ia rugi). (Bukhari, Muslim).‏ 
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125. Al-Abbas bin Abdul Mutthalib r.a. bertanya kepada Nabi 
saw.: Apakah pertolonganmu (manfaatmu) bagi Abu Thalib yang 
telah membantu memelihara dan membelamu, bahkan ia marah 
karenamu? Jawab Nabi saw.: Ia kini di atas permukaan neraka, 


dan andaikan tidak karenaku niscaya ia di tingkat terbawah dalam 
neraka. (Bukhari, Muslim). 
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126. Abu Said Al-Khudri r.a. mendengar Rasulullah saw. ketika disebut 
padanya pamannya, Abu Thalib, maka sabda Nabi saw.: Semoga berguna 
baginya syafaatku sehingga diletakkan di bagian atas dalam neraka sehingga 
apineraka hanya membakarnya sampai batas mata kakinya yang cukup untuk 
mendidihkan otaknya. (Bukhari, Muslim). 
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127. An-Nu'man bin Basyir r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 

bersabda: Sesungguhnya seringan-ringan ahli neraka siksanya di hari kiamat, 

ialah orang yang diletakkan di bawah tumitnya bara api yang dapat 
mendidihkan otaknya. (Bukhari, Muslim). 
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128. Amr bin Al-Ash berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda 
dengan terang: Sesungguhnya keluarga Fulan bukan waliku, sesungguhnya 
waliku yaitu Allah dan orang mukmin yang baik, tetapi mereka ada hubungan 
famili (kerabat) yang akan aku hubungi sebagaimana lazimnya. (Bukhari, 
Muslim). 
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129. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Akan ada rombongan dari umatku tujuh puluh ribu masuk surga 
tanpa hisab, bercahaya muka mereka bagaikan bulan purnama. Abu 
Hurairah r.a. berkata: Maka berdirilah Ukasyah bin Mihshan Al-Asadi sambil 
menjinjing selimutnya, lalu berkata: Ya Rasulullah, doakan semoga Allah 
menjadikan aku dari golongan mereka. Maka Nabi saw. bedoa: Ya Allah, 
jadikanlah dia dari golongan mereka. Kemudian seorang sahabat Anshar 
berdiri dan berkata: Ya Rasulullah, doakan semoga Allah menjadikan aku 
dari golongan mereka. Jawab Nabi saw.: Engkau telah didahului oleh 
Ukasyah r.a. (Bukhari, Muslim). 


ده 


مي س هاه 


dab -‏ سَهل بن سَعْدٍ أن رَسُوْلَ الل يق E‏ 


16 واب‎ or > 
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وتس در 


y E JANDA يهم قال‎ SJ SN 


“au. A - ډه ۸ ۸ هم‎ ۸1 å 9 


پوس راه تى دحل aaa‏ صُوْرَةٍ 


WS القمر‎ 
130. Sah! bin Saad r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Pasti akan masuk 


surga dari umatku tujuh puluh ribu atau tujuh ratus ribu (yang meriwayatkan 
ragu, 70.000 atau 700.000) bersama-sama yang satu memegang yang lain, tidak 
masuk yang pertama sehingga masuk juga yang akhir, wajah mereka bagaikan 
bulan purnama. (Bukhari, Muslim). 
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SAY‏ ابن UU D AE‏ رج 
ab a‏ ؤم an OG‏ علي Ja AN‏ يعر 
بي SIA gag ; R a‏ َال 1 EEEN‏ 
ee Aan 2۸‏ ال وان رات IN‏ 
ون يي Ya‏ هذا مُوْسَى IE Wg‏ 

لي: الطراء LI‏ سوادا كديرا مد الأفق» فقيل يي:انظطر 
AA SA‏ فر سواداً LI‏ َد E Ga‏ هؤلآء 
OA YP pang cl‏ ألفا يدحلون ea jawa IS‏ 
LANG‏ ولم بين لَهُمْ؛ Gi‏ أُصْحَابُ a‏ 
LA Ela‏ فولدنا في Pe ETEK SA‏ 
وکن لاء هم أبناؤنا. فل النبي تل Yan a Ji‏ 
يرون ولا ترفوت ولا SISA ga A‏ 
قم iy KAA‏ بصن فقال؛ أمن ينهم أنا ا رَسُوْلَ الو 


z 
br سر‎ 


Pd 


"JG‏ (إنعم) فقام آخر فقال: أمنهم Gi‏ فقال: رس لت بها 
عكاشة). 


131. Ibn Abbas r.a. berkata: Pada suatu hari Nabi saw. keluar pada kami 
dan bersabda: Telah diperlihatkan kepadaku umat-umat semuanya, maka 
ada seorang Nabi yang bersama satu orang, ada yang bersama dua orang, 
dan ada yang bersama rombongan tujuh orang, ada juga seorang Nabi yang 
sendirian tidak ada pengikutnya, lalu aku melihat rombongan besar yang 
telah menutup udara, maka aku mengharap semoga mereka umatku, tiba- 
tiba diberi tahu bahwa mereka Musa dan kaumnya, kemudian dikatakan 
kepadaku: Lihatlah maka aku melihat rombongan yang lebih banyak bahkan 
telah menutupi ufuk (udara), lalu disuruh melihat ke kanan, ke kiri, maka 
aku melihat rombongan yang amat banyak telah memenuhi udara, lalu 
diterangkan bahwa mereka umatku, dan di samping mereka ada lagi tujuh 
puluh ribu yang akan masuk surga tanpa hisab. Lalu ditinggalkan oleh Nabi 
dan tidak diterangkan kepada kami sehingga orang-orang berbeda paham. 
Maka para sahabat berpendapat: Kami lahir dalam syirik, tetapi kami telah 
beriman kepada Allah dan Rasul-Nya tetapi kemungkinan anak-anak kami. 
Maka tanggapan itu sampai kepada Nabi saw., maka Nabi bersabda: Mereka 
yang tidak mencari nasib dengan burung, tidak berjampi, tidak berkei (kei 
= membakar besi lalu ditusukkan ke tempat yang sakit), dan tetap 
bertawakal (berserah diri) kepada Tuhan. Maka berdirilah Ukasyah bin 
Mihshan dan bertanya: Apakah aku termasuk mereka ya Rasulullah? Jawab 
Nabi saw.: Ya. Maka berdirilah orang lain bertanya: Apakah aku dari 
golongan mereka? Jawab Nabi saw.: Engkau telah didahului oleh Ukasyah. 
(Bukhari, Muslim). 
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يو سم 


TAE 2 ۰ -9% تامام‎ mi 


132. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Kami bersama Nabi saw. di dalam 


gubah (kemah), tiba-tiba Nabi saw. tanya: Apakah kalian rela bila kalian 
merupakan seperempat ahli surga? Jawab kami: Ya. Lalu ditanya: Apakah 
kalian rela bila kalian menjadi sepertiga penduduk surga? Jawab kami: Ya. 
Lalu ditanya: Apakah puas bila kalian menjadi separuh penduduk surga? 
Jawab kami: Ya. Lalu Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang jiwa Muhammad 
di tangan-Nya, sungguh aku berharap semoga kamu merupakan separuh 
penduduk surga, dan tidak akan dapat masuk surga kecuali jiwa yang muslim 
(patuh taat), sedang kalian jika dibanding dengan ahli syirik bagaikan sehelai 
rambut putih di tengah kulit lembu hitam, atau bagaikan rambut hitam di 
atas kulit lembu putih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FIRMAN ALLAH KEPADA ADAM: KELUARKAN ORANG 


YANG BAGIAN NERAKA DARI TIAP SERIBU, SEMBILAN RATUS 
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لثور PP‏ الرَقمّة في ذِراع الحِمَار). 


133. Abu Said r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Firman Allah: 
Ya Adam. Jawab Adam: Labbaika wa sa'daika dan semua kebaikan di 
tangan-Mu. Firman Allah: Keluarkan bagian neraka. Adam bertanya: 
Berapa bagian neraka? Jawab Allah: Dari tiap seribu, sembilan ratus 
sembilan puluh sembilan. Maka pada saat itu berubanlah anak kecil, dan 
wanita yang mengandung gugur kandungannya, dan engkau melihat orang 
mabuk, padahal tidak minum khamr, tetapi siksa Allah sangat berat. Berita 
sangat berat diterima oleh sahabat sehingga mereka bertanya: Yang 
manakah orang itu di antara kami ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: 
Terimalah berita gembira dari bilangan Ya'juj dan Ma'juj seribu, kamu 
hanya seorang. Kemudian Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang jiwaku 
di tangan-Nya, aku berharap semoga kalian sepertiga dari penghuni 
surga, maka kami sambut: Alhamdu lillah wallahu akbar, lalu Nabi saw. 
bersabda: Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya sungguh aku berharap 
semoga kalian separuh dari ahli surga, sesungguhnya perbandinganmu 
dengan umat-umat yang lain bagaikan satu rambut putih di tengah kulit 
lembu hitam, atau bintik di lengan himar. (Bukhari, Muslim). 


هه 
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كتاب الطهارة 
KITAB ATH-THAHARAH (BERSUCI)‏ 


BAB: WAJIB BERSUCI UNTUK SHALAT 


P 2 ٠ م‎ 2 A وسور هق م‎ e 07 z 
BA حَدِيث أبي هُرَيْرَةَ رضي الله عَنه عن‎ -4 
Papa د کب‎ ae سور اي به ار مور‎ Na 
حتى يتوضا).‎ dome إذا‎ SI يقبل الله صلاة‎ Yy قال:‎ 
134. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah tidak menerima 
shalat seorang yang berhadas sehingga wudhu (Bukhari, Muslim). Yakni 
hadas kecil yang hanya mewajibkan wudhu seperti kentut dan sebagainya. 


BAB: SEMPURNANYA SIFAT WUDHU 


م 


a ak aro‏ دَعَا يإناء U‏ عَلَى 
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E‏ قال: قال رسول الله 4#: رمن توضاً 
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4 
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S2...‏ د 0 $- .. 
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135, Usman bin Affan r.a. minta bejana air untuk wudhu, lalu 
menuangkan air membasuh kedua tapak tangannya tiga kali, kemudian 
memasukkan tangan ke dalam tempat air, lalu berkumur dan menghirup dan 
mengeluarkan dari hidung, lalu membasuh muka tiga kali, dan kedua tangan 
sampai siku tiga kali, kemudian mengusap kepalanya, kemudian membasuh 
kedua kaki hingga mata kaki tiga kali, kemudian berkata: Rasulullah saw. 
bersabda: Siapa yang wudhu seperti wudhuku ini, lalu shalat dua rakaat 
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dengan khusyuk tidak berkata apa-apa dalam hatinya, maka akan 
diampunkan dosanya yang telah lalu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CONTOH WUDHU NABI SAW. 


س ري D&I‏ 


EA سيل عن وضوء‎ dad 
فأكفاً على‎ Pei YAA 
Jeng BH سل ناو‎ kaa 
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136. Abdullah bin Zaid r.a. ketika ditanya tentang wudhunya Nabi saw. 
ia minta timba berisi air, lalu ia wudhu, mencontohkan wudhu Nabi saw. 
Maka menuangkan air ke tangan dan membasuh kedua telapak tangan tiga 
kali, kemudian memasukkan tangan ke dalam timba lalu berkumur dan 
menghirup air dan mengeluarkannya dari hidung tiga kali, kemudian 
memasukkan tangan ke dalam air dan membasuh muka tiga kali, kemudian 
membasuh kedua tangan hingga siku dua kali, kemudian memasukkan 
tangan ke dalam air lalu mengusap kepalanya dari muka ke belakang satu 
kali, kemudian membasuh kedua kaki hingga mata kaki. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENGGUNAKAN TIGA (ATAU BILANGAN GANJIL) 
DALAM MENGHIRUP AIR ATAU ISTINJA DENGAN BATU 


ai BA رَضِي الله عَنه عن‎ NN 
T 220 Es وت“ سم‎ 


قال: ayap‏ توضا فيس ومن Ma PA‏ 


137. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang wudhu 
hendaknya menghirup air (mencuci hidung) kemudian mengeluarkannya, 
dan siapa yang beristinja dengan batu hendaknya tiga batu atau lebih asalkan 
ganjil. (Bukhari, Muslim). 


97 


BA عن‎ 5 D أبي هريره رضي الله‎ AS SAYA 


Batas, daka Ai Li «إذا‎ : ar 


A 
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a 7‏ د وسر AH‏ 
ان الشطان بيت على خحيشومه). 


138. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw, bersabda: Jika seorang bangun 
dari tidurnya, lalu wudhu hendaklah ia menghirup dalam hidung kemudian 
mengeluarkannya diulang tiga kali, sebab setan bermalam dalam hidungnya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MEMBASUH KEDUA KAKI DENGAN SEMPURNA 


BA اد دو قال تخلف عنا‎ AA 


ی0 Eo ko Ta‏ وق اللات 3 
Eo‏ للأعقاب من النار» مرتين أو ثلانا. 


139. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Dalam suatu bepergian bersama 
sahabat Nabi saw. pernah tertinggal sedang waktu shalat sudah mendesak, 
maka datang Rasulullah saw. sedang kami berwudhu dan mengusap kaki 
kami, tiba-tiba Nabi saw. berseru dengan suaranya: Awaslah tumit-tumit dari 
api neraka, diserukan dua atau tiga kali. (Bukhari, Muslim). 


ar trd ٥‏ سم 


ai -‏ ابي PRA‏ رضي الله صن كان ير هه 


رر ار ميم وس A He‏ ور 
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سه الو 


La) “Ju a AI ui‏ اللأعقاب امن النار). 


140. Abu Hurairah ra. ketika ia berjalan dan melihat orang-orang sedang 
berwudhu dari tempat wudhu ia berkata: Sempumakan wudhu karena Abul 
Oasim saw. telah bersabda: Awaslah tumit-tumit dari api neraka. (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: SUNAH MELEBIHI SEDIKIT DALAM MEMBASUH 
ANGGOTA WUDHU UNTUK MEMANJANGKAN CAHAYA MUKA, 
TANGAN DAN KAKINYA DI HARI KIAMAT 


-ô 2‏ دو لر سم 


Tan‏ الى aja 2 Ol IE‏ دوم و 
حملن ین تار لوط قم اماع ينك لا Jd‏ غه 
Wa‏ 


141. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Pada hari kiamat kelak umatku akan terkenal bercahaya muka, 
tangan dan kakinya bekas air wudhu, karena itu siapa yang dapat 
memanjangkan cahayanya itu maka boleh berbuat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIWAK (GOSOK GIGI) 


5-5 
رھ | 


E PAP Un. 


الريك PANAH‏ أشي على A‏ أو على الناس- 


Oa بالسواك‎ aya 


142. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Andaikan aku tidak 
khawatir memberatkan pada umatku (atau pada orang-orang) pasti aku perintahkan 
atas mereka bersiwak (gosok gigi) tiap akan shalat. (Bukhari, Muslim) 


٥ # 7‏ 
په اب 1 


a HE SP dedak -١ ٣‏ فوَحَدْتةُ 
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a a 7 | 7 aan ai‏ كانه 
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ER 

143. Abu Musa r.a. berkata: Aku datang kepada Nabi saw. maka aku 

melihat beliau sedang bersiwak dengan kayu arak yang ada di tangannya 

sampai berkata: Uk, uk, sedang kayu siwak masih di tangannya seakan beliau 
berusaha muntah. (Bukhari, Muslim). 


يس شد ول كاه النبي إذ قَامَ م Jl ip‏ 


وو 


يشوص فاه بالسواك. 
Hudzaifah ra. berkata: Biasa Nabi saw. jika bangun tengah malam‏ .144 
langsung menggosok giginya dengan siwak (gosok gigi). (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: TUNTUNAN FITRAH 

: 3 غ لها و د د م کو کر دين + 4 a‏ سی 

a حديث ابي هريره رضي الله عنه؛ عن الت‎ - 6 
0 م‎ | D asi J و 7 ووي‎ 50-5 9 7 
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td 3 Za TE MET را که لب‎ j 5 وس‎ 9 ka 
ea ja والإستحداد ونتف الابلطل وتقليم الأطفارء‎ 
145, Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tuntunan fitrah lima 
(atau; Lima dari tuntunan fitrah): 1. Khitan, 2. Mencukur bulu di sekitar 


kemaluan, 3. Mencabut bulu ketiak, 4. Memotong kuku, 5. Memotong 
(menggunting) kumis. (Bukhari, Muslim). 


| AU) قال:‎ a عن النسي‎ AS ابسن‎ SAH AN ٢ 
وَفْرُوا اللحى وأحفوا الشوارب).‎ T 1 


146. Ibn Umar ra berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian harus berbeda 


dengan kaum musyrikin peliharalah (panjangkan) jenggotmu, dan potong 
kumismu. (Bukhari, Muslim). 
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Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: potonglah kumis‏ .147 
dan pelihara (panjangkan) jenggotmu. (Bukhari, Muslim).‏ 
BAB: ADAB BUANG AIR (ISTITHABAH)‏ 
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الشام فوجدنا مراحيض بنيست قبل‎ Latas قال ابو ايوب:‎ 


وه KUA‏ اكه أي لك ربد 0 

القبلة» فننحرف ونستغفر | لله تعالى. 

148. Abu Ayyub Al-Anshari r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kalian 

buang air maka jangan menghadap kiblat dan jangan membelakanginya, 

tetapi hendaknya ke arah selatan atau utara (barat atau timur jika tidak 

menghadap/ membelakanginya) (Bukhari, Muslim). Abu Ayyub r.a. berkata: 

Dan ketika kami dapatkan WC (tempat buang air) menghadap kiblat, maka 
kami berpaling daripadanya sambil minta ampun kepada Allah. 
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Ld 9 


149. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Sesungguhnya ada orang-orang 
berkata: Jika duduk buang air, maka jangan menghadap kiblat dan Baitul 
Magdis. Sungguh aku telah naik di atas sebuah rumah kami, tiba-tiba aku 
melihat Nabi saw. duduk di atas dua bata (buang air) menghadap Baitul 
Maqdis. (Bukhari, Muslim). 


@ 1, an? A P3 anto # 3 زرا بر‎ 1 pa 97 4 سم پټ‎ 
è رد ده‎ T P 


8 5 ” a 
Is; PRA EH 2 کي‎ " 
حَاجته مستدبرَ القبلة مستقبل الشام.‎ 


150. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Pada suatu hari aku naik di atas 
rumah Hafshah untuk suatu kepentingan, tiba-tiba aku melihat Rasulullah 
saw. buang air membelakangi kiblat menghadap Syam (arah Baitul Magdis). 
(Bukhari, Muslim). 

Dengan adanya keterangan ini maka ahli figih berpendapat, jika di rumah 
maka tidak apa-apa, jika di hutan lapangan terbuka maka dilarang 
menghadap atau membelakangi kiblat. 
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BAB: LARANGAN ISTINJA DENGAN TANGAN KANAN 
By gal أبي 333 قال: قال رسول‎ تیدَح-١‎ 


WS 3 py أَحَد كم فلا يتنفس و في الإناءء‎ i شرب‎ 
e رل ر‎ 
Ang مَس‎ NG د بَمِيِهِ‎ 
151. Abu Qatadah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seseorang 
minum maka jangan bernapas di tempat air yang diminum. Danjika kencing 


maka jangan memegang kemaluannya dengan tangan kanan, juga jangan 
istinja dengan tangan kanan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENDAHULUKAN KANAN DALAM BERSUCI 


4 


فح دك عائشة» IG‏ کان لني 3 AA ri 727 Lan‏ 


في akas‏ وتر جله DAN‏ وفِي dlu‏ كله 
Aisyah ra. berkata: Nabi saw. suka mendahulukan kanan ketika‏ .152 


bersandal, menyisir rambut, bersuci, dalam semua keadaannya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: BERISTINJA DENGAN AIR 


3 ٩ 5 PAIA, 
eE انس قال کان رسول لله‎ tmd -١ ۳ 
# 
۰ ف وه‎ P aa سم‎ | A 7 sal a g 2 í, =Z ihi 
وغلام إداوة من ماي وعنزه؛ يستنجحۍ‎ Li الحلا فأحمل‎ 


بالماء. 
Anas r.a. berkata: Adalah Nabi saw. masuk WC maka aku dan‏ .153 


kawanku membawakan tempat air untuk beristinja, juga membawakan 
tongkatnya. (Bukhari, Muslim). 


a A i o -‏ 03 7 - 7 - « 2 : < 
٤-حَدِيث‏ أنس بن مالي قال: OLS‏ اذا 
Gg‏ لحاحته أنيته بمّاء ajaa‏ 


154. Anas bin Malik ra. berkata: Adalah Nabi saw., jika keluar untuk buang 
air maka aku bawakan tempat air untuk bersuci dengannya. (Bukhari, Muslim). 
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ای واا د سه به A‏ فس ةد ل لها 


BAB: MENGUSAP SEPATU (KHUF) 


1 
31 w ول‎ yi 


lE E PI bi و‎ a Tanah “Pra 
جرير بن عبد الله. بال ثم توضا ومَسح‎ ثيدح-٥‎ 
D . ő 4 A Ng - KA 7 0 وي ل2 بي ما‎ si mz 
نم قام فصلى» فسئل فقال: رايت الب لا صنه‎ Ao 


La Ba 
هدا.‎ p 

155. Jarir bin Abdullah r.a. kencing kemudian ia berwudhu dan mengusap 
kedua sepatunya, kemudian berdiri shalat, dan ketika ditanya ia berkata: 
Aku telah melihat Nabi saw. berbuat seperti itu. (Bukhari, Muslim). 


4 
م 


ا لت 0 A‏ کت تت ۷ 

3 انا والنبى‎ A حد يهه) قيال‎ Ed o] 
4 1 3 rr رې‎ eorr Age re 
42 مى‎ 3٧ FP Neta ت‎ 9 an -5 ap نپ نو حم‎ 

a 

75 ۶, P3 at a” 2 نه‎ 47 EA 5 ان‎ ih r Fa ez ٣ i 
عند‎ aii إلى» فجكته»‎ EG أحد كم فبال» فانتبذت منه»‎ 
عيبو حتى فرع.‎ 
156. Hudzaifah r.a. berkata: Ketika aku berjalan bersama Nabi saw. lalu beliau 
pergi ke tempat sampah di belakang rumah (dinding pagar) lalu berdiri dan kencing, 


maka aku menjauh daripadanya tetapi dipanggil oleh Nabi saw. lalu aku 
mendekatinya dan berdiri di belakangnya sehingga selesai. (Bukhari, Muslim). 


و رم م ي بار مو ` يه و 
EEEE P N‏ کر les‏ رح PB,‏ سا 7 رم G‏ راه -è‏ 
حرج لِحَاجَةٍ فأتبعه المغيرة بإداوةٍ فيها ماءء فصب عليه جين 
ra Pe pa r‏ م GA o‏ 
فرغ من حاجته» فتوضا ومسح على | : لحفين. 
Al-Mughirah bin Syu'bah r.a. berkata bahwa Rasulullah saw. keluar‏ .157 
untuk berhajat (buang air) maka diikutinya dengan membawa tempat air,‏ 


dan sesudah Rasulullah selesai Al-Mughirah menuangkan air untuknya, maka 
ia berwudhu dan mengusap dua sepatu bot (khuf). (Bukhari, Muslim). 


5 لو‎ ٨ و‎ d 
المغيرَةٍ بن شعبة قال: كنت مع النبي ول‎ Sa - 8 


يسود BN Ki‏ قي ا an‏ مف ا وس Mera‏ 
في سفر» فقال: رريا مغيرة! خحذ الإذاوة/؛ فأحذتهاء فانطلق 


PPA 
BA z 


pg ore. یر‎ r ا‎ a ع‎ Sy 8 y 4 

رسول الله و حتى توارى عني؛ فقضى حاجته وعليه جبة 
a‏ بک دي ana E ETE a‏ اه 

ana‏ فذهب لیخرج يده مِنْ GAS‏ فضّاقت» فأحرج يده 


Pd 
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و و واو يک عض ۸ سه a fa “NA‏ رور aa‏ ډار م سم 

من أسفلهاء فصببت عليه فتوضا وضوءه للصلاة) و مسح على 

رت 3„ 6 

wa b,‏ سر 

. خفيه ثم صلى‎ 
158. Al-Mughirah bin Syu bah r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. 
dalam bepergian, lalu Nabi saw. berkata: Hai Mughirah bawakan tempat air, 
maka aku bawa dan Nabi saw. pergi sehingga sembunyi daripadaku untuk 
buang air, sedang memakai jubah syamiyah, kemudian ketika akan 
mengeluarkan lengan tangan tidak dapat karena sempit lengan bajunya, 


sehingga dikeluarkan dari dalam, maka aku tuangkan air untuknya untuk 
wudhu dan mengusap kedua sepatu botnya (khufnya). (Bukhari, Muslim). 


نو | هډ وس A Zi‏ 2 م 
r 7 # 93‏ سے م 7 2 Si ۸ er‏ 5 
AH‏ ږا 8 5 8 PAN 4 6 “2 fo‏ 5 4“ ”0 
حت مع النبي 35 ذات ليلة في سفرء فقال: ررامعك (ea‏ 
a?‏ + ره EA‏ س نن سم yA -L e PA A‏ ىه 
قلت: نعم؛ فنزل عن راحلته فمشی حتى توارى عنى في 
si af r+‏ ۴ ړو a o- ۶٨ E‏ ا‫ ka Za‏ س رس س هوس وم 
سواد JH!‏ سم جاع فر عت عليه الإداوة» ففسل وجهه 
a dr re‏ و ۰ | o, 4 D 1۷ r% Ha „ð‏ 4 7 اا اص ړس رټ 
ويديه وعليه حبة ين صوفٍ فلم يستطع أن يحرج LA‏ 
"af a r Pe i 5 A‏ 2 & يي AI‏ ا لا ت 
منهاء حتى A‏ حَهِمًا م أسفل الجبة» فغسّل AN‏ نم 


sofa? 


ر ص ام 2 یی 1 7 7 Te‏ 2 بب + AES‏ 
غو مړ P ai, 22 ٠‏ سه z‏ 
أدخلتهما طاهِرتين) فمسح عليهما. 


159. Al-Mughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Pada suatu malam aku bersama 
Nabi saw. dalam bepergian, lalu bertanya: Apakah ada air? Jawabku: Ya. 
Lalu Nabi saw. turun dari kendaraannya dan berjalan terus hingga 
tersembunyi di dalam gelap malam, kemudian kembali, maka aku tuangkan 
air padanya, maka ia membasuh muka dan kedua tangannya, tetapi ia 
memakai jubah kain shuf yang sempit lengannya sehingga terpaksa 
mengeluarkan tangan dari dalam, lalu membasuh kedua tangannya, 
kemudian mengusap kepalanya, kemudian aku jongkok untuk membuka 
sepatunya, maka Nabi saw. bersabda: Biarkan keduanya karena aku memakai 
keduanya ketika kedua kakiku suci, lalu diusap atas kedua sepatu bot itu. 
(Bukhari, Muslim). 

Para ahli figih memasukkan syarat untuk bolehnya mengusap sepatu 
tanpa membukanya jika waktu memakainya sudah berwudhu. Jika tidak 
berwudhu maka tidak boleh hanya diusap dan harus dilepas sepatunya 
untuk dibasuh kakinya. 
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BAB: HUKUM JILATAN ANJING 


و 4 روس کچ د بير ور 
Sea‏ 3 هريره رض الله عن “IG‏ ان رسول 
3٩ 4 : , |‏ ور هر 
لله 2 Bh) JG‏ شرب Ji‏ كلب فى إناء AA‏ فليغس اه 
# 
سبعا). 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika anjing‏ .160 
minum dalam bejanamu, maka harus dibasuh tujuh kali. (Bukhari, Muslim).‏ 
Dalam riwayat Muslim: Jika anjing telah menjilat bejanamu maka harus‏ 
dibasuh tujuh kali salah satunya dengan tanah pertamanya atau akhirnya.‏ 


BAB: LARANGAN KENCING DALAM AIR YANG MENGGENANG 
TIDAK MENGALIR 


YAN‏ - حَيْث bih gl‏ رضي الله (an di‏ رول 


2 


الله يلق BI Ai Ee N Ja‏ الذي لا 
يجري ا َم SJ‏ 


161. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Rasululiah saw. bersabda: Jangan 


kencing salah satu kamu dalam air yang diam tidak mengalir kemudian mandi 
di dalamnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MENYUCIKAN MASJID DARI SEGALA NAJIS 
DAN MENYUCIKAN TANAH CUKUP DENGAN DISIRAM 


َي 2 
| 


۰ # -g 5 د‎ 

٢‏ - حريث انس بن "IL‏ ان بال 7 المسجد 
۸ ره ېه د س ۸ ه و 303 0 
ad Nyali‏ فقال ١ yang‏ لله BE‏ رلا Gêr‏ ثم دَعَا Hu‏ 

-è‏ 4 م اټ سه 

من ماع فصب عليه. 
Anasbin Malik ra. berkata: Seorang Badui kencing di dalam masjid maka‏ .162 
sahabat bangun untuk memukulnya. Maka Nabi saw. bersabda: Jangan kalian‏ 


ganggu (hentikan kencingnya), kemudian menyuruh membawakan setimba air 
dan dituangkan di atas tempat yang dikencingi itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HUKUM KENCING BAYI LAKI DAN CARA 
MENYUCIKANNYA 


7 a < 4 Dan A r a Ek ma B 7z 
حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: كان‎ -١ 5 

8g ۶‏ 7 و 78 كم ممه NA 5 ra 5 Th E‏ 
E‏ يؤتى بالصبيان» فيدعو لهم فاتي بصّبي فبَالَ على 


رر 


PA ٨‏ مر سه 4 3 سور" و 
dy‏ فدعا بماء فأتبعه ab!‏ ولم د يغسيله. 
yg r r‏ 7 


163. Aisyah r.a. berkata: Biasa orang-orang membawa bayinya kepada 
Nabi saw. lalu didoakannya, maka diberikan padanya bayi, tiba-tiba kencing 
di baju Nabi saw. Maka Nabi saw. minta air dan disiramkan di atas kencing 
dan tidak dibasuh. (Bukhari, Muslim). 


| راع و 04 ) هوه سم 4 ” à ٠‏ 7- 
-٤‏ حَدِيث ام قيس بنت محصن. انها اتت بابن لها 
A # $‏ # 
سو ٢ EC, y 0 A- E 5. E Na SA‏ ع ار رھ وېش 
اللي فى حجرو فبال على MA‏ فَدَعَا بمّاء Sintia‏ 
r 5‏ م # 


2 0” 


164, Ummi Qais binti Mihshan r.a. membawa bayinya kepada Nabi saw. 
sedang bayi itu belum makan kecuali susu, maka diletakkan di pangkuan 
Nabi saw. tiba-tiba kencing di baju Nabi saw. Maka Nabi saw. minta air dan 

. disiramkan di atas bekas kencing itu dan tidak dibasuh. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENCUCI MANI YANG LEKAT DI BAJU ATAU 
MENGOREKNYA 


03 < 4 37? r H ud Ta Ta r a دم‎ 2 
تقس لوبت‎ AA عن‎ cd حريت عائشة.‎ - NG 
۸٨ ل ړن هره روه سوک ونا‎ a 
SPSE فقالت: كنت أغسيله من ثوب رسول‎ 
وو ار‎ alaa AI هځ‎ 
الصلاة وار الفسل في بوبه بععم الما ء.‎ 
165. Aisyah ketika ditanya tentang mani yang lekat di baju. Jawabnya: 
Biasa aku mencucinya dari baju Rasulullah saw. lalu dipakai untuk shalat 


sedang bekas air siramannya masih tampak di bagian kain bajunya itu. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: NAJISNYA DARAH DAN CARA MEMBASUHNYA 


um $ et TN س رس‎ E ea TA ٢۳٣ 
حلريث أسماء. قالت: جاءت امرأة — و‎ -7 


2 سر سر سم F‏ م م 5 A‏ 
فقالت: أرأيت إحدانا تحِيْض في الثؤب كيف تصنه؟ قال: 


w 3,3 Oo . ed 2 -‏ 
85 3 3 و دږ يع af LIL‏ - ود „ľa‏ سر ه ږو 
Au‏ دفرصه ١‏ ء#ووتصحه دم فيه). 


166. Asma' ra. berkata: Seorang wanita datang kepada Nabi saw. dan 
bertanya: Bagaimana pendapatmu jika pakaian kami terkena darah haid, 
bagaimana kami harus berbuat? Jawab Nabi saw.: Dikorek lalu dibilas dengan 
air, Jalu disiram, kemudian dapat dipakai untuk shalat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BUKTI NAJISNYA KENCING DAN HARUS 
MENYELESAIKANNYA HINGGA TUNTAS 


ero اي‎ dF EG, z د‎ pe ګنم‎ e 7 
A PN "3 A M3 Cia 3 Ma 
LAE LE كبير؛‎ Oi وَمَا‎ MORI فقالً: «إنهمًا‎ 


لص وه هوه س په ه E‏ چ وم سر وب 2 
OLS‏ لا ; يستبرئ مِن SA‏ وأما YI‏ حم فكان a‏ 


9 مى a fal‏ 4 ريم A‏ 7 اير 78 هه و © و 
بالنميمة). لم احد جريدة رطبة فشقها نصفين فعرز في كل 


y 219 5 r Pang fs r 0.‏ د o‏ ات 0 pa P‏ 
قبر واجدة. قالوا: یا Ayung‏ الله! لم فعلت هذا؟ قال: ررلعله 

# 
ر ?23 م هو روم م‎ "3 
(hux يخفف عنهما مالم‎ 
167. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. berjalan melalui dua kubur, lalu 
beliau bersabda: Sesungguhnya kedua orang dalam kubur ini sedang disiksa, 
dan keduanya tidak disiksa karena suatu dosa yang besar. Adapun yang satu 
maka tidak menyelesaikan (tuntas) jika kencing. Sedang yang kedua, dia biasa 
mengadu domba (namimah). Kemudian Nabi saw. mengambil dahan pohon 
yang masih basah dan membelah dua lalu menancapkan pada tiap kubur 
satu potongan dahan itu. Sahabat bertanya: Mengapa engkau berbuat itu? 
Jawab Nabi saw.: Semoga Allah meringankan keduanya selama dahan itu 
belum kering. (Bukhari, Muslim). 


oOo 


KITAB HAID 


BAB: BERGAUL DENGAN ISTRI YANG HAID | 


14 2 7 : 3 ” KK ۰ 7 £ 7 ابم‎ + if g r 
حديث عائشة» قالت: كانت إحدانا اذا كانت‎ -4 
٩ * EE -A لب ف اڅ په وس‎ A r 7 
حائضاء فأراد رسول الله يه أن يباشرهَاء أُمَرَهَا أن تترر في‎ 
PA pa وسار‎ ۸٨ ero? سم‎ ٥ A -3 asl رو سم‎ "ng 
$ ډه‎ . & a j . 
فور حيضتهاء لم يباشرها: قالت وأيكم يملك إربه كما كان‎ 
A 7o سار 2 9 د‎ 4 8 
168. "Aisyah r.a. berkata: Jika salah satu di antara kami (istri-istri Nabi 
saw.) sedang haid, dan Rasulullah saw. akan tidur bersama maka disuruh 
berkain, kemudian tidur bersama di luar kain. Siti 'Aisyah r.a. berkata: Tetapi 
siapakah di antara kamu yang kuat menahan nafsunya sebagaimana Nabi 
saw. menahan nafsunya. (Bukhari, Muslim). 
pi AAN Aja به ھ۸‎ 8 2 0 8 A سه‎ 5 04 
حَدیټ ميمونة» قالت: كان رول الله ينه إذا‎ -۹ 
“ | r 1 P P PU f 02 fo 5 5 ساس كيه‎ 
وهي حائض.‎ DP pal مِن نِسَائهۍ‎ al DE اراد أن‎ 
169. Maimunah r.a. berkata: Rasulullah saw. jika akan tidur dengan istrinya 


yang sedang haid, maka disuruh supaya bersarung (yakni mempererat ikatan 
sarungnya). (Bukhari, Muslim). Maimunah r.a. ini juga istri Nabisaw. 


BAB: TIDUR BERSAMA ISTRI YANG SEDANG HAID 
DALAM SATU SELIMUT 


3 z : ره اا‎ a ش وي م ثم‎ r 

Ea -۰‏ آم سلمة» قالت: بينا أنا pa‏ النبي 48 

Da PA کاو‎ TG سب‎ Ba $ 2 ” bre a "ing 

مضطجعة في حويلة جضت» فانسٌللت فأحذت تياب 

J s- Te, Ta. PN کرو‎ 2 54 2 a ٤ 32 A 5 ac 

A‏ فقال: ((انفست؟) قلت: نعم . فدعاني فاضطجعت 
مَعَهُ في الحميلة. 
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170. Ummu Salamah r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. dalam 
satu selimut, tiba-tiba aku haid, maka aku keluar dari selimut berganti dengan 
kain haid (pakaian untuk haid), maka ditanya: Apakah engkau haid? Jawabku: 
Benar, lalu Nabi saw. memanggil aku supaya kembali ke dalam selimut. 
(Bukhari, Muslim). 


سه wi”‏ ا اي 8 خي و E‏ 

Ea VA‏ ام سّلمة» قالت: ...وكنت اغتسبل أنا 
d 1 4 2o‏ ” 7 فد ر 
والنبى ي من إناء ala‏ من الجنابة. 


171. Ummu Salamah r.a. berkata: Aku mandi janabat bersama Nabi saw. 
dari satu bejana. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ISTRI YANG HAID BOLEH MENYIRAM KEPALA SUAMINYA 
DAN MENYISIRNYA 


aeo 5 ان رر‎ r PEL دي‎ B م‎ 

5- حَديث عائشة رضي الله عنهاء زوج النبي ي 
Wi an‏ = ه سر په س G Tr A o pah Aot‏ رور ba‏ 

قالت: وان كان رسول الله 28 ليدجل علي رأسه وهو في 

MEI mami‏ ده jali‏ القت إلا IS Aman‏ كان 


Ta 


172. 'Aisyah ra. berkata: Ada kalanya Nabi saw. ketika di masjid 
memasukkan kepalanya ke rumahku untuk aku sisirkan rambutnya, sebab 
jika ia sedang i'tikaf di masjid tidak pulang ke rumah kecuali untuk berhajat 
(buang air), atau hajat yang sangat penting (Bukhari, Muslim). 


A Q ES E a E 
۳-حَدِيث عائشّة رضي الله عنهاء قسالت: كان‎ 
كين سان د و ر ع »۶ 5 ا بز ۸ م‎ > 
يباشرني وأنا حائض» وكان يخصر ج راسه من‎ E 
aa BN SI ووس‎ E NP 
A UT لومرف کسه‎ 
173. "Aisyah r.a berkata: Biasa Rasulullah saw. bersuka-suka padaku 
sedang aku haid, dan ada kalanya ia mengeluarkan kepala dari masjid ketika 
i'tikaf ke rumahku untuk aku siram sedang aku haid. (Bukhari, Muslim). 


Yakni terhadap istri yang sedang haid boleh bersuka-suka dalam segala bentuk 
kecuali bersetubuh (jimak) saja yang dilarang. 
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7 اا با O‏ وف لك يه 97 1 
NY‏ حليث عائشة» حدئت أن النبي يِه كان بنکئ في 
ډور 
اله 


Ta 


174. "Aisyah ra. berkata: Ada kalanya Nabi saw. bersandar di pangkuanku 
ketika aku sedang haid, kemudian membaca Al-Quran. (Bukhari, Muslim). 


CeT وا‎ 


MG‏ ته عو اه اځ 
حجري وأنا حائض ىم يقرا 


| BAB: HUKUM KELUAR MADZI 
(Cairan keluar dari kemaluan ketika naik syahwat atau karena 
sangat panas) 


که mg Ba‏ ا واب وز و 
-iyo‏ حَديث علي» قال: كنت رجلا مداء فاستحييت 


~^ © 


ده eko ٤‏ روس W‏ مه sena Mo‏ ود ې Yg na‏ 4 
أن أسال رسول الله 28 فأرّذت المقداد بن YI‏ فسألة؛ 


ses a به‎ er 
| فقال: «فيه الوضوعء).‎ 


175. Ali ra berkata: Aku biasa keluar madzi, dan aku merasa malu untuk 
menanyakan hukumnya kepada Nabi saw. Maka aku menyuruh Al-Migdad 
bin Al-Aswad untuk menanyakannya. Maka dijawab oleh Nabi saw.: Hanya 
wajib wudhu (Bukhari, Muslim). Yakni tidak wajib mandi sebagaimana jika 
keluar mani. 


BAB: ORANG JANABAT BOLEH TIDUR SEBELUM MANDI 
DAN SUNAH BERWUDHU 


سے 6 2 ” 3 5 9 ۰ 7 r Vs 2 i 2 6 LA‏ که 

SAN‏ حديت عائشة؛ قالت: کان النبي <- إذا أرَادَ أن 
p AA‏ $ 2 و 0 ol aga Lo‏ .3 سام SN fg‏ 
ينام وهو جنب غسل فرجه وتوضا للصلاة. 

176. 'Aisyah ra. berkata: Adalah Nabi saw. jika akan tidur dengan janabat, 


maka beliau membasuh kemaluannya dan wudhu sebagaimana wudhu untuk 
shalat. (Bukhari, Muslim). 
م اوس‎ #2  *# کی رر سيو ر‎ -sA هم سل‎ 
٨1 7 حديث این عمر» إل عمر بن الخطاب‎ = NNN 
fá ره 2 هک‎ - 5 z rAr asa s: را کم‎ pe ٥ r 
احدنا وهو حنب؟ قال: ((نعم» إذا توضا‎ Ka سول الله کو‎ 
م‎ ٨# 


و مي pa‏ ۶ ي 
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177. Ibn Umar ra. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. bertanya pada 
Rasulullah saw.: Bolehkah seorang tidur sedang ia junub? Jawab Nabi sawi: 
Ya, jika ia berwudhu maka boleh tidur dalam keadaan junub (janabat). 
(Bukhari, Muslim). 


4 o r دس‎ 


bab YA‏ عبد اللو بن JU AE‏ ذکر عمد عمر بن 
ip HE kai ag JI sakan‏ اليل TG‏ 


رسول الله KAM AAN‏ ثم نم). 


178. Abdullah bin Umar r.a. berkata; Umar bin Al-Khatthab r.a. bertanya 
kepada Nabi saw. bahwa sering janabat di waktu malam. Maka Nabi saw. 
bersabda padanya: Basuhlah kemaluanmu, lalu wudhu kemudian tidurlah. 
(Bukhari, Muslim). 


“ هو پا‎ 5 Tai 32 e 91 Bog 
أن د رو‎ Al حديث انس بن‎ VA 
Bo تسع‎ IS الْوَاحِدَةٍ وله يو‎ Sen Je Sos 


179. Anas ra berkata: Ada و‎ Nabi saw. pada suatu malam keliling pada 
semua istrinya, sedang beliau mempunyai sembilan istri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MANDI TERHADAP WANITA YANG MIMPI 
DAN KELUAR MANI 


1:17 


D جاءت‎ JG Ta Ki مس‎ 


ل س ۸ هد 


ولس 2 عَلَى Ba‏ مسن غل | إذا اا E‏ 

r a di o‏ وس بم 
Bh BA‏ رات ال Chs‏ ام اوق npe‏ وجههاء 
و ai) JG YA 3 : : | Ke‏ رت 


180. Ummu Salamah r.a. berkata: Ummu Sulaim WENG Li Nabi 
saw.: Ya Rasulullah, sesungguhnya Allah tidak malu dari kebenaran (hak), 
apakah wanita itu wajib mandi jika ihtilam (mimpi berjimak)? Jawab Nabi 
saw.: Ya, jika keluar mani. Ummu Salamah r.a. lalu menutup mukanya sambil 
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جڪ ا 


bertanya: Ya Rasulullah, apakah wanita itu keluar maninya? Jawab Nabi saw.: 
Ya, maka dengan apakah anaknya menyerupai dia? (Yakni: bila tidak dari 
maninya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: CARA MANDI JANABAT 


| م ټ 7 رن ره ة يپ 5 £ 2 r sł‏ - 
NAN‏ = حديث عائشة روج اللبی يل أن النبي كان إذا 
p? r‏ ” 7 


R‏ ا 4 r 5 AI n e‏ سا 0 z5 fG P-‏ ور 
اغتسل من الجنابة بدأ فغسل يديه» نم يتوضاً كما يتوضا 
وکن sai‏ عي 8 Ba . $r‏ کر او E PAK‏ 
للصلاق ثم يدجل أصابعه في المّاء فيخلل بها صول شعره 


A An 


9 


وځ و ناشن ځا او يك اط MEN‏ اق وا دن اځ 
يصب على راس ثلاث غرفي بيديه» ثم يفيض الْمَاءَ على 
ii WA .‏ 
وو كله. 


181. 'Aisyah ra berkata: Adalah Nabi saw. jika mandi janabat, beliau mulai 
dengan membasuh kedua tapak tangannya lalu berwudhu sebagaimana 
wudhu untuk shalat, kemudian memasukkan tangannya ke dalam air untuk 
membasuh sela-sela rambutnya sempai ke dalamnya, kemudian menuangkan 
air di atas kepalanya tiga kali dengan kedua tangannya, kemudian menyiram 
semua badannya. (Bukhari, Muslim). 


5 س سر 2 تن 3 # 
NAN‏ حديث ميمونة» قال: a‏ للنبي CENE‏ 

cé PA KM SAH Bro Ni +2 z Ta swi A 
IE a Ke Celia فأفرَّغ مه على يَسَارِه‎ 


ه س 2 3 . r r‏ ۸ رر م 
r‏ دل دو r 2r r,‏ مو # ” 07.3 w A‏ 
بيده PN‏ فمَسَّحَهًا GE AI‏ نم تَمَطْمَضَ 


er A 
2 WA 


پچ kN‏ 4 اص ص وس 2 1 سم مې و 8 

واستنشق لم غسل وجهه وافاض على راسه» سم تنحی 
ID‏ اط ماه BA 0 2 34 ta? e‏ کوس e‏ 03 
si & “3 ..‏ 5 0 1717 3 
فغسل ميه؛ نم اټي بمنډيل فلم ينفض بها 


192. Maimunah ra. berkata: Aku menuangkan air pada Nabi saw. ketika 
mandi, maka menuangkan air dengan tangan kanan pada tangan kiri dan 
mencuci keduanya, lalu membasuh kemaluannya, kemudian mengusapkan 
tangannya ke tanah, kemudian mencucinya, lalu berkumur dan menghirup 
air kemudian membasuh muka, lalu menyiramkan air atas kepalanya 
kemudian menyamping dan membasuh kedua kakinya, lalu diberikan 
kepadanya handuk, tetapi tidak memakainya. (Bukhari, Muslim). 
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برا كدي عائشة» قالت: کان pakan‏ 00 


ن8 مم 12" رن ې 
يه لاش بس قال بهنا على رابو ٠‏ 


183. 'Aisyah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. jika mandi janabat lalu minta 
timba sebesar panci perahan susu, yang berisi air, lalu diambil dengan tapak 
tangannya dan memulai menyiramkan kepala sebelah kanan, kemudian yang 
kiri, kemudian semuanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KADAR YANG SUNAH UNTUK MANDI JANABAT 
: 2 < ra Ea SAH : مها د‎ Tah r 2 8 > 
BU حَدِيث عائشة» قالت: كنت أغتسيل‎ T NANG 


dar ٤:١ A ar. 7 4 . z 8 ت‎ 9 
مِن إناء واجدٍء مِن قدح يقال له الفرق.‎ 
184. 'Aisyah r.a. berkata: Aku mandi bersama Nabi saw. dari satu bejana 
(ember) yang bernama al-farag. (Bukhari, Muslim). 


r 


BA عن غسل عُسلٍ.‎ Man at AANG جن‎ ۸0 


TS ci‏ فنعا aa‏ ا 


Caca‏ سا 2 f, o‏ ۰ ا 


185. 'Aisyah r.a. ketika ditanya oleh saudaranya tentang Ta Nabi 
saw. lalu ia minta tempat air yang berisi satu gantang air, lalu ia mandi dan 
menuangkan air di atas kepalanya. Dan di antara kami dengan dia ada 
dinding. (Bukhari, Muslim). 


- í دن‎ Pan خا‎ PA رر يم‎ Ba 
كان‎ Yi حَِيْث أنس» قَالَ: كان النبي لګ يَغْسِل‎ LAMA 
KA WANG daaa بالصّاع إلى‎ Jua 


186. Anas r.a. la Biasa Rasulullah saw. mandi dengan air satu sha' 
dan wudhu dengan satu mud. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENUANGKAN AIR DI ATAS KEPALA 
DAN LAINNYA TIGA KALI 


ر وھ هرو د و ووخ ني مخ f b ia Fe‏ 
187 - حديث y>‏ بن مطعم» "Jb‏ قال مول الله E‏ 
r A‏ 3 
si‏ په A sa‏ ر ,2 ه د Pa‏ و 7 کا 7 - 
راما آنا فافيض على راسي ثلانا» وأشار a‏ كلتيهمًا. 
Jubair bin Muth'im r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Adapun‏ .187 


aku maka menyiram di atas kepalaku tiga kali, sambil mencontohkan dengan 
kedua tapak tangannya. (Bukhari, Muslim). 


r 9 è 7‏ ۰ ره 3 2 g í‏ 5 4 
۸ - حديث جابر بن عبد ا لله. قال أبو جعفر: نه NS‏ 
f 0-2 zr‏ مر 
?ر 8 + 3 s.‏ ۰ ا 2 sa X,‏ ر 
عنده هو وأبوة وعنده قوم JAAN a‏ فقال: 
كفيك صاع فقال رَحُل: AKA‏ فَقَالَ جَاب": گان 


“21 4 ۸1 z 
ج پا‎ ORA سه‎ 


“9 لر‎ ME TA د‎ a aan 
PENA — منك شعراء و خير منك.‎ S3 من هو‎ AN 
188. Jabir bin Abdillah r.a. Ketika Abu Ja'far dan ayahnya di rumah Jabir, 

bertepatan di situ ada beberapa orang yang bertanya pada Jabir ra. tentang 
mandi janabat. Dijawab oleh Jabir r.a.: Cukup bagimu satu sha’. Ada orang 
berkata: Bagiku tidak cukup sebab rambutku lebat. Dijawab oleh Jabir r.a.: 
Itu dapat mencukupi pada orang yang lebih lebat rambutnya daripadamu 
dan lebih baik daripadamu (yaitu Rasulullah saw.) Kemudian ia mengimami 
kami. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BAGI WANITA SETELAH SUCI DAN MANDI DARI 
HAID MENGUSAP BEKAS TEMPAT DARAH DENGAN KAPAS 
YANG DIBASAHI DENGAN MISIK (KASTURI) 


Aw PA ملت‎ ian Bina حَرِيْت‎ ۹8 

WA a in‏ كيف تفيل IG‏ ررحي فراصّة مې 
يسك فتطْهريْ بها»» قالت: كيف Plat‏ بِها؟ قالً: «تطهّري 
بها قالت كيف؟ JG‏ ( سُبْحَانَ الله! هري با 


5 کر‎ 7 A g” ae 52 r 95 J Ta 2 
فقلت تتبعى بها ائر الدم.‎ ud فاجتبدتها‎ 
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189, 'Aisyah r.a. berkata: Seorang wanita bertanya kepada Nabi saw. 
tentang mandi sesudah haid, maka dijawab oleh Nabi saw.: Ambillah sedikit 
kapas yang diberi misik (kasturi) dan bersihkan dengan itu. Wanita itu 
bertanya: Bagaimana bersuci dengan itu? Nabi saw. bersabda: Subhanallah 
bersihkan dengan itu. Lalu ditarik oleh 'Aisyah dan dijelaskan: Usapkan di 
tempat bekas-bekas darah itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MANDI DAN SHALATNYA ORANG YANG ISTIHADHAH 
(MENGELUARKAN DARAH YANG TIDAK BERHENTI/ PENYAKIT) 


4 سام اص 7 5 مر د س 
z‏ © و 5 a‏ ېز În” a 6 Wa,‏ 84 وا ۰ 
۰ -حدیيت عائشة. قالت: جاءت فاطمة أبنة A‏ 


SEA A FP‏ يا AO‏ إني امرأة 


اماف فل اطي S‏ الصّلاة؟ فقالَ Dyang‏ الله له 
-l Ah‏ ذلك عرق ولس بحي بحيسض 6 فإذا K A‏ کاو 
eI‏ الصّلاة sa‏ شين عن A‏ دلو 


AP لکل صَلاَةٍ حَتى يجي ء £ ذلك‎ Sp 


190. Aisyah r.a. berkata: Fatimah binti Abi Hubaisyr r.a. bertanya: Ya Rasulullah 
aku sering istihadhah dan tidak berhenti, apakah tetap tidak shalat? Jawab Nabi 
saw.: Tidak, ita hanya urat (penyakit urat kotor) dan bukan haid, maka bila tiba 
masanya haid tinggalkan shalat, dan bila selesai masa haid maka cucilah darahmu 
lalu shalat, dan engkau harus wudhu untuk tiap shalat. (Bukhari, Muslim). 

Itu urat bernama irgul adzil, di samping urat yang mengeluarkan darah 
haid. Dan hukum istihadhah itu sama dengan kencing, hanya saja karena 
tidak berhenti, maka sama dengan kencing res-resan, karena itu diwajibkan 
wudhu untuk tiap shalat. 


Pd slaf 


= sebaga. a 


a بر‎ 


Pat تغتس|‎ 8 27020 0 fu: 


191. 'Aisyah r.a. berkata: Ummu Habibah r.a. pernah istihadhah selama 
tujuh tahun, maka ia bertanya kepada Nabi saw. dan diperintah oleh Nabi 
saw. supaya mandi tiap akan shalat, dan diberi tahu bahwa itu penyakit urat 
darah. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: WAJIB MENGGANTI (OADHA) PUASA BAGI ORANG HAID 
DAN TIDAK WAJIB OADHA SHALAT 


ص 
á‏ £“ هو 
= 


ر ار r r fe 5 & A 4 8 s‏ د یي 
NAN‏ حديث عائشة » ان امرأة قالت لهفا: SAI‏ 
es“ 2 PA r -‏ و 
A 5 AE am e0‏ 9ى goss É a‏ 

إجدانا صلاتها اذا طهرت؟ فقالت: أحرورية أنتي؟ كنا 
: ال ام A‏ کا P 8 TE An < ٩‏ 
'Aisyah ra. berkata: Seorang wanita bertanya kepada 'Aisyah: Apakah‏ .192 
wanita wajib mengganti shalatnya jika telah suci dari haid? 'Aisyah bertanya‏ 
padanya: Apakah engkau termasuk golongan hururiyah (Khawarij)? Lalu "Aisyah‏ 
berkata: Kami dahulu haid di masa Nabi saw. maka beliau tidak menyuruh kami‏ 
mengganti shalat. (Bukhari, Muslim). Sebab ada sebagian khawarij yang‏ 
mewajibkan Oadha shalat bagi waruta yang haidh, dasarnya akal dan kira-kira.‏ 


BAB: ORANG YANG MANDI HENDAKNYA BERDINDING 
WALAU DENGAN KAIN 


: و ا 5 er ai nh A A‏ م 
Benda EVA‏ ام هانئ بنت ابي lb‏ قالت: دهت 


e‏ د 


HE ab IE BEP لول د وغه لت‎ 


2 


È Z | SDA 1 ء‎ ai 0 و‎ On e 7 5 0ه‎ 13 ra 
ام‎ Ui فقلت:‎ (Coie تسترة) قالت» فسلمت عليه؛ فقال: ((من‎ 
9 ر‎ 27 MEA 3 Pn aon 17 Ta 5 8 tg 2 NU 
فرغ من‎ Lala بام هاڼئ»‎ Lo ya هئ بنت ابي طالب؛ فقال:‎ 


- 3 3 3 - پس # 2 
ad Ona 6‏ سانيا E‏ سب سا 4 3 5 RES. R?‏ د z‏ 
غسله» قام فصلى نماني ر كعامتيء ملتجفا في نوب واجدء 

ETS s3 ae Po SAW A- و اښ‎ 82 Pena ar 

ES van A Iyo åz دو ۹ 007 ا م‎ Tea Ka ف‎ 

رجحلا قد اجر ته» فلان بن هبيرة؛ فقال رسول BEA‏ ((ګد 

# يي‎ ANG مې‎ di, ara a” st س وځرو‎ “au 
ضحى.‎ NS ام هانئ:‎ AB de من اجحرت یا ام‎ U al 
# & 

193. Ummu Hani' binti Abu Thalib ra. berkata: Ketika Fathu Makkah 
(penaklukan kota Makkah) aku pergi kepada Rasulullah saw. maka aku 
mendapatinya sedang mandi ditutup kain oleh Fatimah ra. (putrinya), maka 
aku memberi salam, dan ditanya oleh Nabi saw.: Siapakah itu? Jawabku: 
Ummu Hani' binti Abi Thalib, langsung disambut dengan: Marhaban bi 
Ummu Hani', kemudian setelah selesai mandi, berdiri shalat delapan rakaat 
berselimut dengan satu baju (selimut), kemudian setelah selesai aku bertanya: 


116 


Ya Rasulullah, saudaraku sekandung (yakni Ali bin Abi Thalib) akan 
membunuh seorang yang telah aku lindungi yaitu Ibn Hubairah. Maka sabda 
Nabi saw.: Kami telah melindungi orang yang engkau lindungi hai Ummu 
Hani’. Ummu Hani’ berkata: Dan itu tepat waktu duha. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MANDI DENGAN TELANJANG JIKA SENDIRIAN 
(DI KAMAR MANDI) 


درك أبي Ap gg‏ عن النبي ل 


مم A‏ 4 رهن KA‏ مض 


DEN رو‎ Jó 
ng وَالله مَا‎ Na سو‎ Sep US Laki 


غو : E‏ د لا 


aii A a سی‎ 


۰ b 
سر دس در دو سر‎ á 


PN چو و‎ 77 
إلى مُوْسَىء‎ JAGA yi ii PEG J 


ےم ل 


فقالوا: َا لله ما Saya‏ مِنْ بأس؛ وأحذ توه وَطَفِقَ بالْحَحَر 


Pa 


َال أو iri‏ َو 
م 9 2 4 ېړ 1 

194. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Dahulu Bani Israil 
biasa mandi telanjang sehingga yang satu dapat melihat aurat yang lain, 
sedang Musa a.s. mandi sendirian, sehingga mereka berkata: Musa malu 
mandi bersama kami karena dia besar buah kemaluannya. Tiba-tiba pada 
suatu ketika Nabi Musa a.s. mandi dan meletakkan kain bajunya di atas 
sebuah batu, mendadak dibawa lari oleh batu, maka keluar Nabi Musa dari 
pemandian itu telanjang sambil mengejar batu yang melarikan bajunya, dan 
berkata: Kembalikan bajuku hai batu. Sehingga Bani Israil berkesempatan 
melihat aurat Nabi Musa, dan mereka berkata: Musa tidak berpenyakit. Lalu 
berhenti batunya dan dipukuli oleh Nabi Musa a.s. 


Abu Hurairah r.a. berkata: Demi Allah di batu itu ada tanda bekas 
pukulan Nabi Musa a.s. itu tujuh atau enam. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENJAGA AURAT 
ن رسول الله يه كان‎ 
00 A تقال‎ 0 ak للكعبة‎ | Ss a 
Tai - رھ‎ 
DENAI gg Ta p 


j 


Be aa‏ حابر بن عَبدِ لله؛ 


i a Ia ر رور‎ aa et 
A عليه؛ فما رئى بعد ذلك عرياناء‎ 


195. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. ikut membantu 
pembangunan Ka'bah dan memindahkan batu bersama bangsa Quraisy 
sedang ia memakai sarung, maka diberi tahu oleh Al-Abbas pamandanya: 
Hai keponakanku, andaikan engkau lepas baju, dan engkau letakkan di bahu 
untuk menahan batu yang engkau angkat, maka dilepas oleh Nabi saw. dan 
diletakkan di atas bahunya, tiba-tiba beliau jatuh pingsan, maka sejak itu 
tidak pernah terlihat telanjang. (Bukhari, Muslim). Ketika itu Nabi masih 
berusia 35 tahun dan belum diutus sebagai Nabi. 


BAB: WAJIB MANDI JANABAT KARENA KELUAR MANI 


م„ E7 è‏ هو س b‏ هدې و ٤‏ هت ےم ° 2 
Sa = NAN‏ أبي سَعِيدٍ الخد ري» ان رسول الله 4 
"NI ML IK‏ 


S Te‏ يِن الأنْصّارٍ فَجَاءً وَرَأْسُّهُ يقطر؛ فال 


دس ر o‏ 


E رسيو‎ AL Seni ا‎ qisi 2 BA 
Pa! Over IR a راذا سات‎ 


196. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Rasulullah saw. memanggil seorang 
sahabat Anshar, maka datang orang itu kepalanya masih basah, maka Nabi 
saw. bertanya: Mungkin kami mengganggu engkau sehingga engkau tergesa- 
gesa? Jawabnya: Ya. Maka sabda Nabi saw.: Jika engkau tergesa-gesa atau 
kering, maka cukup berwudhu. (Bukhari, Muslim). Yakni bila masih kering 
belum keluar mani maka hanya wajib wudhu. Hadis ini mansukh dengan 
hadis 'Aisyah yang menyatakan apabila telah bertemu dua kemaluan 
kemudian ditekan maka wajib mandi meskipun tidak keluar mani. 


4 


7 ۶ a WP 
p E بن عب أنه نه قالً:‎ ce حديث‎ - NAN 
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جامع Je‏ المرأة فلم ل قال: زرب خش ما قفش المرأة منه 
ag Ye 1 Pa èl‏ 

ىم يتوضا ويصلي). 

197. Ubay bin Ka'ab ra. bertanya: Ya Rasulullah jika seorang berjimak 


(bersetubuh) dengan istrinya, lalu tidak keluar mani? Jawab Nabi saw.: 
Membasuh kemaluannya kemudian berwudhu dan shalat. (Bukhari, Muslim). 


اف وا په وار Pn AA AS ana‏ 
- حَدِيْث D‏ بن عفان رضي الله AP‏ قال له 
PA ea l2 afi 4‏ “ا ل E.‏ 
زيد بن حالد: ارايت إذا حامع فلم يمن؟ قال عثمان: يتوضا 
ê LA z A Pa r 17 Para Ta ER fs LADES‏ 
كما يتوضأ للصلاة ویغسل ذكره؛ قال aiaga OLE‏ مر 


+ 


لا بده Pa‏ 

BA رسول‎ 

198. Zaid bin Khalid bertanya kepada Usman bin Affan r.a.: Bagaimana 

pendapatmu jika seorang berjimak tidak keluar mani? Jawab Usman: Mencuci 

kemaluannya lalu wudhu sebagaimana wudhu untuk shalat, demikian yang 
aku dengar dari Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HADIS AL-MAAU MIN AL-MAAI 
(WAJIBNYA MANDI HANYA KARENA KELUAR MANI) 
MANSUKH DENGAN HADIS YANG MEWAJIBKAN 
KARENA BERTEMUNYA DUA KEMALUAN DALAM JIMAK 
WALAU TIDAK KELUAR MANI 


ده اج اهي Team‏ ای اض AN,‏ رر 75 7 3 sn‏ 
AA‏ حديث ابي هريره رضي الله عنه» عن النبي E‏ 


ا ې یی LA‏ 


فال ادا جل س ف Ga‏ الاربع ثم VANS‏ فقد وجب 
الغسل)). 


199. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika duduk di antara 
cabangnya yang empat, kemudian menekannya, maka telah wajib mandi. 
(Bukhari, Muslim). Dalam riwayat Muslim, Meskipun tidak keluar mani. Juga 
ada riwayat: Dan telah bersentuh kemaluan laki-laki dengan kemaluan 
istrinya yang disebut kemudian ditekankan. 
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Ja Jor ` 


BAB: TIDAK WAJIB WUDHU KARENA MAKAN DAGING 
(IKAN PANGGANGAN) 


E"‏ ر بآ a‏ عب BE‏ ر Sai ON on‏ سب 
۰ح laa‏ عبد | لله بن عباس» ol‏ الله يله أكل 


Ne aa a DE Dam BN 
كتف شاةٍ ئم صلى ولم يتوضا.‎ 
200. Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Sesungguhnya Rasulullah saw. 


makan panggangan paha kambing, kemudian shalat tanpa memperbarui 
wudhunya. (Bukhari, Muslim). 


Wi + 


TINE IA عَمُرو بن‎ ea - Yaj 
TKA BEN JE Ng تخر عن كتف شاف‎ 


T 


فصلى ولم Wo‏ 


201. Amru bin Umayyah ra. telah melihat Rasulullah saw. menggigit (makan) 
panggangan lengan kambing, kemudian mendengar azan, lalu meletakkan pisau 
dan سين‎ shalat tanpa Je sub wudhu. (Bukhari, Muslim). 


Yay‏ - حَدِيْث AI AI‏ و کل عِنْدَهًا das‏ نم 
م Is‏ 


صَلى: ول يتوضا. 


202. Maimunah r.a. berkata: Nabi saw. telah makan di rumahnya 
panggangan lengan kambing kemudian langsung shalat tanpa memperbarui 
wudhu. 00 Muslim). 


کت ع 1ھ ووس 


Na ٩ زان‎ 1 arina 
203. Ibn Abbas ra. berkata: Rasulullah saw. telah minum susu, kemudian 
berkumur dan bersabda: Susu itu mengandung lemak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA YAKIN BERWUDHU KEMUDIAN RAGU-RAGU 
APAKAH BERHADAS, MAKA BOLEH SHALAT TANPA 
MEMPERBARUI WUDHU 
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ور و 


# رود « يرد ډوو کي موم #7 ھ وم‎ kaa 
انه يجد‎ a) الرحل الذي يخيل‎ BA شّكا إلى رسول‎ 
ل # لاس‎ Pa of a ار‎ - pad Ki Bo. -9 b 
ينصر ف‎ Yy او‎ (Jae Ny فقال:‎ SO الشیء فى‎ 
7 £ 7 Ir PAR سر‎ 
يسمع صوتا او يجد ريحا).‎ 
204. Abdullah bin Zaid bin Ashim Al-Anshari r.a. mengadu kepada 
Rasulullah saw.: Bagaimana jika seorang merasa seakan-akan keluar sesuatu 
daripadanya ketika ia sedang shalat? Jawab Nabi saw.: Jangan berhenti (jangan 
berubah) sehingga mendengar suara atau mendapat bau. (Bukhari, Muslim). 
Yakni merasa seperti kentut, jangan membatalkan shalat atau wudhu 
sehingga terbukti dengan suara atau bau, demikian pula jika merasa seperti 
kencing, sehingga benar-benar keluar air kencingnya. 
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BAB: KULIT BANGKAI DAPAT MENJADI SUCI DENGAN DISAMAK 


e e # 


پر دو نا رټ 2 - لع الكل 3 D‏ - 
-٠٥‏ حَدِيث ابن عباس رضي الله a‏ قال: وَجَدَ 
258 ر ی و ره TE‏ سو وه ے sa 00 r‏ - 
النبى 2 شاه ميتة اعطيتهَا مولاة لميمونة ya‏ الصَّدَفَةِ فقال 


% 2 ف 

6 2 1 
: ٧ 
wa 


لن a‏ رلا انتفعتم بجلدهام» قالوا: Gi‏ ميتة؛ قَالً: == 
حرم أكلها». 


205. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. melihat bangkai kambing milik 
bekas budak Maimunah yang ia dapat dari shadagah, maka Nabi saw. 
bertanya: Mengapa kalian tidak mempergunakan kulitnya? Jawab mereka: 
Itu bangkai. Maka sabda Nabi saw.: Sesungguhnya hanya haram bila 
memakannya. (Bukhari, Muslim). 

Bangkai kambing haram dimakan, tetapi kulit dapat disamak dan 
dipergunakan untuk tempat air dan lain-lainnya. 


BAB: TAYAMUM 


r r r r w ۶ a Zz > Aa 
ه٤ هوس‎ A 2 e ag ig E ا‎ 
حتى إذا كنا بالبيداء أو‎ da بحص‎ CE CIPS 


بذات الْحَيْش انقَطْعَ عق لي» فأقام رَسُوْلُ الله على 
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- و‎ e 51 7 سر‎ E E O F "قل‎ ۰۰ nak > et 


أبي بكر الصّديق» NS‏ إلى ما MIE D‏ 
pap aii‏ الله و والناس» وليسوا على ماء ولیس a‏ 
سم oA‏ 


فون 7 مر ع SNG‏ اا نن o e: 3 Ta steg‏ 
LG‏ فجَاءً أبو بكر ورسول الله 28 رَاضِعُ رَأَسَهُ على SAS‏ 


قد نام فقال: ٢‏ : حبست pa‏ | لله E‏ والناس ول ا عل 
per cela‏ ر معَهم ú‏ فقالت عائشة: SH‏ ابو ټک وقال 


0 
لو ۹ 


r r ۾ و‎ A 

ما شاء | urat‏ یقول» وب جحعا د يطعن بيده في خحاصِرتي» فلا 
UE‏ ع o‏ قو لب ود ٩٩٨٩ E nba Bg‏ 
يمُنعنِي في التحرك إلا مكان Ih‏ الله يه على Se‏ 


م 


2 SAN E r A 2 9 ور اځ‎ yi ` ا‎ an 
si 7 م‎ er H 6 ا‎ NO CA ۰ 2 گر‎ 
التيمم فتيممواء فقال أسيد بن الحضير: ما هئ بأول‎ 
و وو‎ D 0 وه‎ 9 Ak ورم‎ £ rye ع مع ور‎ 
ae الذي كنت‎ pa يا آل أبي بكر. قالت: فبَعثنا‎ 0 


و مور سا 
فاصبنا العقد تحته. 
"Aisyah ra. berkata: Aku keluar bersama Nabi saw. dalam suatu‏ .206 
perjalanan, dan ketika kami berada di lapangan Baida' atau Dzatil Jaisy (nama‏ 
lembah di dekat Madinah), tiba-tiba putus kalungku, maka Nabi saw. terpaksa‏ 
tinggal untuk mencarinya, orang-orang juga tinggal, sedang di situ tidak ada‏ 
air, maka orang-orang mengadu kepada Abu Bakar Ash-Shiddig: Tidakkah‏ 
engkau melihat perbuatan 'Aisyah, ia telah menahan Rasulullah dan‏ 
sahabatnya di tempat yang tidak ada air, sedang mereka sudah kehabisan‏ 
air. 'Aisyah berkata: Maka datanglah Abu Bakar kepadaku sedang Rasulullah‏ 
saw. tidur di pangkuanku (di pahaku), lalu ia berkata: Engkau telah menahan‏ 
Rasulullah saw. dan orang-orang di tempat yang tidak ada air, sedang‏ 
persediaan air juga sudah habis, maka Abu Bakar marah kepadaku sambil‏ 
menusukkan tangannya di pinggangku, tetapi aku tidak berani bergerak‏ 
karena Rasulullah sedang nyenyak tidur di pahaku. Kemudian bangunlah‏ 
Nabi saw. di waktu pagi tidak ada air, maka Allah menurunkan ayat hukum‏ 
tayamum, maka tayamumlah semua sahabat. Usaid bin Al-Hudair r.a. berkata:‏ 
Ini bukan pertama berkatmu hai keluarga Abu Bakar. 'Aisyah berkata:‏ 
Kemudian membangunkan unta yang karri kendarai, mendadak kami‏ 
dapatkan kalung di bawahnya. (Bukhari, Muslim).‏ 
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aan اوهد‎ San ka bur, سه‎ Ona Te Ana 
قال: كنت جالسا مع‎ Jokes حلريث عمار. عن‎ - ۷ 


2 z 


: 
عبد الله وأبي مُرْسَی AI‏ فقال له ابو مُوْسَى: نَوْ أن 
رجلا حب فَلَمْ يَحدِ الْمَاءَ da‏ أمَا كان يكم Pin‏ 
Diatas USG‏ بهو الآية في سُوْرَةٍ الْمَائِدَةٍ Ai‏ تَحدُوًا مَاء 
Sia‏ هدا 
O E E BT E ASN‏ لد PAN‏ 
GSN‏ رهم هذا لذا؟ قال: نعم. فقال A‏ مُوْسى: ألم K5‏ 


re 


of oa f در ۸ وړو ` ال هس اه‎ o Tre erd امت‎ nal 
هد رمس 5 برس‎ Aa A SE اعد‎ 
SAS فتمرغت في الصهِيدٍ كما تمر غ الدَابُة»‎ AI اد‎ 
TE ۸ .و ران ۶ک کي‎ ga ; 7 E 
(IS ذلك للنبی کل فقال: ررإنما کان يكفيسك أن تصنع‎ 


& س س 


3 عمسم‎ zà #6 7 ۶ رلو‎ z 
+ Ca ve ی سا 3 ك‎ a 8 4 مو ۸ م‎ 
فضَرب بکفه ضربة على الأرضء ثم نفضّهًاء ثم مَسَحَ بها‎ 


و 
Aan 7 rp...‏ 


Wa PE‏ 7 £ 5 راو 
ظهر كفه aa‏ أو ab‏ شِمَالِهِ ai‏ وَجْهَهُ. 
فقالَ AG‏ الله: ْم تر S at‏ يقنع بقوؤل nés‏ 


207. Syagig berkata: Ketika aku duduk bersama Abdullah dan Abu Musa 
Al-Asy'ari ra. maka Abu Musa bertanya: Bagaimana jika seorang janabat lalu 
tidak mendapat air hingga satu bulan. Tidakkah ia tetap tayamum dan shalat? 
Jawab Abdullah: Tidak boleh tayamum meskipun sampai sebulan. Abu Musa 
berkata: Lalu bagaimana maksud ayat dalam surat Al-Ma'idah: Lalu kamu 
tidak mendapat air, maka tayamumlah kalian dengan tanah yang suci. 
Abdullah berkata: Jika diizinkan begitu, kemungkinan jika mereka merasa 
kedinginan lalu bertayamum. Lalu Abu Musa berkata: Jadi kamu tidak suka 
karena khawatir ini. Jawab Abdullah: Benar. Maka Abu Musa berkata: Apakah 
kamu tidak mendengar keterangan Ammar bin Yasir kepada Umar: Nabi saw. 
telah mengutusku dalam suatu hajat, kemudian aku janabat dan tidak 
mendapat air, sehingga aku berguling-guling di tanah bagaikan binatang, 
kemudian aku ceritakan kejadian itu kepada Nabi saw., maka Nabi saw. 
bersabda: Sesungguhnya cukup bagimu berbuat begini lalu diusapkan tangan 
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kanan pada yang kiri dan yang kiri pada yang kanan dan mengusap mukanya. 
Abdullah berkata: Tidakkah engkau mengetahui bahwa Umar tidak puas 
dengan keterangan Ammar ra.? (Bukhari, Muslim). 


- حَدِيْث AS JE‏ رَحُلّ إلى عُمَر ن SALA‏ 
فقال: إني' LA‏ فلم أصيب الما JG‏ عكار بن امير لم 
راځ 4 
بن الخطاب: US Ul‏ كنا في سفر آنا وأنت؛ Hb‏ 
قم Ya‏ واا آنا یکت ikan‏ کرت لبي چ 
JG‏ ابي 4: رانا کان KA NAK‏ فَضَرَبَ IL‏ 


N 


وی می 
z r19 r‏ ډار یف 


4 4 SAS # 2 O Kh. “e 7 


وکفيه؟ 


208. Seorang datang kepada Umar bin Al-Khatthab ra. dan bertanya: 
Aku berjanabat lalu tidak mendapat air. Jawab Umar: Jangan shalat. Maka 
Ammar ra. berkata kepada Umar: Ya Amirul Mukminin. Apakah engkau tidak 
ingat ketika aku bersamamu dalam bepergian lalu kita berdua berjanabat, 
adapun engkau tidak shalat, sedang aku berguling-guling di tanah lalu shalat, 
lalu hal itu aku ceritakan kepada Nabi saw. lalu Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya cukup bagimu berbuat begini, lalu Nabi saw. memukulkan 
kedua tapak tangan ke tanah, lalu ditiup kemudian diusapkan mukanya dan 
kedua tapak tangannya. (Bukhari, Muslim). 


NA‏ حديث أبي HI‏ الأنصاري عن عير موی ابن 


عَباس قال: LAGI‏ 2707د شار وه 
ih #‏ 3 

589 # و ,3 - š -° ٩ a ; DA‏ 
زوج النبي 28 حتى دحلنا على أبي SA‏ بن الحَارث بن 
MB a‏ فقال بو BAG‏ مر تو 

s 3 LA ng لل او رب‎ IA 1 رو‎ r 538 
PERASAAN 

2 Gg رت ى‎ bl مامه‎ apa كبن‎ ADEE 
BEN ala Dal aa على الجدار‎ gal 


209. Umair Maula Ibn Abbas r.a. berkata: Aku bersama Abdullah bin 
Yasar Maula Maimunah ra. pergi ke tempat Abul Juhaim bin Al-Harits Al- 
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Anshari r.a. lalu berkata Abul Juhaim: Rasulullah saw. datang dari arah bi'r 
jamal (sumur jamal), lalu bertemu dengan orang yang memberi salam 
padanya, tetapi tidak dijawab salamnya oleh Nabi saw. sehingga beliau 
menghadap dinding dan mengusap muka dan kedua tangannya kemudian 
menjawab salam pada orang itu. (Bukhari, Muslim). Demikian Nabi saw. 
menunjukkan adabnya terhadap nama Allah sehingga tidak suka menyebut 
nama Allah kecuali dalam keadaan yang sungguh-sungguh suci lahir batin. 


BAB: ORANG MUSLIM TIDAK NAJIS 


Gea IS اله عن‎ an EA ابي‎ Haa Yi. 


م 2 


Are A مو‎ 9 


ae‏ ولد ردو دود 


و و و 


e 15 Ala ia death فقال:‎ 


تین Ma‏ راو و 

يا أبا هر WEI‏ 

210. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika aku sedang junub (janabat) bertemu 

dengan Nabi saw. lalu dipegang tanganku, maka aku berjalan bersama beliau 

sehingga sampai di suatu tempat lalu beliau duduk, maka aku berusaha 

meloloskan diri dari padanya dan segera mandi kemudian kembali ke tempat 

Nabi saw. maka beliau bertanya: Ke mana engkau ya Aba Hir? Jawabku: Aku 

tadi sedang junub dan enggan duduk bersamamu, maka aku segera mandi. 

Nabi saw. bersabda: Subhanallah hai Abu Hurairah, sesungguhnya seorang 
mukmin itu tidak najis. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA YANG HARUS DIBACA 
UNTUK MASUK KAMAR MANDI, WC 


Nara ANA‏ قالَ: كان لني © إا حل 
sf A KATI “IG Edi‏ بك من EA‏ یو Me‏ 


211. Anas r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika masuk kamar mandi atau WC 
membaca: Allahumma inni @udzu bika minal khubutsi wal khabaa'itsi (Ya 
Allah aku berlindung kepada-Mu dari gangguan setan atau binatang yang 
jahat jantan atau betina). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: TIDUR DALAM KEADAAN DUDUK YANG MANTAP 
TIDAK MEMBATALKAN WUDHU 


te a sab A TT ره‎ EE 
BIA حدیث انس بن مالك قال: اقیمت‎ YAN 

مس تت سصس پس 1.7 Rea‏ سل NN EE NE‏ 

3 م‎ j 3 o 1 > 
الصلاة حتى نام القوم.‎ 
212. Anas bin Malik ra. berkata: Setelah iqamat sedang Nabi saw. masih 
bicara dengan dua orang di samping masjid, maka tiadalah Nabi saw. 
melaksanakan shalat, sehingga sahabat-sahabat yang menantikannya tidur, 


kemudian mereka bangun dan langsung shalat. (Bukhari, Muslim). Yakni 
tanpa memperbarui wudhu. 


oOo 
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KITAB: AS-SHALAT 


BAB: PERMULAAN AZAN 
6 r ړ‎ ” 4 
- 5 ٣ 22 ي‎ De خا‎ ۴ Ta xa 5 2 
قدموًا المدينة يَجْتْمِعُونً فيتحينون الصلاة» ليس ينادي لهاء‎ 


ره مه I‏ 


ايوم اف ذلك فقال ب LA Vika‏ ا 
اقوس النصّارى. SAPA‏ تل Sa SH au‏ 
فقال عُمَرُ رَضِيّ الله عَنَهُ: اول قبعو IS)‏ يادي بالصّلاة؟ 
فقالً Yyang‏ الله :ريا بلآل! قم فنادٍ بالصّلاق). 


213. Ibn Umar r.a. berkata: Ketika pertama kaum muslimin sampai ke 


Ar‏ رټ 
٢‏ 
5 


kota Madinah mereka berkumpul dan menantikan waktu shalat belum ada 
seruan azan, kemudian mereka bermusyawarah, maka sebagian mengajukan 
usul membuat bel seperti cara orang-orang Nashara (Kristen) sebagian 
terompet seperti Yahudi, lalu Umar r.a. usul supaya orang keliling berseru: 
Shalat, shalat. Maka Nabi saw. menyuruh: Hai Bilal, bangunlah dan serukan: 
Shalat, shalat. (Bukhari, Muslim). 


Juga ada yang usul menyalakan api unggun, sehingga Allah menunjukkan 


dalam impian sahabat yang mendapat contoh azan, dan disetujui oleh Nabi 
saw. dan diajarkan kepada Bilal untuk mengumandangkannya. 


PERINTAH MENGGENAPI BACAAN DALAM AZAN DAN GANJIL 


DALAMIOAMAH 

E Tea‏ کو و E E‏ هس 
-٤‏ حلريث انس» قال: ذكروا النارَ وَالناقوْسَ» فذكروا 
يهود وَالنصّارَىء USU GG‏ أن يقح DS‏ وأ agi‏ 


الإقامة. 
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214. Anas r.a. berkata: Orang-orang membicarakan untuk 
menggunakan api atau trompet tetapi lalu mereka ingat menyerupai Yahudi 
dan Nashara. Tetapi kemudian setelah mendapat cara azan, maka Bilal 
diperintah supaya menggenapkan kalimat-kalimat dalam azan dan satu- 
satu (ganjil) bacaan igamah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENDENGAR AZAN SUPAYA MENGIKUTI MUAZIN 
KEMUDIAN MEMBACA SHALAWAT NABI DAN BERDOA 
MEMOHON WASILAH UNTUK NABI SAW. 


7 
Q6‏ سد بير ۵ 


rae aa PA‏ يه اشيج RU Una‏ “رب ne Bear‏ لو التي 

قال: lal‏ سسعتم النداء فقولوا مثل ما يقول المؤذن). 

215. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika kalian 

mendengar azan maka bacalah seperti apa yang dibaca oleh muazin. (Bukhari, 
Muslim). 

Di lain riwayat: Kemudian bacakan shalawat dan mohonkan untukku 

wasilah, maka siapa yang meminta wasilah untukku pasti mendapat syafaatku. 


2 aa 8... g+ z 
أسى سعيد الحدري»‎ تیدح-٥‎ 


BAB: FADHILAH AZAN DAN SETAN LARI 
KETIKA MENDENGAR AZAN 


3 r Ae وس‎ ۸ RE Z- سه‎ ô TE ep p 

YAA‏ حَدِيث أبي هريرة ؛ أن Oh‏ الله بك قالً:«(ذا 
A P ۹9‏ ډور اس لر لا رر O a.‏ 
بودي للصلاة؛ 531 الشيطان وله ضراط حتى لا يسمع 
pr - E E‏ ساد Da kah‏ - كل 20% 
التأذين؛ فإذا قضي النداء؛ أقبل» حتى إذا وب بالصلاة؛ أذ 


م و ù‏ 
r‏ س َ‫ 
|| 


5 PA r Lai r =f 4 s - 2 a” ta 
7 ta 8 5 98 - 8 "ده‎ 53 3g 
حتی اذا قضي التثويب؛ أقبل» حتى يخطر بين المرء ونفسسه؛‎ 


الرجل لا يدري 23 صلى). 


216. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika ada seruan 
azan maka larilah setan berkentut sehingga tidak mendengar suara azan, 
maka jika telah selesai datang kembali kemudian jika igamat lari, dan bila 
telah selesai iqamat kembali sehingga berbisik dalam hati perasaan manusia, 
sambil berkata: Ingatlah ini, ingatlah itu yang tadinya tidak diingat, sehingga 
tidak ingat berapa rakaat ia shalat. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SUNAH MENGANGKAT KEDUA TANGAN DI DEPAN BAHU 
KETIKA TAKBIRATUL IHRAM, RUKUK, TIDAL 
DAN KETIKA BANGUN DARI TASYAHUD PERTAMA 


+ 2 A x J 
قال:‎ AS رضي الله‎ PE حديث عبد الله بن‎ -۷ 
at Ps oo راد‎ Kn 07 1 ` zrod ر‎ A gbe 
رايت رسول الله يه إذا قام في الصلاةٍ رفع يديه حتى تكؤنا‎ 


جر که Khan rn Gea‏ َ‫ ماع وس بر gg‏ ع "م م 
حذو san‏ وكان يفعل ذلك جین یکر لل رکوع» aing‏ 
أ mn‏ قر سی Ba 8 E‏ بن Nai‏ ر و دوه 
ذلك إذا رفع Kh)‏ من AP‏ ويقول: «سَمِع الله لمن 
Yak NG eda‏ ذلك فى السجود. 


217. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Aku telah melihat Rasulullah saw. 
jika berdiri shalat mengangkat kedua tangannya di depan bahunya ketika 
takbiratul ihram, dan ketika rukuk dan ketika bangun dari rukuk i'tidal sambil 
membaca: Sami'allahu liman hamidahu (Allah mendengar siapa yang 
mernuji-Nya) dan tidak mengangkat kedua tangannya ketika bersujud. 
(Bukhari, Muslim). 


نز یي اس a‏ ؟ ورو - s 2 9 Fo‏ 
۸ - حديث مالك بن الحويرث. عن ابى قلابة» أنه 
or 2 Ea‏ وره - و Sar e pa‏ 
رای مالك بن الحويرث إذا صلى كبر ورفع MN‏ وَاذا أَرَادَ 
É‏ بوم وس ر )ان سه سرو r ai sai Ca‏ واي “ mi‏ 
اد یر کم رفع يديه» وإذا رفع راسه يِن الركوع رفع يديه 
8 ې سر 1 يږس 3 An‏ مس ومر 
وحدث أن رسول الله يه pe‏ هكذا. 
Abu Oilabah berkata: Bahwa ia telah melihat Malik bin Al-Huwairits‏ .218 
jika takbir untuk shalat mengangkat kedua tangannya, danjuga mengangkat‏ 


kedua tangannya ketika akan rukuk, dan ketika bangun dari rukuk, lalu 
berkata: Bahwa Rasulullah saw. telah berbuat begitu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TAKBIR TIAP BANGUN DAN TUNDUK KECUALI 
KETIKA PTIDAL (BANGUN DARI RUKUK) MAKA MEMBACA: 
SAMI ALLAHU LIMAN HAMIDAH 


a‏ ت 


سه è Z‏ سه ہے # ag 4 S‏ م دوسا 

8- حديث أبى BEA‏ أنه كان یصلي بهم S‏ 
Pa a3 PE IT AA DA. RS Pi‏ 
كلما حفض ورفع» فإذا انصرف قال: إني SEN‏ صّلاة 
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OA م‎ 


BA Ih 


219. Abu Hurairah r.a. ketika mengimami pengikutnya, bertakbir tiap 
bangun dan tunduk, kemudian sesudah selesai berkata: Aku contohkan 
kepadamu shalat Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


لانت al E‏ هريره قال: کان رسول | لله علد AH pI‏ 
إن اللاي AK‏ حجن بكوم PB‏ جن رگن أ 


ه٥‏ س مس 


لوسم اله لمن حَمِدَه)؛ جين رفع صَلْبَهُ من ESN‏ 
نم تقول وهو Wanit‏ ولك امو دس يهوي» 
Sain KP‏ راس نم ya PS‏ لحف نم ير 
Pe Sia Sa Ud ga SA ir‏ 


يقضريهاء وَيُكبْرُ جين يَقوْم من a SAN‏ الخلوس. 


220. Abu Hurairah r.a. bai: Nabi saw. jika berdiri shalat takbir ketika 
berdiri, dan takbir ketika rukuk, dan membaca: Sami'allahu liman hamidahu 
ketika mengangkat punggungnya dari rukuk, kemudian membaca ketika 
berdiri; Rabbana wa lakal hamdu. Kemudian takbir ketika akan sujud, 
kemudian takbir ketika bangun dari sujud, kemudian takbir ketika sujud 
keđua kali, kemudian takbir ketika bangun dari sujud, dan begitulah beliau 
berbuat pada tiap rakaat hingga selesai, dan juga takbir ketika bangun dari 
rakaat kedua sesudah duduk tasyahud. (Bukhari, Muslim). 


B 4 


AT حُصِيْن. عن مُطْرَفٍ بن‎ Was حَدِی‎ - Y1 
a خلف علي بن بي طالب أنا وَعِمْرَادُ‎ ak: JG له‎ | 


F) 


حُصَيْن فکان إذا سد ك وإذا رفع py a‏ 


E‏ اجا كد 


Nyat‏ بن حصین فقال: لقد ذکرنئ هذا D‏ يك 
أو قال: لَمَدْ صَلَى بنا صلاةَ BIA‏ 
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221. Mutharrif bin Abdillah berkata: Aku bersama Imran bin Hushain 
ra. Shalat di belakang Ali bin Abi Thalib r.a. maka jika sujud ia bertakbir, jika 
bangun bertakbir, dan jika berdiri dari rakaat kedua bertakbir, dan ketika 
selesai shalat. Imran bin Hushain memegang tanganku dan berkata: Ini telah 
mengingatkan aku pada shalat Rasulullah saw. Atau: Sungguh ia telah 
mencontoh shalat Nabi Muhammad saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MEMBACA FATIHAH PADA TIAP RAKAAT. 
JIKA TIDAK DAPAT DAN MUNGKIN UNTUK MEMPELAJARINYA 
BOLEH MEMBACA SERINGANNYA DARI LAIN-LAIN AYAT 


r = = سر روا‎ þ £ 
ان رسول الله که قال‎ SAWA للت عاد بن‎ YY 
ASI رلا صلاة لمن لم يقرأ بفاتِحَة‎ 
222. Ubadah bin Ash-Shamit r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak 
sah shalat orang yang tidak membaca Fatihah. (Bukhari, Muslim). 
يي موصي س‎ © 


z ENN EE 
رَضِي الله عَنه قَالً: في كل‎ A يي‎ a - ۳ 
HA رسول الله يك أَسْمَعُاکمُ رَمَا‎ aa KPA 


ما صا بي P‏ رنه - يف سک D wé‏ £ و oa FE‏ ار په 
عنا أحفينا AKP‏ وَإِنْ لم ترد على ام القران اجحزات» وان 
زت فهو حير 


223. Abu Hurairah ra. berkata: Dalam tiap rakaat ada bacaan, maka apa 
yang diperdengarkan oleh Nabi saw. kepadaku, kami perdengarkan kepada 
kamu, dan apa yang disembunyikan juga kami sembunyikan daripadamu, 
dan jika tidak lebih dari Fatihah cukup, tetapi jika engkau menambah ayat 
atau Surat yang lain maka itu lebih baik. (Bukhari, Muslim). 


bm الي بل دحل‎ ak خَيْت‎ -٤ 
ليه‎ YA فذحل رل صلی ثم اء سم على النبي پو‎ 
لس اه‎ Nb ab ازجع‎ Jú عليه السلا‎ 
فنك نَمْ‎ Ta a Ja ور‎ 
خسن غَيْرَهُ؛‎ AN Da JS SE. (kai 


| 
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21 


ga لم ۶ ما‎ ng WA إلى‎ na Eh “IG : s ب‎ 


Ga a رو وي‎ a SA سپ و ود کي‎ AAS SEN 
ga معك من القرآن» ثم اركع حتى تطميئن راكعاء ثم ارفع‎ 


8 6 5 5 5 f r ر ت‎ : 32 t مج‎ 2 z ۶ 7 ra Ah 
تعتدل قائما» نم اسجد حتى تطمئن ساجداء يم ارفع حتى‎ 
# سم د‎ 5 


r 1 A س‎ Í س‎ 5 ي٢‎ ۶ PEE 

KAN‏ جالساء ثم اسُحْدْ حتى تطمين ماجداء ثم افعَلْ ذلك 
FA 51‏ 

في صلاتك AGS‏ 


224. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. masuk masjid, maka ada 
orang masuk masjid lalu shalat, kemudian setelah selesai ia datang kepada 
Nabi saw. memberi salam, setelah dijawab oleh Nabi saw. lalu diperintah: 
Kembalilah shalat sebab engkau belum shalat. Maka kembalilah orang itu shalat, 
kemudian datang memberi salam kepada Nabi saw., lalu diperintah kembalilah 
shalat sebab engkau belum shalat, hingga berulang tiga kali, lalu ia berkata: 
Demi Allah yang mengutusmu dengan hak, aku tidak dapat berbuat lebih baik 
dari itu, maka ajarkanlah kepadaku. Maka sabda Nabi saw ; Jika engkau berdiri 
maka takbirlah, lalu bacalah apa yang engkau ketahui dari Al-Quran, kemudian 
rukuk dan tenang (#huma'ninah) dalam rukuk, lalu i'tidal berdiri dan tenang 
dalam i'tidal kemudian sujud dan tenang dalam sujud, kemudian duduk 
sehingga tenang dalam duduk, kemudian sujud dan tenang dalam sujud, dan 
lakukan semua itu dalam semua rakaat shalatmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENDAPAT ORANG YANG MENYATAKANTIDAK 
MENGERASKAN BACAAN BISMILLAHIRRAHMANIRRAHIM 


٢‏ گ دو که áf‏ " دوهي A‏ رس را رم r‏ 4 م 
-٥‏ حلريث انس أن النبي 48 وأبَا بكر وعمر رضي 
6 و + 
A‏ رور وټ sp 5 4, 4 a‏ 2 س 9 و" .8 
| لله عنهما کنانوا يفتتحون الصلاة ب-الحمد لله رب 
r ,‏ 

العالمين-. 

225. Anas r.a. berkata: Bahwasanya Nabi saw., Abu Bakar dan Umar r.a. 


mereka memulai shalatnya dengan bacaan Alhamdulillah rabbil alamin 
(Bukhari, Muslim). Yakni membaca Fatihah. 


BAB: TASYAHUD 
ون 5 م‎ 2 ٩ 4 
قال: كنا إذا صلينا‎ yea حَديث عبد الله بن‎ YNA 
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مع النبي SEN ba‏ عَلَى الله HE LN ese J3‏ 
Ui‏ النبي Lab Jala‏ بِوَحْهِدء Dip IL‏ الله هو 
JARE‏ أَحَدُكُمُ في الصَّلاَةٍ ET‏ التَجّات لله 
والصلوات وَالطيات» JW JO WITA‏ وَرَحْمَةِ الله 
وبر كاه SEN‏ علا وعلى ole‏ الله a A‏ انه اذا فال 


£ 
D 


س اس aa‏ ا ا - 5 8 - غ8 Ea...‏ 
ذلك أصاب كل Ate‏ صالح فِي السَّمَاء وَالارْض؛ أشهد D)‏ 


A ٩ Al 3‏ ده ولام ّي falc‏ رب رو رر دد Ag‏ و 
لاا إلا الله» وأشهد أن محمدا عبده ورسو » لم يتخخير 


ري تيم 


بعد من الكلام ما شَاع). 


226. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Dahulu kami jika shalat bersama 
Nabi saw. membaca: Assalamu alallah qabla “ibandihi, Assalamu ala Jibril, 
Assalamu ala Mika'il, Assalamu ala Fulan. Maka ketika selesai shalat langsung 
Nabi saw. menghadapkan wajahnya kepada kami dan bersabda: Sesungguhnya 
Allah itulah As-Salam, maka jika seorang duduk dalam shalat hendaknya 
membaca: Aftahiyyaatu lillahi, wasshalawatu wabarakatuh, assalamu alaika 
ayyuhan nabiyyu wa rahmatullahi wa barakatuh, assalamu alaina wa ala ibaadillahis 
. salihin (Hidup dan kebesaran itu hanya hak Allah, demikian pula rahmat 
dan kebaikan. Selamat sejahtera atasmu hai Nabi dan rahmat Allah serta 
berkat-Nya, selamat sejahtera atas kami dan semua hamba yang saleh), maka 
jika membaca itu mencakup semua hamba yang saleh di langit dan di bumi. 
Asyhadu an lan ilaha illallah, wa asyhadu anna Muhammad abduhu wa rasuluhu. 
Kemudian boleh memilih doa sesukanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBACA SHALAWAT NABI SAW. SESUDAH TASYAHUD 


و : 3 Lee‏ ره به ټ ه ¢ É‏ هم 

۷- حاويث کعب بن عجرة. عن عبد الرحمن بن أبي 

PA ده‎ Tni E وس‎ EAS 2| 15 وم وه ده سه‎ ka YA 
ليلى» قال: لقني كعب بن عجرة؛ فمال: ألا أهدي لك هدية‎ 
f, 5 Ar P : o f” 2 OA ١ 2 J 0 : 
Wa فقلت: بلى فَأَمْدِهالي. فقال:‎ aE سَمِعُتهَا مِنَ النبي‎ 
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“03 


رسول الله يك فقلنا: يا Yyang‏ الله! LAS‏ الصّلاة Jai ASUS‏ 
a‏ وه د 2 28 2 3" مم 2 و و 
ob Tea‏ الله قد عَلمنا HS‏ نسلم علیکم» قال: «قولوا: 


BA 


Ta E عن مكنم و‎ PAT 


# 

0 لوسر‎ aa e Aae کا دض‎ RO أل ومس‎ Tea وهم‎ 20 “a 
مر‎ è ا هس‎ t 5 2 رن‎ A -~ Ta Ba ara 
AN) على‎ SUS على محمد وعلى ال محمدء‎ 
Me. سور 2 هبو‎ s مد ~ وس وسم‎ 
وعلى آل إبراهيم؛ إنك حميد مجيد).‎ 
227. Abdurrahman bin Abi Laila berkata: Aku bertemu dengan Ka'ab 
bin Ujrah r.a. maka ia berkata: Sukakah aku memberimu hadiah yang telah 
aku dengar dari Rasulullah saw.? Jawabku: Baiklah, berikan kepadaku. Maka 
berkata Ka'ab: Kami bertanya pada Rasulullah: Ya Rasulullah bagaimanakah 
cara membaca shalawat atas kamu ahlul-bait, maka Allah telah mengajarkan 
bagaimana memberi salam padamu? Maka sabda Nabi saw.: Katakanlah: 
Allahumma shalli ala Muhammad wa ala aali Muhammad, kama shallaita ala 
Ibrahim wa ala aali Ibrahim innaka hamidun majid, Allahumma baarik ala 
Muhammad wa ala aali Muhammad, kama baarakta ala Ibrahim wa ala aali 

Ibrahim innaka hamidun majid. (Bukhari, Muslim). 
(Ya Allah limpahkan rahmat-Mu atas Muhammad dan keluarga 
Muhammad sebagaimana Engkau telah melimpahkannya pada Ibrahim dan 
keluarga Ibrahim, dan berkatilah Muhammad dan keluarga Muhammad 


sebagaimana Engkau memberkati Ibrahim dan keluarga Ibrahim, sungguh 
Engkau Maha Terpuji dan Mulia). 


رس E? a‏ و a A‏ 3 و - a a° ٨ r‏ إن 
- حَدِيت أبي حميار الساعِدي رضي الله عنه» HI‏ 
۹ه وي 3 a WAN‏ و EY‏ رم Iyo Az‏ 
قالوا: ززيا رسول الله! کس نصلي عليك؟ فقال رسول 
sar a y‏ رلا ANG a 4 Te‏ رک EN‏ 
a‏ «قولوا: اللهم صل على pasan‏ وازواجه وذريقه کما 
و z‏ سک = وس و س f- a LA‏ م r‏ م وم ر 
صليت على آل إبراهيم» وبارك على محماږ وازواجه وذريقِه 
موه مو adat EA‏ - ره a‏ وس CE T‏ و الو 
كما بار كت على آل إبراهيم إنك حّميد مجيد). 
Abu Humaid As-Saidi r.a. berkata: Sahabat bertanya: Bagaimana‏ .238 
cara membaca shalawat atasmu ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.:‏ 
Allahumma shalli ala Muhammad wa azwajihi wa dzurriyatihi kama shallaita‏ 


ala aali Ibrahim, wa baarik ala Muhammad wa azwajihi wa dzurriyatihi kama 
baarakta ala aali Ibrahim innaka hamidun majid. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BACAAN SAMI'ALLAHU LIMAN HAMIDAHU DAN AAMIIN 


کي 
0 الل ره Pt‏ 


“10 ” كن‎ r z^ b سے‎ 

ا ا pai‏ و يه أن کو ۹ و ق پو 
| لل قال: (رإذا قال الإمام: سيرع الله لمن حمده» فقولوا: 
و يه ah Te OA‏ دراو راخ TA‏ اص NA NET‏ 
اللهم ربٌنا! ولك LSI‏ فإنة مَنْ وَافقَ قؤله قول الملائكة 


ez 5 وس‎ pa 5-5 و‎ 2 lia 

عفر له ما تعدم من M3‏ 

229. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika imam 
membaca: Sami'allahu liman hamidah, maka bacalah oleh kalian: Rabbana 


walakal hamdu, maka siapa yang bacaannya itu bertepatan dengan bacaan 
Malaikat diampunkan semua yang lalu dari dosanya. (Bukhari, Muslim). 


nm orp هو‎ £ 


P E GE دل‎ A 78 ra 2 g z 

RE rosg SE Pe a 
قالً: ررإذا قال أحدكم: آمِيْنَ وقالت المّلائكة في‎ Sal | 
25 7” 7 ان ې ا‎ a 5 رن رق‎ KEN -5 
إِحَدَاهُمًَا الأخرّى؛ غفر له ما تقدم‎ LAN السَّمَاِ: آمِيْنَ‎ 


تت 
من دبه). 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika kalian‏ .230 
membaca: Aamiin, dan Malaikat di langit membaca: Aamiin, maka‏ 
bertepatan yang satu pada yang lain, diampunkan baginya dosa-dosa yang‏ 
telah lalu. (Bukhari, Muslim).‏ 


a 
BE 7 Z2 ord o 


“9 3. G A 32 32 £ 3 م م‎ 

a Aa ae‏ سو Pra‏ مه و 
اه قال: ررإذا قال الإمام: -غير المغضوب عليهم ولا 

ME ا ل و‎ -0 ~ EEF P 
فإنه مَنْ وافق قوله قول الْمَلائکة؛‎ oal فقولوا:‎ a 
سو‎ sg” a 7 
ما تقدم من دذنبه).‎ a) عفر‎ 
231. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika imam 
telah membaca: Ghairil maghdhubi “alaihim waladhdhaallin, maka bacalah 
kalian: Aamiin. Maka sesungguhnya siapa yang bertepatan bacaannya 


dengan bacaan Malaikat diampunkan baginya dosa yang telah lalu. 
(Bukhari, Muslim). 


135 


BAB: MAKMUM HARUS MENGIKUTI IMAM 


: 1 J49 Ka Da م‎ A 4 إن‎ 5 6 A 

-٢‏ حديث انس بن مال قال: سقط رسول الله په 

r‏ هم NG RAT Ka 31 Pa‏ 2 2 مرع 4 مو 
JP‏ فجححش شقه الایمن» فدخلنا عليه نعوده» Sa‏ 


r 


A Na‏ دنو E‏ ان ته د 
الصطلاة | بنا dael‏ فمعدنا؛ فلما قضى الصلاق Jk‏ 
Pe anna Ena‏ خا وک تح ف En Men‏ لي ايز 
Lesh)‏ جعل الإمام ليؤتم به؟ فإذا كبر فكبرؤاء وإذا ركع 
م P‏ ” 2 ا‫ . A r r‏ 
فاركعواء وإذا رفع فارفعواء وإذا قال: سَمِمَ الله A‏ حَمِدَهُ 
وو : و .0.3 


با هزه Tps‏ اام dost‏ رزو A pie‏ 
فقولوا: ربنا! ولك الحمد» Isl‏ سجد فاسجدوا). 


P 


732. Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. jatuh dari 
kendaraannya sehingga luka dan sakit pinggang kanannya, kemudian 
kami datang menjenguk dan bertepatan tiba waktu shalat, maka beliau 
shalat dengan kami sambil duduk, kami juga shalat duduk, dan ketika 
telah selesai bersabda: Sesungguhnya dijadikan imam itu untuk diikuti, 
maka bila takbir, takbirlah kalian, dan jika rukuk maka rukuklah kamu, 
dan jika bangun maka bangunlah, dan jika membaca: Sami'allahu liman 
hamidah, bacalah: Rabbana wa lakal hamdu, dan jika sujud maka sujudlah 
kalian. (Bukhari, Muslim). 


os Cra °‏ ور م#ي ان م هو D‏ 
Ead YTY‏ عائشة ام المؤمنین؛ أنها قالت: صلى 


بر سر dr‏ 


ig جَالِساً وَصَلَى‎ ah BE Ah D 
Li JG an Um أن‎ eh AG قَوْمٌ قياماء‎ 
a AG Sh a 
Wajar وإذا صلى جَالِساً فصلا‎ 


233. 'Aisyah r.a.berkata: Rasulullah saw. sedang sakit maka beliau 
shalat sambil duduk di rumahnya dan orang-orang shalat di belakangnya 
sambil berdiri, maka Nabi saw. memberi isyarat kepada mereka supaya 
duduk, dan ketika selesai bersabda: Sesungguhnya imam diadakan supaya 
diikuti, maka jika rukuk maka rukuklah, dan bila berdiri maka berdirilah 


136 


kamu, dan bila shalat duduk maka shalatlah kamu sambil duduk. (Bukhari, 
Muslim). 1 


-A 1 7‏ 2 م r 3 3 PEA‏ 
٤-حدیث A‏ | هريرَة رضي الله عنه» قال: قال 


Ar Ta PJ Piz :‏ وو وه 4 F‏ 5 لسر لاو ه 53 ۶ 
النبي 2 : Gi‏ جَعِلَ GYI‏ ليؤتم به؛ فإذا كبر فكبرؤاء فإذا 
DEN‏ 20 ا 2 ر A r‏ م ټ ove l7 Ao P‏ ,3“ 

2 اسم‎ E 5 ٠ r 

9 PR 3 + 0 فا‎ 2z دم س‎ Jo س‎ ere 
ولك الحمد وإذا سجحد فاسجدوا ود صلى جالسا فصلوا‎ 

7 ۰ 0 £ و Ae‏ 12 
جلو سا اجحمعو ل). 

234. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda, Sesungguhnya 
diadakan imam itu untuk diikuti, maka jika ia takbir, takbirlah kamu dan bila 
rukuk rukuklah kamu, dan jika membaca Sami'allahuu liman hamidahu, 
maka sambutlah; Rabbana wa lakal hamdu, dan bila sujud, sujudlah kamu, 


dan bila shalat dengan duduk, maka shaiatlah kamu semuanya dengan 
duduk. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA IMAM BERUZUR (BERHALANGAN) MAKA DAPAT 
MENGGANTIKAN PADA ORANG LAIN 
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235. Ubaidillah bin Abdullah bin Utbah r.a. berkata: Aku masuk ke 
tempat 'Aisyah r.a. minta kabar sakitnya Nabi saw. 'Aisyah r.a. berkata: 
Ketika semakin parah sakit Rasulullah saw. beliau bertanya: Apakah or- 
ang-orang sudah shalat? Jawabku; Belum, mereka masih menantikanmu. 
Nabi saw. berkata: Sediakan air di timba. Dan setelah disediakan, beliau 
duduk dan mandi, kemudian beliau akan bangun tiba-tiba pingsan. 
Kemudian setelah sadar, bertanya: Apakah orang-orang sudah shalat? 
Jawabku: Belum, mereka menantikanmu ya Rasulullah. Nabi saw. 
bersabda: Sediakan untukku air di timba, kemudian beliau duduk dan 
mandi dan ketika bangun tiba-tiba pingsan, dan sesudah sadar, bertanya: 
Apakah orang-orang sudah shalat? Jawabku: Belum, mereka menunggumu 
ya Rasulullah. Maka beliau disediakan air di timba, lalu duduk mandi, 
kemudian ketika akan bangun tiba-tiba pingsan; semudian sesudah sadar 
bertanya: Apakah orang-orang sudah shalat? Jawabku: Belum, mereka 
menunggumu ya Rasulullah, sedang orang banyak masih tekun di masjid 
menantikan Nabi saw. untuk shalat Isya, lalu Nabi saw. menyuruh Abu 
Bakar supaya shalat mengimami orang-orang, ketika pesuruh memberi 
tahu Abu Bakar: Rasulullah menyuruhmu supaya mengimami orang-or- 
ang, maka Abu Bakar berkata kepada Umar: Hai Umar shalatlah engkau 
sebagai imam bagi orang-orang. Jawab Umar: Engkau yang lebih layak 
(berhak). Maka Abu Bakarlah yang mengimami dalam beberapa hari itu. 
Kemudian Nabi saw. merasa ringan maka keluar dituntun oleh dua orang 
yang satu Al-Abbas untuk shalat Zuhur, sedang Abu Bakar mengimami 
orang-orang, maka ketika Abu Bakar melihat Nabi saw. ia akan mundur, 
tetapi diberi isyarat oleh Nabi saw. supaya tidak mundur, lalu Nabi saw. 
berkata kepada kedua. orang yang menuntunnya: Dudukkan aku di 
samping Abu Bakar, maka Abu Bakar bermakmum pada Nabi saw. dan 
orang-orang bermakmum pada Abu Bakar r.a. Sedang Nabi saw. shalat 
dengan duduk. 

Ubaidillah berkata: Lalu aku masuk ke tempat Abdullah bin Abbas dan 
berkata: Sukakah aku ceritakan kepadamu apa yang diceritakan kepadaku 
oleh 'Aisyah tentang sakit Rasulullah saw.? Ibn Abbas r.a. menjawab: Silakan 
ceritakan apa itu? Lalu aku ceritakan semua keterangan 'Aisyah, maka ia 
tidak menyalahkan satu pun dari padanya, hanya ia bertanya: Apakah "Aisyah 
menyebut padamu nama orang yang kedua? Jawabku: Tidak. Ibn Abbas 
berkata: Itu Ali r.a. (Bukhari, Muslim). 
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236. 'Aisyah ra. berkata: Ketika telah parah sakit Nabi saw. beliau minta 
izin pada istri-istrinya untuk dirawat di rumahku, maka semua istrinya rela 
mengizinkan, maka ia keluar dibopong oleh dua orang sedang kakinya 
menyeret ke tanah antara Al-Abbas dan orang lain. Ubaidillah berkata: Maka 
aku ceritakan keterangan itu kepada Ibn Abbas, lalu ia bertanya: Tahukah 
engkau siapakah orang yang tidak disebut namanya oleh 'Aisyah itu? Jawabku: 
Tidak. Ibn Abbas ra. berkata: Itu Ali bin Abi Thalib r.a. (Bukhari, Muslim). 
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237. 'Aisyah ra berkata: Aku tidak menolak usul Rasulullah saw. terhadap 
Abu Bakar untuk menjadi imam, melainkan karena hatiku merasa bahwa 
orang-orang tidak akan suka jika ada seorang akan menduduki tempat 
Rasulullah, melainkan mereka tidak akan senang padanya, karena itu aku 
ingin supaya Nabi saw. menggantikan orang lain dari Abu Bakar r.a. (Bukhari, 
Muslim). 
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238. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. menderita sakit yang 
menyebabkan wafatnya, tiba waktu shalat maka sabdanya: Suruhlah Abu 
Bakar supaya mengimami orang-orang. Maka diberi tahu bahwa Abu Bakar 
seorang yang tidak dapat menahan perasaan, lemah hati, mudah menangis, 
jika berdiri di tempatmu pasti tidak dapat mengimami, maka Nabi saw. 
mengulangi perintahnya, dan mereka juga mengulangi sanggahannya, 
sehingga yang ketiga kali Nabi saw. bersabda: Kalian seperti wanita-wanita 
di masa Nabi Yusuf, suruhlah Abu Bakar supaya mengimami orang-orang. 
Maka keluarlah Abu Bakar dan shalat dengan orang-orang, tiba-tiba Nabi 
saw. merasa ringan lalu keluar dibopong oleh dua orang sedang kakinya 
menyeret ke tanah karena sakitnya, lalu Abu Bakar akan mundur, tetapi diberi 
isyarat oleh Nabi saw. supaya tetap di tempatnya, lalu Nabi saw. didudukkan 
di samping Abu Bakar, lalu Nabi saw. shalat dan Abu Bakar mengikuti Nabi 
saw. sedang orang-orang mengikuti Abu Bakar r.a. (Bukhari, Muslim). 
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239. "Aisyah ra. berkata, Ketika telah parah sakit Nabi saw. datang Bilal 
memberi tahu shalat, maka Nabi saw. bersabda: suruhlah Abu Bakar 
mengimami orang-orang, maka aku berkata: Ya Rasulullah, Abu Bakar 
seorang yang lemah hati bila ia berdiri di tempatmu pasti tidak dapat bersuara 
(karena menangis), maka sekiranya engkau menyuruh Umar, Nabi saw. 
bersabda: Suruhlah Abu Bakar mengimami orang-orang. Maka aku berkata 
kepada Hafshah: Katakan kepada Nabi saw. bahwa Abu Bakar seorang yang 
lemah hati bila berdiri di tempatmu pasti tidak memperdengarkan suaranya 
pada orang-orang, andaikan menyuruh Umar. Maka Nabi saw. bersabda: 
Kalian seperti wanita yang bersekongkol terhadap Nabi Yusuf. Suruhlah Abu 
Bakar mengimami orang-orang, maka ketika Abu Bakar telah shalat, tiba- 
tiba Nabi saw. merasa ringan maka bangun dituntun oleh dua orang dan 
kedua kakinya menyeret ke tanah sehingga masuk masjid. Maka ketika Abu 
Bakar tahu bahwa Nabi datang ia akan mundur, langsung diberi isyarat 
supaya tetap di tempatnya, lalu Nabi saw. duduk di sebelah kiri Abu Bakar 
dan Abu Bakar shalat berdiri sedang Nabi saw. dan orang-orang mengikuti 
shalat Abu Bakar r.a. (Bukhari, Muslim). 
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240. Anas bin Malik (pelayan Nabi saw. dan sahabatnya) r.a. berkata: 
Abu Bakar tetap mengimami orang-orang di masa sakitnya Nabi saw. hingga 
matinya, maka pada hari Senin ketika orang berbaris shalat, tiba-tiba Nabi 
saw. membuka tabir kamarnya melihat kami sambil berdiri, mukanya 
bagaikan kertas putih, kemudian tersenyum sehingga kami hampir batal 
shalat karena sangat gembira melihat Nabi saw. dan Abu Bakar akan mundur 
ke belakang untuk berbaris di saf, karena mengira Nabi saw. akan keluar, 


tetapi Nabi saw. memberi isyarat supaya meneruskan shalat lalu ditutup 
kembali tabir (dinding)nya, maka wafatlah pada hari itu. (Bukhari, Muslim). 
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241. Anas r.a. berkata: Nabi saw. tidak keluar selama tiga hari kemudian 
ketika tiba waktu shalat dan Abu Bakar telah maju sebagai imam, tiba-tiba 
Nabi saw. membuka tabir rumahnya sehingga tampak wajah Nabi saw. 
sehingga tidak ada pandangan yang menyenangkan kami selain wajah Nabi 
saw., maka Nabi saw. memberi isyarat kepada Abu Bakar supaya maju 
mengimami, lalu Nabi saw. menutup tabir, maka beliau tidak dapat ditemui 
lagi sehingga wafat. (Bukhari, Muslim). 
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242. Abu Musa r.a. berkata: Ketika telah keras sakit Nabi saw. beliau 
menyuruh: Suruhlah Abu Bakar mengimami orang-orang. 'Aisyah r.a. berkata: 
Abu Bakar seorang yang lemah hati, jika ia berdiri di tempatmu tidak akan 
dapat mengimami orang-orang. Nabi saw. bersabda: Suruhlah Abu Bakar 
mengimami orang-orang. 'Aisyah mengulangi perkataannya, maka Nabi saw. 
bersabda: Suruhlah Abu Bakar mengimami orang-orang, kalian hanya sama 
dengan wanita yang tersebut dalam riwayat Nabi Yusuf, maka pesuruh Nabi 
saw. memberi tahu Abu Bakar, maka ia selalu mengimami orang-orang di 
masa hidup Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 
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243. Sahl bin Saad As-Saidi r.a. berkata: Rasulullah saw. pergi ke suku 
Bani Amr bin Auf untuk mendamaikan di antara mereka, maka tibalah waktu 
shalat dan muazin bertanya kepada Abu Bakar: Apakah engkau bersedia 
mengimami orang-orang, maka aku akan iqamat. Jawab Abu Bakar: Baiklah. 
Dan ketika Abu Bakar mulai shalat, tiba-tiba datang Rasulullah saw. dan 
masuk dalam barisan saf, maka orang-orang bertepuk tangan mengingatkan 
Abu Bakar, ketika suara tepuk tangan gencar maka Abu Bakar menoleh, 
mendadak melihat Rasulullah saw. maka Rasulullah saw. memberi isyarat 
padanya supaya tetap, lalu Abu Bakar mengangkat kedua tangannya 
memuji Allah atas perintah Nabi saw. itu, kemudian ia mundur sehingga 
masuk dalam saf dan majulah Rasulullah saw. untuk menjadi imam, 
kemudian setelah selesai shalat Nabi saw. bertanya: Hai Abu Bakar, 
mengapakah engkau tidak tetap ketika aku suruh? Jawab Abu Bakar: Tidak 
layak putra Abu Ouhafah shalat di depan Rasulullah saw. Lalu nabi saw. 
bertanya kepada para sahabat: Mengapakah kalian bertepuk tangan? Siapa 
meragukan sesuatu dalam shalat dan akan mengingatkan hendaknya 
bertasbih (membaca: Subhanallah), maka bila telah membaca Subhanallah 
dapat ditoleh (dilihat) apa yang diingatkan itu. Sedang tepuk tangan 
hanyalah bagi wanita. (Bukhari, Muslim). 
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DAN TEPUK TANGAN UNTUK WANITA 


; z ٢ م‎ A ۹ A r 4 pa رټ‎ 3 H 2 م اه‎ 
4 حريث ابی هريرة رضي الله عنه» عن النبي‎ - ٢ ٤ ٤ 
ق‎ a A "مور‎ +40 
KAWAL قال: ((التسبيح للرجال والتصفيق‎ 
244. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Membaca 
Subhanallah itu bagi laki-laki, dan tepuk tangan bagi wanita. (Bukhari, Mus- 


lim). 
Yakni jika terjadi sesuatu dalam shalat yang perlu diingatkan. 
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Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Apakah kalian‏ .245 
melihat kiblatku di sini? Demi Allah tiada tersembunyi atasku khusyukmu‏ 


dan rukukmu, sungguh aku dapat melihat kalian dari belakang punggungku. 
(Bukhari, Muslim). 
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Anas bin Malik r.a. berkata: Nabisaw. bersabda: Sempurnakan rukuk‏ .246 


dan sujudmu, maka demi Allah aku dapat melihat dari belakangku, dari 
belakang punggungkujika kalian rukuk dan sujud. (Bukhari, Muslim). 
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247. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda ; Apakah tidak takut 
seseorang di antara kalian jika mengangkat kepalanya sebelum imam, Allah 


menjadikan kepalanya kepala himar atau bentuknya bentuk himar. (Bukhari, 
Muslim). 
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o tara و‎ et. وو‎ MENU سو‎ z EA 
قال: ((سووا صفوفكم‎ a حديث أنس» عن النبي‎ - EA 
| KE a او ل م15‎ E EA 
فان تسوية الصفوف من إقامة الصلاة).‎ 
248. Anas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Ratakan barisanmu, maka 


sesungguhnya meratakan barisan itu termasuk dalam menegakkan 
(menyempurnakan) shalat. (Bukhari, Muslim) 


راي ۸ ” Pa f 4% 4٤‏ که #4 ه. س 
OREL)‏ أنس أن النبي يل قال: NA‏ الصفوف 
في ارام حلْف ظَهْري). 


249. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tegakkanlah barisanmu jaa 
sesungguhnya aku dapat melihatmu dari belakang punggungku. (Bukhari, 
Muslim}. 


5 2 = A A 2 4 2 P ۰ sa 4 $ r 

E حديث النعمان بن بشير› قال: قال النبي‎ - ٠ 
ه مره‎ SA P Pena 38. 
ولتسون صفوفكم» أو ليخالفن الله بين وجوهِكم).‎ 


250. An-Nu'man bin Basyir r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Hendaklah 


kalian meratakan barisanrnu, atau jika tidak, maka Allah akan mengubah 
bentuk wajahmu. (Bukhari, maka 


هم gr‏ عد BE‏ سار 1 


AA aa o!‏ رضي اله عن ان رسو 
الم “Ju‏ ولو IR‏ الناس ما في mai : Ji HAN, AI‏ 
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1 و رورو سو د ته الو خر اډ‎ Kea و‎ E A b 5 b 
إلا أن يستهموا عليه لاستهمواء ولو يَعْلمُوْنَ ما في‎ Vydas لم‎ 
PRN DAA سا ږو‎ 10 Ian مه‎ or, pg ا"‎ Sa 
التهجير لاستبقوا إليه» ولو يعلمون مافي العتمة والصبح‎ 
5 e ك2 معد مه سه‎ 2 
لاتوهما ولو حبوا).‎ 
251. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Andaikan 
orang-orang mengetahui pahala azan dan saf pertama, kemudian untuk 
mendapatkan itu harus diundi, pasti mereka akan mengundinya, dan 
andaikan mereka mengetahui pahala datang lebih dahulu untuk shalat 
jamaah pasti mereka akan berlomba, dan andaikan mereka mengetahui pahala 
shalat Isya dan Subuh berjamaah pasti mereka akan mendatanginya meskipun 
dengan merangkak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SAF WANITA DI BELAKANG LELAKI, DAN TIDAK BOLEH 
MENGANGKAT KEPALA SEBELUM LELAKI 


2 r A 4 

م د g~ g~‏ را DAU ra PA‏ 2 په 
efo a ROE Ma »‏ اسه LE‏ ه Ta‏ ب 14 م 
مع النبي BE‏ عافقدي أزرهم على أعناقهم كهيئة الصبيان» 
ra Ta 5 0 a RR AN an 2 4 gan‏ ار 3 
ويقال للنساء: رلا رفګن Lay‏ يستوي الرحال 

عع # 

13 م 
جلوسا). 
Sahl bin Saad r.a. berkata: Ada beberapa orang shalat bersama Nabi‏ ,252 
saw. sambil mengikatkan sarung mereka ke leher bagaikan anak kecil, maka‏ 


diperingatkan kepada kaum wanita: Jangan mengangkat kepala sehingga 
tegak duduk kaum lelaki. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELUARNYA WANITA KE MASJID JIKA TIDAK KHAWATIR 
FITNAH (GANGGUAN) 


ہے o‏ نه رو e‏ مړ Re A z g‏ 
۳ - حديث ابن عم عن النبى E‏ : دا استادنت 
مس حر Ka‏ ده رو Da‏ 1 
امرأة أحد كم إلى المسجد فلا يم . 


253. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika istri minta izin untuk 
ke masjid maka jangan menolaknya. (Bukhari, Muslim). 


Ie نت ې ران‎ o وه و‎ EE .. DOE DN 
تشهد‎ Hand قال: كانت امرأة‎ AS ؟- حَدِيث ابن‎ 5 
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و LN‏ وَالْعِشَاء في الْحَمَاعَة في Cam‏ فَقَيْلَ لَهًا: لِم 
Uas‏ وقد تَْلَميْنَ SI‏ عُمَرَ يَكرَهُ ذلك LA SMG‏ 


nara 


أن يَنهَانِي؟ قال: Ny P PA Ja‏ تسوا 


te لله مساحد ا‎ WAYA 

254. Ibn Umar r.a. berkata: Biasa istri Umar menghadiri shalat Isya dan 

Subuh berjamaah di masjid, dan ketika ditegur: Mengapa engkau keluar 

padahalengkau mengetahui bahwa Umar tidak senang dan sangat cemburu? 

Jawabnya: mengapakah ia tidak melarang aku. Dijawab: Yang menyebabkan 

dia tidak berani melarang karena sabda Rasulullah saw.: Jangan menahan 
hamba Allah wanita untuk pergi ke masjid Allah. (Bukhari, Muslim). 


da aa A ” A ۹ zr ”-‏ ها د © وموم 

-Yoo‏ حَديث عائشة رضي ابل عتها فالت: لو ادرك 

E em SE RKA AT We ” ور‎ 3 - 

AEA AAE SVE FA 
9 a Ka a, 
نساء بني إسرائيل.‎ 

255. "Aisyah r.a. berkata: Andaikan Rasulullah saw. mengetahui apa yang 


dilakukan wanita tentu melarang mereka pergi ke masjid, sebagaimana 
wanita-wanita Bani Israil telah dilarang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERTENGAHAN ANTARA KERAS DAN PERLAHAN DALAM 
BACAANSHALAT 


a مر ھم‎ 1 Tar NG - 2 سا‎ Dh علو‎ 
GA aaa an 
رس و د‎ 


AE سَمِعَ‎ en at 
NP Tn ع‎ < ak Z pa بس‎ S5 
تجهر‎ Y ماک ور سر دو‎ 
Ir ر دو‎ 


Cam حتى‎ DIK بهَا- 9 َه‎ GS NG Kan 
- نْحَافِتْ بها عَنْ أصْحَابك فلا تَسْمعْهُمْ‎ NG لر و‎ 


و4 


. 


8 ور ي - 


ره" | و r‏ 2 £ 7 همه 2 ۶ يپ سن" A 2o‏ 
وابتغ بين ذلك سبيلا- أسيعهم ولا تجهر حتى يأحذوا عنك 


256. Ibn Abbas r.a. berkata: Diturunkan ayat: Wala tajhar bi shalatika 
wala tukhafit biha (Jangan keraskan bacaan shalatmu dan jangan perlahan) 
ketika masih berdakwah secara sembunyi-sembunyi di Makkah, sehingga 
bila beliau membaca dengan suara lantang didengar oleh kaum musyrikin 
lalu mereka memaki Al-Ouran dan Tuhan yang menurunkannya serta Nabi 
yang membawanya, karena itu Allah menurunkan ayat: Dan jangan engkau 
keraskan bacaanmu dalam shalat sehingga didengar oleh kaum musyrikin, 
dan jangan perlahan sehingga tidak terdengar oleh sahabatmu, dan gunakan 
jalan tengah antara kedua itu, yakni perdengarkan pada sahabatmu sehingga 
mereka dapat mempelajari dari padamu Al-Ouran. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENDENGAR BACAAN 
3 ع‎ Ki ار‎ A; 5 r te ق‎ NA 
حَدِيْث ابن عباس رضي الله عنهمًا؛ في قوله سلا‎ -۲ ۷ 
` ۰ را په مس‎ - 2 1 Pa ر ر‎ 7 
BEI en) به- قال: كان‎ Jail MUI تحر به‎ 
EEA s | 1 


ند چ د و« يي e. AA 2 ar‏ سل e‏ 
UG‏ حبريل بالوحي و كان مما يحرك به لسانه وشفتيه فيشتد 
wW‏ دي OA, ahe A 4 ... DA‏ ع 7 2 5 ۰ sf‏ 
cale‏ وكان يعرف منه» JGG‏ الله الآية Y- SBI‏ اقيم 


k 
شا‎ 
E 
è 
35 
Z 
| 
۹۷ 
5 
> 
: ` 


£ 0 o "g z PA 2 ” A 3 Pd ad ٥ £ a 
إذا أتاه جبريل أطرّق» فإذا‎ OG أن 15 بلسّانك. قالً:‎ Ula 


r r r 


م مكو حر PE‏ ده 

ذهب قراه وعده الله. 

257. Ibn Abbas r.a. berkata: mengenai ayat: Laa tuharrik bihi lisanaka lita'jala 

bihi. (Jangan engkau gerakkan lidahmu untuk segera dan tergesa-gesa 
menangkap ajaran wahyu). Biasa Nabi saw. jika turun wahyu padanya yang 
dibawa oleh Jibril, selalu menggerakkan lidah dan bibirnya, dan berat hal itu 
atasnya, sehingga Allah menurunkan ayat: Laa tuharrik bihi lisanaka lita'jala 
bihi, inna 'alaina jan'aku wa guranahu. (Jangan engkau gerakkan lidahmu karena 


r 
2 
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mengejar bacaan Jibril pada Al-Quran, sungguh kewajiban Kami menghimpun 
Al-Ouran itu dalam dadamu dan bacaannya), maka bila Kami bacakan 
padamu maka ikutilah bacaannya. Kemudian Kami juga akan menjelaskan 
dengan lidahmu. Maka sesudah turun ayat ini Nabi saw. hanya menundukkan 
kepala, kemudian jika telah selesai maka dia baca sebagaimana yang dijanjikan 
Allah padanya. (Bukhari, Muslim). Ayat itu dari surat Al-Qiyamat. 


روك ا A esa , Ge‏ 2 رر وي 
- حديث ابن عباس في قوله تعالى سلا تحرك به 
aa‏ ا 8 3 A‏ 2 20 سن و 3 


ر 
A5‏ #2 ه ۸1 رت 


بب 5 CS a SA‏ 4 يا 

التنزيل شيد وكان مما W‏ شفتيه» فقال ابن عباس: فأنا 
ن ق # 

+ ا بې رة‎ 5 D A r Ped sa 3 ي‎ È 

أحَركهمًا SI‏ كما كان رسول الله يل يحركهمًا. وقال 

م د هو زس ار د 1 OA Bo‏ 


09 ا Pa‏ ۰ ر “ 
سعيد (هو سعيد بن جبير راوي الحديث عن ابن عباس): أنا 


2 
3 و مړ of Era‏ إن م E- KT 3 3. br‏ ق 
اخرکهما كما رایت ابن عباس NS pa‏ فحرك شفتيه. 
# 
DAR a‏ ر tote 4 Ai ea An‏ 
فأنرّل الله تعالى: سلا تحرك به لسانك لتعجل به. إن علينا 


A ET 1 5 يي رقع‎ 5 ” ۹ Aa + 5 = “=o Z -ð r 
وتقراه. -فإذا قراناه‎ D gua جمعه وقرآنه- قال: حمعه في‎ 

at, a31 4 2 o el ele 27‏ ار 
فاتبع فرانه- “Ju‏ فاستمع وانصت. دنم إن tals‏ بيائه- 


کي ب PG ES o f ðr‏ و E a A e -97 x‏ 
تم إن علينا أن تقرأة. فكان رسول الله يه بَعْدَ ذلك إذا أتاه 


22 Pa 0 2 2 NA Saga e 4 2 ben 
حبريلٌ اسَتمّع» فإذا انطلق حبريل؛ قرأه النبي ولك كما قرأه.‎ 


258. Ibn Abbas r.a. berkata: Dahulu Nabi saw. merasa sukar dan berat 
dalam menerima wahyu, sebab beliau selalu menggerakkan bibirnya. Ibn 
Abbas berkata: Aku menggerakkan bibirku kepadamu untuk mencontohkan 
Nabi saw. 

Said bin Jubair yang meriwayatkan dari Ibnu Abbas berkata: Aku juga 
menggerakkan bibirku sebagaimana Ibn Abbas menggerakkan bibirnya, maka 
Allah menurunkan ayat: La tuharrik bihi lisanaka lita'jala bihi inna alaina 
jam'ahu wa gur'anahu (Jangan engkau gerakkan lidahmu untuk mengejar 
wahyu yang turun padamu. Sungguh Kami akan mengumpulkan wahyu itu 
dalam dadamu dan perhatikan serta ikutilah bacaannya, kemudian Kami juga 
akan menerangkannya kepadamu). Maka sejak itu Nabi saw. jika datang 
padanya Jibril hanya menundukkan kepala dan bila telah selesai Jibril 
membacanya, beliau baca sebagaimana bacaan Jibril. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MEMBACA KERAS KETIKA SHALAT SUBUH 
DAN PELAJARAN KEPADA JIN 


Gilas قال:‎ AS حَديْث ان عباس رضي الله‎ - Ye4 
BSE لي 8 في طَائَِةٍ مِنْ أَصْحَابه عَابِدِيْنَ إلى سوق‎ 
Ha وَأَرْسِلَت‎ alm بر‎ Ga SPN S Jie وقد‎ 
eU NU الشهّب» فَرَحَعَتِ الشَّيَاطِنْ إلى يوم‎ 
SA Ula ny IP السَّمَاِ‎ y C G جيل‎ JAH 
wa a إلا‎ MN ما حال بينكم وبين حبر‎ NE 
لی‎ el TN aa E 
— i Ud yah oT E 
A بنخلة. عَابِدِيْنَ إلى‎ Ah BEAN نحو بَهَامَة إلى‎ 
Panu ora يُصَلَيْ بأَصْحَابهٍ صَلاَة‎ 38 NEK 
ar هدا وا لله الذي کال یکم ون‎ NA اسما له‎ 

حبر GJ‏ نالك حِيْنَ TA‏ إلى قَوْيِهِم؛ LAN‏ 
ْنَا إن سما WA‏ َا بدي ي إلى ES‏ به وَلَنْ 

رك ب IG ml‏ ند ند A Ji‏ 
نه امتّمَعَ تفر iya‏ الحن- انما وجي ّ ليه قول الحن. 


259. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. pergi bersama beberapa orang 
sahabatnya menuju pasar Ukazh, dan ketika itu setan telah terhalang untuk 
mendengarkan berita dari langit, dan dilempari dengan bintang yang 
membakar mereka sehingga kembali kecewa dan berkata kepada kaumnya: 
Mengapakah ini, kini kita telah dihalangi untuk mendengar berita dari langit, 
bahkan kita dilempari dengan bintang. Mereka berkata: Tidak mungkin terjadi 


1 
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ini kecuali ada hal yang baru, karena itu harus diselidiki ke ujung timur dan 
barat, apakah hal kejadian itu, maka berangkatlah rombongan yang menuju 
Tihamah ke tempat di mana ada Rasulullah saw. telah sampai di Nakhlah 
sedang shalat Subuh dengan para sahabat, maka ketika jin-jin itu mendengar 
Al-Quran, langsung mereka berkata: Demi Allah, inilah yang menghalangi 
kita untuk mendapat berita dari langit, dan di situ mereka lalu kembali kepada 
kaumnya dan berkata: “Ya gaumana inna samina Ouranan ajaban yahdi ilar 
rusydi fa 00111011710 bihi walan musyrika birabbina ahada. (Hai kaumku sungguh 
kami telah mendengar Quran yang sangat mengagumkan, memimpin ke jalan 
yang lurus, maka langsung kami percaya dan tidak akan mempersekutukan 
Tuhan kami dengan siapa pun). Maka Allah menurunkan wahyu kepada 
Nabi saw.: Qul uhiya ilayya anmahustama'a nafarun minal jinni (Katakanlah: 
Telah diwahyukan kepadaku bahwa beberapa rombongan jin telah 
mendengarkan bacaan Al-Quran. Sedang yang diwahyukan itu, ialah apa 
yang dikatakan oleh jin itu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN DALAM SHALAT ZUHUR DAN ASAR 


Kena ana Sa San Ha elo RE AN EP Ia ا‎ 
SAR -حديت رس كان النبي‎ ٠ 


PAS‏ ومين من ASI Hu Ma Tw‏ د ومسورتين) 
ظول في الأولى 7و في A 2 ang 4 AS‏ 
Tr 3S‏ في الْعَصْرِ ِفاتِحَةٍ ASI‏ $ وسورتين» SLS,‏ 


يطول في AN‏ وکا يطول في IN KD‏ صَلاَةٍ 


7 Da د‎ 52 

260. Abu Oatadah r.a. berkata: Adalah Rasulullah saw. membaca dalam 
rakaat pertama dan kedua shalat Zuhur fatihah dan surat, dan memanjangkan 
surat dalam rakaat kedua, juga ada kalanya memperdengarkan suara 
bacaannya. Dan biasa juga membaca dalam rakaat pertama dan kedua shalat 
Asar fatihah dan surat, juga memanjangkan rakaat pertama, dan juga 
memanjangkan bacaan surat pada rakaat pertama shalat Subuh dan 
memendekkan dalam rakaat kedua. (Bukhari, Muslim). 

2 ت ” 


ca a D Tes 50 فا ل7114‎ 
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GAY‏ له NAN ae‏ شر 
سه PE NA OS AU UU ai‏ 5 


5 
Paka پک‎ -` 8 di 4 r 4 a کر‎ A r 2 5 إن‎ 


RE E تاس‎ Aa o 
E E yu Haa ae 
الكوفة ولم يدع مَسُحدا‎ gal سال عَنْهُ‎ 54 As 
عیس؛‎ LN lah YES AA Dl إلا مسأل عن‎ 
KAE, AS HM مف ينال له‎ ngeng A 


4 TE E E 
فقال: أما إذ نشدتنا فإن سعدا كان لا يسير بالسريت ولا‎ 


x 
N 


s 5‏ ات x 75 2 Ag 7 1 fe 28 A EBE‏ 
يقسيم بالسوية» ولا يعدل ۀ لص قال سعد آنا وا 
K ۱ 27‏ م > 1 L‏ ئي 7 وت r‏ وار ١‏ 
br A 6 Ba -20‏ ع ا 2 ي ړم fr‏ 
لأذعون بثلاث: اللهم إن كان BASE‏ هذا کاذبا قام ريَامٌ 
0 هس ket 4 o Pe‏ 7 غور مامد هو br r, Wah =e‏ 
و سمعة فاطل عمره» واطل فقره» وعرضه بالفتن. DS‏ بعد 
A A‏ ا as a Da‏ روو ا o r‏ 
إذا سيل يقول: شيخ كبير مفتول اصابتني دعوه سعد. 
ځا وس سوام و 7 KA AT Ga OT‏ به ده و 
قال عبد الملك (أحد رواة هذا الحديث) فأنا رايته بعد 
Ta 2 r aei r 3 S‏ روو م 2 SA e r‏ 2 4 
عد سقط اا عينيه مِنْ الكبر» وإنه ليتعرض 
A ” 8 Pg :‏ 
ص و . ah‏ ې ول نن 
للجواري في الطرق يغيزهن. 
Jabir bin Samurah r.a. berkata: Penduduk Kufah mengadukan Saad‏ .261 
bin Abi Waqash kepada Umar bin Al-Khattab r.a. Maka dihentikan oleh Umar‏ 
dan diganti oleh Ammar bin Yasir r.a. Dalam pengaduan itu mereka berkata:‏ 


Bahwa Saad tidak pandai shalat sehingga dipanggil oleh Umar dan ditanya: 
Hai Abu Ishaq, orang-orang ini menganggap engkau tidak pandai shalat. Jawab 
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Abu Ishag (Saad): Demi Allah, saya shalat dengan mereka sebagaimana shalat 
Nabi saw. tidak menyalahi daripadanya sedikit pun, shalat Isya’ aku bacakan 
surat dalam rakaat pertama dan kedua, sedang rakaat ketiga dan keempat 
tanpa surat. Umar ra. berkata: Demikianlah perkiraan kami terhadap dirimu. 
Lalu mengutusnya kembali ke Kufah dengan beberapa orang saksi, untuk 
menanyakan kepada penduduk Kufah, maka tiada meninggalkan satu masjid 
pun melainkan dimasuki untuk bertanya kepada orang-orang yang ada disitu, 
dan semuanya memuji baik terhadap Saad, sehingga masuk masjid Bani Abbas, 
lalu ada orang bernama Usamah bin Oatadah yang digelari Abu Sa'dah berkata: 
Adapun jika engkau menanyakan tentang Saad, maka dia tidak suka keluar 
dalam sariyah (perang kecil) dan tidak membagi dengan rata, dan tidak adil 
dalam hukum putusan. Saad bin Abi Waggash ra. berkata: Demi Allah aku 
akan berdoa tiga macam: Ya Allah, jika orang ini berdusta dan hanya untuk 
mencari nama, maka lanjutkan (panjangkan) usianya, dan lanjutkan 
kefakirannya dan hidangkan untuknya berbagai godaan (fitnah). Kemudian 
setelah tua benar usia orang itu ia berkata: Orang tua yang kena penggoda, 
aku telah kena imbas doanya Saad bin Abi Waggash r.a. (Bukhari, Muslim). 

Abdul Malik salah seorang yang meriwayatkan hadis ini berkata: Aku 
sendiri telah melihat orang itu (Usamah bin Oatadah) sangat tua sehingga 
kedua alisnya telah turun ke matanya, dan suka duduk di jalan untuk 
mengganggu budak-budak wanita. 


BAB: BACAAN UNTUK SHALAT SUBUH DAN MAGRIB 
فال: کان‎ AS بیت ابي يرزه رضي له‎ ٢ 


سه رل ee‏ و 


HA AA SG إا‎ galah La GI IE 


با رش مر E Ga‏ هت bf‏ ره gos‏ 

وأحَدنا بذهب إلى أقصى المدينة لم CR‏ والشمس حيهة. 

و 5 مه 1 a‏ ۸ م ورو P‏ 1 

ولا يبالي بتأجير العشاء إلى ثلث الليل. 

262. Abu Barzah ra. berkata: Biasa Nabi saw. shalat Subuh sedang kami 

sudah dapat mengenal kawannya, dan membaca ayat antara enam puluh 

hingga seratus ayat. Dan shalat Zuhur jika telah tergelincir matahari, dan 

sesudah Asar itu jika seorang pergi ke ujung kota kemudian kembali matahari 

masih terang. Dan tidak hirau jika mengakhirkan shalat Isya’ hingga sepertiga 
malam. (Bukhari, Muslim). 


A و1‎ 


ES -‏ الفضل. عن ابن عباس رضي الله 
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a 5 - روو‎ + a “3 st á + £ ر م‎ 


عُرْفا- da‏ يا شئ! وا له SA‏ براك ذو 


3 PEE Der 


r 8‏ 
کم ارت ا‫ 3 ” 


= م s o‏ ۾ o2-‏ ره هه تپ ۸17 
السورة» إنها لاجر ما سيعت من رسول الله يه يقرأ بها في 


263. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Ummul Fadhl mendengar Abdullah ibn 
Abbas membaca surat: Wal nursalaati urfa, beliau berkata: Hai anakku engkau 
telah meringankan aku, sungguh surat itu akhir surat yang aku dengar dari 
Rasulullah saw. Beliau membacanya dalam shalat Magrib. (Bukhari, Muslim). 


264. Jubair bin Muth'im r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. membaca dalam shalat Magrib surat Ath-Thur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN DALAM SHALAT ISYA' 


intz د ېږ‎ D SI af ٨٤٢ ۴٢٠٢ 
الیرای ان النبى يِه كان فی سفر فقرا في‎ Sd —Y ٥۵٥ 
۱ | CE 1 Pa و س‎ 8 e 
DAN بالتين‎ LE في إِحْدَى‎ Aa 


265. Al-Bara' r.a. berkata: Ketika dalam bepergian maka membaca disalah 
satu rakaat shalat Isya': Wattini waz zaitun. (Bukhari, Muslim). 
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r s% 5 0 EA ۷٠ “a 37 51 د‎ r: #8 z 2 sed Ai 
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فتحوزت» فرعم أني منافق. فقال النبى ي: ريا مُعَاذ! أفقان‎ 
اي ° ل سي س 7 2 هام‎ 1-_ Naa p که‎ 
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ربك الاعلى- ونحوها). 


266. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Muadz bin Jabal r.a. biasa shalat 
bersama Nabi saw. kemudian pergi ke kampungnya untuk mengimami mereka, 
lalu membaca surat Al-Bagarah. Maka ada orang yang tergesa-gesa, ia shalat 
sendiri dan segera pergi, ketika Muadz mengetahui orang itu, ia berkata: 
Sungguh ia munafik. Ketika orang itu mengetahui bahwa Muadz menuduhnya 
munafik, ia segera pergi memberi tahu Rasulullah saw.: Ya Rasulullah, kami 
berusaha dengan tangan kami di samping menggembala ternak, dan Muadz 
shalat semalam itu membaca surat Al-Bagarah, maka karena aku tergesa-gesa, 
aku shalat sendiri dengan singkat, lalu dia menuduh aku munafik. Maka Nabi 
saw. bersabda: Ya Muadz, apakah engkau akan menggusarkan (menyebabkan 
fitnah)? Diulang sampai tiga kali. Bacalah Wasy syamsi wa dhuhaha, sabbihisma 
rabbikal a'la dan yang serupa itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN PADA IMAM SUPAYA MERINGANKAN SHALAT 
DENGAN SEMPURNA 
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الحاجحة).‎ 
267. Abu Mas'ud Al-Anshari r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi 
saw. dan berkata: Ya Rasulullah, demi Allah aku terpaksa mundur berjamaah 
Subuh karena si fulan (imamnya) sangat panjang bacaannya. Abu Mas'ud 
berkata: Maka belum pernah aku melihat Nabi saw. dalam nasihatnya marah 


seperti waktu itu, kemudian bersabda: Hai manusia, di antara kamu ada orang 
yang menggusarkan, maka siapa yang mengimami orang harus menyingkat, 
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sebab di antara makmum itu ada yang tua, yang lemah dan yang 
berkepentingan /berhajat. (Bukhari, Muslim). 
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الضعيف والسقيم والكبير؛ وإذا صلى أحد كم لنفسيه فليطول‎ 
| ما شام).‎ 
268. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang 
mengimami orang-orang maka harus meringankan, sebab ada di antara 


makmum itu yang lemah, sakit, dan tua. Dan bila shalat sendiri maka boleh 
memanjangkan sesukanya. (Bukhari, Muslim). 


ري z r 5 E‏ 4 : ځا ده 3 Pa‏ 
۹ عديث اسو قال کان النبى ك يواجر الصلاة 


pi‏ و 


269, Anas r.a. berkata: Biasa Nabi saw. mempersingkat (meringankan) 
shalat tetapi sempurna. (Bukhari, Muslim). 


د ه Fi‏ < 8 
Lapar -‏ أنس بن مال قال: ما ake‏ وَرَاءَ اِمَام 
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270. Anas bin Malik r.a. berkata: Tidak pernah aku shalat di belakang 
imam yang lebih ringan dan lebih sempurna dari Rasulullah saw. Bahkan 
ada kalanya Nabi saw. mendengar tangisan bayi maka menyegerakan 
shalatnya khawatir ibunya terganggu. (Bukhari, Muslim). 


۷۱- حديث أنس بن مال BA‏ قال : ررإني 
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271. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada kalanya aku 
masuk shalat dan berniat akan memanjangkannya, tiba-tiba mendengar 
tangis anak bayi (kecil) maka aku segerakan shalatku karena aku 
mengetahui kerisauan ibunya karena tangis anaknya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: TIDAK LAMA DAN TIDAK CEPAT DALAM MELAKUKAN 
RUKUN-RUKUN SHALAT DENGAN SEMPURNA 
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Al-Bara' ra. berkata: Adalah shalat Nabi sawi, rukuk, sujud, duduk di‏ .272 
antara dua sujud dan berdiri i'tidal dari rukuk itu semua hampir sama lamanya,‏ 
kecuali berdiri membaca surat dan duduk terakhir. (Bukhari, Muslim).‏ 
ب 223 w : E A Ps ٣‏ 2 1 
Sad -YYY‏ أنس رضي الله عنه قال: إني لا الو 
E‏ و رو .8 اي ٢‏ مو د 


Bi 1 e ‫ّ Hn‏ ور هو ایر 107 أبن 
قال ابت (رَاوي هذا الحدِيث) كان أنس يصنع شيعا لم 


D nia Pa E 0 Sa وه 0 ا ص‎ ban 
تصنعؤنة كان إذا رفع رَأْسَّهُ مِنَ الركؤع قامَ حتى‎ (SI 


۲ 


9 


2 8 4 za #19 aF 7 رک‎ 5 £ TA r o s En - ۸ 

dyi‏ القائل فد نسيى؟ وبين السجدتين؛ حتی يقول القائل قد 

t سي‎ 

273. Anas ra. berkata: Aku bersungguh-sungguh akan shalat dengan 
kamu sebagaimana Nabi saw. shalat dengan kami. 

Tsabit yang meriwayatkan hadis ini berkata: Adalah Anas telah berbuat 

apa yang tidak kalian perbuat, jika bangun dari rukuk (i'tidal) berdiri sehingga 

mungkin orang berkata: Mungkin lupa, demikian pula bila duduk di antara 


dua sujud, orang berkata: mungkin ia lupa. (Bukhari, Muslim). Yakni lupa 
tidak baca-baca. 


BAB: MENGIKUTI IMAM DAN MELAKUKAN SESUDAH 
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ظهره حتى يضع النبي BE‏ جبهته على الأرض. 

274. Al-Bara' bin Aazib berkata: Kami shalat di belakang Nabi saw. maka 

jika beliau membaca: Sami'allahuu liman hamidahu maka tiada seorang pun 


yang membungkukkan punggungnya sehingga Nabi saw. meletakkan 
dahinya ke tanah. (Bukhari, Muslim). 
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DAN ربنا وبحّمدِك اللهم اغغير لي) يتأول‎ 
275. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. membaca dalam rukuk dan 
sujud: Subhanak allahumma rabbana wa bihamdika Allahummaghfir Ii (Maha 
suci Engkau Tuhan kami, dan segala puji bagi-Mu ya Allah ampunilah aku). 


Mengikuti tuntunan dan perintah Al-Ouran: Fa sabbih bihamdi rabbika 
wastaghfirhu innahu kaana tawwaba, (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANGGOTA SUJUD 
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276. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. diperintah bersujud di atas tujuh 


anggota yaitu dahi, kedua tangan, kedua lutut dan kedua kaki, dan tidak 
melangkupkan kain, baju atau rambut. (Bukhari, Muslim). 
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dalah کان إذا صلی فرج بين يديه حتى يبدو بَيَاض‎ 
277. Abdullah bin Malik bin Buhainah ra. berkata: Adalah Nabi saw. jika 

sujud dalam shalat merenggangkan kedua tangannya sehingga terlihat putih 


ketiaknya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DINDING UNTUK ORANG YANG SHALAT 
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278. Ibn Umar ra. berkata: Biasa Nabi saw. jika keluar pada hari raya 
menyuruh supaya ditancapkan senjata di depan tempat imam lalu shalat 
menghadapinya sedang orang-orang mengikuti di belakangnya, demikian 
pula beliau berbuat di dalam bepergian maka dari situlah para gubernur 
mengikuti perbuatan itu. (Bukhari, Muslim). 


بر یرس Z‏ 3 


an IVA‏ ابن عُمَر عن النبي 8 أنه كان برض 
راحلته 5 فيصلي إليهًا. 


279. Ibn Umar r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. memalangkan 
kendaraannya untuk dijadikan dinding untuk shalat. (Bukhari, Muslim). 
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280. Abu Juhaifah ra. ketika melihat Bilal berazan mengikuti mulut Bilal 
yang menghadap ke kanan dan ke kiri. (Bukhari, Muslim). 
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الناس والدواب يمرو من بين يدي BAN‏ 

281. Abu Juhaifah ra. berkata: Aku melihat Rasulullah saw. di dalam kemah 

dari kulit merah, dan melihat Bilal mengambil bekas air wudhu Nabi saw. Lalu 

aku melihat orang-orang berebutan air bekas wudhu Nabi saw. itu, maka siapa 

yang mendapat sedikit langsung diusapkan ke badannya, dan yang tidak dapat 

memegang tangan saudaranya yang basah. Kemudian aku melihat Bilal 

mengambil tongkat kecil lalu ditancapkannya, kemudian Nabi saw. keluar 

dengan kain baju terlihat betisnya, lalu berdiri menghadap tongkat dan shalat 

dua rakaat sebagai imam bagi orang-orang. Dan aku melihat orang-orang dan 
binatang-binatang lewat (lalu) di depan tongkat itu. (Bukhari, Muslim). 
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282. Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Aku datang berkendaraan himar 
betina, ketika itu aku pemuda yang hampir balig, dan Rasulullah saw. sedang 
shalat di Mina tidak berdinding, maka aku jalan di depan saf dan melepaskan 
himar untuk makan-makan, sedang aku masuk dalam saf, maka hal itu tidak 


ditegur. (Bukhari, Muslim). Yakni bila tidak ada teguran dari Nabi saw. berarti 
tidak ada larangan. 
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فليقاتلة؛ فإنما هو شيطات). 


283. Abu Saleh As-Saman berkata: Aku melihat Abu Said Al-Khudri r.a. 
pada hari Jumat sedang shalat menghadap ke suatu dinding. Tiba-tiba seorang 
pemuda dari Bani Abu Mu'aith akan melanggar di depannya, maka Abu Said 
langsung mendorong dada pemuda itu, maka pemuda itu melihat Abu Said 
dengan marah, tetapi karena tidak ada jalan melainkan di depan Abu Said, 
maka ia kembali akan melanggar di depan Abu Said, tetapi oleh Abu Said 
didorong lebih keras dari semula, maka ia memaki Abu Said, kemudian 
pemuda itu pergi menyampaikan kejadian itu kepada Marwan. Ketika Abu 
Said pergi ke rumah Marwan, lalu ditanya oleh Marwan: Mengapakah anda 
dengan keponakan anda hai Abu Said? Jawab Abu Said: Aku telah mendengar 
Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang shalat menghadap ke dinding untuk 
menahan orang yang melintas di mukanya, lalu ada orang yang melanggar 
di depannya, maka harus ditolak, jika menentang maka harus dipukul, karena 
itu setan. (Bukhari, Muslim). 
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284. Zaid bin Khalid menyuruh Busr bin Said bertanya kepada Abu 
Juhaim apa yang telah didengar dari Rasulullah saw. mengenai orang yang 
berjalan di depan orang shalat. Abu Juhaim r.a. berkata: Rasulullah saw. 
bersabda: Andaikan orang yang lewat di depan orang yang shalat itu 
mengetahui apakah dosanya (betapa besar dosanya), pasti ia akan sanggup 
berdiri menunggu hingga empat puluh, lebih ringan baginya daripada lewat 
di depan orang yang shalat. (Bukhari, Muslim). 

Abun Nadhr yang meriwayatkan dari Busr berkata: Aku tidak 
mengetahui apakah empat puluh hari atau bulan atau tahun. 
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z‏ ماهم ٢‏ سور ٥‏ 5 سر ټېے 
رسول الله وي وبين الجذار مُمَر BEI‏ 
Sahl bin Saad berkata: Di antara letak berdirinya Nabi saw. dalam‏ ,285 
shalat dengan dinding yang di depannya itu sekadar dapat dilalui oleh‏ 
kambing. (Bukhari, Muslim).‏ 
Yakni sangat dekat sehingga diumpamakan sekadar apa yang dapat‏ 
dilalui oleh kambing.‏ 


4 2 ا م م ٠‏ ? 
YAN‏ حَدِيث سَلمَة قال: كان جدَار Sad‏ عند 


-3a 2 ٍ ó P 7 و‎ 
المنبر ما كادت الشاة تجوزمًا.‎ 
286. Salamah r.a. berkata: Dinding masjid di dekat mimbar itu, hampir 
tidak dapat dilalui kambing. (Bukhari, Muslim). 


م وم وم م و ررم 


AS يزيد بن أبي‎ «٠ KPI AA ليث‎ YAN 
AN 0 ا ا نا ناشلا‎ 
Da Saba إلى ريت الو‎ IG عند هو الأسنطوانة.‎ 


عندها. 


# 


287. Yazid bin Abi Ubaid berkata: Aku datang ke masjid bersama Salamah 
bin Al-Akwa' ra. lalu ia shalat di dekat tiang yang di dekat mushaf, maka 
aku tanya: Hai Abu Muslim aku perhatikan engkau selalu shalat di dekat 
usthuwanah (tiang) ini? Jawab Salamah r.a.: Sebab aku telah melihat Nabi 
saw. selalu shalat di situ. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBUJUR DI MUKA ORANG SHALAT 
كان يصلئ‎ SEMAN 
مې‎ 2 H 32 وپ م‎ oÉ LA ag EM 2 تس‎ aor r r 
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288. "Aisyah ra. berkata: Ada kalanya Nabi saw. shalat sedang aku 
melintang di depannya (di antaranya) dengan kiblat, di atas tempat tidur 
bagaikan melintangnya jenazah. (Bukhari, Muslim). 


ri, و 4 = يا‎ 5 + ha 2 P 4 ه٢‎ 
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a 
289. 'Aisyah r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. shalat sedang aku tidur 


di tempat tidur, dan bila akan shalat witir beliau membangunkan aku untuk 
shalat witir. (Bukhari, Muslim). 
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ara‏ 

Wareg 

290. Masrug berkata: Ketika diberitakan pada 'Aisyah apa yang dapat 


membatalkan (memutuskan) shalat, yaitu anjing, himar dan wanita. Yakni 
jika salah satunya berlalu di muka orang yang shalat. ‘Aisyah berkata: Kalian 
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menyamakan kami dengan himar dan anjing. Demi Allah aku telah melihat 
Nabi saw. shalat sedang aku di atas ranjang di antaranya dengan kiblat aku 
berbaring, maka ada kalanya aku berhajat dan segan untuk duduk, maka 
aku keluar dari sebelah kakinya. (Bukhari, Muslim). 


eoat وه‎ a f. ٢ 8 8 2 2 : ماه‎ 
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فيتوسط السرير» فيصلى» كرة أن اسنحه فانسل من قبل 
'Aisyah ra. berkata: Apakah kalian menyamakan kami dengan anjing‏ .291 
dan himar, sungguh aku berbaring di atas ranjang lalu datang Nabi saw. berdiri‏ 
di tengah tempat tidur, shalat, maka aku segan berjalan di mukanya sehingga‏ 


aku turun dari arah kaki tempat tidur dan keluar dari selimutku. (Bukhari, 
Muslim). 
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يومئار ليس فيها مصابيح.‎ 
292. "Aisyah r.a. berkata: Ada kalanya aku tidur di depan Rasulullah saw. 
sedang kakiku tepat di kiblatnya, maka bila Nabi saw. akan sujud menyentuh 
kakiku dengan tangannya sehingga aku tarik kakiku, maka bila berdiri aku 


lintangkan kembali kakiku, sedang rumah-rumah ketika itu tidak ada lampu 
(pelita). (Bukhari, Muslim). 
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293. Maimunah r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. shalat sedang aku di 
hadapannya, dan aku haid, dan ada kalanya bajunya menyentuhku di waktu 
sujud. (Bukhari, Muslim). 
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294. Abu Hurairah ra. berkata: Seorang datang tanya kepada Nabi saw. 


tentang shalat dengan satu baju. Jawab Nabi saw.: Apakah kamu semua 
mempunyai dua baju? (Bukhari, Muslim). 
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295. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Janganlah seseorang 


itu shalat dengan satu baju, yang di lehernya tidak tertutup. (Bukhari, Mus- 
lim). 
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296. Umar bin Abi Salamah r.a. berkata: Aku telah melihat Nabi saw. 


shalat dengan satu baju terlingkupi dengannya, sambil meletakkan kedua 
ujung kain di atas bahunya. (Bukhari, Muslim). 
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المنكدر: رايت جابر بن عبد الله يصلي في ثوب JA‏ 
سپ سه عا قبن دا ره وده 
Muhammad bin Al-Munkadir berkata: Aku telah melihat Jabir bin‏ .297 


Abdullah ra. shalat dengan satu baju (kain), lalu berkata: aku telah melihat 
Nabi saw. shalat dengan satu baju (kain). (Bukhari, Muslim). 
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KITAB: MASJID DAN MUSHALA 
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298. Abu Dzar r.a. berkata: Ya Rasulullah, masjid manakah yang pertama 
di bumi ini? Jawab Nabi saw.: Al-Masjid Al-Haram (Makkah). Kemudian yang 
manakah? Jawab Nabi saw.: Al-Masjid Al-Agsha (Palestina, Baitul Maqdis). 
Abu Dzar bertanya: Berapa lama antara keduanya? Jawab Nabi saw.: Empat 
puluh tahun. Kemudian di mana saja engkau, jika bertepatan waktu shalat, 
maka shalatlah, maka keutamaan pahala itu di situ. (Bukhari, Muslim). 
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299. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Aku telah 
diberi lima macam yang tidak diberikan kepada nabi-nabi yang sebelumku: 
1. Aku dimenangkan dengan kegentaran musuh dalam jarak perjalanan 
sebulan. 2. Bumi ini dijadikan untukku masjid dan penyuci, maka di mana 


saja umatku bertepatan waktu shalat boleh langsung shalat. 3. Dihalalkan 
untukku hasil ghanimah (rampasan perang). 4. Semua nabi diutus khusus 
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301. Anas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. telah sampai di kota Madinah 
tinggal di kota atas, di daerah suku Bani Amr bin Auf selama empat belas hari, 
kemudian Nabi saw. memberi tahu suku Bani An-Najjar maka datanglah mereka 
dengan menyandang pedang menjemput Nabisaw. Anasr.a. berkata: Seakan- 
akan aku melihat Nabi saw. di atas kendaraannya sedang Abu Bakar mengikuti 
di belakangnya sedang rombongan Bani An-Najjar mengelilinginya, sehingga 
berhenti di halaman rumah Abu Ayyub Al-Anshari. Dan Nabi saw. suka shalat 
di mana saja bertepatan waktunya shalat, juga shalat di tempat penggembalaan 
kambing. Kemudian Nabi saw. memerintahkan membangun masjid, lalu 
mengutus pesuruh kepada pemuka-pemuka Bani An-Najjar: Hai Bari An-Najjar 
berilah harga kebunmu untuk aku beli. Jawab mereka: Demi Allah kami tidak 
minta harganya kecuali kepada Allah. 

Anas r.a. berkata: Sedang di kebun itu ada kubur orang musyrikin dan 
bekas rumah rusak dan pohon-pohon kurma. Lalu Nabi saw. menyuruh 
menggali kubur (untuk dipindahkan), dan bekas bangunan yang rusak supaya 
diratakan dengan tanah dan pohon kurma di bagian kiblat untuk masjid dan 
memperkuat kosen pintu dengan batu, lalu sahabat bersama-sama 
memindahkan batu-bata yang besar sambil bersyair bersama Nabi saw.: 
Allahumma laa khaira illa khairul akhirah faghfir lil Anshari wal Muhajirah (Ya 
Allah tidak ada kebaikan kecuali akhirat, maka ampunkan bagi sahabat 
Anshar dan Muhajirin. (Bukhari, Muslim). 
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302. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Adalah Rasulullah saw. shalat 
menghadap Baitul Magdis enam belas atau tujuh belas bulan, sedang Nabi 
saw. ingin supaya dikembalikan ke kiblat Ka'bah, maka Allah menurunkan 
ayat: Qad naraa tagalluba wajhika fis samaa'fi (sungguh Kami telah melihat 
berbalik-baliknya wajahmu melihat ke langit, maka pasti Kami akan 
menghadapkanmu ke arah kiblat yang engkau suka, maka sejak kini 
hadapkanlah wajahmu ke arah Al-Masjid Al-Haram (Ka'bah) dan di mana 
kamu berada maka hadapkan wajahmu ke arahnya (Al-Bagarah 144). Maka 
langsung Nabi saw. menghadap ke arah Ka'bah. Maka orang-orang yang 
bodoh (orang-orang Yahudi) bertanya: Apakah yang menyebabkan kaum 
muslimin berpaling dari kiblat yang telah mereka hadap? Jawablah: Timur 
dan barat itu milik Allah. Allah sendiri yang memberi hidayat kepada siapa . 
yang dikehendaki ke jalan yang lurus (agama Allah). Maka terjadi seorang 
yang telah shalat Asar menghadap ke Baitul Magdis maka ia berseru bahwa 
ia telah shalat bersama Nabi saw. menghadap ke Ka'bah, maka langsung 
orang-orang yang sedang shalat itu berpindah arah untuk menghadap ke 
Ka'bah. (Bukhari, Muslim). 
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303. Al-Bara' ra. berkata: Kami telah shalat bersama Nabi saw. selama 
enam belas atau tujuh belas bulan menghadap Baitul Magdis, kemudian 
dipindah ke arah Ka'bah. (Bukhari, Muslim). 
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304. Abdullah bin Umar ra. berkata: Ketika orang-orang sedang shalat 

| Subuh di masjid Ouba', tiba-tiba darang seseorang berseru: Sesungguhnya 
semalam Rasulullah saw. telah dituruni ayat Al-Quran dan diperintah 
menghadap Ka'bah, karena itu hendaklah kalian menghadap ke Ka'bah. Pada 


mulanya mereka menghadap ke Syam, maka langsung mereka berputar dan 
menghadap Ka'bah. (Bukhari, Muslim). 
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305. Ummu Habibah dan Ummu Salamah r.a. keduanya menceritakan 
kepada Nabi saw. keadaan gereja yang telah mereka lihat di Habasyah yang 
di dalamnya banyak gambar lukisan, maka sabda Nabi saw.: Mereka itu, jika 
ada seorang saleh mati, lalu mereka bangun di atas kuburnya masjid dan 
melukis berbagai lukisan itu, merekalah sejahat-jahat makhluk di sisi Allah 

pada hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 
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Rn‏ پر م څه روه وسار Eê Ere‏ $ به 

قالت : ولولا ذلك لابرزوا قبره» غير اني أحشى أن 

$ .. 8 

306. "Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda dalami sakit yang 

menyebabkan ia meninggal: Semoga Allah mengutuk kaum Yahudi dan 

Nashara yang menjadikan kubur nabi-nabi mereka sebagai masjid. (Bukhari, 

Muslim). 

'Aisyah r.a. berkata: Andaikan tidak karena itu, niscaya mereka 

menampakkan kubur Nabi saw. hanya saja aku khawatir kalau dijadikan 
sebagai masjid. 


م و هر 


Pn Pan : pr د ووس‎ ù% ود‎ Ne 
قال: (رقاتل‎ £ FE أن رسول الله‎ yA حدیٹث ابي‎ —Y ۷ 
3 ار ور © ال وور ر هم س مر‎ ٨ 
لله اليهود» اتحدوا قبور انبيائهم مساجحد).‎ | 
307. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Semoga Allah 


membinasakan orang Yahudi yang menjadikan kubur para Nabi mereka 
sebagai masjid. (Bukhari, Muslim). 


ل 


Dahan MEN UD br 5 > bar م‎ ٣ وي‎ ig 
Sa حديث عائشة وعبد الله بن عباس» قالا: لما‎ - 
2 44 AA م ام‎ PA an ا ا م ات‎ ah ر‎ 
فإذا اغتم‎ ag برسول الله 8 طفق يطرح حييصة له على‎ 
95 ` ۸2 په‎ 5 ai 7 2 وه‎ AN 5 
بها كشفها عن رجهه فقال» هر كذلك: «لعنة الله على‎ 


و 
ځرو Asr ۸٨‏ 


‫َ ” ” 7 ۰ .£ pire aa T ۰ A 
والنصارى» اتحدوا قبور أنبيائهم مساجد) يحدر ما‎ Sy 


MW 
صنعوا.‎ 

308. 'Aisyah dan Abdullah bin Abbas r.a. keduanya berkata: Ketika Nabi 
saw. dalam keadaan sakaratul maut, ia meletakkan kain di mukanya, dan bila 
merasa panas dibuka, tiba-tiba dalam keadaan begitu Nabi saw. bersabda: Allah 
mengutuk (melaknat) orang Yahudi dan Nashara karena mereka telah menjadikan 
kubur Nabi-nabi mereka sebagai masjid. Seakan-akan Nabi saw. memperingatkan 
umatnya jangan sampai berbuat sedemikian. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ANJURAN DAN FADHILAH MEMBANGUN MASJID 
UNA عن عبد ا لله‎ NE Ha 
KAA عفان يول عند قول‎ DLS أنه سَمِعٌ‎ 
BA سمعت‎ Er إنكم کرت‎ a مَسْحدَ رَسُول | لله‎ 
يتيبو ونه الل ټی الله له‎ A A 


في ال 


309. Ubaidillah Al-Khaulani telah mendengar Usman bin Affan r.a. ketika 
dicela oleh orang-orang, ketika ia membangun masjid Nabi saw. maka ia 
berkata: Kamu banyak bicara, dan aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang membangun masjid karena mengharap ridha dan pahala dari 
Allah, maka Allah akan membangunkan untuknya yang seperti itu di surga. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MELETAKKAN TANGAN DI LUTUT 
KETIKA RUKUK 


8 0 TIE Ana 0 يه‎ AIA 
سعد بن أبى وقاص . قال مصعب بن‎ Dad 5٠ 
سم‎ ٧۷ a a 2 ٩ 0 z- A) à إلى 0 بو أبي‎ - / ew 


وي ري ير dr‏ 


Way فخيذي فنهاني أبي» وَقَالَ: كنا نفعَلهُ؛ فنهينا عَنْهُ‎ isa 
SA tan أن نضع‎ 


310. Mush'ab bin Saad berkata: Aku shalat di samping ayahku, maka 
aku rapatkan kedua tapak tanganku lalu aku letakkan di antara kedua pahaku 
ketika rukuk, tiba-tiba dilarang oleh ayahku dan berkata: Kami dahulu berbuat 
begitu, lalu dilarang dan disuruh meletakkan tapak tangan di atas lutut. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM BICARA DALAMSHALAT 
+ s 7 سی‎ A P. P 8 . 9 ` ðr 2 b r 
الله عنة؛ قال:‎ ap) حديث عبد الله بن مُسعودٍ‎ -١ 
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grr CE bs. ai سر‎ GG # ki ry Kr, ELET 
E Sia ځا د‎ | | ag AN 
كنا نسلم على النبي و وهو في لصلاة فيرد عليناء فلما‎ 
r ka Toro B2. 0 Fe سه‎ 8 - z py” z 8 9 ا‎ a 
op رجعنا مِن عند النجاشي سلمنا عليه فلم يرد عليناء وقال‎ 
7 A 
E E aé 
311. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Kami dahulu memberi salam 
kepada Nabi saw. yang sedang shalat, maka langsung dijawab, Kemudian 
setelah kami kembali đari hijrah ke Habasyah dari raja An-Najasyi kami 
memberi salam dan tidak dijawab, kemudian sesudah selesai bersabda: 
Sesungguhnya dalam shalat itu sibuk. (Bukhari, Muslim). Yakni dengan 
khusyuk kepada Tuhan maka tidak boleh bicara kepada sesama manusia. 


۴ 4 سه GI z Te Z‏ سم ست 7 P‏ 
Su 05‏ زيد بن ارقم قال: كنا نتكلم في الصلاة 
so‏ سي ez‏ يی و 5 


أحدنا t da‏ حتى SP‏ هو ANI‏ -حافظوا 
E WA ",‏ ا پچ o Te?‏ وه 2 وام È‏ په 
على الصلوات والصلاة الوسطى وَقَؤْموًا لله “3G‏ فَأمِرْنا 
مه 


312. Zaid bin Argam r.a. berkata: Dahulu kami bicara-bicara dalam shalat, 
seorang boleh membicarakan hajatnya kepada kawannya, sehingga turunlah 
ayat: Jagalah waktu-waktunya shalat dan terutama shalat pertengahan (Asar), 
dan berdirilah karena Allah dengan khusyuk. Maka sejak itu kami diperintah 
untuk diam. (Bukhari, Muslim). 


> د 7 A P r r‏ , 3 
١‏ *- حَدیث جابر بن عبد الله رضي الله a‏ قال: 


- 2 


فس را اموي و الاو ا و BR‏ و 
بعتي رسول الله في حَاجَةٍ له فانطلقت» ثم ab‏ قد 


Aar J 5 
2 نا‎ a 
3 


ETERA همسش علو‎ a 

ah Bana‏ رون ب ا ل ل 

في قلبي ما الله أعلم بو فقلت في نفسي لعل رسول الله لد 

MAR ea‏ شي لاي ب A ENG‏ رق دح اي 

وجد علي أني ابطات عليه» ثم سلمت عليه فلم يرد علي 
A‏ 


07 | لم ره‎ Pa ú AE ل‎ E سه هغ رش‎ E 
نم سلمت عليه فرد‎ E فوقع في قلبي اشد من المرة‎ 
a 4 H وه‎ s “ ” 502 á 2 ٠ É o کپ رر‎ 0 age Ga 

علي» وقال: «انما منعني أن Si‏ عَليِكَ أن كنت أصلى». 


175 


Pa Ne 7 2 2 ع ١م ۶ لپ ور د‎ aa 

ABS NA وَكَانَ على‎ 

313. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. mengutusku untuk 

suatu hajat, kemudian setelah selesai aku kembali kepada Nabi saw. dan 

memberi salam, tetapi tidak dijawab, maka aku merasa tidak enak dalam 

hati, tetapi mungkin karena terlambat kemudian aku beri salam lagi, juga 

tidak dijawab, sehingga bertambah curiga, mengapakah ini, kemudian aku 

beri salam ketiga kali lalu dijawab salamku dan bersabda: Sesungguhnya 

yang mencegahku tidak menjawab salammu itu karena aku sedang shalat. 

Sedang waktu itu Nabi saw. diatas kendaraannya menghadap ke arah tujuan 
kendaraannya (bukan kiblat). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MELAKNAT SETAN DALAM SHALAT 
9 
BA رضي الله نه‎ Pe 
ِن الجن تقلت علي ارح ليقطع علي‎ Wi pie bp قال:‎ 


وڅ يه ځه 


الصا GG‏ الله مِنۀ, 36 أن أزبطة إلى سَارِيَة ين 
سواری ai Sami‏ وتنظروا له Ju KS‏ 37 
قول أخي سُليْمَادَ رب هب لي ملكا لآ a E‏ 


بعډي- فرده Hee‏ 


314. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Semalam ada Ifrit 
dari Jin yang akan mengganggu shalatku, maka aku tangkap, dan ketika akan 
aku ikat di tiang masjid supaya kamu dapat melihatnya, aku teringat pada 
doa saudaraku Nabi Sulaiman: Ya Tuhan berikan kepadaku kerajaan yang 
tidak layak bagi seorang pun sesudahku. Maka Allah menolak Ifrit itu dengan 
hina dina. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBAWA ANAK KECIL KETIKA SHALAT 
A بنتٍ رمشؤل | لله‎ ea کان بصلا وغو‎ 


är‏ دي ې سا 


wi دود‎ NN 
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وإذا قام حَمَلْهَا. 
Abu Qatadah Al-Anshari berkata: Ada kalanya Nabi saw. shalat‏ ,315 
sambil menggendong cucunya Umamah binti Zainab putri Rasulullah saw.‏ 


dari Abul Ash bin Rabi'ah bin Abd Syams. Maka jika sujud diletakkannya, 
dan bila bangun digendong kembali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MELANGKAH SATU, DUA LANGKAH 
KETIKA SHALAT 


° LA... 3 sz د 2 - 2 ۰ هو‎ z 
حديث سهل بن سعد الساعِدِي. قال ابو حازم بن‎ - ٣١ ٦ 
5 3 32 Or عو مما "عم > قاسم واس‎ “a 
في‎ DA بن سَعْدٍ الساعِدِيء وقد‎ IL G دينار: ان رحلا‎ 
المنبرء مِم عُوْدُمُ فسأالوة عَنْ ذلك فقال: والله! إنسي‎ 
: stan 1 


- a ھن م ع وس ام هو‎ rr 7 BA ور س‎ z J. af, 
لاعرف يما هو ولقد رايته أول يوم وضح» وأول يوم جلس‎ 
SE SE للا اک اسا و‎ LAN شي رر واي لق اا سه‎ 
أرسل رسول الله 8 إلى فلانة (امرأةٍ قد‎ SEM عليه رسول‎ 


8, b- 


سر امول 4 و وي رچ 8 
سَّمَاهَا سَهُل): «مُر يْ AE‏ النجّارَ أن يَعْمَلَ لي أَعْوَادا 


خلس Sella‏ ذا كلمت السا Malani SA‏ مِنْ طرفاء 

1 ` سک عا و‎ E E A sa ah “aer 

a‏ جَاءَ بهَاء فأرْسَلّت إلى رَسُؤل الله ل FD‏ بها 
ohe‏ بر مره 


Ni NA رورم‎ ahi : > 5 1 ر ده وو‎ Em 
فوضعت ههنا. لم رايت رسول الله و صلى عليهاء و كبر‎ 


رن اس په KR A‏ پو و E TO RE‏ 
وهو عَليّهَاء لم ركع وهو عليهاء ئم نرَل SAI‏ فسَجَدَ 


وغ فى la AN‏ کس akn‏ صو epy s s‏ 
في أصل المنبر» ثم عاد» فلما فرغ اق على الناس» فقال: 

Bni 5 batna 0278” KA 4 و‎ P 4 C ر‎ 22 

(رأيها الناس إنمًا صنعت هذا لتأتموا ولتعلموا صلاتي). 

316. Abu Hazim bin Dinar berkata: Ada beberapa orang datang kepada 
Sahl bin Saad As-Saidi ra. untuk bertanya tentang mimbar dari apakah 
kayunya. Jawab Sahl: Demi Allah aku mengetahui benar dari apa kayunya, 
juga aku mengetahui saat diletakkannya, dan saat diduduki oleh Nabi saw. 


suruhan kepada Fulanah: Suruhlah budakmu tukang kayu itu supaya 
membuatkan tempat duduk untukku yang aku gunakan ketika aku akan 
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bicara pada orang-orang. Maka dibuatkannya dari kayu hutan, kemudian 
setelah selesai ia sampaikan kepada Rasulullah saw. bahwa permintaannya 
telah selesai lalu diperintahkan supaya diletakkan di sini. Kemudian aku 
melihat Rasulullah saw. shalat di atasnya dan takbir di atasnya, juga rukuk 
di atasnya, kemudian mundur sehingga di bawah mimbar dan sujud di bawah 
mimbar, kemudian kembali di atas mimbar. Dan setelah selesai beliau 
menghadap kepada orang-orang dan bersabda: Wahai manusia sengaja aku 
berbuat sedemikian supaya kalian dapat mengikuti aku dan mengetahui cara 
shalatku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MELETAKKAN TANGAN DI PINGGANG KETIKA 
SHALAT 


Pa 
ورو سی‎ 0 


0, و 4 ت 4 راه‎ A r r f 2 ra 
ابي هريرة رضي الله عنه. قال: نهي أن‎ gua SYA 
1 Wk aba ما‎ 
317. Abu Hurairah ra. berkata: Telah dilarang seseorang shalat dengan 
meletakkan tangannya di pinggang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MENGUSAP KERIKIL DAN MERATAKAN TANAH 


KETIKA SHALAT 
a شو‎ Sa هغ‎ S af 2.9 پو‎ i 
BB حَدِيث معَيْقِيسوء أن اللبي 38 قال: في‎ - 


و مهم 8 س á‏ مو LA Ga ara a?‏ يا د ا ر 
يسوي التراب حيث پيسجد قال: Oh)‏ کت قاعلا فواحده). 
Mw'aigib r.a. berkata: Nabi saw. bersabda mengenai orang yang‏ .318 
meratakan tanah ketika akan sujud: Jika terpaksa berbuat demikian maka‏ 
boleh hanya satu kali. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: LARANGAN MELUDAH DI MASJID 
الله يخ رای‎ yang عُمَر أن‎ Atap حَِيْت‎ -۹ 
iy IE ته أل على الناس‎ ARSA في جذار‎ Uh 
إذا لی‎ 
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319. Abduliah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melihat ludah 
di dinding masjid sebelah kiblat, maka digaruk dengan tangannya kemudian 
menghadap kepada sahabatnya sambil bersabda: Jika seseorang sedang 
shalat maka jangan meludah di depan wajahnya, sebab Allah menghadapi 
wajahnya jika ia shalat. (Bukhari, Muslim). 


رر يې EE‏ كي ۶ Ba Len ak á‏ 
۰٠-حَدِيث‏ أبي سعيد أن النبي كله yaa‏ نخامة في 
قبلة madi‏ فحكها بح Ne‏ ان ری ja‏ ب 


2b س‎ © 


H3 ار قر مته وا كِنْ عَنْ يسارو أو تخت‎ cah 


و وم 
اليسرى 
Abu Said r.a. berkata: Nabi saw. melihat dahak di dinding masjid, di‏ .320 
arah kiblat, maka digaruknya dengan batu, kemudian Nabi saw. melarang‏ 


orang meludah di depannya atau sebelah kanan, tetapi jika akan meludah 
maka ke kiri atau di bawah tapak kakinya yang kiri. (Bukhari, Muslim). 


٧ Thor - روم‎ 2 


-YY \‏ - حَدِيْثْ ابي هريره رضي الله عن وبي سعید» Ol‏ 


لو 


IA‏ 28 رَأى نحامة في حذار JA dont‏ حصَاهة 
کيا فال ip‏ ت قحم AA‏ فلا عن J‏ وهي 
ولا عن tebal kawa‏ وليبصق عن يسارو أ ASP 3 chs‏ 


321. Abu Hurairah dan Abu Said r.a. keduanya berkata: Nabi saw. melihat 
dahak di dinding masjid, maka langsung mengambil batu dan menggaruknya, 
kemudian bersabda: Jika akan beringus salah satu kamu maka jangan beringus 
di depan wajahnya atau ke kanannya, dan hendaklah meludah di sebelah 
kiri atau di bawah kaki kirinya. (Bukhari, Muslim). 


Es, Taat ش‎ 
الله 6 رای‎ Ta NA! A عائشة‎ E -YYY 
5 0 ro, r 8, 
نخامة مک‎ si اطا او سنا‎ akah في جدار‎ 
322. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. melihat ingus atau ludah atau 


dahak di dinding masjid tepat di kiblat, maka langsung digaruknya. 
(Bukhari, Muslim). 


د 8 ?2“ 3 2 5 = < 0 2 7 g‏ 
-۳٣‏ حَدِيث أنس بن مالك قال: قال النبي 18 Il)‏ 


” 
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NGA o 3 Pena” NK A E 8‏ س ول ME‏ د 
WA‏ (ذا كان في الصلاة فإنما يناجحي ربه» فلا يبزقن بين 

ر مړ رون او r‏ 2 © م ده ے پر غه ه ا 

يديه ولا عن OSI etie‏ عن يسارو أو تحت AB‏ 

323. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang mukmin 

jika shalat berarti berbicara langsung kepada Tuhannya, karena itu jangan 


meludah atau ingus, dahak ke depan atau ke kanan, tetapi hendaknya ke kiri 
atau di bawah kaki kiri. (Bukhari, Muslim). 


۶۰ ۹ 4214 5 ې 9 P‏ 0 م 9 2 1 
SENI‏ حديث انس بن مال قال: قال النبي PU E‏ 
في المَسْحِدِ حطيئة و كفارتها دفنها). 


324. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Ludah di masjid itu 
dosa, dan penebusnya ialah menanamnya (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH SHALAT MEMAKAI SANDAL/ SEPATU 
قلف عن دن و‎ A 
قال: نع‎ Sadi في‎ 
325. Said bin Yazid Al-Azdi berkata: Aku bertanya pada Anas bin Malik: 


Apakah Nabi saw. pemah shalat memakai sandalnya? Jawabnya: Ya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: MAKRUH SHALAT DENGAN BAJU YANG BERGAMBAR 
E ل‎ TE GG PF GE و ره‎ 
حديث عائشة» أل النبي $ صلى في حميصة لها‎ SENI 
t- œ ارم اس هم‎ sefe Ta بوث په‎ 
حهم‎ A اغلام فقال: (اشغلتني اعلام هلو اذهبوا بها إلى‎ 
Žar : هو‎ | 2 2 
Kanit أتوني‎ 3 
326. 'Aisyah ra. berkata: Nabi saw. shalat dengan baju yang bergambar, 
kemudian bersabda: Gambar-gambar ini telah menggangguku dalam shalat, 


lalu bersabda: Bawalah kain ini kepada Abu Jahm, dan mintakan untukku 
anbijaniyah yaitu yang tebal tidak terlukis. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MAKRUH SHALAT DI DEPAN MAKANAN 


r 


A - a A 7 - ۰ EE 
BA رضي الله عنه» عن‎ IL حلويث انس بن‎ - ۷ 
۱ ۸ 2م رق د‎ 27 NENT 5 و‎ 
بالعشاع.‎ NN الصّلاة‎ Sa SU قال: «إذا وضع‎ 


327. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika telah 
dihidangkan makan asya' (senja) dan igamat untuk shalat telah 
dikumandangkan maka dahulukan makan asya”. (Bukhari, Muslim). 


Lab —YYA‏ انس بن مالك أن رسول الله يك قال: 
إذا pad‏ الْعَشَاعُ AG‏ به ES‏ أن تصلرًا BW‏ الم ب د 
rt 3 5 2 3 <)‏ 2 
تَعْجَلُوًا عن SALE‏ 


328. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika telah dihidangkan 
makan sore, maka dahulukan makan sore sebelum shalat Magrib, dan kamu 
jangan tergesa-gesa shalat meninggalkannya (makan sore). (Bukhari, Muslim). 


P 2 


AA tah -٩‏ عن BA‏ أنه JG‏ را وضع 
ر San‏ و 5 | 
العشاء وَأَقِيْمَتِ الصّلاة PENG‏ بالعشاء ». 


329, 'Aisyah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika telah dihidangkan 
makanan asya’ (senja /sore) dan iqamat untuk shalat telah dikumandangkan 
maka dahulukan makan sebelum shalat. (Bukhari, Muslim). 


1 : ` So r r 17 5 | 9 7 o مر‎ 

dudo YY >»‏ ابن عمر» قال: قال رسول الله 3 : رادا 
a. RI E jag P « s‏ 2 
وطيع عشاء Sa‏ واقيیمت الصلاة فابدءوا ARGAN‏ ولا 

: if a 3 0 g 

A e 4,1 ki a,” سم‎ 
يعجل حتى يفر ع منه).‎ 
330. Ibn Umar ra. berkata, Rasulullah saw. bersabda: Jika telah 
dihidangkan makanan seorang kemudian mendengar iqamat shalat, maka 


dahulukan makan asya” dan jangan tergesa-gesa sehingga selesai, puas makan. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN BAGI ORANG YANG MAKAN BAWANG PUTIH 
BAWANG MERAH, ATAU KECAI UNTUK MASUK MASJID 


e 4 2-8 کاود‎ A, ‫َ moe | لس د‎ Oa 
35 النبي‎ EN حديث ان عُمَر رضي‎ -YT \ 
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قال في غَزْوَةٍِ خيبر: رمن أكل من هدو الشجرة» يعني الشوم 
Yap‏ یقربن مسجدنا). 


331. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda ketika perang Khaibar: 
Siapa yang makan dari pohon ini (bawang putih), maka jangan masuk ke 
masjid kami. (Bukhari, Muslim). 


23“ س رس # الحو 


-٢‏ حَدِيت أنس. عَنْ AN AE‏ قال: JG‏ رجحل 
UR‏ دنه" د الو ناه سل دل د “ل Aa Er an‏ 2 
Gan‏ الله 28 في الثوم؟ فقال: قال Sa‏ 


رو کس 86 وم Tap ai Da af A‏ کب 
ag‏ أكل مِنْ هذه الشجرةٍ فلا يقربنا) أو رلا يصلين معنا). 
Abdul Aziz berkata: Seseorang bertanya kepada Anas r.a.: Apakah‏ .332 
yang telah engkau dengar dari Rasulullah saw. mengenai bawang putih?‏ 
Jawab Anas ra.: Siapa yang makan dari pohon ini maka jangan dekat kepada‏ 
kami, atau: Jangan shalat bersama kami. (Bukhari, Muslim).‏ 


2 فين‎ Men Ola Su نف خو‎ yan D 
۳۳-حَديث جابر بن عبد الله زعم أن النبي يل قال:‎ 


Isi 0۷‏ وما أو بصلا (ul aa‏ او JG‏ «فليعتزل مسجد نا 


نی و ٢ 3 A ha‏ یا ف و Aa‏ که 

وَأنَ النبي IE‏ بقدر فيه حضرات مِن بقول فوجد لها 
EE TE a‏ 0:2 54 7 سل Sa bala‏ 4 
ريحاء JE‏ فأحبر بما فيها من البقول» فقال: «قربوها) إلى 
بد A A‏ کرها با قال ررك 


pa 
ر لم‎ 


8 7 9 2 9 ات هو ٠‏ 

فإني اناجي من Y‏ تناحي)). 

333. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang telah 
makan bawang putih atau merah, maka hendaknya meninggalkan kami, atau 
meninggalkan masjid kami dan duduklah di rumahnya. Dan ketika 
dihidangkan kepada Nabi saw. kuali yang berisi berbagai macam rempah 
dan sayur-mayur, Rasulullah saw. mencium bau sesuatu, lalu beliau tanya, 
dan ketika diberi tahu macam-macamnya rempah itu, beliau bersabda: Berikan 
kepada sahabat yang ada di situ, dan ketika orang yang diberi itu mengetahui 
bahwa Nabi saw. tidak memakannya, sahabat itu juga tidak mau 
memakannya, tetapi Nabi saw. bersabda: Makanlah, sebab aku bermunajat 
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(berbicara) dengan makhluk yang engkau tidak bermunajat kepada mereka. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA LUPA DALAM SHALAT DAN SUJUD SAHWI 
(KARENA LUPA) 


0 ER A EE 3 ۸ حو ف مراع‎ SANG NG 

4 ۶ 5 z "og KARUN ” د واي‎ 2 Ng 
y الشيطان وله ضراط حَتى‎ pèl ادا نودي بالصلاة‎ AE الله‎ 
a ag عبر‎ ena 
وب بها اد فإذا‎ Lp الادان اقبل؛‎ ez يسمع الاذانل فإذا‎ 


و Ka‏ عو م ف سي ا ا ار 
قضي التتويب اقبل» حتى يخطر بين المرء ونفسه» يقول: 


as KE‏ وس او a‏ الرحل إن 
الب Jo‏ د كد 74 


“ 2o ال دنه الف يس وره ل عرس‎ E 
اریعا» فليسجد سجدتين وهو جحالس).‎ 
334. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika terdengar 
azan larilah setan terkentut-kentut sehingga tidak mendengar azan, dan bila 
selesai ia kembali, dan jika iqamat lari dan bila selesai ia kembali, sehingga berbisik 
dalam hati manusia: Ingatlah ini, ingatlah itu yang tadinya tidak bisa mengingat 
semua itu, demikianlah sehingga orang lupa tidak mengetahui berapa rakaat ia 
telah shalat, maka jika tidak mengetahui berapa rakaat, tiga atau empat, maka 
hendaklah sujud sahwi dua kali sambil duduk. (Bukhari, Muslim). 
Fika tidak ingat tiga atau empat maka harus menetapkan yang pasti yaitu 
tiga, lalu menambah kekurangannya kemudian sujud sahwi sebelum salam 
dan sesudah membaca tasyahud. 


JG Ah C3 AM ab ai aro 
AS من بَعْض الصا‎ SI صَلَى نا رَسُوْلُ الله‎ 
حالس ب‎ P Papa 


ام 
E‏ 


1 
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335. Abdullah bin Buhainah r.a. berkata: Rasulullah « saw. mengimami 
kami dalam satu shalat, tiba-tiba pada rakaat kedua beliau langsung berdiri 
dan tidak duduk tasyahud awal, maka kami juga berdiri bersama Nabi saw. 
Kemudian ketika telah selesai tasyahud akhir dan kami menantikan salamnya, 
tiba-tiba beliau takbir lalu sujud dua kali, kemudian salam. (Bukhari, Mus- 
lim). Sujud sahwi dua kali, lalu salam. 


٠‏ +0 حَدِيْتُ عبد اللو pa‏ قالً: صَلَى النبي ب 
(قال TKP‏ الوا لا أذْري رَادَ أو صا نا 
aé j‏ لسا شىء قال: وما 
NG ei‏ صَلْيْتَ LAN ag a, SI‏ 
وَسَجَدَ P‏ فلا أَبلَ عَلَينَا بوَحْههء Sip JG‏ 
َو was‏ فِي الصّلاةٍ اك سراح اكاب 
NS‏ کنا Op‏ فا نت CPI‏ وإذا شك 

i 


336. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Nabi saw. shalat. Kemudian setelah 
selesai ditanya: Ya Rasulullah, apakah terjadi sesuatu yang baru dalam shalat? 
Nabi saw. bertanya; Apakah itu? Lalu sahabat menerangkan: Engkau telah 
shalat sekian rakaat, maka segera Nabi saw. memutar kakinya dan menghadap 
kiblat lalu sujud dua kali, kemudian salam, kemudian menghadap kepada 
kami dan bersabda: Jika terjadi sesuatu dalam shalat pasti aku beritakan 
kepadamu, tetapi aku manusia seperti kalian, lupa seperti kamu, maka bila 
aku lupa kamu ingatkan, dan jika seorang lupa atau ragu dalam rakaat 
shalatnya hendaklah menetapkan yang benar (yang yakin), lalu 
menyempurnakan shalatnya, kemudian salam, kemudian sujud dua kali 
(sujud sahwi karena lupa). (Bukhari, Muslim). 


o ۰‏ م 


a ~TTY‏ على ا 
لني CAERE‏ کعتین Ae Tang‏ إلى Uta‏ في paka‏ 
na ab an‏ ما ابو بكر وَعُمَرَ 
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فهابا Si‏ یکلمَاف وخحرج سوغان الناس» فقالوا: قصرت 
g‏ مو ۸ پا نو اط لق S PA‏ بر سوم وم بج MA‏ 
الصلاة وفى القوم رجل كان a‏ که يدعوه ذا اليدين» 
wi‏ 7[ ت E ٢‏ 0 م كو اي ور 9 fe 3 pa‏ م o {e‏ 
فقال: يا نبي الله! انسيت ام قصرت» فقال: 1 انس ولم 


ar PES) P MPa 8#" Ta ۰ 56‏ 
Was‏ قالوا: لت يار سول ایا قال: ردق 


٤‏ اعنم Ie USA EN‏ رر ډر 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. shalat Zuhur dua rakaat‏ .337 
kemudian salam, dan langsung berdiri ke kayu yang terletak di muka masjid‏ 
sambil meletakkan tangan di atasnya. Sedang diantara sahabat ada Abu Bakar,‏ 
Umar, tetapi keduanya tidak berani menegur Nabi saw. dan banyak orang‏ 
keluar dari masjid sambil berkata: Shalat telah disingkat (dikurangi). Dan‏ 
bertepatan ada orang yang bergelar Dzul Yadain ia berkata: Ya Nabiyallah,‏ 
lupakah engkau atau memang dikurangi shalatnya? Jawab Nabi saw.: Aku‏ 
tidak tupa dan tidak dikurangi. Para sahabat berkata: Bahkan engkau telah‏ 
lupa ya Rasulullah. Kemudian Nabi saw. bersabda: Benar Dzul Yadain. Lalu‏ 
Nabi saw. berdiri ke mihrabnya dan shalat dua rakaat kemudian salam,‏ 
kemudian takbir dan sujud seperti sujud yang biasa atau lebih lama, kemudian‏ 
duduk, lalu takbir dan sujud kembali seperti yang pertama atau lebih lama,‏ 
kemudian takbir lalu duduk. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: SUJUD TILAWAH (KARENA MEMBACA AYATSAJDAH) 
- 8 2 A 4 ٥ 4 è سم‎ 

۸- حلريث ابن yai‏ 23 الله Nagan‏ قال: کان 

٢ کې‎ e- Ta á ra, Le e lale ر‎ „2 7 

النبي بيك يقرأ عليئا السورة؛ Gamma Ga‏ فيسجد ونس حك 


3 


338. Ibn Umar r.a. berkata: Biasa Nabi saw. membacakan kepada kami 
surat yang mengandung ayat Sajdah, lalu beliau sujud dan kami juga sujud 
sehingga di antara kami ada yang tidak mendapat tempat untuk meletakkan 
dahinya. (Bukhari, Muslim). 
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سر ولم D‏ 


A 1 يكام‎ A ” b Ae Oi naa 
حديث عبد | لله بن مسعودٍ رضي الله عنه» قال:‎ -٩ 


FF DH مر مر رام لر في مس يي‎ KO aia ag Ki KA NI I 
قرأ النبي 8# النجم بمکة فسجَد فيها وسجد من معه» غير‎ 
- a روس‎ A PA 786 8 BA ور‎ ¢ . er, 

شيخ أحذ كفا من حصی او ترابٍ فرفعه إلى جحبهتنه» وقال: 

£ r PJ 4 E” ١ 3 ٥ 5 

SG‏ هذا؛ فرأيتة بعد ذلك J3‏ كافرا. 

339. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. ketika di Makkah 

membaca surat An-Najm, maka sujud dan sujud juga semua orang yang ada 

di situ, hanya seorang tua yang hanya mengambil kerikil atau tanah lalu 

diletakkan di dahinya, sambil berkata: Cukup bagiku begini, kemudian aku 
melihat orang itu terbunuh kafir. (Bukhari, Muslim). 


an‏ و feo % a‏ 0 8 - و 
٠-حديث‏ زيد بن ثابت. عن عطاء بن يسار أنه 
r r ” r‏ # 


A 2» دو‎ Te رک‎ ba معاد‎ A یا یه‎ Lro مقرم روم‎ 
E سال زيد بن نابت رضي الله عنه» فرعم أنه قرأ على النبي‎ 
وس ده ۸ه روس‎ 0 Ta 
340. Atha’ bin Yasar bertanya kepada Zaid bin Tsabit r.a. Jawab Zaid r.a.: 
Bahwa dia telah membaca surat Wannajmi di depan Nabi saw. maka Nabi 
saw. tidak sujud pada akhirnya ayat sajdah. (Bukhari, Muslim). 
ai. و‎ E مره‎ 3. A دن سم‎ Tros o E سه‎ 
هريره رضي الله عنه» عن ابي را‎ wi حديث‎ YA 
2 4 و 34 و‎ Sg رە‎ : 2 -e aa r A 
قَالً: صليْت مَعَ أبي هْرَيْرَة العَتَمّة فقرأ -إذا السَمَاء انشقت-‎ 
3 ah 2” ” 4 : -” 3 ” 4 . 3 موه و‎ ha r 7 
f وغ اتد جا ورور م و وغ را ته په ارت‎ 
أسجد بها حتى ألقاه.‎ JII القاسمي . فلا‎ 
341. Abu Rafi” berkata: Aku shalat Isya di belakang Abu Hurairah r.a. 
tiba-tiba dia membaca surat: Idzas samaa insyaggat, maka di sujud pada 
ayat sajdah, kemudian aku bertanya: Mengapakah itu? Jawabnya: Aku 
telah sujud ketika shalat di belakang Rasulullah (Abul Oasim) saw. maka 


aku akan tetap sujud jika membaca itu sampai aku bertemu pa danya (yakni 
di hari kiamat). (Bukhari, Muslim), 


BAB: ZIKIR SESUDAH SHALAT 
oz 8 A 3 - 5 a 9 d م هم‎ 
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al 5 7 z 2 r 7 مي‎ Pa s. af 
SULE اعرف انقَضَاءٍ صَلاةٍ النبى‎ 
342. Yon Abbas ra. berkata: Aku mengetahui bahwa shalat Nabi saw. 


telah selesai dengan suara zikir takbir yang agak keras sesudah shalat. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BERLINDUNG KEPADA ALLAH DARI SIKSA 
KUBUR 


۲٢‏ - حَديث عَائِشَة قالت: دلت علي عَجُوْرَان مرا 

3 Upin فقَالنَا لي: إن أل القبُور‎ ara يَهُوْدٍ‎ As 

NI LI tai‏ تهت رخا ودن 

علي ah‏ # فلت له يا وول DIAN‏ عى 
3 


مم o‏ وا شد دكن 0 ا 4 ورلو ir PA‏ 76 م 
رد كرت ta)‏ فقال: ((صدفتاء إنهم I sada‏ علانا هه 


2 


حو . 


r 8 g Ra if: 3 اه‎ Ea Pa امه سا‎ 
البهائم کلها». فما رايته بعد في صلاو الا تعود من عداب‎ 
وه‎ 
القبر.‎ 
343. 'Aisyah ra. berkata: Datang ke rumahku dua wanita tua dari kaum 
Yahudi di Madinah, lalu keduanya berkata: Orang ahli kubur itu tersiksa 
dalam kubur. Maka aku dustakan keterangan keduanya dan tidak aku 
percaya. Sehingga keluar keduanya, maka masuklah Nabi saw. kepadaku 
dan aku beritakan kepadanya: Ya Rasulullah, tadi ada dua wanita tua 
menerangkan padaku ini, ini. Maka sabda Nabi saw.: Benar keduanya, bahwa 
orang di kubur itu tersiksa, siksa yang dapat didengar oleh binatang 


semuanya. Kata 'Aisyah r.a.: Kemudian tiada aku melihat Nabi saw. shalat 
melainkan berlindung kepada Allah dari siksa kubur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MOHON PERLINDUNGAN KEPADA ALLAH 
DALAM SHALAT 


Sa :‏ ا 5 يه -oe P‏ 8 5 
Iya tt‏ عائشة رضي الله عنهاء قالت: سمعت 

s en sa 5 Ea سه"‎ an rad z 
SENI رسول الله 4 يستعيذ في صلاته من فتنة‎ 


r 
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344. 'Aisyah ra. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. berlindung 
kepada Allah dari fitnah tujian/ gangguan) Dajjal. (Bukhari, Muslim). 


وعم an ehi-‏ اليل | رول ا BO‏ 


کان يدعو في Wah‏ الله 8 اعرذ بك ن a A‏ 
af‏ با يی ون EA SAN‏ بلك مِنْ ah‏ 
السا وة الات الله إنيٰ HE‏ بك من AL‏ 
gus GAN‏ صن dala UU‏ ور المع 


Ja‏ إن Di‏ | إذا غرم ENNA‏ کات ووعد فال 


345. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. biasa berdoa dalam shalat Ya Allah, 
aku berlindung kepada-Mu dari siksa kubur, dan aku berlindung kepada-Mu dari 
fitnah Al-Masih Ad-Dajjal, dan aku berlindung kepada-Mu dari fitnah ujian hidup 
dan fitnah mati. Ya Allah aku berlindung kepada-Mu dari semua dosa dan banyak 
hutang. Mendadak orang bertanya: Alangkah seringnya engkau berlindung kepada 
Allah dari banyak hutang. Jawab Nabi saw: Seorangjika banyak hutang jika bicara 
dusta dan jika berjanji luput (menyalahi janji). (Bukhari, Muslim), 


و وؤ ره دن 


D 34 LA 5‏ 
£٦‏ ۳ - ديت أبي BEA‏ رَضِيْ الله نه قَالً: كان 
سول الله يه يدعو : SAN wah‏ بلك مسن عَذاب PE‏ 
FE 0»‏ ر فالتخا رالمات ومر فتنة 


a‏ الدجال). 

346. Abu Hurairah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. berdoa: Ya Allah, 

aku berlindung kepada-Mu dari siksa kubur, dan dari siksa neraka, dan dari 

ujian (fitnah) hidup dan ma dan dari fitnah ujian Al-Masih Ad-Dajjal. 
(Bukhari, Muslim). 


eb z 


BAB: SUNAH ZIKIR SESUDAH SHALAT 


t A 
PA وَرّادٍ كاتب‎ A aal ab -ray 
شه في كاب إلى‎ AAS فال لی غار‎ am 
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رس يم IA A‏ ی و و “Sion‏ یه سب || 
معاوية» أن النبي و کان يقول في دبر كل صَلاةٍ مکتوبة: 

O ka at 7 راو‎ e- { jris لا‎ 2 AVA 
لا شريك له له الملك» وله اتلحمل‎ codo a إله الا الله‎ Yy 
کو‎ - at oF 5 PN مده او ا‎ 2 a 
وهو على كل شيء قدِير. اللهم لا مانع لما أعطيت» ولا‎ 

DaN : Re وس‎ Ga r TA ٧ م‎ 

معطي لما مَنعُتَ ولا ينفع ذا الجد منك الجد). 
Rawwad penulis Al-Mughirah berkata: Al-Mughirah bin Syu'bah‏ .347 
mendikte kepadaku dalam surat yang dikirim kepada Muawiyah: Bahwa Nabi‏ 
saw. biasa membaca tiap selesai shalat fardu: Laa ilaha illallahu wahdahu lan‏ 
syarika laku, lahul mulku walahul hamdu wahuwa ala kulli syai'in qadir,‏ 
Allahumma laa maani'a lima @'thaita walaa mu'thiya lima mana ta walaa yanfa'u‏ 
dzal jaddi minkal jaddu (Tiada Tuhan kecuali Allah yang Esa dan tidak‏ 
bersekutu, bagi-Nya semua milik dan bagi-Nya semua pujian, dan Dia atas‏ 
segala sesuatu maha kuasa, Ya Allah, tiada yang dapat menolak pemberiar-‏ 
Mu dan tiada yang dapat memberi apa yang Engkau tolak, dan tiada berguna‏ 
kekayaan orang yang kaya, daripada-Mu semua kekayaan. (Bukhari, Muslim).‏ 


PJ 
e 14 0 


An قَالَ:‎ ES رضي‎ IA أبي‎ AAA TEA 

“aa‏ إلى النبي ك فقالوا: ذهب اهر الور مِنَ الأسوال 
a Hb AN‏ يصون كما Ha‏ 
Dal‏ كما نموم ولم فلل dining JGA ira‏ به 


# 
rr‏ و قر چو لړ 


Pa ځار وا م‎ D 0 Kel, اس 1 ير‎ Ne 
أحدنكم ب‎ Yi) ويعتمرود» ويجاهدون ويتصدفول. قال:‎ 


Aa SA ولَمْ‎ Sin إن أخذتم به أذركتم من‎ 
AI Aa 
a يننا فقالً بَعْضنا: نس ثلانا‎ LG TET 
Snp AS LT ونك‎ a 


A 


nia ta, e يك‎ MAN وا‎ Cr 3 و س مر‎ "Na PEAH 
5 PAN تقول سَبْحَانَ الله وَالْحَمْدَ لله وا لله‎ Jk 
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“م اسه # TM‏ یه 
منهن كلهن ثلانا وثلايين). 
Abu Hurairah r.a. berkata: Orang-orang fakir berduyun-duyun‏ .348 
datang kepada Nabi saw. mengeluh: Ya Rasulullah, orang-orang kaya telah‏ 
mendominasi semua tingkat yang tinggi dan nikmat yang abadi, karena‏ 
mereka shalat sebagaimana kami, dan puasa sebagaimana kami, di samping‏ 
itu mereka mempunyai kelebihan harta untuk berhaji, berumrah, berjihad‏ 
dan shadagah. Maka sabda Nabi saw.: Sukakah kalian aku tunjukkan suatu‏ 
jika kalian melaksanakan dapat mengejar orang yang dahulu dari kamu dan‏ 
tidak dapat dikejar oleh orang yang sesudahmu dan kamu menjadi sebaik-‏ 
baik orang pada masamu, kecuali orang yang berbuat sama dengan‏ 
perbuatanmu, yaitu kamu baca tasbih (subhanallah) dan tahmid (Alhamdu‏ 
lillah) dan takbir (Allahu akbar) tiap selesai shalat fardu tiga puluh tiga kali.‏ 
Maka kami berselisih, ada sebagian berpendapat bertasbih 33 dan tahmid‏ 
x dan takbir 33 x. Lalu aku kembali kepadanya. Maka dia berkata: Engkau‏ 33 
membaca: Subhanallah walhamdu lillah wallahu akbar sehingga‏ 
kesemuanya tiga puluh tiga kali. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: BACAAN ANTARA TAKBIRATUL IHRAM 
DAN BACAAN FATIHAH 


r 
چ وره سك‎ 


> د Ah g”‏ 7 
٩-حديت‏ أبئ هْرَيْرَة رضي الله AE‏ قال: کال 
Ea 3 0 7‏ ره س ۶م NG‏ ا وعد و P‏ 
IS‏ الله يك يسكت بَيْنَ التكبير وَبَيْنَ BA‏ إسكاتة هنية» 
Is Ng I- 5 s T P pE 7 A os.‏ ره á‏ 
di‏ بابي GUA‏ اللَه! إسكاتك بَيِنَ التكبير 


ده وون GA Kn Vena‏ 
وَالْقِرَاءَةٍ ما تقول؟ قال: «أقول: اللهم بإعد ag‏ 
US Gas‏ بَاعَدْتَ بَيْنَ AS SPA‏ 


و‫ 
Ta‏ 
kad‏ 


۰ PA س‎ : -f 4 3 2 3 سو‎ PA 
مِنْ الدنس اللهم اغسِل‎ (aa الحطايا كما ينقى الثوب‎ 

۰ 92 Ld +r 
حطاياي بالماء والثلج والبرد).‎ 
349. Abu Hurairah r.a. berkata; Rasulullah saw. biasa diam sebentar di 
antara takbiratul ihram dan bacaan fatihah, maka aku tanya: Ya Rasulullah, 
apakah yang engkau baca ketika diam antara takbiratul ihram dan fatihah 
itu? Jawab Nabi saw.: Aku membaca: Ya Allah, jauhkan antaraku dengan dosa- 
dosaku sebagaimana jauhnya antara timur dan barat. Ya Allah bersihkan 


aku dari dosa-dosaku sebagaimana bersihnya kain putih dari kotoran, ya 
Allah cucilah dosa-dosaku dengan air es dan embun. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SUNAH MENDATANGI SHALAT DENGAN TENANG 
DAN DILARANG BERLARI UNTUK MENGEJAR SHALAT 


- هم ٠ ٤‏ وور 7 A ra‏ ق 2 9 5 همه فير 
-٠‏ حديث أبي ERA‏ الله عنه» قالً: سمعت 
AN‏ م da‏ يی LL... r O‏ 


7 ع ni PA Sa Sg Kena‏ ا - 
رسول الله يه Oa‏ رادا اقیمت الصلاة فلا TAHU‏ تسعون 


2 z چو‎ ٨ 0 $r bo r و‎ 
يڼ س م‎ z3% 27 سرو‎ b 4 عن وام فم قب مه‎ 
أذ رركتم فصلوا وما‎ ad SN وأتوهًا تمشواث. عليكم‎ 
اه‎ Pan 
تموا).‎ b فاتكم‎ 
350. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Jika telah terdengar igamat, maka kamu jangan terburu-buru lari untuk 
mengejar shalat jamaah dan datangilah jamaah itu dengan tenang, maka yang 
kamu dapatkan, kerjakanlah dan yang kurang kamu tambah (cukupkan). 

(Bukhari, Muslim). 


- او رن و ر ړو‎ A NA “una TAN 
نح نصلي مَعَ النبي‎ Vas حديث أبي قتادَة» قال:‎ YO 
9 2 4 7, 5 8 ya 5 4 ta Pa 1 Te 5 م‎ b 8 
قال: وما شائكم؟)‎ ka? كد إذ بجع حلبة رجالء فلما‎ 
# 7 5 
£ A a Pa 3 A 2 9 54 pe 3 کي‎ ¢ $ a 9 s 
تفعلؤاء إذا اتيت‎ Yan قالوا: استعجلنا إلى الصلاة قال:‎ 


A 2 2 rer 
2 


الصّلاة فلكم AA‏ فما أذ ركم Ngka‏ رمَا فاگ" 


هه 

351. Abu Oatadah r.a. berkata: Ketika kami shalat besama Nabi saw. tiba- 

tiba mendengar suara ramai orang-orang, kemudian sesudah shalat Nabi saw. 

bertanya: Mengapakah kalian? Jawab mereka: Kami memburu shalat jamaah. 

Maka sabda Nabi saw.: Jangan berbuat demikian, jika kalian mendatangi shalat 

maka hendaklah kalian berlaku tenang, maka yang kamu dapat kerjakan, 

sedang yang kurang atau tertinggal maka tambah dan sempurnakan. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BILAKAH ORANG HARUS BERDIRI TEGAK UNTUK SHALAT 


ر 
F‏ هه برسم 23 


س © - ٨ r‏ سن 2 San r‏ 
-٢‏ حلريث ابي هريرة رضي الله yen‏ قال: اقیمت 
A‏ 2 ېړ 7 ٤ 5 0 + 3 + 2 5 a pEr‏ 
الصلاة وعدلت الصفوف قياماء فخرّج إلا Dyang‏ الله يق 


191 


AT NET MH‏ حُب؛ WG‏ ك 
EE‏ واه Na Opa On‏ 3 


Fer 


معه. 


352. Abu Hurairah ra. berkata: Setelah iqamat dan barisan telah diratakan, 
Rasulullah saw. berdiri di tempatnya sebelum takbir, tiba-tiba beliau ingat 
bahwa beliau junub, maka bersabda: Tetaplah kalian di tempatnya. Kemudian 
Nabi saw. pulang ke rumah untuk mandi, lalu kembali kepada kami sedang 
kepalanya masih menetes air, lalu beliau takbir dan kami shalat bersamanya. 
(Bukhari, Muslim. 

Dalam riwayat Muslim: Jika telah igamat maka kamu jangan berdiri 
sehingga melihat aku masuk. 


BAB: SIAPA YANG MENDAPAT SATU RAKAAT BERARTI 
MENCAPAI SHALAT JAMAAH 


-9 ٨ pe عو‎ o 


چ8ګ قَالً: A3 ٢ up 3, ag Lan‏ أَذْرَكَ الصّلاة). 


353. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
mendapat satu rakaat, berarti masih mendapat shalat. (Bukhari, Muslim). 
Jika mengejar jamaah lalu mendapat satu rakaat berarti masih mendapat 
pahala jamaah. Dan juga Nabi saw. bersabda: Siapa yang mendapat satu rakaat 
sebelum terbit matahari berarti masih mendapat Subuh, atau Asar sebelum 
terbenam matahari berarti masih mendapat Asar. Jika benar-benar ada uzur 
yang dapat dibenarkan oleh syariat. 


BAB: WAKTU-WAKTU SHALAT LIMA WAKTU 


9 8 Ja م‎ 9 


258 قَالَ: سيعت رسول اله‎ gaha حَدِيْث ابي‎ of 
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354. Abu Mas'ud ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Jibril turun untuk mengimami aku, maka aku shalat bersamanya, 
kemudian shalat bersamanya, kemudian shalat bersamanya, kemudian shalat 
bersamanya, kemudian shalat bersamanya, dihitung dengan jarinya lima 
waktu. (Bukhari, Muslim). Subuh, Zuhur, Asar, Magrib, Isya. 


r ۰ - y pt هور‎ n Eia 


D 5‏ رق "د 2-7 f Ae p‏ بر r‏ ” 3 
O‏ عمر بن عبد العزيز GA‏ الصلاة يوم فدحل عليه عروة 
A o‏ ره HI AP an AN‏ عم ور » Ee‏ سے ار - 
بن الزبير» فاخبره ان المغيرة بن شعبة آحر الصلاة يرما وهو 

PA Taun از‎ - E e3oso e a 5م‎ Ni 
بالعراق» فدحل عليه أبو مسعو د الانصاري؛ فقال: ما هدا يا‎ 


891 


ana,‏ كه SEL opele‏ 6 ا .هه تر لب 
و و دنق لل ره To‏ ید زګ ipa Sar‏ و ي 
رسول الله يك نم صلی فصلى Ih‏ الله » نم صلی 


زګ Bik‏ رن a PTD Wa,‏ لم ?2 
فصلى رسول الله يده نم صلى فصلى رسول الله وك نم 
يك Ce‏ سر ال A‏ یڅ ا BD‏ وه ثم ماع 

صلی فصلى رسول الله يد ثم قال: AL gay‏ 

نه اام ق ú of E an -ao‏ و ny.‏ سم 
فقال عمر لعروة: اعلم ما تحدث به او إل جبريل هو 
ita AE dr Asi‏ 

ځ ړن وو نڅ AB IBA anna Tana ane fin‏ 
قال عروة: BUS‏ كان ہشیر بن أ مسعود يحدث عن 
ان 


355. Umar bin Abdul Aziz mengakhirkan shalat pada suatu hari, tiba- 
tiba Urwah bin Az-Zubair masuk kepadanya dan memberi tahu bahwa Al- 
Mughirah bin Syu'bah juga pernah pada suatu hari mengakhirkan shalat 
ketika beliau di Irag, kemudian masuk kepadanya Abu Mas'ud Al-Anshari 
dan berkata: Hai Mughirah tidakkah anda telah mengetahui bahwa Jibril turun 
dan shalat maka diikuti oleh Rasulullah saw. Kemudian shalat dan diikuti 
oleh Rasulullah saw. Kemudian shalat dan diikuti oleh Rasulullah saw. 
Kemudian shalat dan diikuti oleh Rasulullah saw. Kemudian Nabi saw. 
bersabda: Beginilah yang diperintahkan kepadaku. (Bukhari, Muslim). 

Umar berkata kepada Urwah: Perhatikanlah apa yang anda beritakan 
itu, apakah benar Jibril yang menentukan waktu shalat pada Rasulullah saw.? 
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Jawab Urwah: Demikianlah keterangan Basyir bin Abu Mas'ud r.a. 
meriwayatkan dari ayahnya. (Bukhari, Muslim). 


4 Ar 


١‏ نر 20 O $ 8, E‏ ۶ ولیم به Pd‏ ےا سم 
EN g a an a‏ 
"Aisyah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. shalat Asar sedang cahaya‏ .356 


matahari masih di bawah dan di dalam rumah, sebelum naik di atas atap 
rumah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENUNDA SHALAT ZUHUR HINGGA AGAK DINGIN 
PADA MUSIM KEMARAU TERUTAMA BAGI ORANG 
YANG AKAN PERGI BERJAMAAH 


Teo a 


BA حَدِيْت ابي هريره رضي الله عن عن‎ - Yoy 


5 
a r 


JG‏ اذا Ata‏ شد ال ya‏ بالصّلاة op‏ شِدَة ا من فح 


» 
جهنم).‎ 
357. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika musim kemarau 
dan sangat panas maka tunggulah suasana sejuk untuk shalat Zuhur, sebab 
panas yang sangat itu dari uap Jahanam. (Bukhari, Muslim). Yakni tunda 
sementara sehingga udara agak dingin, tetapi jangan sampai waktu Asar. 


E َد بر ؛ الي‎ AG C حَدِيْت أبي‎ —YOA 
ال‎ AEN ان وَقَالً:‎ p فمقال: 2( د أو قالً:‎ 


((أبرذ د ار 
۷7 = 1 فإذا اشد الح Su‏ عن الصّلاة) حشی 
KA‏ 


358. Abu Dzar r.a. berkata: Pada suatu hari muazin Nabi saw. berazan, 
maka Nabi saw. bersabda kepadanya: Tunggu, tunggu, atau: biar agak dingin, 
dinginkan, dinginkan. Kemudian Nabi saw. bersabda: Panas yang sangat itu 
dari uap Jahanam, karena itu bila sangat panas maka dinginkanlah waktu 
shalat, sehingga kami bisa melihat bayangan bukit-bukit (anak bukit). 
(Bukhari, Muslim). 
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لزق‎ @ 


; £ ول Gr 2 Ia La‏ و 
-٩‏ حَدِيث أبى هريرَة رضي BA a‏ 


قالً: Kis‏ انا إلى رما KA‏ يناري | كل aki‏ 
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0 ډه‎ 5 aa 8 8 ea ” ٠ PAA = a 4 ۸ o 
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KN 


20 رڅ رم م A „9A < F NN P Bi Kita v d‏ 
فهو شد ما تحدون Gya‏ الح واشد ما تجدون من 
A23‏ 


359, Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Neraka telah 
mengeluh kepada Tuhan, ya Rabbi setengahku telah makan setengahnya. 
Maka Allah mengizinkannya untuk bernapas dua kali, bernapas di musim 
dingin, di musim panas, maka itulah yang kamu rasakan sangat panasnya 
dan yang kamu rasakan sangat dinginnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT ZUHUR PADA AWAL WAKTU 
JIKA TIDAK SANGAT PANAS 


A. 23 5 5 à “23 np‏ ,6 . دس 
va = ۹ ۰‏ انس بن مالك رضى الله JU a‏ كنا 
z 8 Sm ee 4‏ 0 1 8 وې 4 Pn Sar‏ 0 هځ ر É‏ ۹ 
نصلي مع النبي يِل في GA‏ فإذالم يستطع أحَدُنَا أن 
bad MEA 7‏ و 


-À‏ سا dro z‏ م A A‏ قا ی امنيا كه 

360. Anas bin Malik ra. berkata: Biasa kami shalat bersama Nabi saw. 

pada waktu sangat panas, maka jika seorang tidak dapat meletakkan 

wajahnya di tanah karena sangat panas, dihampar bajunya dan sujud di atas 
kain bajunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT ASAR PADA AWAL WAKTUNYA 


0 0 مالم‎ s A in 3 LEN aa 
حديث انس بن مالل قال: كان رسول الله له‎ NU 
NEE 
EA مِنَ‎ IA ANS ملعف‎ 6 ngali Id 
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361. Anas bin Malik r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. shalat Asar sedang 
matahari masih tinggi terang, bahkan ada kalanya orang pergi ke pinggiran 
kota sejauh 4 mil (6 km), lalu kembali sedang matahari masih tinggi. (Bukhari, 
Muslim). 


Tata 2 Te P Ea 24 - ۰ 1g Td B z 
مالك. عن ابی امامة» قال: صلينا‎ Ch انس‎ Sud 7 


Ta mr s يت‎ 2 “ud a or ساس ل‎ 
بن عبار العزيز الظهر» ثم حرجنا حتى دخلنا على‎ TAS pa 
4 وړ‎ ٢ 4 ore -9 9 = r + a 89 
انس بن مال فوحدناه يصلي العصر فقلت: ياعم! ما‎ 
فر و‎ DAN s Ae cin و و‎ 4 
berk Y در‎ ób ۰ 8 va g 
الله ية التي كنا نصلي معه.‎ 
362. Abu Umamah ra. berkata: Kami shalat Zuhur bersama Umar bin 
Abdul Aziz, kemudian kami pergi kepada Anas bin Malik, ternyata dia sedang 
Shalat, maka aku bertanya: Ya ammi, engkau shalat apakah? Jawabnya: Shalat 


Asar, dan inilah shalat yang biasa kami lakukan bersama Rasulullah saw. 
(Bukhari, Muslim). 


83 95 2 يه رو‎ e سیا‎ o” ۰ pi eei e 
رافع بن خيج رضي الله عنه؛ قال: كنا‎ a 
ا هه مه ميم‎ ٢ Pee و ا اش او وم‎ ia 
و ور دم کګگم  %2 و‎ AEON E للم‎ 
نکل لما نطييجا قبل أن تغرب الشمس.‎ 
363. Rafi’ bin Khadij r.a, berkata: Kami shalat Asar bersama Nabi saw. 
kemudian kami menyembelih kambing (ternak) dan kami bagi sepuluh lalu 


dimasak sehingga kami makan daging masakan itu sebelum terbenam 
matahari, (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERAT BAHAYA (DOSA) ORANG TERTINGGAL 
(TIDAK) SHALAT ASAR 


. 
لر رر bÊ‏ 


Shy حدیث ابن عمر» إن سيول الله 0 قال:‎ TTNG 
Naa afa A Fie ss » AN a r 176 8. 
وماله).‎ alel تفوته صلاة العصر کانماوتر‎ 


364. Ibn Umar r.a. berkata: Orang yang tertinggal (meninggalkan) shalat 
Asar seakan-akan binasa keluarga dan hartanya. (Bukhari, Muslim). 
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tatan A T TE‏ يبد 


BAB: DALIL ORANG YANG MENGATAKAN BAHWA ASAR ITU 
SHALAT PERTENGAHAN 
Ga nana Pa di ara ERRA ل ود نک‎ i 

٥-حَديث‏ علي رضي الله عن قال: لما كان a‏ 
E‏ اح خا کا اکا د ET‏ نه وور وکنوهو رو وس و دو 
AI‏ قال رسول الله : رملا الله بيوتهم وقبورهم 
اي 2-7 5 o Pagi a A ET La‏ د 
نارا» شغلونا عن الصلاة الوسطى حتى غابت الشمس)». 
Ali ra. berkata: Ketika perang Al-Ahzab (Al-Khandag) Rasulullah‏ .365 
saw. bersabda: Semoga Allah memenuhi rumah dan kubur mereka (orang-‏ 


orang kafir) dengan api, mereka telah menghalangi kita untuk melaksanakan 
shalat pertengahan (Asar) sehingga terbenam matahari. (Bukhari, Muslim). 


2 ې 5 ~0 bA‏ 4 زو لب 


رټ 
سار ور 


AS يب‎ JA LABA الحندق بعد ما عربت‎ Gb 
Aa KA فرش فال: يا رول افا ما كدت‎ 
ما صله‎ À قال النبي 36: روا‎ LP کات الس‎ 
kas Pal da فقسا إلى‎ 
صلی ها الت‎ ae له وا‎ 


366. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. tiba pada 
perang Khandag sesudah terbenam matahari, maka ia memaki orang-orang 
kafir Ouraisy dan berkata: Ya Rasulullah, aku hampir tidak dapat shalat Asar 
kecuali ketika hampir terbenam matahari. Nabi saw. bersabda: Demi Allah 
akujuga belum shalat, maka kami bersama ke suatu lembah di sana berwudhu 
lalu shalat Asar sesudah terbenam matahari, kemudian sesudah Asar langsung 
shalat Magrib. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEUTAMAAN SHALAT SUBUH DAN ASAR DAN MENJAGA 


WAKTUNYA YANG TEPAT 
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وَيَحْتَمِعُوْنَ في صلا الفجر وَصَلاةٍ لص ا 
ده Zeko,‏ ه Te É + 9 Ar i‏ 
باتوا فيكم لالم رهم A‏ اعم بهي كيف تركتم 


م دي Ie‏ وال و -3 


ALS OA) Sego‏ وَهُمْ يُصَلوْن AA‏ وَهُمْ 
si pal‏ 


367. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Silih berganti 
Malaikat yang mengawasi kamu bagian malam dan bagian siang dan mereka 
berkumpul di waktu fajar dan Asar, kemudian naik yang telah bermalam 
bersamamu, maka ditanya oleh Tuhan, dan Allah lebih mengetahui keadaan 
mereka: Bagaimana kamu tinggalkan hamba-hambaKu? Jawab Malaikat: 
Kami tinggalkan sedang shalat, dan kami datang mereka juga sedang shalat. 
(Bukhari, Muslim). 


BETA قال: كنا نة‎ HA Ab YAA 
رود‎ SR سرون‎ ip َر ل يغبي لد فقال:‎ 
أن لا تغلبو‎ A KA فان‎ Ep تضَاموت في‎ YG هذا‎ 
HE RE الشَّمْس وبل غروبها‎ ab Ji Do Je 
YAN طُلَوْع الشّمْس وقبل‎ IS NG A 


368. Jarir r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. Nabi melihat bulan 
purnama, lalu bersabda: Sesungguhnya kamu akan melihat Tuhanmu 
sebagaimana kamu dapat melihat bulan ini, tidak silau ketika melihatnya, 
maka jika dapat jangan sampai kalah untuk mengerjakan shalat Subuh 
sebelum terbit matahari dan Asar sebelum terbenam matahari, maka 
laksanakanlah. Kemudian Nabi saw. membaca ayat: Wasabbih bihamdi 
rabbika gabla thulu'is syamsi wa gablal ghurub. (Bertasbihlah dengan tahmid 


kepada Tuhanmu sebelum terbit matahari dan sebelum terbenam). (Bukhari, 
Muslim). 


Ah JW ag سول | لله‎ Si و موسىء‎ sn ۹ 


369. Abu Musa ra.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang shalat 
Subuh dan Asar tepat pada waktunya pasti masuk surga. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PERTAMA WAKTU MAGRIB YAITU KETIKA TERBENAM 
MATAHARI 


- إن £ و 2: P‏ و 0 5“ © م r‏ 2 
VA‏ حديث سلمَة قال: کنا نصلي مع النبي 3 
A‏ ان اخ اس 


370. Salamah r.a. berkata: Kami biasa shalat Magrib bersama Nabi saw. 
jika telah terbenam matahari. (Bukhari, Muslim). 


3 3 ّ‫ ری دو “ ò‏ 9 
SYA‏ حدیث رافع بن i‏ قالً: كنا نصّلي المغرب 


BE‏ ف do‏ "ارو ا واه وت اع فإ b‏ عع بو كه 
مع النبي ي فینصرف أحدنا وإنه ليبصر مَوَاقَعَ al‏ 
Rafi’ bin Khadjj r.a. berkata: Kami biasa shalat Magrib bersama Nabi‏ .371 


saw. lalu kembali ke rumah sedang orang masih dapat melihat bekas 
panahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAKTU ISYA DAN MENGAKHIRKANNYA 
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ينتظرها أحد من اهل الارض غير كم).‎ 
372. Aisyah ra. berkata: Pada suatu malam Rasulullah saw. agak malam 
shalat Isya', dan itu sebelum tersebarnya Islam (sebelum Fathu Makkah) maka 
Nabi saw. tidak keluar ke masjid sehingga Umar berkata: Wanita-wanita dan 
anak-anak telah tidur, kemudian Nabi saw. keluar dan bersabda kepada or- 


ang-orang yang masih menunggu jamaah di masjid: Tiada seorang dari 
penduduk bumi yang menantikan shalat ini selain kamu. (Bukhari, Muslim). 
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f‏ مض واه z 4 a, „og?‏ وواه 

احد من أهل الارض ينتظر الصلاة غير كم). 

373. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Pada suatu malam Rasulullah saw. 

sibuk sehingga mengakhirkan shalat Isya', sehingga kami tidur dan bangun 

di masjid, kemudian tertidur kembali dan bangun, kemudian Nabi saw. keluar 

dan bersabda: Tiada seorang dari penduduk bumi ini yang menantikan shalat 
ini selain kalian. (Bukhari, Muslim). 


Jari 


P 217 1 p 2 -g 4 PRA :‏ 2 هو ام 
TTNG‏ حدیث أنس . قال حمید: سيل ki)‏ مل اتحصد 
pa #‏ 
0 22 ص م a. e> r 7 5 a | wt F‏ 
النبي WB‏ حاتما؟ قال: اخر ليلة صلاة العشاء إلى شطر الليل» 
z "ora NA,‏ هم ل ag PT‏ 1 < , 
REAS. ۷ PA‏ :22 قر و و کرش Tmn‏ ون وک ag aya‏ 
bh‏ الناس قد صلوا ونامؤا وإنكم لم ATA‏ صَلاةٍ ما 
I‏ س ار 
٨٧‏ غ 
انتظرتموها). 7 
Humaid berkata: Ketika Anas r.a. ditanyai: Apakah Nabi saw.‏ .374 
memakai cincin? Jawabnya: Pada suatu malam Rasulullah saw. mengakhirkan‏ 
shalat Isya” hingga tengah malam, kemudian menghadapkan wajahnya‏ 
kepada kami, aku masih ingat melihat kilauan cincin yang dijarinya dan‏ 
bersabda: Orang-orang telah shalat lalu tidur, sedang kalian tetap tercatat‏ 
masih shalat selama kalian menantikan shalat. (Bukhari, Muslim).‏ 
a $s 3 3 7 A -ad o ۶ è z‏ مر 
Las - ٥‏ ابي موسى . قال: كنت أنا َأَصْحَابي 
په يس ډور س ۸ غه 2 e‏ و PA‏ 
ed‏ قَدِمُوا مي فِي السفينة نزولا لي بوس بطحان» 
اب 2 رس ea ea‏ و 1م 5 Pat r S‏ 2 
E‏ بِالمَدِينة فكان يُتناوب النبي ي عند صّلاةٍ العشاء 
Ag‏ 7 "ره ا f‏ م f Tar 3 “ga‏ هاس ٠‏ 
aks T‏ 5 منهم فوافقنا النبي عليه السلام انا واصحابي» 
I‏ سه 4 MA‏ 5 ف و م 0 BB. - ae AESF‏ 
وله بعض الشغل في بعض امره. عتم بالصلاة حتى ابهار 
e -< s7 ۰ e 5 2 s 2 2” ٩ 6?‏ 3 
الليل» ثم حرج النبي 3 فصلى بهم فلما قضى صلاته» قال 
ماه Te er e‏ ۰ و که وه A‏ ل ه نياكم 3 مك ل 
ya)‏ حضرة: Ka) den‏ ابشروا» Ol‏ مِن Lani‏ الله عليكم 


14 


Lef o ae, Le اي سه وه‎ 7 ٢ E 
أو قال:‎ WS الساعة غي‎ sdh tKa الناس‎ Gya أَحَدُ‎ Ca أنه‎ 
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٣ - 
م یا‎ pak ai 
. 
, 


ا ا ته د دز کا رګ abon‏ د : 
رما صلى هده الساعة احد غير كم) قال ابو موسى فرجعنا 
z “a 7‏ را هډ و راو و ` 8 
Abu Musa ra. berkata: Ketika aku dengan kawan-kawan yang datang‏ .375 


bersamaku di perahu telah tiba di Bagi Buth-han, sedang Nabi saw. di 
Madinah, maka bergantian yang datang kepada Nabi saw. pada tiap malam 
beberapa orang dari mereka, maka bertepatan kami dan kawan-kawan kami, 
sedang Rasulullah saw. sibuk sehingga agak malam hampir tengah malam, 
kemudian Nabi saw. keluar dan langsung shalat Isya' dengan sahabatnya, 
dan ketika telah selesai bersabda kepada yang hadir: Sabarlah kalian, bahwa 
tiada seorang pun yang shalat pada saat ini selain kalian. Atau: Tiada seorang 
pun yang shalat pada saat ini selain kamu. Abu Musa berkata: Maka kami 
kembali ke rombongan kami dengan sangat gembira mendengar apa yang 
disabdakan oleh Rasulullah saw. itu. (Bukhari, Muslim). 


“9 


f Ter ` Aya 3 سر‎ r - 5 Ge 9 4 ô r 
rr Ar or 2 3 - Pi 2 4 > ۰ 
E Un ajakan ab رة‎ Fa ah 


Tg الله کل‎ P z AAN Ka AB LAA gg 
ده على رامو فقال:‎ KANG الات قط راه‎ dh Aa 
JL MAKA taat Na Al Ja sala 
San الرّاويٰ عن ابن عباس)‎ celah الرّاوي عن‎ BA 
Sai كب نا‎ Oa kal, النبي #6 عَلَى‎ Key US عَطَاءٌ‎ 
E E A Da E satel a ISA عاس‎ 
عه ميا ذلك لو‎ jne db ana Kai 
SA طرف الأذن يما لو‎ sala) SAS حتى‎ AAN 
بطش اا كنك‎ NG Hak Ya Sh راه‎ Pa 


">. عدي‎ í A 


سيوس e‏ كا Kie‏ مس ه رورو وڅه و D PLP‏ 
وقالَ: رلو لا أن أشق على امتي لأمرتهم أن يصلومًا هكذا). 
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376. Ibn Abbas ra. berkata: Pada suatu malam Rasulullah saw. shalat 
Isya' agak malam sehingga orang-orang banyak yang tidur, lalu bangun 
kemudian tidur dan bangun, maka berdiri Umar bin Al-Khatthab berseru: 
Ash-shalat, ash-shalat, maka keluarlah Nabi saw. kini aku teringat, masih 
menetes air dari kepala Nabi saw. sambil meletakkan tangan di atas kepalanya 
bersabda: Andaikan aku tidak khawatir memberatkan pada umatku niscaya 
aku perintahkan pada mereka supaya shalat Isya' pada waktu seperti ini. 

Ibnu Juraij yang meriwayatkan dari Atha' dari Ibnu Abbas berkata: Maka 
aku pertegas bagaimana Nabi saw. meletakkan tangan di atas kepalanya 
sebagaimana diriwayatkan oleh Ibnu Abbas, lalu Athaa' membuka jari-jarinya 
dan meletakkan di atas kepalanya dan meletakkan ujung jarinya di tengah kepala 
lalu dijalankan jari-jarinya itu ke ujung jarinya tepat di tengah di pelipis tidak 
mengurangi atau mencengkeramnya, melainkan demikianlah, lalu bersabda: 
Andaikan tidak khawatir memberatkan pada umatku niscaya aku perintahkan 
supaya mereka melakukan Isya' itu di waktu ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT SUBUH PADA AWAL WAKTU 
YANG MASIH GELAP 


E 5 z 2 A K م‎ 7 5 
Pen gadi حديث عائشة» قالت: کن نساء‎ —YVV 


رم دور وى راس دس ۰ "ana NN p7‏ وم روو 2 
يشهدن مع رسول الله ل صلاة الفجر متلفعات بمروطهن» 


پ BR‏ 4 مهه ó‏ هوس وم هيم په z sofea‏ 
لم ينقلبن إلى بيوتهن جين يُقضيين الصلاة لا يعرفهن سحلل من 


وار 


الس . 


Cd 


377. ‘Aisyah ra. berkata: Dahulu wanita mukminat menghadiri shalat 
Subuh berjamaah bersama Nabi saw. berkerudung dengan selendang mereka, 
kemudian jika kembali ke rumahnya sesudah shalat, tiada seorang yang dapat 
mengenal mereka karena sangat gelap. (Bukhari, Muslim). 


4g - كان‎ JU ليث جَابر بن عبد الله»‎ -YVA 
إذا‎ SAY AE والشمس‎ PAN, GA pn) يُصَلَي‎ 
JENIS AN وَحَبّت وَالْعِشَاءَ أَحيّاناً وأَحْيّاناً: إذا‎ 
1 ای‎ E a, وإذا رَآَهُمْ اوا اس‎ 
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378. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. shalat Zuhur di waktu 
tengah hari, dan Asar di waktu cahaya matahari masih terang putih, dan 
Magrib bila telah terbenam matahari, dan Isya' sesuai kondisi, jika melihat 
sahabat telah berkumpul segera dikerjakan dan jika melihat orang-orang 
terlambat maka diakhirkan, dan shalat Subuh dikerjakannya di waktu udara 
masih gelap. (Bukhari, Muslim). Yakni tidak tama sesudah terbit fajar shadig. 
Tidak sampai terbit matahari. 


۰ پر ایر 


San ANNA‏ 0 رة الأمليي وف سا شر وتف 
الصّلرّات» JG‏ كان لبي بصي لر حن رل 
TAN an‏ وَيَرْحِعُ NY‏ أقصى Ng ia‏ 
IN) 4‏ عن أب A‏ وَنسِيْتُ U‏ قال في مغرب 
ta pan SEN,‏ إلى NG g, si‏ حب الوم GS‏ 
NG‏ الْحَدِیث يَعْدَهَا؛ Sa SJ D ja A aa‏ 
حَلِيْسَه؛ an‏ يالك | كته a‏ ده 
إلى المائة. 


379. Abu Barzah Al-Islami telah ditanya tentang waktu-waktu shalat. 
Jawabnya: Biasa Nabi saw. shalat Zuhur ketika matahari tergelincir, kemudian 
Asar ketika matahari masih terang sehingga orang pulang ke ujung kota 
matahari masih terang. 

Kemudian orang yang meriwayatkan hadis ini dari Abu Barzah berkata: 
Dan aku lupa yang diterangkan tentang Magrib. 

Dan tidak hirau untuk mengakhirkan Isya' hingga sepertiga malam, dan 
Nabi saw. tidak suka tidur sebelum shalat Isya' atau bicara-bicara sesudah shalat 
Isya’ dan shalat Subuh di waktu masih gelap sehingga selesai sebelum seorang 
mengenal siapa yang disampingnya, dan ada kalanya membaca dalam kedua 
rakaat itu atau salah satunya antara 60 hingga 100 ayat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SHALAT BERJAMAAH DAN ANCAMAN 
TERHADAP ORANG YANG MENINGGALKANNYA 


6 وور 


E‏ ها NE‏ و a Ar 7 a‏ و د Pn‏ اه 
رسول الله 8 يقول: «(تفضل ada‏ صَلاة SA‏ 
BAN.‏ + س رس في 


وحده بخمس وعشرين جز cle‏ وتجتيع ملائكة Ji‏ 
وملائكة النهار في صلاة الفجر . 


è ر‎ Td 2 ه٥ هه هو‎ T Z2 ره‎ AN Dn 
ىم يقول ابو هريرة: فاقرءوا إل شئتم -اٍن قرآن الفجُر‎ 
9 s40 ص و‎ 7 
کان مشهو دا-.‎ 
380. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Shalat berjamaah lebih utama dari shalat sendiri dua puluh lima 
kali. Dan Malaikat malam berkumpul dengan Malaikat siang di waktu shalat 
Subuh. (Bukhari, Muslim). Kemudian Abu Hurairah berkata: Jika kalian ingin 
dalilnya bacalah: Inna Qur'anal fajri kaana masyhuda. (Sesungguhnya shalat 
Subuh disaksikan oleh Malaikat). 


A ف‎ -i سر‎ ha wa: کی كم‎ or 
صلاة‎ y : أن رسول اه شل قال‎ Po حدم عد‎ — YAN 
Pp... هه‎ - LA a te MA Or ar “Te 
. € لسبع وعشربن دَرَجَة‎ KAI تفضل صَلاة‎ ak 
381. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Shalat 


berjamaah lebih afdal (utama) dari shalat sendirian dua puluh tujuh derajat 
(tingkat). (Bukhari, Muslim). 


م g’? e‏ م رو سه سر r‏ يك ئو ۸٣ 1 E‏ 49- 

TAY‏ حديث أبي هريرة رضي الله نه أن رسول 
Pe OM‏ 2 هو" .2 غه اوا E‏ و اح اب نک 

| لە قال : (روالذي نفسبي بيده لقد هممت أن امر بحطبٍ 


رو OA‏ کا بن ارو ر رق 


طب Kal AI‏ فيَوَدْنَ لَهَاه A S AN‏ 
الاس ثم حالف إلى حال Hb BAL‏ وهم Sa‏ 
نه جد عرفا سيا أو يرم اين 

حسنتين لشم - العشاء). 


382. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang 
jiwaku ada di tangan-Nya, sungguh aku ingin menyuruh orang 
mengumpulkan kayu, kemudian aku suruh orang azan untuk shalat, 
kemudian aku suruh orang mengimami orang-orang, dan aku pergi dengan 


204 


beberapa orang untuk membakar rumah orang-orang yang tidak hadir shalat 
jamaah. Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya. Andaikan seorang dari 
mereka mengetahui akan mendapat sepotong daging yang gemuk atau kaki 
kambing yang baik pasti mereka akan hadir shalat. (Bukhari, Muslim). 


Bap -= es YAY‏ ال النبي : sah,‏ صلا 
ers Aj‏ الاش يِن الفخر وَالْعِشَاء زاو Dal‏ ما 


فيهمًا؛ تومي ول را لق" Pa‏ افر naka REFA‏ 


٩‏ 2 حالس - - A 8 z‏ مسيم ام 

AT‏ رحلا وم اتا نم حذ شعلا من تار ا و 
or‏ 

من LA ٧۷‏ ج إلى الصلاة بعد)). 

383. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak ada shalat yang 

lebih berat terhadap orang munafik daripada shalat fajar dan Isya', dan andaikan 

mereka mengetahui pahala keduanya niscaya akan datang padanya meskipun 

merangkak-rangkak. Sungguh aku ingin menyuruh muazin untuk igamat lalu 


menyuruh orang mengimami kemudian aku membawa obor api untuk 
membakar orang-orang yang tidak keluar shalat jamaah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: UZUR UNTUK TIDAK BERJAMAAH 


ہے å‏ ټ 


ود - حَديْث تبان بن مال وُو من حاب رَسُول 


cd مِنَ الأنصار» انه ا سول اله‎ HA شَهِدَ‎ ia 


CAB KAU فد أنكرت بصرئ.؛‎ IG MH 
فإذًا كانت الأمطار سال الوادي الذي ييي وتنيب لم‎ 


¢ 3 - Z 
| 


سطع أن 0 ga P‏ رودت ټارسول 


Sg 


الله! أنك تأبيني Kas‏ يني Sip‏ ۸ ما قتال: ختنال 


Sad z 


له رسول | Oi kap 35“ ai‏ شّاء ال ا عِتَبَانُ: CEN‏ 


N 


رسو اله 4 KE‏ حن تفع E E‏ 
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23527 , P aa و‎ A 2 sr MAN? 
ثم قال:‎ AN فلم يلس حتى دحل‎ ca) ihi HE الله‎ 
æ l 3 1 سه‎ ET - د‎ r و سا‎ MEy 2 2ه‎ JER 
((این تحب ان اصلي من بيټك؟) قال: فأشرت له إلى ناحية‎ 


oa 5‏ ې Ar glt., ` 8 11٠‏ مر + g r AR‏ 
د CAN‏ فقام رسول الله يه فكب فقسا فصفنا فصّلى 
ركعتين نَم IG E‏ وَحَبَسْنَاهُ على dipe‏ صََعُّنَاهَا نه 


قالً: فقاب في sem‏ رجال من JA JA‏ عدو 
و ممه Pri‏ 


4 o a” 4 A o A + ” سمالا‎ TUA 5 


+ r 


r 


2 *و مااع هروه اوس ك Y‏ رز STe k‏ 


فقال رَسُول الله : رلا تفل ذلك؛ ألا تراه قد قال: لا AI‏ 


۴ 


Aa Ae NG Iu‏ لد اق نال رسټول 


A 4 rad ” d r P LA. ف‎ a ٩ 
ررفإن الله قد حرم على النار من قال لا إ إلا الله‎ E الله‎ 


28 z م‎ 


Y No. on 
يسوي بذك وججه الله).‎ 


384. Itban bin Malik r.a. tergolong sahabat Anshar yang ikut dalam perang 
Badr, pada suatu hari dia datang kepada Nabi saw. berkata: Ya Rasulullah, 
penglihatanku sudah berkurang, dan aku mengimami kaumku, tetapi jika 
musim hujan banjir lembah yang di antaraku dengan mereka dan aku tidak 
dapat pergi ke masjid mereka untuk mengimami, karena itu aku ingin engkau 
datang ke rumahku dan shalat, lalu tempat itu akan aku jadikan mushala. 
Jawab Nabi saw.: Insya Allah aku akan datang. 

Itban berkata: Maka datanglah Nabi saw. bersama Abu Bakar dan minta 
izin, setelah aku izinkan masuk, maka tidak duduk, tetapi langsung bertanya: 
di mana yang engkau suka aku shalat di rumahmu ini, maka aku tunjuk 
salah satu sudut rumah, lalu Rasulullah saw. berdiri takbir dan kami berbaris 
di belakangnya shalat dua rakaat kemudian salam, dan kami tahan untuk 
makan roti kuah yang sengaja kami buat, Jalu datang beberapa orang tetangga 
dan berkumpul, lalu ada orang bertanya: Di manakah Malik bin Ad- 
Dukhaisyin atau Ad-Dukhsyun Jawab sebagian: Itu munafik tidak suka pada 
Allah dan Rasulullah. Maka bersabda Nabi saw.: Jangan berkata begitu, 
tidakkah dia telah mengucap kalimat Laa ilaha illallah dengan ikhlas karena 
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Allah? Jawab orang itu: Allah dan Rasulullah yang lebih mengetahui, hanya 
kami melihat condongnya kepada orang-orang munafikin. Rasulullah saw. 
bersabda: Sungguh Allah telah mengharamkan dari api siapa yang membaca 
Laa ilah illallah karena mengharap ridha Allah (ikhlas karena Allah). (Bukhari, 
Muslim). 


Sa YAO‏ يو ارج عنم Just‏ رسال 


# 4 ۰ 5 7 
ننه ناو دو قر نش‎ an, اله کٹ‎ 
4 0 # 
GA Hijab Dls حَدّث عر‎ 
385. Mahmud bin Ar-Rabi' mengaku bahwa ia ingat pada Rasulullah saw. 


dan ingat juga Nabi saw. berkumur dari timba dan dituang di rumah mereka, 
lalu ia menceritakan tentang Itban bin Malik yang tersebut di atas itu. 


BAB: BERJAMAAH DALAM SHALAT SUNAH, JUGA SHALAT 
DI ATAS TIKAR DAN KAIN YANG SUCI 


e i2 y E T A E PA سه‎ E NA BE 
يصلي‎ KAN حَدِيث ميمونة» قالت: كان رسول‎ = YAN 


Ki rang إذا‎ Dy أَصَابَنِي‎ wf حَائض»‎ Hp کا‎ Ul 


MAA م‎ 9 2 a و‎ AN iea 

قالت: NG‏ يصلي على | خمره. 
Maimunah r.a. berkata: AdalahRasulullah saw. shalat dan aku di‏ .386 
sampingnya, bahkan aku sedang haid, dan ada kalanya kain bajunya‏ 


menyentuh badanku di waktu ia bersujud. Juga Nabi saw. biasa shalat di 
atas tikar daun kurma (khumrah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SHALAT JAMAAH DAN MENUNGGU JAMAAH 


=> jas akehi A 3 ا‎ -YAY 


d‏ حر و E‏ سر ور 
ag‏ يخط خطوة؛ EE‏ 


2 lz سم‎ 39 a PA tos 5 1 e رو‎ z مر‎ A 

Ja‏ عنه خطيئة. حتى يدحل المسجدء وإذا دحل 
r iz KA 9 2 ۸ £ z 2 r © ^ 0 - ۰ Pa‏ ه ماه 

المسجد؛ كان في صلاةٍ ما كانت تحبسه» وتصلي عليه 
و سا ړو حړ 2r‏ 6م 20 Pa Kana 7 P‏ ۰ ۸9۹7 

الملائكة ما دام في مجلس الذي يصلي فيه: اللهم اغر له 
1 5 


Sean ا‎ 


كلو د a’?‏ 

MA اللهم رحمه ما لم يحدث‎ 
387. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Shalat jamaah 
bertambah pahalanya dari shalat di rumah atau di pasar sendirian, dua puluh 
lima derajat, karena seorang jika wudhu dengan sempurna lalu pergi ke 
masjid, tidak ada tujuan kecuali untuk shalat, maka tidak melangkah 
selangkah melainkan dinaikkan satu derajat, dan dihapuskan satu dosa 
sehingga masuk masjid, maka bila telah masuk masjid dianggap shalat selama 
ia tertahan oleh shalat (yakni menunggu shalat jamaah) dan didoakan oleh 
malaikat selama dia di majelis yang telah shalat sunah di atasnya, doa 
Malaikat: Ya Allah, ampunkan baginya, ya Allah, kasihanilah ia (rahmatilah 

ia). Selama ia tidak berhadas di majelis itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MEMPERBANYAK LANGKAH KE MASJID 


s 6ه‎ ٣۷۸ Tn ا‎ ena - راي ۸ 8 وه‎ 
ish Rs النبي‎ JG حديث أبي مو سى » قال:‎ -FAA 
کي‎ KUN ها مهو‎ nafi. -af EP a g 
الناس أجرا في الصلاة أبعدهم فأَبعدهم مَمْشَّىء والدين ينتظر‎ 
هي‎ a 2 AE ا‎ Ia م 2م رت د ر‎ 
الصلاة حتى يصليها مع الإمَام اعظم حرا من الذي يصلي‎ 
| لاع‎ 
ينام)).‎ 
368. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang yang terbesar 
pahalanya dalam shalat, ialah yang terjauh jalannya, dan yang paling jauh 
perjalanannya, sedang orang yang menantikan shalat jamaah bersama imam, 


lebih besar pahalanya dari orang yang tergesa-gesa shalat sendiri kemudian 
segera tidur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERJALAN UNTUK (MENUJU) SHALAT DAPAT 
MENGHAPUSKAN DOSA DAN MENAIKKAN DERAJAT 


o ۶#‏ روس 


MAP‏ م Pa‏ مه r Pa s” a‏ سر اوس 
Cab SYM‏ أبي هريرة رضي الله MS‏ نه pa‏ اسول 
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Ta -5 E EE KE‏ ېښ ۶ به 
الله 4 ا hy‏ ينم لو أن نهرا باب SIH‏ يغتسل فيه 
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y تقول ذلك يبقِي من درنه؟) فالوا:‎ ú يوم ا‎ 
LA ai من درنه شا قال: «فذلك مغل‎ au 
به الحطايا».‎ ah | ai 
389. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Bagaimana pendapatmu jika ada sungai di muka pintu rumahmu yang 
engkau dapat mandi padanya tiap hari lima kali, bagaiman pendapatmu? 
Apakah mungkin ada yang tertinggal dari kotorannya? Jawab sahabat: Tidak 
akan ada yang tertinggal dari kotorannya walau sedikit pun. Bersabda Nabi 


saw.: Demikian itulah contoh shalat lima waktu. Allah akan menghapuskan 
dengannya semua dosa. (Bukhari, Muslim). 


48 ابي هريره رضي الله عن عن عن النبي‎ ayat - YA. 
مِنَ الجدة‎ Ip الله لَه‎ Il عدا إلى الْمَسْحدِ وَرَاحَ‎ Un قَالَ:‎ 


+ + ٩ 1 


us‏ غدًا او راح). 


390. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang pergi 
pada waktu pagi atau sore ke masjid, maka Allah menyiapkan untuknya 
hidangan surga tiap pagi dan sore. (Bukhari, Muslim). 


BAB: YANG BERHAK MENJADI IMAM . 


4# ابي‎ SG بن الْحُوَيْر شى‎ Pal adab ran 
رَحِيْما‎ OLS Agan ِد‎ UAN من زيي‎ ji 
((ارجعوًا فکونوا‎ IG da لين‎ Ge c, رفبقاء‎ 
Sii A حَضَرَتٍ‎ Dp ې وَعَلْمُوْمُي وَصَلوا؛‎ iras 
KO SA 


391. Malik bin Al-Huwairits r.a. berkata: Aku dan beberapa orang dari 
kaumku datang kepada Nabi saw., dan tinggal padanya selama dua puluh 
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hari. Nabisaw. bersifat belas kasih, karena itu ketika beliau merasa bahwa kami 
telah rindu kepada keluarga kami beliau bersabda: Kembalilah kalian, dan 
tinggallah di tengah-tengah keluarga kalian, ajarkan pada mereka dan shalatlah 
bersama mereka, maka bila tiba waktunya shalat, hendaklah azan salah satu 
kamu dan menjadi imam yang tertua di antara kamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH OUNUT DALAM SEMUA SHALAT JIKA ADA | 
BENCANA MENIMPA KAUM MUSLIMIN 


z r C] A 7 g> 30 
قال: وكان‎ AE رضي الله‎ EPA حدريت‎ —YAY 
: 7 


Ayo 2 5‏ 5 : هو ra ۸ Pa + Aya ar, E‏ ۰ 
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فيقول: (اللهم أنج الوليد بن الوليد وَسلمة بن هسام وعياش 
نن بي 5 a‏ مِنَ GA Krasa AN‏ اد 


2 م يم P‏ 


وَطأتك على Jaa‏ واج جعلها عليهم سِيين كسيني Map‏ 


fe‏ ه۸ لماه ے e‏ وار سر و ثلث وس اي 
Abu Hurairah r.a. berkata: Adanya Nabi saw. ketika mengangkat‏ .392 
kepalanya dari rukuk membaca: Sami'allahuu liman hamidahu rabbanna‏ 
walakal hamdu, lalu mendoakan beberapa orang yang disebut nama mereka:‏ 
Ya Allah, selamatkanlah Al-Walid bin Al-Walid dan Salamah bin Hisyam‏ 
dan Ayyasy bin Abi Rabi'ah dan orang-orang mukminin yang tertindas,‏ 
ya Allah keraskan tekanan-Mu atas Mudhar dan timpakan atas mereka‏ 
tahun-tahun paceklik sebagaimana yang terjadi di masa Nabi Yusuf a.s.‏ 
Sedang pada waktu itu orang-orang timur dari suku Mudhar masih‏ 
menentangnya. (Bukhari, Muslim).‏ 


BN A mega Ay,‏ وه و و :دف 
۴۳- حَدِيْث أنس» قالً: فنت النبي 28 KENA‏ 
ركل A3‏ 


# 
393. Anas r.a. berkata: Nabi saw. telah bergunut selama sebulan 
mendoakan kebinasaan atas suku Ri'il dan Dzakwan. (Bukhari, Muslim). 


77 سوه Rk -èr‏ 7 و Pake‏ # 
YA‏ حدیت ارت عن عاصم» قال: سألت أنسا رضي 


£f ر قر س‎ oh دي‎ NN ad ر‎ a 729 75 Ah 
GW قَالَ: قبل الركوع. فقلت: إِنّ‎ sni اله عن عن‎ 


r 
pa 
^ 


gen) 2 r 2. a 2‏ 
عَم انك قلت بَعْدَ الركؤع. فقال: کذب؛ ثم PPI‏ 
a‏ لم NG‏ دده Ta‏ مر e‏ 
الب ك أنه قنت Lab‏ بَعْدَ الركوع EN‏ عَلَى أَحْيَاء يِن 

# r 
ډ٤ره‎ nf 


م ي Ona s‏ ا 0ي gr‏ ي اس س 4 .. 75 a‏ 
م $ 1 ل« pè‏ “اها د ج مه 2 A k e prer‏ 
إلى أناس مِنَ المشر PA Gp‏ هؤلاء» فقتلوهم؛ وکان 


ra 
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r‏ )° نن 

394. Ashim berkata: Aku bertanya kepada Anas r.a. tentang qunut. 
Jawabnya: Sebelum rukuk Ashim bertanya: Fulan berkata: Sesudah rukuk. 
Jawab Anas: Dusta. Kemudian ia menceritakan kepadaku: Nabi saw. berqunut 
sebulan lamanya sesudah rukuk mendoakan kebinasaan atas beberapa suku 
Bani Sulaim. Yaitu Nabi saw. mengutus empat puluh atau tujuh puluh orang 
ahli gira'at kepada orang-orang musyrikin, tiba-tiba dihadang oleh mereka 
dan dibunuh semuanya, padahal di antara mereka dengan Nabi ada perjanjian 
damai, maka belum pernah Nabi saw. merasa sedih terhadap sesuatu 
sebagaimana kejadian itu. (Bukhari, Muslim). 


ze ل‎ 


i 2 8 3 يم‎ ” 3 B A, r 02 £ 6 z 
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"9 0-4 $ ر‎ P r 
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Joyo S ع رو‎ Tu, به‎ Jit ai 
ويقول: ((إل عصية عصوا الله ورسوله).‎ 
395. Anasr.a. berkata: Nabi saw. mengutus pasukan (sariyah) yang terdiri 
dari ahli gira'at (al-gurra”) tiba-tiba mereka terbunuh. Maka belum pernah 
aku melihat Nabi saw. berduka atas seseorang sebagaimana mereka itu, 
sehingga bergunut sebulan lamanya di waktu shalat Subuh, dan bersabda: 


Sesungguhnya suku Ushayyah telah berbuat maksiat pada Allah dan 
Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENGOADHA SHALAT YANG TERTINGGAL DAN SUNAH 
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396. Imran bin Hushain r.a. berkata: Ketika para sahabat bersama 
Nabi saw. dalam bepergian, dan sampai jauh malam dalam perjalanan 
sehingga akhir malam barulah mereka istirahat, sehingga tertidur hingga 
bangun sesudah terbit matahari, dan pertama yang bangun Abu Bakar 
kemudian Umar tetapi tidak berani membangunkan Nabi saw. sehingga 
bangun sendiri, maka Abu Bakar di dekat kepala Nabi saw. dan 
mengangkat suara takbir, sehingga terbangunlah Rasulullah saw. lalu 
turun dan shalat Subuh bersama kami, dan ada seorang menyendiri tidak 
ikut shalat, dan ketika Nabi saw. selesai beliau bertanya: Ya Fulan, 
mengapakah engkau tidak shalat bersama kami? Jawabnya: Aku 
berjanabat. Maka Nabi saw. menyuruhnya tayamum dengan tanah lalu 
shalat. Kemudian kami berangkat meneruskan perjalanan dan Rasulullah 
saw. menyuruh aku berkendaraan di depannya, sedang kami merasa 
sangat haus, dan ketika kami sedang berjalan bertemu dengan wanita 
yang sedang melepzs kakinya di antara dua tempa: air, kami langsung 
tanya kepadanya: Li manakah ada air? Jawabnya: Tidak ada air. Kami 
tanya: Berapa jauh antaramu dengan tempat air? Jawabnya: Kira-kira 
sehari semalam. Lalu kami ajak ia pergi kepada Rasulullah. Dia pun 
bertanya: Apakah Rasulullah itu? Tetapi langsung kami hadapkan wanita 
itu kepada Nabi saw. Dan Nabi saw. tanya kepadanya seperti pertanyaan 
kami, jawab wanita itu juga seperti jawabannya kepada kami, hanya 
ditambah bahwa ia memelihara anak-anak yatim. Lalu Rasulullah saw. 
menyuruh supaya menurunkan tempat air wanita itu dan Rasulullah saw. 
mengusap tempat air itu lalu menyuruh kami minum hingga puas dan 
mengisi tempat air kami sehingga penuh, hanya kami tidak memberi 
minum kepada unta, tetapi girbah (tempat air) masih tetap mengalir dan 
penuh. Kemudian Nabi saw. minta sahabat supaya mengumpulkan 
makanan potongan roti dan kurma dan diberikan kepada wanita itu, 
sehingga kembali ke rumahnya dan berkata kepada keluarganya: Aku 
telah bertemu dengan seorang ahli sihir terpandai, atau dia seorang Nabi 
sebagai kata kawan-kawannya. Kemudian Allah memberi hidayah or- 
ang-orang di daerah itu dengan keterangan wanita itu, dia Islam dan 
orang-orang di situ juga masuk Islam. (Bukhari, Muslim). 


مس ۴ E w 8 5 EA‏ اا 7 0 4 
YAN‏ = حديث انس عن النبي E‏ قال: رمن نسي صلاة 
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Ka‏ اذا ذكرهاء لا كفارة لها إلا ذلك»- واقم الصلاة 
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397. Anas ra berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang lupa suatu shalat 
maka harus segera mengerjakannya jika telah ingat, tidak ada jalan untuk 


menebusnya dengan lain-lain selain melaksanakannya firman Allah: 
Tegakkanlah shalat untuk mengingat-Ku. (Bukhari, Muslim). 


oOo 


KITAB: SHALAT ORANG MUSAFIR DAN OASHAR 
(MENYINGKAT SHALAT) 


BAB: SHALAT ORANG MUSAFIR DAN OASHAR 


Aa aa‏ ل apa Da SAN‏ ل د E‏ مرا ليه 
۸- حدريث عائشة ام المُؤمنین. sk | Er‏ فرض الله 


ا دوه اه ای و PE i Ba E‏ م Ta‏ 
الصلاة حين MP‏ ركعتين ركعتين فِي PNY AS‏ 
LG‏ صلاة EN‏ وَزِيْدَ في صَلاٍَ الْحَضِر 


398. 'Aisyah ra. berkata: Allah telah mewajibkan shalat pada awal 
mulanya dua rakaat di dalam kota atau dalam bepergian (safar). Kemudian 
ditetapkan bagian shalat di dalam bepergian dan ditambah dalam shalat di 
dalam kota (tidak bepergian). (Bukhari, Muslim). 


¢ م9‎ e aa ا و لر رس س 9 ل‎ y 
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399, Hafsh bin Ashim berkata: Ibn Umar ra. berkata: Aku telah bersahabat 
(mengikuti) Nabi saw. maka tidak pernah aku melihat Nabi saw. shalat sunah 
dalam safar (bepergian), dan Allah telah berfirman: Sungguh telah ada bagimu 


dalam pribadi Rasulullah itu contoh teladan yang baik. (Bukhari, Muslim). 
Yakni tidak shalat sunah rawatib gabliyah atau ba'diyah. 


و رس F r ۰ A‏ 2 
r 9 ra v Pi A # A‏ ر A‏ وه - 
- حديث أنس رضۍ الله عنه) قال: صليت الظهر 
era X 0 0 r - 7 - 2 z g r‏ سر ره 
مع النبي ګج بالمدينة أربعاء وبري الحليفةٍ ر كعتين. 


400. Anas ra. berkata: Aku telah shalat Zuhur bersama Nabi saw. empat 
rakaat di Madinah dan dua rakaat di Dzul Hulaifah. (Bukhari, Muslim). 
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بن أبي إسحاق قال: أقمتم بمکة شيئا؟ قال:‎ aka 
بها عشرا.‎ Ul 


401. Anas ra berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dari Madinah 
menuju ke Makkah, maka beliau selalu shalat qashar dua rakaat dua rakaat 
sehingga kembali ke Madinah. (Bukhari, Muslim). 

Yahya bin Abi Ishag bertanya: Berapa lama kamu tinggal di Makkah? 
Jawabnya: Sepuluh hari. 


BAB: OASHAR SHALAT KETIKA DI MINA 
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LOA‏ ضر مِن SI‏ نم أتمهًا. 


402. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Aku telah shalat di Mina bersama 
Nabi saw. dua rakaat, juga bersama Abu Bakar, Umar, dan Usman pada 
permulaan khilafahnya (terangkatnya menjadi amirul mukminin). Kemudian 
Usman shalat cukup empat rakaat. (Bukhari, Muslim). 

Usman shalat empat rakaat tidak gashar karena ia merasa bukan musafir 
sebab ia kawin di Makkah. 


٠ 2 + 4 UNY |‏ و H‏ 0 وو مر م A‏ ر $ 
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قالً: صَلَى بنا النبي ي ونحن أكثر ا کنا قط aa‏ 
رک 
Haritsah bin Wahb Al-Khuza'i ra. berkata: Nabi saw. telah shalat‏ .403 


bersama kami di Mina sedang kami ada waktu sebanyak-banyaknya dan 
dalam keadaan aman hanya dua rakaat (yakni gashar). (Bukhari, Muslim). 


216 


BAB: SHALAT DALAM PERKEMAHAN MASING-MASING 
KETIKA TURUN HUJAN 


2 Loro, m3 -5 K مر‎ NG Mer 
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يقول: زرألا صلوا في الرحال)). 

404. Pada suatu malam yang dingin dan berangin, Ibn Umar r.a. azan 

dan berseru: Ingatlah, shalatlah kalian di kemah masing-masing. Kemudian 

ia berkata: Rasulullah saw. biasa menyuruh muazin jika bertepatan malam 

dingin dan hujan: Ingatlah, hendaknya kalian shalat di kemah masing-masing. 
(Bukhari, Muslim). 
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Ibn Abbas r.a. berkata kepada muazin pada hari hujan: Jika engkau‏ .405 
berseru: Asyhadu anna Muhammad rasulullah, maka jangan berseru hayya‏ 
alasshalah, tetapi berserulah: Shallu fi buyutikum (shalatiah di rumah masing-‏ 
masing). Ketika didengar oleh orang-orang maka mereka mengingkari‏ 
kejadian itu, maka Ibn Abbas berkata: Perbuatan itu telah dilakukan oleh‏ 
orang yang lebih baik dari padaku (yakni Rasulullah saw.). Sedang Jumat‏ 
ini wajib dan aku tidak suka memaksa memberatkan kalian untuk berjalan‏ 

di tanah berlumpur dan licin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH SHALAT SUNAH DI ATAS KENDARAAN 
MENGHADAP ARAH TUJUAN BEPERGIAN 
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406. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. shalat di atas kendaraan ketika 
bepergian, menghadap ke arah tujuan kendaraannya, hanya menunduk- 
nunduk dengan isyarat, yaitu shalat malam dan witir selain dari shalat fardu. 
(Bukhari, Muslim). Fs 
Yakni jika akan shalat fardu maka turun dari kendaraannya dan 
menghadap kiblat. 
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407. Amir bin Rabi'ah ra. telah melihat Nabi saw. shalat sunah di waktu 

malam dalam bepergian di atas kedaraannya menghadap ke arah tujuan 
kendaraannya. (Bukhari, Muslim). 
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DA 


00 پو سپ . r 5 b ah Hei‏ يي 
aw al a Is udh,‏ لا أ 
e 2 £ P Lai r‏ 

408. Anas bin Sirin berkata: Kami menyambut kedatangan Anas bin Malik 
ketika datang dari Syam di tempat yang bernama Ainut Tamri maka aku 
melihat Anas bin Malik shalat di atas himar sedang menghadap ke sebelah 
kiri dari kiblat, lalu aku tegur: Aku melihat engkau shalat ke lain kiblat (tidak 


menghadap kiblat). Jawabnya: Andaikan aku tidak pernah melihat Rasulullah 
saw. berbuat begitu pasti aku tidak berbuat. (Bukhari, Muslim). 


o‏ به A‏ ميمه 


ني رایت رسول لی 


BAB: JAMAK (MENGUMPULKAN ANTARA DUA SHALAT ) 


3 س س س رو‎ # ê 


4 r ٣ A, 7 4 يډ‎ z 
رضي الله عَنهُمَا قال: ريت‎ as حَدِيث ابن‎ - ۹ 
بي زګ‎ TU وراو‎ 8 1 dog Ma Yass 
رسول الله ب إذا اعجله السير في السفر يؤخر المغرب حتى‎ 
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409. Ibn Umar r.a. berkata: Aku telah melihat Rasulullah saw. jika tergesa 
berangkat dalam bepergian mengakhirkan waktu Magrib sehingga 
سي‎ P. Ra e e Muslim). 


ع ارام 


إذا از Da‏ 
رار Mr br‏ پ ښک 


Op‏ ممع a Hi‏ الشَّمْس قبل أ ن يرتجل 
صلی aka‏ رب 


410. Anas bin Malik ra. berkata: Adalah Rasulullah saw. jika berangkat pergi 
sebelum tergelincir matahari mengakhirkan Zuhur hingga Asar, kemudian turun 
dan mengumpulkan (menjamak) Zuhur dengan Asar, maka jika telah tergelincir 
matahari sebelum berangkat shalat Zuhur lalu berangkat. (Bukhari, Muslim). 


` 


BAB: JAMAK DI ANTARA DUA SHALAT DI DALAM KOTA 
(Tidak bepergian) 


ر a A, r r fr‏ ا م رګ 
۱ - حديث ابن عباس رضي الله عنهمًا؛ قال: Sake‏ 
bhs rr‏ ` الم ae z iel‏ 
مَعّ رَسُوْل الله پل نَمَاِيا حويعاء ومببعا a‏ 


411. Ibn Abbas ra. berkata: Aku pernah shalat bersama Rasulullah saw. 
delapan rakaat jamak (Zuhur dengan Asar) dan tujuh rakaat jamak (Magrib 
dengan Isya). (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat: Di kota Madinah tanpa ketakutan atau bepergian. 


BAB: SESUDAH SHALAT BOLEH BERBALIK KE KANAN 


ATAU KE KIRI 
8 م هس‎ 7 £ e LA ره > د‎ ٩ 9 ہے‎ 
قال: لا يجعلسن‎ P حَدِیث عبد الله بن‎ NY 


A SAS‏ يَرَى أن ale G‏ أن لا 
تصرف ال عَنْ abi‏ لَقَدْ BAN‏ كيرا بنصرف عر 
پسارو. 
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412. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Jangan ada seorang yang memberi 
kesempatan kepada setan untuk mencampuri suatu apa pun dalam shalatnya, 
yang merasa berkewajiban harus berbuat itu yaitu berbalik ke kanan, sungguh 
aku telah melihat Rasulullah saw. sering berbalik ke kiri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH SHALAT SUNAH KETIKA MUAZIN MULAI AZAN 


2 
ox. مي‎ 


ود عدت Da‏ مَالِك بن AA‏ رَسُوْلَ 


ورا ند د و د دو 
ہے رل هم 


413. Abdullah bin Malik bin Buhainah ra. berkata: Rasulullah saw. melihat 
seorang shalat sunah sedang muazin berigamat, dan ketika Nabi saw. telah selesai 
shalat orang berkerumun padanya, lalu Nabi saw. bersabda: Janganlah shalat 
Subuh empat rakaat, jangan shalat Subuh empat rakaat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT TAHIYATUL MASJID SEBELUM DUDUK 
DAN SUNAH DI SEGALA WAKTU 


SA LET‏ بي قتادة a‏ رول الله يي قال: 
Sh‏ دحل RE‏ الْمَسْحدَ ركم ر يِن قبل أن ن بجخلس). 


414. Abu Qatadah An ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang 
masuk masjid, maka hendaklah shalat dua rakaat sebelum duduk. (Bukhari, 


Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT DUA RAKAAT BAGI ORANG YANG BARU 
DATANG DARI BEPERGIAN 


dan - #٥‏ حابر بن عَبْدِ الله رَضِيَ الله عَنهُمَا قال: 
Uu des‏ وأغياء اتی علي 
MH a pa‏ شا فلت gaits Lay JG we‏ 
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سه 2 1 3 Ban‏ رو او an‏ 5 
وقدمت بالغداق فجئنا إلى المسجد Nan‏ على باب 


+ 
© 
t و‎ 


المسجد» MIODE SIN JG‏ قلت: نعم! قال: FA‏ 
حَمَاكَ JAN‏ فصل (AR‏ فدّحلت فصليت. 


415. Jabirbin Abdullah r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. dalam 
suatu peperangan, kemudian ketika kembali untaku sangat lambat sehingga 
Nabi saw. datang kepadaku: Jabir. Jawabku: Ya. Jawabku: Ya. Mengapakah 
engkau? Jawabku: Untaku lelah dan lambat. Kemudian aku sampai di 
Madinah pada pagi hari sedang Nabi saw. telah ada di pintu masjid, beliau 
bertanya kepadaku: Baru sekarang engkau tiba? Jawabku: Ya. Maka Nabi 
saw. bersabda: Tinggalkan untamu dan masuklah ke masjid shalat dua rakaat, 
lalu aku masuk shalat dua rakaat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT DHUHA DAN SEDIKITNYA DUA RAKAAT 
r, 9 2 6 A Baja A P Ca 3 م‎ P y 4 z 
حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: ان كان‎ - ٦١ 
۹ در قر و زاو 3 | سه عراس د‎ Aan KA br 01 7 
به حثليّة أن‎ (Jang يحب أن‎ ph ليدع العمل‎ TITT 


سر س رس rr ۰ ore A PA e‏ رم ر ER Iyo‏ 
a‏ الناس فْرَض ga‏ وما سبح Jan‏ الله د 
2 4 م 2 و 5 
می z 0 r‏ كط مر 

416. 'Aisyah r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. meninggalkan suatu 

amal yang beliau suka, khawatir ditiru oleh orang-orang, lalu diwajibkan 

atas mereka. Dan Nabi saw. tidak shalat dhuha tetapi aku tetap shalat dhuha. 
(Bukhari, Muslim). 


Tetapi menganjurkan kepada beberapa sahabat supaya tetap shalat 
dhuha, di antara mereka Abu Dzar, Abu Hurairah dan 'Aisyah r.a. 


6 رس 


7- حَِيْث A‏ هَانى. عن ابن ایی لی قَالَ: KENA‏ 
de‏ الضحی Pen Gi‏ 
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Pe اه و‎ a 
sh 


2 ی ا‎ BAB اش‎ Ka 
-oå 2 ٢۸٥ ki 


417. Ibn Abi Laila berkata: Tiada seorang pun yang memberitakan kepada 
kami bahwa ia telah melihat Nabi saw. shalat dhuha selain Ummu Hani’ r.a. 
Beliau berkata bahwa Nabi saw. ketika Fathu Makkah telah mandi di 
rumahnya kemudian shalat delapan rakaat. Dan tidak pernah aku melihat 
Nabi saw. shalat sedemikian ringannya, hanya saja meskipun ringan tetapi 
sempurna rukuk dan sujudnya. (Bukhari, Muslim). 


"— 


r A 
۰ 7 art) ۾‎ £ 


1 ٥ ه٤‎ Pd 9 4 t ٨ - 7 7 9 r 
حديث أبي هريرة رضي الله عنه» قال: أوصاني‎ - 
9 م قرم ول وري ر که‎ e Bag. | WA MA Tu 
خليلي بثلاث» لا أدعهن حتى اموت: صوم ثلاثة أيام من‎ 
# يار‎ 
- م و»‎ 8 4 2 P t- w? 
كل شهر» و صلا الضحى»› ونوم على وتر.‎ 
$ 
418. Abu Hurairah ra. berkata: Aku telah dipesan oleh junjunganku (Nabi 
Muhammad saw.) tiga macam, supaya tidak aku tinggalkan sehingga mati. 


Yaitu Puasa pada tiap bulan tiga hari, dan shalat dhuha dan tidur sesudah 
shalat witir. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN SHALAT SUNAH FAJAR (SUBUH) 
أذ تقول شري مطاف ذا‎ EN وس‎ 
ada ودا الصبْح» صلى ركنن‎ mal) KJ GS 
tah as تن‎ 


419. Hafshah ra. berkata: Nabi saw. jika telah mendengar azan dan terlihat 
fajar shalat dua rakaat yang ringan sebelum igamat (Bukhari, Muslim). 


م اه 9 LA 3 4 e GA 7 9 Ha 1 nu r‏ ۰ 
- حَلوِيث عائشة» أنها قالت: كان النبي يك بصلي 
ô‏ . 02 اور “ > 24 r‏ 
aS‏ حفيفتين بَيْنَ النداء KEY‏ مِنْ o‏ الصبح. 


420. "Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. shalat sunah dua rakaat yang 
ringan di antara azan dan igamat untuk shalat Subuh. (Bukhari, Muslim). 


7 9 s 8 اه‎ ” ٢ sa د‎ z 
عائشة رضى الله عنهاء قالت: كان‎ ثيدح-٤٤‎ 
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ك w : ad ena, E P KALI wo‏ 
النبي ي يخفف ji‏ كعتين اللتين قبْلَ صَّلاةٍ الصَبْحٍ» حتى إنى 
KA‏ رق دع و TA‏ 

لأقول: هَل قرأ بأم الكتاب! 

421. 'Aisyah ra. berkata: Biasa Nabi saw. meringankan shalat sunah 


sebelum Subuh, sehingga karena ringannya aku tidak membaca fatihah. 
(Bukhari, Muslim). 


Pe بو‎ E Kan Bh Tb TAP ع الك‎ 

٤‏ -حَديث KL‏ رضي الله عنهاء قالت: لم يكن 
ae‏ ۸ په e‏ ا ورو Ed Sa‏ و 
النبي ول على شَيْء من النوافلٍ أشد مِنۀ تعَامّدا على ŽS‏ 


422. 'Aisyah ra. berkata: Adalah Nabi saw. tidak memperlihatkan dan 
menjaga suatu sunah sebagaimana rajin dan menjaganya dua rakaat sunah 
fajar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SUNAH RAWATIB OABLIYAH DAN BADIYAH 
(YANG TERLETAK SEBELUM DAN SESUDAH FARDU) DAN 
BILANGANNYA 


راه اوو رې 7 سا Pada 5 < PE a A‏ 4 
۳ - حَدِيث ابن عمر رضي الله عنهمًا. قال: Iko‏ 
r o 2‏ 2 4 4 

°1, مر‎ ðr س ویره‎ 4 àt وه سه رب‎ A لو رګ‎ : . 
مع النبي که سجدتين قبل الظهر» وسجدتين بعد الظهر؛‎ 
مر م وره‎ r E Oo رو‎ e r ا‎ S E ta 
و سجدتین بعل المغر بي» وسجدتين بعد العشاءعء وسجدتين‎ 
Ba a,” CATR tai E ؟ ووس‎ Pa 
بعد الجمعة؛ فأما المغرب والعشاء فضي بيته.‎ 
423. Ibn Umar ra. berkata: Aku telah shalat bersama Nabi saw. dua rakaat 
sebelum Zuhur, dan dua rakaat sesudah Zuhur, dan dua rakaat sesudah Magrib, 


dan dua rakaat sesudah Isya dan dua rakaat sesudah Jumat, adapun yang sesudah 
Magrib dan Isya maka dilaksanakan di rumahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH SHALAT SUNAH SAMBIL BERDIRI ATAU DIBUKA 
ATAU SEBAGIAN BERDIRI DAN SEBAGIAN DUDUK 


- 
3 Ob 


Pa 3‏ 5 ۰ خر خپ 
٤‏ - حَدِيث عائشة رضي الله عنها. قالت: ما CA‏ 
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A / 28, 5 ۶‏ 7 $ اب - م 

النبى 8ه يقرأ فى شىء من صَلاة الليل جالساء حتى اذا كبر 

لنبي ود يقرأ في شيء من ih‏ 4 ني : 

Z ~ ه پر‎ ۶.۶2 ٥٢ ورا # هس يه‎ TH, بس‎ Pa Pad 

قرأ جالساء فإذا بقى عليه من السورة ثلانون أو أربعون آية» 

ب HE‏ سم 

قام فقرأهن لم ركع. 

424. "Aisyah ra. berkata: Tidak pernah aku melihat Nabi saw. shalat sambil 

duduk, sehingga tua maka ia takbir sambil berdiri kemudian membaca, lalu 

duduk untuk melanjutkan bacaannya, kemudian jika telah tinggal tiga puluh 

atau empat puluh ayat maka beliau berdiri menyelesaikannya lalu rukuk. 
(Bukhari, Muslim). 


م ه LA Pa‏ و 9 2 72 - gE ata A;‏ 
YO‏ - حديث عائشة ام المؤمنین رضي الله عنهاء أن 


س ار ووس T 1 X‏ ای Tb‏ 5 وو رك رھ ر 5 DAT‏ 
سي س sarat‏ وس دا ووس D‏ ف دوم rAr PE‏ 
بقِي من قراءته نحو مِن لابين او أربعين آية قام فقراهاء وهو 
a NN A 5 KA er r Bi Dn ar ET “ 2‏ 5 
قائې ثم ركع ثم سجدء Jam‏ فى الركعة الثانيّة en‏ ذلك 


kh a a Me‏ سا 0ي ا سک اا و ٢‏ نر له 
فإذا قضّى صلاته نظر فان كنت يقظی تحَدث OG ea‏ 


رو ود" رے # و ب 

كنت نائمة اضطجع. 

425. "Aisyah ra. berkata: Adalah Nabi saw. shalat sambil duduk dan 

membaca sambil duduk, kemudian jika tinggal tiga puluh atau empat puluh 

ayat lalu berdiri untuk menyelesaikan ayat (surat) lalu rukuk lalu sujud, 

kemudian berbuat pada rakaat kedua sedemikian juga, maka jika selesai shalat 

melihat jika aku bangun beliau bicara-bicara dengan aku, dan jika aku tidur 
lalu berbaring. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BILANGAN RAKAAT SHALAT MALAM DAN WITIR ITU 
BOLEH SATU RAKAAT ATAU LEBIH ASALKAN GANJIL 


oor o Ea م 2 مر‎ Ža 5 Ne, 
6 ni و‎ 2 PI 5 ” + T r PE LA a 2 Os 
كانت‎ IS عائِشة رضي الله عنهاء‎ JE عَبْدٍ الرحمن» أنه‎ 


ORE ين‎ Me Ba Pn rn ل‎ Un 
الله 38 في رَمَضَانَ؟ فقالت: ما كان رَسول‎ Jiya) صلاة‎ 
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اللو يريد في YG OUG‏ ِي غَيْرِِ عَلَى إخدى iri‏ 

TF 22 2 E 2 - PN aan E PE na 

ركعة» يصلي ربعا فلا تسل عن MEA‏ وطولهن» ثم يصلي 

E EEE 2 sd. ia ۰ سه د په‎ ٠ ~0 

أربعاً فلاً تسل عن يهن وطولهنٌ» ثُم صلی AG AN‏ 
ok 3‏ 2 


ر مې A A‏ سر ox 4 ` LA Li r‏ رغ ,2 ” 57 r r‏ 
عائشة: فقلت: يا Yyang‏ الها أتنام قبل أن توتر؟ فقال: ريا 
3 و e- FA‏ ا ef‏ + 4 ,“ 3 » 

عائشة! إل عيني تنامان ولا ينام قلبي). 


426. Abu Salamah bin Abdurrahman bertanya kepada ‘Aisyah r.a.: 
Bagaimana shalatnya Nabi saw. di bulan Ramadan? Jawab 'Aisyah r.a.: 
Rasulullah saw. tidak melebihi dalam Ramadan atau lainnya dari sebelas 
rakaat, shalat empat rakaat, tetapi jangan engkau tanya tentang lama dan 
khusyuknya, kemudian tiga rakaat. 'Aisyah r.a. berkata: Lalu aku tanya: Ya 
Rasulullah apakah engkau akan tidur sebelum shalat witir? Jawab Nabi saw.: 
Ya 'Aisyah kedua mataku terpejam (tidur) tetapi hatiku tidak tidur. (Bukhari, 
Muslim). 


e 4 Ih uh Par ۸ + ” a r ۰ +‏ يی 
دت عائشة رضي الله عنهاء قال: كان النبي 3 
dki‏ مِنَ JAN‏ ثلاث عَشَرَة GS)‏ مِنها الور وَرَكْعنَا 


م 


427. 'Aisyah ra. berkata: Biasa Nabi saw. shalat malam tiga belas rakaat 
termasuk witir dan dua rakaat sunah fajar (Subuh). (Bukhari, Muslim). 


r 8 -a 2 r yta A, r 7 Za r 4 © سا‎ 

IG ap عن‎ GE رضي الله‎ TAG ian - 

3 y 26 r +, 6 r £ a A ” 7 Tag A 25, 
كان صَلاة النبي يل‎ IS AP سألت عَائْشّة رضي الله‎ 


GE r‏ همه 


oi af‏ 55 2 عد aa opda‏ ر 
بالليل؟ قالت: كان ينام agl‏ ويقوم oil‏ فيصلي ثم يررحم 
Tera AE EAA IN 3‏ اخ Torna‏ 
إلى MATI‏ فإذا Os‏ المُوذن 5 OB‏ كان به حَاجَة 

اغتسل» ولا Woy‏ وحرج. 
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428. Al-Aswad berkata: Aku tanya pada 'Aisyah r.a.: Bagaimana shalat 
Nabi saw. di waktu malam? Jawab 'Aisyah: Biasa tidur permulaan malam, 
lalu bangun pada akhir malam, untuk shalat kemudian kembali ke tempat 
tidurnya, maka jika muazin azan segera bangun, jika perlu beliau mandi, 
dan bila tidak maka cukup wudhu lalu keluar. (Bukhari, Muslim). 


م Jû û‏ هم 


Ra rn عائشة. عن مسروق» قال:‎ Ende YA 
رو‎ Sen ل‎ ٢ ٢٢٣ 
SEA NGANG pa رضي الله عَنْهَاء أي‎ 


ا 


| LAKA 22 ر‎ 2 
سمِع‎ 3 Kant كان‎ IG الدائم. قلت: هقی کال م‎ 
الصار خ.‎ 
429. Masrug berkata: Aku tanya pada 'Aisyah r.a.: Amal perbuatan apakah 
yang lebih disukai oleh Nabi saw.? Jawab 'Aisyah: Amal yang tetap terus 


dikerjakan. Lalu ditanya: Bilakah bangunnya? Jawab 'Aisyah: Jika mendengar 
suara kokok ayam atau muazin. (Bukhari, Muslim). 


PAR E PE NE نس ور أ دوي رين‎ GT 

٠-حَديث‏ عائشة رَضِئ الله عنهًا. قالت: ما ألفاه 
g ۶ IM 4 re ۰ 5 -$‏ 5 
EN NE ANGE‏ 


430. 'Aisyah r.a. berkata: Tiada aku dapatkan Nabi saw. melainkan tidur 
di waktu sahar jika bertepatan bermalam di tempatku. (Bukhari, Muslim). 


Pend ts ia 506‏ وار a LILING ef o‏ بل سن 
٤۳١‏ - حَدِيث عائِشّة. قال: كل الليلة أوتر رسول BAN‏ 
aa 7‏ "و 5 -ý‏ 
وانتهی ووه إلى السحر . 
'Aisyah r.a. berkata: Dalam semua waktu malam itu Nabi saw. sudah‏ .431 


pernah shalat witir, yang terakhir waktu witir itu di waktu sahar (yakni hampir 
Subuh). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SHALAT MALAM ITU DUA RAKAAT DAN WITIRNYA SATU 
RAKAAT PADA AKHIR MALAM 


AS حَدِيْث ابن‎ -١٢٤ 
٢ SM Lon :28 الله‎ IA JU ii | عَنْ صَلاةٍ‎ 


سال اله 


- o2 


a SIA حشري‎ Kb 0 
Pa DU 


432. Ibn Uris ra. berkata: Seorang tanya kepada Nabi saw. tentang shalat 
malam. Maka jawab Nabi saw.: Shalat malam itu dua dua rakaat, maka jika 
khawatir masuk waktu Subuh shalat satu rakaat untuk witir mengganjili 
shalatnya semalam itu. (Bukhari, Muslim). 


BN Pai ea 
وترا».‎ JIU SK a 


433. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jadikan shalatmu yang 
terakhir di waktu malam itu witir. (Bukhari, Muslim). 


۸٢ ٣۳٣ 
PAR سی ر‎ 


BAB: ANJURAN BERZIKIR DAN BERDOA DI WAKTU AKHIR 
MALAM KARENA WAKTU MUSTAJAB 


3-1 Z2 سیا‎ . 6 


A a r 0‏ 9.. 
٤‏ - خث ابي iri‏ ريي اله عن أن رسول 
| لوي قال: لر ترا رع ليله إلى السّمَاءٍ 


کر مھ س Tor‏ - هاس هال ډ 
الذنياء حين يبقي ثلث Jl‏ الآ حر مول من TA‏ 
IT. e. of‏ سم ماهم OT PSA TAN‏ 7 
فأستجيب له» من 0 ) فأعطِية» من Fa BAR‏ له!)). 
Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tuhan Allah‏ .434 
ta'ala turun pada tiap malam ke langit dunia ketika tinggal sepertiga dari‏ 
waktu malam dan berseru: Siapakah yang berdoa niscaya Aku terima,‏ 


siapakah yang meminta niscaya Aku beri, siapakah yang minta ampun niscaya 
Aku ampunkan. (Bukhari, Muslim). Yakni turun perintahnya. 


BAB: ANJURAN BANGUN SHALAT MALAM RAMADAN 
(TARAWIH) 


togia A,‘ 2 r orda 2? è z‏ هو ا س 
Yo‏ -حدريب ابي هريره رضي الله نه BEN pOl‏ 
رس صا پس ٢ .. Pe ee RR An MA‏ بي 
Ulas Ola) au 0 JG‏ وَاحتِسَابا غفر له ماتقدم من دنبه). 
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435. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw bersabda: Siapa yang shalat 
pada malam bulan Ramadan karena iman dan mengharap pahala (ikhlas) 
pasti diampunkan baginya dosanya yang telah lalu. (Bukhari, Muslim). 


و gg ٥۸٨‏ ع م و ټوم Sea y‏ 
- حديث عائشة» أن رسول الله ی حرج ذات ad.‏ 


| 4 .5 نه م 


Ta , 2 EAN 8 8 SA GA‏ نګ ذم سه و 
فأصبح الناس فتحدثواء فاحتمع أكثر منهم فصلوًا معګه) 
فأصبح الناس فقحدثواء فكثر اهل الْمَسْحِدِ يمن AAN AN‏ 


A 
- 
0 


فرج رَسُوْلُ الله و فصلا ak‏ فَلَمّا كائت الله 
الربعة عجر ag Segi‏ 
فلا قضى Si‏ الناس (eh IE GS‏ 


3 2 وه رر 
فتعجزوا MS‏ 
"Aisyah ra. berkata: Pada suatu malam Rasulullah saw. keluar shalat‏ .436 
di masjid, maka ada beberapa orang bermakmum padanya dan pada pagi‏ 
harinya orang bicara, bahwa ia telah shalat bersama Rasulullah semalam,‏ 
maka berkumpullah orang-orang dan ikut shalat bersama Nabi saw. Dan pada‏ 
pagi hari mereka juga memberi tahu kawan-kawannya sehingga banyak‏ 
orang yang shalat di malam ketiga, dan Rasulullah saw. tetap keluar untuk‏ 
shalat bersama mereka, kemudian pada malam keempat penuhlah masjid‏ 
sehingga tidak muat masjid karena banyaknya orang, tetapi Rasulullah saw.‏ 
sengaja tidak keluar kecuali setelah azan Subuh untuk shalat Subuh, kemudian‏ 
sesudah shalat Subuh menghadap kepada sahabat dan membaca dua kalimat‏ 
syahadat lalu bersabda: Amma ba'du sebenarnya keadaanmu semalam telah‏ 
aku ketahui, tetapi sengaja aku tidak keluar karena khawatir kalau-kalau‏ 
shalat malam ini diwajibkan atas kalian sehingga kalian merasa tidak kuat‏ 
melaksanakannya. (Bukhari, Muslim).‏ 
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BAB: DOA DALAM SHALAT MALAM 


»۳۰ د TE‏ رو 7 z‏ "و 2 P‏ 4 
NY‏ ابن عبناي رور الغ يد 


0 


228 


Wi 
Os ar د وق‎ Ar PE 


عد EE IERE Ga‏ دوه د 9 dang Aa‏ 6 
نم نام ثم فام فأتى ab AB‏ د نم ey oy‏ 
بين وضوءَين لم يكير وقد AJ‏ فص EA anah 6 kaa‏ 


كراهيّة : ری کک ات فقام صل 


rreg” A Ce 5 3 "Aa 
2 r 


فقمت عن يسارو» Ak KEH‏ فأدارني ZENJI‏ ا 


A Pr 


صن ثلاث sah‏ کل Ha‏ 3 نفخ» 3S,‏ 
g‏ نام نفخ فآذنه J%‏ بالصّلاة فطل ول MG Una‏ 


AL امل‎ keh A3 قول في‎ 


ساس ډ سم ۵٥‏ لو ٢‏ د 


01 سوي نوراه رعَن ويي نورا عن ساي‎ A TA 


3 
سر 


E‏ ورا ar un Sh‏ 7 وخلفِي وا 


واحعَل لي نورا). 
َال nk‏ (لراوي عن أن sei A‏ في SA‏ 


o مو و‎ Ar 
r 


ور 7 رر 5 55 £ | 71 


437. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku bermalam di rumah bibiku Maimunah 


r.a. istri Nabi saw. Maka Nabi saw. bangun di waktu malam untuk berhajat 
lalu membasuh wajah dan kedua tangannya kemudian tidur, kemudian 
bangun kembali menuju ke tempat air setelah melepas tutupnya lalu 
berwudhu dan tidak memakai air dengan boros tetapi cukup sempurna, maka 
bangunlah aku berpura-pura menggeliat, khawatir kalau disangka aku tidak 
tidur, lalu aku wudhu kemudian berdiri di sebelah kiri Nabi saw. tetapi lalu 
dipegang telingaku dan dipindah ke sebelah kanannya lalu shalat tiga belas 
rakaat, kemudian Nabi saw. berbaring sehingga tidur dan mendengkur 
sebagaimana biasa, sehingga datang Bilal memberi tahu akan shalat, maka 
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langsung Nabi saw. shalat tanpa memperbarui wudhu, dan biasa membaca 
dalam doanya: “Ya Allah, berikan cahaya dalam hatiku, cahaya di 
penglihatanku, cahaya di pendengaranku, cahaya di kananku dan di kiriku, 
cahaya di atasku dan cahaya di bawahku, cahaya di mukaku dan cahaya di 
belakangku, danjadikan keseluruhanku bercahaya. (Bukhari, Muslim). Kuraib 
yang meriwayatkan hadis ini dari Ibn Abbas berkata: Dan ada tujuh yang 
kelupaan dalam kotak, kemudian aku bertemu seorang dari turunan Al-Abbas 
lalu ia menceritakan kepadaku, dan menyebut: ototku, dagingku, darahku, 
rambutku dan semua badanku (kulitku). Juga menyebut dua macam yaitu 
tulang dan otak (sumsum). 


Se JI A Tegs AEE UAS YA 
ميمونة روج الي يه وهي حال فَاضْطَحَفُتُفِيْ عَرْضِ‎ 
ِي طَوْلِهَاء ام‎ Un EA رَاصْطّجَعٌ‎ SL 
بده‎ Ja ATP ID رول الله 4# حتی إذا اققصف‎ 
عن‎ E الله ېي فَحَلْسَ يَمْسَحُ‎ IA BALA a 
من سُوَْة آل‎ AB AN Pad َحْههِ يدي م قرا‎ 


و 
4 
wa 29‏ 


5007 وة عس | Sa‏ تو يراب و 
las‏ ثم قام إلى شن معلقة Cap‏ منهَا فان وشو 


y 


r A r 
FA a. r 
5 


قال ابن BATA‏ فصنت مِثل ما صن ثم CAN‏ 
Senari‏ 
PH kia‏ 
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438. Abdullah bin Abbas r.a. bermalam ai rumah bibinya Maimunah 
istri Nabi saw. dan tidur bersama Nabi saw. di bagian lebar (melintangnya) 
bantal Nabi saw. sedang Nabi saw. dengan istrinya di bagian panjangnya 
(membujurnya), kemudian setelah tengah malam Nabi saw. bangun lalu 
duduk mengusap wajah dengan tangannya lalu membaca sepuluh ayat 
terakhir dari surat Ali Imran: Inna fi khalgis samaawaati wal ardhi, hingga 
akhir. Kemudian berdiri menuju tempat air yang tergantung untuk wudhu, 
dan sesudah sempurna wudhu berdiri shalat. Ibn Abbas r.a. berkata: 
Kemudian aku bangun mengikuti perbuatan Nabi saw. lalu berdiri di sebelah 
kirinya, tetapi lalu dipegang telingaku dan dipindah ke kanannya, maka shalat 
dua rakaat, kemudian dua rakaat, kemudian dua rakaat, kemudian dua rakaat, 
kemudian dua rakaat, kemudian dua rakaat, kemudian witir satu rakaat, 
kemudian berbaring sehingga didatangi oleh muazin, lalu bangun dan shalat 
dua rakaat, kemudian keluar untuk shalat Subuh. E Muslim). 


٩٩‏ - حَدِيْث ابن A‏ رضي الله عَنهُمَاء > JO‏ كانت 
aa PAET WEY‏ 


439. Ibn Abbas r.a. berkata: Adalah shalat Nabi saw. di waktu malam 
tiga belas rakaat. (Bukhari, Muslim). 


E قَالَ: کان لي‎ A gi aa - ۰ 
سور الات‎ E JG JA يِن‎ 
السّموَات والأرضء و لَك‎ Ja وَلَكَ الْحَمْدُ‎ AN 
Cam ai SA ومن‎ PNG السّموَات‎ a 
جى والصة حى‎ DAN aa رلك‎ AA BS, 


vb. 


KANGA KON اللهم‎ Ia FÉN, Apa Dya) » 5 ولتار‎ 
وبك ات‎ TOKON رکا‎ uie, A وبك‎ 
وما‎ D لي ما قدت‎ HA اکت‎ NG 

سرت وما اعت انك إلهي y‏ ٍله ال Gi‏ 


440. Ibn Abbas r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika tahajud di waktu malam 
membaca doa: Ya Allah, segala puji bagi-Mu, Engkau nur yang menerangi 
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langit dan bumi, dan segala puji bagi-Mu, Engkau pemelihara langit dan bumi, 
serta penghuni keduanya, Engkaulah zat yang haq, dan janji-Mu haq, firman- 
Mu hag, dan akan menghadap kepada-Mu hag, surga juga hag, neraka juga 
hag, dan para nabi semuanya hag, dan saat hari kiamat juga hag. Ya Allah 
aku menyerah kepada-Mu, dan percaya kepada-Mu, dan dengan pertolongan- 
Mu aku berjuang, dan kepada-Mu aku bertahkim, maka ampunilah dosaku 
yang lalu dan yang akhir, yang rahasia maupun yang terang-terangan, Engkau 
Tuhanku tiada Tuhan kecuali Engkau. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MEMANJANGKAN BACAAN DALAM SHALAT 
MALAM 


: ډ في الع دنا‎ Jo م‎ KA eng 
: حديث عبد لله بن مسعود رصي عنة؟‎ --١ 


لت مع النبي ب ليله فلم Ge orz SIH‏ 


۰ 9 1 ام ماه r‏ : 3 رس و AKAN‏ م PAN‏ 
سوء؛ YES‏ له: وما هممت؟ قال: ت أن أقعد وَأَذرَ 
# 
3 


441. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Aku shalat bersama Nabi saw. 
pada suatu malam, maka lama berdirinya sehingga aku hampir niat jahat. 


Ditanya: Niat apakah engkau? Jawabnya: Niat akan aku tinggal duduk. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA KETIDURAN SEMALAM HINGGA PAGI 


aa Sp د 7 سم و وه‎ do اه م‎ y Aa T 
حديث عبد | لله بن مسعود رضى الله عنه؛ قال:‎ - 1 


Az : „ê Pi + 2‏ ع 4 e ٨ 2 Pi Ka 2 P‏ 
ذكر عند النبي 4 رجحل نام ليلة حتى أصبح» قال: y‏ 
r‏ سر ړوم A NA‏ ه هوس که و 5 

رحل بال الشيطان في MA‏ أو wal a "Ju‏ 

442. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika diceritakan di depan Nabi 


saw. adanya orang yang tertidur semalam hingga pagi. Maka sabda Nabi 
saw.: Orang itu telinganya telah dikencingi setan. 


; ل‎ ae -áf e f 3 PE 
الله ا‎ Si Ol حَدِيت علي بن أبي طالبي‎ -4 ۳ 


ي اب و 


a 7‏ 7 سر هم 5 x 2 3 A r 2 iO G‏ ي س 
طرقة وَفاطِمّة بنت النبی AI MI a‏ فقال: yh‏ 
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2 و رر | يړ س r, ۶ 5 ` - 7 A 3 ` AOA‏ ر 2 4 
تصليان؟) فقلت: یا رسول tai‏ أنفسنا بيد ال فإذا شاء ان 
سو 0 Ar‏ س د ۱ ; ۸ ca‏ ره # 4 Pa‏ 


۰ ۰٠ r 1 


فد اھ ق ا ا هك روا وو 
hirae‏ وَهُوَ مُوَل Loji‏ فخيذةُ وَهُوَ DS ya J‏ الانسَان 


# 58 اد ري‎ E 

Pa |‏ شي ء جدل-). 

443. Ali bin Abi Thalib r.a. berkata: Pada suatu malam ketika aku 

tidur bersama Fatimah tiba-tiba diketuk oleh Nabi saw. dan bersabda: 

Tidakkah kamu bangun untuk shalat. Jawabku: Jiwa kami di tangan Al- 

lah, bila Tuhan berkehendak pasti membangunkan kami. Maka pergilah 

Nabi saw. dan tidak menjawab apa-apa, kemudian aku mendengar Nabi 

saw. membaca: Wa kaanal insanu aktsara syai'in jadala (Dan adalah 
manusia itu yang suka mendebat). (Bukhari, Muslim). 


و ره سب 2 و GE‏ ار د پوس 


A $ 2 © z 

سي اا صقن A 2 1 b Sepur E ea un A‏ د 
| للدي قال: يعمد الشيطان على قافية راس احَدِكم إذا هو نام 
e an‏ سه و ىک دي وان سه م و Tao‏ ههه 
ثلاث عقد؛ يضرب على كل عقدق عليك ليل طويل فارقدء 
+ ۱ 7 1 تووار ې è a 2 RS ۸ ana‏ 
فان اسقط فذكر الله الحلت عقدة فإن Doy‏ انحلت 

s 7 7‏ ور ata‏ ین ې e yo,‏ 
Ob aie‏ صل انحلت عقدة G‏ صبح نشيطا طيب النفم 3 

ý PR Yaa 86 EE a Da Eeo 
اصبح حبيث النفس کسلال).‎ Ni, 
444. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Setan membuat 
tiga ikatan di atas kepala tiap-tiap orang yang tidur, pada tiap ikatan ditutup 
dengan kalimat: Masih jauh malam maka tidurlah. Maka bila ia bangun 
berzikir terlepaslah ikatan pertama, dan jika wudhu maka terlepaslah ikatan 
kedua, dan bila ia shalat terlepaslah semua ikatan, dan bangun di pagi harinya 


tangkas puas hati lapang dada, jika tidak maka pagi hari ia sempit dada dan 
malas. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT DI RUMAH DAN BOLEH JUGA DI MASJID 
3 4 75 ت‎ ۶ 3 P A a 
احعلوا في‎ JIE حَدِيث ابن عُمََ عن النبي‎ - ٥ 
مو د سه‎ E ob وم‎ 
تتجذوها فبورا).‎ NG بوتكم مِنْ صلاتكم‎ 
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445. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Berilah bagian di 
rumahmu daripada shalatmu, dan jangan kamu jadikan rumahmu sebagai 
kubur. (Bukhari, Muslim). Yakni untuk tempat tidur semata-mata. 


٨ 
ډډ د« هام‎ S 


م a‏ , وې A ra‏ 5 4 م م 
1 - حديث أبي موسى رضي الله عغهف قال: قال 
Lay LA Pe La‏ ع E E‏ 
a‏ «مثل SS‏ ربه GANG‏ لا يذكر مشل الحي 
ړو 
زالمیت). 
Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Contoh perbedaan antara‏ .446 


orang yang berzikir pada Tuhan dengan yang tidak berzikir itu bagaikan perbedaan 
antara orang yang hidup dengan orang yang mati. (Bukhari, Muslim). 


م a‏ و GF 4 ٠‏ م 1“ “ap A‏ 
7+ حديت ريد بن كابش أل رسول الله 5 اتحد 
Lg 1 p e 5 - ۰ a‏ و6 م 2 - 5 e‏ 
حجزة» مِنْ حصير» في On‏ فصلى فيها ليالي» فصلى 
s‏ 


6 
سم سرس ل 


E Pn‏ و Si Pa‏ رو م ٥‏ هه ا 
بصلاته ناس من أصحابدء فلما علم بهم - معد فر م 
0 ه PN‏ £ 0 ر و و متم a A‏ و IP‏ ۹ 
> فقال: (رفد عرفت TEY‏ رايت مِن صنيعکي» فصلوا 


| م zyr pe Ten ana ks‏ 6 22 وسرو ورو 
ايها الناس في بيوتكم OP‏ أفضّل الصَلاةٍ صلاة المَرْء في KE‏ 
MSI‏ 


447. Zaid bin Tsabit ra. berkata: Rasulullah saw. membuat tabir dari tikar 
pada bulan Ramadan, lalu shalat di belakang tabir itu maka diikuti oleh 
beberapa orang dari sahabatnya, dan ketika beliau mengetahui bahwa orang- 
orang mengikutinya, beliau keluar dan bersabda: Aku telah mengetahui 
perbuatanmu, maka shalatlah kalian di rumahmu, maka sesungguhnya shalat 
itu yang utama dalam rumahnya sendiri kecuali shalat fardu. (Bukhari, Mus- 
lim). Yakni shalat fardu lebih afdai berjamaah di masjid . 


BAB: ORANG YANG MENGANTUK SAAT SHALAT 
SEHINGGA SUKAR MEMBACA HARUS TIDUR ATAU DUDUK 
ص‎ Lah r 3 ر‎ A d z + إن‎ #١ 4 دی‎ z 
حَدِيث أنس بن مالك رضي الله عَنه قال: دحل‎ - ۸ 
3 1 م‎ 4 ng FA سه االو 5 0 ۷ ره س‎ 7 E 2 s 
هذا‎ Ley حبل ممدود بين الساريتين؟ فقال:‎ hb ye النبي‎ 


IS AS فرت‎ Bp a قالوا: هذا‎ SJ 
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a ره‎ 


448. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. masuk masjid tiba-tiba melihat 
tali yang terbentang di antara dua tiang, maka beliau bertanya: Tali apakah 
ini? Dijawab: Itu tali Zainab r.a., jika dia merasa lelah dalam shalat maka dia 
berpegangan pada tali itu. Nabi saw. bersabda: Lepaskanlah, seseorang harus 
shalat di waktu ia tangkas, tetapi jika telah lelah maka harus duduk. (Bukhari, 
Muslim). 


٩-حَدِيث‏ عائشة» ON‏ النبي يله -دَحل Gale‏ وَعِندَهَا 
5 ډم س z‏ 2 کو سس قم ra Aa‏ 
ala‏ قال: Sa)‏ هذه؟) فالت: فلانة» تذكرٌ من صلاتهاء 


Th 7 2E P P 9‏ وس ال سن 2 وم D‏ 
قال: ررمه! علي بما تطيقونء فوالله لا يمل الله حتى 
تملوا). 


34 3 سي بپ‎ | ٢ 1 2 < Aa 
وکات حب الدين إليه ما داوم عليه حبه‎ 

449.' Aisyah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. masuk ke rumahnya bertepatan 
ada wanita, maka Nabi saw. bertanya: Siapakah wanita itu? Jawab "Aisyah: 
Fulanah ia menerangkan shalatnya yang banyak sekali. Maka Nabi saw. 
bersabda: Jangan begitu, hendaklah kamu kerjakan sekuat tenagamu (yakni 
jangan memperberat diri), maka sesungguhnya Allah tidak jemu memberi 
pahala sehingga kamu jemu beramal. (Bukhari, Muslim). 

Dan kelakuan agama yang disukai oleh Allah ialah yang tetap dilakukan 
oleh yang melakukannya. 


پر 0 7 z 0 É “u‏ بي ra‏ د 5 x Pd sa‏ م 
a ts.‏ رھ a d‏ و 7 ه ر ara‏ و وو : 2 
Ma tan MELANG. MEH e K 9: |‏ 2851 ٩د‏ 3 
أحَدَكم إذا صلى وهو ناعس لا يدري لعله يستغفر في 5 
IV d~‏ 1 1 
لقفسية)) . 
"Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang‏ .450 
mengantuk ketika shalat, maka harus tidur sehingga hilang kantuknya, sebab‏ 
seorang jika shalat sambil kantuk, maka tidak akan mengetahui, mungkin ia‏ 
akan membaca istigfar tiba-tiba mengutuk dirinya sendiri (memaki dirinya‏ 

sendiri). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PERINTAH SUPAYA RAJIN MEMPELAJARI (MENGHAFAL) 
AL-OURAN, JANGAN SAMPAI LUPA 


ra 4 9 3 3‏ 
١-حَدِيث LEG‏ رضي اله عَْهَا Ae KI‏ 
E‏ ناو لق نش روصت سا 
اي يه قارنا يقرا من اليل في المسحد؛ ay‏ | 
صم ô‏ م سام ام $ ور -r‏ مي مر 
لق ان کر کن كداة به انعا س سور کاو کا 
'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. mendengar seorang membaca ayat‏ .451 
Al-Quran pada malam hari di masjid, maka Nabi saw. bersabda: Semoga‏ 


Allah merahmatinya, sungguh ia telah mengingatkan aku ayat ini dan ini 
yang telah dimansukhkan dari surat ini dan ini. (Bukhari, Muslim). 


MU reaf ور‎ Nha 5 س د ۹ ل سا‎ 
0 ودر 4 ت‎ 1 D #2 a ٩ 
HY صَاحِب‎ JAS صَاحِب القرآن‎ Jaa قال: (إنمًا‎ Ya | 
ذهبت).‎ Gaib 2 | وان‎ Ara 8 Af عليهَا‎ s عاهد‎ ol Pras 1 


452. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
perumpamaan orang yang menghafal Al-Quran itu bagaikan pemilik unta yang 
diikat, jika dirawat dengan cermat (telaten) maka tetap dapat dipertahankannya 
(dimilikinya), dan bila dilepas maka akan hilang. (Bukhari, Muslim). 


٩ Sai mane apa on س همه‎ a> ET 
عبد | لله بن مُسعود. قال: قال النبي کله:‎ ثيدَح-٢٣‎ 


É 2 :‏ - ا Oa‏ 8 سے هړ I‏ م س 3 7 دا 
Gad)‏ ما (BAN‏ أن يقول a‏ كيت وکيت بل 
1 ې س å EY‏ رس 


e ta a‏ په 


3 
; من النعم)‎ 
453. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh 
busuk bila seorang berkata: Aku telah lupa ayat ini atau itu, sebaliknya ia 
harus berkata aku dilupakan ayat ini, dan ingatilah selalu Al-Quran, sebab 
Al-Quran itu lebih cepat terlepas (keluar) dari hati orang melebihi dari larinya 
ternak. (Bukhari, Muslim). 


LA sean‏ هو وه ” 2 پ na Ai‏ - و 
4 - حَدِيث ابي موٴسى» عن النبي 8 قال: (رتعاهدوا 


5 ” 


AAN من‎ adi ييدو لهو شد‎ ai OA 
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Pai 

عقلها). 

454.Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kontinyulah mempelajari 

Al-Ouran, demi Allah yangjiwaku ada di tangan-Nya, Al-Ouran itu lebih cepat 
larinya daripada unta yang terlepas dari tali ikatnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MEMERDUKAN SUARA UNTUK BACAAN 
AL-OURAN 

Pa 7 é; و‎ A 7 Ta و و کس‎ A 

400— ذلك بي هريرة رضي الله Aa‏ أنه كان 


Uya‏ قَالَ رول الله : رلم oil‏ يِشَيْء ما اون بلنبي 


der, £ 


و D6‏ 2 ور 
أن يتغنى OT‏ يريد يجهر به. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah tidak‏ .455 
mendengarkan sesuatu sebagaimana mendengarkan seorang Nabi yang‏ 
membaca Al-Ouran dengan suara yang merdu (yakni lantang). (Bukhari, Mus-‏ 
lim).‏ 


MR PEE E - 24 Se KA T 
انه جه عن لبي 88 دال‎ KT تر الى‎ 


له ریا ابا موْسى Oa aa‏ مِنْ pa‏ آل 42315 


456. Abu Musa r.a berkata: Nabi saw. bersabda padanya: Ya Abu Musa 
sungguh Allah telah memberikan padamu tenggorokan sebagaimana 
tenggorokan Nabi Dawud. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN NABI SAW. SURAT AL-FATH DENGAN MAD (NOT) 


0 - efr نس‎ L "3 e y سه‎ E. 
عبد الله بن مُغفل» فال را رول‎ ثْيِدَح-٧٤‎ 


و سیا 
ص خي P‏ 


اھ يزم نح مک على تاو رو GK‏ سُوْرَة الفتح» > برح 


وقال: و لا أن يتمع SAN‏ جعت كما رَجُم. 


457. Abdullah bin Mughaffal ra. berkata: Aku telah melihat Rasulullah 
saw. ketika Fathu Makkah di atas kendaraan untanya membaca surat Al-Fath 
dengan mad dan suara yang merdu, andaikan tidak khawatir orang-orang 
berkumpul di sekelilingku niscaya aku dapat meniru bacaan Rasulullah saw. 
itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: TURUNNYA SAKINAH (KETENANGAN) KARENA BACAAN 
AL-QURAN 


رم دو 9 کر ري Ea 3 a‏ م به وا سه 
۸ - حديث البراء بن عازب رضي الله غنهما. قرأ 
ف اسو ار te. 1 ka 2 r‏ ۾ 3 ne Ni‏ 8 3 
رجل “ag‏ وفي الدار الدابة» فجعلت A‏ فسسلم» فإذا 
نرک د ات سن هاو صا رو و ور BEN en aa‏ ف 
ضبابة و سحابة غشیته؛ فل كره للنبي a‏ فقال: E‏ فلان! 
7 3 و ٨-1 a ə‏ ريه و 
فإنها السكينة رلك للقرآن» او «تنزلت للقرآن). 
Al-Barra' bin Azib ra. berkata: Ada seorang membaca surat Al-Kahfi‏ ,458 
sedang di rumah ada binatang (unta/kuda), tiba-tiba binatang itu ketakutan,‏ 
kemudian ia berdoa untuk selamat dan melihat ada awan atau gumpalan yang‏ 
meliputinya, kemudian kejadian itu diberitakan kepada Nabi saw., maka Nabi‏ 
saw. bersabda: itu sakinah (ketenangan) yang turun karena Al-Quran. (Bukhari,‏ 
Muslim).‏ 
رو ا ۰ ۸ رهم ده أ | پر رلاب - 
” و 
یا لر و Pn Bear:‏ 145 و نه م 1 : A ٢۴ . dr‏ ہہ A‏ 
الليل سوره البقرة» وفرسه مربوطة عنده» اد جالت الفرس 
غو Wa,‏ و م 1 ۴ و عد ود Ta‏ 
فسكت فسکتت» فقرا فجالت الفرس»› TEA SAT‏ 


E ت‎ A r: 


الفرس» ثم قرأ فجالت الفرس» فانصَرفَ. وكات انه يَحْيَى 
ága NEG bj‏ فل اخ رح راس إلى 
السَّمَاءِ حَتى ما يَرَاهَاء C ah HB‏ ای ي J‏ 
AG Tah‏ مرا da AG‏ فال فأشفقت G‏ 
AG dig Gia S aa‏ 
فانصرفت TA cah‏ رَأَسِيْ إلى السَّمَاءِ Gp‏ مل Lgo allah‏ 
IN PA AAN IE‏ قال: «وتذري ما 
SK Un JG S “Ju MOF‏ 253 لصوتك» Fa‏ 


12 هم م 252 s‏ ,205 چ "وو 
قرات لاصبحت Jas‏ الناس إليهاء لا تتوارى منهم)). 
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459, Usaid bin Hudhair r.a. berkata: Pada suatu malam ketika ia sedang 
membaca surat Al-Bagarah, dan kudanya terikat tidak jauh daripadanya, tiba- 
tiba kuda itu ketakutan, lalu ia diam, maka diamlah kuda itu, kemudian ia 
membaca kembali, maka ketakutan kembali kudanya, lalu diam maka diamlah 
kudanya, kemudian membaca kembali maka ketakutanlah kudanya, lalu ia 
bangun sebab putranya yang bernama Yahya tidur tidak jauh dari tempat itu 
khawatir kalau-kalau kuda itu menginjak putranya, dan ketika ditarik kudanya 
ia melihat ke atas langit, seakan-akan silau tidak dapat melihat langit karena 
cahaya yang menutupinya. Kemudian pada pagi harinya langsung ia 
memberitakan kejadian itu kepada Nabi saw. maka sabda Nabi saw.: Bacalah 
hai putra Hudhair, bacalah hai putra Hudhair. Jawab Usaid bin Hudhair: Ya 
Rasulullah, aku khawatir kuda itu menginjak putraku Yahya yang tidak jauh 
dari situ, maka ketika aku bangun menghalau kuda sambil melihat ke langit, 
terlihat padaku seperti lampu-lampu bagaikan payung, maka aku keluar 
sehingga tidak dapat melihat langit. Nabi saw. tanya: Tahukah engkau apakah 
itu? Jawab Usaid: Tidak. Sabda Nabi saw.: Itu Malaikat yang mendekati suaramu, 
dan andaikan engkau baca terus hingga pagi niscaya orang-orang akan dapat 
melihat itu, dan tidak tertutup dari mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MENGHAFAL AL-QURAN 

Jeng قَالَ‎ IG AAA مُوْسَى‎ desak ta. 

اګ ad Han‏ لذي يقرأ لمران كمل BAN‏ 

PEN AJ CE AS, 

SB Jeg GEA G رح‎ Taja JAS ITA 

Pu Si oh الذي يقرا‎ 

sah 95‏ الذي لا يقرا القرآت P JAS‏ 
mal)‏ وَطْعُمُهَا مُر). 


460. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Perumpamaan 
seorang mukmin yang dapat membaca (hafal) Al-Ouran bagaikan jeruk 
(limau) baunya harum dan rasanya lezat, dan perumpamaan orang mukmin 
yang tidak dapat membaca Al-Ouran bagaikan kurma, tiada bau dan rasanya 
lezat (manis), dan perumpamaan orang munafik yang dapat membaca Al- 
Quran bagaikan bunga baunya harum dan rasanya pahit, dan perumpamaan 
munafik yang tidak dapat membaca Al-Quran bagaikan hanzhal (sejenis 
labu) tiada berbau dan rasanya pahit. (Bukhari, Muslim). 


239 


BAB: KELEBIHAN ORANG YANG MAHIR DAN ORANG 
YANG MASIH GAGAP DALAM AL-QURAN 


-١٤‏ حَدِيث AG‏ عن ااج E‏ قال: an‏ الذي 
AAN KAH lac aori ti‏ الكرام» ومنل الذي يقرا 


Swa Ab‏ راس ٣ í 81 P 2, ore‏ ړ 

Ff‏ يتعاهدة» وهو عليه شَدِيد فله أجران). 
‘Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Perumpamaan orang yang‏ .461 
membaca Al-Quran dengan hafal lancar bersama para Malaikat yang mulia,‏ 


sedang orang yang membaca Al-Quran masih baru dan berat tetapi selalu 
kontinyu maka ia mendapat dua kali lipat pahala. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BELAJAR AL-QURAN PADA ORANG YANG PANDAI 


A 2 R P3 4 رو‎ A حړ م‎ 52 ۰ KA 7 8 x 

۲ = حديث انس بن مالك رضي الله عنه. قال النبي وي 
٨ ۷0‏ هه is KA DG 2 f f Pn‏ 

— 5 ۰ E j 4 8 2 “ . ` 7١ 
رلابي: ران الله امرني ان قرأ عليك لم يكن الذِينَ كفرو‎ 
A قال: وسماني؟ قال: ((نعم))!‎ .) 
462. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepada Ubay bin Ka'ab: 
Sesungguhnya Allah meyuruh aku membaca padamu (belajar padamu): 
Lam yakunil ladzina kafaru min ahlil kitab. Ubay bertanya: Apakah Allah 


menyebut namaku? Jawab Nabi saw.: Ya. Maka menangislah Ubay (karena 
merasa pilu dan senang). (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MENDENGAR BACAAN AL-QURAN 
DAN MENANGIS DAN MEMPERHATIKAN 


E‏ عب الله بن A‏ قال رسول 
Gin asas‏ عَلَيَ قالً: قلت daa Fl‏ وَعَلَيِكَ أنزل؟ قَال: 
وان أشتّهي أن أُسْمَعَهُ مِنْ غَيْري) قال: قرات النسّاء» حتى 
إا فت Lng pp arr‏ بلك 
عَلَى هؤلاء Harga‏ قال لي: ركف أو LA ea‏ 
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ù r‏ هم 

غيلية تدر .ob‏ 

463. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda padaku: 

Bacakan kepadaku. Jawabku: Aku akan membacakan engkau padahal Al- 

Quran diturunkan kepadamu. Jawab Nabi saw.: Aku ingin mendengar dari 

lain orang. Maka aku bacakan surat An-Nisa” sehingga sampai pada ayat: 

Fakaifa idza ji na min kulli ummatin bisyahidin wa ji'na bika ala haa'ula'i syahida 

(Bagaimana jika Kami telah mendatangkan saksi untuk tiap umat, dan 

aku datangkan engkau menjadi saksi atas mereka semuanya) Nabi saw. 

berkata: Hentikanlah, maka aku menoleh kepadanya tiba-tiba kedua matanya 
berlinang air mata. (Bukhari, Muslim). 


٤-حَدِيث‏ ابن مسعود. عَنْ عَلْقَمَة قال: كنا بجمص» 


b 4 ۰ 0‏ ۰ وس 2 Pd sd r‏ + و og‏ - 9 
فقراً ابن مسعودٍ سورة يوسف» فقال jeng‏ ما هكذا آنزلت» 


A Ar بر مر‎ E ه‎ £ RA ره م‎ v Te Et NG 
راحستنت). ووجد منه‎ HE قال: قرأت على رسول الله‎ 


"- د ea‏ د را 3 ر2 و 
ريح PA‏ فقال: أتجمّع أن تكذب بكتاب الله وتشرب 
Nani Rea en :‏ ل 
pet)‏ ؟ فضربه الحد. 
“Algamah berkata: Ketika kami di Himsh bertepatan Ibn Mas'ud‏ .464 
r.a. membaca surat Yusuf, tiba-tiba ada orang menegur: Tidak begitu‏ 
diturunkan. Ibn Mas'ud berkata: Aku telah membaca surat ini di hadapan‏ 
Rasulullah saw. lalu Nabi saw. berkata: Baik-baik, tiba-tiba tercium oleh Ibn‏ 
Mas'ud bau khamar dari mulut orang yang menegur itu, maka Ibn Mas'ud‏ 
berkata: Apakah engkau berbuat dosa ganda, mendustakan kitab Allah dan‏ 


minum khamar. Maka langsung dihukum had (dera) karena minum khamar. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH FATIHAH DAN DUA AYAT TERAKHIR 
DARI SURAT AL-BAOARAH 


z A ٢ A سم‎ | ni وون‎ z o نر يځ‎ 
Ju CAS ابي مسعودٍ البدري رصي الله‎ Sui iTO 
2 “ E Tau E ارا‎ Te’ 5 “AN. ٢ A Arr < 
«الابتان من أخجر سورة البقرة» من‎ BE قال رسول الله‎ 
| 4 د م 1“ اي‎ f 
في ليلة کفتاه).‎ Gali 
465. Abu Mas'ud Al-Badri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dua ayat 


yang terakhir dari surat Al-Bagarah itu siapa yang membaca keduanya pada 
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suatu malam maka akan memadai baginya (cukup baginya). (Bukhari, Mus- 
lim). Memadai, mencukupi dari bangun malam, atau dari gangguan setan, 
atau menghindarkan bahaya manusia dan jin, atau menyamai membaca 
semua Al-Ouran. 


BAB: FADHILAH ORANG YANG MENGAJAR AL-QURAN ATAU 
BELAJAR HIKMAH FIOIH SYARIAT LALU DIKERJAKANNYA | 


2 م‎ Papa ra 5 ; z 2 25 اه 0 و ۶ مرس‎ 7 
را 8 م ر ول ح اے 3 رح اس‎ a A 0 es z e 
AT, JAM آناءً‎ aya رجحل آتاۀ الله القرآن فهو‎ ge في‎ 
Pi 1 of r وه‎ MA A 17 4 5 A Ta ea ۷ 
AT, النهار» ورل آتاه الله مَالا فهو ينفِقة آناء اليل‎ 
1 ن‎ 
النهار).‎ 
466. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak boleh hasud kecuali 
terhadap dua macam: 1. Orang yang diberi Allah pengertian Al-Ouran maka 


dibaca tiap pagi dan petang (siang malam). 2. Seorang yang diberi Allah harta 
kekayaan, lalu dishadagahkan waktu siang dan malam. (Bukhari, Muslim). 


وو رق هټ 7 ډاډ 3 EP‏ : 
٧-حدیث‏ عبد | لله بن مسعوادء قال: قال النبي a‏ 


ra ” مځ مر او‎ A Si s "ai 22 paten E- 
AE «لا حسة إلا فِي اثنتين: رجحل آتاۀ الله مالا فسُلط‎ 


عاص ل ات الس يرس بس و ARI TA‏ ا a‏ 
لكيه في الحق» Jeng‏ آتاة الله الجكمّة فهو يَقَضِيْ بها 


ويعلمها). 


467. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak boleh 
hasud kecuali terhadap dua orang: 1. Orang yang diberi kekayaan oleh Allah 
lalu dipergunakan dan dihabiskan untuk menegakkan hak dan kebaikan. 2. 
Orang yang diberi oleh Allah ilmu hikmat lalu diamalkan dan diajarkan 
kepada orang lain. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AL-QURAN DITURUNKAN DALAM TUJUH HURUF 
wg 9 E A; r ” Pa ما‎ re , ò م‎ 
بسن الحطاب رضي الله عَنه قال:‎ pa حديث‎ - ٤۸ 


ر و مام هاس arr‏ 6 7 وځ هوس pa han‏ ا 
سيعت هشام بن حَكِيْمٍ بن جزام يقرا مسورة الفرقان على 


242 


2 PENA 


E i 7 8‏ مسر ه ا £ 
عبر AL‏ وکات رَسُوْلُ AE‏ وكات أن 
AE‏ ج 2 2ه % r ۰ 8 u 6 PAR a‏ 
اعجل عليه» نم aigal‏ حتی انصرف ثم a‏ برداله. فجحفت 
aa‏ قلت ي سو شه قا على غير ما 
Ust‏ فقال ِئ: Ag d Sasa‏ قال: 
اع TA‏ د Ni WA AR A D 2 PEN‏ , . 
ررهكذا أنزلت) شم قال لي: رراقرا) فقرات» فَقَال: iKa‏ 


a. ° “3‏ م ېي رودل aà e f‏ 3 روه PPA z‏ 
انزلت» إن القرآن أنزل على سبعة احرفٍ فاقرؤوا ما تيسر 


1 


سه 
Umar bin Al-Khatthab r.a. berkata: Aku mendengar Hisyam bin Hakim‏ .468 
bin Hizam membaca surat Al-Furgan lain dengan yang aku baca. Sedang aku telah‏ 
diajari oleh Rasulullah saw. bacaan itu, hampir aku keburu menegurnya, tetapi‏ 
aku sabarkan hingga selesai lalu aku kalungkan serban di lehernya dan aku bawa‏ 
kepada Nabi saw. kemudian aku katakan kepada Nabi saw.: Aku telah mendengar‏ 
orang ini membaca bacaan lain dari yang engkau ajarkan kepadaku, Nabi saw.‏ 
bersabda: Lepaskan, lalu Nabi saw. menyuruh Hisyam: Bacalah, lalu dibaca oleh‏ 
Hisyam sebagaimana yang aku dengar itu, tiba-tiba Nabi saw. bersabda: Begitulah‏ 
diturunkan. Lalu Nabi saw. berkata kepadaku: Bacalah, lalu kubaca. Nabi saw.‏ 
berkata: Begitulah diturunkan, sesungguhnya Al-Ouran ini diturunkan dengan‏ 
tujuh huruf, maka bacalah mana yang ringan untukmu. (Bukhari, Muslim).‏ 


p 


أن yang‏ الله 


rå r 


و ق A 2 7 Ge‏ ? 
Lado - ٤۹‏ کک 
يله قال: Ji jer a‏ عَلَى حرف فلم أ SNI‏ 


APA انتهى إلى سَبْعَةِ‎ 
469. Ibn Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jibril membacakan 


kepadaku Al-Quran atas satu huruf, maka aku selalu minta ditambah sehingga 
sampai tujuh huruf. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARUS MEMBACA AL-QURAN DENGAN TARTIL 
"DAN JANGAN TERLALU CEPAT DAN BOLEH MEMBACA DUA 
SURAT DALAM SATU RAKAAT 


ر ب 


LV.‏ - حَِيْث ابن PA‏ عن ابي وَائلٍ قَالَ: جاء رجحل 
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AAC r o f‏ “رت D‏ د په ذه 
إلى ابن gana‏ فقال قرأت المفصل AAS UIN‏ فقال 
هذا كهذ الشغر؟ لقذ غرفت DSA PU‏ النبى 5 يمرن 


2 ور‎ 1 pa A ۱ 5 “ai 93 رور‎ -oo 7 ني‎ D A o 
بينهن. فذ كر عشرين سورة من المفصل» سورتين في كل‎ 
PR 


470. Abu Wa'il berkata: Seorang datang kepada Ibn Mas'ud r.a. berkata: 


Aku semalam telah membaca surat-surat al-mufasshal dalam satu rakaat. 
Ibnu Mas'ud bertanya: Apakah engkau baca sangat cepat seperti membaca 
syair, sungguh aku telah mengetahui rangkaian surat yang biasa dibaca oleh 
Nabi saw. lalu ia menyebut dua puluh surat dari al-mufasshal, dua surat pada 
tiap rakaat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: YANG BERKENAAN DENGAN BACAAN 


z 4 2‏ 8 كر اه س 


o z‏ ره A / y‏ نت 
١١٤-حَديث AE‏ الله بن مَسْعُوْدٍ رضي الله عنه» عن 


A 


: ۸ A 74 2 - 27 G 
من مد کر-.‎ Je النبى يل أنه كان يقرأ‎ 
£ رر‎ 


471. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. biasa membaca: Fahal 


min muddakir. (Bukhari, Muslim). 


لاه gp?‏ وم سام ps o zè‏ 8 
۲ - حديث أبي الدرداء. عن إبراهيم» قال: قدِم 


bàrr 


e LA‏ لله على أبى an > ngaba NAN‏ فقال: 


PA akh سن‎ ME ل‎ ETE DE Mia 
SG الله؟ قال: كلنا؛ قال:‎ bana آيكم يقرأ على‎ 
ررم‎ f سر‎ 2 59 P. 9 "3 Oa 5 ۰ r i 4 “ £ 
أحفظ؟ فأشاروا إلى عَلْقَمَة؛ٍ قال: كيف سمعته يقرأ‎ 
هډ روم‎ r 1 


إذا يَعْشَى-؟ JG‏ عَلقَمّة: -والذکر والأنثى-؛ قال: أشهد أنئ 


Keterangan dari hadis 470: 
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Ibnu Mas'ud r.a. menyebut surat-surat yang biasa dirangkai oleh Nabi saw. dalam satu rakaat 
yaitu: Ar-Rahman dengan An-Najm dalam satu rakaat. Igtabarat dengan Al-Haaggah di satu 
rakaat. Adz-Dzariyat dengan At-Thur di satu rakaat. Al-Waqi'ah dengan Nun di satu rakaat. 
Sa'ala dengan An-Nazi'at di satu rakaat. Al-Muthaffifin dengan Abasa di satu rakaat. Al-Mudatstsir 
dengan Al-Muzanuril di satu rakaat. Hal ata alal insani dengan Lat ugsimu di satu rakaat. Amma 
dengan Al-Murshalat di satu rakaat Idzas syamsu kuunmrat dengan Ad-Dukhan di satu rakaat. 


Bah دوا رت‎ osoa lars CAN Ees „a? A 

سمعت اللبی ود يقرا هكذاء وهؤلاء يريدوني على ان اقرا - 

Ae mg‏ او ,”2 pg ra‏ 4 ووه 

وما لی الد کر NG‏ — والله لا اتابعهم. 

472. Ibrahim berkata: Sahabat (murid-murid) Abdullah bin Mas'ud 

datang kepada Abud Darda', maka ditanya oleh Abud Darda': Siapakah di 

antara kamu yang dapat mengikuti bacaan Abdullah bin Mas'ud? Jawab 

mereka: Kami semua. Lalu ditanya: Siapakah di antara kamu yang lebih hafal, 

maka mereka menunjuk Algamah. Maka ditanya oleh Abud Dardaa': 

Bagaimana engkau mendengar Abdullah bin Mas'ud membaca: Wallaili idza 

yaghsya? Jawab Algamah: Wadz dzakari wal untsa. Abud Darda” berkata: 

Aku bersaksi bahwa aku telah mendengar Nabi saw. membaca begitu, tetapi : 

orang-orang di sini akan memaksa aku supaya membaca: Wa maa khalagadz 

dzakara wal untsa, demi Allah aku tidak akan mengikuti mereka. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: WAKTU-WAKTU YANG DILARANG SHALAT SUNAH 
MUTLAK DI DALAMNYA 


A ۰ 3 s- $ 7 /‏ 7 
٣-حدتث‏ عَمر بن الخطابي. عن ابن عباس» قال: 
La‏ 4 ۶ 
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. 5 رر‎ 08 r5 s3 ځے سه رس‎ 5 Keng g 
عن الصلاةٍ بعد الصبح حتى تشرق الشمس»‎ HE 
م‎ at 0 ۰ r p 
Ap وبعد العصر حتى‎ 
473. Ibn Abbas r.a. berkata: Telah bersaksi kepadaku orang-orang yang 
dapat aku percaya, dan yang sangat memuaskan aku Umar bin Al-Khatthab 
r.a. bahwa Nabi saw. melarang shalat sunah mutlak sesudah shalat Subuh 


sehingga terbit matahari, dan sesudah Asar sehingga terbenam matahari. 
(Bukhari, Muslim). 
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å- 2 6‏ ده 


7 کو هځڅ وا غه د راد د کو‎ a SE a 

ع - حديث أبي سعيدٍ الحدري» قال: سمعت رسول 

y‏ و 0 TIBAN‏ 02 کې 07 م ډو a‏ اي 
الله ييه يقول: رلا صلاة بعد الصبح حتى ترتفع الشمس» ولا 
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474. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Tidak ada shalat sunah sesudah Subuh hingga naik tinggi 
cahaya matahari, dan tiada shalat sunah mutlak sesudah Asar sehingga 
terbenam matahari. (Bukhari, Muslim). 


¿yÓ -tyo‏ ابن is‏ قال: قال رسول Bal‏ رلا 


MPN a a Ka AS WA 


475. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian jangan 
sengaja shalat ketika tepat pada waktu terbit matahari atau terbenamnya. 
(Bukhari, Muslim). 


E ا و‎ Ma ma 22283 EE 
JO حاريث ابن عمر رضي الله عنهماء‎ ENI 
23 لم كي‎ ae ah حاحب‎ ab ih رولا‎ 


” 


Pa pa حاحب الشمس فَدَعُوا الصّلاة‎ E Sya a 


476. Ibn Umar berkata: Nabi saw. bersabda: Jika mulai terbit sinar 
matahari maka tinggalkanlah shalat sehingga sempurna terbitnya, demikian 
pula jika mulai akan terbenam matahari tinggalkan shalat sehingga terbenam 
seluruhnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH DUA RAKAAT YANG DIKERJAKAN 
SESUDAH ASAR OLEH NABI SAW. 


da -۷‏ ام سَلَّمَة رضي الله عَنهَا. عن کرس 
ابْنَ عباس Spa‏ بن E AHA‏ الرّحْمن ANA‏ 
Me ea ET‏ إلى HI‏ رضي الله عَنْهَاء NI‏ 
اقرا DU Gl‏ ينا dalah‏ وَسَلْهَا عَن ال IA GAS‏ صَلاَة 
SAN a‏ إنا أخيرنا أنك Kas‏ وقد بلغا ol‏ 
wW‏ عَنهُمَا. JB,‏ ابن é‏ ِن عباس: ركنت أرب الناسَ 
مَعَ عُمَرَ ابن الطاب عَنهُمًا. 
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Ps‏ 0ه 0 ان ووو 2 ae p‏ © هر 
قال كريب: فدّخحلت على عائشة َة رضي الله عنهاء Gaal‏ 
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ارا 7 ثم و‎ 


9 رو 


5 A مِنَ الأنصّارء‎ (una aah 4 
Gal Na قولي لۀ:‎ ap AB الْحَارِيَة»‎ 
ingi aa اها سیف تی‎ Ja 
بیو‎ AA iji ai أَشَارَ بيدو فاستأري عنة.‎ 
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Ae Diss‏ زا ان IG‏ ریا ب ينيف بي امیة! 
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سأ عن GA Up RP‏ من يئ د 
Ep PA d‏ لين بل ah kadi‏ 


477. Kuraib berkata: Ibn Abbas, Al-Miswar bin Makhramah dan 
Abdurrahman bin Azhar ketiganya menyuruh Kuraib pergi ke rumah Siti 
'Aisyah: Sampaikan salam kami dan tanyakan kepadanya tentang dua rakaat 
sunah sesudah Asar, katakan kepadanya bahwa kami diberi tahu bahwa 
engkau selalu mengerjakannya, padahal kami mendengar bahwa Nabi saw. 
melarangnya. 

Ibn Abbas r.a. berkata: Bahkan aku dan Umar r.a. selalu menghalau 
orang dari dua rakaat sesudah Asar itu. 

Kuraib berkata: Ketika aku sampai kerumah 'Aisyah dan aku sampaikan 
pertanyaan mereka itu. ‘Aisyah ra. berkata: Tanyakan kepada Ummu Salamah, 
lalu aku kembali kepada orang-orang yang menyuruh aku menyampaikan 
jawaban 'Aisyah, lalu mereka menyuruhku pergi kepada Ummu Salamah 
ra. Ummu Salamah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. melarang 
shalat sunah sesudah Asar, kemudian aku melihat beliau shalat sesudah Asar, 
ketika itu di rumahku banyak tamu wanita Anshar dari suku Bani Haram, 
lalu aku suruh pembantuku berdiri di samping Rasulullah saw. dan berkata: 
Ummu Salamah tanya: Ya Rasulullah, aku dengar engkau melarang shalat 
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sunah sesudah Asar, tetapi engkau mengerjakannya? Jika beliau memberi 
isyarat maka kembalilah engkau. Maka dilaksanakan oleh pembantu itu, dan 
Nabi saw. memberi isyarat, maka ditinggal oleh pembantu itu, kemudian 
setelah Nabi saw. selesai shalat bersabda: Hai putri Abi Umayyah, engkau 
menanyakan shalat sunah dua rakaat sesudah Asar, sebenarnya aku tadi 
kedatangan tamu dari Abdul Oais beberapa orang sehingga tidak sempat 
shalat sunah bakda Zuhur karena sibuk, maka itulah yang aku kerjakan. 
(Bukhari, Muslim). | 


| ولو از خاښ E‏ رګځ اځ De‏ نه قا هر 
٨-حَديث‏ عائشة» قالت: ركعتان لم يکن رسول 
ېښ ا رصق Aa‏ ا ا 2 IYA DE Pa‏ 
Wan |‏ يدعهما سيرآ ولا علانية؛ ركعتان قبل صلاة ai‏ 
ور كعتان بعد العصر. 
'Aisyah r.a. berkata: Dua rakaatsunah yang tidak pernah ditinggalkan‏ .478 


oleh Nabi saw. secara sembunyi-sembunyi atau terang-terangan, yaitu dua 
rakaat sebelum Subuh dan dua rakaat sesudah Asar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT DUA RAKAAT SEBELUM SHALAT MAGRIB 
سه‎ ANANG EEE NA Bi . 2 a 

Ela -48‏ أنس بن IL‏ قال: كان الموذن إذا أذن» 

٩ La foe * ۳٠‏ ره" دوو 5 E‏ و ور 

قام ناس من أصحاب النبي ګج يبتدیرون السواري حتى يخر ج 

۶ 2 ا مھ ور لا و و pe‏ چ e Te PIE‏ 

النبي E‏ وهم كذلك یصلون الر كعتين قبل المغربي» ولم 

ع Sea‏ م بب سا 

يكن بين الأذان والإقامة شيء. 

479. Anas bin Malik r.a. berkata: Biasanya jika telah sampai azan segera 

berdiri orang-orang (sahabat Nabi saw.) berebut tiang masjid untuk 


melakukan dua rakaat sunah sebelum Magrib. Padahal tidak ada apa-apa di 
antara azan dan igamat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DI ANTARA AZAN DAN IOAMAT PASTI ADA SHALAT 
SUNAH 


ر © دنم P A sa T‏ 7 و 8 2 
۰-حَدِيث AS‏ الله بن مغفل» قال: قال BI‏ 
s r‏ 2 
ماد لو و 2 عه هك د دد Mei E a‏ 
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الثالثة: (رلمن شاء). 

480. Abdullah bin Mughaffal ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Di antara 

tiap azan dan igamat ada shalat sunah, di antara tiap azan dan igamat ada 

shalat sunah, kemudian pada ulangan sabda Nabi saw. yang ketiga kalinya 

ditambah: Bagi siapa yang suka mengerjakan. (Bukhari, Muslim). Yakni sunah 
dan bukan wajib meskipun keterangannya diulang hingga tiga kali. 


BAB: SHALAT KHAUF (SHALAT DALAM SUASANA PERANG/ 
YANG MENAKUTKAN) 


١-حَدِيت‏ ابن Yyang Ol AS‏ الله د صلى بإخدى 


BAN EP و و ور ده 1 ره نڅ ګګ نوي‎ bani dea 
العدو نم انصرفواء‎ Lgl ga الطائفتين» والطائفة الأخرى‎ 
54 ر٥‎ A E a ۰ - ga sa 


En‏ سه رر وه 

ففضوار کعتهم. 

481. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. shalat dengan salah satu dari 

dua barisan, sedang barisan yang lain menghadapi musuh, kemudian pergi 

barisan yang ikut shalat untuk mengganti kedudukan kawan-kawannya yang 

menghadapi musuh, lalu datang barisan yang telah menghadapi musuh dan 

Nabi saw. shalat dengan mereka ini satu rakaat, kemudian salam dengan 

mereka semuanya. Kemudian barisan itu berdiri untuk menggenapi dua 

rakaatnya, demikian pula barisan yang pertama menambah satu rakaat. 
(Bukhari, Muslim). 


Je بر به‎ Sape Be ې پا ني بر‎ AKA 
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بنتان» ثم ير كعون ويسجدون سجدتين. 
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482. Sahl bin Abi Hatsmah r.a. berkata: Imam berdiri menghadap kiblat 
sedang sebagian pasukan bermakmum kepadanya, sedang pasukan yang lain 
menghadapi musuh, maka imam shalat dengan pasukan yang bersamanya, 
satu rakaat, kemudian makmum berdiri sendiri menyelesaikan rakaat 
keduanya di tempatnya, kemudian pergi ke tempat mereka yang masih 
menghadapi musuh, dan pergilah pasukan yang tadinya menghadapi musuh 
untuk bermakmum kepada imam, kemudian jika imam tahiyat maka 
makmumnya melanjutkan rakaat kedua selengkapnya, kemudian imam salam 
bersama mereka. (Bukhari, Muslim). 
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493. Shalih bin Khawwat mendapat keterangan dari sahabat yang ikut 
bersama Nabi saw. dalam perang Dzatur Riga' ketika shalat shalatul khauf, 
bahwa sebagian berbaris bersama imam, dan bagian yang lain menghadap 
musuh, maka Nabi saw. shalat bersama barisan yang ada padanya satu rakaat, 
lalu Nabi saw. tetap berdiri, sedang makmum menyelesaikan rakaat kedua 
untuk mereka sendiri, kemudian pergi menghadapi musuh, dan datanglah 
bagian yang kedua itu maka Nabi saw. shalat dengan mereka ini satu rakaat, 
kemudian Nabi saw. tetap duduk, sedang makmumnya menyelesaikan rakaat 
keduanya sendiri sehingga setelah mereka duduk tasyahud dan selesai salam 
bersama mereka. (Bukhari, Muslim). 
Yakni Nabi saw. tetap menantikan pasukan kedua ini hingga salam 
bersama mereka. 


"دد دين ا رې کی ایو z EIN‏ 
٤‏ - حديث حابرء قال: کنا مَعْ النبي كله بذات الرقاع» 
فإذا UI‏ عَلى شَجرةٍ MSG AI‏ لني GE‏ فَحَاء رَخُل مِنَ 
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A 05 a إن‎ 5 9 10... a r A 5 32 - b 4 4 É 
(Sy تخافني؟ قال: (لا!) قال: رفمن يمنعك مني؟ قال:‎ 

50 : وار 7 2 ; معي هه س 2 44 ا‎ Ég” 
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ILS رَكْعْتَيْنِ؛‎ SAN تأخروؤاء وَصَلَى بالطائفة‎ 3 yA) 
Aa aka واي وس بي‎ 
للنبي 25 اربع» وللقوم رکعتان.‎ 


484. Jabir ra. berkata: Kami bersarna Nabi saw. dalam perang Dzatur 
Riqa’, maka jika mendapat pohon yang rindang kami utamakan bernaung di 
bawahnya kepada Nabi saw. tiba-tiba datang seorang musyrik dan mengambil 
pedang Nabi saw. yang tergantung di pohon itu, lalu dihunusnya dan bertanya 
kepada Nabi saw.: Apakah engkau takut kepadaku? Jawab Nabi saw.: Tidak. 
Maka siapakah yang membelamu daripadaku? Jawab Nabi saw.: Allah. 

Kemudian orang itu diancam oleh sahabat-sahabat Nabi saw. Lalu 
didirikan shalat, maka Nabi saw. shalat dengan sebagian dari pasukannya 
dua rakaat, kemudian mundur, lalu shalat dengan pasukan yang lain dua 
rakaat, sehingga bagi Nabi saw. empat rakaat dan bagi sahabatnya dua rakaat, 
dua rakaat. (Bukhari, Muslim). 
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KITAB AL-JUMAT 


| دق 7 > o‏ ل ر م ák ra% A‏ 
رور ل SS‏ ري A‏ ان 


د زمر الله 85 قال: Bh‏ جَاء اذك الجمعة فليَغتسيلٌ»). 


485. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang 


pergi untuk shalat Jumat maka hendaknya mandi. (Bukhari, Muslim). 
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486. Ibn Umar ra. berkata: ketika Umar bin Al-Khatthab La. sedang berdiri 


khotbah Jumat, tiba-tiba masuk seorang sahabat dari Muhajirin yang pertama, 
lalu ditegur oleh Umar: Jam berapa ini? Jawabnya: Aku sibuk sehingga belum 
sempat kembali ke rumah telah mendengar azan, maka aku tidak dapat 
berbuat sesuatu hanya berwudhu. Umar berkata: Hanya wudhu saja padahal 
engkau mengetahui bahwa Rasulullah saw. menyuruh mandi untuk shalat 
Jumat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MANDI UNTUK SHALAT JUMAT BAGI LAKI-LAKI 
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YANG BALIG 


Ona مال کد اف ابر شه واي دو کی‎ ya 
عن النبي ييو قال:‎ SAI A أبي‎ Ed - ۷ 


وو فو ز و Co a PENE E‏ یو پ- 
(رالغسل يوم الجمعة واحب على كل محتلم). 
Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Mandi pada‏ .487 
hari Jumat itu wajib atas tiap orang yang telah balig. (Bukhari, Muslim).‏ 


la 2‏ رهق k 4 9 ê z?‏ 4 
٨-حديث‏ عائشة زوج البي يد قالت: كان الناس 


LAN فِي‎ Op AH مِنْ منازلهم‎ AI يوم‎ VA 


a‏ الغبَارٌ AS PA‏ مهم HE IA‏ رَسُوْلَ 

سنن كن aa LA‏ ا EA NS‏ و 

الو إنسان منهم وهو عندي» فقال النبي ي: «لو أنكم 
5 تطهرتم Sa‏ هذا؟). 


488. 'Aisyah ra. berkata: Biasa orang-orang 'Awali dan yang jauh-jauh 
bergantian datang ke shalat Jumat di Madinah, maka biasa mereka datang 
masih berdebu dan berpeluh, maka terjadi seorang di antara mereka datang 
kepada Nabi saw. ketika di rumahku, lalu Nabi saw. bersabda: Andaikan 
kalian mandi untuk hari ini. (Bukhari, Muslim). Yakni lebih baik sekiranya 
kalian mandi untuk hadir shalat Jumat. 


Ta 7 © -‏ مام A s ٠ 8 a “Ng ia A r‏ 
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489. 'Aisyah ra. berkata: Pada umumnya orang-orang itu pekerja dan 
mereka jika pergi untuk shalat Jumat langsung dengan keadaan yang biasa 
itu, maka Nabi saw. bersabda: Andaikan kalian mandi. (Bukhari, Muslim). 
Andaikan kamu mandi tentu akan lebih baik. 


BAB: BERHARUM-HARUM, SIWAK (GOSOK GIGI) PADA HARI 
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490. Abu Said r.a. berkata: Aku bersaksi bahwa Rasulullah saw. bersabda: 
Mandi pada hari Jumat itu wajib atas tiap orang yang balig, juga bersiwak 
(menggosok gigi), dan berharum-harum jika ada padanya. (Bukhari, Mus- 
lim). 


عار سا 


4 A A sah, سم ه 2 5 2 الى‎ 
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491. Abdullah bin Abbas r.a. ketika meriwayatkan sabda Nabi saw. 
tentang mandi hari Jumat, ditanya oleh Thawus: Apakah memakai harum- 


haruman atau minyak jika ada padanya? Jawab Ibn Abbas: Aku tidak 
mengetahui. (Bukhari, Muslim). 


P اج‎ 7 Ka DG Ed ړم‎ Leo o ft سه‎ 
و ا‎ raf سح هه‎ {q g 5 
كل سَبْعةٍ ام‎ GI شيم أن‎ Ie in : الله‎ 
A 4 + “ 9 La 5 b- 
492. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Wajib atas tiap 


orang muslim mandi tiap tujuh hari sekali membasuh kepala dan semua 
badannya. (Bukhari, Muslim). 
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493. Abu Hurairah ra berkata: Rasulullah “aw. bersabda: Siapa yang 
mandi janabat di hari Jumat, kemudian pergi ke masjid maka bagaikan 
berkorban unta betina, dan siapa yang pergi pada saat yang berikutnya maka 
bagaikan berkorban lembu, dan siapa yang pergi pada jam ketiga maka 
bagaikan berkorban kambing bertanduk, dan siapa yang pergi pada jam 
keempat maka bagaikan berkorban ayam betina, dan siapa yang pergi pada 
jam kelima maka bagaikan berkorban telur, maka bila telah datang imam 
hadirlah para Malaikat mendengarkan nasihat zikir (khotbah). (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: WAJIB MENDENGAR DENGAN PENUH PERHATIAN 


PADA KHOTBAH JUMAT 

2.9 AH E E دنه ساد 7 کی‎ o وو‎ a 

Pa a. ۰ : -5 PT ااا‎ 7 r 56 2 Ta ۷ 
ات والامام‎ daa) قلت لصاحبك يوم‎ Ily للدي قال:‎ ١ 


my‏ و ا رن 

یخحطب» فقد لغو AS‏ 

494. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika engkau 

memperingatkan kawanmu walau hanya dengan kalimat: Anshit 

(dengarkanlah, perhatikanlah) ketika imam sedang khotbah, maka sungguh 
engkau telah berbuat laghu. (Bukhari, Muslim). 

Laghu berarti tidak mendapat pahala yang istimewa dalam shalat Jumat. 


BAB: SAAT MUSTAJAB PADA HARI JUMAT 


te 7‏ و ف و A + D‏ و غو وه 
٥‏ - حديث ابي هريرة رضي الله نه أن رسول 


للدي ذكر aga‏ الجمعة, فقال: Lin‏ سَاعة لا يُوَافِقَهًا عَبْد 


٩ 1 Ta ا‎ fa ر م‎ APE 

مسلم Af‏ قائم يصلى» يسأل الله تعالى شيعا إلا أغطاة لاه 

| 1 j | این‎ 

495. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. menceritakan hal 

hari Jumat bersabda: Pada hari Jumat itu ada saat, tiada seorang muslim yang 

bertepatan pada saat itu sedang shalat, minta sesuatu kepada Allah melainkan 

pasti diberinya. Nabi saw. menerangkan itu sambil menunjukkan, 

mengisyaratkan dengan jarinya menunjukkan sedikit (singkatnya). (Bukhari, 
Muslim). 


۷ ت‎ F 
واشار بيده‎ 
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BAB: PETUNJUK HIDAYAT ALLAH BAGI UMAT INI 
UNTUK MENDAPATKAN HARI JUMAT 


Cd 
„rS 


حو نن ۹ 3 َ‫ ته کو ” 7 Z‏ - 


Ai ER مو ای و تن سم واه او اص وو رو م‎ 7 A 

قالً: OA Gn‏ السابقون يوم القِيامَة» بيد كل أمة اوتوا 

Mai ق‎ CE ora و وو رو ه”‎ P Lian 
الكتاب مِنْ قبلناء وأوتينا من بعدهم؛ فهذا اليوم الذي اختلفوا‎ 

,2 وو ې روو T‏ ل کو RE‏ 

فیه؛ فغدا لليهودٍ» وبعد AE‏ للنصارى). 

496. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kamilah umat yang 
terakhir di dunia dan yang terdahulu masuk surga pada hari kiamat, hanya 
saja tiap umat telah diberi kitab sebelum kami sedang kami diberi sesudah 
mereka, maka inilah hari yang mereka perselisihkan, maka esok hari untuk 


Yahudi dan lusa untuk Nashara. (Bukhari, Muslim). Esok hari Sabtu, dan 
lusa hari Ahad. 


BAB: SHALAT JUMAT KETIKA TELAH TERGELINCIR MATAHARI 


2 a کې و‎ ak له م‎ b z £ 9 z 
ها کيا شا ولا نتغدى الا‎ 0-7 Jaw ثيدح-٧‎ 
< ۶ 
ار رد‎ 4 0r 
497. Sahl ra. berkata: Kami dahulu tidak tidur siang atau makan siang 
kecuali sesudah shalat Jumat 
y 1 


د وو و لب خي ه يئ ه 5 ری 
٨٤-حَديث‏ سلمة بن الأكوع. قال: كنا نصلي مع 
ASIA‏ تصرف ويس اِلْحيْطَانِ ظل a JBE‏ 


اس 


498. Salamah bin Al-Akwa' ra. berkata: Dahulu kami shalat Jumat 
bersama Nabi saw. kemudian kembali ke rumah sedang dinding belum ada 
bayangan untuk bernaung di bawahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ADANYA DUA KHOTBAH SEBELUM SHALAT JUMAT 
4, j: r 4 - Pa إن | سر سر 5 به‎ 2 t r 
رضي الله عَنْهُمًا. قال: كان‎ yan ابن‎ A -8 
4 3 | 


g‏ لړ وار - | لر ۰ 2.4 - مج و و 
Pa Sea‏ 4“ و ی PA AO s9‏ 
النبي ب يحطب قاثماء نم GARA‏ لم يقوم» كما تفعلون الان. 
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499. Ibn Umar r.a. berkata: Biasa Nabi saw. verkhotbah sambil berdiri, 
kemudian duduk dan berdiri kembali sebagaimana yang kamu lakukan 
sekarang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TURUNNYA AYAT: WA IDZA RA'AUTIJARATAN AU LAHWA 
INFADHDHU ILAIHA 


w J r + r ٩ و‎ 
(7 20 ب‎ An aan ge 3 م‎ os b ‫َ و‎ 
قال: بينمًا نحن نصّلي‎ BL حريت جابر بن عبد‎ ٠۰ 


مَعَ LAIN‏ عير تيل طَعَاماً AINI‏ 


ور عر ا سر الو ana‏ ني مام ابروا a‏ , 
ما بقِي مع النبي إلا اثنا PEP‏ رجلا فنرّلت هدو Ai‏ - 


4 MENANG AKI dhi Poof مر رس‎ 

وادا راتان أو لهوا انفضوا إليها وترکوك قائما-. 

500. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika kami sedang shalat bersama 

Nabi saw. tiba-tiba datang kafilah yang membawa makanan, maka orang- 

orang menoleh kepada kafilah itu dan pergi, sehingga tiada tinggal bersama 

Nabi saw. kecuali dua belas orang, maka turunlah ayat ini: Wa idza ra'au 

tijaratan au lahwa infadhdhu ilaiha wa tarakuka gaa'ima (Dan bila mereka 

melihat dagangan atau permainan bubarlah mereka menuju kepadanya dan 

membiarkan engkau berdiri). (Bukhari, Muslim). Lanjutan ayat: Katakanlah: 

Apa yang disediakan oleh Allah dari pahala shalat itu lebih baik dari dagangan 
dan permainan . Dan Allah sebaik-baik yang memberi rezeki. 


BAB: SUNAH MERINGANKAN SHALAT DAN KHOTBAH 
ATAU RINGAN KHOTBAH DAN LAMA SHALATNYA 


4 6 r به ,3° م‎ 4 g MEA; 2 رو‎ 4 r 
سمعت‎ "Ju HS حلريث يعلى بن أميّة رَضِي‎ -۱ 
A 38 a ا و کر‎ Br an ۳ a 
النبي ي يقرأ على المنبر -ونادو يا مالك-.‎ 
501. Ya'la bin Umayyah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 


membaca di atas mimbar ayat: Wa naadau ya maliku (Dan mereka berseru: 
Hai Malik). (Bukhari, Muslim). | 


BAB: SHALAT TAHIYYATUL MASJID KETIKA IMAM 
BERKHOTBAH 


ماج RE r PP - 5 e‏ 
meN‏ یت جاير. قال: دحل رجحل يوم aa‏ 
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EA‏ يحطب فقالً: a‏ قال: لأ قال: رفصل 
ر كعتين)). 


502. Jabir r.a. berkata: Seorang masuk ke masjid sedang Nabi saw. khotbah 


Jumat, maka ditanya: Apakah sudah shalat? Jawabnya: Belum. Maka sabda 
Nabi saw.: Shalatlah dua rakaat (tahiyyatul masjid). (Bukhari, Muslim). 


| ھا ر ر مامه > 6 1 سم A‏ أو A,‏ 
؟.ه- حدیث Ar‏ بن عبد الله رضي الله عنهماء قال: 
EE 9 r‏ 

BAY, as c (إذا‎ Jani وهو‎ EA قال رسول‎ 
E? 7 ITA 0 # r 
WAS pal حرج‎ y adas 
503. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Rasulultah saw. bersabda: Jika datang 
salah seorang di antara kamu ke masjid sedang imam berkhotbah atau telah 


keluar menuju ke mimbar maka hendaknya shalat dua rakaat. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: BACAAN PADA HARI JUMAT 


Bah و‎ 


“A 2 ,ېس‎ © a A 3 
قالَ: کان‎ ha أب هُرَيْرَةَ رَضِي الله‎ Cena —0.t 
3,9 5 - 2 3 y Cd ٨ ت‎ 4 78 A g 
الم تنزيل»‎ PS في‎ KI يقرأ في‎ KN 
السجحدة» و -هل أتى على الانسان-.‎ 
504. Abu Hurairah ra. berkata: Biasa Nabi saw. membaca dalam shalat 


fajar (Subuh) hari Jumat surat alif lam mim As-Sajdah dan hal ataa alal insani. 
(Bukhari, Muslim). 


oOo 
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KITAB: SHALAT DUA HARI RAYA 
A ¢ - PS رور‎ ۸ - - br e ng 
حديث ابن عباس رضي الله عنهمًا. قال: شهدت‎ -٥ ٥ 
۰ 3% 5 9 eng ne red Nee کرو‎ 7 za 
HE الفطر مع النبي 4# وأبي بكر وعمر وَعَثمَانَ رضي الله‎ 


kor A MEH a sean pe 
يصلونها قبل الحطبة» نم يخطب بعد.‎ 


a‏ د مو 2a 34 aa Hn SENI‏ 6 4 س e‏ م 

حرج النبي 44 كأني أنظر إليه جين يجلس بيده ثم أَبَلَ 

2 < EA 1 ا‫‎ A Pg 2 ae 5 را‎ 8 2 2 r 
بلال. فقال: ريا أَيّهَا ا‎ Ba يشقهم» حتى جَاء‎ 

Aa جين فرع‎ JS UG المؤينات‎ Dar إذا‎ 


Mei زګ ډو ني‎ 7 TN da 2 , ay 
(انتن علي ذلك؟) فقالت امراه واحده منهر لم يجبه‎ 


8 
. 
ين‎ i 


+ r 
8 3 Ag 


غيرها: نعم! Jana MK) "J6‏ بلال tp‏ سم قال: 
رس سه رو د و o [9 SANA TN AA NGABA o tE‏ 
هَلم! لکن فِدَاءُ أبي وأمي. aka‏ الفتخ والحواتيم في توب 
بلال. 


505. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku telah hadir idul fitri bersama Nabi saw. 
dan Abu Bakar, Umar dan Usman r.a. mereka semuanya shalat sebelum 
khotbah, kemudian sesudah shalat berkhotbah. 

Nabi saw. keluar (turun dari mimbar), seakan-akan aku melihat tangan 
Nabi saw. ketika menyuruh orang supaya tetap duduk, kemudian jalan di 
tengah-tengah mereka menuju ke barisan wanita bersama Bilal, kemudian 
Nabi saw. membaca ayat: Ya Ayyuhan nabiyyu idza jaa'akal mukminaatu 
yubaayi'naka (hingga akhir ayat). Lalu bertanya kepada kaum wanita ketika 
telah selesai membaca ayat itu: Apakah kalian sedemikian? Jawab seorang 
wanita dari mereka, dan tiada yang menjawab selain wanita itu: Ya. Maka 
sabda Nabi saw.: Maka bershadagahlah kalian. 

Lalu Bilal menghamparkan kainnya dan berkata: Silakan siapa yang akan 
shadagah. Maka mereka lemparkan ke kain itu cincin-cincin mereka. (Bukhari, 
Muslim). 
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Fatakh cincin stempel dan khawatim cincin yang bermata. 
ro r; 3 a 4 2 Pd 8 y de یت‎ r 9 سر ي‎ 
حديث حابر بن عبد الله قال: قام النبي هيه يوم‎ -5 
sud الفطر فصلى» فبدا بالصلاق ثم حطب» فلما فرغ‎ 
8 2 red 5 K 5-1 AN saja Pena قا‎ 
النسباء فذکرهن» وهو يتوکا على يد بلال» وبلال باط‎ 
بي‎ P w 2 lad 
an” لوا‎ 3 b, 5 P n 
| توبهء يلقى فيه النساءً الصدقة,‎ 
506. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Nabi saw. berdiri dan langsung shalat 
Idul Fitri, kemudian sesudah shalat berkhotbah, dan sesudah khotbah menuju 
ke tempat bagian wanita (yakni saf yang belakang) lalu memberi nasihat 
kepada mereka sambil berpegangan dengan tangan Bilal dan Bilal 


menghamparkan kainnya untuk menerima shadagah yang dilemparkan oleh 
“para wanita ke kain itu. (Bukhari, Muslim). 


٧-حدیت YG SN‏ لم 
يكن OSE‏ يَرْمَ لفِطر ANGING‏ 


507. Ibn Abbas dan Jabir bin Abdillah ra. keduanya berkata: Tidak ada 
azan untuk shalat Idul Fitri dan Idul Adha. (Bukhari, Muslim). 


s% br 9 +‏ £ إن b 5 ۰ A 2 r D‏ 
٥۸‏ - حديث ابن عباس e‏ أنه أرسل ل ابن الو ييو فى 
Ih # r‏ 9 و 

5 د ه‎ Pen # 2 غو سر‎ 3 
م‎ 5 a 2 في ا‎ ehe ېي م‎ J pr e r si 
يذل بالصلاة يوم الفطرء وإنما‎ PN لم‎ upa أول ما بويع‎ 
5 % rir a 3 , 
الخطبة بعد الصلاة.‎ 
508. Ibn Abbas ra. mengutus orang kepada Ibn Az-Zubair ketika 
baru dibaiat sebagai amirul mukminin, memberi tahu dia bahwa tidak 


ada azan untuk shalat Idul Fitri, dan khotbah harus sesudah shalat. 
(Bukhari, Muslim). 


| کو رو غه پوه سل an‏ ق رقع ډ 
رم bebe‏ 7 م AN‏ رګ یز I‏ ف دو ل مه 
بكر وعمر رضي الله DEE‏ يصلون العيدين قبل الحطبة. 

و 


509. Ibn Umar ra. berkata: Adalah Rasulullah saw. dan Abu Bakar dan 
Umar ra. shalat kedua hari raya sebelum khotbah. (Bukhari, Muslim). 
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ò Ap z 


01۰ - حَدِيْتْ أبئ سَِيْدٍ الخذري» IE‏ کان رسول 
PAN, PE AE‏ إلى الْمُصَلَىء فول شيء 


TG الناس»‎ JA | شتو‎ ah SIA به‎ Eok 


I e إن‎ 


لوس Han > 5 giye Je‏ وبر صيهم ویامرهم» ob‏ کات 


s3 ? 7 و يرم‎ AAR ata 
HA بشي‎ ig nenas ا‎ 


قال ابو ام سَعيْد: فلم LAN IG‏ عَلَى SU‏ حرجت مَمَ 
TERU 3 Ff ol‏ ؤي pi al‏ فطر» E Las‏ 


سور دم O‏ 


kahi‏ | ير باه كبر بن ebah‏ فإذا مَرْوَانُ بريد أن 


pan‏ صم س و 
PR ST LT‏ ے و يم سم è‏ 


Pd ” 2 


IN مث‎ an dita عا ا‎ Lk Is 
فسعلتهَا‎ SA أا بعد‎ Ol تقال إن الناس لم يكونوا‎ 
قبل الصَّلاةٍ.‎ 


510. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Biasa Rasulullah saw. keluar untuk 
shalat Idul Fitri dan Adha ke mushala, dan pertama yang dikerjakan langsung 
shalat, kemudian bangun menghadap kepada orang-orang yang masih duduk 
dalam shaf memberi nasihat dan wasiat serta menyuruh mereka, maka jika 
akan mengirim pasukan segera dihentikan dan melaksanakan kemudian 
pulang (bubar). Abu Said berkata: Dan begitulah yang berlaku sehingga aku 
keluar bersama Marwan sebagai amir di Madinah untuk shalat Idul Adha 
atau Idul Fitri, dan ketika sampai di mushala, ia langsung akan naik di atas 
mimbar yang dibuat oleh Katsir bin As-Shalt sebelum shalat, maka aku tarik 
bajunya dari belakang, tetapi ia terus naik di atas mimbar berkhotbah sebelum 
shalat, maka aku katakan kepadanya: Demi Allah, kamu telah mengubah. 
Dijawab oleh Marwan: Hai Abu Said, telah habis masanya apa yang engkau 
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ketahui itu. Berkata Abu Said: Apa yang aku ketahui lebih baik dari apa yang 
tidak aku ketahui. Jawab Marwan: Orang-orang tidak akan tinggal duduk 
sesudah shalat, karena itu aku ajukan sebelum shalat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH KELUARNYA WANITA UNTUK SHALAT HARI RAYA 
KE MUSHALA DAN MENDENGARKAN KHOTBAH DI TEMPAT 
YANG TERPISAH DENGAN LAKI-LAKI | 


SE ‘L‏ در 6م نن ه ٤1‏ ممت ده * ر a?‏ اس 
-١‏ حَديث أم عطية. قالت: أبرنا أن نخرج PA‏ 

4 e رس وار هډ په ےم‎ ea ٥ 0 و‎ Ah 

يوم العيدين» وذوات الخدور فيشهدن جماعة المسلمي 


r 
A rore 
- 


م os‏ ؟ وم سر و SN Na‏ رب وروا ار 
ودعوتهم) ويعتزل الحيض عن مصلاهن. قالت امراه: يا 


عر وږس Pa er Ta MN‏ 2 ف 7 ٧‏ 2 
رسول الله! إِحْدَانا ليس لها جلبَاب» قال: ولتلبسهًا صاحِبتها 
من جلبابها). 


511. Ummu Athiyah r.a. berkata: Kami (kaum wanita) diperintah 
mengeluarkan wanita-wanita yang sedang haid pada hari raya juga gadis 
pingitan supaya menghadiri berjamaah dan doa kaum muslimin, tetapi wanita 
yang haid supaya menjauh dari mushala. Seorang wanita bertanya: Ya 
Rasulullah, ada kalanya salah satu dari kami tidak mempunyai kain jilbab. 
Jawab Nabi saw.: Supaya dipinjami oleh kawannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENGADAKAN PERMAINAN YANG BUKAN 
MAKSIAT PADA HARI RAYA 


75- حَِيْث عائشة رضي الله عَنْهًا. TI‏ دحل أب 
تقاوكت الأنصّارٌ يوم بُعَاث. قالت: A JG oaa ES‏ 
AA‏ ينس SG‏ الل ؟ Uba‏ في 
يوم AL‏ فقال رسول الله SE‏ يا با بكر ! PI‏ عيُدا 


1 b TA - 
وهذا عيدنا).‎ 
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TNI SE ١: 5٣۹۷ IWAN ود - دنو‎ 


NY 


mu: 


512. ‘Aisyah r.a. berkata: Abu Bakar masuk ke rumahku, dan ketika itu 
bertepatan ada dua gadis sahabat Anshar yang sedang menyanyikan syair- 
syair yang digubah orang-orang mengenai perang Bu'ats, dan kedua gadis 
bukan penyanyi, tiba-tiba Abu Bakar menegur: Apakah seruling setan di 
rumah Rasulullah saw. Sedang hari itu bertepatan hari raya. Maka Nabi saw. 
bersabda: Hai Abu Bakar, tiap kaum mempunyai hari raya, dan hari ini hari 
raya untuk kita. (Bukhari, Muslim). 


ulah - ٢۳‏ عَائْشَة. قالت: دحل على رَسُولُ الله و 
وعدي SA sa OGE OK‏ فَاصضْطَحَعَ عَلَى ATA‏ 
D‏ وَل او پک a AN‏ 
A‏ لي کې ga‏ عَلَيْهِ رَسُوْلُ الله ب فقال: 


له ô, TOE E T‏ هل ا De‏ 0 م 2 
OS‏ يَوْمَ عِيْدٍ يلعب فيه D5 ja‏ بالدرّق وَالحرابي» فإما 


سألت النبي 2 وإما قال: هين (op pe‏ فقلت: نعم! 


3 م 
bi‏ 
إن 5 


a rora از‎ A سر مش س م‎ 8 T- e Z” س و سه مير‎ IN 
وَرَاءَهُ حدّي على حدوء وهو يقول: «دونكم يا ټي‎ au 
02 - oA ‫ّ s + 2 2 g 

AI Ga‏ قال: وحَسبك؟) قلت: نعم! قال: 


9g z 
(رفادهبي)).‎ 

513. “Aisyah berkata: Rasululiah saw. masuk ke rumahku yang ketika 
itu ada dua gadis bernyanyi nyanyian perang Bu'ats, maka Nabi saw. langsung 
tidur di atas tempat tidurnya sambil memalingkan wajahnya, kemudian Abu 
Bakar masuk dan membentak aku sambil berkata: Apakah seruling setan 
berada di rumah Rasulullah saw. Maka Nabi saw. berbalik muka kepada Abu 
Bakar dan bersabda: Biarlah keduanya. Kemudian tiada lama aku beri isyarat 
kepada keduanya, maka keluarlah kedua gadis itu. (Bukhari, Muslim). 

Dan bertepatan hari itu hari raya di mana orang-orang sudah bermain 
senjata dengan perisainya, entah aku yang minta atau Nabi saw. yang 
menawari aku untuk melihat permainan orang Sudan itu. Maka aku jawab: 
Ya. Lalu Nabi saw. menyuruhku berdiri di belakangnya, pipiku di sebelah 
pipinya, lalu Nabi saw. bersabda kepada mereka: Lanjutkan permainan kalian 
hai Bani Arfidah, sehingga aku jemu, lalu Nabi saw. bersabda: Cukup bagimu? 
Jawabku: Ya. Maka Nabi saw. menyuruh aku masuk. (Bukhari, Muslim). 
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KA + 2 a A r PGA d 6 4 a سه‎ 
أبي هْرَيْرَةَ رضي الله عَنۀ قالً: بينا‎ dgn ٤ 


لَه يلون عند ابي" فخ iga‏ دعل ab‏ اوی إلى 
1 > لحصی j‏ فحصبهم به MH‏ )4 يا عُمَر!) 


514. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika orang-orang Habasyah 
memperlihatkan permainan senjata mereka kepada Nabi saw. datanglah Umar 
ra. dan langsung melempari mereka dengan batu kerikil. Maka Nabi saw. 
bersabda: Biarkan mereka hai Umar. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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KITAB: SHALAT ISTISOA (MINTA HUJAN) 


£ 1 e ` رو‎ 7 ” 
Tao a سات‎ 
WAH فقلب ر‎ 
515. Abdullah bin Zaid ra. berkata: Ketika Nabi saw. shalat istisga' (minta 
hujan) beliau membalik letak serbannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGANGKAT KEDUA TAPAK TANGAN KETIKA BERDOA 
DALAM ISTISOA' 


5- حَدِيْث انس IG bg‏ كان النبي چ لآ ترق 


le- 3 4 or r 


: يديه في شيء مِنْ د gG‏ إلا في SEA‏ وَإِنْهُ رفع تی 


یری بیاض إبطيّه. 


516. Anas bin Malik ra. berkata: Adalah Nabi saw. tidak mengangkat 
kedua tangannya dalam doanya kecuali dalam istisga', maka diangkat kedua 
tangannya sehingga terlihat putih ketiaknya. (Bukhari, Muslim). 

Hadis ini tidak berarti Nabi saw. tidak pernah mengangkat kedua tapak 
tangannya dalam doanya, hanya semata-mata sepanjang pengetahuan Anas r.a. 
sebab ada banyak riwayat sahabat-sahabat yang lain bahwa Nabi saw. telah 
mengangkat kedua tapak tangannya dalam berdoa dan semua itu hadis yang sahih. 


BAB: DOA DALAM ISTISOA (MINTA HUJAN) 
R ٩ اس كه‎ ” A BAN 
حَدِيْث أنس بن مَالِكٍ. قال: أَصَابَتِ الناس سَنة‎ -۷ 
Ps رر‎ ero, RE ثم‎ 8 Bar : ره پر‎ r, 
وحاع العيال»‎ JUS یا رسټول | لله! هّلك‎ D اُعرابي»‎ 


r 5. AN 


436 لله لنا. . فرع BN‏ وما رى في SAN BN‏ 
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ðr 


سي نو ما a‏ غات ا SA‏ 2 
BA Se Gad Se‏ 
Up Us‏ ذلك وَين الع وبَعْد لق ولي بل حى 
amai‏ الأحرى. AB‏ ذلك الأعرابي» EN‏ 


مر 2 
ې ak‏ بي سر 


رسول الله! PAHA paga‏ لمال فاذع الله لنا. ap‏ 


يديه فقال: (اللهم حوالينا ولا علينا» فما بده ال 


9 $ r 9 وم‎ & 7 Pa 
Ja al 0 ناجية من السحاب إلا انفرحت‎ 
3 f هو‎ PE E La sa, ل‎ Aan ؟ رهس‎ 
يِن ناحيّة‎ KA الحوبة» وسال الوادي قناة شهراء ولم يجئ‎ 
Pa a الا‎ 


517. Anas bin Malik r.a. berkata: Terjadi musim laip (kesukaran karena 
kekurangan makanan dan tidak ada hujan) di masa Rasulullah saw. Maka 
ketika Nabi saw. sedang khotbah Jumat, berdirilah seorang Badui berkata: Ya 
Rasulullah, binasa harta dan lapar anak keluarga, maka berdoalah kepada 
Allah untuk kami, lalu Nabi saw. mengangkat kedua tapak tangannya berdoa. 
Tadinya di langit tidak terlihat awan sedikit pun, maka demi Allah yang jiwaku 
di tangan-Nya, Nabi saw. tidak menurunkan tangannya sehingga tersebar 
awan bagaikan gunung, kemudian Nabi saw. belum turun dari mimbar 
melainkan hujan telah turun dan menetes di jenggot Nabi saw. Maka turunlah 
hujan sepanjang hari itu dan esok dan lusanya dan hari-hari berikutnya hingga 
Jumat yang berikutnya maka berdiri kembali Badui itu (atau lain orang) 
berkata: Ya Rasulullah, telah rusak bangunan dan tenggelam harta kekayaan, 
maka berdoalah kepada Allah untuk kami, maka segera Nabi saw mengangkat 
kedua tapak tangannya berdoa: Allahumma hawalaina wala alaina (Ya Al- 
lah turunkan hujan di sekitar kami jangan di atas kami) sambil menunjuk 
dengan tangannya, maka tiada Nabi saw. menunjuk dengan tangannya 
ke suatu arah melainkan diikuti oleh awan, sehingga kota Madinah 
bagaikan lingkaran hujan (dilingkari sekelilingnya, tetapi tidak di 
tengahnya), dan mengalirlah di lembah air selokan selama satu bulan, dan 
tiada seorang yang datang dari pinggiran kota melainkan mereka 
menceritakan kesuburan daerahnya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH KETIKA MELIHAT ANGIN 
KENCANG ATAU AWAN GELAP KEMUDIAN JIKA TURUN HUJAN 
MERASA GEMBIRA DENGAN RAHMAT ALLAH 


سر ډ IC‏ دس ۸ BA a NG r‏ 7 - 
- حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: كان 
EA‏ إذا رأى Us‏ فِي ai MAN‏ راا d3,‏ 


IIe ر‎ ra ر‎ 


وخرچ ور IA Gp a‏ السَّمَاءُ سرّي عَنه فعرفتة 
عائشة ذلك. قال البي 36 رما s Si‏ لعل كما قال َو 5 


كه موي - 

WA‏ راوه عَارضا Dera an‏ الآية). 

518. “Aisyah berkata: Biasa Nabi saw. jika melihat awan gelap di langit 

beliau masuk keluar, hilir mudik dan berubah mukanya, maka jika telah turun 

hujan gembira dan berseri-seri wajahnya, maka aku tegur tentang hal itu, 

jawab Nabi saw.: Hai 'Aisyah aku tidak mengetahui, mungkin awan itu 

sebagaimana yang tersebut dalam ayat: Disambut oleh suatu kaum: Dan 

ketika mereka melihat awan menghadap dusun mereka, mereka berkata: Ini 

awan akan menurunkan hujan bagi kami. Firman Allah: Sebaliknya itulah 

siksa yang kamu tergesa-gesa memintanya, yaitu angin yang mengandung 
siksa yang sangat pedih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NAMA ANGIN ASH-SHUBA DAN AD-DABUR 


, 


00 عَادٌ‎ dapa wah A 


519. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku dimenangkan 
dengan bantuan angin Shuba, dan kaum Aad telah dibinasakan dengan angin 
Dabur. (Bukhari, Muslim). 


000 
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KITAB: SHALAT GERHANA (KUSUF) 
BAB: SHALAT KUSUF (GERHANA) 


aio i 2 PB, ل‎ E Oa na 
حدث عائشة» قالت: حسفت الشمس في عَهْدٍ‎ oY 
pa Wa sep BARA نه ځار‎ ٢ AT 
الله يخ بالناس» فقامٌ فَأَطَالَ‎ In فصّلى‎ TID 
4 8 


bG S ai‏ ې نم Job‏ قيا رغ 
دون لام SN‏ ثم ركع SIA IP ASP‏ 


5 ر‎ Cel es ها‎ ٤ نل ممه‎ ۶٤٤٢ 
IIS فِي‎ AE الحو‎ GÉL نم سَحَدَ‎ II 
يو‎ ٨۸ 1 


ETE رصق رفو‎ SN GBU ja 
PAN bp DE اناس فُحَمِدَ الله وأقنى علب‎ ai 


YG أَحَد‎ yah آیتان من آات اللي لا يتقان‎ Jai 
و‎ ara AA oat Ta قار‎ ١ 27 nd re 
رايتم ذلك فادعوا الله و کبروا وصلوا وتصدقوا)‎ Pe لحياته»‎ 
- è, X - a 3 ەر‎ - ós A 2 
Bp مة محمد! ما صن اَحَد أغير من الله أن‎ 


2 s بې‎ 


سه aiat‏ رد کو Tai P‏ رټ ٢‏ زو زه ٢ه‏ 2ه په ار 
عبده أو ترز cal‏ یا أمة محَمدٍ! وا لله! لو La daa‏ 


و N‏ د و سي 

لضحكتم قليلا ولبكيتم كثيرا). 

520. 'Aisyah ra. berkata: Terjadi gerhana matahari di masa Rasulullah 
saw., maka langsung Nabi saw. shalat bersama sahabat, dan lama sekali 
berdirinya juga lama rukuknya, kemudian i'tidal dan lama i'tidalnya, 
kemudian rukuk kembali dan lama rukuknya tetapi kurang dari rukuk yang 
pertama, kemudian bangun dan sujud juga lama sujudnya, kemudian dalam 
rakaat yang kedua juga bebuat demikian, kemudian selesai shalat sedang 
matahari telah sembuh kembali (sudah terang), lalu berdiri berkhotbah. Maka 
setelah memanjatkan puji syukur ke hadirat Allah, beliau bersabda: 
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Sesungguhnya matahari dan bulan ini keduanya sebagai bukti kebesaran 
Allah, tidaklah gerhana ini karena mati atau hidupnya seseorang, maka bila 
kalian melihat gerhana segeralah berdoa dan bertakbir mengagungkan 
Allah, shalat, dan shadagah. Kemudian bersabda pula: Hai umat Muhammad, 
tiada seorang pun yang lebih cemburu dari Allah, jangan sampai hamba lelaki 
atau wanita berzina. Hai umat Muhammad andaikan kalian mengetahui apa 
yang aku ketahui niscaya kamu sedikit tertawa dan banyak menangis. 
(Bukhari, Muslim). 


0ك AE‏ زوج التبي يك قالت: حسّفت 
BULANAN‏ فَحَرَج إلى da‏ 
AE,‏ سر de‏ اله ب SETAN‏ 
ا Ny‏ ثم قالً: MAS ad en‏ 
cak si E jah =‏ هي فى ادنئ فر القراءة 


wd 


KI‏ ورک A Ani‏ من الخو 
NG 1‏ : «سيع | : لمن Oa‏ 153 ,2 لش 


Pd 


لم din‏ َال في الر کا Ya AN‏ دنه 
ii‏ كعات في ار" : دات وانجَلّت ا 
صرف نم Sbs‏ عَلَى الله بنا هو dat‏ قَالَ: a‏ 

ايتان مِنْ آيات الله Y‏ بُحسِفان SAI‏ اح ولا SE‏ فإذا 


۷# بم م E‏ 


رأيتموهمًا PEGG‏ إلى الصّلاة). 


521. 'Aisyah r.a. berkata: Terjadi gerhana matahari di masa hidup Nabi 
saw. maka segera Nabi saw. keluar masjid dan membentuk barisan sahabat di 
belakangnya lalu takbir dan membaca fatihah dan surat yang sangat panjang, 
kemudian takbir dan rukuk juga lama, lalu membaca: Sami'allahu liman 
hamidahu dan berdiri tidak langsung sujud, tetapi kemudian takbir dan rukuk 
lama tetapi kurang dari yang pertama, kemudian membaca: Sami'allahuu 
lman hamidahu, Rabbana walakal hamdu. Kemudian sujud, kemudian berbuat 
dalam rakaat kedua seperti itu, sehingga genap empat rukuk dan empat 
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sujud, lalu teranglah matahari sebelum keluar dari masjid, lalu bangun dan 
memuji syukur kepada Allah sebagaimana lazimnya dan bersabda: Kedua 
matahari dan bulan ini bukti kebesaran kekuasaan Allah, tidaklah gerhana 
ini karena mati atau hidupnya seseorang, maka jika kalian melihat gerhana 
segera lari kepada Allah dengan mengerjakan shalat. (Bukhari, Muslim). 


r a á ساد‎ Ki aga Z- 2 م‫‎ 
عائشّة؛ قالت: حسفت الشمس؛ فقام‎ Ea -oyy | 


A 
و و صا‎ -- 


aa ا‎ BU NE لواو و‎ O 
النبي يل فقرأ سورة طويلة» نم ركع فاطال ثم رفع رأسه.‎ 
و م وم‎ 


م ...2 وهس غ ° 22 Pri r r PN a s, Lap‏ 2 
نم استفتح بسورةٍ أخرى ثم ركع حتى قضاها وسجد ثم 
a‏ ع 1 5 م۴ و 7 4 E r‏ بسر . 3 
Jas‏ ذلك فی الثانية» ثم قال: ((إنهما ايتان من آيات الله 


9 A NA رګ سر هو‎ an an P 6 ل رك‎ | A PNG 
لد ريت فئ‎ Ai اذا رايعم ذلك فصلوا حتى‎ 


v 3 9 5 9 ae‏ سا 7 2 pa‏ | س ,3 e S A ۰ e‏ عد 
مقابِي هذا كل شيع وعدته حتى Ai ah, Aa)‏ ان S1‏ 
z 7 #‏ 


4 ofr ډو مل م‎ CT ع و‎ fe -a 


A afp y A a? Lo alok #6 ” ره‎ 2A Or ۸ ا‎ 
بعضاء جين رأيتموني تأخرت» ورایت‎ ١ جهنم يحطم‎ 


ra -5 س‎ E EE., ور م هوس دي‎ 
سيب السوائب).‎ GAN فيها عمرو بن لحي» هو‎ 
522. 'Aisyah r.a. berkata: Terjadi gerhana matahari, maka Nabi saw. berdiri 
shalat dan membaca surat yang panjang, kemudian rukuk dan lama rukuknya, 
kemudian berdiri dan membaca surat lagi, kemudian rukuk sehingga selesai 
dan sujud, kemudian berbuat seperti itu pada rakaat kedua. Kemudian 
berkhotbah dan bersabda: Sesungguhnya matahari dan bulan ini keduanya 
adalah ayat atau bukti kebesaran kekuasaan Allah, jika kalian melihat yang 
demikian ini maka shalatlah sehingga terang kembali. Sungguh aku telah melihat 
dalam magamku (tempat berdiriku) ini semua yang dijanjikan Allah kepadaku, 
sehingga akuakan mengambil segerompolan anggur dari surga ketika tadi kalian 
melihat aku maju, juga aku telah melihat Jahanam yang sebagian menghancurkan 
sebagiannya ketika kalian melihat aku mundur kembali, juga aku telah melihat 
Amru bin Luhai yang pertama mengadakan berhala dan peraturan ternak di 
masa jahiliyah. Dia berada di Jahanam. (Bukhari, Muslim). 


03 


BAB: TERSEBUTNYA SIKSA KUBUR KETIKA GERHANA 
۸1 عار‎ 2 £ 


z 75 "a 5 0 A‏ لا .. fs‏ سر رس 
Sg - ۳‏ عائشة» زوج النبي عا ان يهودية جاءت 


270 


مه an‏ ف من يم ,1 "۴ کي ga TE an‏ 
تسألهاء فقالت لها: أعاذك الله من عَذاب اسر فال 
$z AA + PRA‏ هوم FERRE y‏ 3« 2 
aa‏ د نا ود ا SA‏ 

فبورهِم؟ فقال رسول الله 4: عائِذا با لله ِن ذلك. 

7 NA NA و و ب‎ E م م و ان شه سل‎ Na 
فخحسفت‎ PIL شم ركب رسول الله ي ذات‎ 


TIA‏ مام اما ير غو راځ ردو ووم د سه سر هر 
an Na Nanda AP WAN Mer‏ ل Sa an a Ino‏ په اس 
الحجر» نم قام يصلي» وقام AS‏ وراءه elas‏ قِياما طويلاء 


“atap Tn‏ فشر و يل ا دپ ر 9 سا و ه پچ 
نم ركع ركوعا طويلاء ثم رفع فقام LG‏ طويلاء وهو دُوْنَ 
mm Bh Ci žal‏ لم يا ا ه لر ع اع ډور 22 o‏ 

AI‏ الأول» نم ركع ركوعا طويلاء وهو دون ال ركوع 
سار o‏ 


الأول» م رفع BH‏ فقام قياما ويلا وهو دول 


5 


a 4d ف هي رل م بي هاس‎ AD Tabir 2 SE vat 
ئم ركع ركوعا طويلاء وهو دون الركوع‎ INA 
۷٢۸۰ لود اه‎ + or 8 A a َس که رر‎ 
OB فقال ما شَاء الله أن‎ Das aa الأول» ثم رفع‎ 


25 
ي سم ار هم 6 قاس 


523. 'Aisyah r.a. dimintai oleh wanita Yahudi, kemudian sesudah diberi 
ia berdoa: Semoga Allah menyelamatkan engkau dari siksa kubur. Kemudian 
'Aisyah r.a. bertanya kepada Nabi saw.: Apakah manusia akan disiksa di 
kubur? Rasulullah saw. berkata: Berlindunglah kalian berdua kepada Allah 
dari siksa kubur. 

Kemudian pada suatu hari Rasulullah akan pergi, tiba-tiba terjadi gerhana 
matahari, maka segera kembali dan berjalan di belakang bilik, kemudian 
berdiri shalat dan orang-orang ikut shalat di belakangnya, maka beliau berdiri 
sangat lama, kemudian rukuk juga lama, kemudian berdiri lagi juga lama 
kurang dari berdiri yang pertama, lalu rukuk juga lama kurang dari rukuknya 
yang pertama, kemudian bangun dan sujud, kemudian pada rakaat kedua 
juga lama, lalu rukuk juga lama, dan berdiri lagi juga lama kurang dari yang 
pertama, juga rukuk lama kurang dari rukuk yang pertama kemudian bangun 
dan sujud, kemudian Nabi saw. memberi nasihat kepada sahabat, lalu 
menyuruh mereka berlindung kepada Allah dari siksa kubur. (Bukhari, Mus- 
lim). 
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BAB: YANG DIPERLIHATKAN KEPADA NABI SAW. 
DALAM SHALAT GERHANA DARI HAL SURGA DAN NERAKA 


6 Ne ak r o 3 f: G 00 END Ki ن‎ z 
حريث أسماع. قالت* أتيت عائشة وهي تصلى»‎ - 4 
2 De aé SA NA و‎ NA LA 
إلى السَّمَا فإذا الناس قيا‎ ED فقلت ما شان الناس؟‎ 
a اس اه و مځ هر‎ ٨ ا سل‎ Pagi Tr 
برأسها اي نعم!‎ SAN قلت: آية؟‎ Tah Ola فقالت:‎ 
L a ر‎ ٤م‎ La 4 ui Le 7 010 
فقمت حتى تجلاني الغشي» فجعلت اصب على راسي‎ 
Ca سک پر کو‎ 047 ٩ 2 $ r ر‎ Ge A + A Pa 
nepe ae Na الما فحيد الله عرز وَحَل النبي ل‎ 
aa LA 2 Te, له پر اي‎ I 25 م هم‎ è . 
مَقَامِي» حنی الْجَنَةِ‎ de ما من شَيء لم أكن أريتة إلا‎ 
7 BAL > o ose ورز‎ E ai 5 
أو ريب‎ Sp SAE والنار» فأوجي إلي أنكم‎ 
راو ې‎ sfa سیه‎ IG fo oF, 9 3 je 
من فتنة‎ Ce (قال الراوي: لا أذري أي ذلك قالت‎ 


اليح الدّحّالء JÚ‏ ما JO AH‏ الرخُل؟. فأ اموي“ 


rad peg 


1٢ ME es?‏ سه an ar zeke‏ ہہ کر ي فو 
a‏ أذرئ Na A De‏ 


a 1 م‎ 


٢ 5‏ ق ږس ۰ r‏ 7 ?8 س 

رسول الله جاءنا بالبينات MB Sa‏ واتبعناء هو 
اع سر S-‏ سر مړ et 52 2 y r‏ 7 # 

محمد (ثلاثا)؛ فيقال: نم صالحاء قذ عَلِمنا إن كنت لمؤقنا 


به؛ lh‏ المنافق أو المرتاب Y)‏ أذري أي ذلك فلت Ca‏ 


La‏ دوو s‏ و س اج : P‏ رو # سو 
فيقول: لا أذري» Tangan‏ الناس يقولون شيعا فقلته). 


524. Asma’ ra. berkata: Aku datang ke tempat 'Aisyah sedang ia shalat 
maka aku bertanya: Ada apakah dengan orang-orang? Lalu ia memberi isyarat 
ke langit, sedang orang-orang tengah berdiri shalat, maka aku berkata: 
Subhanallah! Ada ayat? Dijawab dengan menganggukkan kepalanya yang 
berarti: Ya. Maka aku tetap berdiri sehingga hampir pingsan, maka aku 
siramkan air di atas kepalaku, kemudian aku mendengar Nabi saw. telah 
mengucapkan puji syukur kepada Allah, lalu bersabda: Tiada sesuatu yang 
belum diperlihatkan Allah kepadaku melainkan telah diperlihatkan di tempat 
berdiriku ini, sehingga surga dan neraka, dan diberitakan kepadaku bahwa 


212 


kalian akan diuji dalam kubur hampir seperti ujian (fitnah) Al-Masih Ad- 
Dajjal akan ditanya: Bagaimana pengetahuanmu terhadap orang itu? 
Adapun orang mukmin yang yakin maka menjawab: Dia Muhammad 
Rasulullah datang kepada kami membawa petunjuk dan bukti keterangan, 
maka kami terima dan kami ikuti, Dia Muhammad diulang tiga kali. Lalu 
dikatakan kepadanya: Tidurlah dengan nyenyak, kami sudah mengetahui 
bahwa engkau yakin.Adapun orang munafik (yang ragu) maka menjawab: 
Aku tidak mengetahui, aku hanya mendengar orang-orang mengakui sesuatu 
maka aku katakan seperti orang-orang itu. (Bukhari, Muslim). 


و3 


BAN JLS a هللت عبد الله‎ ٥٢ 
BII kad عَهْدٍ رَسُول الله يګ‎ A 
3 5 سُوْرَةٍ الْبَقَرَةِ؛ نم‎ GG 
Sa وُو دُوْنَ‎ Su رکوعا ثم رفح فقَام اما‎ 

الأول نم ركع ركوعا طَويْلاً رَهْوَ دون الركوع HI‏ 
مک م Ny Us‏ وهو دُوْنَ ليا م P JI‏ 
ركوعا Wb‏ وهو دون LG SG dpi EA‏ 
Ayb‏ وَهُوَ دون Hb bs” Ha y di Ta‏ وهو 
دون الركؤع Ji‏ لم Hai! 35, agar Pa (Donut‏ 
PERAK P KARI‏ آيتان مِنْ آیات | لی 
لا oina‏ لِمَوْتٍ أحَدٍ وَلاً لِحَيَاِ فإذا MEEI H‏ 
و قَالوًا: يا IS‏ الله! Wa E Bt‏ في OPEIN‏ 
م BUN‏ كعكعت؛ BEI‏ (إني ريت الجنة Sts‏ 
oa‏ ولو Aa‏ كلت ا ما قت pr 25 AAN‏ 


Pa. 0 ا عرف ”ري‎ pegi ر ر‎ na 
أَهْلِهًا السا‎ ASN ورايت‎ cadas فلم ار منظرا كَاليوْم قط‎ 
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قالوا: بم با رَسُوْلَ اللو! قال: WS‏ قبل DA‏ بالله؟ 
SA mn‏ هر Gg‏ په ند E‏ ل a DA‏ 

قال: «ريكفرن العشيرء ويكفرن الاحْسَان SA‏ 
RU LA‏ کلک م رات dita‏ ما رای 


4 


8... x ٠ 
منك خيرا قط).‎ 
525. Abdullah bin Abbas ra. berkata: Telah terjadi gerhana matahari di 
masa Rasulullah saw. Maka Nabi saw. shalat dan sangat lama berdirinya hampir 
sama dengan bacaan surat Al-Bagarah, kemudian rukuk lama pula rukuknya, 
kemudian berdiri kembali juga lama tetapi kurang dari yang semula, kemudian 
rukuk kembali juga lama tetapi kurang dari rukuk yang pertama, kemudian 
sujud, kemudian berdiri untuk rakaat kedua dan berdiri lama tetapi kurang 
dari yang pertama, lalu rukuk dan lama hanya kurang dari yang pertama, 
kemudian berdiri kembali juga lama tetapi kurang dari yang pertama lalu rukuk 
juga lama tetapi kurang dari yang pertama, kemudian sujud, kemudian selesai 
shalat dan matahari sudah terang. Lalu Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
matahari dan bulan ini keduanya bukti kebesaran kekuasaan Allah, tidaklah 
gerhana ini karena mati atau hidupnya seseorang, maka jika kamu melihat itu 
berzikirlah kepada Allah. Sahabat bertanya: Ya Rasulullah, kami telah melihat 
engkau seperti mengambil sesuatu di tempatmu itu, tetapi kemudian engkau 
mundur. Jawab Nabi saw.: Aku telah melihat surga lalu aku akan mengambil 
segerompolan anggur, dan andaikan dapat aku ambil niscaya kalian akan dapat 
makan daripadanya selama hidup di dunia ini, juga aku diperlihatkan api 
neraka, maka aku tidak pernah melihat pandangan yang lebih seram 
sebagaimana hari ini, dan aku lihat kebanyakan penghuni neraka itu wanita. 
Sahabat bertanya: Mengapa ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Karena kekafiran 
mereka. Apakah terhadap Allah? Tanya sahabat. Jawab Nabi SAW.: Kafir 
terhadap kebaikan suami, melalaikan budi kebaikan dan pertolongan, jika 
kalian baik kepada seorang wanita sepanjang masa kemudian ia melihat satu 
kejelekan daripadamu pasti akan berkata: Aku tidak pernah melihat 
(merasakan) kebaikan daripadamu sama sekali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SERUAN UNTUK SHALAT GERHANA: 
ASH-SHALATU JAMI AH (SHALAT JAMAAH) 


gr z K 2? ٥ 0 - که‎ or TT 
حديث عبد الله بن عمرو بن العاص. قال: لما‎ -1 
لش‎ E a کسفت الشمس علن غود ر سرن‎ 


سر 2 ۶ یو ٥‏ 4 
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< e يج‎ 2 2 2 P s1 AB م‎ Sa aa 
و مدوم طبر م جلي عن الشمس. قال:‎ 
ورسد‎ 


DU,‏ عَائِشَةٍ رَضِي الله عَنْهًا: اا سجؤدا قط کان 
طول Aga‏ 


526. Abdullah bin Amr bin Al-Ash ra. berkata: Ketika terjadi gerhana di 
masa Nabi saw. maka diserukan: Innash shalata jami'atun (Sungguh akan 
shalat berjamaah), kemudian Nabi saw. rukuk dua kali dalam satu rakaat, 
kemudian pada rakaat kedua juga rukuk dua kali, kemudian duduk selesai, 
dan matahari telah terang kembali. Siti 'Aisyah r.a. berkata: Belum pernah 
aku sujud selama itu. (seperti itu lamanya). (Bukhari, Muslim). 


Aly a مسعود. قال: فال ال‎ A Dena ۷١ 
HI, الناس»‎ PER ټنکسیفان‎ NN APA 


Pa ea A Ag AH آیات الله‎ aya OI 


527. Abu Mas'ud ra. berkata: Sesungguhnya gerhana matahari dan bulan 
itu, keduanya bukan karena matinya seseorang, tetapi keduanya adalah bukti 
. kebesaran kekuasaan Allah, maka jika kamu melihat gerhana berdirilah shalat. 
(Bukhari, Muslim). 


reio 


—0YA‏ ب بي مُوْسَى. JG‏ خسٌفت ea‏ » فَقَامَ 
e‏ فأتى الْمَسْحِدَ 
aj La‏ ور وع An‏ قط قعل وَقَالَ: 
ER AE 8۸ LA oiy‏ لوت اعدوه 
لياه Ss,‏ به عِبَادَهُ ah BB‏ سيدا ن ذلك 


Lepi‏ إلى ذكر الله وَدْعَائِهِ رَاسَْعْفَاره). 


528. Abu Musa r.a. berkata: Terjadi gerhana matahari, maka bangkitlah 
Nabi saw. karena khawatir kalau-kalau tiba hari kiamat, maka beliau shalat 
di masjid dengan berdiri, rukuk dan sujud yang sangat lama, belum pernah 
berbuat seperti itu, lalu bersabda: Inilah bukti kekuasaan Allah yang 
diturunkan oleh Allah, bukan karena mati atau hidupnya seseorang, tetapi 
Allah menakuti hamba-Nya, maka jika kamu melihat yang sedemikian, larilah 


215 


kepada Allah dengan berzikir, berdoa dan membaca is tigfar (minta ampun). 
(Bukhari, Muslim). 


1 رر رم 


۰ ےک‎ ME ورا‎ A د‎ a 
pe حديث ابن عمر رَضى الله عَنهمّاء أنه کان‎ - ۹۹ 
CA الشمس وَالقمَرَ لا يُخسيفان لِمَوْتِ‎ a عَنٍ‎ 


A 
يی سل رم‎ of, 


Af ذا‎ AL ولكنهمًا آنتان ین‎ cs NG 


8 - 

6 هس‎ ٢ 

فصلوا). 

529. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya gerhana 

matahari dan bulan itu bukan karena mati atau hidupnya seseorang, tetapi 

keduanya itu hanya bukti kebesaran kekuasaan Allah, maka jika kalian 
melihatnya maka kerjakanlah shalat. (Bukhari, Muslim). 


a o 3 E E r 2 ور‎ TAH م 0 و‎ 


a à z z r 


akn tan `‏ ا م هوس د 3 ته رل 2 

J 5‏ الله يِه يوم مات إبراهيم؛ فقال الناس: 

کش الس NAN Sig‏ ال وغهد 
AAN AL‏ لا تكينان مرن و cast‏ ناذا 


kê ل م ةيم‎ . 6۰ TE 
رايتم فصلوا وادعواالله).‎ 
530. Al-Mughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Terjadi gerhana matahari 
bertepatan pada hari matinya Ibrahim putra Nabi saw. Maka orang-orang berkata: 
Gerhana matahari karena matinya Ibrahim. Maka Nabi saw. bersabda: 


Sesungguhnya gerhana matahari dan bulan bukan karena mati atau hidupnya 
seseorang, maka jika kamu melihat itu shalatlah dan berdoa. (Bukhari, Muslim). 


ل 4 
4 


000 
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KITAB: JENAZAH 


BAB: MENANGISI MAYIT (ORANG MATI) 


P 2 pat N + Ka رم‎ ete وات وم دل تي‎ 


P 0 Ana 7 0‏ 0 ا 
رست IA‏ إن انا لبي قبض JANG sb‏ 


A 


Wg. 0‏ سل ٢‏ يي > 2 Ta‏ ا سا of‏ الا 
يقرئ السلام ويقول: Op‏ لله ما أحذ وله ما أغطىء وکل 
g., -£ 7‏ ماي A sa ono Te ۰ To TAN‏ 
عنده باسحل e‏ صب ولتحتسيب). فارسلت إليه» تفم 

دک - r SA D‏ ا 3 Se 3 34 ọ A9‏ رر ۸ 1 ر 
عليه لياتينها؛ فقام ومعه سعد بن عبادة ومعاذ بن جبل» 
# 


o 1 هغ کل رل م‎ - z د‎ ۸ ٥ dan 58 وم‎ 2 A, 
وأبي بن كعبوء وزيد بن ثابتي» ورحال؛ فرفع إلى رسول‎ 
Gre e o rer 


3 Cab CT OS و مود‎ E و ا‎ : X 
الله يه الصبي ونفسه تتقعقع كأنهًا شن ففاضت عيناة.‎ 


u ye‏ و له 2 : r ` A‏ سے ۷ م 
Jas‏ بعل: يا رسول | lah‏ ما هذا؟ فقال: رهذه weg‏ حعلهًا 


$e or‏ اس ماس 


2 At ٨ Pa 7 a A 
الله في قلوب عِباده؛ وإنما يرحم الله من عِباده الرجماع).‎ 


531. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Putri Nabi saw. menyuruh 
pembantunya memberi tahu Nabi saw. bahwa putranya sakit hampir 
meninggal supaya datang, maka Nabi saw. menyuruh kembali pembantu 
itu dengan menyampaikan salam dan bersabda: Sesungguhnya hak 
Allah, Dia yang memberi, Dia pula yang mengambil, dan semua itu dengan 
ajal yang tertentu, karena itu hendaklah sabar dan mengharapkan pahala. 
Maka pembantu itu dikirim kembali kepada Nabi saw. demi Allah diminta 
kedatangan Nabi saw. kepadanya. Maka berdirilah Nabi saw. bersama 
Saad bin Ubadah, Muadz bin Jabal, Ubay bin Ka'ab bin Tsabit dan 
beberapa orang lainnya, kemudian bayi yang sakit itu diserahkan kepada 
Nabi saw. sedang napas sudah naik turun (memberat), tiba-tiba air mata 
Nabi saw. jatuh, maka ditegur oleh Saad: Ya Rasulullah, apakah itu? 
Jawab Nabi saw. Ini rahmat yang diletakkan Allah dalam hati hamba- 
Nya, dan sesungguhnya Allah hanya akan memberi rahmat kepada 
hamba-hamba-Nya yang belas kasih. (Bukhari, Muslim). 
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٩ 


JG رضي الله عَنهُمَاء‎ EP AE Ulas -٢ 

SR يګ‎ WEEE ea 
ERIE فاص‎ g سعد ُن‎ PAN Sa 
مرحد في غاشية‎ e َا دحل‎ aa 
لديا سول ها سكي‎ AG فقَالَ: وقد قضی؟)‎ adal 
Yi) فقال:‎ Sad Da s5 aka 


ا 


۰ 
z, -orob په‎ : 


CAN وإن‎ ep وَأَشَارَ 4 لِسَانِهِ وأو‎ dig Giy ولک‎ 
ale د‎ da بيحاء‎ si 


532. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Saad bin Ubadah r.a. sakit, maka 
Nabi saw. pergi menjenguk bersama Abdurrahman bin Auf, Saad bin Abi 
Waggash dan Abdullah bin Mas'ud r.a. Ketika Nabi saw. masuk, sedang 
Saad dikerumuni oleh keluarganya, maka Nabi saw. tanya: Apakah sudah 
mati? Jawab mereka: Belum, ya Rasulullah. Lalu Rasulullah saw. menangis, 
ketika orang-orang melihat Nabi saw. menangis, mereka juga ikut menangis, 
lalu Nabi saw. bersabda: Sukakah kalian mendengar, sesungguhnya Allah 
tidak akan menyiksa karena air mata atau sedihnya hati, tetapi Allah akan 
menyiksa karena ini sambil menunjuk lidahnya atau merahmati, dan 
sesungguhnya mayit itu akan tersiksa karena tangisan keluarganya atasnya. 
(Bukhari, Muslim). 

Yakni jika yang menangis sambil menyebut jasa-jasa si mayit dan ia 
merasa tidak akan ada yang membantu. 


BAB: SABAR KETIKA PERTAMA DITIMPA MUSIBAH BALA' 


دا 


٣ه Aa‏ أنس بن مالك رَضِي الله نه قال: مر 


0۸ لګ SEA‏ عند فَبْر. فقال: تي ١‏ الله و 
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r ¢ 
هو‎ 4, 


سم a‏ فم هه Th‏ ا هم دو Tara‏ 

قالت: إليك عني» فإنك لم تصب بم مسټي. ولم تعرفه. فقيل 
TERET: WKE A)‏ فلم تحذ عِنْدَهُ 
Cily‏ فقالت: لم أغرفك. فقال: rah Gi‏ عند الصَّدْمَةٍ 


0 : اش 
الآولى). 
Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. melihat wanita sedang‏ .533 
menangis di kubur, maka diperingatkan oleh Nabi saw.: Bertakwalah kepada‏ 
Allah dan sabarlah. Jawab wanita itu: Enyahlah engkau dariku, engkau tidak‏ 
merasakan bagaimana musibah (engkau tidak menderita bala’ ku). Wanita‏ 
itu tidak mengetahui. Tiba-tiba diberi tahu: Yang memberi nasihat kepadamu‏ 
itu Nabi saw. Maka segeralah ia bangun pergi ke rumah Nabi saw. karena‏ 
tidak ada penjaga pintu, maka ia langsung masuk dan berkata: Ya Rasulullah,‏ 
aku tidak mengenalmu. Yakni minta maaf atas perkataannya tadi. Maka sabda‏ 
Nabi saw.: Sabar itu hanya pada pukulan pertama (yakni ketika tibanya bala’‏ 
pada awal mulanya). (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: ORANG MATI TERSIKSA KARENA TANGISAN 
KELUARGANYA 


6 


5 و -5 a A‏ 
a‏ قالً: «الميّت AR‏ في قبره بِمَا يح ME‏ 


534. Umarbin Al-Khatthab r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang mati 


akan tersiksa karena tangisan (ratapan) keluarganya, menurut kalimat-kalimat 
ratapan itu. (Bukhari, Muslim). 


هې ما 9 هه 9g‏ سر وب ٢‏ وا $ 7 

٥‏ حَدِيث AS‏ بن الخطاب. عن أبي موسّى» قال: 
57 £ 9 ر ال 2ے م A‏ و درس وص A‏ ري وس هه ر 
لسا اصن عمر رضي الله عنه» جعل صهيب يقول: وا 
ف شو هلس لمم ځس سه رغ چا سن ېر RAN‏ 
أخحاة! فقال عمر: اما علمت أن النبي يي قال: CAN Op‏ 
ين aa 54 Di‏ 
ليعذب ببكاء MPI‏ 


535. Abu Musa r.a. berkata: Ketika Umar r.a. tertikam, maka Shuhaib 
menjerit: Wahai saudaraku, maka Umar berkata kepadanya: Apakah engkau 
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tidak mengetahui bahwa Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya mayit itu 
akan tersiksa karena tangisan orang yang hidup atasnya. (atau keluarganya 
atasnya). (Bukhari, Muslim). 
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سر 6 321 p‏ « 
ajak -‏ عبد | لله بن -A‏ اوغ are ۴ KAYA ٨‏ 
o a.‏ ره Sena f a‏ ر و سب 
عبد الله بن aa‏ مليكة» قال: توفيت ابنة لِعُثمَانَ 
$ 1 کوب TG au,‏ ۶ بس چ SENE‏ 5 
رَضِي الله عنه بمکة ltr‏ إنشهدها؛ وَحَضرهًا ابن عَمَرَ 
سم Dr‏ و ra , ga A‏ - وره وام r Za‏ 
وان عباس رضي الله عنهم» وإني لجَالِس h EL‏ قال 
1 0 

Pa aa 5 ۴ A tuna Ana ار‎ 7 5 Te 
حلست إل أَحَدِهِمَا ثم حَاء الآخر فجلس إلى جنبي) فقال‎ 
AA د م‎ a TE ور رس 1 5 به رفوم‎ S رد د‎ 
عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء لعمرو بن عثمَات: ألا‎ 
DASI المت‎ Op رَسُوْلَ الله ل قال:‎ Op تنهّى عن البكاء!‎ 
# P 4 = ” ور‎ r ” e- یا‎ r 71 WA pe 7 
DLS فقال ابن عباس رضي الله عنهمًا: قد‎ (AE alah ببكاء‎ 
r EE ٨ r ورل‎ 
عمر رضي الله عنه يقول بعض ذلك.‎ 

re 3 der 25 9 ” a 0‏ او رس مر َ‫ A,‏ 2 ۰ يهب 
ئم حُدث قال: صدرت مع PP‏ رضي الله عنه مِنْ ISA‏ 
و - 2 z p . I Caa ” 7 Pa Pa‏ ” وې ۰ ” 
ځتی إذا كنا بالبیداء إذا ُو ب رکب تحت Sa JP‏ فقال: 
r ð p Pd agi tr 5 0‏ ړن A‏ 4 س 
اذهب فانظر من هؤلاء الرکب؛ قال فنظرت فإذا E‏ 
و و pn‏ هم rl‏ مه ۸ ) 972 Haa‏ ع 
خحبرته» فقال: ادعه لي» فرجعت إلى A‏ فقلت: 
H.a Zo‏ ه٤‏ ود Sya... os?‏ قاس رشم orb r r‏ اله 
ارتجل فالحق امیر ia jai‏ فلا أصيّب Jeh AP‏ صْيَيب 
سیا A + 3 Da a ” ” 2 . si r 9 SN‏ 
ټټکئ يقول: وا احاةۀ! وا صَاحِبَاةُ!؛ a‏ رضي الله 
ب r‏ 4 مه 0 å Tab‏ مي z Lo‏ س شه s ` Iyo‏ 
عنه: يا صهيب! أتبكي علي وقد قال رسول الله له: Ol)‏ 
r r r # 8‏ 
الميت يعذب ببعض بكاء dade da‏ قال ابن عباس رضي 


r‏ ار ر ر 


۸ رور 27 å A AA Pa P‏ 
الله عَنهمًا: Kala‏ مات ap‏ رضي الله عَنۀ ذكرت ذلك 


م [r‏ م ra 9 big NG ٨ r‏ ف 2 A‏ نڅ اص 
لعائشة رضی الله عنهاء فقالت: ر جم الله عمر! والله ما 
ah A RIE a aN ia‏ مو MG‏ ر هرس وه 
حدث رسول اه 28: ان الله ليعذب المؤمن ببكاء adal‏ 


Wa 


Ga الله ليرد الْكَافِرَ‎ bp رَسُوْلَ الله 4 قَالً:‎ ES a 
2 r ar? ليع چک‎ se , B z 8 na” ore درم‎ F 
-ولا تزر وازرة‎ ST ببكاء اهله عليه). وقالت: حسبكم‎ 


536. Abdullah bin Ubaidillah bin Abi Mulaikah berkata: Ketika mati putri 
Usman bin Affan r.a. wafat di Makkah, dan kami datang untuk 
menyaksikannya, hadir juga Abdullah bin Umar r.a. dan Ibn Abbas r.a. 
dan ketika aku berada di antara keduanya, berkata Abdullah bin Umar 
kepada Amru bin Usman: Apakah engkau tidak melarang orang-orang 
yang menangis, sebab Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya seorang 
mayit tersiksa oleh tangisan keluarganya atasnya. Ibn Abbas r.a. berkata: 
Dahulu Umar juga berkata begitu. Kemudian Ibn Abbas bercerita: Dia 
keluar dari Makkah bersama Umar r.a. dan ketika berada di lapangan 
luas (Al-Baida') tiba-tiba ada rombongan bernaung di bawah pohon 
samurah, lalu Umar berkata: Pergilah, perhatikan siapakah rombongan 
itu, maka aku lihat Shuhaib lalu aku beritakan kepada Umar. Umar berkata: 
Panggil dia kemari, maka aku kembali kepada Shuhaib dan berkata: 
Segeralah engkau pergi kepada Amirul Mukminin. Dan ketika Umar 
terkena senjata, mendadak Shuhaib menangis, wahai saudaraku, wahai 
kawanku. Maka Umar berkata: Ya Shuhaib, apakah engkau menangisi 
aku sedang Rasulullah saw. telah bersabda: Sesungguhnya mayit dapat 
disiksa karena tangisan keluarganya atasnya. 

Ibn Abbas r.a. berkata: Kemudian ketika Umar meninggal durua aku 
ceritakan riwayat itu kepada 'Aisyah r.a., maka berkata 'Aisyah r.a.: Semoga 
Allah memberi rahmat kepada Umar, demi Allah, Rasulullah saw. tidak 
bersabda: Sesungguhnya Allah akan menyiksa seorang mukmin karena 
tangisan keluarganya atasnya, tetapi Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
akan menambah siksa orang kafir karena tangisan keluarganya atasnya. Lalu 
'Aisyah berdalil dengan ayat: Walaa taziru wuziratun wizra ukhra (Dan tiada 
berdosa seorang karena dosa orang lain. Ibn Abbas r.a. berkata: Dan Allah 
yang menjadikan orang tertawa dan menangis. (Bukhari, Muslim). 
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Ibn Abi Mulaikah berkata: Demi Allah Ibn Umar r.a. tidak menjawab 
apa-apa. 


A H 4 2 س ? بي‎ rr $ ره‎ la EES 

۷ - حديث عائشة وابن عمر. عن عروة. قال: ذکر 
O PE TOE KA KM 2 7 e;‏ ا 
عدد عائشة رضي الله عنها أن ابن عمر رفع إلى P a‏ 
IOT af 2 8 A 5 2 a‏ ۰ ر gah 2a‏ 
Oh)‏ الميت يعذب في قبره ببكاء اهله) فقالت: وهل ابن as‏ 


A 7 5‏ پګ لر Zo‏ او r a 4 2 h ٩‏ ص 
MEES‏ 3 قال رسول الله لا a‏ ليعذب bana‏ 


r 07 
را‎ 
: 


O 14535‏ 
إن رَسُوْلَ الله يخ قام على اليب وَفيْهِ قتلى بذر من 
P‏ 


7 ې ني Jz r G 2 A‏ # 
المشر te‏ فقال لهم مَا قال: gil‏ ليسمعون ما أقول». K‏ 
R 9 J 94 G 1‏ ېي 


aa V3 r‏ ق ل« عن عم aua o ۸۰٧‏ ون 
قال: ررإنهم الان ليعلمون أن ما كنت اقول لهم AS‏ نم 


Ee E Fa EE uan E A 
PA قرات -إنك لا تسيع الموتى- و -وما آنا بمسمع‎ 


f 
| 


و saa‏ ره PEAR PA AA PANG 2 zg?‏ 
å‏ يبكول عليه الان). قالت: وذاك مثل قوله 


اوه اھ وم رد ةوه 5۸ E P‏ 7 اا 
القبور- تقول جين تبوؤوا مقاعدهم من النار. 


537. Urwah ra. berkata: Ketika diberitakan kepada 'Aisyah bahwa Ibn 
Umar meriwayatkan hadis Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya orang mati 
dapat tersiksa dalam kuburnya karena tangisan keluarganya. 'Aisyah berkata 
sungguh salah tanggapan Ibn Umar rahimahu Allah (Semoga Allah 
memberinya rahmat), Nabi saw. hanya bersabda: Sesungguhnya ia tersiksa 
karena dosa dan salahnya, sedang keluarganya menangisinya kini. Dan itu 
sama dengan sabda Rasulullah saw. ketika berdiri di atas sumur yang di 
dalamnya tokoh-tokoh Ouraisy yang terbunuh dalam perang Badr, maka dia 
berkata: Nabi saw. hanya bersabda: Sesungguhnya mereka kini mengetahui 
bahwa apa yang dahulu aku katakan kepada mereka itu benar. Kemudian 
'Aisyah membawa dalil dan membaca: Sesungguhnya engkau tidak dapat 
membuat orang yang telah mati bisa mendengar: dan ayat: Dan engkau tidak 
akan dapat membuat orang yang di dalam kubur bisa mendengar. 'Aisyah 
berkata: Ketika mereka telah mengambil tempat masing-masing dalam neraka. 
(Bukhari, Muslim). 

Al-Khatthab berkata: Riwayat hadis jika nyata sahih maka tidak dapat 
ditolak dengan zhann (dugaan/perkiraan), sebab Umar dan Ibn Umar 
keduanya telah meriwayatkan dengan betul, maka tidak dapat dibatalkan 
dengan riwayat 'Aisyah, sebab dalam riwayat Ibn Umar: Ada tambahan dalam 
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sabda Nabi saw.: Kamu tidak lebih mendengar dari mereka terhadap apa 
yang aku katakan ini. Karena itu 'Aisyah dalam usaha untuk menolak 
keterangan itu harus berdalil pada ayat. 


i # 7 $ r Pa x م‎ aa A Bd r 4 è 7 

a A حدريث عائشة رضى الله عنها زوج‎ - ٨٥ 
7 £ ھچ رورم‎ ee م سر ډ سل‎ > kok Gu Pa ۰ nz 
a قالت: إنما مر رسول الله يه على يهودية يبكى عليها‎ 
7 era, سو‎ P ومومو مور‎ ra = 
AGS عليهَاء وَإنهًا لتعذب في‎ OS فقال: «انهم‎ 
538. 'Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. lewat di muka kubur wanita 
Yahudi yang sedang ditangisi oleh keluarganya, maka Nabi saw. bersabda: 


Sesungguhnya keluarganya menangisi sedang wanita itu tersiksa di dalam 
kuburnya. (Bukhari, Muslim). 


s o r و 5 م‎ o, کي‎ r س‎ ard s? 2 è ر‎ 
رضي | لله عنه) قال: سمعت‎ yan, di TOYA 
ور" دو 70 سه‎ OOR PN په‎ Bag 
MIE ابي يقول: رمن نيح عليه يعذب بمَا نيح‎ 
539. Al-Mughirah ra. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 


Siapa yang ditangisi dengan ratapan, maka akan disiksa menurut kalimat- 
kalimat dalam ratapan itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANCAMAN BERAT TERHADAP NIYAHAH 
(RATAPAN KARENA KEMATIAN) 


م ټ 5 A r r 3 a‏ 8 اک مو 27 P‏ دس 

si حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: لما‎ - ٠ 

ad 2 *‏ د 32 SK‏ تت ٧۷‏ سه مس Te lz‏ ع هق بر ږ ۸ 

النبي 4 قتل ابن حارثة وحعفر وابن AG‏ جلس يعرف 
D َ ۸ tg g, 5 6 <‏ و 5 8 1 0 

فيه الحزث» وأنا al‏ مِنْ صاثر soii‏ شق الْبَابِ؛ 36 رلا 

Saras DIYA SAR SH فقال: إل نِسَاءَ جَعفر‎ 

و د و ا ا ANETE‏ 

فدهب» دم تاه Al‏ لم يطعنه فقال: (انههن) فاتاه الثالئة 


” ت 
ساس #*Q‏ 


وش ا ور كابر ل واوا كن 7 7 7 
قال: وا Tah‏ غلبننا يا رسول NAN‏ فْرَعَمَتْ أنه قال: رفاحث 


+ 


رغم الله أنفك» Gia E‏ 
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إن 


WA‏ رَسُوْلُ الله ك ولم SU Bs‏ يل من العناء. 


540. "Aisyah r.a. berkata: Ketika sampai kepada Nabi saw. berita 
terbunuhnya Zaid bin Haritsah, Ja'far bin Abi Thalib dan Abdullah bin 
Rawahah, Rasulullah saw. duduk berduka cita, sedang aku melihatnya dari 
sela-sela pintu, tiba-tiba datang seseorang memberi tahu bahwa wanita telah 
menangisi Ja'far, maka Nabi saw. menyuruhnya supaya melarang mereka, 
tetapi ia kembali berkata: Sudah aku larang tetapi mereka tidak menurut, 
lalu ia diperintah kembali supaya melarang mereka, tetapi ia kembali berkata: 
Mereka dapat mengalahkan aku ya Rasulullah. Dan untuk yang ketiga kali 
Nabi saw. bersabda: Lemparkan tanah di mulut mereka, yakni supaya berhenti 
menangis. 

"Aisyah berkata kepada pesuruh itu: Semoga Allah menghinakan engkau, 
tidak dapat melaksanakan perintah Nabi saw. dan tidak membiarkan Nabi 
saw. beristirahat dari lelahnya. (Bukhari, Muslim). 


+ 


تل 


Be رَضِي الله عنهاء‎ UP | Adab ot 


dr ہے‎ z 


a‏ د وما اوم 


A aan 7 LN SA, i م‎ : pa حمس‎ 
#3 fe دس هډ‎ fso ر‎ 


a وامراه معاد»‎ Fasa Ai أ اه‎ Al (La 


$ a 

541. Ummu Athiyah r.a. berkata: Dalam baiat kami kaum wanita kepada 
Nabi saw. kami dilarang niyahah (meratap) ketika kematian, maka tiada yang 
dapat menepati larangan itu dari kami kecuali lima wanita, yaitu Ummu Sulaim, 
Ummu Al-Alaa' Ibnatu Abi Saburah istri Muadz dan dua wanita yang lain. 
Atau: Putri Abi Saburah dan istri Muadz dan wanita lain. (Bukhari, Muslim). 


م Me Papi IRON - bo ai i o‏ ا 
5- حديث أم عطية رضي الله عنهاء قالت: بايعنا 


ْول اله يق ففرا حا أن GAS‏ بالل سنا ونان 
p da, -77‏ 


عن اا ONT‏ امراه AK‏ ا sak‏ فلانة أريد 


Arr a 4 


í‏ ن أَحْريَهَا فما قال لها ابي سَيْاء HM‏ وَرَحََتْ 


Paria 


فبايعها. 
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542. Ummu Athiyah ra. berkata: Ketika kami kaum wanita berbaiat 
kepada Nabi saw. maka Nabi saw. membacakan kepada kami ayat 12 surat 
Al-Mumtahanah, lalu Nabi saw. melarang kami meratap (ketika menangisi 
orang mati), tiba-tiba ada wanita yang menarik tangannya dan berkata: Aku 
dahulu pernah dibantu meratap oleh Fulanah, dan aku masih ingin membalas 
jasanya (budinya) itu. Nabi saw. tidak menjawab apa-apa pada wanita itu. 
Lalu wanita itu pergi kemudian kembali lagi berbaiat kepada Nabi saw. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN UNTUK WANITA MENGANTAR JENAZAH 
r دنه‎ s ae m A z 7 راو 7 يوار يه"‎ 
نهينا عن‎ "JB حدیث ام عطية رضي الله عنهاء‎ oY 
ره‎ Bas An د‎ TN و‎ 


543. Ummu Athiyah r.a. berkata: Kami (wanita) telah dilarang mengantar 
jenazah tetapi tidak diharamkan atas kami. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMANDIKAN ORANG MATI 


سه i?‏ ر ع ار ډار م rG SD‏ 
٤‏ ه- حديث أم عطية الأنصارية رضي الله عنها. قالت: 


ال 
رو 


a 7/٢ هه هه‎ DN و و ان‎ dn Ou 
دحل علينا رسول | لله يك جين توفيت ابنته فقال: (راغسياتهًا‎ 


لاا اا اک ena‏ ذلك را NO‏ 
ô‏ رر £ GA 3 A‏ 
وسدر» وَاجَعَلنَ في الآخِرةٍ كافورا أو شيعا مِنْ کافور فإذا 


A 
واس‎ de 


ه فقال: ((أشعرنهًا 


A aa دي‎ Kh 
فاعطانا‎ jobah فرغتن فادننى). فلما‎ 
IP. 


اباه) تعڼئ اِزَارَۀ. 


544. Ummu Athiyah ra. berkata: Rasulullah saw. masuk ke tempat kami 
ketika putrinya meninggal, lalu bersabda: Mandikanlah ia tiga kali atau lima 
kali atau lebih jika kalian menganggap perlu yang demikian itu dengan air 
dan daun bidara, dan yang akhir dengan kapur barus, dan jika telah selesai 
beri tahukan kepadaku, maka ketika telah selesai kami beri tahukan 
kepadanya, lalu beliau memberikan kepada kami sarungnya sambil bersabda: 
Pakaikan sarung ini kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


Dra 


ô E Sa 5 ra 78 2 Pa f ۶ 4 a A 

Rujak ٥‏ عَطِيّة الأنصاريّة رضي الله G‏ قالت: 
BA En om‏ ع T‏ ا E‏ و AA PEE‏ سو a S‏ 

دحل علینا رسول الله 38 ونحن نغسيل ابنتة» فقال: «اغسيلنها 
سل ووو :و Pra Er‏ م ١‏ ” “ إن ” a‏ ا 

ثلاثا أو حمسا او أكثر من ذلك بماء وسر واحعَلن فِي 


z 
& 5 


Wak PORR‏ رل مو هز ٣ P PA‏ سن ورم عه r‏ موس 
A‏ كافوراء فإذا فرغتن (PPU‏ فلما فرغنا آذناۀ» فألقى 


P 
” 


7 7 ۰ £ p rr ول‎ La 
ML إلينا جقوه فقال: «أشعرنها‎ 


E- TA‏ - 55 دو بد یر کي 2 لاه 
فقال Li‏ (أَحَدُ الرواة): وحدننتني حفصة بمثشل حَديث 


سح 


2 “p 


S kama‏ في حَدِيْثٍ حفصة «اغسيلنهًا وترا» وَكَان فِيْهِ 
ا خر م ري ” 1٣ o, a ge‏ وه wa nba‏ 4 

a oku فيه أنه قال:‎ OS حمسا أو سبعام‎ TU) 
an Ant Dai 
قالت:‎ iht ن أم‎ 


- 


| 


موم مړ e nat‏ 2 ذف A4‏ ار 
ومواضع الوضوء منها) OLS‏ فيي 
ل بر رر A‏ 
KAN‏ مشطناها ثلاثة قرون. 
0 


545. Ummu Athiyah Al-Anshariyah r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk 
ketika kami sedang memandikan putrinya, maka bersabda: Mandikan dia 
tiga atau lima kali atau lebih bila perlu, dengan air dan daun bidara dan yang 
terakhir dengan kapur barus, maka jika telah selesai beritakan kepadaku. 
Maka ketika telah selesai kami beritakan kepadanya, maka beliau memberikan 
kainnya kepada kami sambil bersabda: Pakaikan sarung ini kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 

Ayyub meriwayatkan hadis ini berkata: Hafshah menceritakan kepadaku 
seperti hadis Muhammad ini, tetapi dalam riwayat Hafshah ada keterangan: 
Mandikanlah ia witir (ganjil) tiga, lima atau tujuh, juga: Dahulukan bagian 
kanannya dan tempat-tempat wudhu (anggota wudhu) daripadanya. Juga 
Ummu Athiyah berkata, Lalu kami sisir dan menggulung rambutnya tiga 
sanggul. (Bukhari, Muslim). 


lh 25 ۴۰۰‏ سم e r‏ و at Ag ii NELA‏ 
٥ ٦‏ - حديث al‏ عَطِيَةٍ رضي الله عنهاء قالت: لما غسلنا 
م a‏ یا 8 8 a 7 a,‏ ق Li‏ 0 مل Wi LA‏ 
بدت النبي ي قال لناء ونحن نغسيلها: Kasal Olly‏ 
2م ٢‏ هه و 
ومواضع الوضوء منها). 
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546. Ummu Athiyah r.a. berkata: Ketika kami memandikan putri Nabi 
saw. beliau bersabda kepada kami: Dahulukan sebelah kanannya dan anggota 
wudhunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KAFAN MAYIT (PEMBUNGKUS MAYIT) 


” Cai 


٨. Pd 74 0 A Laa 4 + Ni g 4 r 
هاجرنامع‎ JG حدیث حباب رضي الله عنه»‎ - ٥۷ 


2. م ىا‎ 9 f ar 0 Éo و سه‎ r 
شا مها ممت بن عمير؛ ومنا‎ aa a USU مات لم‎ 
رلو دي‎ ET 
ورک‎ 25 g ۰ PN r رغ‎ 4 at Haa < ê a58 P کو‎ 
BIG نكفنة إلا 35 إذا غطيّنا بها رَأَسَهُ حرجت رجلاة:‎ 


z‏ ي 


ore Ta 0‏ “م ره ريم Íe 2 a aa 3 8 rk‏ س 
غطينا رحليه حرج AL‏ فأمَرنا النبي 2 أن نغطي San‏ 


547. Khabbab bin Al-Aratt r.a. berkata: Kami hijrah bersama Nabi saw. 
mengharap ridha Allah, maka kami mendapat pahala dari Allah, ada di antara 
kami yang meninggal sebelum merasakan pahalanya sedikit pun, di antara 
mereka Mush'ab bin Umair r.a. dan di antara kami ada yang sampai 
berbuah tanamannya, maka ia dapat mengetamnya. Mush'ab bin Umair 
mati dalam perang Uhud sehingga kami tidak mendapatkan kafan 
untuknya selain selimut. Jika kami tutupkan kepalanya tampak kakinya 
dan jika kami tutupkan kakinya, tampak kepalanya. Maka Nabi saw. 
menyuruh kami menutupkan kepalanya dan menaburkan bunga idzkir di 
kakinya. (Bukhari, Muslim). 


أن 


A x 719 Ar Zi a A ” م‎ 8 d 0: هم‎ z 
حډيث عائشة رضي الله عنهاء أن رسول الله که‎ - ٥ ۸ 
25 ar Aloa ر 2ے‎ aa dd سوت يه‎ 
كفن في ثلاثة أنوابي يِمَانِيةٍ بيض سحولية ِن كرسفي» ليس‎ 
قد‎ r 4 
a7 لل دا له ے‎ ۵٣ 
فيهن قميص ولا عمامة.‎ 
. 548. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. dikafani dengan tiga helai (baju) 


kain putih Yaman yang dipintal dengan halus terbuat dari kapas (katun) tidak 
memakai gamis dan serban. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENUTUPI ORANG MATI 


5 * 2 A 31 4 
yir 7 è ", r Ka سل 3 اس‎ PSA A 2 z 
A حديث عائشة رضي الله عنهاء زوج النبي‎ -48 
دم 2.8 د يپ > صن‎ LN La ; ps س ۵ ووس‎ 
رسول اللو 4 جين توفي سجي ببرڊ حبر‎ 
549. 'Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. ketika meninggal ditutupi dengan 
burdah (serban, selimut) bergaris-garis buatan Yaman. (Bukhari, Muslim). ` 


BAB: MENYEGERAKAN PENGUBURAN JENAZAH 


E 0 P a. A r 5 ۰ م د د‎ 
2 رضي الله نه خا النبي‎ ga ابي‎ Taj - ۰ 
ego - ه ۰ و 2 7 $ رم سک‎ f Pata 
فإن تك صالحة فخير تقدموتهاء‎ a قال: «أسرعوا‎ 
a ا‎ a agan IE. م‎ 1 EEE 
اتيك سوى ذلك فشر تضعونه عن رقابكم).‎ 
550. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Segerakanlah penguburan 
jenazah, maka jika ia baik, maka baiklah yang kamu ajukan, dan jika selain itu, 
maka kejahatan yang kamu turunkan dari bahumu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SHALAT JENAZAH DAN MENGANTARNYA 
ا وس م روا‎ e a P وو‎ E E AE 
ابي هريره رضي الله عله قال: قال رسول‎ Edan = OON 
J er - ت اس‎ - z 8 
رر ډ‎ | PALA Ah. ر هو مياه سم‎ | ٥ نه‎ 12 r ره اب‎ å x 
ومن‎ bia «من شهد الجنازة حتى يصلي عليها فله‎ Sa 
r 3 8 7 7 SR م‎ Pari MAN ۸ م‎ PA Pu “> 2 r 
قالً:‎ KOWE قِيل: وما‎ WOW شهد حتى تدفن کان له‎ 
96 na Ore ? ٠ 
(رمثل الجبلين العظيمين).‎ 
551. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
menyaksikan (menghadiri) jenazah sehingga menshalatkannya maka ia 
mendapat pahala satu girath, dan siapa yang menghadirinya hingga di kubur 


maka mendapat dua girath. Ketika ditanya: Apakah dua girath itu? Jawabnya: 
Sebesar dua gunung yang besar. (Bukhari, Muslim). 
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A rors a 12 


م w P ra o‏ کے Ze‏ .3“ 
-٢‏ حدیث بي هريره رضي الله عنه وعائشة. حدث 


J8‏ و رر 11 رور 


مل دس A,‏ کو ا Ka‏ م Za‏ کې am‏ 
ل اب هريرة رضي الله عنه يقول: مسن تبع جنازة 
sd‏ م “otr sa er 6 IN r rz s rO‏ 1 څل 9 رو إن 
فله قَيرَاط› فقال: أكثر أبو هْرَيْرَة UG‏ فصدّقت» AS‏ 


۳-٧ 2 0 6 34 ۰ . 2 -ra ء روس‎ 2 A 
AEE عائشة أبَا هريرة؛ وقالت: سيعت رسول الله‎ 
ممم ر‎ 3 29 


م Pe EA a‏ 
ابن عمر رضي الله عنهما: لقد فرطنا في قراريط EES‏ 


552. Ibn Umar r.a. berkata: Abu Hurairah berkata: Orang yang mengikuti 
(mengantar) jenazah mendapat satu girath. Ibn Umar berkata: Keterangan 
Abu Hurairah sangat banyak, tiba-tiba Siti 'Aisyah r.a. membenarkan 
keterangan Abu Hurairah dan berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda begitu. Maka Ibn Umar berkata: Kami telah kehilangan beberapa 
girath. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG MENYEBUT KEBAIKAN ATAU KEJELEKAN 
ORANGMATI 


moon‏ حَدِيْث انس بن مَالِكٍ رضي الله عن قال: مروا 
Gale Nyah Sisa‏ خيراء هال (Pn 8 A‏ مروا 
Nyah sal‏ عَلَيْهَا شرا فَقَالَ: «وحبت». فقال عُمَرْ نن 
الطاب رضي | 3 a‏ م وَجِبَتَ؟ KS JG‏ نينم ale‏ 


2 | کړس و r 23 Ria E‏ ورس ae‏ 
خيرا فوَحَبَت له AI‏ وَهذا انيم Sp a‏ 


MANG Yur RI 
MPN النار» أنتم شهداء الله في‎ 

553. Anas bin Malik r.a. berkata: Ada jenazah berlalu maka orang- 
orang memuji kebaikan si mayit, maka Nabi saw. bersabda: Wajabat (pasti). 
Kemudian ada jenazah lain yang lewat, maka mereka menyebut kejahatannya, 
Nabi saw. juga bersabda: Wajabat (pasti). 

Umar bin Al-Khatthab r.a. bertanya: Apakah wajabat? Jawab Nabi saw.: 
Yang itu kalian puji kebaikan maka wajabat (pasti) untuknya surga, sedang 
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yang lain kalian sebut kejahatannya, maka wajabat (pasti) baginya neraka, 
kalian sebagai saksi Allah di atas bumi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MUSTARIH (BERISTIRAHAT DAN MENGISTIRAHATKAN) 
2 رھ‎ KE Y TE S همه‎ 2 ٢٢ 

٩ ٤‏ -حدیثت أبى فتاده بن ربعي الانصاري. ان رسول 
ا سر Ba‏ سه ee beee an‏ 

الله WK‏ مر عليه بجنازة فقال: سرج ومستراح منه)) قالوا: 

WA‏ .21003 34 "رم وړ a‏ اوور hg ps‏ م نو هر 

يا رسول الله! ما المستريح والمستراح منه؟ قال: «العد 

Y 29 رف اضر 5 م‎ AI سم‎ ٨ وره ودر‎ sat 

AH‏ يستريح مِن نصب الدنيا واذاها إلى رحمة الله 
ا r‏ ره م PS‏ ا ل مس d‏ 

والعبد pel‏ يستريح منه العبادُ SA‏ والشجر والدواب). 

554. Abu Oatadah bin Rib'i Al-Anshari ra. berkata: ketika ada jenazah 

lewat tiba-tiba Nabi saw. bersabda: Mustarih wa mustarah minhu (Beristirahat 

dan mengistirahatkan). Sahabat bertanya: Ya Rasulullah, apakah maksud 

beritirahat dan mengistirahatkan? Jawab Nabi saw.: Seorang hamba mukmin 

istirahat dari kesibukan dan lelahnya dunia dan gangguannya kembali ke 

rahmat Allah. Sedang hamba yang fajir (durhaka /jahat) orang-orang merasa 


istirahat, juga negara dan pohon-pohon dan binatang yang melata merasa 
istirahat dari gangguannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TAKBIR DALAM SHALAT JENAZAH 


- * : سه سي ر r‏ دوک 2 
000— حَدِيث أبي هريرة رضي الله نه 


Ag ME HA الوق نمی‎ 
-4 5 ا 6ه‎ E go i r ۰ 
فصف بهم وكير اربعا.‎ A 


555. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. mendapat 
berita kematian raja An-Najasyi (Ethiopia) pada hari kematiannya 
maka beliau keluar ke mushala dan membentuk barisan sahabat lalu 
takbir menshalatkan mayit yang gaib itu empat kali takbir. (Bukhari, 
Muslim). 


410 4 gi 
| 


ل رسول 


200 


5 
و =I?‏ م 


سم 6 2 2 م۸ ر 3 5 - Ti PM‏ 

¿yi -‏ ابي هريره رصي الله ععنه» قال: نعی لنا 
a Sin y r‏ 3 ” سا عم على کر 0 . ra‏ 
Ja‏ الله کو النجاشي» صاحب الحبشة» اليوم الذي مات 
Dg BI 9,‏ -؟ وو 2 NGA‏ 
فيه فقال: «إستغفروا MSN‏ 
Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. menerima berita‏ .556 
kematian raja An-Najasyi (raja Ethiopia) itu pada hari kematiannya, maka‏ 
beliau bersabda kepada sahabatnya: Bacalah istigfar untuk saudaramu‏ 


(karena raja Najasyi telah Islam maka selayaknya dibacakan istigfar). 
(Bukhari, Muslim). 


# [A ک خو ف‎ ۰ A A 
حَديث جابر رضی الله عنه أن النبى #6 صل‎ - ٥۷ 
i سر 2 د‎ £ Te 
على أصحمة النجَائِي» فكبر أربعا.‎ 
557. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. ketika menshalatkan raja Ash-hamah 
An-Najasyi bertakbir empat kali. (Bukhari, Muslim). 


3 0 -A ر‎ A 7 5 ` êr ۰ r ٨ سي‎ 

—00A‏ حديث جابر بن عبد ١‏ لله رضي الله عنهما» قال: 
“A‏ ۶ ي AMA aa KAT‏ سا ګو “Tua pa ag‏ 
قال النبي E‏ «قد توفي اليوم رجحل صالح من الحَبش فهلم! 
Par E 4 a e : Tg 5 r a ore ۰ 8, S‏ ر هابر 
فصلوا عليه). قال: فصففنا فصلى النبي يه PSI cade‏ 
صفوف. 
Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Pada hari iri‏ .558 
telah meninggal dunia seorang yang saleh dari Habasyah (Ethiopia) maka‏ 
marilah shalat bersama, lalu Nabi saw. membentuk barisan dan beliau shalat‏ 


sedang kami tetap berbaris di belakangnya. Yakni ikut menshalatkannya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SHALAT JENAZAH DI ATAS KUBUR 
حَلوِيْث ابن عباس. عَنْ سَليْمَانَ الشَيبَانِي. قال:‎ -89 
a 2 2 8 er z دسا‎ MPE 7 5 G 4 3 ہے و‎ 
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559, Sulaiman Asy-Syaibani berkata: Aku telah mendengar Asy-Sya bi 
berkata: Aku diberi tahu oleh seseorang yang berjalan bersama melalui kubur 
yang menyendiri, lalu Nabi saw, mengimami para sahabatnya untuk shalat pada 
orang yang mati dalam kubur itu. Aku bertanya: Hai Abu Amu, siapakah yang 
memberitakan itu kepadamu? Jawabnya: Ibn Abbas ra. (Bukhari, Muslim). 


. 4[ # 
پا € ud‏ وار 


f z fo & aa Da Pd 0 نن‎ r 

٠‏ - حدیث أبي هريره رضى ا لله cah‏ ان اسود» رجلا 

P 0 s Tone Te 2 Pis 2 Sa ka 7 م‎ í 

أو امراة» کان يقم المسسجد, wa‏ ولم يعلم BA‏ 

بموته» oS o‏ ذات يوم فقال: La)‏ فعل ذلك الإنسان؟) 
r‏ # 5 


Es 2 ایو لس‎ Be y AL at 
اذنتموني؟) فقالوا: نه‎ Yoh قال:‎ II قالوا: مات يا رسول‎ 
a. ane 7 


دو قو قال: فحقروا شّانۀ. قال: «ِفدلونِئ 


ag Laa r ومو‎ 2g P 2, 

على e‏ فاتی فبره فصلى عليه. 

560. Abu Hurairah r.a. berkata: Ada seorang budak hitam (laki-laki atau 

wanita) biasa menyapu masjid (membuang sampah masjid), tiba-tiba orang 

itu mati, sedang Nabisaw. tidak mengetahui matinya, maka di Jain hari Nabi 

saw. teringat kepada orang itu dan menanyakan: Di manakah orang itu? Jawab 

orang-orang: Mati ya Rasulullah. Nabi saw. bersabda: Mengapakah kalian 

tidak memberi tahu aku. Mereka berkata: Sebenarnya ada hal ini dan itu, 

seakan-akan mereka meremehkan orang itu. Maka Nabi saw. bersabda: 

Tunjukkan aku kuburannya. Lalu Nabi saw. datang ke kuburnya dan shalat 
di atas kuburnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERDIRI UNTUK JENAZAH 


ووک ۰ سوم ود 2 ۶ پر < 
¿ud OMA‏ عامر بن ربيعة» عن النبي كل قال: )151 


9 سم سا F}‏ روس دم 
۰ 


وي ممم هوه - 9 5 

ر الجنازة ga pad‏ | حتى تخلفکم). 

561. Amir bin Rabi'ah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kalian melihat 

jenazah maka berdirilah untuknya sehingga meninggalkan kamu. (Bukhari, 
Muslim). 
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# 
s‏ سر وم 


۰ A J 
عن‎ AS الله‎ ad) عامر بسن ربيعة‎ تیدح-٢‎ 
2 A - سم‎ # - 1 Fa 2 5 Pa P ولل يي‎ 
LL لم يکن‎ Op جَنارَة‎ SAH قال: اذا رَأى‎ HE 


5 2 4 ٨ رور‎ J z # Ye @ ره ول‎ 

PA‏ .م 8 0١٢ P‏ 2 اي 2 tr‏ هه س سم د يه به 
معها» فليقم حتى يخلفها او ١‏ او توضع من قبل أن 
r‏ 
ا 


تحلفه)). 


562. Amir bin Rabi'ah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang 
melihat jenazah, maka jika tidak ikut berjalan mengantarkannya, maka 
hendaklah berdiri sehingga meninggalkannya atau dibelakanginya, atau 
diturunkan (diletakkan) sebelum membelakanginya (meninggalkannya). 
(Bukhari, Muslim). 


و هل o-‏ د" ي ور 3 DOA‏ < 
۳-حَدِيْث ابی Agt‏ الحدري رَضِي الله عنه» عَنٍ 
K + z 98 z 5‏ رو 4 a, ge Hi‏ 2 42 دو 7- S 3 Pari 4 ð‏ 
النبي P‏ قال: Nol‏ رايم الجنازة فقومواء فمن Lapas‏ فلا 


4 4 


563. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kamu 
melihat jenazah, maka berdirilah, maka siapa mengikutinya jangan duduk 
sehingga jenazah itu diletakkan. (Bukhari, Muslim). 


e A 4 $ 7‏ و ` 5 r 2 a r‏ 
4- حديث جابر بن عبد الله رضي الله عنهمّاء قال: 


a La fy 2 ۰ 5.‏ و 9 3. ا Ca r aa‏ 0م 
مرت بنا جنازة» فقام لها النبي 3 وقمنا بو فقلنا يا رسول 


ل رر 


PEE r 2‏ وزو لوي یا 


Pa‏ رت دو ا 
الله! إنها حنازة يهودي» قال: ((إذا رایتم الجنازة فقوموا). 
Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ada jenazah lewat, maka Nabi saw.‏ .564 
berdiri, lalu kami juga ikut berdiri, kemudian kami katakan kepadanya: Itu‏ 


jenazah Yahudi. Jawab Nabi saw.: Jika kamu melihat jenazah maka berdirilah 
untuknya. (Bukhari, Muslim). 


ن آي ا ره ۰ ری 22 9 .8 د pr‏ 
6ه- حديث سهل بن حنيفي وقيس بن سعڍ. عن عبد 

Taro E 2‏ ياه م Soga‏ وله سه ع و د 
الرحمن بن أبي ليلى» قال: كان سهل بن حنيفي وقيس بن 


م6 = ون عام 0 5 .2 ۰ e AA = 2 r ate‏ 3 
سعل قاعدين بالقادسیة فمروا عليهما دارو dala‏ فقيل 
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2 شو‎ nan efo a £ af. ofo KE, Ai 
فقالا: إن‎ ahi Ketahui 

3 1 4 الوا ا r 4 z ra‏ 4 لر 

شر Bo‏ ي سح وص الوص سم YI Or‏ # م مس ra‏ سی رل o‏ 

النبي يي مرت به جنازة فقام» فقيل له إنها جحنازة يهودي» 
KAN E‏ 
فقال: «الیست نفسا!). 
Abdurrahman bin Abi Laila berkata: Terjadi Sahl bin Hunaif dan‏ .565 
Oais bin Saad bersama-sama duduk ketika perang Oadisiyah, tiba-tiba ada‏ 
jenazah lewat, maka berdirilah keduanya, lalu diberi tahu bahwa itu jenazah‏ 
penduduk Oadisiyah yakni orang kafir, maka jawab keduanya: Sesungguhnya‏ 
ada jenazah lewat di muka Nabi saw. maka berdirilah Nabi saw. dan ketika‏ 


diberi tahu bahwa itu jenazah Yahudi, jawab Nabi saw.: Bukankah itu juga 
manusia. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LETAK BERDIRINYA IMAM KETIKA SHALAT JENAZAH 
” A Fa 2 A r و 2 م‎ ۰ Tadi 7 هم‎ z 
حديث سمرة بن جندببي رضي الله عن قال:‎ -5 
النبي ي على امْرَأَةٍ مَانتْ في نِفاسِهاء فَقَامَ‎ a 
عليهاء وسطها.‎ 
566. Samurah bin Jundub r.a. berkata: Aku menshalatkan di belakang 


Nabi saw. jenazah wanita yang mati dalam nifas (beranak) maka Nabi saw. 
berdiri di tengah-tengahnya. (Bukhari, Muslim). 


000 
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KITAB ZAKAT 
6 قال ابي‎ IK رضي الله عَنه‎ a ديت يي س‎ —21Y 
yi لق لش فِيمنا دون ان‎ KA er ليس فما دون‎ 
7 7 
ب‎ 00 o” اد پوس مر‎ T E 

صدفة» وليس فيما دون خحمس Jail‏ صدقة). 
Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak wajib‏ .567 
zakat emas perak yang kurang dari lima ugiyah (20 mitsgal), dan tidak wajib‏ 
zakat unta yang kurang dari lima ekor, dan tidak wajib zakat padi, gandum‏ 

dan kurma yang kurang dari lima wasng. (Bukhari, Muslim). 
1 Wasag = 60 Sha’. 1 Sha’ = 2% kg. 1 Sha’ = 4 Mud. 1 Mud = 6 ons. 5 

Wasag = 300 Sha’. 


5 Ugiyah 20 Mitsgal = kurang lebih / kira-kira 12 pound (12 dinar ukon) 
kira-kira 96 gram emas. Perak juga 20 mitsgal = 200 dirham. 


BAB: TIDAK WAJIB ZAKAT BAGI SEORANG MUSLIM BUDAK 
DAN KUDANYA 


و رزرور Ba DA BN‏ ا 
EEA les - ۸‏ رضي الله عن قال: قال النبي E‏ 
ليس عا عَلَى الْمُسْمِ في ag‏ د و غلامه صدقة). 


568. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak ada kewajiban 


zakat terhadap seorang muslim di dalam hamba dan kudanya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: MENDAHULUKAN PENGELUARAN ZAKAT 
SEBELUM WAKTUNYA 


a -014‏ أبي هريره لعافت قال: 5“ وول 


BS‏ بالصّدَقَة ANN 0 FE jais‏ وعَبّاس بن 
عَبْدٍ sah‏ َال الب : Uh‏ يلقم ES‏ کان فا 


z 
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r و‎ : r g وپ‎ 3 oa ٠ 2 ey “ 7 روو‎ 2 rr A e 4 
OA قَدٍ‎ a فإنكم‎ le فأغناه الله وَرَسولةُ. راما‎ 


sr 7 رېغ‎ 


ad‏ لته رهد په دهع ترو 
KAA‏ وأعتده في سَبيْل ١‏ لله؛ وأما العباس بن عبد Se‏ 


7 r 4 8 0 سرو‎ 
PAA رسول الله ڪي فهي عليه صدقة‎ 
569. Abu Hurairah ra. berkata: Ketika Rasulullah saw. telah menyuruh 
orang-orang mengeluarkan zakat, tiba-tiba Nabi saw. diber! tahu bahwa Ibn 
Jamil dan Khalid bin Al-Walid dan Abbas bin Abdul Mutthalib menolak (tidak 
mau mengeluarkan zakat), maka Nabi saw. bersabda: Tidak ada alasan bagi 
Ibn Jamil untuk menolak mengeluarkan kecuali karena ja merasa dahulunya 
miskin dan telah diberi kekayaan oleh Allah, adapun Khalid maka kamu aniaya 
padanya karena ja telah menshadagahkan pakaian perang dan perlengkapan- 
perlengkapannya fi sabilillah, adapun Al-Abbas bin Abdul-Mutthalib maka ia 
pamanda Rasulullah, maka tetap wajib padanya zakat dan sebanyak itu juga 
di samping yang sudah dikeluarkan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ZAKATUL FITRI (ZAKAT FITRAH) 
4 1 #11 . & LA و یروس ر ر ا‎ E 
وه«‎ 3 


لعا pu‏ م ام fba‏ هه وو اځ نه رع ۷ st‏ 
م" لق صاعا و او علي كز شل 
é 2 r AN‏ يې زب م ۰ وم : 

أو عبدٍء ذكر أو أنثى» مِن المسلمين. 


570. Ion Umar ra. berkata: Rasulullah saw. telah mewajibkan zakatul-fitri satu 
sha' dari kurma atau gandum, beras, jagung atas tiap orang merdeka atau budak, 
lelaki atau wanita, besar atau kecil dari kaum muslimin. (Bukhari, Muslim). 


D MR PO ga و 8 س ے ې د‎ > Sh 
حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهما؛ قال: امر‎ - 
y 07 WA a ا‎ tao a38 
لله‎ ١ تمر أو صاعا مره شعير. قال عبد‎ Kra 
# # : v r 
IE مر فال ومن‎ CERZE آم‎ 
dar رضي الله عنه: فجعل الناس عدله مذين ين‎ 
571. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. menyuruh orang-orang 
mengeluarkan zakatul fitri satu sha’ dari kurma atau sya'ir (jawawut). 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Maka orang-orang mengeluarkan yang 
seharga dengan itu dua mud dari gandum. (Bukhari, Muslim). 


2. P ه‎ A هر‎ 1 
PARA 8:. a z 7 2 . e -~ ع هم‎ o ^ 
قال: کنا‎ AS حديث ابي سعیل الحدري رصي الله‎ =6NN 
۰ * ار‎ +f as و‎ 7 ۸٢ A Na gn A 
نخحرج زکاة الفطر صاعا مِن طعام» او صاعا من شعير» أو صاغا مسن‎ 
"jawawut (Panicum viride} = tumbuhan kelurga pohon gandum, batang dan malainya mirip padi, 
bijinya yang kecil dan lembut biasa digunakan sebagai makanan burung 
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| ې سا 


ت أو صَاعا يِن la‏ صَاعا مِنْ Sei‏ 


572. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Kami biasa mengeluarkan zakatul 
fitri satu sha’ makanan, atau satu sha’ sya'ir, kurma, kismis dan keju (susu 
yang dikeringkan dan beku). (Bukhari, Muslim). 


ema e - NG E KM‏ له 
a‏ پر o‏ رس a‏ 1 3 4 ۰ ۹ که r‏ 3 .”0 013 
لها في مان ابي كلق» ضاعا ين طعاب أو ضاعا ين تمرء او 


b- .‏ ه سرو r‏ س لاض 


SA مُعَاوِيَة‎ AS US a ن‎ a صاع ِن‎ 


a Jan; م 8 هذا‎ si Jú السمراءع»‎ 

573. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Kami biasa mengeluarkan zakatul 

fitri di masa Nabi saw. satu sha' makanan atau kurma atau sya'ir atau kismis, 
kemudian di zaman Muawiyah dan banyak gandum ia berkata: Aku 


berpendapat bahwa satu mud dari gandum ini menyamai dua mud dari lain- 
lainnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOSA ORANG YANG TIDAK MENGELUARKAN ZAKAT 


هن Bah‏ مس 


BA Ja رضي له نأ‎ EA ابي‎ ba -ovt 
éb.’ وزر.‎ J ولحل سيئر وَعَلَى‎ SA Ja ta) J= قالً:‎ 
ing JB اون اد‎ a ARRAN 
كانت له حسناتي‎ KD ذلك من المج أو‎ GEP من‎ La تا‎ 
كَانت اروها‎ a 4 فاستنت ملتدت شرا‎ Gl cabi gl, 
يرد أن‎ Hen Wa ل ولو انها مرت بنهر‎ SI GT, 
فحراً وَراءً وَنوَاء‎ ar) Jang كانت ذلك حَسَنَاتٍ لَۀ؛‎ gan 
MB فهي 333 عَلَى‎ Lyi NA 

وسيل BI‏ عن JG LAS‏ وما أنزل علي فِيهًا إلا | 
هذه الآية الْجَامِعة ENES BIL‏ 
MAA 53 Jib JAN‏ 
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574. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kuda itu ada 
tiga macam: Berupa pahala, atau penutup kepentingan, atau dosa. Adapun 
yang berupa pahala, maka seorang yang menyediakannya untuk perang jihad 
fi sabilillah, lalu dipeliharanya dalam kebun, ladang dengan tali yang panjang, 
maka apa yang dimakan dalam kebun /ladang itu akan tercatat kebaikan bagi 
pemiliknya, dan andaikan kuda itu mendaki bukit, maka bekas-bekasnya 
dan kotorannya pun menjadi kebaikan, dan bila ia minum dari sungai, 
meskipun tidak bermaksud memberi minum, itu berupa kebaikan bagi 
pemiliknya. Adapun orang yang memelihara untuk kebanggaan, ria dan 
permusuhan terhadap orang Islam, maka itu berupa dosa semata-mata 
terhadap pemiliknya. (Bukhari, Muslim). 

Dan ketika Nabi saw. ditanya tentang himar (keledai). Maka jawab Nabi 
saw.: Tiada diturunkan kepadaku mengenai himar, kecuali ini ayat yang penuh 
padat lengkap: faman ya'mal mitsgala dzarratin khairan yarahu, waman ya mal 
mitsgala dzarratin syarran yarahu. (Siapa yang berbuat seberat zarrah kebaikan 
pasti ia akan melihat hasil pahalanya. Dan siapa yang berbuat seberat dzarrah 
kejahatan maka pasti akan melihathasil balasan dosanya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUMAN BERAT BAGI YANG TIDAK MENUNAIKAN 
ZAKAT 


و 


3 ٤8 د‎ aa ل من ډور‎ or ره‎ PEM E 

Ji IE وهو‎ SI حديث أبي ذر» قال: انتهيت‎ TONG 
SARI AK Los.” Eta An ee و د دوو‎ nn 
(SI 533 BIA الكعبَة: رهم الأحسرون ورب الق هم‎ 


57 5 و وې 3- ,8 7 بن E WA EEE) 595 ra‏ ل 2 ه۸ 
قلت: ما شاڼي؟ أيرى في شيء؟ ما شاني؟ فحَلست a)‏ وهو UE‏ 
al. A A 5‏ 


4 a v 5 0 و م‎ A ه2 م م‎ ٤٤1 ها زه‎ Tp 
CI استطعت أن أسكت» وتغشاني ما شَاء الله فقلت: مَنْ‎ GS 


Fa on 8 nat na agi لل - د‎ esah رات پا م‎ ER f 
بابي انت وامي يا رسول الله! قال: الا كثروان اموالا! إلا من قال‎ 
in NASA NS 


575. Abu Dzar r.a. berkata: Aku datang kepada Nabi saw. yang sedang 
di bawah naungan Ka'bah sedang bersabda: Demi Tuhan Ka'bah merekalah 
yang rugi, demi Tuhan Ka'bah merekalah yang rugi. Maka aku bertanya pada 
diriku, apakah urusanku, mungkin tampak apa-apa padaku, lalu aku duduk, 
sedang hatiku diliputi berbagai macam petanyaan sehingga aku bertanya: 
Siapakah mereka itu? Jawab Nabi saw.: Mereka yang banyak harta, kecuali 
yang mendermakan hartanya ke kanan, ke kiri, ke muka, ke belakang (untuk 
shadagah). (Bukhari, Muslim). 


7 سړې و‎ 7 5 7 + A 5 2ے روان‎ Ag 
رضي الله عن قال: انتهيت ا‎ SA حديث‎ -o YJ 


SAN JG SA‏ نفسيئ A3‏ أو (والذي لا إله غيرة) أو كما 


مي 


P 


EE که د رن ار ار‎ a 
nan An ah آی اترم‎ 


يې ۴ 

الناس)). 

576. Abu Dzar r.a. berkata: Aku datang kepada Nabi saw. sedang Nabi 
saw. bersabda: Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya, atau: Demi Allah 
yang tiada Tuhan kecuali Dia, tiada seorang yang memiliki unta, lembu atau 
kambing lalu tidak menunaikan kewajiban zakatnya melainkan didatangkan 
pada hari kiamat sebesar, segemuk biasanya, lalu menginjak-injak pemiliknya 
dan menanduk dengan tanduknya, tiap sudah selesai yang terakhir diulang 


oleh yang pertama, sehingga selesai putusan orang-orang, lalu ditentukan 
ke surga atau neraka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN SHADAOAH 


yaa GEDE Ku كيك‎ - ٧ 

das BAN‏ شقن EN‏ فقالة زيا آبا در ا اا خي 
SEN e das‏ عِنْدِي مِنۀ ار اد أَرْصْدُه دين إا 
أن Ust‏ به في عِبَادٍ الله لهكذا ASA SA,‏ وَأَرَانا JG Ba‏ 
SN,‏ لت aa‏ ال OE‏ 
SAH‏ إل مَنْ قَالَ adakan KA‏ نم قال لئ: an‏ لا تبْرَحْ یا 
نا در حى أَرْحعَ) GEG‏ حَتَى AG‏ 
ديت ان يكرت عرض لِرَسُل الله يه فأرذت أن له 
ذَكَرْتُ قول رَسُوْل الله يخ لا تبرج MB LKS‏ رَسُوْلَ الوا 
سیت عونا as‏ بيکرت عُرض لك نم ذكرت DIP‏ 


قَقْمْتْ؛ فَمَالَ Dian BELA‏ جبريل» أتاني فأحبرنِي انه مَنْ مات مِنْ 
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١ 7 AERE-‏ را د د e Gn o3 ež‏ ر يا 
DIANA‏ شيعا دحل الجنة) قلت یا Gang‏ الله! وإن نى 
وان سرق؟ قال: Il‏ زنى وان سرق)). 
Abu Dzar ra. berkata: Aku bersama Nabi saw. berjalan di Harrah‏ .577 
Al-Madinah (lapangan terbuka yang berbatu hitam), sesudah Isya, tiba-tiba‏ 
Nabi saw. bersabda: Hai Abu Dzar, aku tidak ingin kalau gunung Uhud itu‏ 
berubah menjadi emas untukku, lalu tinggal padaku semalam atau tiga‏ 
malam, dan masih ada padaku sisa satu dinar, kecuali jika itu persediaan‏ 
untuk membayar hutang, melainkan harta itu akan aku sebarkan begini,‏ 
begini, begini (ke kanan, ke kiri dan ke muka) sambil mengayunkan‏ 
tangannya. Kemudian bersabda: Hai Abu Dzar. Jawabku: Labbaika wa‏ 
sa'daika ya Rasulullah. Nabi saw. bersabda: Orang yang banyak harta itulah‏ 
yang miskin (melarat) kecuali yang bershadagah ke kanan ke kiri. Kemudian‏ 
Nabi saw. berkata kepadaku: Tinggallah di tempatmu, jangan engkau‏ 
tinggalkan, hai Abu Dzar sampai aku kembali. Lalu Nabi saw. pergi sehingga‏ 
tidak kelihatan, kemudian aku mendengar suara, dan aku khawatir kalau-‏ 
kalau Nabi saw. terkena apa-apa, tetapi aku ingat pesan Nabi saw: Jangan‏ 
bergerak dari tempatmu, maka aku tidak berani meninggalkan tempat,‏ 
kemudian datanglah Nabi saw. dan aku katakan kepadanya: Ya Rasulullah,‏ 
aku mendengar suara, aku khawatir kalau-kalau ada sesuatu yang‏ 
menimpamu, tetapi aku tidak berani bergerak dari tempatku karena pesarunu,‏ 
lalu Nabi saw. bersabda: Itu Jibril datang kepadaku memberi tahu bahwa‏ 
siapa yang mati dari umatku tidak mempersekutukan Allah dengan sesuatu‏ 
apa pun pasti masuk surga. Aku bertanya: Ya Rasulullah, meskipun ia telah‏ 
berzina dan mencuri? Jawab Nabi saw.: Meskipun ia telah berzina dan‏ 
mencuri. (Bukhari, Muslim).‏ 
اع # 


t- 2 5‏ „ 5 اي r hg‏ کے هو ۸ r ah‏ 
۸٨‏ - حدِيث أبي ذر رضي الله غنهء قال: خرجت ليلة من 


سک 4 d ٢-1‏ ` ل “ | A 2 te r ore 32 s-‏ £ م 
الليالي» فإذا رسول الله يق يَمُشِي CA‏ ولس مَعَهُ Pot‏ قال 


.É te 4 A ر زرو د ر‎ o ~^ A Piy r 2 Eri 2 
في ظل‎ ai KERANI فظننت أنه يَكْرَهُ‎ 


A 2 ۴. رد و وځ وی یوز د‎ F ۹ A ماي‎ : 00 yan 
القمر؛ فالتفت فراني» فقال: ((من هذا؟) قلت: أبؤ ذر» ججتعلني الله‎ 


í‏ م ضعي ور 
| 


A aa Ea a هسوي‎ R KM anda 
ol فداءك» قال: زيا ابا ذر! تعاله)) قال فمشيت معه ساعة» فقال:‎ 


و وم و ق EE‏ هر نه Rab‏ فل اڅ امه ایو و ار اي 
٣ R ١ 5 5 ALI : à‏ 
المكثرين هم ا ل يوم القيامة» إلا من اعطاه الله حيرا فنفح فيه 
Da 7 e r‏ ار ره zerr‏ 7 سه See À‏ 


ana فيه خيرا!.) قال» فمشیت‎ Ja وبين يَدَيْهِ وَوَرَاءَهُ‎ MAS A 
حَوله‎ 5 A Ke ar (زاجلس ههنا) قال:‎ = ata ساعة؛‎ 
فانطلق في‎ Ju إليك.)‎ PA ههنا حتى‎ Ah) A حجارة» فقال‎ 
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ye‏ رورس هوم وق اص خښ Age‏ 3 راکسا Tr o”‏ هم هام 
مقبل وهو يقول: Olah‏ سرق واد زنۍ)) قال: فلما جاء لم اصبر 
Ban a r aa p 38 Ba MUA 7‏ هه سی »« 

حتى قلت يا نبي الله! aan‏ الله BANI‏ مَنْ تكلم في جَانب 
BA‏ ما سَّمِعْتْ أحَدا EA DL pen‏ قالً: Jap Bip‏ عليه 


ia GREA‏ ا دی 


BIPA‏ حاب FA‏ قال كر امل اهم مات لا 
شرك با له US‏ دحل yib Al‏ حبريل! Ter oH Ie o‏ 
قالً: نَعَم! قال» قلت: وَإِنْ سَرق UG‏ ژنی؟ قال: نعم! Up‏ شرب 


الخمر)). 
Abu Dzar ra. berkata: Pada suatu malam aku keluar, tiba-tiba bertemu‏ .578 
Rasulullah saw. berjalan sendiri, pada mulanya aku kira mungkin tidak ingin‏ 
ada orang yang menemaninya, maka aku berjalan di bawah naungan bulan,‏ 
tetapi Nabi saw. menoleh dan melihatku lalu bertanya: Siapakah itu? Jawabku:‏ 
Abu Dzar, semoga Allah menjadikan aku tetap setia kepadamu, Lalu beliau‏ 
bersabda: Mari ke sini, maka aku berjalan bersamanya, dan beliau bersabda:‏ 
Sesungguhnya orang yang banyak hartanya mereka yang miskin di hari kiamat,‏ 
kecuali orang yang diberi Allah kebaikan (kekayaan) lalu ditiup ke kanan, ke‏ 
kiri, ke depan dan belakangnya dan berbuat amal kebaikan. Kemudian kami‏ 
terus berjalan, lalu bersabda kepadaku: Duduklah di sini di tanah yang dikelilingi‏ 
batu, duduklah di sini sampai aku kembali padamu. Kemudian berjalan terus di‏ 
lapangan itu sehingga tidak terlihat olehku, kemudian setelah lama, aku‏ 
mendengar beliau kembali sambil bersabda: Meskipun berzina, meskipun telah‏ 
mencuri, Kemudian setelah sampai kepadaku aku merasa tidak sabar dan‏ 
bertanya: Ya Nabi Allah, siapakah yang engkau ajak bicara di lapangan itu, sedang‏ 
aku tidak mendengar orang bicara padamu? Jawab Nabi saw.: Itu Jibril‏ 
menghadang aku di sebelah Harrah dan berkata: Sampaikan berita gembira pada‏ 
umatmu bahwa siapa yang mati dari umatmu tidak mempersekutukan Allah‏ 
dengan sesuatu apa pun pasti masuk surga. Aku bertanya: Wahai Jibril, walaupun‏ 
ia telah mencuri, walaupun ia telah berzina? Jawabnya: Ya. Lalu aku (Abu‏ 
Hurairah) bertanya: Walaupun ia telah mencuri dan ia telah berzina? Jawab Nabi‏ 
saw.: Ya, walaupun telah minum khamar. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: ANCAMAN TERHADAP ORANG 
YANG HANYA MENUMPUK-NUMPUK HARTA 


ري اځ يکس اه قر ته لح Ae‏ لق 
-٩‏ حَدِيث أبي ذر. عن الأحنفي بن فيس قال: حلست إلى 
r g r 3 7‏ 
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٢۲‏ كن 


MA Py r 0 i An Mania ap‏ ۹ دي 
مل من قريش» فجَاءً Jeng‏ شين الشعر والثياب AA IN‏ 
2 الاك žo or P‏ کس .2 o9,”‏ | مس 592 è‏ 1۰ 
عليهم فسلم» ثم قال: بشر AA JAM‏ عَلَيْهِ في نار 
a 7 WAT 1 TEH E‏ 7 ۰ 2 * هس Aa‏ 1 


م وی Sei AA‏ 
A eda‏ لا أرَى EA EN‏ قَالً: Y‏ 
يَعْقِلوْنَ شي قال لي حبيلي. قالً: قلت 1 JG‏ النبي كَل 


pa tb Ing EE لها وأنا ری أن رَسول اله‎ 
bp Wa BE کله‎ asi lah el أن لي مثل‎ alun قال:‎ 
y, ا‎ :, AE 9 وا لله!‎ y ASA GO rai Ki شار‎ y هؤلاء‎ 


٠۰‏ دود 


A 5 ره د‎ o OT: 
أستفتهم عن دين حَتى ألقى الله.‎ 


579. Al-Ahnaf bin Qais berkata: Aku duduk dengan rombongan orang- 
orang terkemuka dari bangsa Ouraisy, tiba-tiba seorang yang kusut rambut, 
pakaian dan bentuknya datang berdiri memberi salam kemudian berkata: 
Sampaikan berita kepada orang-orang yang hanya menumpuk-numpuk 
harta, akan dibakar dalam neraka Jahanam berupa lempengan, kemudian 
diletakkan di teteknya sehingga keluar di atas bahunya, dan diletakkan di 
bahunya sehingga keluar dari pentil teteknya, sambil bergoyang-goyang 
kesakitan. Kemudian ia pun pergi duduk di salah satu tiang. Maka aku ikuti 
dan duduk di dekatnya, sedang aku belum mengetahui siapakah dia. Lalu 
aku berkata: Orang-orang itu tidak senang pada keteranganmu. Jawabnya: 
Mereka tidak mengerti (tidak berakal) apa-apa. Aku diberi tahu oleh 
kekasihku. Aku bertanya: Siapakah kesayanganmu? Jawabnya: Nabi saw. 
bersabda kepadaku: Hai Abu Dzar, apakah engkau melihat gunung Uhud, 
maka aku melihat matahari masih terang dan aku merasa mungkin akan 
disuruh oleh Nabi saw. untuk suatu hajat, karena itu aku jawab: Ya. Lalu 
Nabi saw. bersabda: Aku tidak ingin memiliki emas sebesar gunung Uhud 
untuk aku shadagahkan semuanya kecuali tiga dinar. Dan mereka itu tidak 
mengerti, kecuali mengumpulkan dunia, tidak, demi Allah aku tidak akan 
minta dunia mereka dan tidak akan minta fatwa agama kepada mereka sampai 
bertemu Allah ta'ala. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ANJURAN BERSHADAOAH DAN YANG BERSHADAOAH 
PASTI MENDAPAT GANTI 


2 
مو ره عمس 


م م 7 2 IS -t -3 2 Pa A 5 Pi‏ 4 
e KN s.X 215 PENA‏ ھ سه سم ا قر ان ليرا 
قال: Juy‏ الله عز وجل: انفق أنفق عليك) وقال: يد الله ملاۍ لا 
ه ید س E E‏ م ور Sa TA nat‏ ع ۹ کرو وار Ta‏ بي 5 .5 

wW هو سم دعر ره رم‎ , + Lai r د‎ fh هه‎ 
على‎ a ما شی يده وكان‎ ya لم‎ up السموّات والارض‎ 
hore 3 Ka ین‎ ٠ و‎ a 
الماءء وبيدو المِيزان يحفض ويرفع).‎ 
580. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah ta'ala berfirman: 
Belanjakanlah niscaya Aku membelanjaimu (memberi ganti padamu). Lalu 
Nabi saw. bersabda: Tangan Allah tetap penuh, tidak berkurang karena 
nafkah tercurah siang malam, lalu bersabda: Perhatikan apa yang 
diturunkan (dicurahkan) Allah sejak terjadinya langit dan bumi hingga 
kini, maka tidak berkurang kekayaan Allah yang di tangan-Nya, sedang 
arasy Allah di atas air, dan di tangan Allah neraca timbangan menaikkan 
dan menurunkan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENDAHULUKAN YANG TERDEKAT 
DALAM BERSHADAOAH 


a E.‏ دود غا و 4 fo‏ و سر 
-١٥‏ حديث جابر» قال: بلغ النبي NA‏ رحلا يِن AL‏ 


الو ان 


2: -+ K كس‎ hn en ba, emre E 

أغتق غلاما عن ذبر» لم يكن له مال غيره فبَاعَهُ Wadhan‏ وهم نم 
La #‏ ۶ 

A Jani 

581. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. mendapat berita bahwa seorang 
sahabatnya memerdekakan budaknya jika ia mati, padahal ia tidak 
mempunyai harta selain satu budak itu, maka oleh Nabi saw. budak itu dijual 
dengan harga delapan ratus dirham, kemudian uang itu dikirimkan kepada 
pemilik budak itu. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Jabir r.a. berkata: Seorang dari Suku Bani Udzrah 
memerdekakan budak, kelak jika ia mati, maka hal itu sampai kepada 
Rasulullah saw. langsung ditanya: Apakah engkau mempunyai kekayaan 
selain budak ita? Jawabnya: Tidak. Lalu Nahi saw. berkata kepada sahabat: 
Siapa yang suka membeli budak itu dari padaku. Maka dibeli oleh Abu Na'im 
bin Abdullah al-Adawi dengan delapan ratus dirham, maka diterima budak 
itu, kemudian Nabi saw. bersabda kepadanya: Utamakan dirimu 
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bershadagahlah padanya, jika ada lebih maka untuk keluargamu, jika ada 
lebih dari keluarga maka untuk famili kerabatmu, jika lebih dari kerabatmu 
maka begini dan begitu, ke kanan, ke kiri dan ke depanmu. 


BAB: KEUTAMAAN BERSHADAOAH PADA KERABAT, SUAMI, 
DAN KEDUA ORANG TUA 


m an NO Tia ب نحو‎ T PIN UA ” Ci ri ' 
ASN حت مرحي الب ول کان ابو طلحة‎ -۸٢ 
هغور موو‎ 


الأنصّار Su‏ الا aa y YA‏ اح مولو | ل لمان 


P. “9, 24 


٥ PRON Ain ae‏ ی 


ا Haag‏ ام بز طلحَة إلى Ir‏ الله يذه قال كا 


a‏ الله تارك Ih‏ ية gi kaka A‏ تنفقرا 


$ 2 و په امو Nar b‏ 

مِمّا تحب as Ul, BS AAU‏ دليف 
م مايش £ . ea‏ رد A-z‏ سا 

وجحل» نش اردع متايه GUN‏ ردول الست 


قال: “us‏ ا الله E A‏ رڅ ذلك Ta Ju‏ ذلك 


è pr “‏ م هام 


مال ge‏ وقد سيعت PIK‏ أَرَى أن تَجْعَلْهَا في AI‏ 
فقال أب طلحة: اتل تا gps‏ الها A‏ في أرب 


582. Anas r.a. berkata: Abu Thalhah seorang terkaya di antara Anshar di 
kota Madinah, kebun kurma, dan kebun yang sangat digemari ialah Bairuha' 
yang berhadapan dengan masjid, bahkan Rasululah saw. sering masuk minum 
dari sumbernya yang baik. 

Anas r.a. berkata: Maka ketika turun ayat: Lan 16011001160 birra hatta tunfigu 
mimmaa tuhibbuna (Kalian takkan dapat mencapai taat yang sesungguhnya 
sehingga menyedahkan apa yang sangat kamu cintai). Abu Thalhah langsung 
berdiri dan berkata: Ya Rasulullah, sesungguhnya Allah telah berfirman: 
Lan tanaalul birra hatta tunfigu 1111111106 tuhibbuna, sedang harta kekayaanku 
yang sangat aku suka ialah Bairuha', dan kini aku shadagahkan lillah, aku 
mengharap menjadi baktiku yang tersimpan di sisi Alah, dan kini terserah 
kepadamu ya Rasulullah letakkan (berikan) kepada siapa menurut 
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pandanganmu. Jawab Nabi saw.: Untung, itulah harta berlaba, itulah harta 
yang untung, dan aku telah mendengar katamu, dan pandanganku supaya 
engkau berikan kepada kerabatmu. Jawab Abu Thalhah: Baiklah aku 
laksanakan ya Rasulullah. Lalu hasil kebun itu dibagi kepada kerabat dan 
sepupu-sepupunya. (Bukhari, Muslim). 


ارود ا 2 لي کچ أنهًا an asi‏ 


BPI, BA أحوالك كان‎ Gak وَصَلْتِ‎ Yan Ag JG 

583, Maimunah istri Nabi saw. memerdekakan budaknya, kemudian 

memberi tahu Nabi saw. Maka Nabi saw. bersabda kepadanya: Andaikan 

engkau berikan kepada kerabatmu (pamanmu yang miskin) niscaya akan 
lebih besar pahalamu. (Bukhari, Muslim). 


AL 233 Kap Song‏ الله رضي الله عَنَهُمَا؛ قالت: 
كنت في المَمجك AG‏ النبي و فقال: y ai‏ — 
AK‏ وکانت رمب نف على عبد ا ی Uh‏ فِئ حَجْرِهَاء 
فقالت Asa)‏ | لله: سل رول الك Ajal E‏ عن افق Ona‏ 
وَعَلَى يتام فِي حجري من JW MAN‏ سل انت BE BIA‏ 
ائطاخ DAS Hb ja A‏ رأة iya‏ الأنصّار عَلَى AB‏ 
sa E‏ عَلَى .3 في حَطري؟ A‏ تبر بنا. 
فَدَحَلَ فَسَأَنه. فَقَالَ: رمن هُمَا؟). قَالَ: Sang‏ قال: sh‏ 
KA LAGI‏ عَبْدٍ لل قَالَ: َعَم OA GÍ‏ حر GIA‏ 
ra‏ الصّدقة). 


584. Zainab istri Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika aku di masjid 
Nabi saw. bersabda: Hai para wanita, bershadagahlah kalian walau dari 
perhiasanmu. Sedang Zainab ini biasa membelanjai Abdullah (suaminya) dan 
anak-anak yatim yang ada di rumahnya. Maka ia berkata kepada Abdullah: 
Tanyakan kepada Rasulullah, apakah boleh (sah) jika aku shadagah kepadamu 
dan anak-anak yatim yang aku pelihara ini, Jawab Abdullah: Tanyakan sendiri 
kepada Rasulullah saw. Maka aku pergi ke rumah Nabi saw. tiba-tiba bertemu 
dengan wanita yang sama hajatnya, tiba-tiba Bilal datang maka kami berkata 
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kepada Bilal: Tanyakan kepada Nabi saw., apakah cukup (sah) jika shadagah 
kami berikan sebagai belanja kepada suami dan anak-anak yatim yang kami 
pelihara, tetapi jangan engkau sebut nama kami. Maka Bilal masuk dan 
bertanya. Oleh Nabi saw. ditanya: Siapakah kedua wanita itu? Bilal tidak 
berani dusta terhadap Nabi saw. maka ia sebut Zainab. Nabi saw. bertanya: 
Zainab yang mana? Jawab Bilal: Istri Abdullah bin Mas'ud r.a. Maka sabda 
Nabi saw.: Ya, boleh, bahkan mendapat dua pahala, pahala kerabat dan 
shadagah. | 


Padan -٥‏ سُلَمَة AG‏ قلت يا Yyang‏ هَل لي ر 
-à 6‏ هع ۰ TA Tata‏ 4 سه ۰ Te‏ . 4 5 6 سو بت 
ې پو رور 8 / 7 مه ٤ 5 hg‏ 30 ر a‏ سه م 
JIKA‏ إنما هم بني؟ قال: ((نعم! لك اجر ما أنفقت عليه م)). 


585. Ummu Salamah r.a. berkata: Ya Rasulullah, apakah aku mendapat 
pahala jika membelanjai putra putri Abu Salamah, sebab aku tidak dapat 
membiarkan mereka terlantar begitu, mereka juga putraku? Jawab Nabi saw.: 
Ya, engkau mendapat pahala dalam membelanjai mereka. (Bukhari, Muslim). 


ل ۸ ۷7 دو 2 A T AKA EL‏ 
5- حديث ابي Nyata‏ الأنصاري» عن النبى يد قال: ly‏ 


Frrr ۰ r 22‏ 0 م م - او 

أنفق ALAN‏ نفقة على أَهْله وهر يحتسربهاء كانت له صَدَقَة). 

586. Abu Mas'ud Al-Anshari r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang 

muslim jika membelanjai keluarganya dengan ikhlas mengharap pahala, maka 

itu sama dengan shadagah, atau dianggap baginya sebagai shadagah. 
(Bukhari, Muslim). 


zA 7‏ وب z‏ ره 5 5 ور ng‏ 
AV‏ - حَدِيث AAA‏ ښت أبي بكر رضي الله da‏ قالت: 
1 : 7 = 


r 


a BA‏ سر ۹ مد دو 7 aya‏ پو 
م6 ت اھ Pao‏ پو a zis‏ = م ره 2 
رسول الله يك قلت» وهي راغِبة: أفأصل أمي؟ قال: ((نعم! صلي 
si‏ 

„(4 


587. Asma' binti Abu Bakar r.a. berkata: Ibuku datang kepadaku sedang 
ia masih kafir (musyrik) dan itu di masa Rasulullah saw. Maka aku bertanya 
kepada Nabi saw.: Ibuku datang mengharap apa-apa (bantuan) dari padaku, 
apakah boleh aku membantu ibuku? Jawab Nabi saw.: Ya, hubungilah 
(bantulah) ibumu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PAHALA SHADAOAH SAMPAI PADA ORANG YANG 
TELAH MATI 


i 7 ” -r -ú 2 A d pez oxa . z 

:46 رحلا قال للبي‎ Ss حَدِيْث عَاِشَة رَضِيَ الله‎ -0 AÀ 
o ه م‎ ora” ® رر و مهد‎ or P 5 ah nA م غم‎ 
افتلتت نفسُهاء وأظنها لر تكلمَت تصّدقت» فهل لها اجر إن‎ A 


kk 2‏ و زار Pa ah‏ هی 
تصدقت عنها؟ قال: (نعم!). 
"Aisyah r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan berkata:‏ .588 
Ibuku mati mendadak, dan aku kira andaikan ia sempat bicara pasti akan‏ 
bershadagah, maka apakah ia bisa mendapat pahala jika aku bershadagah‏ 
untuknya? Jawab Nabi saw.: Ya. (Bukhari, Muslim).‏ 
Di lain riwayat orang yang bertanya itu Saad bin Ubadah ketika wafat‏ 
ibunya, kemudian ia menggali sumur dan disebut itu amal jariyah untuk ibu‏ 
Saad.‏ 


BAB: SEMUA AMAL KEBAIKAN TERMASUK SHADAOAH 


de 3s Sen a A أي موْسَى) قال: ال‎ Sa ۸٩١ 
7e 


an WE Pe "0... ra air ae 286 O pang Trug‏ مړ" رټ 
صدقة) قالوا: op‏ لم يجد؟ قال: Jaran‏ بيديه فينفع نفسة ويتصدق) 


(SAI ذا لْحَاجَةِ‎ Gain قالً:‎ Kaka أو لَمْ‎ alat لَمْ‎ Up aja 
DS IG بالخير) أو‎ palan يَفعَل؟ قالً:‎ bb NG 


Cai 


e r r و‎ r 3 

ub‏ لم يیفعل؟ يا Uma‏ عن الشر فإنه له صدقة). 

589. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap muslim wajib 

bershadagah. Sahabat bertanya: Jika tidak dapat? Jawab nabi saw.: Bekerja 

dengan tangannya yang berguna bagi diri dan bershadagah. Sahabat bertanya 

pula: Jika tidak dapat? Jawab Nabi saw.: Membantu (menolong) orang yang 

sangat berhajat. Sahabat bertanya: Jika tidak dapat? Jawab Nabi saw.: 

Menganjurkan kebaikan. Sahabat bertanya: Jika tidak dapat? Jawab Nabi saw.: 

Menahan diri dari kejahatan maka itu shadagah untuk dirinya sendiri. 
(Bukhari, Muslim). 


۰ PAN 5 # ۱ ر‎ A, ٣ Pi ر‎ PJ è 2 ” 

.. 3 Ja عد ر‎ 4 J na el 2 7 g . 4 : 4 . 5 
الاس عليه صدقة 5 تطلع فيه‎ ٠ SAN 
کس 4 م سر فه» کل یسر ب برخ ې‎ P JON Hah 
1 : a 5 : 515 ۲٢ Je 2 وبس‎ ta MENU 1 ii 0 7 J- x 7 P 8, 1 
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ala ا وکل‎ AA AAN ماع دا‎ ae رفع‎ q Kla 
Wih PEN عن‎ si ER هت وي‎ BEA إلى‎ Ga 

590. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda. Tiap ruas badan 
manusia wajib dishadagahi, tiap hari di mana ada matahari terbit berlaku 
adil di antara dua orang maka itu shadagah, dan membantu menaikkan سو‎ 
ang di atas kendaraannya, atau mengangkatkan barangnya itu shadagah, 
dan kalimat yang baik itu juga shadagah, dan tiap langkah menuju shalat itu 


juga shadagah, dan menyingkirkan gangguan dari jalanan (tengah jalan) itu 
juga shadagah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TENTANG ORANG YANG DERMAWAN (BERSHADAOAH) 
DAN ORANG YANG BAKHIL 


ema TA NO RR‏ ات 
۵۹۱- کوت aa‏ 
هره E A a È‏ لاي 7 
abah 2 0 MAH,‏ 


591. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw, bersabda: Tiada tiba hari di 
mana manusia berpagi-pagi melainkan turun dua Malaikat, lalu yang satu 
berdoa: Ya Allah, berilah ganti kepada orang yang membelanjakan 
(mendermakan /bershadagah) hartanya. Sedang Malaikat yang kedua berdoa: 
Ya Allah, binasakan harta orang yang bakhil. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUPAYA SEGERA SHADAOAH 
SEBELUM TIBA SAAT TIDAK ADA YANG MENERIMA 


BEA سيعت‎ AF بن وبي‎ E حَدِيْث‎ —04Y 
eri Nk ع م زمان يه‎ "al إن‎ TA) 
فلاً‎ GA UE giá A 2 Ci PI Sia 

حاب 0 بھا)). 
Haritsah bin Wahb r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw.‏ .592 


bersabda: Bershadagahlah kalian, sebab akan datang suatu masa, di mana 
seorang keluar membawa sedekahnya dan tidak ada yang menerimanya, 
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orang berkata: Andaikan anda datang kemarin niscaya akan terima, adapun 
hari ini aku tidak membutuhkannya lagi. (Bukhari, Muslim). 


£ 


z‏ هم 2 a‏ ي مر y 0 : A r D‏ ش ان Z‏ م 

JO E رضي الله عنه» عن النبي‎ ARA —0AY 
7 62 Pae r „rb o, رغ‎ jan Pn r 6 2 a 
لا‎ SAS (لياټين على الناس زمان يطوف الرجل فيه بالصدقة من‎ 


د اوځ dat‏ »ار ON‏ اعفار hapt‏ ار Ke IDA‏ ةب ومر AU‏ 
يجد احدا ياحدها منه» ويرى الرجل الواجد يتبعه أربعون امرأة يلذن 
P r ata D 5 2 e 2‏ 

بو من aB‏ الرجال وکثرة النسَاء). 

592 Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan datang suatu masa, 

seorang membawa emas untuk shadagah dan tidak ada orang yang 

menerimanya, dan terlihat seorang lelaki diikuti oleh empat puluh wanita 

semua akan berlindung kepadanya karena sedikitnya lelaki dan banyaknya 
wanita. (Bukhari, Muslim). 


4 


n- 3 A چ‎ 5 r س‎ lras E و‎ 

Ia رضي الله عن قال: قال‎ ERA at حډیٹ‎ - ٤ 
و يس سي کس‎ fa PE وص و رو‎ NA, 7 22.6 tar 

(لا تقوم الساعة حتى يكثر فيكم II‏ فيفيض حتى يهم رب المال 


tt ۰ 
و‎ Arer t r 


a 2‏ ين ای و KN ae‏ دوه E e 002 Aaa‏ 
من jala‏ صدقته» وحتی يعرضه فيقول الذي يعرضه عليه: لا ارب 


لي). 


504. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba hari 
kiamat sehingga berlimpah-limpah harta kekayaan, sehingga orang kaya ingin 
kalau-kalau ada yang suka menerima shadagahnya sehingga ditawar- 
tawarkannya, tetapi dijawab oleh yang ditawari: Aku tidak membutuhkannya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SHADAOAH YANG DITERIMA ALLAH HANYA DARI HASIL 
YANG HALAL 


7 5 
و لو م 


Iyo drz r - id و و‎ 3 > a z سي‎ 

٥‏ - حلريث ابي هريره رضي الله عنه» قال: قال رسول 

` اع كه‎ 2 LA هوس ه‎ aral g~ مھ قي‎ i y 

EA‏ من تصدق بعدل تمرةٍ من کسب طيبيء ولا يصعد إلى الله 
4 پس 8 و و سم ه 2 G‏ ر Pa - r‏ رو 

إلا الطيب» Op‏ الله يتقبلهًا ta‏ ئم برها لصاجها كما (Sp‏ 


t 


EA‏ تكن بد الكل 
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595. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
shadagah sebesar biji kurma dari hasil yang halal, dan tidak akan sampai 
kepada Allah kecuali yang baik (halal), maka Allah akan menerimanya dengan 
tangan kanan-Nya kemudian dipelihara-Nya untuk orang yang shadagah 
itu sebagaimana seorang yang memelihara anak untanya sehingga menjadi 
sebesar gunung. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN BERSHADAOAH WALAU HANYA SEPARO DARI 
SEBIJI KURMA ATAU DENGAN KALIMAT YANG BAIK 
DAN SHADAOAH ITU HIJAB DARI NERAKA 


ا د . 5 5 - سر څرت A o 3 3 D‏ 
a —041‏ وو نن 


رة 


WS Ji Yaa Ps) Ig BS رَسُوْلَ‎ 


596. Ady bin Hatim r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Jagalah dirimu dari api neraka walaupun hanya dengan shadagah 
separo dari sebiji kurma. (Bukhari, Muslim). 


tar 3 E: A Aia 32 o 7 r 7 6‏ ۰ 
۷- حَدِيْث عَدِي بن (Ab‏ قال: قال النبي AE‏ (رما منكم 
و كني 2 r ato Pa Pe s” nin‏ رغ 2 Ae 3 arr Wi‏ 
ِنْ إلا وسيكلمة SEA‏ رََيْسَ بين الله وينه Dub‏ 
م D‏ ری یما Ga aa‏ بي يديو E‏ 
استتطاع منك أن A‏ النار وَل A3 Gis‏ 


E ۴‏ قالً: UI E KA Ig‏ ثم PA‏ وَأَشَاحَ؛ 
poi;‏ اتقو لان عرض وشا SG‏ اسر ان ب 


إليها. ثم 10 (إتقوا النار ولو G Ga‏ فَمَنْ لم يذ KA‏ 


597. Ady bin Hatim r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang dari 
kamu melainkan akan berhadapan dan bicara langsung dengan Tuhan pada 
hari kiamat, tidak ada di antaranya dengan Tuhan itu juru bahasa, kemudian 
ja melihat tetapi tidak terlihat apa pun di depannya, dan melihat ke bawah 
berhadapan dengan api, maka siapa yang dapat menjaga diri dari api neraka 
walau hanya dengan shadagah separo dari biji kurma. 
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Ady juga meriwayatkan: Nabi saw. bersabda: Jagalah dirimu dari api 
neraka, lalu Nabi saw. berpaling seolah-olah mengelakkan mukanya dari api, 
lalu bersabda: Takutlah dari api, kemudian berpaling seolah-olah 
mengelakkan diri dari api dan bersabda: Jagalah dirimu dari api neraka 
berulang tiga kali, sehingga kami mengira bahwa Nabi saw. melihat api neraka 
itu, kemudian bersabda: Jagalah dirimu dari api neraka walau dengan separo 
dari sebiji kurma, maka siapa tidak dapat maka dengan kalimat yang baik. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMIKUL ITU JUGA UPAH YANG DAPAT 
DISHADAOAHKAN DAN LARANGAN MEREMEHKAN 
SHADAOAH SESEORANG 


و ان و WKE‏ خ رن a% ARI‏ وو Kira TE‏ 

-oA‏ حديث ابي مسعود. قال: لما bal‏ بالصدقةٍ كنا نتحامل؛ 
7 ساس تمر ه سه ۰ , 2 ا KA LA‏ 3 
فجاء ابر عقيل بنصف سا وجاء اسان باش منه؟ فقال 

0 3 TP 

٩. 2 3 ma KENI Naah Pa y4 Sa نک ني‎ Go 2 57 N 
هذا الآخِر إلا رثاء.‎ Jas المنافقوت: إن الله لغنى عن صَدَقَة هذاء وما‎ 
25 Hn 2-3 ۶ه روي 5م عه هام اه # 7 ړ‎ b KA 
JANG فنزلت -الدين يلمزون المطرعين من المؤمِنين في الصدقات‎ 
AI لا يجدون إلا جهدهم-‎ 
598, Abu Mas'ud r.a. berkata: Ketika kami diperintah bershadagah, maka 
kami saling memikulkan apa yang akan dishadagahkan itu, tiba-tiba Abu 
Agil datang membawa kurma setengah sha', dan lain orang membawa lebih 
banyak, lalu orang-orang munafik berkata: Sungguh Allah tidak berhajat pada 
shadagah itu, sedang yang membawa banyak dikatakan itu hanya ria (mencari 
pujian orang). Maka Allah menurunkan ayat: Alladzina yalmizunal 
mutthawwi'ina minal mukminina fis shadagaat, walladzina lan yajiduna illa 
julidahum. (Mereka yang mengejek orang-orang yang suka rela dan ikhlas 
dalam shadagahnya, juga mengejek orang-orang yang sedikit shadagahnya 
yang tidak dapat bershadagah kecuali sekuat tenaga mereka. Lalu mengejek 


mereka, Allah membalas ejekan mereka dan untuk mereka siksa yang sangat 
pedih) (At-Taubah 79). (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAHNYA MEMBERI MANIHAH (UNTA YANG BARU 
BERANAK DIBERIKAN KEPADA KAWAN UNTUK DIPERAH 
SUSUNYA) 


1 وا نو مي م ° ۾ 


A A 


r 


on 


ني مار هوم 
ل رسول | 


سپ خا 


ُ 
Ea -8 


0 هي س و a wr‏ 7- 2 0 5 کې 0 tr)‏ 2 $ 3 2 راج 
قال: نې المبحة اللقحهة الصف منحق والشاة الصف » تغد بإناء 
ل: (زنعم المي لصفي مِنحة والشاة الصفِي» تغدو باناء 


سه J o‏ 2 
وتروح باناء). 


599. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sebaik-baik 
pemberian manihah yang baru melahirkan, unta shafi, atau kambing shafi 
yaitu yang dapat mengeluarkan tiap pagi satu timba susu dan sore juga satu 
timba (mangkuk). (Bukhari, Muslim). | 

Manihah yaitu unta yang shafi atau kambing, keduanya dapat 
dishadaqahkan kepada kawan yang miskin, kemudian jika habis susunya 
dikembalikan ternaknya. Yang shafi yaitu yang banyak susunya sehingga 
dapat diperah tiap pagi dan sore. 


BAB: PERUMPAMAAN ORANG YANG DERMAWAN 
DAN YANG BAKHIL 


+ 
a ۶‏ د رټ می مس 


to یي سه بر‎ on, اج 3 42 کرک ا‎ a 
هه = حَدِيث أبي هريرة رضي الله عنه» قال: ضرب رسول‎ 


“a `‏ 7 2 5 ,30“ 2„ 2 & ۾ P 5 “aa 2 e‏ 
الله چا A Jun‏ والمتصدق كمثل رجلين عليهما جبتان مسن 

D KI age. عم رنه س‎ s? l- o ofo Arg 5 7 

- 6 » 59 7 5 m 

حديد؛ فد اضطرت أيلديهما إلى ديهما وتراقيهما؛ فجعل المتصدق 

وون ا a‏ و 00 Aan 3 3 r ex P, ° a‏ ۶ پ Aa‏ 
كلمًا Gas‏ بصّدقة SP‏ تَعْشَى alaf‏ وتعفو أثره؛ 
و موو ا - Pi‏ 2 چ b PA‏ رغ o ll‏ 22 ا PANAH‏ 
aa‏ البخيل كلما هم بصدقةٍ قلصت» وأحذت كل حلقة بمَكانها. 
وه وور D oke TE,‏ د عر هوت راس : و و وسر a‏ 
قال ابو هريرة: فانا رايت Iyan‏ الله ع يقول sok‏ ھکذا في 

o o‏ لعو ير ور بارس ٣٢‏ 12س قم 
جيبه فلو رایته يوسعها ولا تتوسع! 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah memberikan contoh‏ .600 
perumpamaan orang yang bakhil dan orang dermawan, bagaikan dua orang‏ 
yang memakai jubah (baju) besi yang berat bagian tangan ke teteknya dan‏ 
tulang bahunya, maka yang dermawan tiap ia bershadagah makin melebar‏ 
majunya itu sehingga dapat menutupi hingga ujung jari kakinya dan‏ 
menutupi bekas-bekas kakinya, sedang si bakhil jika ingin shadagah mengerut‏ 

dan tiap pergelangan makin seret dan tidak berubah dari tempatnya. 

Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah melihat Nabi saw. ketika 


mencontohkan dengan tangannya keadaan bajunya, dan andaikan ia ingin 
meluaskannya tidak dapat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TETAP NIAT SHADAOAH MESKIPUN JATUHNYA 
SHADAOAH TIDAK PADA TEMPATNYA 


- 
هي ؤو سه سی رم 


3 1 r à- کې‎ r اس‎ P س 8 و‎ 


P‏ اس ا 4ک ate gia‏ 1 د ae‏ د tar‏ , د س 
قال: Jian‏ رجل لاتصدقن (bana‏ فخر جح بصدقته فوضعها في يد 
+ 


Ar - 1‏ رل و 
E, a .‏ پر وهو ر من ه په هله م 5 Sa pa‏ : 0 1 
سارق؛ فاصبحرا يتحد رن تصدق على سارق؛ فقال: اللهم لك 
2 > یو 


غيي؛ فَأَصبَحُوًا BAE‏ تصدق على غَنِي. قَقَالً: AN‏ لَك Nb‏ 
anta UR AS Ab Ng a‏ 
على سارف لهاد نشور ع Ea‏ اا نف أذ 


6 س و g Tof ó EN Ez E SB‏ 
تستعف عن زناهاء وأما الغني فلعله يعتبر فينفق مما أغطاة الله). 


601. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Seorang 
berkata: Aku akan bershadagah, lalu ia keluar membawa bahan 
shadagahnya, tiba-tiba diberikan kepada pencuri, sehingga pagi hari orang- 
orang bicara semalam yang diberi shadagah itu pencuri, maka orang itu 
berkata: Allahumma lakal hamdu ala sariq (Ya Allah segala puji bagi- 
Mu, shadagah itu jatuh kepada pencuri), kemudian ia berkata: Aku akan 
bershadagah, lalu keluar membawa shadagahnya, tiba-tiba jatuh di 
tangan pelacur, sehingga orang-orang berkata: Semalam shadagah itu 
jatuh di tangan pelacur. Dia pun berkata: Allahumma lakal hamdu ala 
zaniyah, lalu ia berkata: Aku akan shadagah, lalu membawa shadagah 
itu, tiba-tiba jatuh di tangan orang kaya, sehingga orang-orang berkata: 
Semalam yang menerima shadagah itu orang kaya, maka ia berkata: 
Allahumma lakal hamdu ala sarigin, wa ala zaniyatin wa ala ghaniyin. Tiba- 
tiba ia diberi tahu: Adapun shadagahmu pada pencuri, maka mungkin 
pencuri tidak jadi mencuri (menghentikan pencuriannya). Adapun 
terhadap pelacur, mungkin juga menghentikan pelacurannya. Adapun 
terhadap orang kaya, mungkin menjadi peringatan sehingga ia suka 
bershadagah dari kekayaan yang diberikan oleh Allah kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: PAHALA KASIR YANG AMANAT 
DAN ISTRI YANG SHADAOAH DARI HAK SUAMINYA 


Ster‏ حَدِيْث أبي مُوْسَى» عن BS‏ قال: bjia‏ المسلم 

# wi و‎ 

ag ga Ga‏ قا ban‏ ا مر به WS‏ مُوَشراء طا 
به تفس Sah P Dai‏ بر لَهُ بو Szi‏ المتصدقين). 


602. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Bendahara muslim yang 
amanat yang melaksanakan (memberikan) apa yang diperintahkan padanya 
dengan sempurna dan senang hati, lalu diserahkan kepada yang diperintahkan, 
termasuk salah seorang yang bershadagah. (Bukhari, Muslim). 


Fe a E م كام ع اله رر‎ E 
حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: ال ر سل‎ - ۳ 
بسن وت ند يهو اي اصن الفا یز اهام فو + ماي نه ا ع‎ PA 
کان لها‎ ain رإذا أنفقت المرأة مِن طعَام ها غير‎ Sa 
ذلك‎ ja ojei بما أنفقت» 0 ہما كسب‎ a 
LA وم سم‎ Fog ره عم‎ ۸ 
603. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika istri membelanjakan 
(menshadagahkan) dari makanan di rumah tidak berniat memboros merugikan, 
maka ia mendapat pahala shadagah itu, dan suaminya juga mendapat pahala 


karena usahanya, dan penjaganya dapat pahala, masing-masing mendapat 
pahala tidak mengurangi pahala yang lain. (Bukhari, Muslim). 


م و سیا 


D النبي‎ gh EN رضي‎ EA أبئ‎ as Uh 


(Sh شاه إلا‎ WAR JA Apar 


604. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. abah Seorang istri tidak 
boleh puasa jika suaminya tidak keluar kota, kecuali dengan izin suaminya. 
(Bukhari, Muslim). 

Yakni puasa sunah. 


م6 4 # 0 


MA نطف‎ ab ات ل ور وها عَنْ غَيْر أمْرو‎ Bh 


605. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika istri bershadagah 
dari hasil suaminya tanpa izinnya maka suami mendapat separo (setengah) 
pahalanya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ORANG YANG DAPAT MENGHIMPUN DUA MACAM 
AMAL KEBAIKAN 


: ` #10 t- 2k رو‎ A r 2 هد 2 5 مھ‎ s 
ابي هريرَة ر صي الله عنه؛ أن رسول الله کو‎ Dg - ۰٦ 
-bs ا‎ neko مم مهفا ره رو ` 23 مم‎ fer ٧0 A 
KEN قال: ((من أنفق زوجين في سبيل الله؛ نودي من أَبُرَاب الجنة:‎ 
PESAKA A Jal الله! هذا حيْرٌ. فمَنْ کان مِنْ‎ 
لدم ور 4 هع ليا‎ 2 , -è 3 ې‎ ofo SENA 
JIN ومن كان من‎ gadi الجهَادٍ دعسي يِن باب‎ Jai کان من‎ 
دي من‎ RE YAN ون کان من‎ EA يڻ باب‎ A 
باب الصّدقة).‎ 
5 a کس كم و رما 7 2 وو څ# وځ" ل سول .اس سار ووس‎ 
الها ما‎ Yyang بو بكر رَضِي الله عَنۀ: بابي انت امي يا‎ Ju 
2 به و وم +- ماس‎ è م ع م م ° اا‎ 
ين‎ Al على من دعي مِن تلك الآبواب من ضرورةٍ؛ فهل يذعى‎ 
.وسور *رم‎ KEN په ره‎ Pa PA اه‎ 
کلها؟ قال: (نعم؛ وأرجو أن تكون منهم).‎ NN لك‎ 
606. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
shadagah dua pasang fi sabilillah (untuk menegakkan agama Allah untuk 
mencapai ridha Allah) maka akan dipanggil dari pintu-pintu surga, hai hamba 
Allah, itu baik. Maka orang ahli shalat akan dipanggil dari pintu shalat, dan 
ahli jihad akan dipanggil dari pintu jihad, dan ahli puasa akan dipanggil dari 
pintu Ar-Rayyan, dan ahli shadagah akan dipanggil dari pintu shadagah. 
Abu Bakar ra. bertanya: Ya Rasulullah, apakah salahnya jika seorang 
terpanggil dari semua pintu-pintu itu, apakah ada orang yang dipanggil dari 


semua pintu-pintu itu? Jawab Nabi saw.: Ya. Dan aku harap semoga engkau 
tergolong dari mereka. (Bukhari, Muslim). 


r A 5 ¥ 5 a54 - مهوم" مر‎ e U 
قال:‎ HE ابي هريرة رضي الله عنه» عن النبي‎ led -eY 
ف ا 2 مین‎ KANA سن رم‎ Ee 
لله دعاه خزنة الجنة» كل خزنة باب‎ ١ ((من انفق زوحين في سبيل‎ 
مه‎ EA v ior ow BA و ام وف‎ A 
اي فل هلم!)) قال ابو پک يا رسول الله! ذاك الذي لا توى عليه.‎ 
2 

5ق taka j‏ وځ nobl‏ کر 
فقال النبي E‏ ((إني لأرحو أن IS‏ منهم). 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang‏ .607 | 
membelanjakan (mendermakan) dua pasang untuk mencapai ridha Allah‏ 


maka akan dipanggil oleh semua penjaga surga, tiap penjaga memanggil: 
Hai fulan silakan masuk dari sini. Abu Bakar bertanya: Ya Rasulullah itu 
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orang yang tidak salah jika memilih mana ia suka. Jawab Nabi saw.: Sungguh 
aku mengharap semoga engkau termasuk dari mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN BERSHADAOAH TANPA HITUNGAN 


z 
0 در رز‎ 


NABA‏ 2 ر 8 E 8 Z vi‏ ا 
-٨‏ حَديث أسماء أن رول الله ل قال: YG êh)‏ 


A, 7 MG a‏ سک G‏ 0 وود ا 
تخصي yan‏ الله WAE‏ ولا توعي فيوعِي الله ME‏ 
Asma’ ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda kepadanya:‏ .608 
Bershadagahlah dan jangan dihitung, niscaya Allah akan menghitung‏ 
padamu, dan jangan ditakar niscaya Allah akan menakar (membatasi)‏ 
padamu. (Bukhari, Muslim). Sebab kita tidak ingin dibatasi oleh Allah maka‏ 
dalam bershadagah jangan dibatasi supaya Allah juga tidak akan membatasi‏ 
kita.‏ 


BAB: ANJURAN SHADAOAH MESKIPUN SEDIKIT DAN 
MENGANGGAP REMEH APA YANG AKAN DISHADAOAHKAN 


PE a PANG A a EN Ki 
r + rr ٠ 
”ره‎ 7 ۵ Dur ب | 9- هيت نه مامه جرحي تم‎ 
نساء المسلمات! لا تحقرن جارة لجارتها ولو فرسين شاة).‎ 
609. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Hai wanita muslimat 


jangan ada seorang tetangga merasa hina untuk memberi hadiah (shadagah) 
kepada tetangganya walaupun hanya kaki kambing. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH (KEUTAMAAN) SHADAOAH 
DENGAN SECARA SEMBUNYI 


- 0 شمر 32 r‏ 5 ع 4 32 au 2 id‏ 4 5 
-٠۰‏ حَديث أبي هريرَة رَضِي الله عنهء عن النبي DG‏ 
و رو ET SN‏ م وم E 3 Pee 2 A‏ کن J‏ ت ٢‏ 
((سبعة يظلهم الله في ظله يوم لا ظل إلا ظله: الإمام العادل» وشاب 
سل SN PA Pa ri 80 2 Ng rr jen 2... ۸٣۹‏ 
نشا في عِبَادَة الله ورحل قلبه akan‏ في el‏ وَرَجلان تحَابًا 
PORE bs 5‏ سو وش Md KG Tu‏ 3 و Sh A‏ 
في الله؛ اجتمعا عليه وتفرقا عليه Hb Jeng‏ امرأة ذات منص 
r‏ ساس a8 3 A‏ ` و ا ;2 E‏ 
وَجَمَال فقال: إني أحاف الله ورجحل تصدق أحفى حتى لا تعلم 
2 = 


5 ar 4 ٣ 


شِمَالهُ ما تنفق Baa‏ ذکر الله حالياء ففاضت ME‏ 
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610. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tujuh macam orang 
yang akan mendapat naungan Allah pada saat tidak ada naungan kecuali 
naungan Allah: 

1. Imam (raja, pimpinan) yang adil. 

2. Pemuda yang tumbuh tetap dalam ibadah kepada Allah. 

3. Seorang yang hatinya selalu teringat pada masjid (yakni menjaga benar 
waktu shalat berjamaah). 

4. Dua orang saling mencinta karena Allah baik ketika bertemu (berkumpul) 
atau berpisah. 

5. Seorang lelaki yang dirayu wanita bangsawan yang cantik untuk berzina, 
mendadak ia berkata: Aku takut kepada Allah. 

6. Seorang yang bershadagah dengan rahasia /sembunyi, sehingga tangan 
kirinya tidak mengetahui apa yang dishadagahkan oleh tangan kanannya. 

7. Seorang yang ingat, zikir kepada Altah sendirian sehingga bercucuran 
air matanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SHADAOAH YANG UTAMA 


” ار إن‎ ai اير سل‎ Ak DP ane TA” س‎ Le we a. وو‎ en 
Ae قال: جَاء‎ t رضي الله‎ dr -١ 
E en ه خي‎ ۶۶ ۴٤ سما ل ادغ اه‎ aa 
Op النبي ويد فقال: يا رسول الله! اي الصدقة أعظم أججرا؟ قال:‎ 
ع‎ e 0 كعم‎ E هوم په ومو ېږ و‎ r 7 f E 
تصدق وانت صحيح شجيح تخشى الفقر وتامل الغنى؛ ولا تمهل‎ 
P 7 ع2‎ 27 Ng 2 ٨م‎ "۳ 1 2 Ls 7 re ۰ وخ‎ 8 Oa 
وقد كال‎ ALS قلت لفلان كذاء ولفلان‎ Gagal حتى اذا بلغت‎ 
# # ka Pa 
لفلان).‎ 
# 

611. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang bertanya kepada Nabi 
saw.: Ya Rasulullah shadagah manakah yang terbesar pahalanya? Jawab Nabi 
saw.: Engkau bershadagah dalam keadaan sehat, bakhil takut miskin dan 
mengharap kaya, dan jangan menunda sehingga apabila ruh (nyawa) telah 
sampai di tenggorokan (akan mati) lalu berkata: Untuk fulan sekian, untuk 


fulan sekian, padahal kekayaan di waktu itu sudah pindah ke tangan ahli 
waris. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TANGANYANG DI ATAS LEBIH MULIA DARI YANG DI BAWAH 
(YANG MEMBERI DAN MENERIMA) 


Pat Set -49 ۸ yi AA 5 کچ م ص‎ ana 

aE الله‎ Jeg رَضِيَْ أن‎ ai -5 
E, J ar ٧ a 5 رس‎ r T125 t NAH Ly 2 Ep rha 7 2 
وهو على المنبر) وذ كر الصدقة والتعفف والمسئلة: اليد العليا‎ «Ju 
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A 5 ٨ “3 ٢ م 71 هم دي رو‎ o وه بو‎ 8 0 ٠ 
العليا هى الْمُنفِقة والسفلى هى السائلة).‎ Ali السفلى»‎ AD حير من‎ 
612. Ibn Umar r.a. berkata: Ketika Nabi saw. khotbah di atas mimbar dan 
menyebut shadagah dan minta-minta, maka bersabda: Tangan yang di atas 


lebih baik dari tangan yang di bawah, tangan yang di atas itu yang memberi 
dan yang di bawah yang meminta. (Bukhari, Muslim). 


و تود د i 2 - ERR r P r u lare‏ 
Cah LT‏ حَکِيُم لن جِزام رضي الله عَنهُ عن النبي E‏ 


وه كرو "وار me”‏ 2 في 0 رو ق ار هام ور ار ”ور 
قالً: Aly‏ العلا حير مِن AI‏ السفلى» وابدأً بمن تعول» وخحیر 


سن af, oz‏ ۶ دم هم هوت هو وم ۶و 2r A‏ ھە“ 3" 
الصَّدَقَةِ عَنْ ظهر غنى» وس يستعفف يعفة الله ومن يستغن يغه 
4 1 
الله). 


613. Hakim bin Hizam r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tangan yang di 
atas lebih baik dari tangan yang di bawah, dan dahulukan keluargamu (or- 
ang-orang yang wajib kamu belanjai), dan sebaik-baik shadagah itu dari 
kekayaan (yang berlebihan), dan siapa yang menjaga kehormatan diri (tidak 
minta-minta), maka Allah akan mencukupinya, demikian pula siapa yang 
merasa sudah cukup, maka Allah akan membantu memberinya kekayaan. 
(Bukhari, Muslim). 


هم 5 ّ‫ 9 r r ‫ّ a‏ ايه 25 Ka r‏ 
4- حَدِيْث حَكِيْم بن حرام رضي الله عَنه» CJL JU‏ 
رل له AAR‏ زا 2111111 
رسول الله ي فاعطاني» ثم نِي؟ ثم نِي؟ ثم 
و N E 21 y t, he Sanga 2 E 4 da r‏ ا اك 
قال: by‏ حکیيم! Jl‏ هذا المال حضرة cö plo‏ فمن أحذه بسخاوة 
نفس بورك له فو Aa Aa jag‏ نفس SBG‏ فيي GAS‏ 

af E ۷ Para Ka st 7 

J‏ ولا يشبع» اليد العليا حير من اليد السفلى)). 

م ر سر و 2 Tara San b #16 . -3 ste‏ م 2 Lor r‏ 
قال 3 فقلت يا In‏ الله! SAI‏ بعك بالحق لا أرزاً 


0 
| 


r 9 a KP egr © A ‫ّ‏ وه بر پو 8" 2 چ A . 4 r‏ 
حدا بعد شا حت أفارق الدنيا. فكان أبو ب شے الله عنه» 
Tadi 2 J‏ 2 : بر بكر رضي 


A r و 2 38- سم سم‎ A. a TS 7 r 
رضي الله‎ EU حَكِيّْما إلى العطاء فيابى أن يقبله ِنۀ.‎ AN 
- e و ۰ و‎ ۸ 5 1 z 59 s? ESE A A e aa 
إني اشهد كم یا‎ ab فأبِى أن قبل مِنه شَيعا. فقال‎ sakang) عَنْهُ دَعَاُ‎ 


شوابر و فو و رع ضرق دځ م 8 te st, or‏ ۴ پو o Th‏ 
م دوم 


PA‏ 1 څک 
فيابى ان 7 ôd‏ 
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aa 2 - > رور در دو‎ an f رسرویى ځار‎ boro” 

فلم يرزا حكيم أحَدا Gya‏ الناس بعد رَسُوْل الله a‏ حتى توفي. 
Hakim bin Hizam ra. berkata: Aku minta kepada Nabi saw. maka‏ .614 
diberi, lalu minta lagi, juga diberi, kemudian minta lagi dan diberi, kemudian‏ 
bersabda kepadaku: Ya Hakim harta ini manis dan indah, maka siapa yang‏ 
mengambilnya dengan lapang dada niscaya berkat baginya, dan siapa yang‏ 
mengambilnya dengan tamak, rakus tidak akan berkat baginya, dan ia‏ 
bagaikan orang yang makan tetapi tidak kunjung kenyang, dan tangan yang‏ 
di atas lebih baik dari tangan yang di bawah. Hakim berkata: Ya Rasulullah,‏ 
demi Allah yang mengutusmu dengan hag, aku tidak akan minta dari siapa‏ 
pun sesudahmu ini hingga mati. Kemudian ketika khalifah Abu Bakar‏ 
memanggil Hakim untuk diberi bagiannya dari baitul mal, Hakim menolak.‏ 
Juga ketika Khalifah Umar ra. memanggil Hakim untuk diberi bagiannya‏ 
dari baitul mal Hakim juga menolak, sehingga Umar berkata: Wahai kaum‏ 
muslimin, aku persaksikan kepada kalian bahwa aku telah memberikan‏ 
kepada Hakim bagiannya dari fai (ghanimah tanpa perang) tetapi ia menolak.‏ 
Maka tetap Hakim tidak mau menerima dari siapa pun sesudah Rasulullah‏ 

saw. hingga mati. (Bukhari, Myslim). 


BAB: LARANGAN MINTA-MINTA 


Aa egot E 7 EA a 
يرد‎ And حديث مَعَاوية قال: سيعت النبي يي‎ -٥ 


TA” A‏ ول . Ta ۰ E Ka a dha 1 ð‏ د 
الله حيرا يففهه في الدين» وَإنمًا أنا قاميم وا لله عطي ول رال 


N 


> 
53 


s KANA IP pe‏ وځرو ره 


Lai. ٢۹ روث‎ mat ٩ M ۰ EE OE 
Sg هذه الأمّة قائِمّة على ام الله لا ضرمم مَنْ خَالفَهُمْ حتى‎ 
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615. Muawiyah ra. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang dikehendaki oleh Allah kebaikan maka dipandaikan dalam agama. 
Dan aku hanya membagi sedang Allah yang memberi, dan selalu umat ini 
akan tegak menurut tuntunan Allah, tidak menghiraukan orang yang 
menentangnya sehingga tiba perintah (ketentuan gadha) Allah. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: ORANG MISKIN YAITU ORANG YANG TIDAK 
BERKECUKUPAN TETAPI TIDAK MINTA-MINTA 


4[ + 
t‏ ده رى ر 


م اهم 7 في + 53 A‏ رو وار و هضرم a‏ 
5 , 


of - ت‎ 0 J á 9 5 2 
AN 833 AI المِسْكِيْنْ الذي يَطرْفُ على‎ ah قال:‎ 
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ەر و #وره “ 
واللقمتان» والتمرّة dj‏ ولكن الْمِسْكِيْنٌ الَذِئ لا AN‏ 
ای JA,‏ ولا G‏ 


> سب 


616. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Bukan yang 
bernama miskin itu, orang yang keliling minta-minta pada orang sehingga 
tertolak dari sesuap dua suap, atau sebiji dua biji kurma, tetapi orang miskin 
yaitu orang yang tidak ada penghasilan yang mencukupinya, dan tidak 
diingati orang untuk dishadaaahi, juga tidak berjalan minta-minta kepada 
orang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH ATAU BAHAYANYA MINTA-MINTA 
52 ا‎ AT < e لاس‎ o y سه‎ EF 

TV‏ حديث عبد اللو بن عمر رضي الله عنه» قال: قال 
ها ني م بس ېش MK Aa elang‏ راس قس 
BA‏ رما يرال Ig YAN‏ الناس حتى يأتي يوم AI‏ 
وجهه مَرْعَة لحم). 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Selalu seorang‏ .617 
itu minta-minta kepada orang sehingga tiba di hari kiamat sedang di wajahnya‏ 


tidak ada sisa sepotong daging pun. (Bukhari, Muslim). Yakni wajahnya hanya 
tinggal tulang belulang belaka. 


7 2 ۰ A 
2 . س‎ ia $ r ۷ّ A 2 ٢ ord o í 


Are 
-o K9 va” e. 0 apa دا در بر د‎ 1 
ضهره خير من أن يسال‎ Lu nafas 5) ERE 
كر ولو ام‎ 
618. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang 
itu pergi mencari kayu, lalu diangkat seikat kayu di atas punggungnya (yakni 


untuk dijual di pasar) maka itu lebih baik baginya daripada minta kepada 
seseorang baik diberi atau ditolak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENERIMA JIKA DIBERI TANPA MINTA 
DAN TIDAK BERANGAN-ANGAN 


dab as -114‏ ال: كان رول AMA aii‏ 
AG‏ أغطه , مَنْ هو أَفقرَ | ا فقا کا إذا DA un‏ 7 
لمال شَيْم وأنت A‏ مُشرِفٍ ولا سَائل فد وما لاء فلا تتبغة 
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(a 


619. Umar ra. berkata: Biasa Nabi saw. memberi bagian kepadaku, lalu 
aku katakan: Berikan kepada orang yang lebih fakir daripadaku. Maka sabda 
Nabi saw.: Terimalah harta ini jika datang kepadamu sedang engkau tidak 
berangan-angan, juga tidak minta, maka terimalah dan yang tidak datang 
kepadamu maka jangan engkau perturutkan hawa nafsu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK BOLEH RAKUS TAMAK KEPADA DUNIA 


A ) 
ambah © + 


Pan ٢ 2‏ و و پخ e‏ وا م اخ وا 
- حلريث أبي هريرة رضي الله عنه» قال: سيعت رسول 
٣ A ۰ Zs b‏ سه Pat 9 e & a 1 Pry‏ 
الله يي يقول: (لا يرال قلب الكبير شاا في اننتين: في حب الدنيًا 
ci 2 ۰ 4 z‏ 
وطول AJ‏ 
Abu Hurairah ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw.‏ .620 


bersabda: Hati seorang tua itu tetap muda dalam dua hal: Cinta dunia dan 
panjang harapan (angan-angan). (Bukhari, Muslim). 


1 x a r 7 r z SA 78 ra ki Kak ٠ 
£ حَديث أنس رضي الله عن قال: قال رَسوْل الله‎ -0١ 
# 


PAE ررم ا دو شض کر ل‎ Siper ولو رس‎ Dare 
اثنان: حب المّال وَطول العمر).‎ AA ويكبر‎ SI ((يكبر ابن‎ 
621. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Bertambah besar anak 


Adam dan bertambah besar pula dua sifatnya yaitu cinta dunia dan panjang 
umur. (Bukhari, Muslim). Yakni keinginannya untuk panjang umur. 


BAB: ANDAIKAN ANAK ADAM MEMILIKI SATU LEMBAH EMAS 
TENTU INGIN DUA 


gt. Soa AN AN ira „4f P a GP. 
ol) قال:‎ al حدريث انس بن مالك ان ټول‎ -AYY 
کو‎ PR r N EF Bi 2 re 2 
2 کون واډیان» ولن 3 فاه‎ si لابن ادم واديا من ذهب احب‎ 
9 p Te A 9 رر‎ 5 
ويتوب الله على من تاب).‎ ke jah 
| 622. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Andaikan anak 
Adam telah memiliki satu lembah emas, tentu ia ingin mempunyai dua 
lembah, dan tidak akan menutup mulutnya kecuali tanah, dan Allah akan 


menerima taubat pada siapa yang bertaubat. (Bukhari, Muslim). Yakni tidak 
ada sesuatu yang dapat menghentikan keinginannya itu kecuali mati. 
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Je م‎ y Y و شوم‎ z لر‎ o - 213 go له‎ ٢ 
يقول:‎ WB حديث أبن عباس» قال: سيعت رسول الله‎ -۳٣ 
ا كو‎ 
rT: th په کاو مې‎ AER MA سەر وس سر يا‎ è Fer 
۰ 0 | ni 1 d 
ولا يملا عين‎ DAR لو أن لابن ادم ملء واد مالا لاحب ل له إليه‎ 
” 7 è r aa A + ب‎ -2 5 rey 2 
ابن آَم إلا التراب» وتوب الله على مَنْ تاب)).‎ 
623. Ibn Anas r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Andaikan anak Adam memiliki sepenuh lembah harta kekayaan pasti ia ingin 
sebanyak itu lagi, dan tiada yang dapat memuaskan pandangan mata anak 


Adam kecuali tanah, dan Allah akan menerima taubat kepada siapa yang 
bertaubat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEKAYAAN BUKAN KARENA BANYAKNYA BENDA 
DAN HARTA 


Ai TA Mas Pa سا رن‎ AA زوس نه خم‎ Kan an 
IA رضي | لله عنهء عن‎ Oa حديث أبي‎ - ۲٤ 
aJ 1 م‎ 9 5 1, PSA NU ge kar 8 = 
النفس).‎ PS PAS ((ليس الغنى عن‎ 
624. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bukannya kekayaan 
itu karena banyaknya harta benda, tetapi kekayaan yang sesungguhnya ialah 


kaya hati. (Bukhari, Muslim). Tidak merasa miskin dan kekurangan, selalu 
dapat merasakan nikmat karunia Allah. 


BAB: KEKHAWATIRAN DARI KEMEWAHAN HIDUP DI DUNIA 


ناه ?£ مه راو ساس ماري روه » E i‏ ی و ی 
- حَدِيث أبي سَعِيدٍ قال: قال رسول الله ي: WS op‏ 


a‏ لَكُمْ مِنْ کات IMAN‏ وَمَا 
بر كات الأرض؟ قال: (EA ap‏ فقال له In‏ هَل da‏ الْحَيْرُ 
عَنْ el‏ فقالً: Teh‏ السَائِل؟) قال: أنا! قال بر سَعِيْدِ: AS‏ 
u At jr US‏ قالً: ولا Su‏ الع SAN Vi‏ إن هذا 
لمال Fan‏ خو Up‏ كل Usa EK TU‏ يلم إلا 
JE‏ أكلت» حتى إذا ÁE‏ حاصرتاها SAI JOK A‏ 
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ود AU‏ قاد امن هد وت Sai en Kn D da SAN‏ پر سه 
VE‏ وَنْلِطْت NG‏ ثم SE‏ فأكلت؛ JUS Of)‏ خلوة 
٢٢ ٢"‏ وی راس ممع ل 7 | دوس ag SN Ta‏ سم هك GT AG l‏ 
من أحذه بحقه» ووضعه في حقه فنعم المعونة هو؛ ومن أحذه gada‏ 
na‏ رتو د ل ل P‏ لم ور Tea‏ پر هوی 
حَقَهِ كان کالزي SU‏ ولا يشبع). 

625. Abu Said r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Yang sangat aku 
khawatirkan atas kamu, ialah apa yang akan dikeluarkan oleh Allah dari 
berkat bumi. Ketika ditanya: Apakah berkat bumi itu? Jawab Nabi saw.: 
Keindahan kemewahan hidup. Lalu ada orang tanya: Apakah kebaikan dapat 
mendatangkan kejahatan (bahaya). Maka Nabi saw. diam sejenak sehingga 
kami sangka dituruni wahyu, kemudian beliau mengusap dahinya dan 
bertanya: Di manakah orang yang tanya itu? Jawab orang itu: Aku. 

Abu Said berkata: Kami merasa senang ketika Nabi saw. berseri-seri 
mukanya. Lalu Nabi saw. bersabda: Kebaikan itu tidak dapat mendatangkan 
kecuali baik, sesungguhnya harta ini manis dan indah dan semua yang 
tumbuh di musim buah itu dapat membinasakan karena kekenyangan atau 
hampir mati, kecuali yang hanya makan yang hijau-hijau kemudian jika sudah 
merasa kenyang lalu menghangatkan badan sehingga memudahkan buang 
kotoran yang telah penuh di perut, kemudian baru kembali makan. Dan harta 
ini indah dan manis, maka siapa yang mengambilnya menurut haknya, dan 
meletakkan pada tempatnya maka ia sebaik-baik pembantu, tetapi siapa yang 
mendapat bukan dari haknya, maka bagaikan orang makan yang tidak 
kunjung kenyang. (Bukhari, Muslim). 


ات a‏ سيد الخذري EF‏ الله عن أن التبي ل 
a‏ مِنْ بَعْدِي ما يفت SÍ‏ مِنْ زَهْرَةٍ JLA WI EM‏ 
رَحْلْ: يا رَسْرْلَ NAN ed BEN‏ فكت BEA‏ فقيل 
ۀ: ما شأنك؟ تكلم النبئ يك ولا ea‏ فراينا أنه ale op‏ قَالَ: 
A‏ عن ML‏ فَقَالً: ين AN ADA‏ حَمِدَهُ؛ Sip JU‏ 
Yah AS‏ بال bp‏ كا SN‏ يقل أو يلم SA‏ 
الخضراء؛ SU‏ مدت عَاصِرَنَامَا اق عَيْنَ الس 


r r eer 
# مم © ر همر‎ 8 


IU alas‏ وَرََعَتْ DG‏ هذا JI‏ خخطيرة حلوة a‏ صاب 


1 لمسيلم تا أعطى مِنۀ T AG EN, GIE‏ كما قال 
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۰ 4 ۶ 
AB شهيدا عليه يوم‎ 
626. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Pada suatu hari Rasulullah saw. 
duduk di atas mimbar dan kami duduk di sekitarnya, lalu bersabda: Sungguh 
yang sangat aku khawatirkan atas kamu sepeninggalku nanti, apa yang akan 
dibukakan Allah kepadamu dari keindahan kemewahan dunia. Maka ada or- 
ang bertanya: Ya Rasulullah, apakah kebaikan itu akan mendatangkan bahaya 
(kejahatan). Nabi saw. diam. Maka orang-orang menyalahkan orang itu: 
Mengapakah engkau bicara sehingga Nabi diam, tidak suka bicara denganmu. 
Mendadak Nabi saw. dituruni wahyu, lalu mengusap peluh dahinya, dan 
bertanya: Di mana orang yang tanya itu, seolah-olah Nabi saw. 
membenarkannya, lalu Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya kebaikan tidak akan 
mendatangkan bahaya, tetapi tumbuhan yang tumbuh di musim buah itu ada 
juga yang dapat membunuh atau hampir membunuh, kecuali yang sederhana 
makannya, jika telah makan dan merasa kenyang, memanjang pinggangnya 
lalu menghadap matahari, kencing dan buang air kemudian makan lagi. 
Sesungguhnya harta ini indah dan manis, dan sebaik-baik pemiliknya seorang 
muslim selama ia memberi bagian pada si miskin, anak yatim dan orang rantau. 
Dan sesungguhnya siapa yang mendapatkan dunia bukan dari haknya 
bagaikan orang makan tak kunjung kenyang, bahkan harta kekayaan kelak 

menjadi saksi yang memberatkannya di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SABAR DAN MENJAGA KEHORMATAN DIRI 


Pa f “4 DN g E يم٥ اه به راق‎ Dn 
حديث ابي سي الحدري رضي الله عنۀ أن ناسا مِنَّ‎ -٧ 


Me UI ak PERT 6‏ هریده زی af jeke‏ ور e‏ 
الأنصار, سالوا Dyang‏ الله يك فأغطاهم, نم an‏ 
e PA pE Oka‏ رو : ۰ Ma die 7 a” o‏ 
نفد Ba G‏ فقال: úy‏ يکن عندي La‏ حير فلن أَدَّخِرَهُ عنکم 
ړس قو ےرل A PA‏ رر وم 5 وه 0۷0 سم ور ده م عور 
ومن يستعفيف يعفه الله ومن يستغن يغه الله» ومن يتصبر يصبره 


0 2 وا و كد اق ړا اي‎ a SNN Mi 

الله وما أعطي asi‏ عطاء حيرا واوسع من الصبر)). 

627. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Ada beberapa orang Anshar minta 

kepada Nabi saw. maka diberi, kemudian minta lagi dan diberi sehingga habis 

apa yang ada pada Nabi saw., lalu Nabi saw. bersabda: Apa yang ada padaku 

dari kebaikan, tidak akan aku simpan (sembunyikan) dari kamu, tetapi siapa 

yang menjaga kehormatan dirinya, maka Allah akan menolongnya, dan siapa 

yang dapat mencukupkan apa yang ada padanya maka Allah akan 

mengayakannya, dan siapa berlatih sabar Alah akan menyabarkannya, dan 

tiada seorang yang diberi kebaikan yang lebih baik dan lebih luas daripada 
sabar. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: OANA'AH DAN KESEDERHANAAN HIDUP 
14 Aa 32 س‎ e ۾ رسي‎ g? د‎ z 
حديث أبي هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول‎ -۸ 


ol وګ ه سر 4 رت‎ gate ا‎ 
MP (اللهم ارزق آل محمد‎ Ea | 
628. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. berdoa: Ya Allah, berilah 
rezeki keluarga Muhammad sederhana (sekadar makan). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBERI KEPADA YANG MINTA MESKIPUN CARA 
MINTANYA DENGAN KASAR 


a oF ae aa کر اش‎ 3 2 r ۰ و‎ E 

-1Y4‏ حَدِيْث أنس بن مالك رَضِي الله عن قال: كنت أمشِي 
A 9 Wa Sak‏ ا« عمل په ٢.‏ أ خرن ae‏ وعمس ul f‏ 0 
مع النبي ووو وعليه برد نجراني غليظ الحاشية» فاد ركه أعرابي» 


A è r Pa PA 5‏ ,2 َك 4 ٩۹‏ ۹ مني 86 و T‏ إن 

فجذبه جدبة شديده؛ حتى نظرت إلسى صفحة عاتق a‏ کل قد 

pi مر‎ | 1 0 2 Cd 28 ور ۰ 8 هر‎ 25 5 ô Ah 

ارت به حَاشِية الرداء مِن سِدةٍ sea‏ ثم قال: مر لي من مال الله 

peja A PS Pn Sa da 1‏ به 

الذي عندك؛ فالتفت ليه فضحك» ىم أمر له بعطاء. 

629. Anas bin Malik ra. berkata: Aku berjalan bersama Nabi saw. yang 

waktu itu Nabi saw. memakai serban buatan Najran yang tebal pinggirnya 

(tepinya), lalu dikejar oleh seorang Badui dan ditarik dengan keras dari 

belakang, sehingga aku melihat bekas tarikan serban itu di leher dan bahu 

Nabi saw. Kemudian Badui itu berkata: Perintahkan pesuruhmu untuk 

memberi kepadaku harta Allah yang ada padamu. Nabi saw. menoleh pada 
Badui itu dan tersenyum, lalu diberi permintaannya. (Bukhari, Muslim). 


aa tah غ‎ 4 pe Gani, a o و وم‎ AE 
P TaT y ٠ و و‎ O 8 4 0 ٣ E 5 ۰ 3 
مِنهًا شيئاء فقال مخرمة: يا‎ Kap Jani أقبيّة» ولم‎ YE رسول الله‎ 
ri A ره رر هم رې‎ 7 ` 5 : 8 Aa $ 2” 
فقال: ادحل فادعه‎ cara فانطلقت‎ BE بني ! الطلق بنا الى رسول الله‎ 
5 1 t Pa r SA yi Pa o ar P - A akan A e 
هذا‎ Lily منهاء فقال:‎ s3 فخر ج ليه وعليه‎ „aj Ngt قال‎ ud 
و‎ ٠ 1 e 32 رس م‎ 32 2 
Mod فقال: «رضي‎ adl لك) قال: فنظر‎ 
630. Al-Miswar bin Makhramah r.a berkata: Rasulullah saw. membagi 
baju guba' (jaket), dan tidak memberi bagian apa-apa kepada Makhramah, 


maka Makhramah berkata: Hai anakku bawalah aku ke rumah Rasulullah 
saw. Maka aku pergi bersama ayah ke rumah Nabi saw. Lalu menyuruh 
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aku masuk memanggil Nabi saw. Maka Nabi saw. keluar memakai guba' 
dan bersabda kepada ayahku: Ini sengaja aku simpan untukmu. Maka dilihat 
oleh ayahku dan merasa puas dan berkata: Telah puas Makhramah. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: MEMBERI KEPADA ORANG KARENA KHAWATIR GOYANG 
IMANNYA 


ar ب م س‎ > ef اس‎ BE Tan ري‎ TA 

SYA‏ حديث سعد بن أبي وقاص» قال: Sah a‏ الله ينه 
رهطا ونا حالس فِيْهِمْ قالَ: Yyang B3‏ الله يه SESAMA‏ 
عطي وهو أَعْجَبْهُمْ إلى NB‏ رَسُول الله 8 BOS‏ 


Jr 


فقلت: ما لَك عر" فلآن! ,3 2 N‏ مؤيدا. قال: h‏ 
ga yida aa lu A NK ANA LE‏ ايا ما 
لك عَنْ فلآن! AN,‏ راه مُؤيناً. قال: akang‏ قَالَ: LKS‏ 
A‏ م علبي Gl SU‏ رول الله! NU‏ عَنْ فلآن! 


-4 ot.” BA f o 4f nat TE E 7 م د‎ 
IN «إني لأعطي‎ a قال:‎ ep وا له ني لارا‎ 
يټ‎ $ o fasa 


وغيره أحب إلي A‏ حشية أن يكب في النار عَلَى MA)‏ 


631. Saad bin Abi Wagash ra. berkata: Rasulullah saw. memberi bagian 
kepada suatu rombongan, sedang aku duduk di antara mereka, tetapi Nabi 
saw. telah meninggalkan seorang yang tidak diberi, padahal dia orang baik 
menurut pandanganku, lalu aku berbisik kepada Nabi saw.: Mengapa engkau 
tidak memberi Fulan itu, sungguh aku tahu dia seorang mukmin. Nabi saw. 
bersabda: Atau muslim? Maka aku diam sejenak, kemudian aku tanya 
kembali: Ya Rasulullah, mengapa engkau tidak memberi Fulan padahal aku 
tahu dia mukmin. Nabi saw. tanya: Atau muslim? Diamlah aku sejenak lalu 
aku tanya lagi: Ya Rasulullah, mengapakah engkau tidak memberi Fulan, 
padahal aku tahu dia mukmin. Nabi saw. bersabda: Atau muslim? Lalu Nabi 
saw. bersabda: Sesungguhnya ada kalanya aku memberi seorang, sedang yang 
lain lebih aku sayang (suka), semata-mata karena khawatir kalau tersungkur 
wajahnya ke dalam neraka. (Bukhari, Muslim). 

Ada kalanya Nabi saw. memberi untuk menjinakkan orang yang belum 
sempurna imannya kepada Allah dan Rasulullah saw. 
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BAB: MEMBERI KEPADA ORANG MUALAF 
UNTUK MENJINAKKAN HATI MEREKA 


r 


edan NYA‏ انس بن مالك أن تاسا ين الأنصار قالوا لرسول 
jus 7‏ وس کم us p - LA‏ وڅه صاحي م م ےم 
و a‏ راکد 
gas‏ يُمْطِيْ VE‏ ِن iya UU AS‏ ألابل؛ KE EA‏ 


aa‏ في ربا رشق AU‏ متام قا 
اس E, E‏ له PEE‏ رس إلى الأنصّار ۀ Hana‏ 


a LAD وم بذع مَعهُمْ أحدا رمم‎ esi PENNE 
لی مكو فلا دا‎ a ما کات‎ JE FINEN 47 


Ta 5 ا اراتا یا رول الا غلم قراو شيا‎ Gi: AA 
ِرَسُوْل الل چا بُعْطِيْ ۀ فرشا‎ Dah اسنانهي فقالوا: ب‎ PE 
E ET شير ر ن تاه‎ Sa رل د‎ # 


Pi 


ع ورم 


Cak tony ul a حَدِيْت عَهْدُهُمْ‎ Ye, BN. Ah 
هرا وا ما‎ ED ؛ إلى ِحَالِكُمْ بر 3 سول‎ Don SPL LA 
رَسُوْلَ الوا قد‎ EG به).‎ DA به حير مما‎ ere 
pe pae Gea 3 بَعْدِي‎ Oen Sih A AY رَضينا.‎ 

ik‏ الله وَرَسُوْلَهُ يه على PA‏ قال أنس: فلم نر 


632. Anas bin Malik r.a. berkata: Sesungguhnya beberapa orang sahabat 


Anshar berkata: Semoga Allah mengampuni Rasulullah saw. Beliau telah 
memberi bagian hasil perang Hunain lawan Hawazin kepada tokoh-tokoh 
Ouraisy dan meninggalkan kami padahal pedang kami masih meneteskan 
darah mereka. 


Anas berkata: Berita itu telah sampai kepada Rasulullah saw. Maka 


langsung memanggil mereka dan dikumpulkan dalam kemah dari kulit, dan 
tidak mengizinkan orang lain masuk. Ketika telah berkumpul semuanya maka 
Nabi saw. datang lalu bersabda: “Apakah berita yang telah sampai kepadaku 
dari kalian?” Jawab orang-orang terkemuka dari mereka: Adapun orang- 
orang yang pandai dari kami tidak berkata apa-apa ya Rasulullah, dan berita 
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itu keluar dari pemuda-pemuda yang berkata: Semoga Allah mengampunkan 
Rasulullah, beliau telah memberi tokoh-tokoh Ouraisy dan meninggalkan 
Anshar, sedang pedang kami masih meneteskan darah mereka. Jawab Nabi 
saw.: Sungguh aku telah memberi kepada orang-orang yang baru masuk Is- 
lam dan baru meninggalkan kufur, apakah kalian tidak rela jika orang-orang 
kembali membawa harta, sedang kalian kembali ke kampung membawa 
Rasulullah saw. Demi Allah yang kamu bawa itu jauh lebih baik dari apa 
yang mereka bawa. Jawab Anshar: Baiklah ya Rasulullah, kami puas. 
Kemudian Nabi saw. bersabda: Sungguh kalian akan mengalami 
sepeninggalku berebut kepentingan diri sendiri yang sangat keras karena itu 
sabariah kalian hingga bertemu (kembali kepada) Allah dan Rasulullah saw. 
di depan haudh (telaga Al-Kautsar). Anas ra. berkata: Kami merasa tidak sabar. 
(Bukhari, Muslim). 


5-4 


ip ‫ّ Ar o‏ و 7٣‏ ۸7 دو ا عاك 
CAS -۳‏ أنس رضي الله ci‏ قالً: دعا الي E‏ 
ار وام الوق واوا a ٥‏ 7ک و Paud Ar Ed‏ 
فقال: Jay‏ فیکم IE‏ مِن غيركم؟) AG‏ لا Si‏ ابن احت لنا؛ فقال 


aa Ka "ار دي‎ (AAR 

رسول IA a‏ منهم). 

633. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. memanggil sahabat Anshar, lalu 

bertanya: Apakah ada orang selain kamu? Jawab mereka: Tidak ada kecuali 

keponakan kami (putra dari saudara perempuan). Maka sabda Nabi saw.: 

Keponakan itu termasuk kaum itu juga (yakni meskipun ayahnya dari lain 
suku). (Bukhari, Muslim). 


ره AA mna t A ۸ : Z?‏ £ ے ا èr‏ 
-٤‏ حَدِيْث أنس رضي الله pe JAH a‏ يوم فتتم 
مكة» وأعطى قَرَيشا: وَالله! إن هذا لهر العحب» إل سيوفنا تقطر مر“ 
‫ ٥ه KA‏ 83 5 دې E TET s foy 1 PI‏ 
elu‏ قريش» وغنائمنا ترد عليهم! فبلغ ذلك التي يك فَدَعَا Ke‏ 
ر کون 0 ځور وس اسراو س 3 | OP‏ هوم "Anas‏ ور 
قال: فقال: ag‏ الذي بلغتي عنكم؟) وكانوا لا Opa‏ فقالؤا: هو 
الذي بلغك. قال: أو لا ترضؤن أن يرجم الناس بالْغتائم إلى CA‏ 
به 101 ۸ه ` TN‏ رهس فى Wat aT‏ ° س ھم س 2 
NE AI DAR‏ بيوتكم؟ لو سلكت الأنصّار راديا أو 
NG 2‏ . ۸ 7 2 “ & ۰ ور 5 
شعبا لسلكت REF‏ الانصار أ شعبهم). 
Anas ra. berkata: Ketika Fathu Makkah, dan Nabi saw. telah memberi‏ .634 
bagian yang besar bagi tokoh-tokoh Ouraisy, maka berkata beberapa orang‏ 
dari sahabat Anshar, sungguh suatu yang ajaib, pedang kami yang mencucurkan‏ 


darah Quraisy, sedang hasil perang diberikan kepada Quraisy. Suara ini sampai 
kepada Nabi saw. Maka langsung Nabi saw. memanggil dan mengumpulkan 
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sahabat Anshar, lalu bertanya: Apakah suara yang telah aku dengar dari kalian? 
Karena mereka jujur tidak berdusta, maka mereka menjawab: Ya, itulah yang 
engkau dengar. Lalu Nabi saw. bertanya: Apakah kalian tidak rela jika semua 
orang kembali ke rumah mereka dengan membawa ghanimah (harta benda 
hasil keuntungan perang), sedang kalian pulang membawa Rasulullah saw. ke 
daerahmu (ke rumahmu), andaikan Anshar berjalan menyeberang lembah atau 
syi'ib (jalan di bukit atau pegunungan), niscaya aku mengikuti lembah atau 
syi'ib mereka . (Bukhari, Muslim). 


در وم 2 


—1Yo‏ ا ا رضي الله á‏ قال: لما كان يوم حنين 
التقی OA‏ ومع النبي JG oG a, SI FF a‏ (زيا 
aa‏ الأنصّارٍ!) A‏ لِك يا MAA NIA‏ لي ك» ir‏ 


Tel, ca.‏ وو ا هود د ) وه د٥‏ لاب يرس وک 
المشرکون» a Allah bet‏ يُعْطِي الأنصّارٌ شینا. 


DAH‏ فدعَاهم فأذخلهم في قبة فقال: Gh‏ ترضون أن يذهب الناس 

2ن مرګ ه zea’,‏ ممه nat : X‏ قو : UI‏ غ وم 
بالشَاة والبعير وتذهبون برسول الله ؟) فقال النبي 138 لو سلك 

Sa PR ام نز ار مور کي اه‎ E 
MEN a BAY شِعبا‎ aI وسكت‎ bat لاس‎ 
635. Anas r.a. berkata: Ketika perang Hunain Jawan Hawazin, yang ikut 
bersama Nabi saw. sepuluh ribu sahabat Muhajirin dan Anshar dan tawanan 
Fathu Makkah yang telah dibebaskan, tiba-tiba mereka ini lari tunggang 
langgang ketika menerima serangan hebat dari Hawazin. Maka Nabi saw. 
bersabda: Hai sahabat Anshar! Jawab mereka: Labbaika ya Rasulullah wa sa'daika, 
labbaika kami siap di depanmu. Maka segera Nabi saw. melanjutkan serangan 
terhadap Hawazin itu sambil bersabda: Aku hamba Allah dan utusan-Nya. 
Akhirnya kalahlah kaum musyrikin. Kemudian hasil ghanimah hanya 
diberikan kepada tokoh Ouraisy dan sahabat Muhajirin, sedang Anshar tidak 
diberi apa-apa. Sehingga timbul suara mereka yang kurang sedap itu. Lalu 
dipanggil mereka oleh Nabi saw. dan dimasukkan dalam kubah dan ditanya: 
Apakah kalian tidak rela jika orang-orang pulang membawa kambing, unta 
sedang kalian pulang membawa Rasulullah saw. Juga Nabi saw. bersabda: 
Andaikan orang-orang melalui sebuah lembah, wadi (sedang) Anshar melalui 
syi'ib (jalan di bukit atau pegunungan), pasti aku memilih syi'ib Anshar. 
(Bukhari, Muslim). 


مھ # aa‏ . مو د 7 اا ا A Pa‏ 
SA‏ علد الله بن رَد بن عَاصمء قال: لما أَفَاء الله 
A A‏ # 


- 33 


Bi الاس في‎ BA ds على‎ 
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te‏ ه د 


عط ai‏ شيعا؛ Ana LS‏ إِذ ل mba‏ ا ااب (AA‏ 


las‏ فَقَالَ: PAKA Gp‏ الأنصار ! 1 Ha Y 5 Sal‏ الله 


ze Er 


SU an SEA Sg‏ بی كلما 
JB dl ya‏ ف ورسُولة مر فال Un‏ که pa‏ 


NA MAA NA EA ap TT 
KÊN GUN أ يذهب‎ o A وكذاء‎ ÓE جنا‎ Hi sa و‎ 


SAN 3‏ بالنبي KI Sa, PE‏ ارا 
ِن MA‏ ولو Ta‏ واديا 0 وَادِئ الأنصار 


وشعبها TAG Sa LAN‏ زان الک سلف ستلقون يعدي 
“ab & yaa‏ على API‏ 


636. Abdullah bin Zaid bin Ashim r.a. berkata: Ketika Allah telah 
memberikan hasil fai' (phanimah) Hunain kepada Nabi saw. lalu dibaginya 
kepada orang-orang mualaf, dan tidak memberi bagian kepada sahabat 
Anshar, mereka merasa menyesal karena tidak mendapat bagian seperti orang- 
orang, mendadak Nabi saw. mengumpulkan mereka dan berkhotbah: Hai 
sahabat Anshar, tidakkah aku mendapatkan kalian sesat, maka Allah memberi 
petunjuk kepadamu dengan aku, dahulu kalian berpecah belah maka Allah 
mempersatukan kalian dengan aku, kalian dahulu miskin maka Allah 
mengayakan kamu dengan aku. Semua sabda Nabi saw. itu dijawab oleh 
Anshar; Allahu wa rasuluhu amannu (Allah dan Rasulullah yang berjasa/ 
berbudi). Lalu oleh Nabi saw. ditanya: Mengapakah kalian tidak menjawab 
(memberi reaksi) terhadap Rasulullah saw. dan hanya berkata: Allah dan 
Rasulullah yang berkarunia dan berbudi. Sabda Nabi saw.: Andaikan kalian 
akan menjawab dapat berkata: Engkau datang kepada kami dalam keadaan 
begini dan begitu. Apakah kalian rela jika orang-orang pulang membawa 
kambing dan unta sedang kalian pulang membawa Nabi saw. ke tempatmu, 
andaikan bukan karena hijrah niscaya aku termasuk seorang Anshar, dan 
andaikan semua orang melalui lembah Syi'ib pasti aku akan melalui lembah 
Anshar, Anshar bagaikan baju dalam dan semua orang sebagai baju luar, 
sesungguhnya kalian akan menghadapi sepeninggalku kelak masa 
mengutamakan kepentingan diri sendiri, maka sabarlah kamu hingga bertemu 
denganku di adhi (telaga) Kautsar di hari kiamat kelak. (Bukhari, Muslim). 
Jawab mereka: Insya Allah, kami akan sabar. 
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2 ص م ©ه‎ ka AAN Ta PEE : 7 “2 2-2 ya 9 عسوم‎ Ž 
SE فَأَعْطى‎ Ke کان يوم حنين آثرَ النبي يه أناسا في‎ 
۰ r -£ KER s که پا پا‎ E E 52 7 
پل ذلك وأعطى اناسا من‎ asi وَأَعْطى‎ EY حابس مائة مِن‎ 


f‏ دس . Spa A Pen‏ وار وم د ږ کا رن اص و اق j y‏ ا 
راف العرّبي فاثرَهُم SAS‏ القِسْمَة؛ قال رحل: lái‏ إن هده 


P ۰ m E S راو‎ ` -. ۸ D DN 
نا روا و فا واد لاحرن‎ ag Jab OET 


E na 5 "‏ 47 کر بو z n a‏ هسمه 7.5 ... A‏ 
r 4 PP‏ بآ ره َه NET‏ ار o‏ درس 
ورسوله؟ رحم الله موسى» قد اودي باكثر مِن هذا فصبر). 


637. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika selesai perang Hunain Nabi 
saw. mengutamakan beberapa tokoh Ouraisy dalam pembagian ghanimah 
(fai'), maka memberi kepada Al-Agra' bin Habis seratus unta, Uyainah juga 
diberi sebanyak itu, dan memberi beberapa orang terkemuka juga, maka 
mengutamakan mereka dalarn pembagian, sehingga ada orang berkata: Demi 
Allah pembagian itu tidak adil, dan tidak karena Allah. 

Abdullah bin Mas'ud berkata: Demi Allah akan aku sampaikan berita 
ini kepada Rasulullah saw. Maka ketika aku beri tahukan kepada Nabi saw. 
beliau bersabda: Maka siapakah yang adil, jika Allah dan Rasulullah dianggap 
tidak adil? Semoga Allah memberi rahmat kepada Musa, dia telah diganggu 
lebih banyak dari ini maka ia sabar. (Bukhari, Muslim). 
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لۀ: an‏ إن لم ASIA‏ 
Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. membagi ghanimah‏ .638 


di Jr ranah, tiba-tiba ada orang berkata kepadanya: Berlaku adillah. Dijawab 
oleh Nabi saw.: Celaka aku jika tidak berlaku adil. (Bukhari, Muslim). 
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639. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ali bin Abi Thalib r.a. 
mengirimkan kepada Nabi saw. beberapa potongan emas, ma ka oleh Nabi 
saw. dibagi di antara beberapa orang yaitu Al-Agra' bin Habis Al-Hanzhali 
Al-Mujasyi'i dan Uyainah bin Badr Al-Fazari, dan Zaid At-Tha'i, kemudian 
seorang dari suku Nabhan dan 'Algamah bin Ulatsah Al-Amiri dan seorang 
dari suku Bani Kilab, maka marahlah orang-orang dari Ouraisy dan 
Anshar, hingga mereka berkata: Memberi tokoh-tokoh Najd dan 
meninggalkan kami. Jawab Nabi saw.: Aku ingin menjinakkan hati mereka. 
Tiba-tiba datang seorang yang cekung matanya, menonjol bagian depan 
pipi dan dahinya, tebal jenggotnya, botak kepalanya berkata kepada Nabi 
saw.: Bertakwalah kepada Allah hai Muhammad. Jawab Nabi saw.: 
Siapakah yang taat kepada Allah jika aku maksiat, apakah Allah telah 
mempercayai aku terhadap semua penduduk bumi sedang kalian tidak 
percaya padaku. Maka ada orang minta izin kepada Nabi saw. untuk 
membunuhnya (aku kira Khalid bin Al-Walid) tetapi ditolak oleh Nabi 
saw. Kemudian setelah pergi orang itu, Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
akan keluar dari turunan orang itu orang-orang yang pandai membaca 
Al-Ouran tetapi tidak lebih dari tenggorokannya, mereka keluar dari 
agama bagaikan anak panah terlepas dari busurnya, mereka akan 
membunuh orang-orang Islam dan membiarkan penyembah berhala (orang 
kafir). Jika aku mendapatkan mereka niscaya aku bunuh mereka bagaikan 
terbunuhnya kaum Aad. (Bukhari, Muslim). 
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640. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ali bin Abi Thalib r.a. mengirim 


beberapa potong emas kepada Nabi saw. di dalam kulit yang baru disamak 
dan belum bersih benar, lalu oleh Nabi saw. dibagi pada empat orang: Uyainah 
bin Badr, Aqra’ bin Habis, Zaidul Khail dan yang keempat “Algamah atau 
Amir bin At-Thufail, lalu seorang sahabat berkata: Kami yang lebih berhak 
untuk itu dari mereka. Kalimat itu sampai kepada Nabi saw.. Maka Nabi 
bersabda: Apakah kamu tidak percaya kepadaku padahal aku orang yang 
dipercaya di antara ahli langit, datang kepadaku berita dari langit pagi dan 
sore, tiba-tiba berdiri seorang yang cekung matanya menonjol tulang pipi 
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dan dahinya, lebat jenggotnya, tercukur kepalanya, menyingsing 
sarungnya, berkata: Ya Rasulullah, bertakwalah kepada Allah. Jawab Nabi 
saw.: Celaka engkau, bukankah aku yang paling bertakwa dari semua 
penduduk bumi? Kemudian pergilah orang itu. Khalid bin Al-Walid r.a. 
berkata: Ya Rasulullah, bolehkah aku penggal lehernya? Jawab Nabi saw.: 
Tidak, mungkin ia masih shalat. Khalid berkata: Berapa banyak orang yang 
shalat, mengatakan dengan lidahnya apa yang berbeda dengan isi hatinya. 
Jawab Nabi saw.: Aku tidak disuruh mengorek hati orang atau membelah 
perut mereka. Kemudian Nabi saw. melihat orang itu dari belakangnya 
lalu bersabda: Akan keluar dari turunan orang itu suatu kaum yang 
membaca kitab Allah dengan lancar baik, tetapi tidak lebih dari tenggorokan 
mereka, mereka terlepas dari agama bagaikan anak panah dari busurnya 
ketika dilepas. Aku kira bersabda: Jika aku mendapati masa mereka akan 
aku bunuh mereka bagaikan kaum Tsamud. (Bukhari, Muslim). 
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Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah‏ .641 
saw. bersabda: Akan keluar di antara kamu suatu kaum, kamu akan merasa‏ 
rendah (sedikit) shalatmu jika dibanding dengan shalat mereka dan sedikit‏ 
puasamu bila dibanding dengan puasa mereka, dan sedikit amalmu jika‏ 
dibanding dengan amal mereka, mereka membaca Al-Ouran tetapi tidak lebih‏ 
dari tenggorokan mereka, mereka keluar dari agama bagaikan anak panah‏ 
terlepas dari busurnya, jika dilihat di ujung panah tidak terdapat apa-apa, di‏ 


kayunya juga tidak terlihat apa-apa, juga di bulunya tidak terdapat apa-apa, 
dan berlomba di dalam senarnya. (Bukhari, Muslim). 
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642. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. 
yang sedang membagi bagian, tiba-tiba datang Dzul Khuwaishirah dari suku 
Bani Tamim berkata: Ya Rasulullah, berlaku adiltah. Jawab Nabi saw.: Celaka 
engkau, siapakah yang dapat berlaku adil jika aku tidak adil, sungguh kecewa 
dan rugi engkau jika aku tidak adil. Lalu Umar. ra. berkata: Ya Rasulullah, 
izinkan aku untuk memenggal lehernya. Jawab Nabi saw.: Biarlah, sebab ia 
mempunyai kawan-kawan yang kamu merasa rendah bila dibanding 
shalatmu dengan shalat mereka dan puasamu dengan puasa mereka, mereka 
membaca Al-Ouran, tidak lebih dari tenggorokan, mereka akan terlepas dari 
agama bagaikan anak panah terlepas dari busurnya, bila dilihat ujungnya 
tidak ada apa-apa, seolah-oleh bercampur kotoran darah, tanda mereka itu 
seorang hitam di salah satu lengan tangan bagian atas ada daging bagaikan 
tetek wanita selalu goyang (bergerak) dan mereka akan keluar ketika orang- 
orang sudah berpecah belah. Abu Said ra. berkata: Aku berani bersaksi bahwa 
aku telah mendengar hadis ini dari Rasulullah saw. dan aku bersaksi bahwa 
Ali bin Abi Thalib telah memerangi mereka dan aku bersama Ali bin Abi 
Thalib r.a. dan Ali menyuruh supaya diselidiki (dicari) orang itu dan dibawa 
kepadanya, sehingga aku dapat melihatnya sebagaimana yang disebut 
sifatnya oleh Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 
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643. Ali ra. berkata: Jika aku menceritakan kepadamu hadis Rasulullah, 
maka sekiranya aku jatuh dari langit lebih ringan bagiku daripada berdusta 
atas nama Nabi saw. dan jika aku menceritakan kepadamu urusanku sendiri 
maka perang itu memang mengandung siasat (tipu daya). Aku telah 
mendengar Rasulullah saw. bersabda: Akan datang di akhir zaman suatu 
kaum, muda-muda usianya, kurang sehat cara berpikirnya, mereka itu berdalil 
dari Al-Ouran dan hadis tetapi mereka keluar dari agama Islam sebagaimana 
anak panah terlepas dari busurnya, iman mereka tidak lebih dari tenggorokan, 
maka di mana saja kalian mendapatkan mereka bunuhlah mereka karena 


membunuh mereka akan berupa pahala bagi pembunuhnya di hari kiamat. 
(Bukhari, Muslim). 
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644. Yusair bin Amr berkata: Aku bertanya kepada Sahl bin Hunaif ra.: 
Apakah engkau pernah mendengar Rasulullah saw. menyebut (menerangkan) 
mengenai Khawarij? Jawabnya: Ya, aku telah mendengar Nabi saw. bersabda 
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sambil menunjuk dengan tangannya ke arah Irak: Akan keluar di sana suatu 
kaum yang pandai membaca Al-Ouran tetapi tidak lebih dari tenggorokan 
mereka, mereka keluar dari agama Islam bagaikan terlepasnya anak panah 
dari busurnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM ZAKAT (SHADAOAH) PADA RASULULLAH DAN 
KELUARGANYA (BANI HASYIM DAN BANI AL-MUTTHALIB) 
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645. Abu Hurairah r.a. berkata: Biasa di waktu orang mengetam kurma 
membawa bagian zakat (shadagahnya) kepada Nabi saw. sehingga berupa 
tumpukan kurma, tiba-tiba datang Al-Hasan dan Al-Husain bermain-main 
dengan kurma, lalu yang satu mengambil dan dimakannya, Nabi saw. melihat 
itu langsung mengeluarkan kurma itu dari mulutnya dan bersabda: Apakah 
engkau tidak mengetahui keluarga Muhammad tidak boleh makan shadagah 
(zakat). (Bukhari, Muslim). 
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646. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada kalanya aku 
pulang ke rumah istriku, lalu aku mendapat sebiji kurma jatuh di tempat 
tidurku, lalu aku angkat untuk kumakan, kemudian aku khawatir bahwa itu 
kurma dari shadagah, maka aku letakkan kembali. (Bukhari, Muslim). Yakni 
tidak jadi dimakan. Menghindari syubhat khawatir dari yang haram. 
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647. Anas ra. berkata: Nabi saw. berjalan melihat kurma yang jatuh di 
tanah maka beliau bersabda: Andaikan aku tidak khawatir itu dari kurma 
shadagah (zakat) niscaya aku makan. (Bukhari, Muslim). 
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وس جوا رام يې زو رت م ت‎ 292 r a م ہے م سور‎ 
Ara وهو لنا‎ (hg فقال: ((هو عليها‎ OP ق به على‎ 
648. Anas ra. berkata: Nabi saw. dihidangi daging oleh Barirah, sedang 
Barirah mendapat daging itu dari orang, maka Nabi saw. bersabda: Itu daging 


kepada Barirah berupa shadagah, tetapi dari Barirah kepada kami sebagai 
hadiah. (Bukhari, Muslim). 


MUI at‏ 7 0 به وهاو م 
-£A‏ حَدِيث أنس رضي الله عله أ 


A 


Aer و‎ Eo ea و‎ r ص هی د‎ E ES 
دحل‎ AB اُمُ عَطِيّة الأنصاريّة رضي الله عَنْهَاء‎ Una -٩ 
Na موه ې‎ e دو ار و‎ 
عائشة رضي الله عنهاء فقال: (هل عند كم شيء؟)‎ ae النبى‎ 
9 7 2 d رھ‎ 2 Ta م م‎ 9 4 4 7 
التي بعشت بها مِنَ‎ BÉN Ga فقالت: ل إلا شيء بعشت بو إلينا نسيبة‎ 
2 1 E 25 pap? رم‎ 
الصدقة. فقال: ررإنها قد بلغت مجلها).‎ 
649. Ummu Athiyah Al-Anshariyah r.a. berkata: Nabi saw. masuk ke 
rumah 'Aisyah ra. lalu tanya: Apakah ada makanan? Jawab 'Aisyah: Tidak 
ada, kecuali hadiah dari Nusaibah daging dari kambing yang engkau kirim 
kepadanya dari bagian shadagah itu. Jawab Nabi saw.: Itu telah sampai ke 
tempatnya. (Bukhari, Muslim). 
Yakni ketika dikirim ke Nusaibah berupa shadagah, kemudian setelah 
sampai di tempat berpindah kepada kami berupa hadiah. 


BAB: NABI SAW. MENERIMA DAN MAKAN HADIAH DAN TIDAK 
MAKAN SHADAOAH 


Pa Z 
a” »ره‎ è 8 


۳۰-۰ کچ 3 5 A‏ ر A fr 7 r‏ 
- دس حديث أبي هريرة رضي الله عنه» قالَ: كان رسول 


٢ او‎ 
1 

AN 
ها‎ 
“ 

N 

` 

w 

` 


PEA 
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650. Abu Hurairah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. jika diantari 
orang lalu bertanya: Apakah hadiah atau shadagah? Jika dijawab 
shadagah, maka Nabi saw. menyuruh sahabatnya: Makanlah kalian. 
Sedang Nabi saw. tidak ikut makan. Tetapi jika dijawab: Hadiah maka 
ikut makan bersama sahabatnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENDOAKAN ORANG YANG MEMBAWA SHADAOAHNYA 
اذا‎ a AD كدت دا بن ابي ُرْفۍ قَالً: كان‎ Eno 
AG آل فلآن).‎ H3 K0 Hip َال‎ akan #33 اه‎ 

MAN صل على آل أبي‎ dh IG asia 


651. Abdullah bin Abi Aufa r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika didatangi 
oleh kaum yang membawa shadagah mereka, lalu berdoa: Allahumma shalli 
ala aali Fulan (Ya Allah, berilah rahmat kepada keluarga Fulan), maka 
ayahku membawa shadagahnya kepada Nabi saw. dan didoakan oleh Nabi 
saw.: Allahumma shalli ala nali Abi Aufa (Ya Allah, berilah rahmat kepada 
keluarga Abu Aufa). (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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KITAB PUASA 


BAB: FADHILAH BULAN RAMADAN 


y BERA Aa e A سواد صا‎ KAEH 
قالَ: قال رَسُوْلُ الله‎ AS رضي الله‎ paga حَدِيث أبي‎ -٢ 
s هاعم ر‎ 2 . “ - ofe DE NO Gn اص‎ AU : 
باب السماء وغلقت ابواب‎ Soi له ((إذا دحل شه رمضان‎ 
د یو‎ Kd 4 ره‎ r ر‎ 
جهنم» وسلسيلت الشياطين).‎ 
أخرجه البخاري في: ٠*-كاب الصوم: د باب هلمال رمضانأوشهر رمضان‎ 
652. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika tiba bulan 


Ramadan terbuka semua pintu langit dan ditutup pintu-pintu Jahanam dan 
dirantai setan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB PUASA RAMADAN KARENA TERLIHAT HILAL 
JIKA TIDAK MAKA DICUKUPKAN BILANGAN TIGA PULUH HARI 


برام 


r HH pa ا‎ E 2... . > مرج‎ AP 
حديث عبد الله بن عمر رضِى الله عنهماء أن رسول‎ — TOY 
0 PING ٤ سه‎ T 8, o soll 2 6 0 AE سل كسد م سس ام‎ > 
YG تصوموا حتى 3 الهلال,‎ Ny) فقال:‎ On, الله يي ذكر‎ 
و‎ DA Ma por, AN Ni Jo. و م8 ې‎ 
تفطروا حتى تروه» فإن غم عليكم فاقدروًا له)).‎ 
. .باب قول النبي 6 إذا راس الملال فصوموا‎ -0١ أخرجه البخاري فى: ٠-كناب الصوم:‎ 


653. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah ketika menyebut 
Ramadan bersabda: Jangan puasa sehingga kalian melihat hilal (bulan sabit) 
dan jangan berhari raya sehingga melihat hilal, maka jika tertutup oleh awan 
maka perkirakanlah. (Bukhari, Muslim). 


-٤‏ حَدِيْث ابن AS‏ قَالً: قال النبي ي: «الشَّهْر هكذا 
وهكذا وهكذا) يعني تلائین. ثم قال: ((وهكذا Key‏ وهكذا) SN‏ 


ج د سم 


اس مهل br tor‏ ود tan‏ و 
تسعا وعِشرين» يقول» مرة ثلانين ومرة تسعا وعشرين. 
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. اخرجهالبخاري 13 كناب الطلاق: — اب الممان وقول الله تعالى والذنڼ ,رمو نأ زواجهم‎ 
654. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Bulan itu begini, begini 
dan begini (sambil menunjukkan jari-jarinya sepuluh, sepuluh dan sembilan), 
kemudian bersabda: Dan begini, begini dan begini (sepuluh, sepuluh dan 
sepuluh), yakni Ada kalanya dua puluh sembilan dan ada kalanya tiga puluh 
hari. (Bukhari, Muslim). 


24 5 g - رون‎ A م‎ A srb ۰ و‎ » 7 

-٥‏ حَدِيث ابن PE‏ رضي الله عَنَهُمَاء عن النبي يي أنه 

Jő‏ 1 ۷ سه y‏ € 3 ولا ..2 4 BAKA‏ كنا (MISS,‏ يعني 
مرة تسعة وعشرين» ومرة ثلابين. 

أخرجه البخاري في: ۰- کاب الصوم: -Y‏ باب قول النبي 4 لا نكثب ولا نحسب. 

655. Ibnu Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Kami umat yang ummi tidak 
dapat menulis dan menghitung (menghisab), bulan itu begini dan begini, yakni 
ada kalanya dua puluh sembilan dan ada kalanya tiga puluh. (Bukhari, Muslim). 


# # 


AG ههت‎ TAE r وملام واد ا‎ E ee 

101- حديث ابي هريره رضي الله tang‏ قال: قال النبي E‏ 
r Moal Se‏ الى دږ لیا ۹۰ ۶ه ۸ مر OS‏ و PE‏ 
قال: قال أبو القاسسم 5 :((صرمرا لرؤيته وأفطروا Ke‏ 
ركوس و TG a? Sai‏ سه ېپ نه 
“Sae‏ کمِلرًا عده شعبان دلايين)). 

أخرجه‌الخار ي في: ٠۰‏ - کاب الصوم: -y‏ باب قول التي 2 إذا رانم الملال فصوموا وإذا 

راسٌموه افطروا ‏ 

656. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Puasalah kalian 
karena melihat hilal, dan berhari rayalah kalian karena melihat hilal, maka 


jika tersembunyi daripadamu maka cukupkan bilangan Syakban tiga puluh 
hari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JANGAN MENDAHULUI RAMADAN DENGAN PUASA 
SEHARI ATAU DUA HARI 


E ; موي اس 9 كي 9 و ي‎ Man ٢ 
قال:‎ BA رضي الله عَنه عن‎ a أبي‎ Lada -٧ 


4 
ror م‎ © 


| رَمَضَانَ بصوم يوم او يومين‎ SA يتقدمن‎ Y)) 
Bag Na 1 نا وا د وم‎ $o £ Pn 
WI كان يصوم صومه فليصم ذلك‎ 
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كان pai‏ صَوْمَهُ فليصم ذلك WB‏ 
أخرجهالبخاري 1 ۰ کاب الصوم: AN‏ باب لا ستدمن رمضان نصوم بوم ولا يومين . 


657. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada seorang 
mendahului puasa Ramadan dengan puasa sehari atau dua hari, kecuali bagi 
seorang yang biasa puasa hari itu, maka ia boleh puasa hari itu. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: ADA KALANYA BULAN ITU DUA PULUH SEMBILAN HARI 


A حَلف لا يحل على‎ BUSI سَلمّة»‎ al حَدِيْث‎ -٨ 
تك كه ساس اهام‎ or a nota BAL s 2 2 EE: 1 
شهرا؛ فلما مضى تسعة وعشرون يرما غدا عليهن أو راح؛ فقيل‎ alal 
2 z - روچ کو‎ a مان‎ £ rrn ا‎ 
الشهر‎ Jl) لا تدخل عليهن شهرا. قال:‎ WI حلفت‎ lah | له: يا نبي‎ 
پ‎ ۹٠ مون دک موه‎ 
یکول تسعة وعشرين يوما).‎ 

أخرجه الخا ری ىا کناب النکاح: -AX‏ باب هجرةالب یك نساءه ق غير يوتهن 
Ummu Salamah r.a. berkata: Nabi saw. ketika bersumpah tidak akan‏ .658 
masuk kepada istrinya selama sebulan, kemudian ketika telah berjalan dua‏ 
puluh sembilan hari, maka Nabi saw. masuk di waktu pagi atau sore pada‏ 
mereka, dan ketika ditanya: Ya Nabiyullah, engkau bersumpah tidak masuk‏ 


selama sebulan? Jawab Nabi saw.: Sesungguhnya ada kalanya bulan itu dua 
puluh sembilan hari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DUA BULAN YANG TIDAK BERKURANG 


JU BEAN رَضِي الله عَنه» عن‎ SA ابي‎ edan -۹ 
WEI 7 oLa ا شهرا عيل»‎ y Oa) 

obaw Y اب شهراغيد‎ -٢ أخرجه البخاري 3 كناب الصوم:‎ 
659. Abu Bakar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dua bulan yang tidak 
berkurang, yaitu dua hari raya, bulan Ramadan dan Dzul Hijjah. (Bukhari, 


Muslim). Yakni nilai keduanya tidak berkurang dalam arti kebesaran karunia 
Allah yang diturunkan pada keduanya. 
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BAB: PERMULAAN WAKTU PUASA KETIKA TERBIT FAJAR 
JUGA MASUKNYA WAKTU SUBUH 


ا ۸ 0 5 31 7 A‏ رو tan‏ و ور e‏ 
E Oa -‏ ایم رضي لغيه قالً: لما نزّلت - 


حتى SIG‏ الخحيط الأبيض من Sa da‏ عَمَدْتْ إلى Jús‏ 


و 


Sea (jab اتسن ونا تحت‎ Jus وإلى‎ SRA 
فذ کرت لَه ذلك»‎ E TIRY فغْدّوت عَلى‎ BEA gi 
WA وَتيَاضَ‎ Jal ذْلِكَ سراد‎ Gah) JG 

SAE ANA NA الصوم:‎ S3 أخرجدالیاري‎ 


660. Adi bin Hatim r.a. berkata: Ketika turun ayat: Hatta yatabayyana 
lakumul khaithul abyadhu minal khaithil aswadi (sehingga kamu dapat 
membedakan antara benang putih dan benang hitam), maka aku ambil benang 
hitam dan benang putih dan aku letakkan keduanya di bawah bantalku, dan 
tiap bangun aku lihat, maka tetap aku tidak dapat membedakan, hingga pagi 
hari aku pergi kepada Nabi saw. dan aku beritakan kepadanya, tiba-tiba Nabi 
saw. bersabda: Itu adalah hitam (gelap) malam dan putih (terangnya) siang. 
(Bukhari, Muslim). 


EPE و‎ T ۰ ل 2 رو‎ 7 è ed 
حديث سهل بن عا قال: انزلت- وکلوا واشربوا‎ -١۱ 


OA‏ لع لضن بن عبط AI‏ وم ين ع 
ات وتان JJ‏ إذا caya) Peni‏ وخوم رخ له 


ني ےم # bre‏ اس 


adhi‏ الهم وص 
Ini‏ الابيض والخيط SAN‏ ك رل a > KL‏ له 
فر هو مر Gia PPA Sa‏ - - 5 5 
تنا حاکن نان شا Jln an‏ 
ر 
أخرجه الیخاري في: ۳۰ - کاب الصوم: 7 ENYA‏ نيناكم . 


661. Sahl bin Saad r.a. berkata: Ketika turun ayat: Kulu wasyrabu hatta 
yntabayyana lakumul khaithul abyadhu minal khaithil aswadi, dan belum turun 
kalimat lanjutannya: Minal fajri, maka orang-orang jika akan puasa 
mengikatkan di kakinya tali putih dan hitam, kemudian ia tetap makan minum 
sehingga dapat membedakan warna kedua tali itu, Jalu Allah menurunkan 
minal fajri, maka dengan turunnya itu mereka mengerti bahwa yang 
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dimaksud benang putih dan benang hitam itu adalah siang dan malam. 
(Bukhari, Muslim). 


A 
أ راو يو‎ 75 


SI a aa‏ رَسُوْلَ الله Op SEE‏ بلالا بوذن 


dre > IM APA 


oa T وا‎ a e Taa 8 8 
يناډي ابن ام مکتوم).‎ Ia بليل»‎ 


662. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Bilal itu 
azan agak malam, karena itu kamu boleh makan, minum sehingga Ibn Ummu 
Maktum azan. (Bukhari, Muslim). 


or رو‎ Paan sé UA + م‎ le اي عي‎ 
Jak op بلالا كان‎ ET G حَدِيث عائشة رضي الله‎ AT 
NA ° و‎ A سي‎ AN کاو ر و‎ i EEE ET خم‎ 
ETA TE TIE 
ا الى دز الو‎ 
API يطلع‎ Hop لا‎ 
معک ېن سحوركم|نانبلال.‎ AA AV tepar أخرجه البخاري في:‎ 
663. "Aisyah r.a. berkata: Sesungguhnya Bilal azan agak malam, maka 
Nabi saw. bersabda: Kalian boleh makan, minum sehingga azannya Ibn Ummi 
Maktum, sebab ia tidak azan kecuali sesudah terbit fajar. (Bukhari, Muslim). 
P AN 8 : SE au باه‎ TE NO 
عن النبي يد قالً: (لا‎ AL عبد الله ن‎ olah -٤ 
و‎ B 3 3 r ng 3. # P4 PA + Pa 
GH رأَحَدا مِنْكُمْ أَذَانُ بلآل مِنْ سَحُوْرِو فإنة‎ fsal i 
رخ وک امك لوه‎ ore sa Banda pah راځ‎ a or 0 a َه‎ 
وَليس له أن يقول‎ Sai قابِمكم وليه‎ PA أو (يناډي بليل‎ 
د وه ھم‎ E E س و ی‎ E sp2 ۷ عم‎ >“ 
إلى أسفل‎ El وَرَفعَهًا إلى وق‎ saakeh وَقَالَ‎ a ah 
ga too 2 
هكذا).‎ Ja a) 
الأذان قبل الفحر‎ Ar MA Goiasa 


664. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan 
ada orang yang tertahan untuk makan sahur karena mendengar azan 
Bilal, sebab ia azan agak malam untuk memulangkan orang yang belum 
pulang atau membangunkan orang yang masih tidur, dan bukan karena 
terbit fajar atau tiba waktu Subuh, Rasulullah berkata sambil menunjuk 
ke atas kemudian ke bawah, sehingga terbit fajar (begini). (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: FADHILAH SAHUR (MENGAKHIRKAN SAHUR) 
DAN MENYEGERAKAN BUKA PUASA 


g r |‏ ري ۰ r + r‏ ر r A‏ = 24 5 2 
-٥‏ حَدِيث أنس بن ML‏ رضي الله عَنۀ قالً: قال النبي 
í‏ 1 > گت ب ك . 5 واو دم 

2 ((تسحروا Op‏ في السحور برکة). 


اخرجه البخاري في: ١‏ کاب الصوم: gah -٠١‏ السحور من غيرإيجاب 


665. Anas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Bersahurlah kalian karena 
makan sahur itu mengandung berkat (barakah). (Bukhari, Muslim). 


83 سرو س {ér‏ ع 


Z. 7 0 . :‏ 0 2 
t .. ð z‏ د 5 Sp‏ 7 و à 2r‏ 
111- حدیث زی بن بابمتع. عن انس آل زيد بسن ثابت حدثه 


أنهُمْ تَسَحَرُوًا مع النبى' ول تم اموا SAR‏ قلست: كم يَيْنَهُمَا؟ 
م 1 w‏ 7 


آخرجه البخاري SAI‏ مواقيت الصلاة: AV‏ باب وقتالفجر 


666. Anas r.a. berkata: Zaid bin Tsabit memberi tahu bahwa ia telah 
bersahur bersama Nabi saw. kemudian langsung keluar untuk shalat Subuh. 
Anas bertanya: Berapa lama antara sahur dengan shalat? Jawab Zaid: Sekadar 
orang membaca lima puluh atau enam puluh ayat. (Bukhari, Muslim). Sekitar 
15 atau 20 menit ١ 


5 [d 2 = à P ۰ ت‎ r E rr 5 0. 
AN الله ي: رإذا أل‎ IS قال: قال‎ GAS حَلرِيْث‎ -٨ 

3 ې تا‎ e ت د‎ . J Pie z roba و‎ P 
النهار مر ههناء وغربت الشمس فقد افطر الصائم).‎ ras مِنْ ههناء‎ 


ea‏ کنا ب‌الصوم: AN‏ باب می يحل فطرالصاتم 


667. Sahl bin Saad r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Manusia selalu 
dalam keadaan baik selama mereka segera berbuka (yakni jika telah nyata 
terbenam matahari). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HABISNYA WAKTU PUASA 


KT Di ر لت ف‎ o in Mega ل‎ Ip 
حَدِيث سهل بن سعډ أن رسول الله يلك قال: رلا يرال‎ -٧۷ 


Sros 2 2o r 4 5‏ 
الناس بخير ما عجلوا الفطر). 
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أخرجهالبخاري ف SY‏ الصوم: ET:‏ باب تعجيل الإفطار . 


668. Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika tiba malam dari 
sini (timur) dan keluar siang dari sini (barat), dan terbenam matahari maka 
berbuka orang yang puasa. (Bukhari, Muslim). 


۱ رن لک ني £ NGE Ti Sa a A y - E‏ 
1 ابن أبي أوفى رضي الله عن MAS IU‏ رسول 
NB a ike. =‏ که KAN a‏ اه واي اماس الس م هړم 
اليا الشَّمْسَ قَالَ: ررانزل FIR‏ لِي) قالً: يا رَسُوْلَ الله! الشمس» 
Tag r 5‏ وم ò b‏ ا 1 $- َ‫ 212 نا P‏ ف“ 
قالً: dy‏ فاحدح لِي) Tia‏ فجَدّح له فشرب؛ ثم رمى بيده شهناء 


2 


ta? NAN ٤ ر دس يهو بوص سس هوش نه ه‎ Z4 
مِْ ههنا فقن أَفطر الصائم).‎ Jai ثم قالَ: ررإذا رَأيتم الليل‎ 
باب الصوم فيالسفر والإقطار‎ -er ۰-کابالصوم:‎ ANANA a 


669. Ibn Abi Aufa r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. dalam 
bepergian, tiba-tiba Nabi saw. menyuruh orang: Turunlah buatkan makanan 
untukku. Jawabnya: Ya Rasulullah, masih ada matahari. Lalu Nabi saw. 
bersabda: Turunlah buatkan makanan untukku. Jawabnya: Ya Rasulullah, 
masih ada matahari (udara masih terang), tetapi Nabi saw. menyuruhnya 
yang ketiga kali: Turunlah buatkan makanan untukku, maka turunlah 
orang itu membuatkan makanan, lalu Nabi saw. minum, kemudian sambil 
menunjuk dengan jarinya bersabda: Jika kamu telah melihat malam tiba 
dari arah ini, maka masa berbuka telah tiba bagi orang yang puasa. (Bukhari, 
Muslim). 


Ye 


BAB: LARANGAN PUASA BERSAMBUNG SIANG MALAM 
(PATIGENI) 


ہہ 9 کله mi + kd Cad uv 4 ” r r 0 y‏ 
ag 0 pe . 9 Pd -y è +‏ 4 < 5 ع To‏ وه 4 
رسول الله يه عن الوصال» قالوا: إنك تراصل قال: ((إني لست 


ai‏ "وم کرو ماه 
مثلكم إني أطعم وأسقى). 
أخرجهالبخاري في: ٠+-كتاب‏ الصوم: -tA‏ باب الوصال وم قال ليس في اللبل صيام 


670. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang puasa 
bersambung siang malam. Sahabat bertanya: Engkau menyambung, ya 
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Rasulullah. Jawab Nabi saw.: Aku tidak seperti kalian, aku diberi makan dan 
minum oleh Tuhanku. (Bukhari, Muslim). 


٢ 
. si. - و لر وس‎ £ 


A oa SAYA‏ رضي الله عن َال لی وسو 
ل عن الوصال في Se AA gl Bg ag ANA grah‏ إنكَ Ta‏ 
aga JG a‏ مثلي؟ إني ابیت يت يوي Wa y z‏ 


A pan. e 


فلن ابو أن عَن Jua‏ صل بهم توما م ؤس H‏ روا 
a - ۹۰ II‏ كالتدكيل ba‏ أن ينتهوا. 
أخرجهالبخاري في: ۲۰ -كتاب الصوم: 45- باب التتكيل من أكثر الرصال 


671. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang puasa 
bersambung siang malam. Maka ada orang muslim bertanya: Engkau 
menyambung ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Siapakah di antara kamu yang 
seperti aku, aku diberi makan dan minum oleh Tuhanku. Dan ketika orang- 
orang masih juga menyambung, maka Nabi saw. menunjukkan menyambung 
puasa sehari, lalu disambung dua hari, kemudian orang-orang telah melihat 
hilal, maka Nabi saw. bersabda: Andaikan terlambat terbitnya hilal tentu aku 
tambah lagi, seolah-olah untuk memperingatkan orang-orang yang tidak mau 
dilarang itu. (Bukhari, Muslim). 


- A 7 - <7 An ti موري س‎ e é 
ابي هُرَيْرَةَ رضي الله عن عَن النبي بي قال:‎ es -1VY 


Sh‏ وَالْوصّالَ) A JE o‏ تواصل. قال: اني Cal‏ يطعي 
ربي iy AA A‏ الْعَمَلٍ ما ÉS‏ 
aa‏ ٠*-كتاب‏ الصوم: 45- باب اللتكيل لمن أكثر الوصال 


672. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Awaslah kamu dari 
puasa bersambung, disabdakan dua kali. Lalu ditegur: Engkau juga 
menyambung ya Rasulullah. Jawab Nabi saw.: Aku diberi makan dan minum 
oleh Tuhanku, maka kerjakan olehmu amal menurut tenagamu (Bukhari, 
Muslim). Sekadar menurut kekuatan tenagamu, supaya dapat beramal terus 
menerus, dan jangan beramal yang sangat memberatkan sehingga tidak dapat 
terus menerus dan terpaksa menghentikan amal kebaikan karena tenaga tidak 
mengizinkan atau sakit. 


32 ې‎ : < e ر‎ IR La A + < ng © re 
AB a حديث أنس رضي الله عن قال:‎ -YY 
1 8 1 $ 1 
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ALA BEA وَوَاصّلَ أناس من الناس» فلغ‎ AS 
إن لت يلكي‎ ATAS وصالا يدع المتعمقون‎ HA الشهر‎ 


وغ 2 ٢‏ ۾ Ža‏ وعم bnd‏ 
إني أظل يطعمني ربي Mera‏ 


آخمحدالشاری ق ٤-کاب‌التمق:‏ ۹- اب ما جوز نالو 


673. Anas ra. berkata: Nabi saw. menyambung puasa pada akhir bulan 
Ramadan, lalu ada orang-orang yang juga menyambung puasanya, maka 
ketika Nabi saw. mendengar berita itu bersabda: Andaikan masih lanjut 
bulannya niscaya aku akan terus menyambung, untuk menghentikan or- 
ang-orang yang memaksa-maksa diri dalam agama, sungguh aku tidak 
seperti kalian, aku selalu diberi makan dan minum oleh Tuhanku. (Bukhari, 
Muslim). | 


So هى‎ ESG رضي الله عَنهَاء‎ Lae gi -٤ 
Dan Ah قال‎ Isi or) a عن الوصالء رَحْمَة لَهُمْ‎ 21 
باب الوصال ومن قال ليس في الليل صيام‎ AA الصوم:‎ ST أخرجه الخار بي في:‎ 


674. "Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. melarang orang menyambung 
puasa siang malam itu karena rahmat sayang kepada mereka, dan ketika 
ditegur: Engkau menyambung ya Rasulullah. Jawab Nabi saw: Aku tidak 
seperti kalian, aku diberi makan dan minum oleh Tuhanku. 


BAB: MENCIUM ISTRI KETIKA PUASA TIDAK HARAM 
ATAS ORANG YANG TIDAK BANGKIT SYAHWATNYA KETIKA 
MENCIUM 


ə n 5 LA 2 4 = 2 3 ‫ 4 5 r 2 م م‎ 
عائشة رضي الله عنهاء قالت: إن كان رسول‎ Luke - ٥ 
e 5 < as aa” رور ېمر‎ f نه‎ j pA 
ثم ضحكت.‎ NENE الله‎ 
اب القبلة الصائم‎ -٤٢ -كتاب الصوم:‎ ٠١ أخرجه البخاري في:‎ 
675. 'Aisyah ra. berkata: Ada kalanya Nabi saw. mencium istrinya sedang 


beliau berpuasa. Kemudian 'Aisyah tertawa. (Bukhari, Muslim). Seakan-akan 
mengakui bahwa yang dicium itu dirinya sendiri. 
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1 2 2 LA 7 9 2 - PA 4 + 3 ag 4 2 و‎ rr 
P حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: كان النبي‎ - 
. Oia رخ سا ده سی سور مس‎ 
أملككم لإربه.‎ OS يقبل وَيبَاشِر وهو صائِم‎ 
الصوم: 17س اب المباشرةللصانم‎ ST أخرجهالبخاري في:‎ 


676. "Aisyah ra. berkata: Ada kalanya Nabi saw. mencium dan bersuka- 
suka dengan istrinya sedang beliau berpuasa, dan beliau sangat kuat menahan 
syahwat hawa nafsunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SAHNYA PUASA ORANG YANG JUNUB (BERJANABAT) 
SEP أب بر ُن عد‎ An dp Case batas -٧ 
BU أن‎ DN اسر‎ AA تن ی‎ JI و‎ 
ETETE PELA 

aa 


4 ar 


2 عدب ړز يه د‎ 6 "3 Ps . b te PI 
LÍ بها‎ SPA لِعَبْدِ الرحْمن بن الحارث: أقسيم با لله‎ OA فقالً‎ 
فكرة ذلك عبد‎ KU an على‎ AS SG) EA 

‫َ 7 


La‏ نو قر نا أن ai‏ بي AS AA)‏ هريره 
هُنالك أَرْض» فَقَال عَبْدُ AE‏ 2 رر NINES E‏ 
KAN‏ عَلَى das‏ أذكرة لك فذكر قول عَائِضَة وام Gala‏ 
فَقَالً: pie S‏ الفضل A Ta‏ 

أخرجه البخاري في: 0-كتاب الصوم: ۲۲- .باب الصائم نصيح جنا 


677. "Aisyah dan Ummu Salamah ra. keduanya berkata: Bahwa ada 
kalanya Nabi saw. sampai terbit fajar masih junub karena bersetubuh dengan 
istrinya pada waktu malam, kemudian langsung mandi dan puasa. (Bukhari, 
Muslim). 

Marwan berkata kepada Abdurrahman bin Al-Harits: Aku sumpahi 
engkau harus menyampaikan hadis ini kepada Abu Hurairah. Karena Marwan 
pada waktu itu sebagai walikota Madinah. Abu Bakar berkata: Abdurrahman 
tidak suka menyampaikan berita itu kepada Abu Hurairah, kemudian ditakdir 
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bertemu di Dzul Hulaifah, karena Abu Hurairah memiliki tanah di sana, 
lalu Abdurrahman berkata kepada Abu Hurairah: Aku akan menyebutkan 
kepadamu suatu hal, andaikan Marwan tidak menyumpah aku niscaya tidak 
akan aku sebutkan kepadamu, lalu Abdurrahman memberitahukan 
kepadanya hadis 'Aisyah dan Ummu Salamah r.a. Maka dijawab oleh Abu 
Hurairah: Begitulah yang diberitakan kepadaku oleh Al-Fadhl bin Abbasr.a. 
dan dia lebih mengetahui. 


BAB: SANGAT HARAM JIMAK (BERSETUBUH) PADA SIANG 
HARI RAMADAN DAN WAJIB MENEBUS DOSANYA DENGAN 
KAFARAT YANG BESAR TERHADAP ORANG KAYA, TETAPI 
GUGUR KAFARAT ITU TERHADAP ORANG MISKIN 


. و م A‏ 2" 3 34 ي سر ر . 

KA gl Ai -1YA‏ رَضِي الله dat‏ قال: حا I‏ إلى 
3 5 1 وسة E ” se Lgu. ٥‏ 

yi o) JG D e‏ رقع على KA‏ ئي a‏ فقال: ((أتجد 


an, AA + 


تا تُحَرّرٌ رَكبَة؟) IG‏ قالً: asisiy‏ أن yai‏ شَهْرَيْنِ متتابعين؟) 
قال: له قال: ih‏ مَا نَطِْمُ به يتين يِسْكينا؟) قَالَ: لا. قال: 
6 بي ابي 4# پو تمر AS‏ الزبيل» فل ae)‏ هذا عنك» 


z 
-3 4 2... 


HIF‏ على احرج ِنا؟ تا ين AA HN EN‏ . قال: 
POMER‏ 
أخرجهالبخاري في: کاب الصوم: -۳٣‏ بابالجامعفي ر مضان هل يطعم أهلهمن 
الکفار ys‏ حارج . 


678. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan 
berkata: Orang yang di belakang ini telah bersetubuh dengan istrinya di siang 
hari Ramadan. Nabi saw. bertanya: Dapatkah engkau memerdekakan budak? 
Jawabnya: Tidak. Ditanya: Dapatkah engkau puasa dua bulan berturut-turut? 
Jawabnya: Tidak. Ditanya: Dapatkah engkau memberi makan enam puluh 
orang miskin? Jawabnya: Tidak. Tiba-tiba datang orang membawa karung 
berisi kurma, maka Nabi saw. bersabda kepada orang itu: Bershadagahlah 
dengan ini untuk dirimu. Orang itu bertanya: Apakah kepada orang yang 
lebih miskin dari kami. Padahal sekitarku tidak ada keluarga yang lebih fakir 
dari kami. Sabda Nabi: Makanlah dengan keluargamu. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Orang itu berkata: Binasalah aku ya Rasulullah. 
Nabi saw. bertanya: Apakah yang membinasakan dirimu? Jawabnya: Aku 
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telah bersetubuh dengan istriku di siang hari Ramadan. Lalu Nabi saw. 
menanyakan: Apakah engkau dapat memerdekakan budak? Jawabnya: 
Tidak. Dapatkah engkau puasa dua bulan berturut-turut? Jawabnya: Tidak. 
Dapatkah memberi makan enam puluh orang miskin? Jawabnya: Tidak. 
Kemudian ia tetap duduk, lalu ada orang datang membawa sekarung 
kurma. Nabi bersabda kepadanya: Ini shadagahkan. Jawabnya: Kepada or- 
ang yang lebih fakir dari kami, sebab di daerah kami tidak ada keluarga 
yang lebih fakir dari kami, maka tertawalah Nabi saw. sehingga terlihat 
gigi serinya dan bersabda: Bawalah ini dan berikan makan kepada 
keluargamu, (Bukhari, Muslim). 


Wa) قَالَتْ: ۸ رجحل‎ A رضي الله‎ zs Sea ٩ 

في aa‏ فقال: JG TAN‏ ريم ذاك؟) قال: وفعت JA‏ 
في رصان قال له مسد ف SIB‏ ما عنډي شيء. 

فُجَلّس. وأناهُ G I‏ جِمَاراء وَمَعَُ طَمَامٌ قال عه 


HET إلى ال لو‎ (Ga الْحَدِيیث: ما ادرف ما‎ 29) Asi AN 


v 
۶ 


se er يس‎ rf o of ور س م‎ # Te 
على احوج مني؟ ما لاهلي طعام. قال: (رفكلوة).‎ 
اب من أصاب ذنا دو نالحد فأخبرالإمام‎ -17 ahos YA 3 أخرجه البخاري‎ 


679. 'Aisyah r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. di masjid 
lalu berkata: Aku terbakar, aku terbakar. Ditanya oleh Nabi saw.: Mengapakah? 
Jawabnya: Aku telah bersetubuh dengan istriku di siang hari Ramadan. Maka 
sabda Nabi saw.: Bershadagahlah' Jawabnya: Aku tidak punya apa-apa. Lalu 
ia duduk, tiba-tiba datang seorang menuntun himar membawa makanan 
kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. bertanya: Manakah orang yang terbakar 
itu? Jawabnya: Inilah aku. Nabi bersabda: Bawalah ini dan shadagahkan! Ia 
tanya: Kepada orang yang lebih fakir dari padaku, padahal keluargaku tidak 
ada makanan. Maka sabda Nabi saw.: Makanlah kamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH PUASA ATAU TIDAK PUASA BAGI ORANG 
MUSAFIR YANG TIDAK UNTUK MAKSIAT 
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رج إلى مَكَة ف رَمَضَانَ فَصَامَ حى بلغ kesi KASI‏ فأفطر 
LA‏ 
أخرجه الیخا ري في: ٠‏ كناب الصوم: 6+- باب إذا صام أياما من رمضان ثم سافر 


680. Ibnu Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. keluar ke Makkah di bulan 
Ramadan, maka beliau berpuasa sehingga sampai di Kadid maka beliau tidak 
puasa, dan sahabat juga ikut berbuka (tidak puasa). (Bukhari, Muslim). Kadid 
suatu tempat tujuh marhalah dari Madinah dan dua marhalah dari Makkah 
(kira-kira tiga ratus km dari Madinah). 


Sab AN‏ حابر بن عبد الله رضي الله عَنْهّمَاء قَالَ: كان 
PN‏ في UE) oi ok‏ وَرَخْلاً َد JU see JP‏ 
LAH MIEN Ú)‏ صائم. JG‏ ليس يِن AN‏ الصوح في CA‏ 


dg dani‏ ٠*-كتاب‏ الصوع: ۳۹- باب قول الدبي لمن ظلل عليه واشد الحر 


ليس من البرالصوم في السفر 

681. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. sedang 
bepergian dengan sahabatnya tiba-tiba melihat ada orang-orang 
berdesakan dan ada orang yang dipayungi, maka Nabi saw. bertanya: 
Apakah itu? Jawab sahabat: Itu orang puasa. Maka sabda Nabi saw.: 
Tidak termasuk taat (amal yang baik) puasa dalam bepergian. (Bukhari, 
Muslim). 


٢ه‏ قت أنس بن J6 NU‏ کنا AS ng Wa‏ يك فلم 
يب ah‏ على Jai NG Ji‏ على الصّائم. 
آخرجه البخاري في: ۳۰-کابالصوم: -E‏ باب مب أصحاب التي peran‏ مضا في 


الصوم والإقطار. 
Anas bin Malik r.a. berkata: Kami bepergian bersama Nabi saw. maka‏ .682 
yang puasa tidak mencela yang tidak puasa, demikian pula yang tidak puasa‏ 
tidak mencela yang puasa. (Bukhari, Muslim).‏ 
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BAB: ORANG YANG TIDAK PUASA MEMBORONG PAHALA 
JIKA MEREKA MELAYANI DAN MELAKSANAKAN 
SEMUA KEPENTINGAN ORANG-ORANG MUSAFIR 


3 z 2 ره ماس‎ r ّ و‎ Po A r 3 = : م اه‎ 

۳- حَدِيث أنس رضي الله عنه» قال: كنا مع النبي و 
6 يو ا : 85 26 هر سا دوه تو دسا روځ 
أكثرنا ظِلا الذي يُستظِل بِكِسَائه؛ وأما الذينَ صاموا فلم يعملوا شيئاء 
es EEEN GR‏ نه TY‏ د رلو ره r si as To‏ 8 0 له. 
Uh,‏ الذِيْنَ أفطروا فبعثوا الركاب وامتهنوا وعالجوا؛ فقال النبي E‏ 

2 H zan anD ل‎ Pa 

«ذْمَبَ المُفطرون APA‏ 

أخرجه البخاري في: WLAN‏ والسير: -١4‏ .باب فضل الخدمة فيالغزو 
Anas r.a. berkata: Ketika kami dalam bepergian bersama Nabi saw.‏ .683 
orang-orang yang dapat bernaung hanya bernaung dengan selimutnya,‏ 
adapun orang-orang yang puasa maka tidak dapat berbuat apa-apa, adapun‏ 
orang-orang yang tidak puasa maka mereka yang mengerjakan semua‏ 
keperluan bersama, maka Nabi saw. bersabda: Hari ini orang yang tidak puasa‏ 

telah memborong semua pahala. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Maka bertepatan kami turun di tempat yang 
sangat panas, sehingga tidak ada naungan, dan orang yang banyak 
naungannya hanya dengan selimutnya sendiri, maka orang yang tidak 


puasa yang memasang kemah dan mengambil air dan segala keperluan 
bersama. 


BAB: BOLEH PILIH BERPUASA ATAU TIDAK DALAM BEPERGIAN 


otak -٤‏ عَائشة رَضِي الله GE‏ زوج النبي 4 أن حَمْرَة 
بْنَ عرو SA BEA Ja‏ السَّفْر؟ وكان PS‏ 
Ol) DB ela‏ شرت ol ai‏ شعت CG‏ 

أخرجه البخاري في: ST‏ بالصوم: AT‏ باب الصومفيالسفر والإفطار 
"Aisyah r.a. berkata: Hamzah bin Amr Al-Aslami r.a. tanya kepada‏ .684 
Nabisaw.: Apakah boleh aku puasa dalam bepergian? Sebab ia sering puasa.‏ 


Jawab Nabi saw.: Jika engkau suka (ringan) puasalah, jika tidak maka 
berbukalah (tidak puasa). (Bukhari, Muslim). 
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- وجري ا کے کے ی Maa‏ 


NGA الله عن قال‎ A Da - Ae 
E 


في بَعْض o GÍ‏ في بوم حار حَنی يَضَعَ JP‏ بده على راه 


Pd 
- 


فن شه د SU,‏ صاب إلا َا كان مِنَ BA‏ 3 رَوَاحَة. 
افص اهارق E‏ ۰ کاب الصوم: -Yô‏ باب حد نا عبد الله ن وسف 


685. Abud Darda' r.a. berkata: Ketika keluar dalam bepergian bersama 
Nabi saw. di musim kemarau sehingga orang terpaksa meletakkan tangan di 
atas kepalanya karena sangat panas, dan ketika itu tidak ada orang yang 
puasa kecuali Nabi saw. dan Abdullah bin Rawahah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH TIDAK PUASA ARAFAH BAGI ORANG 
YANG IKUT WUKUF DI ARAFAH 


$ هرر 3 


Ai a -441‏ الفضل ب: بنت و i E‏ ناسا احتلفوا alus‏ 
A‏ فقال بَعْضْهمْ: هُوَ صَائِم. وَقَالَ 
pan‏ يس a ekan‏ بقدح SI to‏ 


+ 
00 


بعر ana‏ 
أخرجه البخاري ٨٨ hH oS to‏ باب الوقوف على الدابة بعرفة 


686. Ummu Fadhl binti Al-Harits r.a. berkata: Ada beberapa orang 
berselisih mengenai Nabi saw. apakah puasa di hari Arafah atau tidak. Ada 
yang berkata: Nabi saw. puasa. Ada yang berkata: Tidak puasa. Maka Ummu 
Fadhl mengirim kepada Nabi saw. segelas susu di waktu Nabi saw. wukuf di 
atas untanya di Arafah, maka langsung diminum oleh Nabi saw. (Bukhari, 
Muslim). 


Co الله عَنهاء أَنّ الناس شَكًَا في‎ ea EN 
AI AI بحلاب وهو‎ SE الب 4 يوم عَرفةء‎ 
شرب مِنه» والناس ينظرون.‎ 

أخرجه البخاري قي: ۰- کاب الصوم: -۵٥‏ اب صوم عرفة 
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687. Maimunah ra. berkata: Orang-orang ragu tentang puasanya Nabi 
saw. di hari Arafah, maka ia langsung mengirim susu di waktu Nabi saw. 
sedang wukuf di Arafah, lalu diminum oleh Nabi saw. sedang semua orang 
melihat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PUASA HARI ASYURA 


وه ل Te aa‏ يه وام 


£ Pa A r نا 7 14 ل‎ r 

۸- حديث عائشة رضي الله عنهاء أ 
٨۸ 8‏ ۵وس س e‏ دور بت s r i Na aa Ri‏ 2 1 
يوم عاشوراء في الجاهلية» ثم pal‏ رسول BA‏ بصِيَامِهِ حتى فرض 


مد ا سح وه م bA Dyos‏ 3 ماه در N‏ يوسم لض ه را * 5 
ang‏ وقال رسول Uang BEAN‏ شاءَ anaa‏ وَمَنْ شَاءَ ME‏ 
أخرجه البخاري في: ٠-كتاب‏ الصوم: -١‏ باب وجوب صوم رمضان 


688. 'Aisyah r.a. berkata: Bangsa Quraisy biasa di zaman Jahiliah berpuasa 
pada hari Asyura, dan Nabi saw. menyuruh juga supaya puasa hari Asyura 
sehingga ada kewajiban bulan Ramadan, lalu Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
akan berpuasa maka puasalah dan yang tidak maka boleh berbuka (tidak 
puasa). (Bukhari, Muslim). 


AG ES ان عُمَرَ رَضِىّ الله عَنَهُمَاء قَالَ: کان‎ ia LAMA 
شَاءَ صَامَهُ وَمَنْ‎ Lah GU a نَل‎ a Jai Aas 
ad 
yaipa أها‎ beha أخرجهالبخاري 3 کاب التفسير: -سورةالمرة:20-54‎ 
. كنب عليكم الصيام‎ 


689. Ibn Umar ra. berkata: Biasa hari Asyura itu dipuasai oleh orang 
Jahiliah, maka ketika telah turun kewajiban puasa Ramadan, Nabi saw. 
bersabda: Siapa yang akan puasa boleh, atau tidak puasa. (Bukhari, Muslim). 
Yakni yang tidak suka puasa maka boleh juga. 


ا 


و 6 : 2 3 
۰- حَدِیث عبد الله بن مسعود. دحل عليه الأشْعّث وهر 
alas‏ يطعي فقال: ayal‏ عاشورای فقالً: كان يصام jas‏ أن dya‏ رم Da‏ 


اوي 5-4 
& 


4 م 
فلما Jp‏ رَمَضَانُ bbu Bj‏ فکل. 


أخرجه اليا ریف 16 التفسير: -سورةالىعرة: K bob NG‏ الذين آمنوا 


کلب عليكم الصيام . 


690. Abdullah bin Mas'ud ra. ketika didatangi oleh Al-Asy'ats sedang 
makan, maka ditegur oleh Al-Asy'ats: Ini hari Asyura? Jawab Ibn Mas'ud: 
Dahulu memang diharuskan puasa sebelum turun kewajiban puasa Ramadan, 
tetapi setelah turun kewajiban puasa Ramadan, ditinggalkan, karena itu 
dekatlah ke mari, mari makan. (Bukhari, Muslim). | 


ðt ق ر مہ‎ A r 0 PR, e í 08 س‎ rb 7 6 م‎ 
r ومر‎ z Pd P 


مه ه رو َه ola‏ سم . ې A‏ 
حميل بن عبد الرحمن» أنه ak‏ مُعَاوِيَة بن أب سُفيّانَ رضي الله 
2 4 6( يب و Te b r‏ 7 و ره 4 7 
عَنهُمَاء يوم عَاشْوْرَاءَ عام حَج على AE ORA‏ با أَهْل ma‏ 


سه 3 GA,‏ الل سی 


Oya isi‏ سيعت رسول الله ج يقول: هذا يوم عَاضْوْرَاكَ 
ولم یکت a‏ واا مات خن ا Had‏ و ا 


عم 9 


6٢ Na 


فليفطر). 
أخرجه البخاري 8 5 ۳- کاب الصيام: 14 باب صيام وم عاشوراء 


691. Humaid bin Abdirrahman telah mendengar Muawiyah r.a. 
berkhotbah di atas mimbar pada hari Asyura yaitu ketika selesai menunaikan 
haji berkata: Hai penduduk Madinah, di manakah ulama-ulamamu? Aku telah 
mendengar Rasulullah saw. bersabda: Hari ini, hari Asyura tidak diwajibkan 
atas kamu untuk puasa, tetapi aku puasa, maka siapa suka boleh puasa, jika 
tidak maka boleh berbuka. (Bukhari, Muslim). 


ات ا ME‏ رضي الله عَنْهُمَا قَالَ: قم النبي يل 
nah‏ قرائ البهود رة FS‏ عاو فلا ر د AAS‏ 
هذا بوم الح هذا يرم Ab‏ الله يي JAN‏ من LS NE‏ 
مُرسۍ قال: Ula‏ اح بموسی alpa Dh aUa GS‏ 


أخرجه البخاري في: ٠‏ *-كناب الصوم: 1- باب صیام وم عاشوراء 


` 
ّ 


692. Ibn Abbas ra. berkata: Ketika Nabi saw. telah hijrah ke Madinah 
melihat orang-orang Yahudi berpuasa hari Asyura, maka beliau bertanya: 
Apakah hari ini? Jawab mereka: Ini hari baik, pada hari ini Allah 
menyelamatkan Bani Israil dari musuh mereka, maka Nabi Musa a.s. 
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berpuasa, Nabi saw. bersabda: Kami lebih layak mengikuti Musa a.s. lebih 
dari kalian, lalu Nabi saw. puasa dan menganjurkan sahabat supaya puasa. 
(Bukhari, Muslim). 


oj a د‎ 


Ao e 05 in 4 رلو‎ A 5 r ي‎ z 
حَديث أبي موسى رضي الله عنه» قال: كان يوم‎ -۳ 
a PE ٧ 7 07 NA. لوي‎ LL r 
MB ((فصوموة‎ BA عاشوراء تعدة اليهرد عيدا قال‎ 
الصوه: 75- اب صبام وم عاشوراء‎ ASK أخرجه البخا ري في:‎ 
693. Abu Musa r.a. berkata: Hari Asyura biasanya dijadikan hari raya 


kaum Yahudi, maka Nabi saw. menyuruh sahabatnya supaya berpuasa. 
(Bukhari, Muslim). 


غه S‏ ری د عا ا 
Aa‏ يَوْم Ti‏ على agih‏ إلا لهذا ايوم يو 
GO‏ وها MEN‏ يغبي ههر D‏ 

أخرجهالبخاري في: ۳۰ -کتاب‌الصوم: apakah a‏ عاشوراء 
Ibn Abbas r.a. berkata: Aku tidak melihat Nabi saw. mengutamakan‏ .694 


puasa pada suatu hari yang dilebihkan dari lainnya kecuali hari ini hari 
Asyura, dan bulan Ramadan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG TELANJUR MAKAN DI HARI ASYURA, 
SUPAYA MENAHAN DIRI SEPANJANG HARI 


E Lg Tata Da‏ رداق ا سات 
-٥‏ حَِيْث jan‏ رضي الله عنه» أن النبي يل 
s o až 2‏ س هوس س اماع قوع ونه ار ۴و sis‏ 
عث رجلا نادي في الناس يوم عاشُوراء أن مَنْ أكل فليتم أو 
مک nga Duka E‏ ال يو 
فلیصم» ومن لم يأ كل فلا يا کل. 
أخرجه البخاري G‏ -کتاب الصوم: AN‏ باب إذا نوی بالنهار صوما 


695. Salamah bin Al-Akwa' ra. berkata: Pada hari Asyura Nabi saw. 
menyuruh orang berseru: Siapa yang telah makan hendaknya berpuasa 
(menahan sepanjang hari), dan yang belum makan maka jangan makan. 
(Bukhari, Muslim). 
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سا ای 5 ° + - 3 + چ س عم که سه Hanan ee‏ 

Sya Lea E mA -141‏ قالت: a de‏ يه غداة 

8 رو ورا‎ Gani e a سر‎ E - E’ 22 ٢٢ rrah 
ومن‎ cai y أصبح مفطرا فليدم بقِيَة‎ A) إلى قرى الانصار‎ ar 


"رور رور ر "ار وعم 


7۰ a ما را لي روک‎ 5 ے٣‎ ۴ 3 Pa 
بعد وَنصَومُ صاننه‎ kaya صَائِما فليصم). قالت: فكنا‎ pre 
و‎ Cor az 25 r» د حر د رورو هم‎ Pa > 2م‎ PAT Ara > 
ونجعل لهم اللعبة مِنْ العهن فإذا بكى أحدهم على الطعَام أعطيناة‎ 
حتى يكن عند الإفطار.‎ AF 

اخرجه البخاري في: ۳۰ -کاب الصوم: -٧‏ اب صوم‌الصبیان 


696. Ar-Rubayyi' binti Mu'awwidz r.a. berkata: Nabi saw. mengutus 
orang pada hari Asyura ke daerah Anshar memberitahukan: Siapa yang 
tidak puasa maka hendaknya berpuasa sisa harinya itu, dan siapa yang 
puasa tetap puasa. Rubayyi' berkata: Maka kami selalu puasa sesudah 
mendapat anjuran itu, dan melatih anak-anak kami berpuasa sehingga kami 
hibur mereka dengan mainan dari kapuk (kapas), dan bila menangis minta 
makan maka kami hibur dengan mainan itu hingga waktu buka. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: LARANGAN BERPUASA PADA HARI RAYA IDUL FITRI 
ATAU IDUL ADHA 


Pi Nb dhi KA <‏ کر پر هد DN r‏ 
¥ - حَدِيث JAS‏ بن الخطاب رَضِي الله AS‏ قالً: مُذان 


مهس كس م i Ni Ajak‏ ”ماه r‏ م san‏ أ شاه Fa + s‏ 
يومان نهى رسول الله و عن صِيامِهِمَا: وم فط رکم ين صِيايكم 

TA‏ رل “م 7وو ده .و۸ و و 
وَاليوم الآخر تأكلون فيه مِنْ نسككم. 
Umar bin Al-Khatthab ra. berkata: Pada kedua hari ini, Nabi saw.‏ .697 


telah melarang orang puasa, yaitu hari raya Idul Fitri sesudah Ramadan dan 
hari raya Idul Adha sesudah wukuf di Arafah. (Bukhari, Muslim). 


رم د 2 ðo- o‏ وک - 3 z La A‏ 2 ; 
SA —14A‏ الحذري رضي الله عن عن الي ي 
قال: ...ول صُومٌ في tegap‏ الفطر MPN‏ 


j‏ جه البخاري في: ASN ١‏ فضل الصلاةفي مسجد مک والمدينة: NAN‏ سجد بت ادس 


698. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dan tidak boleh 
puasa pada kedua hari yaitu Idul Fitri dan Idul Adha. (Bukhari, Muslim). 


Ld ۰ هي سم‎ 7 8 A. - a rep ا‎ 

- + 5 
a a ‫ّ r = BA o A Peg ea a 2 ها‎ 20 
وجل را‎ Oa رك ا ا عت و الم‎ UG 


س er ot‏ سر روس £ براض بير 


يصوم وما bi HE‏ قال الاين قوافق ay‏ عِيْدِ؛ eE Jea‏ 
مر الله بوَقاء النذ وَنهی PE‏ صَوْمٍ هدا ليم 


أخرجه البخار: ي في: ۳١‏ -كثاب الصوم: -W‏ باب الصوم وم اللحر 


699. Ziyad bin Jubair berkata: Seorang datang bertanya kepada Ibn Umar 
1۵. Seseorang nazar akan puasa hari Senin, tiba-tiba bertepatan hari raya? 
. Jawab Ibn Umar r.a.: Allah menyuruh menepati janji nazar tetapi Nabi saw. 
melarang puasa pada hari raya. (Bukhari, Muslim). Jadi yang harus 
dilaksanakan, tidak puasa pada hari raya itu, dan dilaksanakan di lain hari 


BAB: MAKRUH PUASA HARI JUMAT SEMATA 


TAN‏ عن مختد ن oa‏ قال: SL‏ حابرا 
ا 1 کی > م ترم كمه 
أخرجه البخاري في: ٠١‏ - كاب الصوم: W‏ باب صوم يم الجمعة . 


700. Muhammad bin Abbad bertanya kepada Jabir r.a.: Apakah Nabi 
saw. melarang puasa hari Jumat? Jawabnya: Ya. (Bukhari, Muslim). 


an a NG ang ve ork o‏ م e‏ 8 س 
a SY‏ هه مر ا كال سو 
MANAK ۶ Aa‏ ور وم رر الا رما arora A5‏ 


701. Abu Hurairah ra. berkata: Aku mendengar Nabi saw. bersabda: 
Kalian jangan berpuasa hari Jumat, kecuali disambung dengan hari yang 
sebelumnya atau hari yang sesudahnya. (Bukhari, Muslim). Bersambung 
dengan Kamis Jumat atau Jumat Sabtu. 
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BAB: MENERANGKAN MANSUKHNYA AYAT: WA ALAL 
LADZINA YUTHIOUNAHU FIDYATUN DENGAN AYAT: FAMAN 
SYAHIDA MINKUMUSY SYAHRA FALYASHUMHU 


PJ 


.2 ا کي - ام 9 LI‏ 3 + 
-٢‏ حَدِيث سلمة» قال: لا Hp‏ -وَعَلی الي يطيقونة 


5 ور 8: à‏ دس ه هم ata.‏ ساد و و Te r - gE Pd‏ 
فدية طعام سكين - كان من اراد أن يُفطِر ويفتدي» ga‏ رلت 
te B3.‏ سیا 


: awah ابشنشهدمنک لشي‎ -YN كاب الفسير: ۲- سورة المفرة:‎ 3 Go dlas pa 

702. Salamah r.a. berkata: Ketika turun ayat: Wa alal ladzina yuthigunahu 
fidyatun tha'amu miskin (Terhadap orang yang tidak kuat puasa harus 
membayar fidyah yaitu memberi makan kepada seorang miskin), maka siapa 
yang tidak puasa langsung membayar fidyah sehingga turun ayat: Faman 
syahida minkumusy syahra fal yashumhu (Siapa yang menyaksikan bulan puasa 
harus puasa) maka hapuslah hukum bebas puasa atau tidak puasa itu, dan 

tetap bagi orang yang benar-benar tidak bertenaga. (Bukhari, Muslim). 


BAB: OADHA PUASA RAMADAN DI BULAN SYAKBAN 


و be 7e Kg TEA Aa P z 5 lr EE‏ 
aa -۳‏ عائشة رضي الله عنهاء قالت: كان يكون علي 
ng‏ چا حر aa‏ اما Pa ni Muat ag 7 PANG‏ 
أخرجهالبخاري في : ۰-کاب الصوم: -í‏ داب می pat‏ قضاء رمضان. 


703. 'Aisyahr.a. berkata: Biasa jika aku berhutang puasa Ramadan maka 
tidak dapat menggadanya kecuali pada bulan Syakban. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGOADHA PUASANYA ORANG 
YANG TELAHMATI 


PEE‏ 77 - 02 اي 48 8 6م A‏ وم 
-٤‏ حديث عائشة رضي الله عنهاء أن رسول الله يله » SIB‏ 
سه س ل aro‏ ماله اماس سكير sho‏ 
((من مات وعليه صيام صام عنه ولِيه). 
أخرجالبخاري في كاب الصوم: -$Y‏ اب من مات وعله صوم . 
'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang mati‏ .704 


sedang mempunyai hutang puasa, maka dapat dipuasakan (dibayar 
puasanya) oleh walinya. (Bukhari, Muslim). 


360 


م 9 7 4 Cd e 4 r r Gs‏ 3 و Pt.‏ + 2 
-٥‏ حَديث ابن عباس رضي الله MAS‏ قال: حَاء رجحل إلى 
ana sig , TAN 7 ANG : s?‏ قم اوور م اهار Da‏ 
الي ي فقال: يا رسول الَه! إن امي ماتت وعليها ضوم شور 
Pa a o SEE‏ مه San‏ رواو لو sql‏ 
أفاقضِيه عنها؟ قال: (نعم!) قال: (رفدين الله احق أن يقضى). 
أخرجه البخاري في: ٣۰‏ -کتاب الصوم AI‏ باب من مات وعليه صوم. 


705. Ibn Abbas r.a. berkata: Seorang datang bertanya kepada Nabi saw. 
Ya Rasulullah, ibuku mati sedang ia berhutang puasa sebulan, apakah boleh 
aku menggada untuknya? Jawab Nabi saw.: Ya. Hutang kepada Allah lebih 
patut dibayar (digadha). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG PUASA HARUS MENJAGA LIDAH 


عع AU‏ في از اث 2 به ره £- ..- NG.‏ 
^ - حديث أبي agi‏ رَضِي الله عنة؛ أن Jia,‏ الله کله 
sr Sen‏ نو LS‏ وس وه 17 . يا کي > ”+ 
قال: AWAN‏ جنة فلا يرفث ولا يجهل» وان TA‏ قاتله او شائمة 


ري I‏ ” 
روځ 

- 
سر د 


هد٥‏ ماه سه ا - ۰ هو هن “Ss‏ 

إني صائم» مرتین. SIN,‏ نفسي بيده لخلوف فم الصائم 
Gabah‏ عِندَ الله تعَالَى مِنْ ريح kanal‏ يرك طْعَامَهُ وَشَرَابَهُ Apa)‏ 
Fc‏ هه 2 LE Pane Sean Lin TT‏ 
مِنْ أَجْلِيْء الصيام لي وأنا أحْري به والحسنة بعشر ABM‏ 


اخرجهالبخاريقق:٣٠سنابالصوم:۲-‏ باب فضلالصوم. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Puasa itu‏ .706 
bagaikan perisai (dinding), maka jangan berkata keji (rayuan) atau berlaku‏ 
bodoh (menjerit-jerit) dan sebagainya. Dan jika ada orang yang mengajak‏ 
berkelahi atau memaki hendaknya berkata: Aku puasa, aku puasa. Demi‏ 
Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya bau mulut orang yang sedang puasa‏ 
itu lebih harum disisi Allah dari bau kasturi (misik). Dia meninggalkan makan,‏ 
minum, dan syahwatnya karena-Ku, puasa itu untuk-Ku dan Akulah yang‏ 
akan memberi pahalanya, dan biasa tiap kebaikan sepuluh kali lipat gandanya.‏ 
(Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: FADHILAH PUASA 


م g? è‏ م رمم عي 1 و 5 ي س ظھ و 
ai. 2 (non 2 +r DA e A 5‏ سا né‏ 4 سر 1 و 
ua‏ قال الله کل عَمَل ابن آدَمَ لَهُ إلا الصيام فإنة لى وأ sp‏ 


م 4 4 
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ې 58 z- f Ze‏ م ma -f è-‏ ا ا2 
به وَالِصِيَامٌ جنة؛ وَإذا كان يوم صَوم SA‏ فلا YG HS‏ 
0 ع هم 4 ane o,‏ دا ane PA‏ مو 9 ,4 Td Ao‏ ك ا ۾ 4 
PP‏ مد á Na‏ : * : . 
مُحَمدٍ بيده Tia‏ فم UI SAN‏ عند الله مِنْ ريح الْمسك. 


A Pena Ea‏ ا oa‏ و 
للصائم فرحتان يفرحهما: إذا افطر فرح وإذا لقي ربه فرح بصویی). 
اخرحه البخا ري -٧٢ SURGA i3‏ داب هل سول إني صائمٍذا a‏ 


707. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah ta'ala 
berfirman: Semua amal perbuatan anak Adam untuknya, kecuali puasa, maka 
ituuntuk-Ku dan Aku sendiri yang akan membalasnya, dan puasa itu sebagai 
perisai, maka pada hari puasa seorang tidak boleh berkata keji juga tidak 
boleh ribut, marah-marah, maka jika ada orang memakinya atau mengajak 
berkelahi maka hendaknya menjawab: Aku sedang puasa, demi Allah yang 
jiwa Muhammad ada di tangan-Nya, bau mulut orang yang puasa lebih sedap 
(harum) di sini Allah dari bau misik (kasturi). Bagi orang yang puasa dua 
kegembiraan, jika berbuka bergembira, dan jika bertemu dengan Tuhan dia 
akan gembira karena puasanya. (Bukhari, Muslim). 


7 م‎ £ P 2 P Py A 5 + èr 4 م‎ 
op قال:‎ BA حَدِيث سهل رضي الله عنه؛‎ =NGA 


Y BABI aya الصائمون‎ Lu Je MS JÚ; في الجنة بابا‎ 


Rr 


4 


2 Da nga 5 nana کو ر % وم‎ 2 ۰ 34 Sgar Tay 
منه‎ Je غيرهم) يقال اين الصائمون» فيُقومون» لا‎ Ii مِنه‎ Jan 


MO ST PS u ° a a‏ ل وار و هن الو امات 
احد Naya‏ فإذا دخلوا أغلق فلم يدحل منه MA‏ 
أخرجهالبخاري 8 ‘ كناب الصوم: — باب الريان للصائمين > 

708. Sahl r.a berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya di surga ada 

sebuah pintu bernama Ar-Rayyan, yang masuk dari pintu itu pada hari kiamat 

hanya orang yang berpuasa, tidak boleh masuk dari pintu itu selain mereka, 

lalu dipanggil: Di manakah orang-orang yang berpuasa, maka bangunlah 

mereka dan masuk ke pintu itu dan tidak boleh masuk dari situ selain mereka, 

jika sudah semuanya maka ditutup dan tidak boleh orang lain masuk. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH PUASA KARENA ALLAH BAGI ORANG 
YANG KUAT DAN TIDAK MADHARAT 


چو و له 5 3 z 2 BNN,‏ د una e‏ 
VA‏ حَدِيث أبي سي رضي الله عنه؛ قال: nan‏ النبي ي 
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په مر ð r EAE Ta ap 6 z‏ ا ریس يك را وام ع دمر ۷ a‏ ... 
يقرل: (( من صام يوما في سبيل الله بعد الله وجهه عن النار سبعين 
AL‏ 

أخرجهالبخاري ق: 53-كتاب الجهاد والسير: -TA‏ باب فضل الصوم في سيل اللّه. 


709. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Siapa yang puasa sehari karena Allah, maka Allah akan menjauhkan 
wajahnya dari api neraka sejauh tujuh puluh tahun. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA MAKAN, MINUM ATAU BERJIMAK KARENA LUPA 
TIDAK BATAL PUASANYA 


= F # r "5 می مه . وور + + به‎ v 
رضي الله عَنهۀ؛ عن اللبي  » قال:‎ ina أبي‎ an - 
سن راه‎ PA وځ‎ ٣ كسم‎ ۳ 
نسي فأ كل وشرب فليتم صومه فإنمًا اطعمه الله وسقاه).‎ - 
. أخرجه البخاري في: ٠-كتاب الصوم : 3؟-بأوالصائم إذا أكل وشرب ناسيا‎ 


710. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika lupa lalu makan 
atau minum, maka hendaknya meneruskan puasanya, sebab ia diberi makan 
dan minum oleh Allah ta'ala. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PUASA NABI SAW. SELAIN RAMADAN 


۰ ا ي‎ Man ا‎ a an at BUSI 
عَائْشَّة رضي الله عَنهَاء قالت: كان رسول‎ Saja -١ 
ولو اک 7 فرع رمع ۸ هه اس‎ IG فاوط وک‎ hi نن وور‎ 
يصوم > نقؤل لا يفطر» ويفطر حتى نقول لا يصوم» فما‎ Bah | 
“2 ريك‎ ٣ م م 6 و‎ PUN ur ` 9 ak 
إلا رَمَضَان وما رايته أكثر‎ A3 صِيَام‎ BSN رَسُوْلَ الله‎ ah 
s 
. داب صوم شعبان‎ -9Y palo Sr أخرجهالبخارى ف‎ 
711. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. puasa sehingga dapat 
dikatakan tidak pernah tidak puasa, dan ada kalanya tidak puasa sehingga 
dapat dikatakan tidak pernah puasa sunah. Dan tidak pernah Nabi saw. puasa 


sebulan penuh selain Ramadan, juga tidak pernah aku melihat puasanya yang 
terbanyak kecuali di bulan Syakban. (Bukhari, Muslim). 


وكا ال و بتكني بون په ea‏ د او ور - م 
-٢‏ حَدِيْث عائشة رضي الله عَنَهَاء قالت: لم يكن النبي E‏ 
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# سه وس 
س 04 


يَصُوْمٌ شهرا أكثرَ مِنْ عبان SB‏ كان AS DA pat‏ ركان 
راو العمل ا ره فن الله لا يَمَلُ حتى Wala‏ 
Ih‏ النبى' يل ما BAN BU en‏ 
IK‏ داوم Gi‏ 


أخرجه البخاري في! S1‏ الصوم: ON‏ باب الصوم شعبان. 


712. "Aisyah ra. berkata: Tidak biasa Nabi saw. puasa dalam suatu bulan 
yang lebih banyak dari bulan Syakban, bahkan ada kalanya puasa sebulan 
Syakban penuh. Dan Nabi saw. bersabda: Kerjakan amal perbuatan sekuat 
tenagamu, sehingga Allah tidak jemu menerima dan memberi sehingga kamu 
jemu beramal, dan shalat yang disukai oleh Nabi saw. ialah yang dikerjakan 
terus-menerus oleh orangnya meskipun sedikit, dan adalah Nabi saw. jika 
shalat sunah maka ditetapkan selanjutnya. (Bukhari, Muslim). 


r 8 Pi aF A 5 0 د‎ 2 1 è z 
حديث ابن عباس رضي الله عنهمًا؛ قال: ما صَام‎ -۳ 
P Cai 

4 -e na 2 - 3. P Kg “مه‎ EL »اې سی‎ ti S 
Y شهرا كابلا قط غير رَمَضَانَ» ويصوم حتى يقول الال‎ BA 
كر وي ا وان عي رخ ع سه - وام ساك وي مرلو رخ م ووه‎ 
وا لله! لا يصوم.‎ BEN والله! لا يفطر؛ ويفطر حتى يقول‎ 

55 جه البخاري في: SN‏ الصوم: 01 باب ما بذك رفي صو النبى کل وإفطاره. 


713. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. tidak penah puasa sebulan penuh 
kecuali Ramadan, dan selalu puasa sehingga orang dapat berkata: Tidak 
pernah tidak puasa, dan ada kalanya tidak puasa sehingga orang dapat 
berkata: Tidak pernah berpuasa. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN PUASA SEPANJANG MASA BAGI ORANG 
YANG MADHARAT ATAU DITERUSKAN PUASA HARI RAYA 
DAN HARI TASYRIO 


ld A 5 E r AEE nga t- o y ا‎ 

An:‏ حاریث عبار BN‏ بن عمرو؛ قال: أخبر رسول اه يد أني 
D‏ سر دږ اځ هدر ځا مه عر ع تس ٢‏ 6ه اس e‏ 221۷7 هد 
قول» والله! yaaa‏ النهَارٌ ANG‏ اليل ما wang‏ لَه قد 


ر ع وغ" BKK Aa ol.‏ و واو 53 A‏ کپ ۰ 
EEE naa‏ اا سب ا 1 7 
قم ونم وصم مِن الشهر ثلاثة أيا 


t, 32 8 ای‎ r ړم‎ e LA 
Hg الحسنة بعشر أمثالهاء‎ Op م»‎ 
í 


364 


oran, 0.‏ دب 0 0707 s:‏ و ”هه TEE‏ ۾ 1 0 
قال: (فصم يوما وافطر يومين)) قلت: إني اطيق أفضل ya‏ ذلك. 
wai) : JG‏ وا رافظ نا A GIE‏ دَاوْدَ le‏ السلا ny‏ 


hana 2 7‏ کوځ 
“Kat‏ الصيام)). فقلت: إني أطيق Kai‏ من ذلك. Ia‏ لبي : رلا 
“Kasi‏ من ` ذلك 
Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. diberi tahu bahwa aku‏ .714 
bersumpah: Demi Allah aku akan puasa tiap siang dan akan bangun tiap malam‏ 
selama hidup. Maka ketika aku ditanya, aku jawab: Aku telah telanjur sumpah‏ 
sedemikian, maka sabda Nabi saw.: Engkau tidak dapat berbuat itu, puasalah‏ 
dan berbukalah (tidak puasa), bangun malam dan tidurlah, puasalah tiap bulan‏ 
tiga hari maka sesungguhnya tiap kebaikan itu berlipat sepuluh kali, dan itu‏ 
menyamai puasa sepanjang masa. Aku jawab: Aku kuat lebih dari itu. Sabda‏ 
Nabi saw.: Puasalah sehari dan tidak puasa dua hari. Jawabku: Aku kuat lebih‏ 
dari itu. Sabda Nabi saw.: Puasalah sehari dan tidak puasa sehari, itu puasanya‏ 


Nabi Dawud a.s. dan itu puasa yang paling utama. Jawabku: Aku kuat Jebih 
dari itu. Sabda Nabi saw.: Tidak ada lebih utama dari itu. (Bukhari, Muslim). 


LE حَدِيْتْ عبد الله ن عَمْرو بن الْعَاصِ رضي الله‎ -٥ 
الها ألم أطي آذك فطرة‎ IC لي ر‎ Jó JG 
mo JAE SG I6 1i I Ud (aga ah اهار‎ 
TE a Ula Ban 6 ونما‎ 5, it 
بشني اذا‎ Op و وڅه کا و وره غه شا‎ 
فإ‎ NG PS علوم کل شر لا إن قل يكل‎ 
ال‎ Jg يا‎ ei فشدة على‎ Hans ds pad) ذلك مام‎ 
السّلام. ولا ترد‎ ale 33 نبي ! لله‎ Ap Ha JG SA 
H5 قال:‎ NS ale قلت ما کان صِيَامٌ نبي الله اود‎ Male 
AN 

uk an aa‏ وناك لفون انيه 
أخرجهالبخاري 5 كلاب الصوم؛ -٥‏ اب حق PE‏ 
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715. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda kepadaku: 
Ya Abdullah aku dapat berita bahwa engkau puasa tiap siang dan bangun 
tiap malam (semalam suntuk)? Jawabku: Benar ya Rasulullah. Nabi saw. 
bersabda: Jangan berbuat begitu, puasalah dan berbukalah (tidak puasa), 
bangunlah dan tidur, sebab jasadmu ada hak, dan matamu ada hak, dan 
istrimu ada hak atasmu, dan tamumu ada hak atasmu, dan cukup bagimu 
puasa tiap bulan tiga hari, maka tiap kebaikan berlipat ganda sepuluh kali, 
maka itu sama dengan puasa sepanjang masa. Abdullah berkata: Aku telah 
memperberat maka diberatkan atasku. Aku berkata: Ya Rasulullah, aku 
merasa kuat. Maka sabda Nabi saw.: Puasalah seperti puasanya Nabi Dawud 
a.s. dan jangan lebih dari itu. Aku tanya: Bagaimana puasa Nabi Dawud a.s.? 
Jawab Nabi saw.: Setengah abad. Kemudian ketika Abdullah mencapai usia 
tua ia berkata: Andaikan aku dahulu menerima keringanan yang diberikan 
oleh Nabi saw. pasti lebih baik (lebih enak). (Bukhari, Muslim). 


سا فر . 


ye JG 2. 7 hati ۸ E في شَهْر)‎ OT ah Ah 
M3 ترۀ عَلَى‎ NG سبع‎ 
باب فيكم شر القرأن.‎ LA فضائل‎ AN أخرجهالبخاري‎ 
716. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bacalah 
(khatamkan bacaan) Al-Ouran dalam masa sebulan. Jawabku: Aku merasa 


kuat, sehingga Nabi saw. bersabda: Bacalah (khatamkan) dalam tujuh hari 
jangan kurang dari itu. (Bukhari, Muslim). 


E S A r 7 Pa . è- s> 6 

۷- حَدِيث عبد الله بن عمرو بن PI‏ رضي الله MAS‏ 
S pa 4 1 a rž- œ Be o‏ سرو ه fe‏ 3 
قالً: قال لي BEJ‏ ریا عَبّْدَ ا لله! لا تكن He‏ فلان» كان 
Pd r 1 #9 5‏ 
يقوم الليل AJ D‏ 

آخرجه البخاري في: ۱۹ -کتاب الهجد : -۱١‏ باب ما یکره من ترك قيام الیل من کان تومه . 
Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepadaku: Ya‏ ,717 


Abdullah, engkau jangan meniru si Fulan, ia dahulu suka bangun malam 
tetapi kemudian meninggalkan bangun malam. (Bukhari, Muslim). 


SAS -۸‏ عبد اله بن عَْرو رضي الله G AR‏ بلع 
لنبي يل أني SA‏ لصوم وَأُصَلْي اليل وم سل AB NG A‏ 
له da‏ ء j‏ 


5 ai) فم‎ Kat أخبر أنك تصوم ولا تفطر‎ diy G 
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رتم فإ Ula UI‏ حظاء b‏ إنفسيك AA,‏ عَلَيِكَ حَظا) قال : 
إني لأقوّى لذلك. قال: ر AN‏ م WI IE 395 Am‏ قال: 


Sy ALEE‏ سا BAY, Kan ka Lag‏ لاقى). 


z 
es 


06 مَنْ لي بي يا ني اوا قال A‏ الرواقع : SA‏ 
AN) BAJU ASUS‏ مَنْ Ao‏ الأبد) مرتين. 


أخرجه البخاري في: ٠‏ *-كتاب الصوم: 0۷- باب حن الأهل ف الصوم. 


718. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Rasulullah saw. mendapat berita 
bahwa aku puasa terus menerus dan bangun shalat sepanjang malam, entah 
beliau memanggil atau aku bertemu padanya, maka beliau bersabda: Aku 
diberi tahu bahwa engkau puasa terus menerus dan shalat malam. Puasalah 
dan berbukalah (tidak puasa), bangunlah dan tidur, sebab untuk kedua 
matamu ada hak bagian daripadamu, juga dirimu dan istrimu ada bagian 
daripadamu. Jawabku: Aku merasa kuat untuk itu. Maka sabda Nabi saw.: 
Puasalah seperti puasanya Nabi Dawud a.s. Aku tanya: Bagaimana? Jawab 
Nabi saw.: Puasa sehari dan tidak puasa sehari, dan tidak pernah lari jika 
berhadapan dengan musuh. Abdullah berkata: Siapakah yang dapat berbuat 
itu ya Rasulullah, Atha' berkata: Aku tidak ingat bagaimana lalu menyebut 
mengenai selamanya (terus-menerus tidak pakai berhenti). Tidak puasa 
orang yang Sa selamanya (terus-menerus). (Bukhari, Muslim). 


sa 


48- حَدیْت عبد الله بن عَمْرِو بن الْعَاصِ a‏ 
َال قال ِي بي a‏ رانك TAM aa)‏ قو م لل as‏ 

نما فالً: om‏ إذا ci‏ ذلك NA A‏ وفيت له 
mil‏ : صام من صام GAN‏ صوم SY‏ ام صوم Pan ya)‏ 
ii‏ ني i‏ م ذلك. قالً: Lah‏ صَوْمَ داو AE‏ السلا 
کان Pai‏ یوما VESIE AN Uy jak)‏ 

آخرجه البخاري S1‏ الصوم: LA‏ ا عليه السلام 


719. Abdullah bin Amr ra. berkata: Nabi saw. bersabda kepadaku: Engkau 
puasa sepanjang masa, dan bangun malam semalam suntuk? Jawabku: Ya. 
Bersabda Nabi saw.: Jika engkau berbuat begitu akan rusak mata dan lelah 
badan. Tidak puasa orang yang puasa sepanjang masa terus-menerus, puasa 
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tiap bulan tiga hari itu berarti puasa sepanjang masa. Jawabku: Aku merasa 
kuat untuk puasa lebih dari itu. Nabi saw. bersabda: Puasalah seperti puasanya 
Nabi Dawud a.s. yaitu puasa sehari dan tidak puasa sehari, dan tidak pernah 
lari jika berhadapan dengan musuh (yakni dalam jihad). (Bukhari, Muslim). 


د ره نل هد 07 ۰ و ” r‏ و 
at Ng‏ ا .8 1 = ` ا د ofr‏ 
أذ سو ال ف (أحب الصّلأة إلى الله صَلاَةُ دود عله 


5 سور 8 7 Pa PA ” y‏ عر د Pa‏ 2 .9 
السّلام» وأحب الصَيَام إلى الله صيام داو وكان ينام نطف JAM‏ 
مرن aE se‏ وو ووعد سن روق رو يو وريږ ۴ f‏ 
ويقوم ثلله وينام سدسه» ويصوم يوماء ویفطر يوما). 

أخرجهالبخارى 8 -۹٩‏ کاب اليجد : سم أب من نام عند السحر 
Abdullah bin Amr r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda‏ .790 
kepadanya: Shalat yang disukai Allah ialah shalat Nabi Dawud a.s. dan‏ 
puasa yang disukai oleh Allah ialah puasa Nabi Dawud a.s. Beliau tidur‏ 


tengah malam dan bangun sepertiganya, dan tidur seperenamnya dan 
puasa sehari dan tidak puasa sehari. (Bukhari, Muslim). 


a ی ر حَدّث: أن رَسُوْلَ الله‎ Na AN 

Wa ادو‎ S U علي‎ a له صَرِْيْ‎ 13 

Sa‏ الأرض» SA‏ بيني eig‏ فقَالً: ما 

كيك مر 0 شهر Jói A‏ قلت: يا SI‏ 
: 

La‏ قلت: يا رَسول الله! قال: (رسبعا) قلت: يا رسول الوا 


JG‏ (رتسعا) قلت: يا رَسُوْلَ NAN‏ قال: AN‏ عَشْرَمَ). نم قال 


o د‎ eb : n سر ره و‎ bt- P م0‎ < : EY 
صم‎ «ali صوم فوق صوم داود عليه السلام» شطر‎ Yy Ue النبي‎ 
یو ما).‎ oi يو ما‎ 

أخرجه البخاري في: -کتاب الصوم: TON‏ باب صوم داود عليه السلام 

791. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. diberi tahu tentang 
puasaku, maka beliau datang kepadaku dan aku beri sandaran bantal dari 
kulit yang berisi serat, lalu beliau duduk di atas tanah sedang bantal ditengah 
antaraku dengannya, lalu beliau bersabda: Apakah tidak cukup jika engkau 


puasa tiap bulan tiga hari. Jawabku: Ya Rasulullah? Nabi saw. bersabda: Lima 
hari. Jawabku: Ya Rasulullah! Sabda Nabi saw.: Tujuh. Jawabku: Ya Rasulullah! 
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Sabda Nabi saw.: Sembilan. Jawabku: Ya Rasulullah! Sabda Nabi saw.: Sebelas, 
kemudian Nabi saw. bersabda: Tidak ada puasa lebih baik dari puasa Nabi 
Dawud a.s. Setengah abad, puasalah sehari dan tidak puasa sehari. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: PUASA PADA AKHIR SYAKBAN 


. Kan 2 m br 9x غو س‎ A a z 
حَدیث عِمْرَانَ بن حصين رضي الله عنهما عن‎ -YYY 

%4 : په سكم ۹ رګوږ س NB‏ سو دنه ea 4 á z Penan‏ 
الب يد اته al‏ او سال رجلا وعمرال يسمع» فقال: Li by‏ فلان! 


© اعم رم 
P‏ 


ri‏ یم سر tee‏ 7 ء £ + )2 5 سے A tr‏ 8 م 
ما صمت سَرَرَ هدا الشّهْر؟) قال أظنهُ قال Lain‏ رَمَضَانَ. قال 

PL سا سر‎ a? y “.d م‎ a Š 
الله! قال: ررفإذا افطرت فصم يومين)).‎ ng الرجل: لا يا‎ 

أخرجهالخاري في: ET‏ الصوم: -A‏ اب الصوم‌اخرالشمبان 

722. Imran bin Hushain ra. ditanya oleh Nabi saw. atau Nabi saw. tanya 
kepada orang sedang Imran mendengar: Hai Abu Fulan, apakah engkau pada 
akhir-akhir bulan ini puasa? Imran berkata: Aku kira pertanyaan itu di bulan 


Ramadan. Jawab orang itu: Tidak ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Jika 
engkau telah selesai dari puasa ini maka puasalah dua hari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELEBIHAN LAILATUL KADAR 
DAN ANJURAN SUPAYA MENCARINYA PADA WAKTUNYA 


ab -۳‏ ابن عُمَرَ رضي الله عَنَهُمَاء أن رجَالاً مِنْ 
أَصْحَابِ النبي روا ليله القذر ِي TEA‏ في CA‏ الأواجر | 
JG‏ وسول | WAN : A‏ اك قد olr‏ في AI LI‏ 
نس كان AN SA 95 Wa waga‏ 

أخرجه البخاري في: SN‏ فضل لبلةالقد ر: ؟- باب الما ANA‏ رفي السبع الأواخر 


723. Ibn Umar r.a. berkata: Ada beberapa sahabat Nabi saw. telah 
diperlihatkan Lailatul Kadar dalam mimpi di malam dua puluh tujuh, maka 
Nabi saw. bersabda: Aku perhatikan impianmu bertepatan dalam malam dua 
puluh tujuh, maka siapa berusaha untuk mendapatkannya hendaknya berusaha 
mencarinya pada malam dua puluh tujuh Ramadan. (Bukhari, Muslim). 
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OP © ا ر ر‎ AP و‎ E 
قال: اعتكفنا مَعَ النبي العَشرٌ‎ than حَدِيْث ابي‎ 15 


ات پله ph‏ اه ر فَالْنَمِسُوْهًا في pa‏ 
Aba sel Ey FE BAN‏ نم کان 
اغتكف مَمَ رَسول الله ل CG deni‏ نرّى في السَّمَاء 
ترغه SAS‏ سخابه فمطرت کی مال سف المج Ei‏ 


r 
0 


LAI ja‏ الصّلاة فرأيت رسول الله و لحد في الْمَاء 
KM ra‏ 0 و" 6 کو 4 ,+ ror‏ 
والطين؛ حتى رایت A‏ في حبهته. 

آخرجه البخاري ENI‏ فضل المد ر: ؟- باب اما س ليلة القد رفي السبع AN‏ 


794. Abu Said r.a. berkata: Kami i'tikaf bersama Nabi saw. pada malam- 
malam pertengahan (11-20) Ramadan, lalu keluar pada pagi hari 20 (dua puluh) 
Ramadan dan berkhotbah: Aku semalam diperlihatkan Lailatul Kadar, 
kemudian dilupakan, karena itu kalian cari pada malam-malam yang ganjil 
21, 23, 25, 27, 29. Pada malam-malam yang terakhir, dan aku diperlihatkan 
seakan-akan aku sujud di atas air dan tanah, maka siapa yang i tikaf bersama 
Nabi saw. hendaknya pulang. Maka kami pulang dan tiada melihat sedikit 
awan pun di langit, tiba-tiba datang awan dan turun hujan sehingga mengalir 
dari atas masjid yang terbuat dari daun kurma, kemudian terdengar igamat 
untuk shalat, maka aku melihat Nabi saw. sujud di atas air dan tanah, sehingga 
aku melihat bekas tanah yang menempel di dahi Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


Aya ٨1 س‎ 


PA 5 LX 5 سر‎ # و٠‎ ETE a 
الخدري رضي الله عنه» كسان رسول‎ da حديث ابي‎ -٥ 


الله يي يُجَاوِرٌ في رَمَضَانَ AAN‏ الي في وسَطٍ SE AI‏ 


هزره هده يوي از aer‏ له واھ وم ملا رو ممم 
جين يمسي من عِشرين ليلة تمضِي» ويستقبل SIA‏ وعِشرين» رح 


إلى مسك HI‏ من كان يجاور kana‏ وأنه اقام في شهر حَاوَرَ فيه 
KN‏ ۰ به سه م هوم r 7 NEK,‏ روه سم Es A A‏ 
الليلة الټي كان يرجع فيهاء فخطب الناسء فأَمَرَُمْ ما شَاءَ الله ثم 
وم A AB BA, , A a‏ دم -fafo‏ د | ږ کې 
قال: (رکنت اجاور هدو الْعَشْرَء ثم AS‏ لو أن gh‏ هذه لع 
UEA A‏ مع AAA‏ وكذ اریت هله 
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zeb‏ زار ”رج ال 
م 


ak‏ نو BISU aga‏ في G AI pd‏ في کل ور 
ارت فوكف الْمَسْحِدُ في مُصلَى Pui‏ وَعِشِْينَ 
jie yai‏ يه اصرف iya‏ الح Kabag‏ تئ طِيدا 


سی سا 


Sa 
ANA gp AB LAAT لبلة القدر:‎ SN أخرجه البخاري‎ 


725. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Biasa Nabi saw. i'tikaf pada malam- 
malam pertengahan (11-20) Ramadan, maka apabila telah sore hari ke-20 
Ramadan beliau pulang ke rumah demikian pula para sahabat yang 
mengikutinya. Kemudian pada saat yang biasanya pulang, tiba-tiba 
berkhotbah dan bersabda: Aku biasa i'tikaf pada malam-malam ini, kemudian 
terasa padaku untuk i'tikaf pada malam-malam akhir (21-30) Ramadan, maka 
Siapa yang telah i'tikaf bersamaku tetaplah dalam i'tikafnya, sebab aku telah 
diperlihatkan malam Lailatul Kadar kemudian dilupakannya, karena itu 
kalian cari pada malam-malam ganjil (21-23-25-27-29), aku ditunjukkan 
seakan-akan aku sujud di atas tanah berair, tiba-tiba malam itu berawan dan 
hujan, sehingga bocor di masjid terutama mushala Nabi saw. pada malam 
dua puluh satu, kemudian aku melihat dengan mata kepalaku ketika Nabi 
saw. keluar dari shalat Subuh, muka Nabi saw. berlumuran tanah berair 
(lumpur). (Bukhari, Muslim). 


ع A‏ هم 


2 زا‎ ` 27 jg e n Wr r 7 b z 
عائشة» قالت: كان رسول الله يي يجاور في‎ ajaa E 
ا‎ E عي‎ O A A ee هم سه سپ‎ -Ét t 
من رمضاد» ويقول: ((تحروا ليلة القدر في العشر‎ AN العشر‎ 
من رَمَضَانَ).‎ AI 
رفي رمن !عش رالأواخر‎ MAN AA فضل لبلة القدر:‎ AS NN أخرجهالبخاري في:‎ 


726. "Aisyah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. i'tikaf pada malam-malam 
sepuluh terakhir (21-30) Ramadan dan bersabda: Carilah malam Lailatul 
Kadar pada malam-malam terakhir (21-30) Ramadan. (Bukhari, Muslim). 


000 
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کتاب SK‏ 
KITAB TTIKAF‏ 
BAB: YTIKAF PADA MALAM-MALAM TERAKHIR (21-30) RAMADAN‏ 
ku‏ ري y‏ د رر رر 2 Wa KA r‏ ا Pan‏ 
-VYY‏ حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء قال: کان 
TIS‏ يعتكف AN PE‏ م رَمَضَانَ 
7 جه البخاريي في: AS NY‏ الإعكاف: KENA‏ ف العشر الأواخر 


727. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. itikaf pada 
malam-malam sepuluh (21-30) terakhir bulan Ramadan. (Bukhari, Muslim). 


-VYA‏ يت EE‏ رضي الله AS‏ رَرْج BL‏ أن 
لب تا AAT TA UKS‏ من ABE AO‏ 
PER me 5‏ من بَعدو. 

AN في المشر‎ EN داب‎ IKAT جه البخاري ئي:‎ ca 
728. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. itikaf pada malam-malam 


sepuluh terakhir (21-30) Ramadan sehingga meninggal dunia, kemudian 
dilanjutkan oleh istri-istrinya sepeninggalnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BILAKAH MASUK ORANG YANG AKAN TITIKAFITU 
DI TEMPAT TTIKAFNYA 


1 2 Ed 8 2 5 z» LOA 5 57 a pp p 

-VYA‏ حَديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: كان النبي يلل 
٧ Sta h 7 b aot 25‏ د له 72 # 1 

KA Aa ar‏ رَمَضَانَء فكنت اضرب لَه اي 


ors 2 وو‎ 


و A‏ 7 روم » r 2. A‏ 
ef O ye 3‏ 0 ي اي ا 2 BP‏ 9 سا سا 
بح نم يدخل؛ فاستاذنت حفصة عائشة ان تضرب eú‏ 


3 


j 4 
z 
8, 


, v 
| 


ed - - 
e صي‎ a - a 


pr rr‏ 2- سو 
4 : و و اع الى n 4 or‏ م $ o a PIN‏ # 
فاذنت فضربت خباء؛ فلما راته زينب ابنة جَحْش ضربت خباء 
# 


LR La 32 2 وا ر‎ ۰ AA Bina OB a ا‎ 
هذا؟) فاخبر.‎ Ly فقال:‎ KERAN ad pa آخر؛ فلما أصبح المي‎ 
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sl a r بپ و‎ T 0 Po a a t y Ana 
HA فقال النبي 8 (آلبر ترون بهن). فترّك الاعيکاف ذلك‎ 
اعتكف عشرا هئ شرال.‎ 

AMIK AA AS KANE TT أخرجهالبخاري في:‎ 


729. 'Aisyah berkata: Adalah Nabi saw. jika akan i'tikaf pada malam- 
malam sepuluh terakhir bulan Ramadan, maka aku pasangkan dindingnya 
(tabirnya) maka sesudah shalat Subuh segera masuk ke dalamnya, lalu 
Hafshah minta izin kepada "Aisyah untuk memasang dindingnya, dan 
diizinkan lalu memasang dindingnya, kemudian diketahui oleh Zainab binti 
Jahsy dan memasang dinding juga, kemudian pada pagi hari Nabi saw. 
melihat banyaknya dinding bersabda: Apakah kalian mengira itu termasuk 
dari al-birr (taat), kemudian meninggalkan i'tikaf pada bulan itu, kemudian 
i tikaf sepuluh malam pada bulan Syawal. (Bukhari, Muslim). Demikian Nabi 
saw. jika berbuat suatu amal meskipun tidak wajib, maka jika ditinggalkan 
karena suatu hal diganti atau digadha, supaya pahala yang biasa didapat 
jangan sampai hilang. 


BAB: ANJURAN SUPAYA RAJIN MENCARI LAILATULOADAR 
PADA MALAM-MALAM GANJIL PADA SEPULUH TERAKHIR 
BULAN RAMADAN (YAITU 21-23-25-27-29) 
4 TA MAE WA Aga NG ا بز‎ P E 
رضي الله عنهاء كان الس إذا دحل‎ G حَدِيث‎ -٠ 
شد ور راا لی ا مه‎ TN 
ماب العمل ق المشر الأواخرمن رمضان‎ -٥ ر:‎ KA أخرجه البخاري في: ٣۳-کاب فضل‎ 


730. "Aisyah ra. berkata: Adalah Nabi saw. jika telah tanggal 21 Ramadan 
yaitu sepuluh terakhir Ramadan, maka beliau mengeratkan ikat sarungnya, 
dan bangun semalam suntuk serta membangunkan keluarganya. (Bukhari, 
Muslim). 


oOo 
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كتاب الحج 


KITAB HAJI 


BAB: PAKAIAN YANG HARAM BAGI ORANG YANG IHRAM HAJI 
ATAU UMRAH 


NP‏ د سو >o y‏ ۸ سم سم ang E Pa Maag‏ يلل 
YT‏ حديث عبد الله بن عمر رضى الله عنهماء ل رجحلا قال 


يس قمص ولا patah‏ ولا SNN‏ ولا اراس bah Yg‏ 

۷ - و دا ره م ری 1 و وهم £ 7 هو م : 

ISI Gaya أسفل‎ a حفين»‎ au يحد نعلين‎ YAA إلا‎ 
د‎ Neni 


ولا لسر اشن التاب شيا مه PERAK‏ 


gy dlas‏ في: A Has- ٥‏ الالس الحرم سناكاب 

731. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Seorang bertanya: Ya Rasulullah, 
pakaian apakah yang tidak boleh dipakai oleh seorang berihram? Jawab Nabi 
saw.: Tidak boleh memakai gamis (kemeja), serban, celana, songkok (kopiah) 
dan sepatu bot (yang dapat menutupi mata kaki) kecuali jika seorang tidak 
mempunyai sandal, maka boleh memakai khuf tetapi harus dipotong hingga 
di bawah mata kaki, juga kalian tidak boleh memakai sesuatu yang dicelup 
dengan za'faran atau wars. (Bukhari, Muslim). Wars: sejenis tumbuh- 
tumbuhan kuning serupa wijen berbau harum, digunakan untuk mencelup 
baju, terdapat di negeri Yaman. 


م د a° A 5 P 57 a?‏ $ 
P‏ 2- د ار ا 1 par 4 Ba‏ ډو ري 
النبي يق يحطب SEA‏ لم an gelah ani‏ العفیٌن وَسَنْ 
لم جذ إزَارا Umah‏ سَرَاوِيْلَ MPA‏ 


أخرجهالخار ي في: 8؟-كتاب حزاء الصيد : -٠١‏ باب لبس gê‏ پلمحرمٍذا ميحد التعلين 


732. Ibn Abbas ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
berkhotbah di Arafat: Siapa yang tidak mempunyai dua sandal, maka boleh 
mamakai sepatu khuf, dan siapa yang tidak mempunyai sarung maka boleh 
memakai celana bagi orang berihram. (Bukhari, Muslim). 
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- å و م‎ A A a ع 4 کین سو‎ Zir e ~ 

In -۳‏ قال لِعُمَرَ رضي الله عَنۀ: أرني BS‏ 

۰ CS A rer Sa ; á 2 تر پخ‎ = er. مم هام‎ p 
النبي و بالجعرانة وَمَعَهُ تفر ین‎ Ka قال؛‎ aa حِين يُوْحَى‎ 


أَصْحَاب جَاءَهُ رَخُلْ. فقال: يَا NA Dyang‏ كيف ترَى JA‏ 
r‏ # 
٤‏ وعم E‏ ق و و إن Da Sa a Na‏ 
و ۰ 28 موم d tz A # D) r‏ ره 5 ” E a‏ 
الوجي» فأشار pe‏ رضي الله عة إلى يعلى» فجاء يعلى» وعلى 
PAN NM r far “1 Ta RA ۰ 5-4‏ مل ب 3 b 1 s‏ 8 8 
DaN‏ ثوب JEN‏ بي فأذحل راس فإذا رسول الله ل 


er ود د اه‎ 2 MI KM MENE NETE, 
الذي مال عن‎ Ah لم سر كي عنه» فقال:‎ tan وهو‎ “aan jl محمر‎ 
ر ت‎ r . 9 “ Pd 2 23 se d z 5 2 وېن‎ +? 
العمرة؟) فاتي برجل؛ فقال: «اغسیل الطيب الذي بك ثلاث مراتي‎ 
سا دو مار )الج د 8« هل « ۸وس رر سم ره در ځا اس‎ 
وانزع عنك الجبة» واصنع في عمرتك كما تصنع في حَجيك).‎ 

AN باب غسل الخلوق ثلاث مراتمن‎ -٧١ كاب الحم:‎ -٥٢ خر جهالبخاري في:‎ 
733. Ya'la berkata kepada Umar r.a.: Tolong perlihatkan kepadaku 
bagaimana keadaan Nabi saw. jika dituruni wahyu, maka ketika Nabi saw di 
Ji'ranah dengan beberapa orang sahabatnya datang seorang bertanya: Ya 
Rasulullah, bagaimana jika seorang berihram umrah sedang berlumuran 
minyak harum, maka Nabi saw. diam sejenak, tiba-tiba turun wahyu, maka 
Umar memberi isyarat kepada Ya'la, maka mendekat Ya'la sedang Rasulullah 
dinaungi dengan kainnya, lalu Ya'la memasukkan kepalanya di bawah naungan 
itu sehingga dapat melihat Nabi saw. merah mukanya bagaikan orang 
mendengkur karena sangat beratnya wahyu, kemudian hilang dan kembali 
lalu bertanya: Di mana yang tanya tentang umrah itu? Maka datanglah orang 
itu, lalu Nabi saw. bersabda: Cucilah (bersihkan) bekas harum-harum yang 


ada padamu, kemudian tanggalkan jubahmu, dan berbuatlah dalam umrah 
sebagaimana yang engkau perbuat dalam hajimu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TEMPAT-TEMPAT MULAI BERIHRAM HAJI ATAU UMRAH 


2 


t A 4 2‏ 7 
4 - حَدِيث ابن عبّاس رضي الله عَنهمًاء قال: وقت رَسُوْل 
اله ل JAN,‏ المد ذا pÉ JANG Ab‏ ال Ani JANG‏ 
Pk e‏ سرځه AAN‏ م1 هام Bongo ATOA,‏ ماه كت و 
قر المنازل» SU‏ فهن لهن وَلِمَنْ أتى عَليهن مِنْ غير 


á 3x. د۸ ډور‎ 


: r 5 مس‎ z 0 98 ۰ د اخ‎ Di 
كان دونهن فمهله. من‎ ad أهلهن لمن كان يريد الحج والعْمرة»‎ 
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D و رهم ,84 دي پا‎ e 
منها.‎ D حتى اهل مکه‎ Ng calal 

اخرجهالبخاري A‏ باب مهل اهل الشام 
Ibn Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. telah menetapkan tempat mulai‏ .734 
berihram haji atau umrah, yaitu bagi orang Madinah dari Dzul Hulaifah, bagi‏ 
penduduk Syam dari Al-Juhfah, orang Najd dari Oarnul Manazil, orang Yaman‏ 
dari Yalamlam, itu semua bagi mereka dan bagi orang-orang yang dari tempat-‏ 
tempat itu walaupun bukan penduduk tempat itu, yang akan ihram haji atau‏ 
umrah, adapun orang-orang yang tempatnya lebih dekat ke Makkah dari‏ 
tempat-tempat itu maka ihramnya dari tempat tinggalnya, begitu juga ahli‏ 
(penduduk) Makkah berihram dan talbiyah dari Makkah. (Bukhari, Muslim).‏ 


4[ 
+ م دم م 


Jp PAKE الله‎ ja خث‎ -YY 
الشَّام مِنَ‎ at AI مِنْ ذي‎ HN Jal ja الله يل قال:‎ 
الله‎ IA أن‎ alih BUAS قال‎ MO a GE 
Melah مِن‎ pa JA Jeon قال:‎ 
کناب الیم: 5 باب ميات أهل المد نة : ولا هلوا قبل ذ يا للِنة‎ ٥ أخرجدالخا ري ق:‎ 


735. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Penduduk 
Madinah memulai ihram dan talbiyahnya dari Dzul Hulaifah dan penduduk 
Syam dari Al-Juhfah, dan orang Najd dari Qarn (Oarnul Manazil). Abdullah 
berkata: Aku mendengar juga Nabi saw. bersabda: Dan orang Yaman dari 
Yalamlam. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT TALBIYAH 
Pa i ا 7 هر ارګ و ې‎ ga اه‎ ka و لي‎ 
حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء أن تلبية‎ - 1 


E NA og o 5 Na o b 0 2‏ صا s‏ 7ه - 
رسول الله BE‏ (ولبيك اللهم لبيك لبيك لا شريك لك ليك إن 
الْحَمْدَ ana‏ لك age Y ad,‏ 

اخرجه البخا ري في: -٥٢‏ کاب الم:٢۲-‏ باب ‌اللية 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Talbiyah yang diucapkan oleh‏ .736 
Nabi saw.: Labbaika Allahumma labbaika, labbaika lan syarika laka labbaika,‏ 
innal hamda wan ni mata laka wal mulka laa syarika laka (Aku sambut‏ 
panggilan-Mu ya Allah aku sambut, aku sambut panggilan-Mu tiada sekutu‏ 


bagi-Mu, aku sambut panggilan-Mu, sesungguhnya puji dan nikmat itu 
dari pada-Mu juga kerajaan tiada sekutu bagi-Mu). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PENDUDUK MADINAH SUPAYA MULAI IHRAMNYA 
DARI e DZUL HULAIFAH 


5 


سل LA.‏ 
-YYY‏ حَدِيْثْ ابن عُمَرَ رضي الله عَنهُمَاء قا JANG‏ رسول 
E‏ 0 
j‏ جه الیخاري 9 كاب الحج: ۰ باب الإهلال عند مسحد ذيالحليفة. 


737. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. tidak mulai ihram dan 
talbiyahnya kecuali dari masjid Dzul Hulaifah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERTALBIYAH KETIKA AKAN BERANGKATNYA KENDARAAN 


رم م sA‏ 


-YYA‏ 0 د نن جر أنه قال 


BERANAK‏ ! رأيتك تصنع أربعاء لم ار أحَدا 
بن امنحابك Na‏ قالً: ush tpi gas R‏ لا 


Ai Th ~‏ إا saat, gada‏ تبسر dah Ana gu‏ 
تصغ ti dat SEA‏ كنت dat “Xu‏ الناس ! PAS‏ 
Je ap II‏ نت تی کان يوم KA)‏ 
قال aa‏ لله: أا SI‏ إني لم ار رَسُوْلَ الله وخ يمس ال 
yua Eh sd‏ الس WE TIAA‏ 
ata 3‏ وم ل لح بر ر E ٥ b‏ 4 هد قا ع س 
لي لس وهنا KA FE‏ فياه كان Pa Ka‏ زا 
"go o‏ م م > م عا په 32 ٩‏ 53 
TA‏ اني رات رسول الله يق يصغ بها فأنا أجب أن HA‏ 
r -í ọ Pro‏ ۰ , ام # سر ” 
بها. EL‏ الإخلآك A‏ لم ر رَسول ال 4 بول نی تبث به 
Alat,‏ 
آخرجهالبخاري في: ٤‏ -کتاب الوضوء: ۳٣‏ باب غسل a‏ ولاعسحعل النعلين . 
Ubaid bin Juraij tanya kepada Abdullah bin Umar r.a.: Hai Abdirrahman,‏ .738 
aku telah melihatmu berbuat empat macam yang tidak dikerjakan oleh seorang‏ 


dari kawan-kawanmu. Ibnu Umar r.a. tanya: Apakah itu hai putra Juraij? Jawab 
Ibn Juraij: Aku melihatmu tidak menyentuh rukun Ka'bah kecuali kedua rukun 
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Yamani saja, dan aku melihatmu memakai sandal sabtiyah (yang tidak berbulu), 
dan aku melihatmu mencelup dengan warna kuning, dan aku melihatmu ketika 
di Makkah tidak mulai talbiyah kecuali ketika hari tarwiyah akan berangkat ke 
Arafah, sedang orang-orang berihlal sebelumnya. 

Abdullah r.a. berkata: Adapun soal rukun, karena aku tidak melihat 
Rasulullah menyentuh selain rukun Yamani. Adapun sandal sabtiyah, maka 
aku telah melihat Rasulullah saw. suka memakai sandal yang tidak berbulu 
sebab mudah dipakai wudhu. Maka aku juga memakainya. Adapun mencelup 
warna kuning, juga karena aku melihat Nabi saw. mencelup dengan itu, maka 
aku juga meniru, adapun talbiyah juga karena aku melihat Rasulullah saw. 
bertalbiyah ketika untanya akan berangkat. (Bukhari, Muslim). 

Ihlal: Niat ihram (labbaika Allahumma Hajjan). 


BAB: BERHARUM-HARUM UNTUK IHRAM- 
(SEBELUM IHRAM) آ‎ 


TG Ulah -vYA‏ رضي الله نها زوج حي يك قالت” 
is‏ رَسُوْلَ الله 28( خْرَابه جين يحرم وَلِحِله قَبْلَ أن 
أخرجه البخاري في: AN AS‏ باب الطيب عند الإحرام . 


739. "Aisyah r.a. berkata: Aku telah meminyaki Nabi saw. sebelum 
ihramnya, dan sesudah tahalul pertama sebelum tawaf ifadhah. (Bukhari, 
Muslim). 


2 deg سيا‎ u Aa زان‎ 5 23 ۸# Betina 
رضي الله عنهاء قالت: كأني أَنظر إلى‎ KG حَدِيْث‎ -٠ 
ص سيا ھم هاس‎ Í SA or b- 
وإيص الطيب في مفرق النبي 28 وهو محرم.‎ 
باب من تطيب ثم اغتسل وبقى أثر الطيب.‎ M الفسل:‎ Se أخرجه البخاري في:‎ 
740. 'Aisyah r.a. berkata: Seakan-akan aku dapat melihat mengilatnya 
minyak harum di atas Nabi saw. ketika beliau berihram. (Bukhari, Muslim). 


Yakni bekas dari minyak yang diberinya sebelum ihram, kemudian sesudah 
diusap masih tampak mengilat, itu tidak apa-apa. 


H 0 سه ې‎ LJ 7 Sg. s م‎ ~ 

E AERE A ET,‏ قال: عالت 

2 Man ۰. f odak? Eu عع اه م‎ Pa Opa Ta ‫ّ 

عَائْشّة فذ کرت لها قول ابن iyan‏ ما أجب أن أصبح مُخُرما أنضخ 
E‏ چا Tg‏ و NA 4 Year Wi‏ 7 

طِببا. فقالت عائشة: أنا طيبت رسول الله يه ثم طاف في al‏ 
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Hd ډور م فاه‎ 2 4 
اثرالطیب‎ je أخرجهالبخاري 5013 الفسل: 15- باب من تطيب ثم اغتسل‎ 
741. Muhammad bin Al-Muntasyir bertanya kepada 'Aisyah tentang 
keterangan Ibnu Umar: Aku tidak suka pagi-pagi berihram masih semerbak 
harum. Maka jawab 'Aisyah r.a.: Aku meminyaki harum pada Rasulullah saw. 
kemudian beliau keliling pada istri-istrinya kemudian pagi-pagi berihram. 
(Bukhari, Muslim). 
Orang yang berharum-harum kemudian mandi, maka sisa bau harum 
itu tidak apa-apa. 


BAB: HARAM BERBURU BAGI ORANG YANG BERIHRAM 


Laka 


a r‏ 2 به ٤ 5 Ka D‏ م إن 
۲ - حدیث الصعب بن جثامّة الليشي» أنه أهدئ لرسول 


r 2‏ 9 حم Gr ore b- z br 9 a 2 - pa ò‏ 
CA‏ حمارا وحشيا وهو بالابواء. أو بودان» alé es)‏ فلمّا 
WANGI, SE aa 2‏ موف عه aaa È‏ 
رای ما في وجهدء قال: (رإنا لم نرده عليك إلا أنا حرم). 


اخرجه البخا ري في: ۲۸- كناب جزاء الصيد : ٨‏ با بإذا أهدى المحرمحما را وحشياعيا ل 
Ash-Sha'b bin Jatstsamah Al-Laitsi ra. memberi hadiah kepada‏ .742 
Rasulullah saw. seekor himar hutan ketika Nabi saw. di Abwa'. Atau Waddan,‏ 
maka ditolak oleh Nabi saw. Dan ketika Nabi saw. melihat muka Sha'b agak‏ 
sedih, maka Nabi saw. bersabda: Kami tidak menolak hadiahmu itu, melainkan‏ 
karena kami sedang berihram. (Bukhari, Muslim). Seorang berihram haram‏ 
berburu sendiri atau diburukan oleh orang lain, maka yang berihram tidak‏ 
boleh makan, adapun orang lain yang tidak diniatkan oleh yang berburu untuk‏ 
memberinya makan boleh makan dari binatang buruan itu.‏ 


5 .ب لود PRs LA M S Lina ia‏ ځا ے ر z á‏ > 
“YET‏ حَدِيث أبي قتادة رَضِي الله عنه» قال: كنا مع النبي 36 
E A N,‏ ع“ > وعم ۶و و sfe?‏ غور T.‏ 
بالقاحق ومنا المحرم ومنا غير Sp‏ فرأیت اصحابىی يتراعِون 
E er EN aa KAN er, TA‏ و r 204 4 EEL‏ 
شيئاء فنظرت فإذا جمار وحش» يعني؛ فوقع cab yu‏ فقالوا لا نعينك 
مه 7 6 < ۸ه يع هاس PA Ar Es iny Tan‏ ع ۴ . - .... 
عليه بشىء انا محرمون, فتناولته Sio‏ ثم اتيت الجمار من وراء 
aP Ta‏ ” 7 


و 08 ل 5 A ef‏ # هو ر || sa‏ م سه ore Tg Pigs JA‏ د ھ o‏ 
أكمَةٍ فعقرتة» فأتيت به أصحابي» فقال بعضهم: كلرا وقال بعضهم: 
پر اا > a‏ د ې i LA‏ ړا KENA Taek‏ بي = 3 aa‏ 
لا تاکلوا. SG‏ النبيّ 88 وَهُوَ أُمَامَنا. a‏ فقال: (رکلوه» 


اش ري ig‏ 8 کاب جزاء الصد د رم اب لا عن الحرم PIN‏ الصيد 


743. Abu Oatadah ra. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. di Al- 
Oahah, di antara kami ada yang berihram dan ada yang tidak berihram, 
mendadak kawan-kawanku melihat sesuatu, dan ketika aku lihat itu himar 
hutan, tiba-tiba jatuh cambukku, maka kawan-kawanku berkata: Kami tidak 
akan membantumu karena kami sedang ihram Jalu aku ambil cambukku dan 
aku kejar himar itu sehingga dapat aku tangkap di belakang pohon yang 
rimbun dan aku sembelih, kemudian aku bawa kepada kawan-kawanku, 
sebagian mereka berkata: Makanlah, sebagian yang lain berkata: Jangan kalian 
makan, maka aku datang kepada Nabi saw. bertanya kepadanya, jawab Nabi 
saw.: Makanlah kalian, itu halal. (Bukhari, Muslim). 

re 8 ٩ . re pi‏ اس سر و رس 
-٤‏ حَدِيث أبي قتاذة. عن عبد لله بن أبئ قتادّة» قال: انطلق 
F‏ ده ماس د ونومن ,2 فعس ٤‏ ه ممع وم هه سوم fn L‏ نز GE‏ 
wi‏ عام الحديبية فاحرم اصحابه ولم يحرم. وحدث a A‏ ان 
سم -ni‏ 


GENE AP نكم انام‎ BA GILA نر‎ GAS 


سه ۸۸م 5 بر si Dik Na‏ “ ه1 ore A Ha aki‏ 
بعضهم إلى بعض» فنظرت فاٍذا أنا بجمار وحش فحملت عليه. 
a P - s A‏ 5 

1 10 2 3 one As sr 


” + 
یرل ر ده ار Ani o$‏ هه 


3 مهم َ‫ 
فطعنته» فأئبته واستعنت بهم فابوا أن iyan‏ فأكلنا مِنْ ama‏ 
سه EN TE‏ ې اش ل بو ak ٢ ٢‏ وى 4.2 # 
وخحشينا ان نقتطع» فطلبت النبي أرفع فرسيي G‏ وَأسِير شأواء 


7 وی و 2 م کنو ,ےم ”ره‎ r اع‎ 4 Tuk م١ اه‎ ٢ ٢ E SIA 
CS ah فلقيت رجلا من بني غفار في جوف الليل؛ قلت:‎ 


٩ P 7 ٣ ھم رري‎ 5 f P یرال‎ 7 v م8۵‎ 2 
MAA Jag وهو فايل السقيًا. فقلت: يا‎ pra قال: نر كته‎ E 
PI و‎ BE si Yo Lon س سه‎ re 


3 ana 


r 7‏ دو ` E‏ 
يقتطعوا دونك فانتظرهم. قلت: يا Yyang‏ الله! HA‏ جِمَارَ وش 


. ي WA Saran Le‏ هن noh o hole Ear‏ 
وعندي منه فاطيلة» فقال للقوم: (کلوا) وهم محرمون. 


Pd 


ار جه البخا ري في: -٨٢‏ کناب جزاء الصيد: ؟- با بإذا صاد الحلال أهدى الحرم الصيد أكله 


744. Abdullah bin Abi Oatadah ra. berkata: Ayahku membawa aku pada 
tahun Hudaibiyah, maka kawan-kawannya berihram tetapi ayahku tidak 
berihram, tiba-tiba Nabi saw. diberi tahu ada musuh yang akan menyerangnya, 
maka berangkat Nabi saw. dan ketika di tengah jalan bersama sahabat 
mendadak sebagian mereka tertawa maka aku perhatikan, tiba-tiba terlihat 
himar hutan, maka langsung aku kejar sehingga dapat aku tangkap dan 
membunuhnya, dan ketika aku minta tolong kepada kawan-kawanku, tiada 
seorang pun yang suka membantu, lalu kami makan dagingnya, tetapi karena 
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kami khawatir terputus dari barisan Nabi saw. maka aku kejar Nabi saw. 
sehingga aku bertemu seseorang dari suku Bani Ghifar di tengah malam aku 
tanya: ‘Di mana engkau tinggalkan Nabi saw.? Jawabnya: Di Ta'hin akan istirahat 
juga mengambil air, kemudian setelah aku bertemu, aku berkata: Ya Rasulullah, 

sahabatmu kirim salam kepadamu, mereka khawatir tertinggal jauh 
daripadamu, karena itu tunggulah mereka. Ya Rasulullah aku mendapat himar 
hutan dan ada sisanya ini, lalu Nabi saw. bersabda kepada sahabatnya yang 
bersamanya: Makanlah, padahal mereka semua berihram. (Bukhari, Muslim). 


ak 2t 


ak -vto‏ أبي قنادة. أن رَسُوْلَ الله يخ حرج حَاحاء 
yag‏ مغ e‏ | طائفة تو وی 335( فقَال: Aa‏ 
سَاجل pad‏ حتى PeU Gi‏ سَاحِلَ kai UB < prah‏ 


a a A‏ رر 


ع 


Ind ORA Ko اکر لم‎ 1G, Ka Agri 
Sa يا‎ NG توا رَسُوْلَ اله ي‎ ES ما بهي ين لحم الأنان»‎ 


$ 
Tata Caca 


الله! إن da uc‏ وقد كان al‏ قادة لم حرم فرأينا حمر 
وخش» SA IS i Ge Yaa‏ ينها أثاناء فرلا muse‏ 


AS صي وحن مُحْرِمُوْن؟‎ ISU ثم قلنا:‎ aa 


۰ a وو‎ 


ان قال: Pam‏ حد أمره أ Ò‏ يَحْمِلَ BAN‏ أو أَشَارَ (CE‏ 
AN 16‏ قَالً: LAN‏ مِنْ ME‏ 


أخرجه البخاري 13 SMA‏ جزاء الصيد: ٥‏ ابلاشبراهحرمیالصد لك صما دما شلال 


745. Abu Oatadah ra. berkata: Ketika Nabi saw. keluar untuk berhaji bersama 
sahabat, maka membagi sekelompok dari sahabat supaya berjalan di tepi laut, 
sehingga dapat bertemu, maka mereka berjalan di tepi laut dan langsung 
berihram, sedang Abu Qatadah tidak berihram. Maka ketika mereka berjalan 
tiba-tiba tampak himar-himar hutan, lalu Abu Oatadah langsung mengejar hingga 
dapat menangkap dan menyembelih satu himar, kemudian mereka turun berhenti 
untuk makan-makan daging himar itu, tapi mereka sadar: Kami ini sedang ihram 
dan makan daging binatang buruan, lalu sisa daging itu kami bawa. Ketika 
bertemu dengan Nabi saw. mereka bertanya: Ya Rasulullah, kami telah ihram 
sedang Abu Oatadah tidak ihram, tiba-tiba kami melihat himar hutan (liar), lalu 
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dikejar oleh Abu Oatadah sehingga dapat ditangkap dan menyembelih seekor 
himar maka lalu kami makan dari dagingnya, kemudian kami sadar bahwa 
kami sedang ihram dan telah makan daging binatang buruan, dan kini kami 
membawa sisa daging itu. Maka Nabi saw. bertanya: Apakah di antara kalian 
ada yang menyuruh Abu Oatadah atau menunjukkannya? Jawab mereka: Tidak. 
Maka sabda Nabi saw.: Makanlah sisa daging itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BINATANG YANG BOLEH DIBUNUH OLEH ORANG 
YANG BERIHRAM 
daa Ga Nk وم ناد‎ - å وا‎ TP Han Mop cp 

IE In عنهاء أن‎ AN) حَديْث عائشة‎ -٩ 

و وا ا ا دلوت + د Aan a LEN a‏ وذ ,22 
((حمس من الدواب» كلهن فاسق» يقتلن في الحرم: Aa‏ والجدأة 
Peta ANG‏ رنه م راډو 

أخرجه البخاري في: 8؟ AS‏ جزاء الصيد : -١‏ باب ما نسل ارم من الدواب 


746. "Aisyah ra. berkata: Nabi saw. bersabdsa: Lima macam binatang yang 
disebut fasik (jahat/ berbahaya) dan kesemuanya dapat dibunuh di dalam haram 
(yakni boleh dibunuh meskipun di haram Makkah): 1. Burung gagak, 2. Burung 
elang, 3. Kalajengking, 4. Tikus, 5. Anjing galak (gila). (Bukhari, Muslim). 


ra a” i y وه 5 وړو‎ az ابو م م‎ 
ا م‎ Seruan و‎ 2. pa ó lor EEE کو‎ 8 
والجداة والفارة والعقرب‎ Aa حرج على من فتلهن:‎ y CA 
A. a. 4 5 ng 
م‌الدواب.ْ‎ jatah -۷: في: ۲۸-کتاب جزاء الصید‎ SA 
747. Hafshah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Lima macam 


binatang tidak berdosa siapa yang dapat membunuhnya: Burung gagak, elang, 
tikus, kalajengking dan anjing galak (gila). (Bukhari, Muslim). 


-VEA‏ حَدِيْث عبد الله بن عُمَرَ رضي الله BP AAS‏ رَسُوْلَ 
اله ل قال: in‏ ين AA DE AA‏ 
Pa‏ 

أخرجهالبخار يف ۲۸-کتاب جزاءالصد:۷- gu‏ 


748. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Lima macam binatang 
yang tidak berdosa seorang yang sedang ihram membunuhnya. (Bukhari, Muslim) 


BAB: SEORANG BERIHRAM BOLEH CUKUR RAMBUT 
JIKA TERGANGGU TETAPI HARUS MEMBAYAR FIDYAH 
(TEBUSANNYA, DENDANYA) 


| ےم 7۸ هو 


P. az A 5 - هاعد‎ ۸ 6 BN KG 
الله عنه» عن رسول‎ a? حديث کعب بن عجرة.‎ -yts 


: م٣‎ 5 ځا بس سر وم‎ PER حص وم‎ 3 an BE S y 
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سم‎ $ 
za " > عي‎ ge -o zz $r م و‎ H osr الس‎ 
iz AN وصم‎ Nah «احلق‎ SEA فقال رَسُوْلُ‎ 


م أو أطعسم ستة 
Cp‏ أن BE‏ بام 
أخرجهالبخاري VI‏ الحصر: =e‏ داب في قول الله تعالی فم نكان منکم مريضا أو 


هأذی من ر اسه 
Ka'ab bin Ujrah r.a. berkata: Rasululah saw. bersabda kepadanya:‏ .749 


Mungkin engkau terganggu oleh kutu-kutu kepalamu itu? Jawabnya: Ya, ya 
Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Cukurlah kepalamu, kemudian engkau 
puasa tiga hari, atau memberi makan kepada enam orang miskin atau 
menyembelih satu kambing. (Bukhari, Muslim). 


NA‏ لی غو قن an‏ ناه 
قعذت إلى كَعُب بن عُحْرَةَ في هذا اا يعني مسجد FEKAI‏ 
سال عَ- فذية ِن صِيَام- فقَالَ: حُبلت إلى النبيّ ي JA‏ 
pa‏ على MT E‏ رما أَرَى اَن ليه 5" Ar‏ بك هذا 
EK‏ ل MEN I AN Kn‏ 
أما تجد نب قلت: لا قال: ((صم ثلائة ايام» pi‏ أطوم شه 
ماين Tila gi JS‏ صَاع من طعا (SN GEA‏ 
رلت في خاصّة وهي لكم VG‏ 

أخرجه المخاري فى: NG Aa NS NO‏ سورةالبقرة: ؟*- باب في قول الله تعال فمن كان 


750. Abdullah bin Ma'gil ra. berkata: Aku sengaja duduk dekat Ka'ab bin 


Ujrah di masjid Kufah, lalu aku bertanya tentang fidyah puasa dalam pelanggaran 
ihram. Jawabnya: Aku sampai kepada Nabi saw. sedang kutu kepalaku menjalar 
hingga wajahku, maka Nabi saw. bersabda: Aku tidak mengira engkau sehingga 
seberat itu, lalu Nabi saw. tanya: Apakah engkau tidak mempunyai kambing? 
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Jawabku: Tidak. Sabda Nabi saw.: Puasalah tiga hari atau beri makan enam or- 
ang miskin, tiap orang miskin setengah sha' makanan, dan cukurlah rambut 
kepalamu. Maka turunlah ayat khusus mengenai kejadianku tetapi hukumnya 
umum untuk kalian semuanya. (Bukhari, Muslim). | 


BAB: BOLEH HIJAMAH (CANDUK) BAGI ORANG YANG IHRAM 
; سو ادق‎ aing Ta راو و و و ا ل اخ‎ 5 
P حَدِیث ابن بحينة رَضِي الله عنه» قال: احتجم النبي‎ -١ 
rey وهو مُحْرِمٌ بلي جَمَل في وَسَطِ‎ 
بابالحجامةللمحرم‎ NN أخرجه البخاري في: 14 - کباب جزاء الصيد:‎ 


751. Ibn Buhainah r.a. berkata: Nabi saw. telah canduk (hijamah) sedang 
ihram di tempat Lahyu jamal, tetap di tengah kepalanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG BERIHRAM BOLEH MANDI SEMUA BADAN 
DAN KEPALANYA (MENCUCI/MEMBASUH) 


OA عبد الله ن‎ Sa -voy 
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على اح‎ mai ف‎ a راس مه قل رلإنسّان يصب‎ 
aia eh بهم ادبم وَقَالً:‎ 156 Hn An aga 

أخرجهالبخاري a‏ کاب جزاء الصيد: NG‏ اب الإغتسالللمحرم 


752. Abdullah bin Hunain berkata: Abdullah bin Abbas berselisih paham 
dengan Al-Miswar bin Makhramah di Abwa', maka Abdullah bin Abbas berkata: 


384 


Orang yang berihram boleh membasuh kepalanya, sedang Al-Miswar berkata: 
Orang yang berihram tidak boleh membasuh kepalanya. Maka Abdullah bin 
Abbas mengutus aku untuk tanya kepada Abu Ayyub Al-Anshari, tiba-tiba 
aku dapatkan Abu Ayyub sedang mandi di antara kedua tiang sumur sambil 
ditutupi dengan kain, maka aku memberi salam kepadanya, dan ditanya: 
Siapakah engkau? Jawabku: Abdullah bin Hunain disuruh oleh Abdullah bin 
Abbas menanyakan kepadamu bagaimana Nabi saw. membasuh kepalanya 
ketika berihram. Lalu Abu Ayyub meletakkan tangannya di atas kain tutup 
untuk memperlihatkan kepalanya kepadaku, lalu menyuruh orang supaya 
menuangkan air di atas kepalanya, lalu menggosokkan tangan ke atas 
kepalanya dari muka ke belakang dan kembali ke muka, lalu berkata: Beginilah 
aku telah melihat Rasullah saw. berbuat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BAGAIMANA KAFAN ORANG IHRAM ki MATI 


رواد 


sa ai San 52 Ju 011 «JG 03 ia ؛‎ al, عن‎ 


P و‎ ea 3” 

8. Aah aa NG E نوي ولا‎ Ara 
aa يع يوم م‎ 

أخرجه الیخا ری فى: ANA‏ باب الكفن في ثرين 
Ibnu Abbas ra. berkata: Ketika seorang wukuf di Arafah tiba-tiba jatuh‏ .753 
dari kendaraannya dan terinjak oleh untanya hingga mati, maka Nabi saw.‏ 
bersabda: Mandikan ia dengan air dan daun bidara, dan kafanilah (bungkuslah)‏ 
ia dalam dua baju (kain) dan jangan diberi balsem (sesuatu yang dapat menahan‏ 


bau), danjangan kalian tutup kepalanya, sebab ia akan bangkit pada hari kiamat 
bertalbiyah (membaca: Labbaik Allahumma labbaik). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH BERIHRAM DENGAN SYARAT AKAN TAHALUL 
JIKA SAKIT 
Bn دحل رَسُولُ الله 8ل عَلَى‎ SG da Ulah -vot 
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ed مجلئ‎ tai 33 وَاشترطِي»‎ SM لَهًا:‎ Jú Aa Si 
GI PN وَكَانت تحت‎ WES 
باب الأكفاء في الدين‎ A0 جه البخاري ئي: ۷٧-کتاب النکاح:‎ y 
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754. "Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. masuk kepada Dhuba'ah binti 
Az-Zubair istri Al-Migdad bin Al-Aswad, maka Nabi saw. bertanya 
kepadanya: Apakah engkau ingin haji? Jawab Dhuba'ah: Demi Allah aku ini 
masih sakit. Maka sabda Nabi saw.: Berhajilah dengan syarat. Katakan: Ya 
Allah tempat tahalulku di mana saja Tuhan menahan aku (jika tidak kuat 
meneruskan amal manasik haji). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MACAM-MACAM IHRAM HAJI: 
IFRAD, TAMATTU' DAN QIRAN 
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OTT ba on P P‏ ل 4 SE‏ 8 سږطھ 90 "د مام 
طوافا واحدا بعد أن رجعوا من منى» واما الذِین جمعوا الحج 


WP SAN,‏ طَافُوا طْرافا و اذا 


أخرجه البخاري في: كاب الحج: -١‏ با ب کف تهلالحائض والنساء . 

755. Aisyah berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dalam hajjatul wada”, 

dan kami berihram umrah (niat umrah), kemudian Nabi saw. bersabda: Siapa 
yang membawa hadyuu (temak yang akan disembelih di haram Makkah), 
hendaknya berihram haji di samping umrah (Oiran). Kemudian tidak boleh 
tahalul kecuali jika telah selesai keduanya. Maka aku tiba di Makkah sedang 
haid, maka aku tidak dapat tawaf di Ka'bah juga tidak sai antara Shafa dan 
Marwah, maka aku mengeluh kepada Nabi saw. Maka sabda Nabi saw. 
kepadaku: Lepaskan sanggulmu dan sisir rambutmu lalu engkau niat ihram 
haji dan tinggalkan umrah, maka aku kerjakan, kemudian ketika telah selesai 
haji Nabi saw. mengirim aku bersama Abdurrahman bin Abu Bakar ke Tan'im 
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maka kau ihram umrah, maka Nabi saw. bersabda: Ini gantinya umrahumu yang 
batal itu. 'Aisyah r.a. berkta: Maka orang-orang yang ihram umrah sesudah 
tawaf dan sai di antara Shafa dan Marwah bertahalul, kemudian mereka tawaf 
lagi sesudah kembali dari Mina. Adapun yang menggabungkan haji dengan 
umrah, maka mereka hanya tawaf satu kali. (Bukhari, Muslim). 


aa‏ عرو سه > هدارا ype‏ يښ هد مول 
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AD 
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أخرجه البخاري NYA MA‏ بالج والعمرة 


756. "Aisyah r.a. berkata: Ketika kami keluar bersama Nabi saw. untuk 
haji hajjatul wada', ada di antara kita yang niat umrah dan ada yang ruat 
ihram haji, kemudian setelah sampai di Makkah Nabi saw. bersabda: Siapa 
yang ihram umrah dan tidak membawa hadyuu (ternak) maka hendaknya 
bertahalul, sedang yang ihram umrah tetapi membawa ternak (hadyuu), 
maka jangan tahalul sehingga menyembelih hadyuunnya (yakni di Mina), 
dan siapa yang ihram haji maka hendaknya meneruskan hajinya. 

'Aisyah ra. berkata: Tiba-tiba aku haid, dan terus haid hingga hari Arafah, 
dan aku hanya ihram umrah, maka Nabi saw. menyuruh aku membuka 
sanggul dan bersisir lalu ihram haji, dan meninggalkan umrah, maka aku 
laksanakan perintah Nabi saw. itu sehingga selesai Abdurrahman bin Abu 
Bakar mengantarkan aku ke Tan'im untuk berumrah sebagai ganti umrah 
yang aku batalkan itu. (Bukhari, Muslim). 


KAI Saja -۷‏ قالتا: حرجنا لا نرى إلا Va AI‏ 


كنا برف جضت فذحل علي IA‏ الله يه KAB‏ قَالَ: ررم 
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ك أنیسْت؟) di‏ نع "SA Ol) JG‏ کن الله غل بنات 
آم فاقضي ما يُقَضِي HE BUSA‏ 
AN ala PE VA Hb‏ 

أخرجهالبخاري -١ MA‏ اب کفکانبدالیض 


757. "Aisyah ra. berkata: Ketika kami keluar maka tidak ada niat kecuali 


berhaji, tetapi ketika sampai di Sarifa tiba-tiba aku haid, maka Nabi saw. 
masuk kepadaku sedang aku menangis, ditanya oleh Nabi saw.: Apakah 
engkau haid? Jawabku: Ya. Nabi saw. bersabda: Itu ketentuan Allah pada 
wanita anak Adam, maka engkau boleh mengerjakan semua perbuatan haji 
kecuali tawaf di Ka'bah. Kemudian Nabi saw. berkorban lembu untuk istri- 
istrinya. (Bukhari, Muslim). 


Yakni semua manasik haji dapat dikerjakan oleh wanita yang haid kecuali 


tawaf di Ka'bah yang harus dalam keadaan suci. 
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Sebab tawaf itu sama dengan shalat, hanya saja boleh bicara. 


-٨‏ حَدِيْث UE‏ رضي الله عَنْهَاء قالت: حرا مهلي 
Mn‏ غو اا سا را مونو قر IA‏ ره ad Mena AO nk‏ 
بالحج في أشهر الحَج وَحَرْمٍ IP AI‏ سرف فقال النبي هله 


Je alang UUS يکن مَعَهُ هَذي‎ A 


ماه z‏ مار کت 


وَمَنْ کان مَعَهُ هَدْيّ فَلاً). وَكَانَ مَم اش 8 وَرِحَال ِن أَطْحَابه 
را تي لتک کاش مسن شر ارات 
بكي JW‏ رما GKI‏ قلت: Oa‏ تقول لأصْحَابك ما di‏ 
na‏ ان IG‏ (زوما Th Ca‏ لا أَصَلئ. YEN JG‏ 
حبكي عَسَى ea‏ 

EE ea E yA Sa ENG 
العا‎ Gan Jab KAI Ul = = فقال:‎ ALI 
(CA a < Jal في جوف‎ SG ههنا).‎ Ust Sar 


٨ 


عا » كمه پو اه La fo,‏ وت P‏ ور رس ريز دې يا 
قلت: نعب! فنادی بالر یل شي اا فارتحل الناس ومن hb‏ 
s‏ هم عراس شه 22 ”2 ٢د‏ پوه Da‏ 
بالليل قبل صلاةٍ الصبح» ثم حرج موجتها إلى المدينة. 
أخرجه الخاري MANA‏ 13 باب المعشمرإذا طاف طواف العمرة ثم خرچ هل 
محزنه من طواف الوداع 


758. 'Aisyah r.a. berkata: Kami keluar berihram haji dalam bulan-bulan 
haji, kemudian setelah sampai di Sarifa Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
tidak membawa ternak (hadyuu) dan akan mengubah hajinya dengan umrah 
boleh, dan siapa yang membawa hadyuu (ternak) maka jangan mengubah 
niatnya, sedang Nabi saw. dan beberapa sahabatnya membawa hadyuu, 
sehingga tetap berhaji, maka Nabi saw. masuk kepadaku, sedang aku 
menangis, lalu ditanya: Mengapakah engkau menangis? Jawabku: Aku 
mendengar sabdamu tadi sedang aku tidak dapat berumrah. Ditanya: 
Mengapakah? Jawabku: Tidak shalat. Maka sabda Nabi saw.: Tidak apa, 
engkau putri anak Adam yang berlaku padamu apa yang terjadi pada semua 
wanita, maka tetapkan hajimu semoga Allah memberimu rezeki dapat 
melaksanakan haji dengan sempurna. 

Maka aku melakukan haji sehingga selesai dari Mina, ketika kami sampai 
di Al-Muhasshab Nabi saw. memanggil Abdurrahman bin Abu Bakar dan 
diperintah: Bawalah saudaramu keluar dari haram supaya dapat berumrah, 
kemudian selesaikan dari tawaf dan sai-mu dan aku menunggu kalian di 
sini, maka aku kembali kepada Nabi saw. di tengah malam, dan ditanya. 
Sudah selesai? Jawabku: Ya. Lalu Nabi saw. memaklumkan pada sahabatnya 
untuk siap berangkat pulang ke Madinah, dan siapa yang telah tawaf wada' 
pada malam hari sebelum Subuh langsung keluar menuju ke Madinah. 
(Bukhari, Muslim). 


alah -٩‏ عائشة gp)‏ الله Gs‏ رحا BELI‏ ولا 

ARE HEE i G Ud Bb g ری إلا ن‎ 
ipe لذي‎ AH يكن سا الذي أنا بل‎ 
القاس‎ a يا رَسْوْلَ‎ IE alah all بات فلمًا كانت‎ 
(CA قدا‎ IE Hb فَالَ: روما‎ nba Ul وأَرْحع‎ a 
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Sirah‏ كذا وکدا). قالت صفيّة: ما أَرَانِيُ إلا حاب ستهم قال: 

4 PAN Tia pi 0 Mi مور # ا م‎ >? -of ا‎ Er 
قالت» قلت: بلى! قال: (رلا‎ CP (عقری حلقى! أو ما طفت يوم‎ 
2 Žr à 2 5 Pik ر‎ A دا بب‎ 00 4 2 « ag Pd 8. 
باس» انفري)). قالت عائشة رضي الله عنها: فلقيني النبي و وهو‎ 


“ 


Menag آنا مفييدة قر‎ Mete مسهطة‎ Aa 
باب المع والإقران والإفراد با يج» وفتح المج لمن‎ TE جه البخاري 101 کاب الحبج:‎ „si 


759. 'Aisyah r.a. berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. menuju haji 
kemudian setelah sampai di Makkah para sahabat tawaf dan sai, kemudian 
nabi saw. menyuruh orang yang tidak membawa hadyu supaya tahalul dari 
umrah, sedang istri-istri Nabi saw. semuanya tidak membawa hadyu maka 
tahalul. 

'Aisyah r.a. berkata: Aku sedang haid sehingga tidak dapat tawaf. 
Kemudian pada malam akan pulang kembali ke Madinah aku berkata: Ya 
Rasulullah, orang-orang pulang dengan haji dan umrah sedang aku hanya 
haji saja. Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah tidak tawaf ketika sampai di 
Makkah? Jawabku: Tidak. Nabi saw. bersabda: Pergilah bersama saudaramu 
ke Tan'im dan ihramlah dengan umrah, dan aku tunggu di sini. 

Shafiyah r.a. berkata: Aku kira akujuga akan menahan pemberangkatan 
orang-orang. Nabi saw. bersabda: Celaka. Apakah engkau belum tawaf 
ifadhah pada hari raya Idul Adha? Jawabnya: Ya. Maka sabda Nabi saw.: 
Tidak apa, boleh langsung berangkat (yakni jika tidak dapat tawaf wada' 
karena uzur maka tidak apa berangkat tanpa tawaf wada”). 'Aisyah r.a. 
berkata: Kemudian aku bertemu dengan Nabi saw. ketika beliau sedang 
mendaki dan aku sedang menurun atau sebaliknya dari Makkah. (Bukhari, 
Muslim). 


03 م ا واي‎ Sai ۾‎ o% PE ana 
ag KAN z z z د‎ gd 
أَمَرَهُ أن يروف عَايِشَةَ وَيُعْوِرَهَا مِنَ التنيم.‎ EA 
ری ق: 7 کاب العمرة: 1- باب عمرةالنعيم‎ bulan ad 
760. Abdurrahman bin Abu Bakar r.a. berkata: Rasulullah saw. menyuruh 
aku membonceng 'Aisyah ke Tan'im untuk ihram umrah. (Bukhari, Muslim). 


ولي f‏ م r . A r 07 r ` or a‏ - 
1~ حدِيث جابر بن عبد ١‏ لله. عن عطاء؛ سيعت جابر بن 
r ..‏ # 


7 
r 


i ` ۰ اص‎ .. 1 or, 5 ba Pi feo, y o 
PETINI قال: اهللناء أصحاب‎ cana ا لله في أناس‎ as 
- # 
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IM! VOL / 91۷ر‎ 1١ PL GUWA YA KISS اا‎ 


KA فَقَدِم‎ SA JU dilas مه عُمْرَة. قال‎ ai حالصا‎ ai 
أن‎ ah ut Es لما‎ Knp معت من ؤي‎ Ta مح‎ 


; نجل وقال: أجل را من TN‏ قال An 1g elhs‏ ولس 


Eta‏ ۸ یز Salat‏ لیو Uta‏ 3 ل لمان يكن ينا 
ون Yap‏ حطس أُمرنا أن نل إلى dn‏ عَرََة Ha‏ 
کنا را Ta Ju KAW‏ جاب بيده هكذاء A3 AS‏ 
رَسُوْلُ الله يلك فَقَالَ: َد Ta 2 pi‏ ار ga‏ 
AB ra YP,‏ كما Oei‏ فجلواء هلو di‏ ري ما 
سرت ذا أهديت):. فخللنا وَسشا Ab‏ 

أخحرجه البخاري في: 17- باب الإعتصام: AURA AV‏ :على الحرم إلاما KENA‏ 


761. Atha' berkata: Aku telah mendengar Jabir bin Abdullah r.a. berkata: 
Kami sahabat Nabi saw. hanya berihram haji tanpa umrah. Maka Nabi saw. 
sampai ke Makkah pada tanggal empat Dzul Hijjah, dan ketika kami datang 
Nabi saw. menyuruh kami tahalul dengan sabdanya: Bertahaluilah kalian 
dan boleh kumpul dengan istrimu. Tetapi bukan wajib, hanya dibolehkan 
bagi mereka, kemudian mendengar ada di antara oang-orang yang berkata: 
Antara kita dengan Arafah hanya lima hari, kami diizinkan berkumpul dengan 
istri-istri kami, sehingga kami wukuf di Arafah sedang kemaluan kami masih 
meneteskan madzi. Jabir dalam keterangannya sambil mencontohkan dengan 


jarinya dan menggerakkannya. Maka Nabi saw. berdiri dan bersabda: Kalian 


telah mengetahui bahwa aku lebih takwa kepada Allah, dan benar dan patuh 
berbakti, dan andaikan aku tidak membawa hadyu, pasti aku bertahalul 
seperti kamu, karena itu bertahalullah kalian, dan andaikan aku mengetahui 
apa yang akan aku hadapi ini niscaya aku tidak membawa hadyu. Karena 
sabda Nabi saw. ini maka kami tahalul dan mendengar serta mematuhinya. 
(Bukhari, Muslim). 


-É‏ رس 


00 SEA جاب ئ اصر‎ a —YUY 


e Meki Pa 


P رَضِيّ له عن‎ Ab Ui علي بن‎ am قال جَايرٌ:‎ SAI 
a به النبي‎ Jah (زيم م هللت يا عَلِي؟) قال:‎ AA َال له‎ 


ga 


قالً: allah‏ وَائكث حَرَاما JG WS‏ وَأَهْدَى لَهُ عَلِي هَذيا. 
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ga‏ جه البخاري 13 ٩۹-کتاب‏ اغا زي؛ NN‏ باب بع ث علي بن أسي طالب عله السلام 


وخالد بن الوليد رضي الله عنهابل اليمن قبل حجة الوداع . 


762. Jabir ra. berkata: Nabi saw. menyuruh Ali r.a. tetap dalam ihramnya. 
Yaitu ketika Ali bin Abi Thalib baru tiba dari Yaman, ditanya oleh Nabi saw.: 
Niat ihram apakah engkau? Jawabnya: Menurut ihramnya Nabi saw. Maka 
Nabi saw. bersabda: Berhadilah dan tetaplah dalam ihrammu, dan Ali 
menyembelih hadyunya. (Bukhari, Muslim). 


KA أن‎ Aa حابر بن عبد الل رَضِي الله‎ a syay 
SD غَْر‎ AA بالحَجَ وَس مع أَحَد‎ Oa Jal 
Cx أَ۳ْللت‎ IS eeg وَمَعَهُ‎ aa علي قَدِمْ مِنَ‎ NG وَطلحة.‎ 
Kajang أن‎ aa, of 8 AG PANAS 
GA de HAN A بات م يقصروا‎ Tai ajat 
يل فقال: «لر‎ 2 a Aa GS ِنی‎ AH 


efe e‏ . هو" . © Ye nrak‏ دي ر و اا د 
استقبلت ين أمري ما استدبرت ANU‏ ولو لا أ مَعِي SAI‏ 


= کار‎ Pa ui a 2 مه‎ Pr YA 6 د ون ف م‎ Li 
عائشة خاضت»؛ فنسکت المنابيك كلهاء غير أنهًا لم‎ IN, MA 
اللا‎ IYA وَطَافَتء قَالَت: يا‎ Ab UB قال:‎ eh تطف‎ 


, 
علا # د رع 


AA ob علد‎ PP بالحج؟‎ ladi, a a 
BPI SI فاعتمَرّت‎ ead بكر أن يحرج مَعَها إلى‎ 
SERAHAN لقي الي‎ pn وان سثراقة ن مالك بن‎ 


سه عس یه a‏ جار م موس لام کس d‏ عله ا Ke‏ 
يرميها» فقال: ألكم هذه خاصة يا رَسُوْلَ اللو! قالً: لا بل MAN‏ 

| padi ابعمر‎ a جەالىخارى ق: ۹ کاب العمر:‎ 5 
763. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. dan sahabatnya sama-sama 
berihram haji, dan tidak ada yang membawa hadyu kecuali Nabi saw. dan 
Thalhah, kemudian Ali datang dari Yaman membawa hadyu dan berkata 
bahwa ia niat ihram menurut ihram Rasulullah saw. Kemudian Nabi saw. 


mengizinkan sahabatnya untuk mengubah haji mereka dengan niat umrah, 
yaitu cukup tawaf, sai dan potong rambut lalu tahalul, kecuali orang yang 
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membawa hadyu. Tetapi ada orang-orang berkata: Kami nanti pergi ke Mina 
sedang kemaluan kami masih meneteskan madzi. Berita ini sampai kepada 
Nabi saw., maka Nabi saw. bersabda: Andaikan aku mengetahui apa yang 
akan aku alami tentu aku tidak membawa hadyu, dan andaikan aku tidak 
membawa hadyu pasti aku tahalul. Sedang 'Aisyah r.a. haid maka ia dapat 
melakukan semua manasik kecuali tawaf di Ka'bah, kemudian ketika ia telah 
suci berkata: Ya Rasulullah, apakah kalian pulang dengan haji dan umrah 
sedang aku hanya haji, maka Nabi saw. menyuruh Abdurrahman bin Abu 
Bakar supaya membawa “Aisyah ke Tan'im dan ihram umrah dari sana 
sesudah melakukan ibadah haji. 

Suragah bin Malik bin Ju'syum bertemu dengan Nabi saw. sedang 


m 


melempar jamratul Aqabah, lalu ia tanya: Apakah keadaan ini khusus untuk ` 


kalian sekarang ini saja, atau untuk selamanya ya Rasulullah? Jawab Nabi 
saw.: Untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WUKUF DI ARAFAH 


| 0 ا رو -ر $ و د 
4- حَديث عَائْشَة. قال عُرُوَة: كان الناس Dagan‏ 
Ae ala‏ إلا A‏ ر وما ولات وكارك 

A 7 2 3 . z Te PAGA 2 P P 
SA اليَاب‎ TER Ja AN على الناس: يُعْطِي‎ Oyi a 

4 . 4 ه م 7 r + Ar‏ . 
فيهاء وتغطي المرأة المرأة الثياب تطؤف فِيْهَاء فمن لم akan‏ الحم 
ها E‏ یر رس حر Maa Bea‏ و ,مر ` عقو ,ل 
طاف عريانا؛ وکانت يفيض جماعة الناس من عرفات» ويفيض 
؟ وه o‏ ره و سكاس : پو 3 a‏ و ka‏ اا 
AS‏ مِنْ WAR‏ وَعَنْ عَائِشَةَ رضي الله عَنهَا أذ هلاه HPN‏ 
. و z‏ 2.13 4 ت م قر 
في الخمس لم AS‏ مِنْ حَيْث أفاض الناس- قالت: كانؤًا 


رز ره دو 


يفيضون مِن جمع فدفعوا إلى عرفاتي. 
خر جه البخاري في: ٥-کتاب‏ الیم: AN‏ اوقوف عرفة. 


764. Urwah berkata: Biasa orang di zaman jahiliah tawaf dengan 
telanjang kecuali bangsa Ouraisy dan anak-anaknya, juga Ouraisy itu 
disebut Al-Hums, mereka suka meminjami pakaian kepada orang lain jika 
akan tawaf, demikian pula wanita Ouraisy, sebab siapa yang tidak dipinjami 
pakaian orang Ouraisy maka harus tawaf sambil telanjang. Demikian wukuf, 
umum orang-orang dari Arafah sedang Al-Hums (Ouraisy) hanya di 
Muzdalifah. 1 
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'Aisyah r.a. berkata: Ayat: 1510111110 afidhu min haitsu afadhan naasu 
(kemudian bertolaklah kalian dari tempat orang-orang bertolak). Diturunkan 
untuk orang-orang Al-Hums, sebab mereka bertolak dari Muzdalifah, maka 
diperintah supaya bertolak dari Arafah. (Bukhari, Muslim). Alasan orang 
Ouraisy, karena mereka sebagai penduduk haram, maka tidak boleh keluar 
dari daerah haram. 


٢ ت7 ار‎ or Wal ره . رو ۶ اا‎ E 
عدر بن مطعم. قال: اضللت بعيرا لي فقدهبت‎ Sham Yo. 
, ا‎ 

ف و رور Ta‏ دده yt T‏ اس سه A‏ د ود هس هک 
أطلبة يوم خرفه, esip‏ النبي وق رَاقفا بعر cas‏ فقلت: هدا وال من 
r 3, ۸ 5 į 8‏ 
الحمسء MU D‏ ههنا؟ 

خر جه البخاري ټي: AN AAS ٥٢‏ اب الوقوف سرفة. 
Jubair bin Muth'im r.a. berkata: Ketika aku kehilangan untaku, maka‏ .765 
mencarinya pada hari Arafah tiba-tiba aku melihat Nabi saw. wukuf di Arafah,‏ 


maka aku berkata: Orang ini termasuk Al-Hums, mengapakah ia wukuf di 
sini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MANSUKHNYA BERTAHALUL DAN HARUS 
MENYELESAIKAN SAMPAI SEMPURNA 


ل .ا weh‏ - و و 2 - A o l‏ سم 
NAN‏ حديث ابي موسسى رضي الله عنه» قال: قرمت على 
سا ره ih 1 NG H‏ 0" ۶ بر ره رم a‏ ۸ ماه 04 
Pa = i 5 : e Te 532 s 44 z MA d‏ 
(بما اهللت؟) قلت: لبيك» بإهلال كإهلال a a‏ قال: 


و مرم 
5 £ 
سو 


Tau |‏ په ام t‏ 7 02 سا موسي Bea.‏ 8 
TA e 3 P‏ و ده و زاو Wa‏ وځ ۰ 3 3 
نساء بي قيس ففلت رأمبي» ثم أطللت بالحج؛ فکنت أفټي به الناس 
Pi Ja 1 S‏ ل EA‏ کو A 5 0 è, A. Ta a Para A‏ 
حتى جلافة عمر رضي الله عنه» فذ کرته له فقال: إن تأحذ يكتاب 
واوو ۶ ٣٢‏ پس سو Tan > aan‏ & سر فو 10 
الله فإنه يأمرنا بالتمام» وان dl‏ بسنة رسول الله 2 فال رسول 
Pia Pa fe 5, ; A `‏ 
أخرجه الخاري 9:5 ٢-کتاب‌الیم:‏ 0 باب الذ م قبل الحلق. 
Abu Musa r.a. berkata: Aku bertemu dengan Nabi saw. ketika di‏ .766 
Bath-ha', lalu ditanya: Apakah engkau berhaji? Jawabku: Ya. Berihram apakah‏ 
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engkau? Jawabku: Aku berkata: Labbaika menurut ihram Nabi saw. Nabi 
saw. bersabda: Bagus engkau, pergilah lakukan tawaf di Ka'bah dan sai di 
Shafa dan Marwah. Kemudian aku pergi kepada wanita dari Bani Qais lalu 
dicari kutu kepalaku (yakni sesudah tahalul), kemudian aku berihram haji. 
Lalu aku memberi fatwa begitu kepada orang-orang sehingga masa khalifah 
Umar ra. maka ketika aku terangkan kepadanya hal itu, ia berkata: Jika 
mengambil dari kitab Allah, maka Allah menyuruh kami menyempurna- 
kannya, dan bila mengambil dari sunah rasul, maka Rasulullah saw. tidak 
bertahalul kecuali sesudah sampai hadyu itu di tempatnya. (Bukhari, Mus- 
lim). Yakni masa penyembelihannya. 


BAB: BOLEH BERTAMATTU' 


t; قال.‎ Vga حصين رضي الله‎ Sa دی‎ -٧ 
رَسُوْل الله يك ولم يرل‎ pa كاب اللي فَفَعلَاهَا‎ alan 
AR برأيه‎ J J6 on بحرم ولم ينه عَنَهَا حتی‎ DI 

أخرجه البخاري في: LAS AO‏ سورةالبقرة: EY‏ باب فمن ممع بالعمرةإلى احج 


767. Imran bin Hushain r.a. berkata: Ayat yang mengizinkan tamattu' 
telah diturunkan dalam kitab Allah, dan kami telah melaksanakannya bersama 
Rasulullah saw. dan tidak ada ayat yang mengharamkan atau melarangnya, 
juga Nabi saw. tidak melarangnya hingga mati. Tiba-tiba ada orang 
berpendapat sesuka hatinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG TAMATTU DIDENDA DAM (MENYEMBELIH 
KAMBING) ATAU PUASA TIGA HARI KETIKA BERHAJI 
DAN TUJUH HARI JIKA PULANG KE NEGERINYA 


4- حَدِيْث ابن عُمَرَ رضي MABA‏ قَالً: SA SAS‏ 
Hg Ebi‏ الْوَدَاع PAN‏ لى nat aa‏ فاق مع 
الذي يِن ذي am‏ وبا رَسْوْلُ الله 3 dat Gbu JAG‏ 
من ادى فسا an KAMI‏ من لم يه Wb‏ ابي يك مكة 
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قال ِلناس: Yin‏ کان a‏ لشياء SA‏ 
gai‏ حه ومن لَمْ يكن نكم AI Ha GAM‏ وَبالصّمًا 


Ta awan‏ وي رر وا اهاج نه Bo‏ ار وح اق فا نن حا 
والمَروة وليقصر Jl‏ ثم ليهل AR‏ فمن لم ami‏ هَذيا a‏ 


P3 LB Beni Oa Bp 1 se :‏ 
ثلاثة ايام في الحج Aa‏ ادا رجع إلى أهله). 
AAN a‏ رر ا م ووت اس ر قوم ره Naa Tgn‏ 
فطاف» حِينَ قم مكة SEN‏ الركن اول شىء تم حب اة 
مراف وق ام aa‏ فو رنه eU‏ عند الْمَمَام 
ع داف م oten ea Sa E‏ مو 0 ° 
ركعتين» ثم سَلم ai‏ فأتى الصّفاء قطاف بالصّف PIA‏ 


r 
Ae r Am م‎ 


سود ve! ٤‏ ووي وام oje‏ لى په و رور كوا رة PA‏ 
سبعة اطواف» ثم لم يحلل ين شيء حرم ينه حتى قضى حجه ونحر 
هدب Pr AS‏ فطاف SI‏ حل يِن کل شيء حرم 


7 ه »م 


Din a‏ مَا AN IR‏ الله يق منْ أَهْدَى GA BG‏ ِن 
A‏ 


768. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bertamattu' dalam hajjatul 
wada' dengan berumrah sehingga berhaji dan membawa hadyu dari Dzul 
Hulaifah, pada mulanya berihram umrah kemudian dilanjutkan haji, 
sehingga orang-orang bertamattu' dengan umrah sampai masa haji, maka 
ada di antara orang-orang yang membawa hadyu, dan ada yang tidak 
berhadyu. Maka ketika Nabi saw. sampai di Makkah bersabda: Siapa yang 
membawa hadyu maka jangan bertahalul sehingga selesai hajinya, dan 
siapa yang tidak membawa hadyu maka hendaknya tawaf di Ka'bah dan 
sai di antara Shafa dan Marwah, lalu potong rambut dan bertahalul, 
kemudian bila tiba waktu haji berihram haji lalu menyembelih hadyu atau 
berpuasa tiga hari di waktu berhaji dan tujuh hari jika telah pulang ke 
keluarganya. Kemudian Nabi saw. tawaf di Ka'bah dan menyentuh hajar 
aswad lalu lari pada tiga putaran dan berjalan biasa pada putaran yang 
empat, sesudah selesai tawaf shalat dua rakaat di magam Ibrahim, 
kemudian sesudah salam menuju ke Safa dan bersai tujuh kali, kemudian 
tahalul sehingga selesai hajinya dan menyembelih hadyunya pada hari 
raya Idul Adha, lalu bertolak ke Makkah untuk tawaf ifadhah, kemudian 
tahalul dari semua yang haram dan ihram, dan orang-orang yang 
membawa hadyu berbuat sebagaimana yang dikerjakan oleh Nabi saw.. 
(Bukhari, Muslim). 
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Oak -9‏ عَائِْشَة. عَنْ Ag‏ أن ae‏ 00 الله A‏ 
سر ديك ابن عُمَرَ السسّابق (رقم AYNA‏ 
أخرجه البخاري في: »كاب الحبم: ۱۰- باب من ساق الیدن معه 


769. Urwah berkata: 'Aisyah r.a. memberitakan kepadanya Nabi saw. 
bertamattu' dengan Umrah sampai kepada haji dan diikuti oleh sahabat yang 
bersamanya. Kemudian lanjutan keterangannya sama dengan hadis 768 
riwayat Ibnu Umar r.a. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG IHRAM OIRAN TIDAK BERTAHALUL 
SEHINGGA SELESAI HAJI 


a aa aa EA ut aa‏ ب e-‏ 7 ري 
YY‏ د en sa en‏ سي 
قالت: يا IG‏ اشا ما a‏ مرو وم حل أنت من 
عُمْرَبَكَ؟ قال: اني لبذت ريي Da,‏ هَذبئ قلا أجل حتى 


! 


AP 

أخرجهالبخاري في: ۲٠‏ -كتاب الحيج: -ri‏ «اب المع والإقران والإفراد بالخيج 
Hafshah r.a. bertanya: Ya Rasulullah, mengapakah orang-orang‏ .770 
bertahalul dengan umrah, sedang engkau tidak bertahalul dari umrahmu?‏ 
Jawab Nabi saw.: Aku telah memberi obat kutu di kepalaku, dan mengalungi‏ 


hadyuku, maka aku tidak tahalul sehingga menyembelih hadyuku. (Bukhari, 
Muslim). Yakni pada hari raya Idul Adha. 


BAB: BOLEH TAHALUL KARENA TERTAHAN 
DAN JUGA BOLEH QIRAN 
para قال:‎ AA رضي الله‎ Abi عب اله‎ eta -١ 
اه‎ ksih معتيرا في‎ la 
SA مِنْ‎ Isu Jab يذ‎ Pegi صَْمُنا‎ 


A 5 s3) $ 


ana sa 


397 


ررس 


نا أيه إلا Ap‏ قات إلى E‏ ققان: تا ترت ب 


aol aa f 32‏ و ap‏ اا © E er‏ په mma‏ ېړ 
وَاحِد أشهدكم أني قد SIS‏ مع الع ة. ثم طاف Ld‏ 
Lot 2 1‏ 


تح م ۴ مع 4 ! روه ځږ 
طوافا واجداء OLS)‏ ذلك مجزيا عنه SAR‏ 


AA‏ جدالبخاري AS i‏ الحصر: -٤‏ باب من قال ليس على padi‏ دل 


771. Abdullah bin Umar r.a. ketika keluar berumrah ke Makkah di dalam 
masa fitnah (perang Al-Hajjaj dengan Ibn Az-Zubair) Ibn Umar berkata: Jika 
kami tertahan untuk sampai ke Ka'bah, maka aku akan berbuat sebagaimana 
dahulu kami berbuat bersama Rasulullah saw., maka ia ihram umrah, karena 
pada tahun Hudaibiyah itu Nabi saw. berihram umrah. Kemudian Abdullah 
bin Umar berkata: Sebenarnya keadaan ini hampir sama dengan dahulu itu, 
aku persaksikan kepadamu bahwa aku niat haji dengan umrah, kemudian 
tawaf untuk keduanya hanya satu kali, dan menganggap bahwa itu cukup 
sah, lalu ia menyembelih hadyu. (Bukhari, Muslim). 


z PE EE ل‎ s% و‎ 4 ‫ّ 2 reà NEK 

-٢‏ حَدِيْث ابن عُمَرَ رضي الله عنهُمًا. أنة أَرَادَ SAN‏ عَامَ 
کله کار ي 0 هڅره be e‏ وځ لويم سر بب 
نل الحَجاج بابن الزبير» ID‏ له إن الناس JLE Hai JS‏ وَإِنا 
نه تناه فا کاو oa‏ الگ 
ف أل يصدوك» ل:- ت لكم فِي رَسُوْل لله اسوه 
an‏ اذا أصنع كما صنع a DI‏ إني أشهدكم اني قَد 


5 g? an MAA 


وحبت عمرة. نم حرج ختی إذا كان بظاهِر SENA ta‏ 
الك ع سن a KAKI AT MK ES of a ga‏ 
الحج وا و إلا واد أشهد كم أني قد أوجحبت حجا مع عمرتي. 
سور رو چک os‏ نت AT nah‏ سه La‏ 2 
cela‏ هديا اشتراهة بقدید» ولم يزد على ذلك فلم ينحر ولم Jem‏ 

9 ږر و زور و kh drewi 8 o7 RCO‏ کک 
من شيء حرم مِنه» ولم يحلق ولم يقصر حتى كان يوم النخر aa‏ 
ا ر Toad‏ خپ اغ و و اي m Segi‏ 3 
وحلق» وَرَأَى أن قد قضّى طواف الحج AI‏ بطرافه الأوّل. 

مس ه1 د صم سا 2 aA‏ الله کا nese‏ ` 

أخرجه البخاري 3 كاب الم: -wy‏ طروافالمارن 
Ibn Umar r.a. ketika akan berhaji bertepatan Al-Hajjaj menyerang‏ .772 
Ibn Az-Zubair, maka orang-orang memberi tahu dia: Kini musim perang dan‏ 
kami khawatir mereka akan menghalangimu untuk menunaikan haji. Jawab‏ 


Ibn Umar: Sungguh telah ada bagimu sebagaimana perbuatan Rasulullah 
saw. Lalu di tengah Baida' Ibn Umar berkata: Aku persaksikan kepada kalian 
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bahwa aku ihram dan umrah satu macam, aku persaksikan kepada kalian 
bahwa aku niat ihram haji dalam umrahku ini, lalu ia membeli hadyu 
(kambing) di Judaid, kemudian tidak tahalul sesudah tawaf dan sai, tidak 
potong atau cukur sehingga hari Idun Nahr, baru ia menyembelih kambingnya 
di Mina dan bercukur, dan merasa telah selesai dari tawaf haji dengan 
tawafnya yang pertama itu. Ibn Umar r.a. berkata: Demikianlah perbuatan 
Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: IFRAD ATAU QIRAN DALAM HAJI DAN UMRAH 

Ha -YYY‏ ابن Pb‏ وَأنسِ. عَنْ بکرم أنه دک لابن عُمَرَ أن 
aa LI‏ أنّ EE NE EA‏ 
alah made EA‏ به مع هلما ادنا Ka JG a‏ 
ka an‏ هی سلوا EA OS AGE‏ هدي Lala pai‏ 
علي A5‏ طالب E Ad Ca‏ الي يذ رربم bp reiki;‏ 
مَعَنا أَهْلك؟) قال: أهللت JA uu‏ ب به النبي J a‏ نانيك فن 


KA‏ لد 
أخرجه البخاريفي: کاب المغازي: AN‏ باب بعث علي بن أبي طالب عليه 
السلا م وخالد بن الوليد رضي الله عنه إلى اليمن قبل حجة الوداع . 


773. Bakr. menceritakan kepada Ibn Umar r.a. bahwa Anas r.a. 
menceritakan bahwasanya Nabi saw. berihram dengan haji dan umrah. Ibn 
Umar r.a. berkata: Nabi saw. hanya berihram haji, dan kami juga 
mengikutinya, kemudian setelah sampai di Makkah, Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang tidak membawa hadyu, hendaknya hajinya itu dijadikan urnrah, 
sedang Nabi saw. membawa hadyu. Kemudian datang Ali bin Abi Thalib 
dari Yaman juga ihram haji. Nabi saw. bertanya kepadanya: Engkau ihram 
apakah sebab istrimu bersama kami? Jawab Ali: Aku niat ihram menurut apa 
yang diihramkan oleh Nabi saw. Maka sabda Nabi saw.: Tahan dirimu (yakni 
jangan tahalul) sebab kami membawa hadyu. (Bukhari, Muslim). 


C ند‎ 


BAB: ORANG YANG IHRAM HAJI BILA SAMPAI DI MAKKAH 
HARUS TAWAF DAN SAI 


| لاه و1 رم رھ رهم S ٥ s‏ وه a‏ 


399 


mb‏ کن عن رجحل ab‏ بات ال وله EE‏ ا 
7 تی SEA‏ فقال: قَدِمَ AG‏ ي sie Gis‏ اا N‏ 
امقام ر ayah 0 < A‏ الصّفا وَالْمَرَوَةٍ Ia‏ کان كم فئ 


Nan‏ «-كتاب الصلاة EE PETT‏ من مقام إبراهيم مصلى 


774. Amru bin Dinar berkata: Kami tanya kepada Ibnu Umar tentang 


orang niat ihram Umrah lalu tawaf di Ka'bah dan belum sai di antara Shafa 
dan Marwah, apakah boleh berkumpul (bersetubuh) dengan istrinya? Jawab 
Ibn Umar: Ketika Nabi saw. sampai di Makkah dan tawaf di Ka'bah tujuh 
kali lalu shalat dua rakaat di magam Ibrahim, kemudian sai di Shafa dan 
Marwah. Sungguh cukup bagi kalian pada diri Rasulullah itu contoh yang 
baik. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG IHRAM HAJI JIKA TELAH TAWAF OUDUM 
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DAN SAI TIDAK BERTAHALUL 


رم ه سب 


a رو‎ 


Gee Pe ea‏ بي الق 

sioa ng di G فأَخبرتني عَائِشَة رَضِيّ الله‎ P 

حن قم NG NYA Kp‏ لم تكن عُمْرَة. ر 
st.‏ 


بر ری اله سنا ول ھیء بنا بو الطراف با : Sa‏ 


dad : Han‏ الله AN d‏ نم حح E‏ رضي 
الله عنه» Oi Si‏ شَيْء بدا به الطْرَافُ ؛ بات پل نک كر 3 
Maja dot Ep ya‏ 
كا رن شئاء ذا بو واف ع ga an‏ 
HA‏ والأنصار aa aii‏ 5 نسم pa‏ صَنْ 


A Pa 358‏ ۸ س سم 


رايت Ja‏ ذلك ابن AG Pepes‏ عُمَرَ 


a ماو که سه م‎ ac peti 0 و ا ف 3 ل ړم م‎ E E 
4 ae... و‎ Mn 8. IPA at 0 ب" اد وه ووه‎ 
e | 


Gf e- Aka E 00 ۰‏ . لل م 
مي leh‏ جين DUA‏ لا تبتوئان بشيء Jl‏ يِن sene‏ تطوفان به 


Bi ta 


Wi an Kode Pe ۰ َو‎ Ke dio OS و‎ 2 TH 
لم لا تجلان. وقد أخبرتني أمي أنها أهلت هي واختها والزبير وفلان‎ 


a‏ وې ::2 مم فر رهج 
P3‏ جه البخاري في: ٥‏ كاب الحبج: -VA‏ اب الطواف على وضوء 


775. Muhammad bin Abdirrahman bin Naufal Al-Ourasyi bertanya kepada 
Urwah bin Az-Zubair maka dia berkata: Nabi saw. telah berhaji, maka 'Aisyah 
ra. memberi tahu aku: Pertama yang dilakukan oleh Nabi saw. ketika sampai di 
Makkah adalah wudhu lalu tawaf di Ka'bah dan tidak dijadikannya umrah (yakni 
tetap tidak tahalul hingga selesai hajinya). Kemudian Abu Bakar ra. juga berhaji 
dan pertama yang dilakukan ialah tawaf di Ka'bah dan tidak dijadikannya umrah, 
kemudian Umar ra. juga berbuat seperti itu, kemudian Usman berhaji dan 
pertama yang dilakukan ialah tawaf di Ka'bah dan tidak dijadikannya umrah. 
Kemudian Muawiyah dan Abdullah bin Umar, kemudian aku haji bersama 
ayahku Az-Zubair bin Al-Awwam dan pertama yang dikerjakan ialah tawaf di 
Ka'bah dan tidak dijadikannya umrah, kemudian aku melihat sahabat Muhajirin 
dan Anshar berbuat serpertiitu, dan tidak ada yang menjadikan umrah, kemudian 
terakhir orang yang aku lihat Ibn Umar juga tidak diubah menjadi umrah. Ini 
dia Ibnu Umar yang masih ada tiada seorang tanya kepadanya tentang apa yang 

dilakukan ketika meletakkan kaki di Makkah ialah tawaf di Ka'bah 
kemudian tidak tahalul Juga aku melihat ibu dan bibiku ketika sampai di Makkah 
pertama yang dilakukan ialah tawaf di Ka'bah lalu tidak bertahalul. 

Kemudian ibuku memberitahu bahwa ia dan saudaranya dan Az-Zubair 
dan Fulan, Fulan, mereka ihram dengan Umrah, dan ketika telah selesai tawaf 
(menyentuh arrukun) langsung tahalul. (Bukhari, Muslim). 


7 ô 


~ © 2 وس همر 2 £ و مم s- è‏ ` ره £ 
5 £ هس" PO GA $z‏ کاو PE è žr pa‏ 
بنت أبي بک أنه كان يسمع أَسْمَاءَ تقوؤل» كلما مرت بالحَجرٌن: 
Te A, 2,‏ و لیا نلا ay Arr‏ 7 ا T 1 A‏ اي 
صلى الله على محمد ىز معه شهنا ونحن يوميدٍ a‏ قليل 
asa ae eT‏ 5 ونارو a‏ نه م dn‏ س روه Pa‏ 34 
ظهرناء قليلة أزوَادناء فاعتمرزت أنا واخټي عائشة والزبير وفلان 
Naa‏ 27 رر د on,‏ راغ HO ET Ole‏ م » ر 
ONE‏ فلما Sa‏ البيْت أخللنا ثم أهللنا مِن العشي بالحج. 


أخرجهالبخاري في: ٢۲-کنابالصرة: AN‏ اب می يحل المعتمر 


41 


776. Abdullah maula dan Asma' binti Abi Bakar, telah mendengar Asrna' 
r.a. berkata tiap ia melewati Al-Hajun membaca shalawat untuk Nabi 
Muhammad dan berkata: Kami dahulu telah turun di sini bersama Nabi 
Muhammad saw. dan pada waktu itu perbekalan kami sedikit, sedikit juga 
kendaraan kami, maka aku berumrah bersama 'Aisyah, Az-Zubair dan Fulan, 
Fulan, maka ketika selesai mengusap Ka'bah, lalu kami tahalul, kemudian 
sore harinya kami ihram kembali untuk haji. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH BERUMRAH DALAM BULAN HAJI 


sah, Mn Ba واف‎ as را‎ Ok Ge ta 
31 MO م وي فاع‎ D ta PG GA un ره‎ Ja 0 سه‎ 
واصحابه لصبح رابعةٍ يلبون بالحج» فامرهم ان يجعلرها عمرة» إلا.‎ 
: | 3. WA Ars © 
Kan باب كم أقام انی و في‎ -Y -كاب تقصر الصلاة:‎ ٠۸ أخرجه البخاري في:‎ 
777. Ibn Abbas r.a. berkata Nabi saw. dan para sahabatnya sampai di 
Makkah pada tanggal 4 (empat) Dzul Hijjah berihram (bertaibiyah) haji, lalu 


Nabi saw. menyuruh sahabatnya supaya menjadikan haji mereka itu umrah 
kecuali orang yang telah membawa hadyu. (Bukhari, Muslim). 


Lah "4 
-ær ò مر وع‎ 


Kai Pa Si -VVA‏ عَنْ ابي جَمْرَةَ نطر 
Was 5‏ الضبعي» قالً: تت فهانی نا AE SIS‏ 
ره الله عا مي فريٽ في piah‏ کا UR‏ حَجٌ 
رذن و ل NEE‏ أبن عافن فقا سه التب E‏ 
فقال لي: أَقِم gate‏ فأخعل لَك سَهما من مالئ. 

ال شعبة ah‏ فقلت: لم؟ SE AAU‏ 


enda pl‏ ي في: -۲٢‏ کاب اليم: IL -٥٢‏ والإقران والإفراد با مج 


778. Abu Jamrah Nashr bin Imran Adh-Dhuba'i berkata: Aku mengerjakan 
tamattu' tetapi dilarang oleh beberapa orang, maka aku tanya kepada Ibn Abbas 
r.a. Makaia menyuruh aku teruskan tamattu' kemudian aku mimpi seakan-akan 
ada orang yang berkata kepadaku: Hajjun mabrur 1686 1 murtagabbalatun. 
Maka aku beritakan mimpiku itu kepada Ibn Abbas maka berkata Ibn Abbas: 
Sunnatun Nabi saw. (Tuntunan Nabi saw.). Lalu Ibn Abbas berkata: Tinggallah 
engkau di sini nanti akan aku beri bagian dari hartaku. Maka aku bertanya: 
Mengapakah? Jawabnya: Karena mimpimu itu. (Bukhari, Muslim). 


402 


BAB: MENGALUNGI HADYU DAN MEMBERI TANDA 
KETIKA IHRAM 


{i Ni = bz 2 3 5 ga . 0 5‏ وام اراس 

dwi -YYA‏ ابن کان عن ابن حريج» قال: حدښي عطاء 

3 0 ره ا 93 یي کم ۰ A‏ و ۰ 07 ” 2 LA.‏ 

عن ابن عباس: إذا طاف بالبيتٍ فقد حل. فقلت: مِن اين ل هذا 
e r‏ ص ” 


۰ رو 2 + > sa a. -6f ne‏ 0.1 
ابن عباس؟ قال: من قول الله تعالى -ثم alan‏ إلى ات HE‏ 
A 75‏ هو ي اا ا La‏ ه Ós‏ ل رس رم EE‏ 
ومن مر النبي E‏ صحابه ن يحلوا في حجة الوداع. قلت: إنما 
کان ذلك بَعْدَ المُعرّفِي. قَالً: كان ابن عباس يراه قبل وَبَعْدُ. 

اش جه البخاري في: ٤٩‏ -کذاب المغازي: ۷۷- باب حجة الوداع 


779. Ibn Juraij berkata: Atha’ meriwayatkan dari Ibn Abbas r.a. berkata: Jika 
seorang telah tawaf di Ka'bah maka sudah boleh tahalul. Aku tanya: Dari mana 
keterangan itu? Jawab Atha' dari ini Ibn Abbas. Ibn Abbas berkata: Dari firman 
Allah: Tsumma mahilluha ilal baitil atig (kemudian tempat menyembelihnya ke 
Ka'bah), dan dari perintah Nabi saw. kepada sahabatnya supaya tahalul di hajjatul 
wada’. Ibn Juraij berkata: Itu sesudah wukuf di Arafah. Athaa' berkata: Ibn Abbas 
berpendapat sebelum dan sesudahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: POTONG RAMBUT KETIKA UMRAH 


وا و ٢‏ ."م0 ېر ده ځم و م يچ ده م 
SYA:‏ حدِيث معاوية رضي الله عنه» قال: قصرت عن رسول 
EA!‏ بيشقص. 


أخرجه البخاري في: كاب الحج: 0 ابا مل والقصيرعند الإحلال 


780. Muawiyah berkata: Aku memotongkan rambut Nabi saw. dengan 
pisau yang lebar (parang). (Bukhari, Muslim). 


BAB: NIAT IHRAMNYA NABI SAW. DAN HADYUNYA 
علي‎ pad قال:‎ EA محري أنس بن مالك رضي‎ YAN 
قال:‎ (ekal Lam MA ya up على النبي و2‎ cit رضي اه‎ 
MH به يل فقال: وڏو لا أنّ مَعِي الْهَذي‎ Jalu 
BANYE اب من أهل في زمن النبي‎ -YY sa أخرجه الخا ري في:‎ 
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781. Anas r.a. berkata: Ketika Ali ra. datang kepada Nabi saw. dari Yaman, 
maka ditanya oleh Nabi saw.: Engkau ihram dengan apa? Jawabnya: Aku 
ihram menurut ihram Nabi saw. Maka sabda Nabi saw.: Andaikan aku tidak 
membawa hadyu pasti aku tahalul. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MASA DAN BILANGAN UMRAH NABI SAW. 


“2? 


DE PEE حَِيْت انس رَضِيَ الله عن قالَ:‎ -YAY 
PA عُمْرَتهُ مس‎ Pra في ي القغدق إلا يي‎ t 


-r ا‎ A 


وَمِنَ العام JA‏ وَمِنَ a‏ حَيْث p‏ افم SA‏ 


Pei 


er 


أخرجه البخاري في: 17-كاب العمرة: -T‏ ب کم اعنم رالبی ل 
Anas r.a. berkata: Nabi saw. berumrah empat kali dalam bulan Dzul‏ .782 
Oa'dah kecuali umrahnya ketika hajinya. Umrahnya dari Hudaibiyah‏ 
kemudian tahun mendatang, dan dari Ji'ranah ketika membagi ghanimah‏ 
perang Hunain, dan umrah ketika haji. (Bukhari, Muslim).‏ 


لاو ” Oi PM ai TOR EE 8 ar‏ 
8 - حَدِيث زياد بن أرقم.قيل له: كم غزا النبي 4 من غزوة؟ 
ae‏ دنه غه د Saga‏ عرزت انت معا فل سم Ke‏ قر 
43 کان اول gas‏ ال 
أخرجه البخارى فى: ٤‏ کناب الغ زي: 5- اب غزوة المشيرة أوالمسيرة 
Zain bin Argam r.a. ditanya: Berapa kali Nabi saw. berperang?‏ .783 
Jawabnya: Sembilan belas. Ditanya: Berapa kali yang engkau ikut? Jawabnya:‏ 


Tujuh belas kali. Ditanya: Perang apakah yang pertama? Jawabnya: Perang 
Usairah atau Usyair. (Bukhari, Muslim). 


5 
. سم @ ^ 


قم أن السي يك غرا تلع عَشرَة 


, 7 - 
—YAt‏ خش ريه بن ارد | 
عر م مهام Îi‏ مو مم 


ab BAN pe وړ حص واد له‎ a 


اخرجه البخاري في: NG‏ کاب المفازي: ۷۷- باب حجة الوداع. 


784. Zaid bin Arqam ra. berkata: Nabi saw. berperang sembilan belas 
kali, dan berhaji sesudah hijrah hanya satu kali, yaitu hajjatul wada’. (Bukhari, 
Muslim). 
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ya‏ علد اله ن عُمَرَ SE)‏ رضي الله AAS‏ عن 
مُجَاهِدٍ JG‏ دلت أنا 23523 بن HP‏ الْمَسْحتَ فَإِذًا عَبْدُ الله بر 
عر رضي الله عَنهُمَاء حالس إلى حُطْرَةٍ B ARIE‏ ناس يصون 
في se‏ صلاه MAA‏ قال: iew Ja AD Masuk‏ 
م قال i‏ كم TEA‏ رَسرلُ الل ؟ قال: ربعا داهن في 3 


و wan‏ وور ءءء b‏ # 


ju |‏ غروة: يا لمؤمنين! الا NA yana‏ 
ځشن؟ قالت: ما Ya‏ قَالً: Dp‏ رَسُوْلَ AN‏ 5د 


05 
+ 
é 
| 


r 0,2 
يا‎ cola 
, 


5 هم a P‏ عم á‏ 2 م g‏ - ب 
الر حمان» ما اعتمر عمرة إلا Ff‏ شاهدة وما a pa‏ رجحب قط. 
أخرجه البخاري ی BA KAS -Y E pa‏ 


785. Mujahid berkata: Aku bersama Urwah bin Az-Zubair masuk masjid 
tiba-tiba bertemu Abdullah bin Umar bersandar ke rumah 'Aisyah r.a. sedang 
orang-orang Shalat Dluha. Lalu kami tanya, shalat apakah mereka itu? Jawabnya: 
Bid'ah. Lalu kami tanya: Berapa kali Nabi saw. berumrah? Jawabnya: Empat, 
salah satunya di bulan Rajab. Maka kami tidak suka membantahnya, tiba-tiba 
kami mendengar suara siwak Siti "Aisyah di dalam kamarnya, maka Urwah 
berseru: Hai Ibu (hai ummul mukminin) tidakkah engkau mendengar keterangan 
Ibn Umar. 'Aisyah bertanya: Apakah yang ia katakan? Jawab Urwah: Dia 
berkata: Nabi saw. umrah empat kali salah satunya di bulan Rajab. "Aisyah 
berkata: Semoga Allah merahmati Abu Abdirrahman (Ibn Umar). Tidak pernah 
Nabi saw. umrah melainkan dia ikut menyaksikannya, dan tidak pernah 
berumrah di bulan Rajab. (Bukhari, Muslim). 

Bid'ah yang diucapkan oleh Ibnu Umar ini bukan berarti sesat yang akan 
memasukkan ke dalam neraka, tetapi dia tidak pernah melihat Nabi saw. 
shalat dhuha di masjid, juga mungkin tidak mengetahui bahwa Nabi telah 
menyuruh beberapa sahabat supaya tidak meninggalkan shalat dhuha. Jadi 
kejadian itu bagi Ibnu Umar bid'ah yang berarti baru ia melihat (ganjil /aneh). 


BAB: FADHILAH/KEUTAMAAN UMRAH DI BULAN RAMADAN 
P Ga ا قو و‎ TA - ha E O 


Gya AAN, Han ١‏ الأنصار: G)‏ منعك أن تحجین (PGA‏ قالت: کان 
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نا PAS mel‏ فلان وابنه Dp (G Mer)‏ ناضحا نضح 
py "UG cake‏ كان Dhang‏ اعتيري فيي فإ bian‏ رَمَضَانَ 
٠‏ أخرجهالبخاري SAN‏ العمرة: -t‏ اب عمرقق رمضان 


786. Ibnu Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepada seorang wanita 
Anshar: Mengapakah engkau tidak haji bersama kami? Jawabnya: Kami hanya 
mempunyai satu kendaraan dan sudah dikendarai oleh suamiku dengan 
anaknya (putranya), dan ada lagi seekor unta untuk menyirami kebun. Maka 
Nabi saw. bersabda kepadanya: Jika bulan Ramadan maka pergilah berumrah, 
sesungguhnya umrah di bulan Ramadan bagaikan haji (menyamai haji). 
(Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Menyamai haji bersama aku. 


BAB: SUNAH MASUK MAKKAH DARI BAGIAN ATAS 
DAN KELUAR DARI BAGIAN BAWAH 


i y ځا ے ۶ ووس‎ P AN, 3 5 نه رس مر‎ as 
حديث ابن عمر رضي الله عنهماء أن رسول الله کله‎ -۷ 
ده اوت‎ Ish و‎ 0 1 KI aa ma 
كان يخرج من طريق الشجرةٍ ويدخل من طريق المعرس.‎ 
اب خروجالني يل على طريق الشجرة‎ Ala to أحرجه البخاري‎ 
787. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. keluar dari Makkah dari jalan 
Asy-Syajarah, dan masuk ke Makkah dari jalan Al-Mu'arras. (Bukhari, Muslim). 
يچ سه د ر‎ E E ال جي ...2 ا و‎ BAN Ber 
د‎ KA - J اک‎ 5206 Ajr pes 25 $ 7 5 8 1 
له يدحل من الثنية العليا ويخرج من الثنية السفلى.‎ | 
أخرجه البخا ري في: ٢٥-کاباليم:٤٠- باب من أبن د خل مكة‎ 
788. Ibn Umar ra. berkata: Biasa Nabi saw. masuk Makkah dari bagian 


atas dan keluar dari bagian bawah. (Bukhari, Muslim). Tikungan atas dan 
bawah atau istilah kota atas dan bawah. 


r ve r 2 85‏ ,4 م i » 5 ai‏ 32 مش 
D -8‏ عائشة رضي الله عنهاء أن النبي يلد لما جَاءَ 
أخرجدالخًا ری 3 كاب الحيم: 6١‏ اب من أبن ينرج من مكة 
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789. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. ketika masuk kota Makkah masuk 
dari bagian atas, dan keluar dari sebelah h bawah. (Bukhari, Muslim). 


CHA -yqa‏ عَائْشَة رضي الله عنهاء E: gi Lof‏ دحل عنام 
أخرجهالبخاري ق كاب الحيم: - باب من أبن يخرچ من مك3 


790. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. pada waktu fathu Makkah masuk dari 
Kadaa' dan keluar dari Kudaa' bagian atas dari Makkah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BERMALAM DI DZI THUWA KETIKA AKAN 
MASUK KOTA MAKKAH DAN MANDI KETIKA AKAN MASUK, 
DAN MASUK PADA SIANG HARI 


سے . $ ۰ ساس 2 A, r‏ ر 2 z‏ م اص e z‏ 3 
۱- حريث أبن P‏ | لله day‏ قال: بات النبي 
e st :‏ و s‏ ج اذى -ʻA‏ 
يلد بذي طوى Fe NA AP‏ وكال اب عمد 
A BE Aa a‏ 
أخرجه البخاري فى: كاب الحج: TA‏ باب دخول WIEL‏ 


791. Ibn Umar r.a. berkata Nabi saw. bermalam di Dzi Thuwa sehingga 
pagi lalu masuk عا‎ Makkah, demikian pula Ibnu Umar berbuat. (Bukhari, 
Muslim). 


Ja ورو اوو‎ —YAY 


إن ص سم 


بي طوى» P5 ig‏ يطح nga EA Ma‏ 
حك تسكن T‏ ددع Sbb‏ في 
km‏ اد eh‏ لكي ف دلق عل 2 


أخرجه البخاري AS A13‏ الصلاة: MA‏ المساجد التي على طرق المديدة والمواضع 
EN‏ 
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792. Abdullah bin Umar ra. berkata: Adalah Nabi saw. turun dan 


bermalam di Dzi Thuwa sehingga pagi dan shalat Subuh di atas anak bukit, 
di sana tempat mushala Nabi saw. bukan di masjid yang dibangun di sana, 
tetapi di bawah dari itu di atas anak bukit yang gemuk. (Bukhari, Muslim). 


EDE SS عبد الله نن‎ SANA 
يسار الْمَسْجدٍ طرف‎ a AI Bi فَجَعَلَ‎ 
NAN a Gi من على‎ Jai اي‎ aa ASN 
Jaa ذأ على‎ TEN F pi ge AS AS 
ينك وين الک‎ SAN JI من‎ ge 
کاب الصلاة: 9 باب المساجد التي على طرق المدينة وا مواضع التي‎ - ٨ جهالبخاري في:‎ 5 


793. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. menghadap jalan yang 


menuju ke gunung menuju ke arah Ka'bah, dan meletakkan masjid yang 
dibangun di sana itu di kiri di ujung bukit, sedang mushala Nabi saw. di 
bawah bukit yang hitam, kurang dari bukit itu sekira sepuluh hasta, kemudian 
shalat di sana menghadap belahan jalan yang di antaramu dengan Ka'bah. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: SUNAH BERJALAN CEPAT (SETENGAH LARI) 
DALAM TAWAF PERTAMA DALAM HAJI 


5 e] a Bi 7 2 A 5 e rer è 2 ô م‎ 

٤ك-حَديث‏ ابن عُمَرَ رضي الله عنهماء أن البى E‏ 
وړ خرن ا ˆ E o‏ کر ۸ Rcd‏ 
كات إذا ib‏ با ليت الطواف الاوك بخب ثلاثة أطوافي» 
رر 9 $ ٤‏ ورام Tas trz‏ بر 9r‏ س 
ng JIN Ag‏ مت بل بَطْنَ Jah‏ إذا ira Ab‏ 
SA Ulah‏ 

أخرجهالبخاري في: JA IA GS‏ رجعالیپټه. 


794, Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. biasa berjalan cepat dalam tiga 
putaran tawaf dan berjalan biasa dalam empat putaran sisanya. Juga berjalan 
cepat (setengah lari) jika sampai di Bathnul Masil ketika bersai di antara Shafa 

“dan Marwah. (Bukhari, Muslim). 


r 4 r 7 r کي کي‎ r 7 Br ê 
قال: قَدِم‎ AE ابن عباس رضي الله‎ ثيدَح-٥‎ 
هه ون و و و وس ه‎ Da ara y ADA a 


2 2 5 - Fe a Lena ها‎ 
يك أن يَرْمُلوا‎ AA bai Aa 
SA لر کسه ول‎ UAN وان‎ aa الأشواط‎ 


z 
6 


Te 3. 5 ٢ ah 8 EPPEN sat 
يامرهم أن يرملوا الأشواط كلها إلا الإبقاء عليهم.‎ 
بابكيفكان بدءالرمل.‎ beb AO أخرجه البخاري في:‎ 

795. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. dan sahabatnya sampai di 
Makkah, orang-orang musyrik berkata: Sungguh akan datang orang-orang 
yang lemah karena diserang malaria kota Yatsrib. Karena demikian maka 
Nabi saw. menyuruh para sahabat supaya Jari dalam tiga putaran tawaf, dan 
berjalan biasa di antara Yamani dengan hajar aswad, dan tiada sesuatu yang 
menahan Nabi saw. untuk menyuruh sahabat berlari dalam semua putaran 


tawaf melainkan untuk menjaga kekuatan mereka. (Bukhari, Muslim). 
L4 


” 


م اهم 2 r 5 ٨ + ٣ b- o‏ < 
YAN‏ = حَدِيث ابن عباس رضی الله JG dg‏ نما 
Pd bd # 0-4‏ 
مر سر A NG‏ 5 کر TA‏ رس 0 GINA‏ وسم ر م 
سعى رسول الله وو بالبيت وبين الصفا Sera‏ 
11 دض 1 


أخرجه الخاري ف كناب الحح: Da‏ باب ما اء من السعى ين ‌الصفا والمروة. 
Ibn Abbas ra. berkata: Sesungguhnya Nabi saw. berjalan cepat dalam‏ .796 


tawaf dan sai hanya untuk memperlihatkan kepada kaum musyrikin 
kekuatannya dan sahabatnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENYENTUH KEDUA RUKUN YAMANI 
DALAM TAWAF (RUKUN YAMANI DAN HAJAR ASWAD) 


r t rer TEE TE |‏ پو PREA r‏ ر و 
La - ۷‏ ابن عُمَرَ رضي | لله عنهمًاء قال: ما ترركت 
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- & 8 a of و‎ CET. و للق ۸ ټی‎ 0 3 EOC 
B ولا رحاء منذ رایت النبي‎ BAA استلام هذين الر كنين في‎ 
ور‎ ٨ 0 
. اب الرمل في الج والعمرة‎ -٥٥ أخرجه البخاري في: 0؟-كاب المبج:‎ 


797. Ibn Umar r.a. berkata: Tidak pernah aku tinggalkan menyentuh dua 
rukun ini dalam keadaan sukar atau ringan, sejak aku melihat Rasulullah 
saw. menyentuh keduanya. (Bukhari, Muslim). 


A‏ عَنهُمَا عن ېي 
IE ee‏ رمن يقي شيعا من DLS se‏ مُعاوية 
يتلم الأركات» j Jus‏ له ابن عباس رَضِي | لله Yaa‏ : 
به هُذان الرکتان. 
أخرجه البخاري في: ۲۵ - کناب al‏ 09 باب من بسسّلم إلا الرکین اليمانيين. 


798. Abu As-Sya'tsa' berkata: Tidak layak seorang menghindari sesuatu 
pun dari Ka'bah, sedang Muawiyah menyentuh semua rukun Ka'bah, lalu 
Ibnu Abbas mengingatkannya: Sesungguhnya tidak disentuh kecuali dua 
rukun ini. (Bukhari, Muslim). 

Sebab rukun Syami dan Iragi itu belum dikembalikan menurut bangunan 
Nabi Ibrahim, karena itu tidak dapat dir.amakan rukun yang asli. 


> 


BAB: SUNAH MENCIUM HAJAR ASWAD DI WAKTU TAWAF 


e A r 2 Ar E‏ عو P3‏ د بو 
ا اد دی أنه جَاءَ إلى الحَجَر 


Yi‏ سو Yos atu Sua‏ تضر ولا تفم 
وو لا ّي رایت الي ج cu‏ 
أخرجه البخاري في: a‏ ۰ ۵- ناب مأ دک رف الحجر الأسود . 


799. Umar r.a. ketika mencium hajar aswad berkata: Sungguh aku 
mengetahui bahwa engkau batu tidak membahayakan dan tidak berguna, 
dan andaikan aku tidak melihat Nabi saw. menciummu maka aku tidak akan 
menciummu. (Bukhari, Muslim). | 
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BAB: BOLEH MENYENTUH HAJAR ASWAD DENGAN TONGKAT 
JIKA TAWAF SAMBIL BERKENDARAAN 
rc 3 5 ا‎ A r PA رس د + 9 سه‎ 
Lb حډیت ابن عباس رضي الله عنهماء قال:‎ - ۰ . 
إن سر‎ Pa مقا مو عم‎ 2 P SN BA, dana 7 
PIA ah -٥٥ -کتاب المیج:‎ ۲١ أخرجهالبخاربي في:‎ 


800. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. tawaf dalam hajjatul wada' 
berkendaraan unta dan menyentuh hajar aswad dengan tongkat (muhjan). 
(Bukhari, Muslim). 


aa Tee ke‏ ول 
ERI‏ أني اش > Sa JG J‏ من وراء الناس وای 
EE FIE‏ حنب SA‏ 


أخرجه البخاري في: 4-كاب الصلاة: 8 باب إدخال JAS‏ ‌السجد للعلة. 


801. Ummu Salamah r.a. berkata: Aku mengeluh kepada Nabi saw. karena 
sakit, maka Nabi saw. bersabda: Tawaflah sambil berkendaraan di belakang 
orang-orang. Maka aku tawaf sambil berkendaraan sedang Rasulullah saw. 
shalat di samping Ka'bah membaca surat At-Thur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SAI DI ANTARA SHAFA DAN MARWAH 
TERMASUK HAJI, UMRAH 


٢‏ حَرِيْث UMB‏ رضي الله عَنهًا. عن عرو أنه 
قَالَ: MN‏ رضي E‏ روج النبي ARE‏ 
حَدِيْت ATS BAN‏ تارك وَتَعَالَى bj-‏ الصّمَا 
وَالمَروَةَ مِنْ a‏ أو اعْتَمرَ فلآ ناح 
api dls‏ بِهِمَا- فلا ری Je‏ أَحَدٍ شيعا أن لا G‏ 
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a ې‎ 


بهما. فقالت عائشة: كلاء َو كانت كما تقول كانت -فلاً 


و رت وي ا -of AP $ eU‏ 7 5 پچ د 
جناح la‏ أن لا طوف SEN Sg a -Ge‏ 


” سا ري و ون Er‏ ام و NG‏ په د لايق 
الأنصار. كناوا cold sparr‏ وکاقت منأة حدو (Aula‏ 


a‏ و را خرن او اق شه و رن Pe‏ رو س a7 am ae á‏ س رم 
و کانوا يتحر حول ال يطوفوا بين الصفا والمروة» فلما جَاء 


b Jb سلوا رَسْوْلَ الله يد عَنْ ذلك فَأَنْرَلَ الله‎ SI 
IE AS prom الله فَمَنْ حح‎ PA الصّفا وَالْمَرْوَةَ مِنْ‎ 
-Ge Uji جُناح عَلَيْهِ أن‎ 

أخرجه البخا ري في: AN‏ العمرة: -٠١‏ باب شعل في العمرةما مل فی الج . 


802. Urwah r.a. berkata: Aku bertanya kepada 'Aisyah r.a. ketika aku 
masih muda: Bagaimana pendapatmu tentang firman Allah: Innas Shafa 
wal Marwata min sya'a'irillah, faman hajjal baita awi tamara fala junaha alaihi 
an yatthawwafa bihima (Sesungguhnya Shafa dan Marwah termasuk syi'ar 
agama Allah, maka siapa berhaji ke baitullah atau umrah maka tiada dosa 
untuk tawaf (bersai) antara keduanya). Aku kira orang yang tidak bersai tidak 
apa-apa. Jawab 'Aisyah: Tidak demikian. Andaikan seperti pendapatmu, maka 
bunyi ayat harus: Fala junaha alaihi alla yatthawwafa bihima (Maka tidak 
ada dosa untuk tidak sai di antara keduanya). Sesungguhnya ayat itu turun 
mengenai sahabat Anshar yang biasa berihram untuk berhala Manat yang 
tempatnya di arah Oudaid dan mereka khawatir berdosa jika sai di antara 
Shafa dan Marwah, maka ketika turun Islam, mereka tanya kepada Nabisaw. 
tentang itu, maka Allah menurunkan: Innas Shafa wal Marwata min 
sya'a'irillah faman hajjal baita awi tamara fala junaha alaihi an yatthawwafa 
bihima. (Bukhari, Muslim). 


۳- حَديْث عَائِشَةَ رضي الله عَنْهًا. DG GE‏ 
Ne as na ae‏ 
ERA‏ لضفا والمروة مِنْ شَعَائِر الله فَمَنْ ab‏ ابت أ 
ja‏ فلآ جُناحَ a‏ فوا لله مَا عَلَى أَحَدٍ 


A ”‏ 8 $ م ۰ ره 
جُناحٌ أن لا طوف بالصفا وَالْمَرُوَة. IG‏ ما قلت يا 
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- كانت‎ ale GAP إن ذو الآية لو كانت كما‎ CA TN 
7 


AAA بهِمًا- وها‎ OSes أن لا‎ ESA 
E Aa NA ode الأنصّار؛ كَانُوا قبل أن يُسْلِمُوا‎ 


Ba ANG‏ عند الْمُشَلْلٍ DLS‏ و اه i‏ يحرج أن 
NA BAN AA Kalu O'h‏ رل ا 


qsa, 


SAN di 32 
فد‎ AA اس رس صن‎ e سه‎ A 


LG‏ عائشة ئشّة رضي الله عَنْهَاء KA eren Bp‏ الله لا 
Mg AN‏ فليس aa ol N‏ الطواف Makin‏ 
GP 38‏ راوي ss‏ حبرت أب ag‏ 


| س 7 


AN‏ فقال: ذأ هذا ليل تا كنت سيط ولق سيف 
رجالا ين Jal‏ الم کا ا AN)‏ 
موا 7ه BANGGA AKE‏ 
SSB GAN,‏ الله تَعَالَى a‏ ولم S‏ 
lah‏ وَالْمَروَةَ في oTa‏ قالوا: يَا رَسُوْلَ LSI‏ طوف 
ana, BAT‏ و دامر ra‏ فلم يذ كر 
wira GN aa‏ 
0G‏ الله تَعَالَى Éj-‏ الصا YA‏ مِنْ سَعَائِر | لله- الاية. 


6 س عد 
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قال أبؤ بکُر: فَأَسْمَمٌ هدو الآية نزلت في IBAN‏ 

> 7 - 

“8 DAR A و د که ره رپ غو سک‎ 1 ai agi 
كليهمًا: في الزين كانوا يتحرجون أن يطوفو بالجاهلية‎ 
ار س‎ 


3“ ا a aa‏ س ی ږل 
بالصقا GA yG‏ يَطوفون ثم تَحَرَّحُوًا أن asi‏ بهم 
في (Kyi‏ مِنْ أجل أن الله تَعَالَى al‏ بالطواف su‏ 


r 
r 


اخرجه البخاري 13 ALS YO‏ ۷۹- باب وجوب الصفا والمروة وجعل من شعائر الله . 


803. Urwah r.a. berkata: Aku tanya kepada 'Aisyah tentang firman Al- 
lah: Innas Shafa wal Marwata min sya'a'irillahi, faman hajjal baita awi tamara 
fala junaka alaihi an yatthawwafa bihima, demi Allah tiada dosa orang yang 
tidak sai di antara Shafa dan Marwah. 'Aisyah berkata: Salah pendapatmu, 
hai keponakanku, andaikan ayat itu bertujuan demikian tentu berbunyi: Fala 
junaha an laa yatthawwafa bihima, tetapi turunnya ayat ini mengenai sahabat 
Anshar, mereka dahulu berihram menyebut nama berhala Manat yang mereka 
sembah di Musyallal, karena orang yang biasa menyebut nama berhala itu, 
merasa khawatir berdosa jika mereka bersai di Shafa dan Marwah, karena itu 
sesudah Islam mereka bertanya kepada Nabi saw.: Ya Rasulullah kami 
khawatir berdosa jika bersai antara Shafa dan Marwah. Maka Allah 
menurunkan ayat: Innas Shafa wal Marwata min sya'atrillah. 

'Aisyah r.a. berkata: Dan Rasulullah saw. telah bersai di Shafa dan Marwah 
sehingga tidak ada hak (boleh) seorang meninggalkannya. Az-Zuhri berkata: 
Kemudian aku memberi tahu Abu Bakar bin Abdurrahman, maka ia berkata: 
Ini ilmu belum pernah aku dengar, yang aku dengar orang-orang ahli ilmu 
berkata selain 'Aisyah, dari golongan orang yangmenyebut nama berhala Manaat 
bersai di Shafa dan Marwah, ketika Allah menyebut tawaf di Ka'bah dan tidak 
menyebut Shafa dan Marwah, mereka bertanya: Ya Rasulullah, kamu dahulu 
biasa sai di Shafa dan Marwah, dan Allah hanya menyebut hal tawaf di Ka'bah 
dan tidak menyebut Shafa, apakah berdosa jika kami bersai di Shafa dan 
Marwah, maka turunlah ayat: Innas Shafa wal Marwata min sya'a irillah. 

Abu Bakar berkata, maka aku dengar bahwa ayat ini turun mengenai 
kedua golongan yang takut berdosa bersai di masa jahiliah, dan yang bersai 
kemudian khawatir berdosa bersai sesudah Islam, karena Allah hanya 
menyebut tawaf di Ka'bah dan tidak menyebut Shafa dan Marwah, sehingga 
Allah menyebut sai itu sesudah tawaf di Ka'bah. (Bukhari, Muslim). 

? 


5 LX 5 + r 6 ر پس‎ ê > 
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٧ 3‏ 4 ر 8 9 0 NA‏ ع ML h A‏ سارو Bg‏ 
قال: قلت لانس بن مالك ر 2 الله عنم أكنتم تکر هون 
: 0 ۰ م م -r Da‏ 

که م ره Pd „í r‏ س a 5 Pi (J wW. if pi an‏ 6 
gal‏ بين الصفا والمَروة؟ قال: نعم! _لأنها كانت يِن 
apa “3 2 A, aga 3 2 3 pa 2.‏ وس 9 
شعائر ca Jabon)‏ حتى أنزل الله ان الصفا والمروة من 
م Un #, A - è Pas ` ó‏ وه 8 a "a‏ 0300 
شعاثر الله» فمن حج TI‏ أو AS‏ فلا جناح عليه أن 
j s?.‏ 
يطوف بهما-. 

آخرجه الخاري ق: كناب الحيم: A‏ ااب ما جاء في السعى ين الصفا والمروة. 
'Ashim berkata: Aku bertanya kepada Anas bin Malik r.a.: Apakah kamu‏ .804 
enggan bersai di antara Shafa dan Marwah? Jawabnya: Ya, sebab itu dahulu‏ 
termasuk syi'ar (simbol) Jahiliah, sehingga Allah menurunkan ayat: Innas Shafa‏ 
wal Marwata min sya'a'frillahi faman hajjal baita awi'tamara fala junaha alaihi 1‏ 
yatthawwafa bihima. Sesungguhnya Shafa dan Marwah termasuk dari syi'ar‏ 


agama Allah, maka siapa yang berhaji atau umrah, maka tiada berdosa atasnya 
untuk bersai di antara Shafa dan Marwah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BAGI ORANG HAJI TERUS MEMBACA TALBIYAH 
SEHINGGA MULAI AKAN MELEMPAR JUMRAH AQABAH HARI 
RAYA IDULADHA 


Ag LE E A . 7‏ ا م هټ ره 07 
5١م‏ - حديث أسامة بن زيد والفضل. عن كريس مولى 
Up Ag - r 59 IH A Ge ۰‏ وځ 5 5 4[ 
ابن عبّاسء عَنْ أسَامّة ابن ريد رضي الله Map‏ نه قال: 
PaT aa‏ > اشا Te SA 025 o‏ دو سي Ao‏ 5 
رَدِفت رسول الله يي من عَرفاتي فلما بلغ رسول الله ييا 
وو ار ەر o‏ مع E wi r El aa?‏ 
الشب الايسر الذي دون المزدلفة JL FI‏ سم جاء 


ra 
| 


رژ 


sya ala as‏ فتوضاً وضوء حفِيفاً. قلت éa‏ يا 
رسول الا فال: DAA Kelly‏ فرب رسول Sa‏ 
حى أنَى الْمُرْدَلِفَةَ Kab‏ نم روف الْفَضْلُ رَسُوْلَ BS‏ 
gos Sa‏ 
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= . شه 5 و ۾ مهم نن و 7 2 a‏ 
قال کت فأخبرنى عبد الله بن عباس رظي الله 
Ed‏ ” 
۶٢ P pa‏ یر E a PI‏ ا A En T‏ 
ag‏ عن الفضلء أن رسول الله لم رل يي حتى IA‏ 
أخرجه البخاري في: 5 Ar MA‏ باب النزول بينعرفة وجمع . 


805. Kuraib (maula Ibn Abbas) berkata: Usamah bin Zaid ra. berkata: Aku 
membonceng di belakang kendaraan Nabi saw. ketika keluar dari Arafah maka : 
ketika sampai di syi'ib sebelah kiri di dekat Muzdalifah Nabi saw. turun untuk 
kencing, kemudian beliau wudhu maka aku menuangkan air wudhunya, dan 
wudhu yang ringan sekali, lalu aku bertanya: Apakah shalat ya Rasulullah? 
Jawabnya: Shalat di sana (di Muzdalifah) dan ketika sampai di Muzdalifah shalat, 
kemudian Al-Fadhi membonceng Rasulullah saw. pada pagi hari Muzdalifah. 

Kuraib berkata: Ibn Abbas ra. memberi tahu aku dari keterangan Al- 
Fadhil bahwa Rasulullah saw. terus bertalbiyah sehingga sampai di jumrah 
Agabah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERTALBIYAH DAN TAKBIR KETIKA BERANGKAT 
DARI MINA KE ARAFAH PADA HARI ARAFAH 


#23 


- حَِيْث أنس. عن محمد بْن ابي بكر LN‏ قالً: 


Ba nasi 38 a r # 5 7 EE # ts og, 
سألت أنساء ونحن غاديّان مِنْ منى إلى عرفاتي عن التلبِيَةٍ‎ 
Y : Ti aan La JB 2 JA ته رر 7مي ووو‎ 
كيف كنتم تصنعول مم لنبي 35 : كال يلبي لملبي»‎ 
رهم‎ PT "ره سه روسصډدوو روسكو‎ 
ينكر عليه؛ ويكبر المكبر» فلا ينکر عليه.‎ 

. باب الكييرأام منى وإذاغدا إلى عرفة‎ AN العيدين:‎ KA أخرجه البخاري في:‎ 
806. Muhammad bin Abu Bakar Ats-Tsagafi berkata: Aku bertanya 
kepada Anas ra. ketika berangkat dari Mina ke Arafah tentang talbiyah, 
bagaimana yang biasa kamu lakukan bersama Nabi saw.? Jawabnya: Ada 


orang yang bertalbiyah tidak ditegur, dan ada juga yang bertakbir juga tidak 
ditegur. (tidak disalahkan). (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETIKA BERTOLAK DARI ARAFAH KE MUZDALIFAH, 
DAN SUNAH SHALAT MAGRIB JAMAK DENGAN ISYA 
DI MUZDALIFAH 


6 6 م ماه 67 3 و 4 4 r‏ ۰ م 1 
AV‏ حديث أسامة بن زَيد. قال: H3‏ رسول الله يل 
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£ 


SH NG رل‎ A E ain 
ah, یا رول الله! نال‎ Wah فقلت‎ Sy Rang س‎ 


an ega رل‎ PAHA) lan WA tp ١ 
ad 1 نم‎ ٢ A e sakal پر‎ 

yo)‏ لم ايت Selagi kab ia‏ أناخ كل ! إنسا 
geo r~,‏ 4 و س فد سر لا سرد اخ 
ن يره في aja‏ َم Ska Ui ea‏ يصَلَ بينهما. 
# 

. أخرجهالبخاري في: ٤-کاباوضوء:- اب إسباغالوضوء‎ 
807. Usamah bin Zaid ra. berkata: Rasulullah saw. bertolak dari Arafah 
sehingga sampai di Syi'ib turun untuk kencing kemudian wudhu, lalu aku tanya: 
Ash-shalata ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Shalat nanti di depanmu, lalu terus 
berangkat dan ketika sampai di Muzdalifah turun lalu wudhu dengan sempurna, 
kemudian igamat lalu shalat Magrib, kemudian tiap orang menempatkan untanya 


di dekat kemahnya, kemudian igamat shalat dan shalat Isya', dan tidak shalat 
sunah di antara keduanya (Magrib dan Isya”). (Bukhari, Muslim). 


ET‏ م د pu‏ وو و Di.‏ و وو 
NGA‏ = حديث أسامة. عن عروة» قال: سهل أسامة وأنا 
َالِس US‏ كان BI‏ سير في حَجَة الوداع 


3 


P‏ م - r -ô‏ سل Pd‏ یو تر 

© س مث حم يې را حم مراد Ja‏ | ر aga‏ ع او دي و 0 
جين د ؟ قال: كان يسير العنق فإذا وجحد فجوة نص. 
أخرجهالخاري في: ٢٥-کابالیم: AY‏ اب السيرإذا دفم من عرفة. 


808. Urwah berkata: Ketika Usamah r.a. ditanya aku duduk tidak jauh. 
Bagaimanakah perjalanan Nabi saw. ketika bertolak dari Arafah? Jawab 
Usamah: Beliau berjalan perlahan-lahan, tetapi jika mendapatkan jalan lapang, 
maka segera dan berjalan cepat (kendaraannya). (Bukhari, Muslim). Yakni 
mempercepat kendaraannya. 


ia iS -á و ځا ر‎ aa 

Sal ابي ايوب الأنصّاري» أن رسول‎ dad SA 
KAYA Aa جَمَعَ في حَجَةِ الودّاع المغرب‎ 
. ياب من جمع بيتهما وم سطوع‎ -47 AS No أخرجه البخاري في:‎ 


809. Abu Ayyub Al-Anshari r.a. berkata: Nabi saw. telah shalat jamak 
Magrib dengan Isya di Muzdalifah. (Bukhari, Muslim). 
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Ge 


A, r r a ` r ð 1 z Pu r <‏ 
قال كريب: فأخبرنئ عبد الله 0 عباس رضي الله 
یب 2 z=‏ 
٢ ae Ben Yro 8 ° ” + p‏ ې ag‏ ې تو 
عنهماء عن الفضلء أن ر سول الله RE‏ يرل يلبي حتی بلع | ta‏ 
أخرجهالبخاري 3 -AY ho-r ٥‏ باب النزول ين عرفة وجمع . 


805. Kuraib (maula Ibn Abbas) berkata: Usamah bin Zaid r.a. berkata: Aku 
membonceng di belakang kendaraan Nabi saw. ketika keluar dari Arafah maka : 
ketika sampai di syi'ib sebelah kiri di dekat Muzdalifah Nabi saw. turun untuk 
kencing, kemudian beliau wudhu maka aku menuangkan air wudhunya, dan 
wudhu yang ringan sekali, lalu aku bertanya: Apakah shalat ya Rasulullah? 
Jawabnya: Shalat di sana (di Muzdalifah) dan ketika sampai di Muzdalifah shalat, 
kemudian Al-Fadhl membonceng Rasulullah saw. pada pagi hari Muzdalifah. 

Kuraib berkata: Ibn Abbas r.a. memberi tahu aku dari keterangan Al- 
Fadhl bahwa Rasulullah saw. terus bertalbiyah sehingga sampai di jumrah 
Aqabah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERTALBIYAH DAN TAKBIR KETIKA BERANGKAT 
DARI MINA KE ARAFAH PADA HARI ARAFAH 


A 4 a = ۰ £ 8 G z ډو و يي - د‎ z 
أبى بكر الث » قال:‎ ٠ Jasa : ته‎ 
er S عن - بن بي‎ g” J- 

أ r 9 We ya A a e4” Z aae l # f»‏ 2 5 
لت أنساء ونحن غاديان ين منى إلى عرفاتي» عن التلبية 
i g 8 NI GP Men‏ ا سو پر "و هو ې 

wal‏ سه رو ساو er aira?‏ ره سكو 
ينكر عليه؛ ويكبر المكبر» فلا ينكر عليه. 
أخرجه الیخا ری في: KAT‏ الميدن: AS‏ باب الكبيرأنام منى وإذا غدا إلى عرفة. 
Muhammad bin Abu Bakar Ats-Tsagafi berkata: Aku bertanya‏ .806 
kepada Anas r.a. ketika berangkat dari Mina ke Arafah tentang talbiyah,‏ 
bagaimana yang biasa kamu lakukan bersama Nabi saw.? Jawabnya: Ada‏ 


orang yang bertalbiyah tidak ditegur, dan ada juga yang bertakbir juga tidak 
ditegur. (tidak disalahkan). (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETIKA BERTOLAK DARI ARAFAH KE MUZDALIFAH, 
DAN SUNAH SHALAT MAGRIB JAMAK DENGAN ISYA 
DI MUZDALIFAH ١ 


` 9 سا ساس‎ 4 S 97 9 سم‎ 2 "٢ 


416 


ورا رر و س 6 س قر مه - 


LB كان‎ IG عُمَرَه‎ a ANG 
ا‎ eRe ا‎ 


أخرجه البخاري في: 8١-كتاب‏ تمصي رالصلاة: AT‏ باب الجمع في السفر بنا مغرب والعشاء . 


810. Ibn Umar ra. berkata: Adalah Nabi saw. jika tergesa-gesa pergi maka 
menjamak antara Magrib dengan Isya'. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT SUBUH DI SAAT MASIH GELAP 
DI MUZDALIFAH, TIDAK SEPERTI BIASA MENUNDA SEBENTAR 


ود TO‏ سو ay‏ س z P ð Jo‏ ره 4 ai‏ 5 
SANI‏ حديث عبد الله بن pra‏ قال: ما رايت a‏ 


LAI إلا صلا جمع بين‎ AA h Co صلى‎ Hb 
Aan قل‎ mih وصلى‎ eai 
keci باب مى بصلي الفج‎ - ٩ ighas -ro أخرجه البخاري ف‎ 


811. Abdullah bin Mas’ud r.a. berkata: Aku tidak pernah melihat Nabi 
saw. shalat tidak tepat pada waktunya kecuali dua kali, yaitu menjamak shalat 
Magrib dengan Isya' dan shalat Subuh sebelum waktu yang biasa (yakni 
sesudah nyata sudah terbit fajar). (Bukhari, Muslim). 

Sekali-kali hadis ini tidak berarti shalat Subuh sebelum terbit fajar, tetapi 
sebelum waktu yang biasa dilakukan oleh Nabi, sebab jika tiba waktu Subuh 
sesudah azan dan shalat Sunah dua rakaat biasa Nabi saw. berbaring beberapa 
saat, lalu keluar untuk shalat Subuh, tetapi ketika di Muzdalifah begitu masuk 
fajar segera shalat maka disebut agak malam masih gelap. 


BAB: SUNAH MENDAHULUKAN ORANG-ORANG LEMAH 
DAN WANITA SEBELUM SITUASI BERDESAKAN 


م 12ے r a A 7 aS‏ 2 7 سر وم 
-۸٢‏ حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: نزلنا 

atu r سا يه‎ Toq E 2 3 2 سي‎ > r Aa H 
المزدلفة» فاستاذنت النبي ل سودة أن تدفع قبل حَطمَة‎ 
> a y 
ا ا‎ bas ES الناس» كانت‎ 


الناس» ws‏ ړو ايتا نحن basil e a‏ فان 


48 


3 ol. ع‎ 


e, A eaea له يللد کِمَا‎ ١ رسول‎ KAN asi 


satu 


إلي ین مفروح به. 


أخرجهالبخا ري في: 10-كتاب البع: AA‏ باب من قدم ضعفة أهله بليل. 

812. "Aisyah r.a. berkata: Ketika kami telah sampai di Muzdalifah, maka 

Saudah r.a. minta izin kepada Nabi saw. untuk berangkat ke Mina sebelum 
berdesakannya manusia, karena ia merasa gemuk dan berat, maka Nabi saw. 
mengizinkannya dan berangkatlah dia sebelum orang banyak, sedang kami 
masih tinggal di Muzdalifah hingga pagi, kemudian kami bertolak dari 
Muzdalifah bersama Nabi saw. Andaikan aku minta izin kepada Nabi saw. 
seperti Saudah niscaya lebih baik dari apa yang aku suka. روو‎ Muslim). 


فغ س رس 


ANY‏ ا Te‏ عن عبد الله مول انا عسنْ 
ANAA‏ نب لت لل د دوب د ا تمكو 
ات ا gu gt aa‏ هَل عاب S EA‏ 
e 7 í is‏ 2 
سا نم قالت: هل غاب ag: SEAT PE‏ قالت: 
Tang Ul TA PSG‏ 0 رمتب 0 م م رحجعقت 
o%‏ / | س 0 5 e‏ 
yeka‏ البح في Mp‏ لك Fa‏ يا LA‏ ما رانا إلا قد 
KSN SB BAÉ‏ إن OA‏ يق أن seal‏ 
أخرجه البخاري في: -٥٢‏ کاب AN‏ باب من قدم ضعفة أهله بابل . 
Abdullah maula Asma' berkata: Asma' ketika di Muzdalifah bangun‏ .813 
shalat kemudian bertanya: Hai anak, apakah sudah terbenam bulan? Jawabku:‏ 
Belum, kemudian ia shalat sejenak, lalu tanya: Apakah sudah terbenam bulan?‏ 
Jawabku: Sudah. Lalu ia berkata: Siapkan berangkat, lalu kami berangkat sehingga‏ 
ja melempar jamratul Agabah, kemudian shalat Subuh di kemahnya, lalu aku‏ 


tanya: Ya fulanah, aku kira kita melempar sangat malam. Jawab Asma’: Hai anak, 
Rasulullah saw. telah merigiimkan untuk wanita. (Dukhan, Muslim). 


PES 


ا بن عاس رضي الله int‏ قال انام 
دم التي 6 ليله الْمُرْدَلِفَةٍ في ضَعَفة MN‏ 
أخرجهالبخاري 3 -AA alur‏ باب من قدم ضعفة أهله بليل . 


419 


814. Ibn Abbas ra. berkata: Aku termasuk orang yang didahulukan oleh Nabi 
saw. bersama orang-orang yang lemah dari keluarganya. (Bukhari, Muslim) 


s2 TKA, 4 


e A 4‏ مر 
ANO‏ حديث ابن عَمر رض الله Mat‏ كان يعدم 
وا gh‏ و 4:7 ررر az Z ۰ PERIE‏ 
ضعفة Dil cadal‏ عند A‏ الحَرام بالمزدلفة Jeh‏ 
r‏ سر ې 5 2 


á 7 ر‎ E د‎ o ا ت ا ل 5 4 وې‎ Ta 
فيذكرون الله ما بدا لهم نم يرجعون قبل أن يف الإمام‎ 


5-1 4 9 
م م 9 


نځه : TTD‏ ههک 5 BA On aa‏ ا 
أن يذفع» فمنهم مَنْ PA‏ منى لِصَلاةٍ الفجرء ومِنهم من 


وقبل 
Ni Pia BA‏ ف سر ng ae oct o‏ ا PI‏ 
يمَدَم بَعْدَ ذلك فإذا قَدِموا رموا الجمرة. OLS‏ ابن عمر 
سا یه KM A‏ لل و P‏ ار مهرم و ا 
أخرجه البخاري في: -AA gero‏ باب من قدم ضعفة أهله بليل. 


815. Ibn Umar ra. biasa mendahulukan orang-orang yang lemah dari 
keluarganya lalu dihentikan di Masy'aril Haram di waktu malam, di sana 
mereka berzikir sekadarnya, kemudian kembali sebelum berdirinya imam 
dan sebelum bertolaknya, maka ada di antara mereka yang sampai di Mina 
pada waktu fajar dan ada yang sesudah itu, maka apabila telah sampai di 
Mina segera melempar jumrah Agabah. Dan Ibn Umar berkata: Rasulullah 
saw. telah mengizinkan yang demikian itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MELEMPAR JUMRAH AQABAH DARI TENGAH LEMBAH 
DAN BERTAKBIR PADA TIAP LEMPARAN 
٠ 1? 6 هھ« و وھ امه‎ o y d aa 
عبد الرحْمن بن‎ a لله بن‎ | AS Cd ANN 
4 0 1 رون‎ ۰ 6 1 5 5 
ase يريت قال: رَمَى عبد الله مِنْ بطن الوّادي» فقلت: يا أا‎ 
5 E ې ا‎ PN ana Lada “3 ie 
سو‎ AN Pig ثره 74 $ سه‎ ۰ ٢ r n 2. 
a عليه سورة البقرة‎ TA غيرة) هذا مقام الذي‎ 
. كلاب الحح: تك باب رمي امار من بطن الوادي‎ G أخرجه البخاري‎ 
816. Abdurrahman bin Yazid berkata: Abdullah bin Mas'ud melempar 
jamratul Agabah dari tengah malam, maka aku bertanya: Ya Aba 
Abdirrahman, ada orang-orang melempar dari atasnya. Jawab Abdullah bin 


Mas'ud: Demi Allah yang tiada Tuhan sclain-Nya, inilah tempat berdirinya 
orang yang dituruni surat Al-Bagarah saw. (Bukhari, Muslim). 
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2 


N‏ عبد الله بن Parah‏ عن JAN‏ قالً: 
La 5 ie AA Ay Ega‏ آل امراك AA‏ لت 
SU a a‏ فَالً: BS‏ ذلك JUK GAY,‏ 


r 
Aar م ضاي و‎ 


حدتني عبد الرحمن بن يريد انه کان مع ابن مسعو د رضي 
الا رك شه AA‏ 
A‏ بِالشّجَرَةٍ a PP EPA‏ حَصَيَات LI‏ 
کل حَصَاةٍ. SE‏ مِنْ هُهُّناء SA‏ عير GG‏ الذي 
le‏ سورة BI‏ 

أخرجه البخاري KA Ato‏ ممکل حصاة . 


817. Al-A'masy berkata: Aku mendengar Al-Hajjaj di atas mimbar berkata: 


Surat yang disebut di dalamnya Al-Bagarah, surat yang disebut di dalamnya 
Al Imran, surat yang disebut di dalamnya An-Nisa', maka keterangan itu 
aku ceritakan kepada Ibrahim An-Nakha'i, maka ia berkata: Aku diberi tahu 
oleh Abdurrahman bin Yazid ketika ia bersama Ibn Mas'ud ketika melempar 
jumratul Agabah dari tengah-tengah lembah sehingga apabila hampir di 
pohon dia melempar dengan tujuh batu dan bertakbir pada tiap lemparan, 
kemudian berkata: Dari sini demi Allah yang tiada Tuhan selain-Nya telah 
berdiri orang yang dituruni surat Al-Bagarah saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LEBIH AFDAL CUKUR DARIPADA GUNTING (POTONG 


RAMBUT) 


اوک د سر حم Pd o‏ نه رور 97 ره he‏ 
Sia SANA‏ ابن AE‏ رضي الله عَنهُمَا. كان يقول: 
سه ده ه وريم لا وا ,0 .8 
حلق رسول SEA‏ حجته. 


gê‏ جهالبخاري 13 NY El -٥٢‏ باب الحا والقصيرعند الإحلال. 
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818. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. telah cukur rambut ketika 
berhaji. (Bukhari, Muslim). 
1 5 | 9 A 


La رَضِي الله‎ rab حَدِيْث عبد اللو ن‎ MA 
قالوا:‎ i i il لف‎ JLS # رمستول الله‎ 
امل‎ — A JG 1A JG cap pakah 
MEP “JG Lah | das G AN, الا‎ 


خر جه البخاري في: NO‏ الحبج: V‏ باب الاق والتقصيرعند الإحلال. 


819. Abdullah bin Umar ra. berkata: Rasulullah saw. berdoa: Ya Allah, 
kasihanilah orang-orang yang cukur. Sahabatnya berkata: Dan yang gunting 
ya Rasulullah. Nabi saw. berdoa: Ya Allah, kasihanilah orang-orang yang 
cukur. Sahabat berkata: Dan yang gunting ya Rasulullah. Nabi saw. berkata: 
Dan yang gunting. (Bukhari, Muslim). 


Cs 


See JÉ G رضي ۱ له عه‎ HAN HIS ANG 

Ah) BA‏ عفر ajar, NG Gal‏ قال: 

IG A6 du Ig Jaka, قالرا:‎ (nila الهم عفر‎ 
WP 


لخ جه البخاري Pi‏ والتقصيرعند الإحلال. 


820. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ya Allah, 
ampunkan orang-orang yang cukur rambut. Sahabat berkata: Dan yang 
gunting. Nabi saw. berdoa: Ya Allah, ampunkan orang-orang yang cukur. 
Sahabat berkata: Dan yang gunting, sesudah diucapkan yang ketiga kali 
barulah Nabi saw. bersabda: Dan yang gunting. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH PADA HARI RAYA ADHA MELEMPAR JUMRAH 
AOABAH, LALU MENYEMBELIH KEMUDIAN CUKUR RAMBUT 
DAN KETIKA CUKUR HARUS MULAI DARI SEBELAH KANAN 


PE و حر‎ Bu ` #10 سم‎ E ۸ ده‎ E 
حديث أنس أن رسول الله يه لما حلق رأسَة‎ ANA 
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mi‏ په هار غه دا - د 


۱8 ( ع اا‎ ANT ۵٧ ١٧۷ TM ٧-٧٧ 


2 مې‎ ” g~ r 
8. 


کان أبو طلحة أول من أخذ من شعره. 
أخرجه البخا ري في: SA‏ الوضوء: -٣٣‏ باب الاء الذي سل به شعر الإنسان . 


821. Anas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. mencukur rambutnya, maka 
pertama yang mengambil rambutnya adalah Abu Thalhah r.a. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: ORANG YANG CUKUR SEBELUM MENYEMBELIH 
ATAU MENYEMBELIH SEBELUM MELEMPAR JUMRAH 
TIDAK DISALAHKAN 


٢ . 8 2 è IN و‎ > Pai 
Ten بن القاض» أن‎ GAS خلیت عد الله إن‎ ٢ 


` هو dina‏ ک ماخ 7 2 راو یحو ° 
a‏ فقال: لم أَشْعُرْفْحَلَفَتُ S‏ فقَالً: راذح 


7 of ofso, مه‎ ane Éh الم‎ - dp PAR Tn 
فنحَرت 3 أن أرمي.‎ AA آخرء فقال: لم‎ Abd WP NG 


۶ پور رړ 


٩ r و‎ á 2 -$ Pa PA LA ۰ A 
قال: (ارم ولا حرج) فما سيل النبي وه عن شيء قدم ولا‎ 
کرم ص‎ r oat Pn Da 
أحر إلا قال: «افعل ولا حرج).‎ 


. العلم: اب الما وهوواقف على الدابة وغيرها‎ SI اخرجه البخاري‎ 
822. Abdullah bin Amru r.a. berkata: Ketika hajjatul wada', Nabi saw. 
berdiri di Mina sedang orang-orang tengah bertanya padanya. Seorang 
bertanya: Aku tidak mengerti lalu aku cukur sebelum menyembelih. Jawab 
Nabi saw.: Sembelihlah dan tidak apa-apa (dosa). Datang orang lain bertanya: 
Aku tidak mengerti, maka aku menyembelih sebelum melempar. Jawab Nabi 
saw.: Lemparlah dan tidak apa-apa. Maka pada saat itu tiada ditanya tentang 
sesuatu yang diajukan atau diundurkan melainkan dijawab: Berbuatlah dan 
tidak apa-apa (dosa). (Bukhari, Muslim). 


2 s a gi je a A r r We a 2 م هد‎ 

E حديث ابن عباس رضى الله عنهماء أن النبي‎ = ANY 

ik = ره‎ LANG "3 P AJ 0 AT non 

قيل له في الذبح والحلق والرمي والتقدِيم والتأخجير» فقا 
I‏ حَرج). 


423 


أخرجه البخاري في: ٢٥-کتاب‏ اليم: AT‏ باب !ذا رمى بعد ما أمسى أو حل قبل أن بد يح 
اسيا أوجاهلا. 
Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. ditanya tentang‏ .823 


menyembelih, cukur dan melempar, dimajukan atau diundurkan selalu 
menjawab: Tidak apa-apa. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH TAWAF IFADHAH PADA HARI IDUN NAHR (ADHA) 


os a Et or م سرد‎ ۰ P م‎ 
حديث انس بن ماللي. عن عبد العزيز بن رفيع؛‎ -٤ 
هو‎ a CE a ez هر 2 کو یر‎ Ea 7 PA 
قال سالت أنس ابن مالل رضي الله عنه» قلت: أخبرني‎ 
"8 و س سر‎ mi 7 s, - غه‎ # a D ba 8. 
يوم‎ HA صلى الظهر‎ Cl s بشيء عقلته عن النبي‎ 
+ Pd # r 
r < 6 “0.0 ر کو وس‎ z 3534 4 s> 7 مې 4 م‎ ۶ 
التروية؟ قال: بمنى . قلت: فاين صلى العصر يوم النفر؟ قال:‎ 
دوس‎ re PA بر‎ nal 0 7 ۰ 
. اب أبن يصلي الظهر يوم التروية‎ -Af جه البخاري في: كلاب الحبج:‎ 5 
824. Abdul Aziz bin Rufa'i berkata: Aku tanya kepada Anas bin Malik 
r.a.: Beritakan kepadaku apa yang engkau dapat dari Nabi saw. di mana beliau 
shalat Zuhur, Asar pada hari tarwiyah? Jawab Anas: Di Mina. Dan di mana 


shalat Asar pada nafar (bubaran) dari Mina? Jawab Anas: Di Abthah. Tetapi 
ikuti peraturan pimpinanmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH TURUN DI AL-MUHASSHAB KETIKA BUBARAN 
DARI MINA DANSHALAT 
= s 4 r < Pe A Ca r C ” 2 ( م‎ 
حلريث عائشة رضي الله عنهاء قالت: إنما كان‎ -6 
E o روه‎ P رو الوط فر بن‎ TASE a. 
لحرو حه تعني بالأبطح.‎ MUSI منزل ينزله النبي‎ 
. کنا ب الیم: دنه ناب الخصب‎ ۲ D 3 أخرجهالبخا ري‎ 


825. "Aisyah ra. berkata: Sesungguhnya itu hanya tempat Nabi saw. turun 
supaya lebih mudah untuk keluarnya. (Yakni di Abthah itu). (Bukhari, Muslim). 


” er 7 5 r D A + A د 4 ۰ رټ‎ -z 
حَدِيث ابن عباس رضي الله عنهماء قال: ليس‎ -5 
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SAI Sp Iya هُوَ‎ Gil التخصيب بشي‎ 
ابالخصب.‎ MN AS o G آخرجه البخاري‎ 


826. Ibn Abbas ra. berkata: Muhasshab itu bukan sesuatu, hanya merupakan 
tempat yang bertepatan Rasulullah turun di situ. (Bukhari, Muslim). 


Pm. BAN > 


z < ” sa. A z 

AER a -AYY 
وكنانة تَحَالفت على بني هاشم‎ Ls ن‎ sa sai 
Co 02.3 al af پر رس هو + و‎ ٢ ۳ 
بو در وو‎ o 
Ka بابنزولالني‎ -to -٥٢ ار ي في:‎ 


827. Abu Hurairah r.a. berkata: Pada pagi hari Idun Nahr ketika Nabi 
saw. di Mina bersabda: Kami besok akan tinggal di Khaif bani Kinanah tempat 
di mana dahulu mereka bersekutu (bersumpah) untuk kekafiran (yaitu Al- 
Muhasshab), ketika bangsa Ouraisy dan Kinanah bersekutu untuk memboikot 
Bani Hasyim dan Bani Abdil Mutthalib (Bani Al-Mutthalib) tidak akan jual 
beli atau mengawini mereka kecuali jika mereka suka menyerahkan Nabi 
Muhammad saw. kepada mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB BERMALAM ATAU TIDAK BERMALAM PADA HARI- 
HARI TASYRIO BAGI ORANG-ORANG YANG MELAYANI AIR 


JG en A DI عبد‎ SL AYA 

gia‏ الغاس إن عبد db‏ رضي الله عنه رَسُولَ الله ك4 
أن يت Ka‏ الي منى من أل Sob ga‏ 

52 جه البخاري في: -٥٢‏ کناب الحج: 57 باب سمابةالابع. 
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828. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Al-Abbas bin Abdil Mutthalib r.a. 
minta izin kepada Nabi saw. untuk bermalam di Makkah pada malam-malam 
Mina karena ia harus melayani pemberian minum orang di Al-Masjid Al- 
Haram dari zamzam, maka Nabi saw. mengizinkannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERSHADAOAH DENGAN DAGING, KULIT 
DAN PAKAIAN BINATANG HADYU 
o #3. م‎ 


£ oa LET; ت7 براه‎ a A وا‎ : 

TANYA‏ حډيث علي رضي الله عنه أن النبى يل امره أل 
Pa aa... ° a oo, fo «۸ E a‏ 4 د وراو وان 
يموم على بدنه» وان يفسيم بدنه كلها لحومها وجلودها 

# r wr 

4 م 4 ره ,0 اي ,8 
وحلالها ولا يعطي في حزارتها شيئا. 

„gabi باب صد ق يحلود‎ -\Y5 أخرجه البخارى 8 كناب الحج:‎ 
829. Ali ra, berkata: Nabi saw. menyuruhnya untuk mengurusi unta- 


untanya, yaitu membagi daging, kulit dan pakaiannya, dan tidak memberikan 
sebagian daripadanya untuk ongkos penyembelihannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENYEMBELIH UNTA DALAM KEADAAN BERDIRI TERIKAT 


"3 21 174 PE a A + مړ‎ rA 4 P 
رضي الله عنهمًا (أنه) أتسى على‎ PS حَدِيث ابن‎ = NY 
راکرس‎ e Ine 


سا امس اس - 0 و س م رم 
رجحل قد أناخ بدنته dapa‏ قال: ابعثها قياما مَقَيَدَة سنة 
F‏ 
| رټ : 


أخرج ه البخارى فى: 5 HA‏ ۸- باب خحر الإبل مقيدة. 
Ibn Umar r.a. melihat orang mendudukkan (menidurkan) untanya‏ .830 


untuk disembelih, maka ia berkata: Bangkitkan supaya berdiri dan diikat, 
demikian sunah Nabi Muhammad saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENGIRIM HADYU KE MAKKAH BAGI ORANG 
AKAN BERANGKAT SENDIRI DAN SUNAH DIKALUNGKAN DAN 
ORANG YANG MENGIRIM ITU TIDAK LANGSUNG BERIHRAM 


Fe سر‎ Sa ر‎ + SN وو‎ 7 UNP 
الله عنهاء قالت: فتلت قلائد‎ gp) حَدِيث عائشة‎ AY A 
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Fe 
A هې بس ر‎ | 


EES‏ ; لدم ها وأشعَرَهَا وَأَهْدَاهَا؛ فِمَا حرم 
7 0 : 4 
عليه ۾ شيءَ کان ال „a‏ 
أخرجه البخاري -٩ mi Nong‏ باب من أشعر وقلد بذي الحليفة ثم أحرم. 
'Aisyah r.a. berkata: Aku yang melilitkan tali untuk kalung unta‏ .831 
Nabi saw. kemudian dikalungkan dan diberi tanda (dilukai sedikit) dan‏ 


menghadiahkan, tetapi yang demikian tidak menyebabkan haramnya sesuatu 
baginya dari apa yang biasa halal. (Bukhari, Muslim). 


عَائِشّة اع دو Ma‏ 


PA” 2 PNP A, r r ae . | Pa ساس ار ومر‎ 
خي لحر هدي ل‎ 


E NA 


ae Gil JG‏ أنا SG AB‏ مَدُي رَسُوْل الله ببَدَي ثم 


o a z درس ر ورن‎ 


َا IG‏ الله و ia‏ م بعت بها مع بي فلم OS‏ 
على EFIS‏ شَيءٌ أَحَلَهُ الله حتى ; نير الهدي. 


أخرجه البخاري ف AA LS -ro‏ باب من قلد الملائد بدو. 


832. Ziyad bin Abi Sufyan mengirim surat kepada 'Aisyah r.a. 
menanyakan bahwa Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Siapa yang mengirim 
hadyunya maka haram padanya apa yang biasa haram terhadap orang ihram 
haji sehingga disembelih hadyunya. Jawab 'Aisyah r.a.: Tidak sebagaimana 
kata Ibn Abbas r.a. sebab aku sendiri yang memintal tali kalung hadyu Nabi 
saw. kemudian dikalungkan oleh Nabi saw. dengan tangannya lalu dikirim 
bersama ayahku, dan tidak ada sesuatu yang haram terhadap Nabi saw. dari 
apa yang biasanya halal hingga disembelih hadyunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENGENDARAI BINATANG HADYU 
JIKA DIPERLUKAN 


-ya سه سی س 9 ين اس‎ n 
أب هريره رضي الله عَنه ان رستول‎ ia -AYY 
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یي Kan‏ سه ځار وو هم دو و يه - وره س zs Ha Te‏ 
Wan |‏ رای رحلا يسوق بدنة, فقال: را ركبها) فقال: Lg‏ 
اه Wi Ks‏ وسور - Naa 5 r‏ م وسر ه م P ma‏ 
بدنة. فقال: رار كبها) قال: إنها بدنة. قال: CS HO‏ 

1 575 # rE دا‎ < 

فى الثالثة أو في الثانية. 

أخرجه البخاري في: - کناب اليج: -Vr‏ باب ركوب البدن. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. melihat seorang menuntun‏ .833 
unta, maka Nabi saw. bersabda padanya: kendarailah. Jawab orang itu: Ini‏ 


unta hadyu. Nabi saw. bersabda: Kendarailah. Jawab orang itu: Ini unta hadyu. 
Diulang oleh Nabi saw. Kendarailah, celaka engkau. (Bukhari, Muslim). 


fo A 9 a 3” A r 2 د ي-‎ è z 
BA انس رَضِي الله عَنه أن البي‎ تیدح-٤‎ 
قال: إنها بلانة» قال:‎ (HS فقال:‎ TAM ركلا يسوق‎ 
Pr. r r "r @ 3 ra 
«ارکبها» قال: إنها بدنة. قال: رار كبها» ثلاثا.‎ 


أخرجه البخا ري في: AN ma ٥‏ ركوب البدن. 


834. Anas r.a. berkata: Nabi saw. melihat orang menuntun unta. Maka 
bersabda padanya: Kendarailah. Jawab orang itu: Ini unta hadyu. Diulang 
oleh Nabi saw.: Kendarailah. Jawab orang itu: Ini unta hadyu. Maka Nabi 
saw. menyuruhnya: Kendarailah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB TAWAF WADA’ TETAPI GUGUR KEWAJIBANNYA 
TERHADAP YANG HAID 


| ما کې رو ” A r‏ کل A 2 ” A r‏ 
٥‏ ۸ حدیث ابن عباس رضي الله das‏ قال: امر 


P E E A ER PPr 2 or ۸ وا راه‎ APU 2 
إلا أنه حفف عن‎ a آعير‎ OLS الناس أن‎ 


. باب طواف الوداع‎ AK amah adhi أخرجه البخارى فى:‎ 
835. Ibn Abbas r.a. berkata: Orang-orang diperintah supaya akhir 


pertemuan mereka dengan Ka'bah ialah tawaf, hanya saja kewajiban 
perintah ini diringankan terhadap wanita yang haid. (Bukhari, Muslim). 
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Pd 


٢٧‏ رز ا I7‏ امه تر Pe‏ ار 1074 ۸ ه 
-AYT‏ حديث عائشة» p I‏ يه أنها قالت لرسول 
Wa P 2‏ 6 وم 2 if ۰ Ke 2 ` rA 5 $ Ca‏ 25 
الله AK‏ یا On)‏ الله! إن صفية بنت حيى قد حاضت. قال 
م Pi‏ 
س ر Io‏ رد ا ر هو رو ٢‏ راګ an PER‏ 
a’ ۸ 0 2 Ta ê Pal‏ 
فقالوا: بلى؛ قال: ag‏ 
أخرجهالبخاري في: ja Lil AV MAKA‏ عد الإفاضة 
'Aisyah ra. berkata: Ya Rasulullah, Shafiyah binti Huyai haid. Maka‏ .836 
Rasulullah saw. bersabda: Apakah akan menahan keberangkatan kami,‏ 


tidakkah ia telah tawaf ifadhah bersama kalian? Jawab 'Aisyah: Ya. Maka 
sabda Nabi saw.: Maka keluarlah (berangkatlah). (Bukhari, Muslim). 


1 


Sa AE عَايِشَة رضي الله عنهاء‎ SH -AYY 
Jia إلا‎ LH ما‎ IU a S 
| قالً:‎ pe قيل:‎ CI يوم‎ si | Aa San BA 
MEA 


أخرجهالبخاري AON gho‏ باب الإدلاجمن الحصب. 


837. 'Aisyah ra. berkata: Shafiyah haid tepat ketika akan berangkat 
pulang dari Mina, maka ia berkata: Aku ini menahan keberangkatan kalian. 
Maka sabda Naki saw.: Celaka, apakah dia telah tawaf pada hari Idun Nahr 
(tawaf ifadhah). Dijawab: Sudah, maka Nabi saw. bersabda kepadanya: 
Berangkatlah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MASUK KA'BAH BAGI ORANG HAJI DAN SHALAT 
DI DALAMNYA DAN BERDOA DI SEMUA PENJURUNYA 


DAN‏ ہے و v‏ نل و KE zr}‏ ر ووس 

Eaa ATA‏ بلال. عن عبد الله بن عمرء أن رسول 
pi P +‏ 

3 »۸ه‎ E هد‎ EA 


د OR iga‏ اس Aa‏ اا رو ې è‏ ر 
الله يه دحل الكعبة» وأسامة بن زيل وبلال وَعثمان بن 


ها y A ar PARA Tj 2 LAA 0 a‏ 3 0 م - م 4 A‏ و 
طلحة الحجبي» فاغلقها cale‏ ومکث فيها. فسالت بل لا 
A ”‏ 
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E e aa ا‎ man yana pa کا اف اښ‎ A 
قال: حعل عمودا عن يسارو‎ SE جين خحرج: ما صنع النبي‎ 


re A‏ پر 
Ane‏ 


or n arr Ar tr pt adalh” Mean E‏ ترام وهم د 
وعمودا عن يمينه» وثلاثة أعمِدةٍ وراءه» و كان البيست Abay‏ 
an‏ يځ a s? aa...‏ 
على ستة اعد ثم صلى. 

٠‏ أخرجهالبخاري SA‏ الصاع: -۹٩‏ اب الصلاةينالسواري في غير جماعة 


838. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk Ka'bah 
bersama Usamah bin Zaid dan Bilal dan Usman bin Thalhah Al-Hajabi juru 
kunci Ka'bah), kemudian ditutup dan lama berada di dalam Ka'bah. Maka 
aku bertanya pada Bilal ketika keluar: Apakah yang dilakukan Nabi saw. di 
dalam Ka'bah? Jawab Bilal: Menjadikan satu tiang di kanannya dan satu di 
kirinya dan tiga tiang di belakangnya lalu shalat. (Bukhari, Muslim). Sedang 
Ka'bah di waktu itu bertiang enam. 


LABA حَدِيْث ان عَيّاسء قَالً: لما دحل‎ -٩ 
2... a ٢ و‎ ata 9 ا د‎ Pa عام 2 و‎ 
حَتى حرج منة؛ فلمًا رج‎ Jan دَعَا في نوَاحِيْهِ كلها ولم‎ 
ELA eday وَقَالً:‎ AISI J3 ركع ركعتين في‎ 


. كناب الصلاة: ۲۰ - اب قول الله عا یوامحخ وا من مقا م !براهيم مصلى‎ SA جه الیخا ري في:‎ j 


839. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. masuk di Ka'bah berdoa 
di semua penjuru Ka'bah semuanya, dan tidak shalat sehingga keluar dan 
ketika telah keluar shalat dua rakaat di muka Ka'bah lalu bersabda: Inilah 
kiblat. (Bukhari, Muslim). 


٠۰.‏ حَدِيْث عبد الله بن ابي US‏ قالً: EA‏ رَسُوْلُ 
الله يل فَطَافَ بالبيّت وصلى حلف الْمَقَامٍ ركعتين وَمَعَهُ مَنْ 
بش نو AN‏ قال له ريد معدل RI‏ 
Tera)‏ قالً: SN‏ 

أخرجهالبخاري ف: ٥٢‏ کاب الحبم: -or‏ بابسا بدخلانکبة. 


840. Abdullah bin Abi Aufa ra. berkata: Rasulullah saw. berumrah, maka 
beliau tawaf di Ka'bah dan shalat di belakang magam Ibrahim dua rakaat, di 
sampingnya ada pengawal untuk menahan orang-orang, lalu ada orang bertanya: 
Apakah Rasulullah saw. masuk ke Ka'bah? Dijawab: Tidak. (Bukhari, Muslim). 


430 


BAB: AKAN MEMBONGKAR KEMUDIAN MEMBANGUN 
KEMBALI KA'BAH 


۰ 


z‏ هم 2a Si‏ 5 م A‏ یي 5 z‏ عابر ډور 

AE‏ حَدِيث عائشة رَضِئ الله عنهاء قال لي رسول 

Te KO KO an  ه رو 00 وی‎ a ES p 

الله: رلو لا حَدَائة UA‏ بالكفر لنقضت البيت ثم لبنيته على 

ale Halal Gal‏ السلا فإك قريشا استقصرت بناءه 
وَحَعَلتَ له حلفا). 


أخرجه البخاري في: -٥٢‏ کاب الحج: ؟6- .باب فضلمكة Way‏ 


841. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah berkata kepadaku: Andaikan tidak 
karena kaummu masih baru melepaskan kekafirannya, maka pasti aku akan 
membongkar Ka'bah, kemudian aku bangun di atas asas bangunan Nabi 
Ibrahim a.s. sebab bangsa Ouraisy mengurangi bangunannya dan memberi 
jalan (pintu) di belakang. (Bukhari, Muslim). 


a‏ ل e Pn a Ba aa‏ تس s‏ و 

Si E حَدِيْث عائشة رضي الله عنهاء روج النبي‎ 7٢ 
اعد و‎ fj ár يور‎ ófa .لر‎ ol. 
لما بنوا الكعبّة‎ D APA) AME رَسُولَ الله‎ 
da وا‎ Yi km ai رورم رر و يس وس هسم‎ 
bs الله! ألا‎ VESET AnA ERAO 
ده‎ ò 


عَلَى KA AA‏ قَالَ: رلو Ola Y‏ ويك بالكفر 
TA‏ 

JG‏ عَبْدُ الله رضي الله عَهُ ya)‏ ابن عْمَرَ): a‏ كانت 
Te‏ رضي الله عَنْهَا سَمِعَتْ هذا مِنْ رَسُوْل الله يي ما 
ری IL‏ الله 28 ترك اسلا الو كنين اللدين pe AE‏ 
إلا أن البيت لم يتمم عَلى BN AI‏ 

أخرجه البخاري في: ۲١‏ -کتاب المح: -٢‏ باب فضل Mag‏ 


842. 'Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. berkata kepadaku: Tidakkah engkau 
memperhatikan ketika kaummu membangun Ka'bah mereka mengurangi dari 
asas bangunan Nabi Ibrahim a.s. Maka aku bertanya: Ya Rasulullah, apakah tidak 
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engkau kembalikan kepada asas Nabi Ibrahim a.s.? Jawab Nabi saw.: Andaikan 
— tidak karena kaummu baru melepaskan kekafirannya pasti aku laksanakan. 

Abdullah bin Umar r.a. berkata: Jika benar 'Aisyah r.a. mendengar sabda 
Nabi saw. sedemikian, maka aku rasa Rasulullah saw. tidak menyentuh dua 
rukun di hijir Ismail, tidak Jain karena bangunan Ka'bah tidak sempurna 
menurut asas bangunan Nabi Ibrahim a.s. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DINDING KA'BAH DAN PINTUNYA 
an Lan, SER حح لي‎ P ا ا ا ار‎ 
رَضِي الله عنهاء قالت: سألت النبي‎ TE حَدِيث‎ - ۳ 
ek Pd .. سور سرهم ره‎ bana بح‎ D 
قلت: فما لهم لم‎ a ل عن الجدر أمِن البيت هُو؟ قال:‎ 
Ee a م 8 وس 2س‎ 4 97 5 8 ۰ 
يدخلوة في البيت؟ قال: ان قومك قصرت بهم النفقة).‎ 
1ه‎ 6 e I لت‎ RT ا و‎ 
Ka ذلك قومُك‎ Jaan بَابِهِ مرتفعا؟ قال:‎ OLS قلت: فما‎ 
Er. Te غو و اه ره ۸7 هر ه ده یه‎ 
Ba ع ورمع هك مه وو‎ pete ر 8 “لم‎ oases 
MA Jas أن‎ ph فأحاف أن تنكر‎ a AGE 
a ا‎ 2, 3 2 
في البيت» وان ألصق بَابَه بالأرْض).‎ 


أخرجه البخاري 1 hasr:‏ $- باب فضل مكة Wa‏ 


“ ۹ p 
حت‎ ya 
bg 


843. 'Aisyah r.a. berkata» Aku tanya kepada Nabi saw.: Apakah dinding 
hijir Ismail itu termasuk Ka'bah? Jawabnya: Ya. Aku tanya: Mengapakah tidak 
mereka masukkan ke dalam Ka'bah? Jawabnya: Karena kaummu kekurangan 
uang untuk biaya. Aku tanya: Mengapakah pintunya begitu tinggi? Sengaja 
kaummu berbuat untuk memasukkan siapa yang mereka suka dan menolak 
siapa yang tidak disuka. Dan andaikan kaummu tidak baru saja meninggalkan 
jahiliah, pasti aku akan mengubah memasukkan hijir dalam Ka'bah dan 
pintunya aku turunkan ke bawah, tetapi aku khawatir hati mereka tidak 
menyukai atau mengingkarinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGHAJIKAN ORANG YANG LEMAH KARENA TUA 
ATAU PENYAKIT ATAU MATI 


5 17 , سو ع 2 A‏ ا 2 5 
4 - حَدیث عبد | لله بن عباس رضي الله عنهماء قال: 
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کان الفضل La)‏ رَسُوْل الله يك SAS‏ امْرأَة ِن عم 
Jana‏ القضل ad Jas GI Jas‏ وَحَعَلَ النبي يخ يرف 
وَجْهَ الفضل إلى GAN‏ الآخر؛ فقالت: يا رَس و الها 


A 
+ 


paree 1 MSN في‎ abahan 


2 Sa 


لا یت عَلَى الراحلة Hi‏ عنه؟ DG‏ ((نعم). وَذلكَ في 
حَجَةٍ a‏ ; 
أخرجه البخاري في: كاب الحجج: ¬ باب وجوب احج وفضله . 


844. Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Ketika Al-Fadhil membonceng 
Rasulullah saw. tiba-tiba datang seorang wanita dari Khats'am sedang Al- 
Fadhl melihat wanita itu, juga wanita itu selalu melihat kepada Al-Fadhl 
sehingga nabi saw. memalingkan wajah Al-Fadhl ke arah lain, maka wanita 
itu berkata: Ya Rasulullah, kewajiban haji terhadap hamba-Nya ini mendapati 
ayahku sangat tua tidak dapat berkendaraan, apakah boleh aku 
menghajikannya? Jawab Nabi saw.: Ya. Dan itu kejadian dalam hajjatul wada'. 
(Bukhari, Muslim). 


Ao Pa seks‏ رضي الله عَنَهُمَاء قَالَ: 
ا a‏ حَجَة ak‏ قالت: يا D‏ 
الله aj‏ الله على عادو في الح أذركت ) بي شَيْحا 
كيرا Jeh AA SERI‏ قي عَنهُ أن 
Ai) JG dn HA‏ 


أخرجهالبخاري في: ۲۸ -کتاب جزاء الصيد: -٣٢‏ ابا ميعن لاسطعلاوتعلى|رلحلة. 


845. Al-Fadhlbin Abbas ra. berkata: Seorang wanita dari Khats'am datang 
kepada Nabi saw. ketika hajjatul wada’ bertanya: Ya Rasulullah, sesungguhnya 
kewajiban berhaji yang diwajibkan atas hamba Allah mendapati ayahku sudah 
sangat tua tidak dapat tegak atas kendaraan, apakah terbayar dari padanya 
jika aku menghajikan untuknya? Jawab Nabi saw.: Ya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: KEWAJIBAN BERHAJI SEUMUR HIDUP HANYA SATU KALI 
نره د سم‎ 7 8 5 0 78 - Toon و هو‎ 8 - 
حديث أبي هريرة» عن النبي اك قال: «دعوني ما‎ -17 
Te ٠ "2a س‎ A په‎ NGA A” کي‎ y n 
إنمًا هلك من كان قبلكم بسؤالهم واحتلافهم على‎ KS 
راج کر و رپ‎ Eo ET 1 aa 5 
ا 0 اذا آم 7 ا‎ Laga Hata ISL » wi 
سم لمتكم عن شيا دو فو د‎ 
ear. PEE Sp ed 
N | ما‎ aza | G 
. 484 الاعتصام: ۲- باب الإقتداء سنن الرسول‎ AN جه البخاري في:‎ si 
846. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Biarkan aku dalam 
hal yang aku diamkan (membiarkan) kamu, sesungguhnya yang 
membinasakan umat-umat yang sebelummu, karena banyak pertanyaan dan 
bertentangan dengan Nabi mereka, maka jika aku melarang kamu sesuatu 


tinggalkanlah, dan jika aku perintah kamu maka kerjakanlah sekuat 
tenagamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BEPERGIAN BERSAMA MAHRAM BAIK UNTUK HAJI 
ATAU LAINNYA 


سر ọ‏ 4 ۰ سر ها 2 Wa A A‏ ” 2 8 1 
٧‏ ۸-حدیيت ابن عمر رضي الله عنهماء عن BA‏ 
Para 0‏ ناي کین دصق رن ونت 
AL Yy 106‏ المرأة UN‏ ِي مَحْرَم). . 
أخرجهالبخا pah KANG‏ الصلاة: A‏ بأ بكم yan‏ الصلاة. 


847. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak boleh seorang wanita 
bepergian jarak perjalanan tiga hari kecuali bersama mahram. (Bukhari, Muslim) 


1 د مده وام وير‎ waf ار ددم ع‎ OAR 
حديث بي سڪيا قال: ربع سمعتهن من رسول‎ - 


0 م‎ Pr 000 3 PENA E BK 8 ف م‎ 

| لله يق فأعجبيي وأنقنني: Oh‏ لا ata‏ امراة مسبيره یومین 
rere Wi‏ سرو د سر وا د وز او نس ايم 7 م se r =m‏ 
ليس ا أو ذو مَحْرَمٍ NG‏ تشد الرَحَال إلا إلى a‏ 
مساجد:مسجد الحرام؛ وَمُسجديء وَمسجدٍ الأقصّى). 


أخرجه البخاري SAN‏ جزاء الصيد: AN‏ اب حجالنساء . 
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848. Abu Said r.a. berkata: Empat macam yang aku dengar dari Rasulullah 
saw., semuanya mengagumkan dan menyenangkan aku: Wanita tidak boleh 
bepergian selama dua hari jika tidak bersama suaminya atau mahram. Dan 
tidak boleh mengerahkan kendaraan kecuali kepada tiga masjid, Al-Masjid 
Al-Haram (Makkah), masjidku (Madinah), dan Masjidil Agsha (Falastin). 
(Bukhari, Muslim). 

EEE E -2 ork م‎ £ 
5 CAS لله‎ P ALA 


٨ 
o *# 


A ۰ a ` 
پس‎ T ۷ه يی‎ A “Xx 6 مهم‎ ۷ 8 
بالله واليوم الآجر أن تسافر‎ Sp TAN رلا‎ EA 
aa 4 LA سه‎ AP 0 - 
الصلاة.‎ pan بابک‎ 
849. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. Bersabda: Tidak dihalalkan bagi 


wanita yang beriman kepada Allah dan hari kemudian untuk pergi perjalanan 
sehari semalam jika tidak bersama mahramnya. (Bukhari, Muslim). 


Ae أن عباس رضي اله هما أن‎ ND. 
Yi امُرَة‎ SAY, رَسُل بامرأق‎ Oa ل يَقَول: ولا‎ 
يا ل اها اكيت في‎ Jua رج‎ ata MP ومعها‎ 
ايا قال دهي‎ HA وكذاء وَحرَحَت‎ NIS FI 
Kas Da 

أخرجهالبخاري 013 ph AN AAS‏ ف جيش فخرجتامرانه حاجة. 


850. Ibn Abbas ra. mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jangan bersendirian 
(bersembunyi) seorang laki dengan wanita. Dan jangan pergi seorang wanita 
melainkan bersama mahramnya. Maka bangun seorang bertanya: Ya Rasulullah, 
aku bertugas dalam perang ini sedang istriku pergi haji. Maka jawab Nabi saw.: 
Pergilah berhaji bersama istrimu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN JIKA KEMBALI DARI HAJI 
E A ra 2. لرام‎ sy کک ی‎ 
حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء‎ = ANON 


s وسے‎ A es r 


TAN ANTAR. TANYA‏ يحبر 
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pE 


4 


7 7 a aat ل1 لإ ل تمل‎ Ng s- Ia 2 

على كل شرف ِن الأَرْض ثلاث Taps‏ دم يقول: AN)‏ 

إلا الله وَحْدَهُ لا شرك لَه الملك وله الْحَمْدُ وَهُوَ Te‏ 

کل شی فر مره تاتون عادر ا BAM‏ سدق 
a” 5‏ 7 4 


Arar‏ رس ره z he‏ ےا اس ډوم 


M3 AI عېده وهزم‎ pg لله وعدم‎ ١ 


أخرجه البخاري G‏ الدعوات: ۰۲-باب الدعاء إذا أر اد سغرا أورجع . 


851. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. jika kembali dari 
perang atau haji atau umrah bertakbir tiap-tiap mendaki tiga kali kemudian 
membaca: Laa ilaha illallahu wahdahu laa syarika lahu, lahul mulku walahul 
hamdu wahuwa ala kulli syai'in qadir. Aa'ibun taa'ibun aabidun lirabbina 
haamidun, shadaga Allahu wa'dahu wa nashara abdahu wa hazamal ahzaaba 
wahdahu (Tiada Tuhan kecuali Allah yang Esa dan tidak bersekutu, bagi- 
Nya kerajaan dan semua puji, dan Dia atas segala sesuatu maha kuasa. Kami 
kembali, bertobat dan tetap ibadah, kepada Tuhan tetap memuji, benarlah 
janji Allah, dan menolong hamba-Nya dan mengalahkan semua golongan 
hanya Dia sendirian. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TURUN DI DZUL HULAIFAH JIKA PULANG DARI HAJI 
ATAU UMRAH 


م 4 y a Z‏ لس سم ام 39 ره را وار 300 
٢-حديث‏ عبد الله بن LS‏ الله عنهما أل 
tos ۴ E E E 4 EE, a a x 3 ya‏ 5 
رسول الله ل أناخ بالبَطحَاء بلي الحليفة فصلى بها. OLS‏ 
do Y A 9‏ و رر ر N z‏ و بس ta‏ - 
a ۸ 05‏ 3 
عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء Jaw‏ ذلك. 
أخرجه البخاري 2:3 ٢-کاب‌الم: TM‏ اي حد ننا عبد الله بن بوسف. 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. menghentikan‏ .852 


kendaraannya (untanya) di Bath-ha' Dzul Hulaifah lalu shalat di sana. Dan 
Abdullah bin Umar r.a. berbuat demikian pula. (Bukhari, Muslim). 


م a‏ ړو r Gi‏ مر کې A r‏ 2 ” + 
-۳٣‏ حديث عبد الله بن E‏ رضي الله عنهماء عن 
۶ يږ .$$ 3 2 رر ۾ a rh‏ و D ar‏ 
21 ؛ أنه ود ; بذي الحليفة pas‏ الوادى») 
نبي B‏ رئي وهو فِي معرس بذي الحليفة ببطن SN‏ 
rn‏ دار .ےم an NA‏ الى ادس 
قيل له إنك ببطحاءً مباركة. 
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يم وام 


A‏ مور TAI‏ ځرو - Ki‏ خم وه 

JB)‏ موسى بن عقبة» أحد رجال السند): وقد أناخ بنا 
r‏ ر 7-٠‏ و 2 0 z‏ ري قر y‏ ارم 0 Bg.‏ 
سَالِم يتوخی بالمناخ الذي كان عبد الله ښخ يتخرى 
EL i y ON A‏ و 3 ae‏ سه agan‏ لر يې 
معرس رسول الله يكو وهو اسفل من المسجد SIN‏ ببطن 
59 ره ده ررقو ر 9 . r ٢ e aG‏ 
الوادي» بينهم وبين الطريق وسّط من ذلك. 

. واد مبارك‎ AA باب قول النى‎ NS ea 
853. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. ketika turun di tengah 
lembah di Dzul Hulaifah, diberi tahu: Sungguh engkau berada di Bath-ha' 

yang diberkati. (Bukhari, Muslim). 

Musa bin Ugbah yang meriwayatkan hadis ini berkata: Salim bin 
Abdullah bin Umar membawa kami ke tempat itu yaitu tempat turunnya 


Nabi saw. di bawah masjid yang di tengah lembah, antara mereka dengan 
jalanan tepat di tengah-tengah. 


BAB: TIDAK BOLEH ORANG MUSYRIK BERHAJI, JUGA TIDAK 
BOLEH TAWAF DENGAN TELANJANG BULAT 


ا LE‏ و 2 ام A‏ يی کو کي 5 6 ° 
4 - حَدِيث أبي بكر الصديق رضي الله عنه» IP‏ بی 
gi + g 34‏ 
PEPE.‏ کې کر رم LINA‏ 0-7 ص لوو و ني م e‏ 
هريره ال UI‏ بكر الصديق رضي الله عنه» بعثه في الحجة 
7 وځورو كوم e a Nana‏ ا en‏ س ۵ س s‏ 0 
E‏ أمره عليها رسول الله يك قبل حجة الوداع يوم النحر» 
9 و رو 5 چسص حر دو مهاس لأ o A‏ ا 7 
AKA po An . 4 1‏ 
في chaj‏ يؤذن في الناس: y|‏ لا يحج بعد العام D pan‏ ولا 
roi A 3 2 r‏ 4 
أخرجه البخاري في: =N hoto‏ ناب لا طوف بالبيت عربان ولاج مشرك . 
Abu Hurairah r.a. berkata: Bahwa Abu Bakar telah menyuruhnya‏ .854 
ketika Nabi saw. menyuruh Abu Bakar memimpin rombongan haji sebelum‏ 
hajjatul wada' tepat pada hari Idun Nahr, juga beberapa orang lagi disuruh‏ 
supaya menyampaikan seruan kepada semua rombongan haji: Bahwa sesudah‏ 


tahun ini tidak boleh berhaji seorang musyrik, dan tidak boleh tawaf di Ka'bah 
seorang yang telanjang. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHILAH dial DAN UMRAH DAN HARI ARAFAH 


7 
٨ 3-1 7 سا‎ © £ 


EE ښالت ابي هريره رضم‎ -۸ ۵٥ 
2 م‎ 5 -$ fija 8 ar è PH AWI 
ة إلى العمرة با لكا بينهماء والحج‎ AA “JG لل‎ | 
eo trr اه ع رق‎ dodo? 
` أخرجهالبخاري 3 كاب العمرة: ۱- ناب وجوب العمرة وفضلها‎ 
855. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Umrah pertama 
hingga umrah kedua menjadi penebus dosa yang terjadi di antara keduanya, 
sedang haji yang mabrur itu tidak ada balasannya kecuali surga. (Bukhari, 
Muslim). Umrah kedua menebus dosa yang terjadi sejak umrah pertama 
(sesudah umrah Fan 
سو‎ 


a 
rer لز ي‎ 


C a Ah AB e a e ia FI 


و مقع 
sa,‏ امه)). 


أخرجه اللخاري فى: 07؟-كثاب الحصر: A‏ باب قول اه ما ل-فلارفپ-. 
Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang‏ .856 
berhaji ke baitullah, lalu ia tidak berkata (berbuat) rafats (keji) dan tidak fasik,‏ 


maka ia akan kembali ke rumahnya bagaikan bayi yang baru lahir dari perut 
ibunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENGINAPAN DI MAKKAH DAN MEWARISKAN RUMAH- 
RUMAHNYA 


۸ - حَدِيْث BN‏ بن ري رضي SA‏ أنه قَالً: 
nang‏ ق Kan‏ ان JA‏ ترك 
Ya‏ ن راع أذ وټ وَکانً aa ja‏ و وي 
وطالب ولم ير ُه حفر ولا علي رَضِي الله Lagi‏ شيا 
VI‏ ل ركان as‏ وطالب SAS‏ 


$ اب تورث دور مكةوبعها وشرائها‎ -٤ ری $ 0 ۲ كثاب الحيج:‎ badannya 
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857. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Ya Rasulullah, di manakah engkau akan 
tinggal di Makkah? Jawab Nabi saw.: Apakah Agil masih meninggalkan rumah 
untuk kami? Sebab Agil dan Thalib yang menerima waris dari Abu Thalib, sedang 
Ja'far dan Ali ra. keduanya tidak menerima waris dari Abu Thalib sebab keduanya 
muslim, sedang Agil dan Thalib masih kafir keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LAMANYA TINGGAL DI MAKKAH BAGI SEORANG YANG 
RE SESUDAH SELESAI HAJI ATAU E. 


HI Ona SARA‏ بن CA‏ قا قال رسول 


ا : Ing FI Lp‏ < الصّدر). 


أخرجه البخاري في: ۹۳ -کتاب مناقب الأنصار: AV‏ باب ٍقامةالهاجر مک عد قضاء نسكه. 
Al-Ala' bin Al-Hadhrami r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiga hari‏ .858 


bagi orang Muhajir sesudah selesai melakukan ibadah haji. (Bukhari, Mus- 
lim). Kemudian segera meninggalkan Makkah kembali ke Madinah. 


BAB: HARAM BERBURU DI MAKKAH MENCABUT 
ATAU MEMOTONG POHON DAN MENGAMBIL APA YANG 
DITEMUKAN DI JALAN KECUALI BAGI ORANG YANG AKAN 
MENANYAKAN 


قفي SE‏ ان AS‏ رضي الله عَنَهمَاء قَالَ: JG‏ 
الب # يوم Ima Sy Sa a‏ ,3 جهساد 011 pE‏ 
bp NGANG Sa‏ هذا pgn AG‏ الله يوم علق لحارم 
وَالأرْض» SB aa az A‏ وإنه لم 
dri‏ فال يذه قلي a‏ مَل لي إل سّاعة من هسار 
dea‏ يوم AD‏ رلا يُعْضَدُ شک NG‏ 


-e Lan‏ ۸د ور رس 


فر Gia‏ ولا بلط LA‏ إلا مَنْ AA‏ ول oi‏ 


6 سه ۸ ڼه‎ PU aa WL Ten SP ۶ A 
AHA الله ! إلا الادخجر فإنه‎ Jang قال العباس: يا‎ 
٥ 072 r + 

سور ډ ۰ oe Ajr‏ 2 + 
ولبيوتهم. قال: قال: MY Yp‏ 

أخرجه المخاري ق: ۲۸-کتاب جزاء الصيد: NG‏ ,اب لايحل القال مكة. 
Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. bersabda ketika Fathu Makkah:‏ .859 
Tidak ada hijrah lagi sesudah Fathu Makkah, tetapi tetap ada jihad dan niat,‏ ` 
apabila kalian dipanggil untuk jihad maka keluarlah, maka sesungguhnya‏ 
kota ini telah diharamkan oleh Allah sejak menjadikan langit dan bumi, maka‏ 
ia tetap haram menurut ketetapan Allah hingga hari kiamat, dan tidak pernah‏ 
dihalalkan perang di dalamnya kepada siapa pun sebelumku, juga tidak‏ 
dihalalkan bagiku hanya sesaat pada siang hari, kemudian kembali haram‏ 
menurut ketetapan Allah hingga hari kiamat, tidak boleh dicabut durinya,‏ 
tidak boleh dibunuh (diburu) binatangnya, dan tidak boleh diambil apa yang‏ 
ditemukan di jalan kecuali bagi orang yang akan menanyakan pemiliknya,‏ 
juga tidak boleh dipotong tumbuh-tumbuhannya. Ketika itu Al-Abbas berkata:‏ 


Ya Rasulullah, kecuali al-idzkhir, sebab itu digunakan untuk wanita dan 
rumah-rumah. Maka sabda Nabi saw. Kecuali al-idzkhir. (Bukhari, Muslim). 


r - êe r 2 رو عاق زوس وه‎ ET 
Sa حديث أبي شري انه قال لِعَمْرِو بن سَعِيْلوِه‎ TA 
22 o رلا در‎ Esg? Eo يه رد که‎ GP 
قؤلا قام‎ MA يت البعوث إلى مكة: ائذن لي أيها الأمير‎ 
۰٠ ود ر پر سے‎ Jt, A 5 .. a 7 a 2 £ 
به النبي ك الغدَ من يوم الفتح» سمعته أذناي» وَوَعَاهُ قلبي»‎ 
3 2 1 o | یوب‎ a r gh. r 3 8 7. 7 “a” e Kh 
حِيْنَ تكلم به؛ حّمد الله وأثنى عليه» ثم‎ USG وأبصرتة‎ 
2 2 8 3 5 rofs وار‎ 0 pap 2 ر‎ 3 r = 
الله ولم يحرمها الناس» فلا جل‎ UG قال: إن‎ 
بر‎ 7 ” r 14 .? -o É تب‎ 8 5 A ل ن‎ a 
بها دماء ولا‎ ing واليوم الاجر أن‎ D لامرئ يوين با‎ 
y o ثم‎ - Mba Tala, A م 5 ر‎ 2. 
احد ترخص لقتال رسول الله وي‎ OP يعضد بها شجرة»‎ 


” 
په 


َون لي ها سَاعَة مِنْ نها BE‏ حرمته ا SA‏ 
Sup AG my‏ الشَّاهِدُ الغائب». ES‏ لای 
شُرَيْح: مَا قال SAS‏ قال: أنا Bel‏ ينك aA Uu‏ سلا 
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IN - Tara‏ ځا د او ې - aa‏ يک وسل 
يعيذ عاصيا ولا فارا بدم ولا فارا بخربة. 


أخرجه البخاري في: ry Ar‏ الملمالشاهد الغائب . | 

860. Abu Syuraih berkata kepada Amr bin Said ketika ia sedang mengirim 
pasukan ke Makkah: Izinkan hai panglima, aku akan menceritakan kepadamu 
sabda Nabi saw. pada esok hari Fathu Makkah hadis yang telah didengar oleh 
telingaku, dimengerti (resapi) hati pikiranku dan dilihat oleh kedua mataku, 
ketika Nabi saw. memuji syukur kepada Allah kemudian bersabda: 
Sesungguhnya telah diharamkan oleh Allah dan tidak diharamkan oleh 
manusia, maka tidak halal bagi seorang yang percaya kepada Allah dan hari 
kemudian untuk menumpahkan darah di Makkah atau memotong pohon, dan 
bila ada seorang yang membolehkan karena berdalih bahwa Rasulullah saw. 
pernah berperang di dalamnya, maka katakan kepadanya: Sesungguhnya 
Allah telah mengizinkan kepada Nabi-Nya dan tidak mengizinkan kepada 
kamu, dan sesungguhnya diizinkan untukku hanya sesaat di waktu siang,. 
kemudian kembali haram sebagaimana keadaannya kemarin. Hendaklah yang 
mendengar keterangan ini menyampaikan kepada yang gaib (tidak hadir). 

Lalu Abu Syuraih ditanya: Bagaimana jawab Amr? Abu Syuraih berkata: 
Amr berkata: Aku lebih mengetahui dari padamu hai Abu Syuraih, Makkah 
itu tidak akan melindungi orang maksiat, juga orang yang melarikan diri 
dari pembalasan darah (gishash), atau melarikan diri dari hukum pencurian 
(pengkhianatan). (Bukhari, Muslim). 


وخ مومسم 5 ر api‏ ل ا Bag‏ 
ARI‏ تد Wg‏ قال: لما فتح 
E D a‏ دس 


ó 


Gi وُسَلْطَ‎ ai AEN JG ae 
وَنْهَا‎ CAS لأَحَدٍ كان‎ Ja Y a َسُولَهُ‎ 
قلا‎ desak AN, KI لي سَاعَة مِنْ هار‎ la 
ولا تی شوكهاء ولا تيل ساقطتها إلا‎ ana 


i إا أنا‎ iyah له ل قور بحر‎ Bn 


A 


à 


رم أن AA 0 MK‏ إلا لاد فإنا نعل Uya‏ 


وو م م لد نټ 


وجا فال ١ Ipa)‏ لله په رلا pi AH AB‏ شاي 
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م A‏ د i b‏ ر é‏ ه سم 
رسول الله : راکتبوا لابي MOS‏ 
أخرجه البخاري في: 44-كتاب اللقطة: -y‏ با بكيف تعرف لط ةأهل مكة. 


861. Abu Hurairah ra. berkata: Ketika Allah membuka kota Makkah 
untuk Nabi-Nya, maka Nabi saw. berdiri di tengah-tengah manusia 
berkhotbah, setelah memanjatkan puji syukur kepada Allah maka bersabda: 
Sesungguhnya Allah telah menahan gajah untuk masuk Makkah dan Allah 
telah memenangkan Rasulullah dan kaum mukminin, dan kota Makkah tidak 
pernah dihalalkan bagi siapa pun sebelumku, dan telah dihalalkan bagiku 
sesaat pada siang hari, dan tidak halal bagi seorang pun sesudahku, maka 
tidak boleh dikejutkan buruannya, tidak boleh diputus durinya dan tidak 
halal apa yang jatuh di tengah jalan kecuali bagi orang yang akan mencari 
pemiliknya. Dan siapa telah dibunuh keluarganya, maka ia memilih di antara 
dua, yaitu menerima tebusan denda atau membalas bunuh. 

Al-Abbas berkata: Kecuali al-idzkhir kami gunakan untuk kubur dan rumah- 
rumah kami. Rasulullah saw. bersabda: Kecuali al-idzkhir. Lalu berdiri Abu Syaah 
seorang dari Yaman berkata: Ya Rasulullah, tuliskan keterangan itu untukku. 
Maka Nabi saw. bersabda: Tuliskanlah untuk Abu Syaah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MASUK KOTA MAKKAH TANPA IHRAM 


-49 س‎ & ٣ z z r 2 Pa A 
Jang بن مالك رضي الله عَنهُ أن‎ | La 07 
فَلَمّا تَرَعَهُ جَاءً‎ ikal الله يګ دحل عام الفتح وَعَلَى رأسه‎ 
ام سم # ” رم مر‎ 25 2. 
فقالً:‎ BSI فقال: إن ابن حطل متعلق بأستار‎ a 


وو 
PSN‏ 0( 
اې جه البخاري في: 1-كتاب جزاء الصيد: 1- .باب دخول الحرم ومكة بغي رإحرام 


862. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. ketika masuk Makkah waktu Fathu 
Makkah sedang memakai topi baja, dan ketika dilepas topinya datang seorang 
memberi tahu dia bahwa Ibnu Khathal berpegangan dengan kelambu Ka'bah. 
Maka sabda Nabi saw.: Bunuhlah ia. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHILAH KOTA MADINAH 
DAN DOA NABI SAW. DENGAN BERKATNYA 
JUGA HARAM MEMBURU BINATANGNYA DAN MENEBANG 
POHON-POHONNYA 


P ah r < سی‎ e يإ‎ ga ہے ما‎ 


ê ۰ A 05. ع‎ Pia Per "اسو 4 هس 7 را ر مې ر‎ a 
للب 2: «إن إبراهيم حرم مكة ودعالهاوحرمت لمدينة‎ 
- 2 م‎ -s وس هي و لاس‎ A لاس ور وو ر عم مده‎ Pa 
J= حرم إبراهيم مكة وَدَعَوْت لهاء في مدها وصاعهاء‎ 


MS II ما دعا إبراهيم عليه‎ 
Ma ar or اليوع:‎ SI أخرجهالبخاري‎ 


863. Abdulah bin Zaid r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
Ibrahim a.s.: telah mengharamkan kota Makkah dan berdoa untuknya, dan 
aku mengharamkan kota Madinah sebagaimana Ibrahim mengharamkan 
Makkah, juga berdoa untuk Madinah semoga berkah mud dan sha'nya 
(takaran, timbangan) sebagaimana Ibrahim a.s. berdoa untuk Makkah. 
(Bukhari, Muslim). 


٤-حَديت‏ أنس بن مالك قالً: قال رَسُوْلُ الله يخ 
بي أو ab‏ روفي وراي Ip BAN‏ الله 6 
کم a NG‏ سه يكرد آنا يل A in‏ مر 
بك ين الهم PG JT SÍ AG SG‏ 


gadi Sah‏ )2 الرّحَال) فلم Ketat IT‏ تی افلا سن 


Lr وځرو در‎ wah 0 o< #۷ : MA E 9 Zs 
بصفية نت حيي» قد حَازْهَاء فکنت اراه يحوى‎ GSN t خحیبر‎ 
Ie ےس‎ 


GA 2 ر آلب‎ TEH ok لل‎ Ar 
بم يردفها وراءة» حتى إذا کنا‎ AN وراءه بعباءة او‎ 
مړ‎ # r z 
بالصهباء صنع حيسا في نِطعء‎ 


4 a ممم‎ 2 


Y, AA رس‎ 
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zst be ze 


$ 2 وا ERA A e: PRES ۸ TA voar‏ 
فأكلواء و كان ذلك بناءه بها. نم أقبل حتى إذا بدا له أحذ؛ 


قالً: an‏ حل يُحِبنا ES tis‏ شرف عَلَى IG aa‏ 
حرم ما ین بها مغل ما حرم AK aa‏ 
AAN‏ بار i p‏ مُدَّحِمْ MAL‏ 

اا في: -۷۰٧‏ کاب الأطعمة: ۸- باب ا حیس. 


864. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. menyuruh Abu Thalhah: 
Carikan untukku pemuda dari pembantu-pembantumu yang dapat 
melayani aku, lalu Abu Thalhah keluar memboncengkan aku di 
belakangnya, lalu aku menjadi pelayan Nabi saw. di mana saja beliau 
tinggal (berada), maka aku mendengar Nabi saw. sering membaca: Ya Al- 
lah, aku berlindung kepadamu dari risau dan susah (sedih), lemah dan 
malas dan bakhil (kikir) serta penakut, dan banyak hutang (yang mencekik 
atau memberatkan), dan tekanan orang. Maka selalu aku melayani Nabi 
saw. sehingga kembalinya dari Khaibar. Beliau kembali membawa Shafiyah 
binti Huyai yang telah dikawininya, maka Nabi saw. menutupi tempat 
Shafiyah dengan kainnya, lalu diboncengkan di belakangnya, dan ketika 
telah sampai di As-Shahba' Nabi saw. membuat roti kuah lalu dihampar 
di hamparan kulit lalu menyuruh aku memanggil beberapa orang untuk 
makan-makan bersama, dan itu permulaan Nabi saw. berkumpul dengan 
Shafiyah, kemudian terus berjalan hingga kelihatan bukit Uhud, maka Nabi 
saw. bersabda: Ini gunung cinta kepada kita dan kita juga cinta kepadanya, 
kemudian sampai di pintu kota Madinah saw. bersabda: Ya Allah aku 
haramkan di antara kedua gunungnya sebagaimana Ibrahim 
mengharamkan Makkah, ya Allah berkahilah takaran mud dan sha' 
mereka. (Bukhari, Muslim). 


1 
| 


5 Ed P4 
2 و م‎ 


٥ه‏ ر ,8 س سو ore‏ كن 
شجرهاء من أحدث فيها حَدَنا Saat‏ 


قال عا رفس نس وه kk‏ قال: أو أوى Ca‏ 
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865. 'Ashim bertanya kepada Anas r.a: Apakah benar Rasulullah saw. 
telah mengharamkan Madinah? Jawab Anas: Ya, benar, di antara ini dan 
ini tidak boleh ditebang pohonnya, siapa yang mengadakan pelanggaran 
(dosa/durhaka) maka terkena laknat (kutukan) Allah dan Malaikat dan 
semua manusia. (Bukhari, Muslim). 

'Ashim berkata: Lalu aku diberi tahu oleh Musa bin Anas: Bahwa Anas 
juga berkata: Atau memberi tempat (perlindungan) kepada orang yang 
berbuat dosa pelanggaran di Madinah, 


۰7 یوي ra è‏ ىام LE . A‏ رغ واس 
اح نن PE F Saya Png‏ 2 قا اعد 014/9 . o‏ 
الله ل » قال: راللهم بارك لهم في مکیالهم» وبارك لهم في 
o 5‏ لي م o‏ به a9 hfe‏ 
صاعهم ومدهم) يعني اهل المدينة. 
أخرجهالبخاري في: 4*-كتاب الببوع: *0- ١‏ ,اب رکه صاع البي PE‏ 
Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. berdoa: Ya Allah,‏ .866 


berkahilah timbangan dan takaran mereka (yaitu mikyal, mud dan sha' kota 
Madinah). (Bukhari, Muslim). 


مہ ټ م وم 5 z E r r r; A r‏ - 
sat ES Aak AN‏ رضي الله عنهء عسن النبي a‏ قال: 
E 5 1 ۱ CO 47 sat‏ ام ا Taaa‏ 
((اللهم اجعل بالمدينة ضعفی ما جعلت بمكة صن البر MAS‏ 
أخرجه البخاري في: SMA‏ فضائل المدينة: -٠١‏ .باب المدينة تنفي الخبث . 


867. Anas r.a. berkata: Nabi saw. berdoa: Ya Allah, jadikanlah berkat di 
Madinah dua kali daripada Makkah. (Bukhari, Muslim). 


۰ an T a ai ALA A 7 PE 6 z 

48 حَدِيث على رضى الله عنه. حطب على منبر من 

25 3 r M . 2 و‎ 2e, Te r e, * or ع ضرع‎ 2 - 
Gas La ló lg اجر وعليه سيف فيه صحيفة معلقة» فقال:‎ 


0 و 7 4 1 4 > مر 5 9© و د G‏ 4 8 
من كتابي يقرا إلا كتاب الله وما في هدو الصحيفة. 


a # a ٩‏ رور 
الابل؛ وَإذا فيها: «المُدِينة حرم يِن 


d‏ م 


£ هي 
| 


سنال 


فنشرها فإذا فيها: 

r +‏ = 3 7- £ ” ,0^ اي مو وون Tar‏ 2 ` 

عير إلى كذاء فمن DU‏ فيها حَدَنا فعليه لعنة الله 
م م 


ا و ٢ DA Lava a‏ کس ير و E‏ م 
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f.‏ وه ۱ - پر t‏ م ډ ےم مر ق 7 o f‏ مرم 
عدلا)؛ وإذا فيه: (رذمة اامسلغن واحده يسعى بها ادناهم» 


G ای‎ r ۰ ` با وي‎ aa ی‎ E 
panah والنامن‎ ASIAN الله‎ ad A فمن‎ 


7 04 وب‎ 8. ar. پر ا‎ ٨ Kona l 
لا يقبل الله ِنه صرفا ولا عدلا)؛ وإذا فيها: «من والى قوما‎ 
الله والملامكة وَالئاس حتفن إلا‎ A نر‎ 
مواليه فعليه لعنة الله والملائكة والناس احمعین»‎ US) بغير‎ 
AEE Pakan a’ O 

يقبل الله منه صرفا ولا عدلا). 

اخرجه البخاري في: ٩۹-کاب‏ الإعتصام: ٥‏ باب ما بكره من العم والتتازع في العلم والغلو 

في الدين والبدع. 

868. Ali ra. berkhotbah di atas mimbar dari bata bertongkat dengan 
pedang, di tangannya juga ada lembaran, lalu ia berkata: Tidak ada kitab 
bagi kami selain kitab Allah dan yang di dalam lembaran ini, lalu dibuka 
lembaran itu, tiba-tiba di dalamnya tersebut umur unta yang diwajibkan 
dalam denda, juga ada keterangan: Kota Madinah berupa haram dari “Air 
sampai sini, maka siapa yang mengadakan kejahatan (kerusuhan) di 
dalamnya, ia mendapat laknat Allah, Malaikat dan semua manusia, Allah 
tidak akan menerima daripadanya yang wajib maupun yang sunah. Di 
dalamnya ada juga: Hak kaum muslimin adalah sama dapat dicapai oleh 
serendah-rendah mereka, maka siapa yang melanggar hak seorang muslim 
ia mendapat laknat kutukan Allah, Malaikat dan semua manusia, Allah tidak 
akan menerima perbuatan wajib dan sunahnya. Juga di dalamnya: Siapa yang 
berwali kepada suatu kaum tanpa izin dari maulanya, mendapat laknat 
(kutukan) Allah, Malaikat dan semua manusia, Allah tidak akan menerima 

daripadanya perbuatan yang wajib dan sunahnya. (Bukhari, Muslim). 
Apo انه‎ Ia s S 3 TE a ها‎ 
حَدِيث أبي هريرة رضي الله عنه» آنه كان يقول:‎ -8 


A 


i X ۸٨1 راک ند‎ O م کر‎ A ofr ay 
: لو رَأيت الظباء بالمدينة ترتع ما ذعرتهًا. قال رسول الله‎ 


ما بین لابتيها حرام). 
أخرجه البخا ري ف: -۲٢‏ کاب فضائلالدنة: -٠‏ باب لابق المدينة. 


869. Abu Hurairah r.a. berkata: Andaikan aku melihat rusa bersantai di 
kota Madinah maka aku tidak akan menggusarkannya, sebab Rasulullah saw. 
bersabda: Di antara kedua tanah lapang (hutan) Madinah itu daerah haram. 
(Bukhari, Muslim). 

Hutan lepas itu timur dan barat. Ada juga selatan utara tetapi itu juga 
bersambung dengan yang timur barat. 
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BAB: ANJURAN SUPAYA SUKA TINGGAL DI MADINAH 
DAN SABAR ATAS PENYAKIT DAN KESUKARANNYA 


IE IG as dh PE SEN: 
Sa كما حت إا‎ End حب لجنا‎ Uh الى‎ 
فى مدنا‎ E NEN EAS A 
nnwy 

أخرجه البخا ري في: ۸۰-كتاب الدعوات: -٤۴‏ باب الدعاء الوباء والوجع . 


870. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. berdoa: Ya Allah, cintakan kepada 
kami kota Madinah sebagaimana Tuhan mencintakan kami kepada kota 
Makkah atau lebih dari itu, dan pindahkan demamnya ke Juhfah, ya Al- 
lah berkahilah untuk kami mud dan sha’ (takaran-takaran) kami. (Bukhari, 
Muslim). | 


BAB: TERJAGANYA KOTA MADINAH DARI WABAH THA'UN 
DAN DAJJAL 
وق‎ na اوم‎ A Aoa a E KN ا‎ 
حديث أبي هرر رَضِي الله عنه» قال: قال رسول‎ ١١ 
کي‎ Z هو‎ bd و‎ Ma Pea Sian 0 A Tag in 5 y 
الطاعون ولا‎ G لا‎ ASING الله ي: على أنقاب المددينة‎ 
AJE 
کاب فضائل المدينة:.- بابلابدخل الدجالالمدينة.‎ NA 3 أخرجهالخاري‎ 


871. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Di atas tiap- 
tiap jalan masuk kota Madinah ada Malaikat, karena itu tidak dapat masuk 
ke Madinah tha'un dan Dajjal. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KOTA MADINAH DAPAT MENYINGKIRKAN PENJAHAT- 
PENJAHATNYA 


” 
m7327 م‎ 


BEN‏ مر سا لا a‏ کله سات ممه 
SAS SAN‏ أب SGB‏ رضي الله AR‏ قال: قال رسول 
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` : و ۾ ےھ يا yi NA, Dea AH Es‏ نل - 
| لله له (ایرت بعريةٍ تأكل sa‏ يقولون يرب وهي 
Pos 7 » BE. 579‏ الى ea z 10 e‏ 
المّدِينة تنفى الئاس كما يُنفِي الكِير حبّث الحديد). 

أخرجه البخا ري في: JASA AA‏ المدينة: -y‏ باب فضلالمدنةوأنها تنش الناس. 


872. Abu Hurairah ra. berkata Nabi saw. bersabda: Aku diperintah 
berhijrah ke dusun yang mengalahkan semua dusun, orang-orang 
menamakannya Yatsrib, yaitu kota yang dapat menyingkirkan orang yang 
tidak jujur, bagaikan api pandai besi dapat menyingkirkan karat besi. (Bukhari, 
Muslim). 


Iyan ايع‎ YP 
AS aa U HPN 6 الله لل على الإسلام‎ 
if a الأغرابي إلى رَسول اله ل فقال: يَا‎ 
KAA اه هه نه جَاءَه فَقَالَ:‎ Dyan BR 
فَحَرَج الأغرابي.‎ gb oa قلي‎ IG فأَى؛ م جَاءهُ‎ 
Ga كالكير‎ BA Ui : فَقَالَ رَسُوْلُ الله‎ 


. 


o a r 0 2. 
جابر بن عبد الله‎ Eud AYY 


- عر‎ 3. re 
وينصع طيبها).‎ 
5 باب من ام ثم استعال اليعة‎ -$Y أخرجهالبخارى 3 ۳-کاب الأحكام:‎ 


873. Jabir bin Abdillah ra. berkata: Seorang Badui datang berbaiat 
kepada Nabi saw. untuk masuk Islam, tiba-tiba ia terkena malaria (demam) 
Madinah, maka ia datang kepada Nabi saw. dan berkata: Bebaskan aku dari 
baiatku. Rasulullah saw. menolak. Kemudian datang lagi berkata: Bebaskan 
aku dari baiatku. Nabi pun menolaknya. Kemudian datang lagi dan berkata: 
Bebaskan aku dari baiatku. Nabi pun menolaknya. Maka ia keluar dari 
Madinah. Maka Nabi saw. bersabda: Kota Madinah bagaikan api pandai 
besi, ia menyingkirkan segala karat (busuk)nya dan tinggal putih 
mengkilatnya. (Bukhari, Muslim). | 


r 2 ۸ ‫ّ 7 : o o 4 è z‏ 2 څې سوه 
٤-حديث‏ زيد بن ثابتو رضي الله عنه» عن البي ي 
قال: Gih‏ طيبة تنفي الحبت كما تنفي au‏ حبّث الفضة). 
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EN NA SKA NG کاب التفسير: - سورةالنساء:‎ ٥٩ أخرجهالخاري فى:‎ 
874. Zaid bin Tsabit ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 


Madinah ini baik dapat menyingkirkan segala yang busuk (jahat) sebagaimana 
api dapat menghilangkan karat perak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG NIAT JAHAT TERHADAP PENDUDUK 
MADINAH DICAIRKAN OLEH ALLAH 
BA سعد بن ابي وقاص قالً: سَّمِعْت‎ Cak —AVO 
T z PI 2 r 
P ٣ پا ره € 2 ماي ا‎ he Aa 
Pa US المَّدِيْنة أَحَد إلا انمَاعَ‎ JA LSG َقول: لا‎ 
اليلح ئی الماع).‎ 
| . فضائل المد ینة: لاب يا بإثم من د أهل المدينة‎ AS NA أخرجهالبخاري في:‎ 
875. Saad bin Abi Wagash r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 


bersabda: Tiada seorang yang berbuat curang terhadap penduduk Madinah 
melainkan ia akan cair bagaikan cairnya garam dalam air. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN SUPAYA KEMBALI KE KOTA MADINAH 
SESUDAH TERBUKANYA KOTA-KOTA YANG LAIN 


هډ اريو 


په یو E‏ د ks RAN P‏ 
LH SANI‏ سفيان بن أبى شر وهب الله عشه أنه 
Pi ` EN E‏ و الى ون دور 8 در وص 
agé‏ حر و Ka‏ کم هو رر وات عاسم و ۶ ۶ وم e‏ اوه Or‏ 
يبسون DAS‏ بأهلهم وَمَنْ أطاعهم» والمَدِينة حير لهم لو 
092 سه 101 3“ LA f‏ و م 2ے To‏ وه و PENA‏ 
۰ مه سم لا د رھ هو AS 0 Az P‏ 4 - ام ره ھ o‏ 
mela‏ وَمَنْ أطاعَهُم والمَدِينة حير لهم لو كانوا يعلمون؛ 
ao É 2 : 8‏ 


سي sa 0 ag uh BAN‏ ق یار خر عو هه وم rz‏ و 
وتفتح العِراق 5 قوم يبسون فيتحملون بأهليهم ومن 


ص 
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5 $z 4 4 5 تر ور‎ e مر‎ g 
لهم لو كانوا يعلموت).‎ pe أطاعهي» والمدينة‎ 
باب من رغبعنالمدسة.‎ AMA کاب فضائل‎ ۲٢ أخرجه اللخا ري في:‎ 


876. Sufyan bin Abi Zuhair ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Akan terbuka negeri Yaman, lalu akan pindah ke sana beberapa 
kaum dengan keluarga dan pengikutnya, padahal kota Madinah jauh lebih 
baik untuk mereka andaikan mereka mengetahui. Dan akan terbuka negeri 
Syam lalu beberapa kaum pindah ke sana membawa keluarga dan pengikut 
mereka, padahal kota Madinah jauh lebih baik bagi mereka andaikan mereka 
mengetahui, dan akan terbuka negeri Irag lalu beberapa kaum pindah ke 
sana membawa keluarga dan pengikutnya, padahal kota Madinah jauh lebih 
baik bagi mereka andaikan mereka mengetahui. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KOTA MADINAH DI SAAT DITINGGALKAN 
PENDUDUKNYA 


م 
6 ۸ رھ .را مهم 


و 2 کې کو 3 ّ‫ - م 4 
SAN‏ حديث أبي هريرة رضي الله عنه» قال: سمعت 


رسول الله 3 يقول: yan‏ کون المدينة على خير ما كانت y‏ 
يغشاهًا إلا (AGS‏ يريد عوافي السباع والطير. AA‏ 
A‏ ي اق 5 


حش oeh‏ من IA‏ ردان َد Oi‏ بيه 


ایا وشو إذا بلغ as‏ الوداع حرا على 


وجوههما). 
أخرجه البخاري SG‏ فضائل المدسة: 0— باب من رغبعنالمدينة. 


877. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Mereka akan meninggalkan kota Madinah dalam keadaan sebaik- 
„baiknya sehingga tidak datang kepadanya kecuali penuntut rezeki (atau 
binatang-binatang yang merasa aman dari gangguan manusia), dan terakhir 
orang ialah dua gembala dari Muzainah menuju ke Madinah berteriak 
memanggil-manggil kambingnya, tiba-tiba didapatkannya kosong (hanya 
binatang-binatang buas), sehingga ketika ia sampai di Tsaniyatal Wada” 
jatuhlah keduanya tersungkur di atas wajahnya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: DI ANTARA KUBUR DAN MIMBAR TERDAPAT KEBUN 
SURGA 


P3 
ت‎ © 1 


9 رَسُوْلَ الله يك قال: وما نَ بي وَمِنبَرِي رَؤْضّة ara‏ 
راض El‏ 


أخرجهاليخاربي في: PSA ٠‏ فضل الصلاتفي مسجد مكةوالمدينة: ٥‏ اب فض لما saa dha‏ 


878. Abdullah bin Zaid Al-Mazini r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Di antara rumahku dan mimbarku adalah salah satu kebun dari beberapa 
kebun surga. (Bukhari, Muslim). 


۰ روم . الع اذاي ٧ r‏ » 6 


a pasa, قال:‎ 


MP di 
PIL مسجد مكةوالمدبنة: هباب فضلما ب‎ Aa أخرجهالبخاري في: ۰ ۲ -کاب فضل‎ 
879. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Di antara rumahku 


dan mimbarku adalah suatu kebun surga, sedang mimbarku terletak di atas 
telagaku (haudh). (Bukhari, Muslim). 


BAB: GUNUNG UHUD CINTA KEPADA KAMI DAN KAMI JUGA 
CINTA KEPADANYA 


ا نه مړو o dan Pe eh ai pe A‏ 
وس 1 ووس e,‏ م ورم و .= پک 7 2 | PRA Pn‏ 
غزوه D3‏ حتی | ISI‏ أشرفنا على المدينةء قال: ررهذه طابة 
Te an 1 Ja,‏ عا د 
أخرجهالبخاري في: ٤٩‏ -کتاب امغازي: AN‏ باب حد تنا يحبى بن كير . 


880. Abu Humaid r.a. berkata: Ketika kami kembali bersama Nabi saw. 
dari perang Tabuk, saat tampak oleh kami kota Madinah, maka Nabi saw. 
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bersabda: Ini thabah (baik) dan itu Uhud, gunung yang cinta kepada kami 
dan kami juga cinta kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SHALAT DI MASJID HARAM MAKKAH 
DAN MASJID NABAWI MADINAH 


Pd 


E AI رو ال ساد‎ AA ECAR 

قال: وصّلاة ِي مَسْجِدِي هدا حير مِنْ Ga o yah‏ 
سوه المد ال 

أخرجه النخار ي في: ۲۰ - كناب فضل الصلاةفي مسجد مكة والمدينة: -١‏ باب فضل الصلافي 


ata مسحدق مک و الد‎ 
881. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Shalat di masjidku 
ini lebih baik dari seribu kali shalat di lain-lainnya, kecuali Al-Masjid Al-Haram 
(Makkah). (Bukhari, Muslim). 
Sedang shalat di Al-Masjid Al-Haram (Makkah) lebih afdal (baik) seratus 
kali dari masjid Nabawi, jadi shalat di Al-Masjid Al-Haram lebih afdal dari 
shalat di masjid lain seratus ribu kali. 


BAB: JANGAN DIKERAHKAN KENDARAAN KECUALI KEPADA 
TIGA MASJID 


1 م 5 ۶ د‎ ° A 0 o 
3 بي هريرة رضي الله عنه» عن النبي‎ 


۰ 
م 


r‏ > 492 غور 8 ú‏ . 72 چو 7 ۶ه 
قال: Yy‏ تشد الرحال إلا إلى ثللائة مساجد: المسجد 


77 لوی 
AAY‏ حديث ١‏ 


و 
+ 


سن سر چ 5 01 : رم وډ r 2 i‏ 
الحرام» و مسجك الرسول a‏ وهمسجل الأقصى). 
اشر جه البخا ري في: 4 ASN‏ فضل الصلاةفي مسجد مكة والمدينة: -١‏ باب فضل الصلاةق 


882. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan dikerahkan 
kendaraan kecuali kepada tiga masjid, Al-Masjid Al-Haram (Makkah) dan 
“masjid rasul (Madinah) dan Masjidil Agsha (Baitul Maqdis). (Bukhari, Mus- 
lim). Yakni orang tidak usah susah payah pergi ke masj id kecuali tiga masjid 
itu. 
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BAB: KELEBIHAN MASJID OUBA' DAN SHALAT DI DALAMNYA 
4 7 r 3 - a? A, - 2.» 3 9 7 9 ہے‎ | 
حديث ابن عمر رضي الله عنهِماء قال: كان‎ SAN 
1 sa lanang aga يل‎ 5 
النبي يل ياتي قباء راكبا وماشيا.‎ 
باب ايان مسجد‎ a أخرجه البخاري ي ۲ - كناب فضل الصلاةئى مسجد مكة والمدبنة:‎ 


قباء ماشبا وراکبا . 


883. Ibnu Umar r.a. berkata: Biasa Nabi saw. pergi ke masjid Quba’ ada 
kalanya berkendaraan atau berjalan kaki. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim ada tambahan untuk shalat dua rakaat. Dan tiap 
hari Sabtu. 


oOo 
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-١ 5‏ کتاب النكاح 
KITAB: NIKAH (PERNIKAHAN)‏ 
HA -5‏ علد الله بن SALA‏ عن JG dab‏ 


| سر س 


eee‏ يا اعد 


Ii Lb ena an aa‏ هد 
فما رای عَبْد | لله a of‏ 
قال AY‏ ناهت اله وهر يقل اما لی ذلك 
َد قال نا Ah HA‏ امستطاع مِنکم 


أخرجهالبخا ري في ٧۷‏ کاب النکاح: ۲ داب قولالبي من استطاع متكم الباءةفلبتزوج. 


884. 'Algamah berkata: Ketika aku bersama Abdullah bin Mas'ud di 
Mina tiba-tiba bertemu dengan Usman, lalu dipanggil: Ya Aba Abdirrahman, 
aku ada hajat padamu, lalu berbisik keduanya: Usman berkata: Ya Aba 
Abdirrahman, sukakah engkau aku kawinkan dengan gadis untuk 
mengingatkan kembali masa mudamu dahulu. Karena Abdullah bin Mas ud 
tidak berhajat kawin maka beliau menunjuk kepadaku dan dipanggil: Ya 
Algamah, maka aku datang kepadanya, sedang ia berkata: Jika engkau 
katakan begitu maka Nabi saw. bersabda kepada kami: Hai para pemuda 
siapa yang sanggup (dapat) memikul beban perkawinan maka hendaklah 
kawin, dan siapa yang tidak sanggup maka hendaknya berpuasa (menahan 
diri) maka itu untuk menahan syahwat dari dosa. (Bukhari, Muslim). 


م هد ga‏ ۰ “ م 2 به r 8 j t‏ س رس 
سک دز دو )و وړ ga‏ 
S‏ رط إلى DE‏ زو ج يي 46 BAL‏ عن Ue‏ 
ابي Ab US‏ روا كانه AAS‏ قال ا نحن Gya‏ 
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r 51 ۹‏ کر وق 7ه رس 


یړ 
524 خی eg e‏ 


سو زا 


200 251 ja Ust 

TE اہ الد فد كنذا‎ NEEE PINES 
fo sos fo إن و ا‎ AL ya مر صا اي‎ 
نس‎ ai PULAU 


۰ و 


da, Aah;‏ اروج النسّاء؛ فَمَنْ PE‏ سنتي فليس 


مني) ۰ 
5 حه الخ ري 3 TES AV‏ ¬ اب الترغيب في التكاح . 


885. Anas bin Malik r.a. berkata: Datang tiga orang ke rumah istri Nabi 
saw. untuk menanyakan ibadah Nabi saw. kemudian sesudah diberi tahu 
mereka anggap sedikit, lalu berkata: Bagaimana ibadah kami jika dibanding 
dengan Nabi saw. yang telah diampuni semua dosanya yang lalu dan yang 
akan datang. Lalu yang satu berkata: Aku akan bangun semalam suntuk shalat 
untuk selamanya. Yang kedua berkata: Aku akan puasa selama hidup dan 
tidak akan berhenti. Yang ketiga berkata. Aku akan menjauhi wanita dan 
tidak akan kawin untuk selamanya. 

Kemudian datang Nabi saw. bertanya 0 mereka: Kalian telah berkata 
begini, begitu: Ingatlah demi Allah akulah yang lebih takut kepada Allah 
daripada kalian, dan lebih takwa kepada Allah, tetapi aku berpuasa dan berbuka 
(tidak puasa), shalat malam dan tidur, dan kawin dengan wanita, maka siapa 
tidak suka kepada sunahku, bukan dari umatku. (Bukhari, Muslim). 


Wa Aah |‏ عُثْمَانَ بن Ost 7 FA per‏ لَه لاحتصينا. 
أخرحه البخاري : ۷ کناب النكاح: -A‏ داب ما یکره من MINI‏ ف 
Saad bin Abi Wagash ra. berkata: Rasulullah saw. telah menolak‏ .886 


Usman bin Mazh'un untuk tidak kawin, dan andaikan beliau mengizinkan 
tentu kami telah mengebiri diri sendiri. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: NIKAH MUTAH PERNAH DIIZINKAN 
KEMUDIAN MANSUKH HINGGA HARI KIAMAT 


6٩م‎ Te AN PN KAU Me و‎ Ye ia 
حديث عبد الله بن مسعود رضي الله عله قال:‎ AAY 


و 1 زو ۳۶ Ate‏ م وس 0 
كنا عرو مَعَ لني يق ويس معنا ساب Sai VA‏ 
فتهانا عَنْ ذلك فِرَخص لَنَا بَعْدَ ذلك أن نَتَرَوّج PA‏ 
NY Aa TA‏ ناه z 3 A ۰ EE‏ ال 
بالثوب؛ ثم قرأ Gab-‏ الین منوا لا Nyai‏ بات ما اح 


A 3 2 A 
الله لكم-.‎ 
BJL سورةامائدة: ۹- باب لا ترمو‎ ٥ أخرجهالبخاري في: 16 كاب التقسير:‎ 


887. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Kami pergi berperang bersama 
Nabi saw. dan tidak membawa istri, kemudian kami minta izin untuk 
mengebiri diri sendiri, maka dilarang oleh Nabi saw. dan diizinkan untuk 
kawin sementara kepada wanita dengan mahar baju atau lainnya. Kemudian 
membaca ayat: Hai orang yang beriman, janganlah kalian mengharamkan 
kelezatan (kebaikan) yang dihalalkan Allah bagi kamu. (Bukhari, Muslim). 


+ 9 , ۰ ia د‎ + y sr . م‎ 7 + 
بن الأكوع.‎ Kakang جابر بن عبار الله‎ ثيِدَح-٨۸‎ 
فقال: انه‎ : “j وف هه‎ A مه اي سه‎ KE 
ai Ea قالا: كنا في حيش» تانا رسول رسول‎ 
on... و ا‎ DaN se Na 
ادن لكم ال تستمتعواء فاستمتعوا.‎ 
Ki نهي رسول الله‎ Pi 5 
388 Jabirbin Abdillah dan Salamah binAI-Akwa' ra. keduanya berkata: Ketika 
karni dalam peperangan, tiba-tiba datang utusan Rasulullah saw. memberitakan 
kepada kami: Sungguh telah diizinkan bagi kamu untuk nikah mutah (nikah 
sementara untuk bersuka-suka) maka laksanakanlah. (Bukhari, Muslim). 
4۶ 4 5 A r MEd ٤٢ - £ .? م‎ z ð r 
حديث علي بن ابي طالب رصي الله عنف أل‎ AAA 
۴ ð م هور كومس رس‎ OS مم لر ورس م کر‎ 
SI A رسول الله ي نهى عن‎ 
الحمر الإنسية.‎ 


أخرجه البخاري في: 14-كاب المغأزي: ۳۸- باب غروة خير . 
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889. Ali bin Abi Thalib r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang nikah 
mut'ah (kawin untuk sementara waktu) pada waktu perang Khaibar, dan 
juga melarang makan daging humar peliharaan. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim dari Saburah Al-Juhani ra. berkata: Nabi saw. 
bersabda: Dahulu aku izinkan kamu kawin mut'ah, dan kini Allah telah 
mengharamkannya hingga hari kiamat, maka siapa yang masih memiliki 
wanita itu'harus melepaskannya, dan jangan meminta kembali apa yang telah 

* kamu berikan kepadanya. 


BAB: HARAM MENGUMPULKAN DALAM SATU NIKAH ANTARA 
DUA SAUDARA ATAU WANITA DENGAN BIBINYA 


PA + 
وم‎ 2- Q e- م سه‎ 


- یت ابي هريره )3 الله A3‏ ار رسو 
ا bana oi Aani Yy JG‏ ولا بين BA‏ 
A3‏ 

. باب تتكم المرأة على عمنها‎ AV KIS ۹۷ أخرجه البخاربي فی:‎ 
890. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak boleh 


dikumpulkan (dimadu) istri dengan saudaranya atau dengan bibinya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG IHRAM HARAM NIKAH (KAWIN) 


o ۶# a BA A - - و سا‎ ٢ 


Bu‏ م AL lohor‏ مھ ولغ 


TA بروج‎ 


” 


أخرجه البخاري في: كاب جزاء الصد: ١ ٢‏ باب تروج الحرم . 


891. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. kawin dengan Maimunah ketika 
sedang ihram. (Bukhari, Muslim). Maimunah berkata: Nabi kawin dengannya 
sesudah tahalul. Dalam keadaan tidak berihram. 

Dalam riwayat Muslim: Usman r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang 
yang ihram tidak boleh kawin atau dikawinkan atau meminang. 
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BAB: HARAM MEMINANG WANITA YANG DIPINANG 
OLEH KAWANNYA SEHINGGA DILEPAS ATAU DIIZINKAN 
UNTUK MEMINANGNYA 


A ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمًا. كان‎ HIS MAN 
ان رار‎ P P A. م‎ 25 
بع بعضکم على يبع بض هسوي‎ AY نهى النبي‎ 
Sos PEI حتى‎ el جطبة‎ de 
. الحاطب‎ 

padan lalah Jo MATA A0 IIS أخرجهالبخاري في:‎ 
892. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. melarang seorang menjual karena 
menyaingi jualan kawannya, juga melarang meminang untuk menyaingi 


pinangan kawannya, sehingga ditinggal atau diizinkan oleh peminang 
pertama. (Bukhari, Muslim). | 


BAB: HARAM NIKAH SYIGHAR 
(TUKAR PERKAWINAN TANPA MAHAR) 


-49 م راو‎ PE ge A 8 دي ش2‎ e 
۴۳ ي» ارس ## س 2ت بير بيع و”‎ 4 KA r A مړ‎ -7 y 
SEA JB اللو نهى عن الشغار. والشغار أن يروج‎ 
رازه وار ا‎ ٧۹ Ketat 7 کل‎ DPN م‎ ٩ 
بينهمًا صداق.‎ Fa يزو حه الخ ابنته»‎ of 
اب الشغار.‎ AV کاب ‌النکام:‎ -٧۷ ي في:‎ aa 
893. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang nikah syighar. 
Syighar yaitu seorang mengawinkan putrinya, dengan syarat orang itu juga 
mengawinkan dia pada putrinya tanpa mahar antara keduanya. (Bukhari, 


Muslim). A mengawinkan B dengan putri (saudara) A, kemudian B 
mengawinkan A dan dalam perkawinan keduanya tanpa mahar. 


BAB: HARUS MENEPATI SYARAT DALAM NIKAH 


+ r ۰ A rab | A 
قال‎ JG 6-حَدِيث عقبّة بن عَامِر رضي الله عنة»‎ 
$ r 
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0 Ng کو‎ r o? faf وه‎ 8. 1 Ae pa 
رسول الله : «أحق الشروط أن توفوا به ما استحللتم به‎ 
موي یس‎ 
الفرو ج)).‎ 

أخرجه البخاري في: 4ه-كتاب الشروط: 1 باب الشروط فيالمهرعند عمّدة الدكاح. 


894. “Uqbah bin Amir r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Syarat yang 
layak (harus) ditepati ialah diadakan mahar untuk menghalalkan farji (yakni 
dalam perkawinan). (Bukhari, Muslim). 


BAB: WANITA JANDA HARUS DIMINTA IZINNYA, 
SEDANG GADIS CUKUP DENGAN DIAM 


SA حَدِيْت ابي هريره رضي الله عن أن‎ ٥ 
شب‎ S تنکځ‎ Y data ۸٠ HN قالً: رلا تنکځ‎ 
ip ادا وف ئی قال‎ AA Wen 
MS 

أخرجهالبخاريفي: ٧‏ کاب النکام: PENS‏ والب إلارضاها. 


895. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak dapat 
dinikahkan wanita janda sehingga diminta persetujuannya, dan tidak dapat 
dinikahkan gadis sehingga diminta izinnya. Sahabat bertanya: Ya Rasulullah, 
bagaimana izinnya? Jawab Nabi saw.: Jika ia diam. (Bukhari, Muslim). 


. وي $ ۹ ه 57 لخ‎ A r P KA r 7 ð > 

AAN‏ = حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: قلت يا 
الم ودس pn‏ راوه ورو ۶ د د راو P‏ & و 7- è‏ 94 4 
رسول الله! يستامر النساء في ابضاعهن؟ "JG‏ ((نعم)) قلت: 
gt‏ سي پو > مو پو 4 Pena Fin‏ مر 
Ob‏ البکر All‏ فنستحي فتسكت» قال: رسٌکاتها إذنها). 

أخرخه اللخاري في: MSM‏ «ابلايجوزنکاح‌الکره. 
“Aisyah r.a. berkata: Ya Rasulullah, wanita janda harus diminta‏ .896 
izinnya dalam perkawinannya? Jawab Nabi saw.: Ya. Ditanya: Gadis jika‏ 


ditanya malu maka tetap diam. Jawab Nabi saw.: Diam itu berarti memberi 
izin. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BAPAK BERHAK MENGAWINKAN GADISNYA YANG 
KECIL 


r 
Cai r 


e 0 و‎ A, 3 - Z- TE d 
SP حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت:‎ - ۷ 


ARA : g‏ 07 , و 48 . Ah a n‏ شا و ۰ه س 
النبي و وأنا بت سيت مينِينَ» فقدمنا الْمَدِينة فنزّلنا في بني 
د ۰ 1 9 ۶ 5 PAN PA‏ .2 2 2 ۸ رو سم 9 
الحرث بن خزرج» Sep‏ فتمرق شَعَّري» فوفى حُمَيْمَة 
¿i AA 4‏ ډو سي پیم ۰ , AH‏ رو مىن A YA a re‏ 
فاتتني أمي» ام رومان» وإني لفي أرحوحة» ومعي صواجب 
Ta 4‏ ۰ وور که ro‏ وه 94 کا Pen‏ 2 
لي فصرّحت بي Yah‏ لا أذري ما Ay‏ بي؛ فأحذت بيدي 
ې و ل 9 9 3 2 & 41 b Pa r 5 A‏ | 3 
حتى أؤقفتني عَلى yak‏ الدّار» PEN Ih‏ سكن بض 
Z4? A 3‏ ام ۰ | +A‏ 


۹ 6ت f on, p‏ مھ سم o 1 0 Bina aa A‏ 
E 1 NEH‏ - ل Pa‏ 8 ره ره 7 
نم ادخحلتنی الدار» فإذا نسوه من الأنصّار في الست فقلىن 
Te‏ وکن s of © Te f7 at Te KAS‏ 
على الخير والبر AS‏ وعلى مير طائر؛ فاسلمتني إليهن» 
i‏ چک re‏ و كك PL. ` Joo nga ë TTE ٢‏ 
فاصلحن مر ان فلم يرعني إلا رسول EA‏ ضحّىء 
ca akah‏ وأنا IS‏ بت تسلع سينين. 
B Sea‏ ؟>-كاب مناقبالأنصار: -íí‏ اب تزوج البي يق عائشة 5 


897. 'Aisyah r.a. berkata: Aku dikawin oleh Nabi saw. dalam usia enam 
tahun, maka kami berangkat ke Madinah, tinggal di Bani Al-Harits dari 
suku Khazraj, kemudian aku sakit panas sehingga rontok rambutku dan 
tinggal jummah (rambut yang sampai bahu), dan ketika aku sedang bermain 
ayunan bersama kawan-kawanku, ibuku Ummu Ruman berteriak 
memanggil aku, maka segera aku lari kepadanya, lalu dipegang tanganku 
sedang napasku masih tersengal-sengal, sampai tenang, kemudian ibuku 
mengusap wajah dan kepalaku lalu aku dibawa masuk rumah, tiba-tiba di 
rumah banyak wanita Anshar, dan mereka memberi selamat kepadaku: 
Alal khair wal barakah, wa ala khairi tha'ir (Selamat baik dan berkah) lalu 
ibu menyerahkan aku kepada mereka, lalu mereka menghiasku, dan aku 
tidak sangka tiba-tiba Rasulullah masuk kepadaku di waktu Dluha, lalu 
mereka serahkan aku kepada Nabi saw. di saat itu aku berusia sembilan 
tahun. (Bukhari, Muslim). 


460 


BAB: MAHAR (MASKAWIN) DAN BOLEH DENGAN MENGAJAR 


AL-QURAN 
جصساءت‎ TA 1 0 Ji Anta بن‎ J es SAYA 
E E RO aa رَسُوْلَ اللو چ فقالت:‎ 


Ap G 1 277 NA و‎ 


Hn ru A E 


ak a ےم ر‎ z 


حَلست. فقام رح م مِنْ أصحابه؛ فقال: پارسول اللها : a‏ 


کر وه 


NK‏ بها حَاحَة Yon JG Gara‏ عند من شياء؟) 

فقال: لاء وا لله يَا سول الله. قال: رراذهَبْ إلى JAN‏ فانظ' 
Sala‏ فقالً: لآ وال ا Op‏ 
الى ما Oey‏ شا قال ily‏ ول Lek‏ من MISA‏ 
فلب ئم رجه فقال: لا والله يا رسرل الله ول جاتما 4 
Ade‏ وکن هذا A)‏ (قال da Jae‏ ردا لها Aas‏ 
فقال رسول الله 4 D‏ بإزارك؟ ان لېت لم يكن 
Kab EN‏ م فام راه رَسُوْلُ الله g‏ مولي 
فأَمَرَ : به د ce új Cei‏ قالً: G Či‏ من القرآن؟) قالً: 
يي - کاو Me AS‏ 


ANA AN‏ عَنْ jab‏ قلبك؟) قَالً: JG Ia‏ : اذهب فقد 
لو مت 
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أخرج هالبخاري ۹٩:‏ -کتاب فضائلالقران: -٢٢‏ اب القراءةعن ظهر قلب . 


898. Sahl bin Saad As-Saidi r.a. berkata: Seorang wanita datang kepada 
Nabi saw. dan berkata: Aku datang untuk menyerahkan diriku kepadamu. 
Maka Nabi saw. melihat wanita itu sepuasnya kemudian menundukkan 
kepalanya. Ketika wanita itu merasa bahwa Nabi saw. tidak berhajat padanya, 
maka ia duduk, kemudian seorang sahabat berdiri dan berkata: Ya Rasulullah, 
jika engkau tidak berhajat padanya maka kawinkanlah kepadaku. Nabi saw. 
bertanya kepadanya: Apakah engkau mempunyai sesuatu? Jawabnya: Tidak, 
demi Allah ya Rasulullah. Nabi saw. bersabda kepadanya: Pulanglah ke 
rumahmu, carilah sesuatu (yakni untuk mahar), maka ia kembali dari 
rumahnya dan berkata: Demi Allah tidak ada apa-apa ya Rasulullah. Nabi 
saw. bersabda: Carilah meskipun cincin besi. Maka pulanglah ia dan kembali 
berkata: Demi Allah tidak ada apa-apa ya Rasulullah meskipun cincin besi, 
tetapi aku mempunyai ini sarung, separo untuknya. Nabi saw. bertanya: 
Apakah yang akan engkau lakukan terhadap kain itu, jika engkau pakai dia 
tidak dapat memakai, dan jika ia yang memakai engkau pun tidak memakai 
apa-apa. Maka lama juga orang itu duduk, kemudian bangun, dan ketika 
dilihat oleh Nabi saw. dia akan pergi dipanggil kembali dan ditanya: Apa 
yang engkau hafal dari Al-Ouran? Jawabnya: Aku hafal surat ini dan itu. 
Beberapa surat disebutnya. Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah benar-benar 
engkau hafal? Jawabnya: Ya. Lalu Nabi saw. bersabda: Bawalah wanita itu 
maka aku telah mengawinkan engkau dengan mahar apa yang engkau hafal 
dari Al-Ouran. (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat: Maka ajarkan kepadanya apa yang engkau ketahui dari 
Al-Quran itu. 


GE رو‎ 


PERASAN‏ رضي الله عَنه Ol‏ النبي قا رای 


على عبد ال : ja‏ بن عوف Gi‏ صفرة. قال: Lap‏ هُذا؟) قال: 
7 هم 1 aki SA‏ 


A, ا‎ PT na ووا اخ ويم‎ ta p” 
لله‎ | Sy قال:‎ RI من‎ ol إني بزوحت امراه على ورد‎ 
لك أولم ولو بشاق).‎ 

أخرجه الخا ري 3 ۷ کناب النکاح: 04- باب كيف MAA‏ 


899. Anas ra. berkata: Nabi saw. melihat Abdurrahman bin Auf di 
tangannya bekas warna pacar yang kuning, maka Nabi saw. bertanya: Apakah 
itu? Jawabnya: Aku kawin dengan wanita dengan mahar emas seberat biji 
kurma. Rasulullah saw. berdoa: Semoga Allah memberkahi perkawinarmu, 
buatlah walimah meskipun hanya menyembelih satu kambing. (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: MEMERDEKAKAN BUDAK WANITA KEMUDIAN 
MENGAWININYA 


AS اله ةعبرا‎ Tea ON أنس.‎ Sai qaa 
فرب نبي الو ب‎ EERE ARES 
KA نبي‎ SDE i ونا روف ابي‎ inih ورب أب‎ 
a. Kh Pend في رُقاق‎ 
SA a حتى ني" نن‎ is حَْسَرَ الإزَارَ عَنْ ف‎ 
Gi Oa خ ريت‎ (tan SEA دحل‎ UB ae الله‎ 
JG نا‎ WG (GIA صا م‎ Aa د‎ a Ws إذا‎ 
AA oa فقالرا: مح‎ N, 
عو 47 فجمع فجمع السبي» فَجَاءَ و‎ Leto لْحَيْش. قالً:‎ 
EENET A ة ِي‎ ape SE aU MH 
ابي کا‎ Ss حا او نو‎ 
خيء سيد‎ bim AN uu 
Ee (Le iE تملح ال لكَ. قال:‎ Y a رف‎ 
PI (a النبي يل قسال: رذ حاريّة‎ GI بهاء؛ لما نظر‎ 
E قالً: فأعتقها‎ aé 
PAE e َال لَه تابت: يا آي‎ 
سُلَيم‎ i Ga ورو د کان بالطريق‎ Ga 
فقال: رمن‎ 77 85 - aneh TIR aya له‎ gaal 
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كان ban‏ شه Kemala‏ دې A‏ ء NE‏ 
7 0 و م 8 2 وس oa o‏ اس ۶٨ o Fo‏ ئي a‏ 
يجيءَ بالتمر وَحَعَلَ الرجل يجيءَ بالسمن (قال Kemala‏ قد 
BA KE‏ فل فاصوا na‏ فكانت Ia IG‏ 


AN | 
NG Saba BLN SA أخرجه البخاري في:‎ 

900. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. pergi ke perang Khaibar, maka 
kami shalat Subuh ketika masih gelap, kemudian Nabi saw. dan Abu Thalhah 
langsung berangkat sedang aku membonceng Abu Thalhah, maka Nabi saw. 
menjalankan kendaraannya di gang-gang Khaibar, dan karena rapat 
perjalanan sehingga lututku menyentuh paha Nabi saw. kemudian Nabi saw. 
menyingsingkan kain dari pahanya sehingga aku dapat melihat putihnya 
paha Nabisaw. dan ketika telah masuk dusun Khaibar beliau membaca: Allahu 
akbar, binasa Khaibar, bila kami masuk daerah suatu kaum maka rusaklah 
keadaan orang yang telah diperingatkan, beliau ucapkan tiga kali. Maka 
keluarlah penduduk Khaibar menuju pekerjaan mereka, tiba-tiba mereka 
berkata: Itu Muhammad dan tentaranya. Kami telah tertawan dengan tiba- 
tiba, kemudian dikumpulkan para tawanan, maka datanglah Dihyah berkata: 
Ya Rasulullah, berikan kepadaku budak wanita dari tawanan. Jawab Nabi 
saw.: Pergilah engkau ambil, maka ia mengambil Shafiyah binti Huyai. Maka 
datang seorang kepada Nabi saw. berkata: Ya Rasulullah, engkau berikan 
Shafiyah kepada Dihyah padahal ia wanita termulia di antara Bani Ouraizhah 
dan An-Nadhir, tidak layak kecuali untukmu, maka Nabi saw. menyuruh 
memanggil Dihyah dengan Shafiyah, kemudian setelah dilihat oleh Nabi saw., 
Nabi saw. bersabda kepada Dihyah: Engkau ambil yang lainnya. Lalu Nabi 

saw. memerdekakan Shafiyah lalu mengawininya. (Bukhari, Muslim). 
Tsabit bertanya kepada Anas: Hai Abu Hamzah, apakah maharnya? 
Jawabnya: Dirinya, memerdekakannya lalu mengawininya. Dan ketika di 
tengah perjalanan dirias oleh Ummu Sulaim, lalu diserahkan kepada Nabi 
saw. pada malamnya, sehingga Nabi saw. berpagi-pagi sebagai pengantin, 
lalu bersabda: Siapa yang mempunyai apa-apa bawalah kemari, lalu 
menghampar hamparan dari kulit, dan orang-orang datang membawa kurma, 
membawa samin dan tepung, maka dibuatlah hais (yaitu makanan yang 
dibuat dari kurma, samin dan tepung), dan itulah walimah Rasulullah saw. 


م A 3 - -o . 2 è‏ ° و = r‏ 7 ” 
0١‏ حَدِيْت أب مُوْسَى To‏ الله JG IG AS‏ 
س شش ۵و تت سل ATA MA ya‏ عن e‏ اه ea‏ 
KAGAN‏ عه KAN ANG‏ هس 
AVENA]‏ وترزروجها. كان له (NA‏ 
أخرجه البخاري في: ANA LA‏ باب فضل من أدب چا ره وعلمها . 
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901. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang memiliki 
hamba wanita, lalu dipelihara dengan baik, kemudian dimerdekakan dan 
dikawin maka ia mendapat pahala dua kali lipat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERKAWINAN NABI SAW. DENGAN ZAINAB BINTI JAHSY 
” DAN TURUNNYA HIJAB DAN KETENTUAN WALIMAH 
PENGANTIN 


ره ”> TIE Dn MO,‏ ...0 
٢‏ ديت انس قال: ما أولم النبي بء على شيء 
مِنْ نِسَائِهِ SN‏ عَلَى ريب Beta BI‏ 


اش A TENG 3 Go laa‏ الوليمة ولو شاة. 


902. Anas r.a. berkata: Tidak pernah Nabi membuat walimah atas salah 
satu istrinya sebagaimana yang dibuatnya untuk Zainab, beliau mengadakan 
walimah dengan menyembelih satu kambing. (Bukhari, Muslim). " 


ےم b‏ رد يه 9 5 م ra‏ به ,' gr "7 A‏ 
م و تدرف انس بن مالك رضى الله عَنه JG‏ لما 
رر FIN‏ ابنة جَحْش ذَعَا aga‏ فطعِمُرًا 
وو ست مر ap‏ ا بب D Bea Ed gi‏ 
م حَلْسُوًا يَتَحَدَنُوْنَ وَإذَا هو 4 dahi‏ يقو cl ga‏ 
ورن بر sad er‏ 
Úi‏ رى ا Sa Var,‏ زو و ثلاثة بر 
PA 1 4 8 PANA r‏ 5 
CREY j Bebi ciii‏ فا 
سمل SAS‏ دحل AG‏ الات بيني Tung‏ 
NG‏ اش حي أي BAM‏ سال تخر يرت النبي- ال 
a‏ جهالخارۍ ف 6 PANAS‏ : الا سور #الأحزاب: 8- باب قوله- لا تدخلوا 
يوتالنى-الانة. 


903. Anas bin Malik ra. berkata: Ketika Nabi saw. kawin dengan Zainab 
binti Jahsy r.a. beliau mengundang kaumnya dan makan-makan kemudian 
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mereka tinggal duduk bercakap-cakap, sedang Nabi saw. bersiap untuk 
bangun tetapi mereka tidak juga bangun, ketika melihat keadaan mereka 
sedemikian segera Nabi saw. berdiri, dan berdirilah beberapa orang, dan masih 
tinggal tiga orang, kemudian Nabi saw. datang kembali untuk masuk pada 
istrinya, tetapi orang-orang masih duduk sehingga Nabi saw. tidak jadi masuk, 
kemudian mereka keluar dan segera aku pergi memberi tahu Nabi saw. dan 
masuk, dan ketika aku akan masuk, Nabi saw. memasang tabir antaraku 
dengannya, dan Allah menurunkan ayat: Hai orang-orang yang beriman, 
janganlah kalian masuk rumah-rumah Nabi saw. (Al-Ahzab 53). (Bukhari, 
Muslim). 


7 r P ۰ 2 2 F 2 ng ؤو‎ i 
OS الناس بالججابي؛‎ Sei انا‎ "J8 أنسن:‎ Cd - ٤ 


PAN Sa‏ اصح Is‏ ق عرسا 
ريسب اه حَحْش» وكان BIAN a‏ فَدَعَا الشاس 
إلطعام بد تفاع لها فَحَلّسَ AI‏ وَحَلْس مه 
Sin,‏ رَسُوْلُ اللو » AS‏ 


67 z @ 


“ 5 Arr A or re 
3 


و س هش ro au‏ هي ې 8 
ومشيت معه» حتى بلغ باب حجرة عائشة» ثم ظن أنهم 


+ 


ع | or‏ و رل قا E‏ لوک ني يي راخ KANG ox‏ اا 
خحرجوا فرجعت معه فإذا هم جلوس HPA‏ 
...2 7 سم سر بپ a? å z ETNA‏ مر pan b‏ و 
وَرَجَعْت مَغَهُ الثانيّة حتى بلغ باب حجرة عائشة؛ LP‏ 


A + r # r e 
صل مه عمج‎ AG ,و اس‎ LA. 8, له‎ à رس رق‎ 


هم # 
وَرَجَعت مَعَه فإذا هم قاموا؛ فضرب بيني وبينه ترا 


e. 24‏ 0 1 
أخرجه البخاري T)‏ :اكاب الأطعمة: ذه باب قول الله تعالى manhe BP‏ فاتشروا- . 


904. Anas ra. berkata: Akulah yang lebih mengetahui soal hijab, Ubay bin 
Ka'ab bertanya kepadaku tentang itu. Ketika Rasulullah saw. menjadi pengantin 
dengan Zainab binti Jahsy dan perkawinan itu di Madinah, maka Nabi saw. 
mengundang orang-orang untuk makan-makan sesudah matahari naik agak 
tinggi, kemudian Nabi saw. duduk bersama beberapa orang sesudah bubaran 
orang-orang, sehingga Nabi saw. berdiri dan pergi, aku pun mengikuti 
perjalanan Nabi saw. sehingga sampai di tempat Siti "Aisyah r.a. kemudian 
Nabi saw. mengira mereka sudah keluar, maka aku kembali bersama Nabisaw. 
ternyata mereka masih duduk di tempatnya, maka kembalilah Nabi saw. dan 
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aku pun bersamanya yang kedua kalinya sehingga sampai di bilik Siti “Aisyah 
lalu Nabi saw. kembali, aku pun kembali bersamanya, tiba-tiba mereka telah 
berdiri (bubar) lalu Nabi saw. menutup dinding antaraku dengannya. Dan 
turunlah ayat hijab itu. (Bukhari, Muslim). 


- - حَدِيْثْ أنس : بن مالي قال: کان النبي TE‏ 
بات ام سي حل علب ki‏ يها نم قَالَ: کان 
m‏ يا Bp Lee‏ قات pie A‏ لو Was‏ 
JA‏ او ل َديّة! Ha‏ لَه adas‏ فعَمَدَت إلى تمر 


o E سر رام‎ 


وَسَمْنِ LG To pas RENE ad‏ بها مي 
CAIRE ta)‏ بها ng Jú; P‏ بوضعها) AEF CA‏ 
a Ve) Ss 21‏ وَادْغ a‏ من JG Ca‏ ا 
aa Sp AG Ta tsil‏ غاص , KA Sit alah‏ 
وضع Un ad Ja KA‏ شا الله نم 
OI Sa KAB YA an‏ ينه وقول لَهُمْ: دُكَرُوا 


اسم اللو ولیاکل S‏ کل J‏ ما Aa‏ 
ا PRA‏ 2,6 


كُلَهُمْ PA G‏ مِنهُمْ من حرج وَبْقِي نفر IE‏ 
JG‏ ولت اغ م حرج ابي قل نخو Aa‏ 


وو 
م ”.0 ۸ , 


pi‏ في إِنْرِو فقلت إِنَهُمْ قد SA‏ فذحل 
الت : وار ى pa A Aa AN‏ نز سیا 


لاد امنا لا تاوا Da‏ التي إلا أن بوذن كم إلى طْعَام 
غير SBU‏ ناف ولك ادا دحيم م anah úp djesi‏ 
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s ANA ار عن‎ NE a هور‎ Eas وني‎ T 
لحديث» إل > ل يؤدي النبي‎ AA Baba فانتشرواء ولا‎ 


Ban e‏ د هه KA en‏ ير اي بط سو 
فيُستحي منكم وا لله لا يستحيي ya‏ الحَق-. 
قال أنس: إِنهُ حدم PERAN Usa‏ سيين 


. اب المد للعرس‎ -M ري 3 ۷- کناب النکاح:‎ Sallam s 


905. Anas bin Malik ra. berkata: Biasa Nabi saw. jika berjalan di dekat 
rumah Ummu Sulaim, singgah untuk memberi salam kepadanya. Kemudian 
Anas ra. melanjutkan keterangannya: Ketika Nabi saw. kawin dengan Zainab 
aku diberi tahu oleh Ummu Sulaim: Bagaimana jika kami memberi hadiah 
kepada Nabi saw.? Jawabku: Buatlah apa yang ibu akan membuat. Lalu ia 
mengambil kurma, samin dan susu kental (mentega /keju) dan dimasak dalam 
kuali, kemudian menyuruh aku membawanya ke tempat Nabi saw. Nabi saw. 
menyuruh aku meletakkan kuali itu, lalu menyuruh aku memanggil beberapa 
orang yang disebut nama mereka, lalu disuruh memanggil siapa yang bertemu 
dijalan. Maka aku laksanakan semua perintah itu, dan aku kembali ke rumah 
sedang rumah telah penuh sesak dengan undangan, maka aku melihat Nabi 
saw, meletakkan tangannya di atas masakan kuali sambil berdoa kemudian 
mempersilakan sepuluh orang untuk makan sambil mengingatkan supaya 
berzikir menyebut nama Allah ketika makan, dan masing-masing orang supaya 
makan apa-apa yang dekat kepadanya, begitu keadaannya sehingga selesai 
semuanya dan bubar, tetapi ada beberapa orang masih tinggal sambil bercakap- 
cakap, aku pun merasa risau dengan orang-orang itu, kemudian Nabi saw. 
keluar ke bilik istri-istrinya, dan aku pun keluar mengikuti Nabi saw. Lalu aku 
berkata: Mereka sudah keluar, maka segera Nabi saw. kembali, masuk rumah, 
dan menurunkan tabir (dinding). Dan ketika aku belum keluar dari rumah, 
Nabi saw. telah membaca ayat: Hai orang-orang yang beriman, janganlah kalian 
masuk rumah Nabi saw. kecuali jika diizinkan kepadamu untuk suatu makanan 
tidak untuk menunggu masaknya, tetapi jika dipanggil masuklah dan bila 
selesai makan bubarlah, dan jangan bersantai untuk bercakap-cakap, sebab 
yang demikian itu mengganggu Nabi saw. lalu ia malu kepadamu, sedang 
Allah tidak malu untuk menerangkan yang hak. 

Anas ra. juga berkata: Bahwa ia telah melayani Nabi saw, selama sepuluh 
tahun. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERINTAH SUPAYA MENDATANGI UNDANGAN 
ak ودي د و کر ے ےر مړ 5 ۸ رور‎ 
DI رضي الله عَنهُمَاء‎ TAS بن‎ BA UAS -5 
AA yee Pe Y 4 z ا‎ y rid J سا‎ 
رسول الله 8 قال: اذا دعي أحد كم إلى الوليمة فليأتها).‎ 
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أخرحه الخارۍ A3‏ كاب الدكام: MI‏ باب حق إجابةالوليمة والدعوة. 


906. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seseorang 
diundang walimah maka harus mendatanginya. (Bukhari, Muslim). 


Aje وکو ا‎ Tap A z Se نو‎ a 
حديث ابي هريرة رضي الله عنه» أنه كان يقول:‎ - ۷ 
مم‎ LAN ف و‎ 4 Pan ti Pa -0 ل‎ PE Fa 3. 
AAA شر الطعام طعَام الوَلِيمَةء يدعى لها الأغنياء ويترك‎ 
BE وَمَنْ ترك الدعوة فقد عصى الله‎ 
الله ورسوله.‎ jar M3 AG باب من‎ -YY gaw £ Da 


907. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebusuk-busuk 
makanan ialah undangan makanan walimah yang ditujukan hanya kepada 
orang-orang kaya, sementara orang-orang fakir (miskin) ditinggalkan, siapa 
yang tidak mendatangi undangan maka ia melanggar tuntunan Allah dan 
Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ISTRI YANG TELAH DICERAI TIGA KALI TIDAK BOLEH 
KEMBALI KECUALI DENGAN SUAMI YANG LAIN DAN SELESAI 
IDDAHNYA 


PA IE رضي الله عنهاء‎ LE Oak ٨ 
فَقَالَت: كنت عند رفَاعَة‎ BB امرأة رفاعَة‎ 
GE) بن لو‎ AA عبد‎ IA a gili 
رفاعة؟‎ II أن تَرْحعِي‎ patah لوب فقال:‎ KA ia مَعَهُ‎ 
حالس‎ KI eks GA LS Trs لأ حتى‎ 
: ! 
ولد بن سور ني القاص يباب يت ټون له‎ a 
َقَالَ: يا أبا بکُر! ألا تَسْمَعُ إلى هذهء مَا تَجْهَرٌ به عند‎ 
| 1 


5 جهالبخاري في: ٥۲‏ -کتا ب الشهادات: ۳- باب شهادةالخټي . 
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908. "Aisyah r.a. berkata: Istri Rifa'ah Al-Ourazhi datang kepada Nabi 
saw. dan berkata: Aku istri Rifa'ah kemudian ia menceraiku tiga kali, 
kemudian aku kawin dengan Abdurrahman bin Az-Zubair sedang 
kepunyaannya hanya seperti benang yang di ujung baju. Nabi saw. bertanya 
kepadanya: Apakah engkau ingin kembali kepada Rifa'ah? Tidak, sampai 
engkau dapat merasakan madunya dan dia merasakan madumu. Sedang di 
situ ada Abu Bakar duduk dan Khalid bin Said bin Al-Ash menunggu di 
muka pintu minta izin untuk masuk, maka Nabi saw. bersabda: Hai Abu 
Bakar, tidakkah engkau mendengar apa yang diterangkan oleh wanita ini di 
muka Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


5 Z 


ME ان انه‎ IL أو رم‎ dan -حَدیث‎ ۹٩ 


< Ea : 10 2 Ki 5 2 . وي و يې‎ MA 
Ny قال:‎ JSS اتیل‎ a yen bari فتزو حت؛ » فطلق:‎ 

. هود ر ره 14 d‏ 

حتى يدوق Gan‏ كما ذاق Wa‏ 

. ري ۸ 8 کاب الطلاق: £- اب من اجا ز طلاق الثلاث‎ bulan si 

909. "Aisyah r.a. berkata: Seorang mencerai istri tiga kali, kemudian 
istrinya kawin, lalu dicerai suami yang baru, Nabi saw. ditanya: Apakah boleh 
kembali kepada suami yang pertama (yang telah mencerai tiga itu)? Jawab 


Nabi saw.: Tidak, sehingga suami yang baru itu merasakan madunya, 
sebagaimana suami yang pertama. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA YANG SUNAH DIBACA KETIKA BERSETUBUH 


1 سا‎ a JG حَدِئث ان عَبّاسء‎ - SANG 

AAN بشم الل‎ KN يَأتئ‎ irag Di al 
١ ورو وار ه‎ 

َد ونب الان ما AS‏ هما في شت 


1 3 


د 
| 


9 م sá‏ 
و فضي a‏ يضرة شَيْطانٌ aad‏ 
أخرجه البخا ري SIS AV‏ باب ما تقول الر جل إذا أتى أهله . 


910. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Andaikan seorang di 
waktu akan bersetubuh dengan istrinya membaca: Bismillah ya Allah, 
singkirkan setan dari padaku, dan jauhkan setan dari rezeki yang engkau 
berikan kepadaku. Maka jika ditakdirkan mendapat anak dari persetubuhan 
itu, maka tidak akan diganggu oleh setan. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BOLEH BERSETUBUH DENGAN ISTRINYA DARI MUKA, 
BELAKANG ASALKAN TIDAK DI DUBUR 


Ja ر‎ ٨ 0 = # < لب ر‎ 5 5 Pd م‎ 3 è r 
حابر رض الله عنه» قال: كانت اليهود‎ ثيدَح-١١‎ 
- 2 

۷ ٠ ار و‎ z حسم رم‎ 9 Pa 34 Ka 
a تقول: دا جامعها من ورائها بجاء الولد احول.‎ 

و si‏ و Pa‏ سل fo‏ اه 
Ia‏ کم حَرث لکم» فاتوا حر انی شختم-. 

AYN. 15 Íe کاب ‌الفسر: ١-سورةالفرة: ۹- باب مساؤكم حر‎ ٥ لخ جه البخاري ي:‎ 
911. Jabir r.a. berkata: Dahulu orang Yahudi berkata: Jika orang 
bersetubuh dengan istri dari belakang maka anaknya menjadi juling. Maka 
turunlah ayat: Istrimu adalah tempat tanaman bibitmu, maka kamu boleh 


bersetubuh bagaimana sesukamu. (Bukhari, Muslim). Yakni dari muka dari 
' belakang asalkan dalam farji dan bukan di dubur. 


BAB: HARAM ISTRI YANG MENOLAK KEINGINAN SUAMI 
UNTUKJIMAK 


r < P z ړو د ۰م ” و‎ ٣ z? ټ‎ r 
قال‎ ‘JLS حديث أبي هريره رضي الله عنه»‎ - 5 

pen 4 or او م‎ 0 LA NI ا‎ a 
اذا باتت المرأة مهاجرة فراش زوجهالعنتها‎ Si 


6 ر Sa‏ ¢ 4 
الملائكة حتى ترجع). 
أخرجه البخاري Ao EAS Wi‏ باتت المرأةمهاجرة فراش زوجها . 


912. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika wanita bermalam 
meninggalkan tempat tidur suaminya, dikutuk oleh Malaikat sehingga 
kembali (menyampaikan keinginan suaminya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM AZL 
(MEMBUANG MANI DI LUAR KEMALUAN/FARJI) 


7 ودل مو الث او اا دض ب" في 5 س‎ SNG 

TAN‏ حَدِيث أبي سَعيدٍ الحدري. قال: خرجنا مع 
A or.‏ 8 ° ”£ ووه f‏ ۾ مها 
رَسُول الله 28 في O‏ بني المصطلق» فأصبنا سيا من سبي 


4 ۰ 2. Ed NN 3 1 ماري‎ ara pns 
Lala واشتدت علينا العربة»‎ GUN فاشتهينا‎ AN 
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ò À ر‎ 


J‏ 3 أن Iya Uli, Jya‏ وَرَسول الله 4 بين 


o, É a وس‎ z س چ‎ 3 S A 
أن‎ Sie عَنْ ذلك؛ فقال: رما‎ ats تسثألة؟‎ D أن‎ JS Ui 


ومس نس Na‏ مَةٍ إلا ري 
كائنة). 


آخرجه SAK SAWAH‏ الغازي: -٢٣‏ باب غزوة ني المصطلق . 


913. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dalam 
perang Bani Al-Mushthalig, lalu kami mendapat tawanan, dan kami sangat ingin 
warita karena agak lama berpisah dengan keluarga, tetapi kami akan membuang 
mani kami di luar, lalu karni merasa akan berbuat sesuatu di masa Rasulullah 
saw. lebih baik kami bertanya kepadanya, lalu kami tanya tentang azl. Jawab 
Nabi saw.: Tidak ada apa-apa atas kamu jika tidak berbuat itu, sebab tiada bibit 
yang akan jadi hingga hari kiamat melainkan pasti jadi. (Bukhari, Muslim). 


GI z f 


N EE‏ هی کو E Ba ana‏ سه ,و م 
Jy‏ فسالا Ki 7 3g eT‏ ترد WÉ‏ 
US‏ وما مِنْ KL‏ كائنة إلى يَوْم KA‏ إلا هى كَائنَة). 


أخرجهالبخاري ANIS V3‏ اب العزل. 


914. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Kami mendapat tawanan wanita 
dan kami setubuhi tetapi kami azl (buang mani di luar), lalu kami bertanya 
kepada Nabi saw. Jawab Nabi saw.: Apakah kalian berbuat begitu (pertanyaan 
diulang tiga kali), lalu Nabi bersabda: Tiada suatu bibit yang akan jadi hingga 
hari kiamat melainkan pasti jadi. (Bukhari, Muslim). 


| م ټ 7 34 Pi £ A t ٨ 4 P‏ 5# 4 4 
-حدیث جابر رطضي الله عنه» قال: كنا نعزل 
pr‏ 
ال ال 
أخرجهالبخاري في: ANTENA AV‏ اب العزل. 


915. Jabir ra. berkata: Kami melakukan azl, sedang ayat Al-Quran masih 
turun. (Bukhari, Muslim). 


000 
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۷- كتاب الرضاع 


KITAB: SUSUAN ATAU TETEKAN 
(MENYUSUI ATAU MENETEKI) 


BAB: HARAM KARENA SUSU (MENYUSU) 
SAMA DENGAN YANG HARAM KARENA KELAHIRAN 


AN‏ رَضِيَ الله نه روج ابي قلا اد 
Diyan‏ الله و كان a a‏ 
batang‏ في بيت HI ena‏ ل ا 
af‏ فلانا )3 ARIS SIG GAN Lp Kak‏ با رول 
الها هذا رجحل Dil‏ فى ag‏ قالّت: فقال BEN Yyang‏ 
KENAN‏ )3 حفصة من SIS GA‏ عَائشَة: 5 
کان فلانا حا WA)‏ من AL‏ دعل عَلَى؟ قَال Jan‏ 
الله يخ ol batin‏ الرَضَاعَة حرم ما يَحْرُمُ مِنَ GI‏ 


. الشهادةعلى السا ب والرضاعالمسفيض‎ -V أخرجهالبخاري في 01 الشهادات:‎ 
916. 'Aisyah ra. berkata: Ketika Rasulullah saw. di rumahku aku mendengar 


orang minta izin untuk masuk ke rumah Hafshah, maka aku berkata: Ya 
Rasulullah, itu orang laki-laki minta izin di rumahmu, aku kira dia Fulan paman 
Hafshah dari sesusuan. Jawab Nabi saw: Aku kira dia paman Hafshah dari 
sesusuan. Maka 'Aisyah berkata: Andaikan Fulan (paman 'Aisyah dari sesusuan) 
masih hidup boleh masuk kepadaku (bertemu denganku)? Jawab Nabi saw.: Ya. 
Sesungguhnya sesusuan itu dapat mengharamkan apa yang haram karena 
turunan kelahiran. 


BAB: HARAMNYA SUSUAN ITU KARENA AIR MANI SUAMI JANTAN) 


AG 


Atil Bu عَائِشَة قالّت:‎ jas -۷ 
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9 Pa A e, a pe r a. y 9 5 ره‎ EE و‎ 
BILA BOT لقعيس بعد ما أنزل الحججاب» فقلت لا‎ 


Je 2 


aaa a 
Pena اي 00 ۱ ل‎ t وب واي‎ a ۴ 
AS 4 أَرْضَعَتنِي امرأة أبي القعيس. فذحل علي النبىي‎ 


1 r 


بم 0م ّ‫ 2 
fg aw‏ £ £ ره 


P Tp Aa ga Ma ` 7 2‏ 
يا IA‏ الله! إن أفلح حا أبي القعيْس Bit‏ 555 أن 


ې A a 1 27 A i 0 e r ٠ r 1 £ e, A‏ 7 د س 
l‏ حتى أستأذؤنك. فقال النبي #: «وَمَا A ofyn‏ 
A y “10 + d 3 4.‏ 3 م rr of” + or‏ . 
(Dat‏ قلت يا رسول الله! إن الرحل ليس هر a‏ 
ځا Ao Ta ha + 4 PA {fo naa ef o‏ 
NG‏ أرضعتني امرأة أبي القعيس. فقال: «ائذني له SI‏ 


4 
هم‎ -+ r E 
de عمك تربت‎ 


أخرجهاليخا ري في: 70-كاباللفسير: AT‏ سورةالأحزاب: AA‏ قوله إن تند واش ait‏ 


917. 'Aisyah r..a berkata: Aflah saudara dari Abul Ou'ais datang minta 
izin untuk bertemu denganku sesudah turunnya ayat hijab, maka aku berkata: 
Tidak akan aku izinkan dia kecuali sesudah minta izin kepada Nabisaw. sebab 
bukan Abul Ow'ais yang menyusui aku, tetapi istri Abul Ow'ais, kemudian 
Nabi saw. datang lalu aku bertanya: Ya Rasulullah, Aflah saudara Abul Ou'ais 
datang minta izin untuk bertemu denganku, tetapi aku tolak, aku akan minta 
izin kepadamu. Jawab Nabi saw.: Mengapa engkau tidak mengizinkan, itu 
adalah pamanmu (amimu). Lalu aku berkata: Bukan saudara orang itu yang 
menyusui aku tetapi istri Abul Ow'ais. Jawab Nabi saw.: Izinkan dia, sebab 
dia itu amimu (pamanmu), semoga beruntung tanganmu. (Bukhari, Muslim). 


SL AB رضي الله عَنهاء‎ LMS Su SANA 
DEAE مني‎ rambat لَۀ. فَقَالَ:‎ Ost adil علي‎ 
AA فقلت: وَكَيّفَ ذلك؟ قال: أرضعنك اسا‎ 
أف‎ Titan فقالت: سات عَنْ ذلك رَسُوْلَ اللو فقال:‎ 
KA is 

و جدالبخاري في: 0۲-كتاب الشهادات: ,ا ب الشهادة على Lk PPAS‏ 
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918. 'Aisyah r.a. berkata: Aflah datang minta izin untuk bertemu 
denganku, maka tidak aku izinkan. Ia bertanya: Mengapakah engkau berhijab 
dari padaku, padahal aku pamanmu (amimu)? Aku tanya: Bagaimana itu? 
Jawabnya: Engkau disusui oleh istri saudaraku (iparku) dengan susu 
saudaraku. Maka aku tanya kepada Nabi saw. Jawab Nabi saw.: Benar Aflah, 
izinkan dia. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM KAWIN DENGAN PUTRI SAUDARA SESUSUAN 


(KEPONAKAN) 

Bia LN سم‎ LAN A 7۷ SAS aa 

JG JU dap حَدِيٌث ابن عباس رضي الله‎ SANA 

۶ دړ pa e‏ .: رم وميم سم تا 
النبي 28 في بنتو حُمَزَة: «لا تجل لي» يحرم من الرضاع 


3499 7 


7 م »هه تب مع Í r Eo à‏ 217- 
او جه اشخا $ ي 8 y‏ 5- كاب الشهادات: -Y‏ اب الشهادة على الأتنساب والر ضاعالمسيض ` 


919. Ibnu Abbas ra. berkata: Ketika Nabi saw. ditawari untuk kawin 
dengan sepupunya yaitu putri Hamzah bin Abdul Mutthalib, maka sabda 
Nabi saw.: Sesungguhnya ia tidak halal bagiku. Haram dari susu apa yang 
haram karena nasab, putri itu adalah putri saudaraku sesusuan. (Bukhari, 
Muslim). Yakni Nabi saw. dan Hamzah r.a. sama-sama menyusu pada 
Tsuwaibatul Aslamiyah r.a. 


BAB: HARAM KAWIN DENGAN ANAK TIRI DAN SAUDARANYA 
ISTRI (BERMADU) 


Ka dak‏ قالت: فلت يَا رَسُوْلَ الا ما" 
لك في بنت “aon “JB ru al‏ اذا Ci‏ تنک 
Jó‏ احم Or‏ ست لك ajaa‏ رال من رک 
AU‏ قَالً: (SIN Gh‏ قلت: ail ENG‏ 
تحط قالً: E ah AN‏ ل Tas db IG aa‏ 


Tali - £ ۰ 2 1 r ~0‏ نر له A‏ 2-6 8 م wi‏ 2 
ربيبتي ما حلت لي» | > ضعتني SI‏ فلا تعرضن علي 
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US 0 G z 1 Ta‏ ع م 
بناټکن ولا أحواتكن). 
آخرچه البخاري -Y0 MISA:‏ داب وربانیکم اللاتي في حجوركم . 


920, Ummu Habibah ra. berkata: Ya Rasulullah, apakah engkau suka kawin 
dengan putri Abu Sufyan? Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah engkau suka itu? 
Jawab Ummu Habibah: Karena aku tidak sendirian maka aku suka yang 
bersamaku adikku. jawab Nabi saw.: Dia tidak halal bagiku. Ummu Habibah 
berkata: Aku mendengar bahwa engkau meminang? Nabi saw. bertanya: Putri 
Ummu Salamah? Jawab Ummu Habibah: Ya. Maka sabda Nabi saw.: Andaikan 
bukan anak tiriku tetap tidak halal bagiku sebab ayahnya dan aku sama-sama 
disusui oleh Tsuwaibah. Karena itu kalian jangan menawarkan putri-putrimu 
dan saudara-saudaramu kepadaku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUSUAN YANG DIANGGAP ITU DI MASA BAYI 
(DI SAAT KELAPARAN SUSU) 


b e م “رس‎ K1 R5 pa کر‎ + ٨ la 7 Bg 
حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: دحل علي‎ -١۱ 
eta 4 eb ° MANTU 3 KANA ار‎ è e و‎ 
s ماه ر‎ aa Tan Aa r 5-1 a aa الك‎ sa 
NG عائشة! انظرن من‎ Ly Jb من الرضاعة.‎ 5-8 
٢ 2 Le r 5 7 
. جهالیخاريف: ۲-کابالشهادات: ۷- .اب الشهادةعلىالاساب والرضاعالمستفيض‎ a 

921. 'Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. masuk ke rumahku sedang di 
situ ada seorang laki-laki. Maka Nabi saw. bertanya: Hai 'Aisyah, siapakah 
orang itu? Jawabku: Saudaraku sesusuan. Maka sabda Nabi saw.: Hai “Aisyah, 
perhatikan benar-benar siapakah saudaramu, sesungguhnya susuan yang 


dianggap itu hanya karena kelaparan (yakni bayi yang belum lewat dari dua 
tahun, yang biasanya hanya makan susu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANAK ITU HAK BAGI ORANG YANG LAHIR DI ATAS 
TEMPAT TIDURNYA DAN MENGHINDARI SEGALA SYUBHAT 


ê A r J‏ سر لړ ھر 
ANN‏ حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: اختصم 


و د و 7 8 Aa hory‏ ټک يي 
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KG‏ رټ L‏ ج لر سوس 


ابنه» PAN a an Ia‏ 
رَسُوْلَ اللو! ولد عَلَى فراش أبِي مِنْ Has NI‏ رَسُوْلُ 
الد إلى P‏ شبها ينا َة فقال: مرون 


mw. 2 


نو د لخر La‏ ِنۀ با سَوْدَة 


r 
قط‎ 3 


ra‏ وم 5 ka‏ 5 لا 
سي (dna‏ ). فلم تره سودة قط 
أخرجه البخاري في: ۳٤٣‏ كناب البيوع: ۰ داب شراء المملوك من الخربي وهه وعلقه . 


922. 'Aisyah ra. berkata: Saad bin Abi Wagash bertengkar dengan Abd 
bin Zam'ah mengenai anak. Saad berkata: Ya Rasulullah, ini keponakanku 
putra dari saudaraku Utbah bin Abi Wagash, dia telah berpesan kepadaku 
tentang anaknya itu, perhatikan ya Rasulullah, mirip mukanya. Abd bin 
Zam'ah berkata: Ya Rasulullah, ini saudaraku lahir di atas ranjang (tempat 
tidur) ayahku dari budaknya yang melahirkannya. Maka Nabi saw. melihat 
anaknya mirip seperti Utbah bin Abi Wagash, maka Nabi saw. bersabda: Anak 
itu hak orang yang anak itu lahir di tempat tidurnya, dan bagi pelacur yang 
berzina itu kecewa (yang berzina tidak berhak), tetapi Nabi saw. bersabda 
kepada Saudah binti Zam'ah: Engkau jangan bertemu dengan anak itu, maka 
sejak itu Saudah tidak pernah melihatnya (bertemu dengannya). (Bukhari, 
Muslim). 

Demikianlah contoh menjaga diri dari syubhat, anak itu dalam hukum 
putra Zam'ah yang lazimnya menjadi saudara Saudah, tetapi hakikatnya putra 
Utbah karena keserupaannya, maka Saudah dilarang bertemu dengan anak 
yang dimenangkan dalam hukum lahir, tetapi keserupaan itu lebih kuat, tetapi 
tidak mengubah hukum lahir. Saudara dalam hukum lahir, tetapi orang lain 
(ajnabi) dalam hakikatnya. 


—— ni 


”1 
۰ 
ره 


3 z 4 r Ta o إن‎ £ 
حَدِيْث ابي هُرَيْرَةَ رضي الله عَنه عن النبي يل‎ - -AYY 
AAA serta قال: رالو‎ 
. باب الولد للفراش» حرةكانت أوأمة‎ AN الفرائض:‎ a 
923. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Anak itu haknya 


orang yang anak itu lahir di atas ranjangnya (tempat tidurnya). (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: DAPAT DIBENARKAN TUKANG TEBAK DENGAN TANDA- 
TANDA BUKTINYA 


نخدت AG KG‏ دحل علي رسول الله يل 
ذات يوم وغو مرون فقَال: ریا PAI‏ الم ترئ أن موز 
المدلجي دحل قرأى Taat‏ وريد Cake‏ قطيفة 15 UE‏ 
رؤوسهماء PAS MB Ape AG‏ 


و سر جټ 


من بعض). 
7 
أغرجهالشارى 3 -Y\ Aldi-‏ ناب القافف 


924. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk kepadaku pada suatu 
hari dengan wajah riang gembira dan bersabda: Hai 'Aisyah, tidakkah engkau 
mengetahui bahwa Mujazziz Al-Mudiiji ketika masuk melihat Usamah dan 
Zaid sedang tidur berselimut dengan babut sehingga tertutup muka keduanya 
dan tampak kaki keduanya, lalu ia berkata: Sesungguhnya ini kedua kaki 
setengahnya dari setengahnya (yakni bukan orang lain atau kaki anak dengan 
bapak). (Bukhari, Muslim). Bedanya yang satu putih yaitu Zaid sedang 
Usamah hitam. 


BAB: LAMANYA TINGGAL PENGANTIN BARU 
TERHADAP GADIS DANJANDA 


A d ې 4 ريم‎ 3 r P4 5 $ 2 e r 
PEP من السنة إذا تزوج‎ JG حَريث أنس»‎ -6 
r 5 
Pa قير‎ PBA, اص‎ Le Esa Pee ا 2 کر‎ H 
على اليب اقام عندها سبعاء وقسم؛ وإذا تروج الثيب‎ SI 
ل ا‎ 
اقام عندها ثلاثاء لم قسم.‎ SI على‎ 
باب اذا تزوبجالشب على البكر.‎ ANN سكلاب الدكاج:‎ 3 We 
925. Anas ra. berkata: Dari sunah rasul, jika seorang baru kawin dengan 
gadis jika dimadu tinggal pada yang baru itu tujuh hari kemudian membagi 
rata bermalamnya, dan jika ia kawin dengan janda yang baru maka tinggal 


padanya tiga hari kemudian membagi rata (yakni semalam-semalam). 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: PEMBAGIAN BERMALAM DI ANTARA ISTRI-ISTRI YANG 
DIMADU 


7 ر یم‎ 94 5 aor ر‎ A 7 ا‎ 5 3 ing 
عائشة رضي الله عنهاء قالت: كنت أغار‎ D SANI 
J Ai 


هب 


+ Oo. | 


< 8۸ 1 بعس رع هاه د ane‏ خو 
على اللاتي وهبن أنفسهن لرسول arep BB‏ 
TIP Ii‏ و 67 Pt‏ پو ان ۹ د دم سار و " $ 
المرأة نفسَها؟ فلما Ist‏ الله تقالی -ترحئ من تشاع مِنهن 


r م رم £ پټ اس‎ 2 r o .. ۶۸ سه‎ nano a 
ومن ابتغيت ممن عزلت فلا جناح‎ (SAS وتؤوي اليك من‎ 

هم س 2 n‏ 3 سر کم Pi‏ 4 8 سم یرم ت س س روس 

عَليِكَ- قلت: ما أَرَى رَبك إلا يسارع في هَوَاكَ. 

SA‏ حدالخا رى 3 ٥‏ کاب الفسير -سور -Y sahis‏ باب قوله سر HE‏ نشاء منين- 

926. 'Aisyah ra. berkata: Aku sangat cemburu terhadap wanita-wanita 
yang menyerahkan dirinya kepada Nabi saw. sehingga aku berkata: Layakkah 
seorang wanita menyerahkan dirinya? Dan ketika Allah menurunkan ayat: 
Engkau boleh menangguhkan menggauli siapa yang engkau kehendaki dari 
mereka (istri-istrimu), dan boleh menggauli siapa yang engkau inginkan, juga 
terhadap siapa yang engkau inginkan dari wanita yang telah engkau cerai 
(tinggalkan, maka tidak ada dosa bagimu). (Al-Ahzab 51). Maka aku berkata 


kepada Nabi saw.: Aku perhatikan Tuhan selalu menuruti keinginanmu. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBERIKAN BAGIAN GILIRANNYA KEPADA 
MADUNYA 


52 r 
مر م یا‎ 


br - ا‎ (re E, Ge D 3 اعم‎ 
be 8 رو 1ه و‎ Lr 


سه ص Ae‏ و 
عباس جنازة Ju pang 45 yana‏ ابن عباس: هذه زوحة 
bs tag r‏ 5 


A 


An An sape F 8‏ وکو س 3 په ار هد س ع نو 

النبي يي فإذا رفعتم نعشها فلا تزعزعوها ولا تزلزلوهاء 
رواو م مورت ير هر © | ا ne‏ اص 
da‏ فإنة كان عند النبي ي تِسْعُ» كان يقم NS‏ ولا 


أخرجه الحا ری 3: ۷٧‏ کاب النکاح: - با ب كثرةالنساء 5 
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927. Atha' berkata: Ketika aku bersama Ibn Abbas r.a. menghadiri 
jenazahnya Maimunah (istri Nabi saw.) di Sarif, tiba-tiba Ibn Abbas r.a. 
berkata: Ini istri Nabi saw., maka jika kalian telah mengangkat tandu mayit 
ini maka jangan kamu goyang keras, dan lunak-lunaklah (perlahan- 
lahaniah). Maka sesungguhnya Nabi saw. mempunyai sembilan istri, 
membagi rata bermalam pada delapan dan tidak kepada yang satu. (Yaitu 
Saudah binti Zam'ah yang telah memberikan bagian gilirannya kepada 
'Aisyah r.a.). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH KAWIN DENGAN WANITA BERAGAMA 
(BERAKHLAK) 


و يد .رټ Th‏ ت کي م« م 7 i z‏ 

5 aa ات 7 هريره رضى الله عنه»‎ —AYA 
مر ص سر اص کې‎ 47 r = 
Kaag وَلِحَسَهَا رَجَمَالِهَا‎ WAN : GN.  ةأرملا قَالً: تنكح‎ 
5 LA è ra م‎ 
يَدَالك).‎ ٠ بت‎ A فاظفر بداتب الدین‎ 

اخ جه البخاري 4 Sala‏ 10— اب الأكفاء في الدين. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Biasanya wanita‏ .928 
dipinang (dikawin) karena empat: Karena hartanya, kebangsawanannya,‏ 
karena kecantikannya dan karena agamanya (akhlaknya), maka pilihlah yang‏ 

beragama (berakhlak) semoga untung usahamu. (Bukhari, Muslim). 

Arti Taribat yadaaka (Engkau akan rugi dan menjadi miskin jika engkau 
tidak mengikuti tuntunan ini). Yakni jika engkau kawin dengan wanita yang 


tidak beragama (berakhlak) niscaya akan menjadi fakir miskinlah engkau, 
yakni tidak akan hidup bahagia. 


BAB: SUNAH KAWIN DENGAN GADIS 
JG د دود دو‎ Usb aya 
RAS CG تروت قال لي د سول الله :وما‎ 
ولعابها).‎ SIA, H فقالً: رمَا‎ i تروک‎ 
فذ کرت ذلك لِعَمُرو‎ MAA رجَال‎ ih قال مُحَارب‎ 


بن دلپاره فقال عمو : Pia‏ قال 


480 : 


Ai - 


ده ره ` 7 و ور PE ta‏ 
لي رسول لله ي: Mag‏ جحارية تلاعبهًا APM‏ 


5 جه البخاري في: -٧۷‏ کاب ‌النکاح: AHA -٠‏ 


929. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika aku telah kawin ditanya oleh 
Nabi saw.: Engkau kawin dengan siapa? Jawabnya: Janda. Maka Nabi saw. 
bersabda: Mengapa tidak gadis dengan senda guraunya. Muharib yang 
meriwayatkan hadis ini berkata: Maka aku sebutkan riwayat ini kepada Amr 
bin Dinar, maka Amr berkata: Aku mendengar Jabir bin Abdullah berkata: 
Nabi saw. bersabda kepadaku: Mengapa tidak dengan gadis yang dapat saling 
bersenda gurau. (Bukhari, Muslim). Sebab gadis itu hatinya bersih belum 
pernah tersangkut pada orang lain maka kasih sayangnya lebih penuh. 

Ada juga riwayat: Wa lu'abiha: Dan liurnya sedap bau mulutnya. 


+ E ۸٨ r r ` ðr ۰ Pa 9 ð z 
JB حديث جابر بن عبد الله رضي الله عنهماء‎ - 
f o په‎ 


ميات ل ayele a‏ سوس Co‏ 2.09 موو وام 


#٨ 2 2‏ رط وشا PA‏ سه رلم ME‏ 5 
ثيبا» فقال لي رسول الله ي: تزواجت يا جابر؟) فقلت: 


AF z ۶ ar 4 5 "paru A a. زين ۹ه‎ r t7, 
ثيبا» قلت: بل ثيبا. قال: «فهّلا جَارية‎ al نعم. فقال: «بکرا‎ 
ځرو‎ aa Oa” mata Aa Pa و‎ O aa 
فقلت له:‎ Ju SUS تلاعبها وتلاعبك وَتضاحكها‎ 


5 ري س ` Tan 41 "7 ” wW‏ ب واه 9 را و .ع S‏ 
إن عبد الله هلك وترك نات وإني کرهت أن اجيٹهن 


2 
م هو “NP NG‏ وي 


áI ركو‎ so $l ro يي حا و و‎ a 
SAN تقوم عليهن وتصلحهن فقال:‎ Blah فتزو جحت‎ ٤ مثلم‎ , 
7 ه٤ ع‎ 
الله) أو ررنحیرا).‎ 
سم بابعونالمرأة زوحها في ولده.‎ ٢٢ ري في: كناب النقفقات:‎ Kalam 


930. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ayahku telah meninggal dan 
meninggalkan tujuh atau sembilan putri, maka aku kawin dengan janda, 
kemudian Nabi saw. bertanya kepadaku: Sudah kawin engkau hai Jabir? 
Jawabku: Ya. Ditanya: Gadis atau janda? Jawabku: Janda. Nabi saw. bersabda: 
Mengapa tidak gadis saja yang dapat saling bersenda dan bercumbuan, 
tertawa. Maka aku berkata: Abdullah telah meninggal dan meninggalkan 
beberapa putri, dan aku tidak suka membawakan pada mereka yang serupa 
dengan mereka, tetapi aku kawin dengan wanita yang dapat merawat mereka. 
Maka sabda Nabi saw.: Barakallah (semoga Allah memberkahi) atau Khaira 
(baik saja). (Bukhari, Muslim). 
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ہے Ac‏ و 


7 - حَِيُت جَابر JG‏ كنت مع رَسُول الله ل في 
HE UR EL ag‏ على بير طرفي wi Hii‏ 
ii ir‏ مود و 
Mani‏ فلت SA‏ نٿ yA‏ - & 
Ah E‏ ال: لا ei ji‏ 
SU‏ 

lag حَتى‎ Sh) فتال:‎ jang ab Ea Cg 
MEA A أي عِضَاءُ رلكي تحرط الشيئة‎ ON 


Pd 19 


وفى هذا الحديث أنه قا ل: SK‏ الك یا Te‏ يعني 
الولد. 
أخرجه البخاري في؛ AT UAS AV‏ طلب الولد . 


931. Jabir r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. dalam suatu 
peperangan, dan ketika kembali aku sangat tergesa-gesa di atas unta yang 
agak lambat-lambat, aku dikejar oleh orang dari belakangku, dan ketika aku 
menoleh tiba-tiba yang mengejar aku itu ternyata Nabi saw. lalu bertanya 
kepadaku: Mengapa engkau tergesa-gesa? Jawabku: Sesungguhnya aku baru 
kawin. Ditanya: Kawin gadis atau janda? Jawabku: Janda. Ditanya: Mengapa 
tidak gadis saja yang kalian dapat saling bersenda gurau. Kemudian ketika 
kami telah tiba di Madinah, kami tergesa-gesa akan masuk, tetapi Nabi saw. 
bersabda: Sabarlah kalian sehingga kembali ke rumah sesudah Isya’, supaya 
sempat bersisir yang belum bersisir (masih terurai) dan mencukur bulu 
kemaluan yang telah ditinggal lama. 

Juga Nabi saw. bersabda kepada Jabir: Hai Jabir, kerjakan dengan baik- 
baik supaya mendapat keturunan yang baik. (Bukhari, Muslim). 


+ M r 2 ٨ 4 2 جم‎ d~ ٠ r 2 ð م‎ 

۲ - حديث جابر بن عبد الله رضي الله dap‏ قال: 

ر $ س سر 0 z‏ 2 و اځ ,$ gr‏ 8 رس ه b Ts KA er‏ 

كنت مع النبي ب في غزاةٍ فأبطا بي حملي واعيا فاتى علي 
r =. 7 : e‏ 4[ وو 7- r 4. + r 8 ki‏ 

النبي a‏ فقال: dalm‏ فقلت: نعم. قال: ررما شانك؟) 
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KM LAM ی‎ mash ر‎ maw pa, aa عم مر مس سويت‎ 


INI WEE درس ور‎ NYANYI TAK NM د‎ 


ana قف َو‎ Sai 
GEA رأة‎ a ارکب ف‎ JG بمِحْجَيه.‎ 
ai Ke نعم قال:‎ deli CES قالً:‎ a رفول الله‎ 
(SULE, Lee جَاريَة‎ h JG قلت: بل‎ in 
امرأة تجمعهن‎ FA أن‎ SU قلت: 5 لي أحوات»‎ 
اناك قاو فإذا ف‎ Eh رشو غو فال‎ Sala, 
wak فلت‎ GEN Ah JG a an PAE 
SE الله‎ IG ai SAI AU 
SPL مغ فلن نأب‎ agak لی نال‎ 
قلت: تَعَمْ. قَالَ: وفدغ حَمَك فاحل‎ Bea Ty 106 
agi بلالا أن يرن لَه‎ GG enake فدحلت‎ Ma 
حى و‎ AA Load في‎ HB لي بال‎ OA 
ne ag Td علي‎ SY حابرا ل‎ Sen فقالً:‎ 


r 


3 م‎ r اي اا س و وډ‎ A RP NN 
رخذ جملك» ولك ثمنه).‎ JU شىء ابغض إلي منه‎ 


$ مر 


أخرجهالبخاري في: 76 کاب السوع: -٤٣‏ باب شراء الدواب والحمير. 


932. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. dalam 


suatu peperangan, tiba-tiba untaku berjalan lambat dan lemah, maka datang 
kepadaku Nabi saw. bertanya: Jabir. Jawabku: Benar. Ditanya: Mengapakah? 
Jawabku: Untaku lambat dan lemah sehingga aku tertinggal di belakang. Maka 
Nabi saw. turun untuk menarik untaku dengan tongkatnya, kemudian beliau 
bersabda: Kendarailah, maka aku kendarai, untaku berlari sangat kencang 
sehingga terpaksa aku harus menahannya jangan sampai mendahului 
Rasulullah saw. Lalu ditanya: Apakah engkau telah kawin? Jawabku: Ya. 
Ditanya: Apakah gadis atau janda? Jawabku: Janda. Ditanya: Mengapa tidak 
gadis saja kalian dapat bersenda gurau? Jawabku: Aku mempunyai banyak 
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saudara perempuan yang masih kecil, karena itu aku ingin membawakan 
kepada mereka wanita yang dapat merawat, memasakkan dan menyisiri 
mereka. Maka sabda Nabi saw.: Engkau kini akan datang kepadanya, 
hendaknya baik-baik dan bersungguh-sungguh berusaha untuk mendapat 
keturunan. Kemudian Nabi saw. bertanya: Apakah engkau akan menjual 
untamu itu? Jawabku: Ya. Maka dibeli oleh Nabi saw. dengan uang seberat 
satu ugiyah, latu Nabi saw. sampai di tujuan sebelumku, dan pada esok hari 
aku baru sampai, sedang Nabi saw. di muka pintu masjid bertanya kepadaku: 
Baru sekarang engkau tiba? Jawabku: Benar. Lalu Nabi saw. bersabda: 
Tinggalkan untamu dan shalatlah dua rakaat tahiyatul masjid, dan sesudah 
shalat Nabi saw. menyuruh Bilal menimbangkan satu ugiyah, maka 
ditimbangkan oleh Bilal dengan mantap, maka langsung aku pergi, kemudian 
Nabi saw. memanggil aku kembali sehingga aku merasa mungkin akan 
dibatalkan untaku dan dikembalikan kepadaku, padahal aku sangat jengkel 
pada unta itu. Mendadak Nabi saw. bersabda: Ambillah untamu kembali dan 
harga yang telah engkau terima itu untukmu. (Bukhari, Muslim). 

Nabi saw. memperingatkan: Supaya baik-baik, yakni jangan tergesa-gesa 
jangan sampai melanggar hukum hendaknya memperhatikan adab tata tertib 
bersetubuh yang halal menurut tuntunan syariat. Sebab Jabir masih pengantin 
baru dan sangat muda. 


BAB: SABAR MEMBIMBING MEMPERBAIKI WANITA (ISTRI) 


TANG‏ حدیث ابي هريره رضي الله عنه» ان رمټول 
en ۳‏ 7 و 7 < 3“ ga E pr...‏ 5 
AA 3 daa |‏ کالضلع؛ ان اقم كسترتهاء وان 


هلهو هو 7 2 0 2 - 0 ع E‏ 
استمتعت بها استمتعت بها وفيها عوج). 
أخرجه البخاري في: -yA gis-‏ اب المدارة مع النساء f‏ 


933. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Wanita itu 
bagaikan tulang rusuk yang bengkok, jika engkau paksa menegakkannya 
pasti patah, dan bila engkau biarkan akan tetap bengkok. (Bukhari, Mus- 
lim). 


5 z e 5 م دو‎ z 5 كرس‎ 0 KM 

a حديث أبي هريره رضي الله عنه» عن النبي‎ - ٢٤ 
Ino AA O چ‎ ٥ ار و‎ be 2 PE E) 2 
الآجر فلا بوذي جَارَه‎ eG با لله‎ ap من كان‎ JG 


هه ə‏ و۴ و Tr. A‏ و 5 
وَاستوصوًا بالنساء حيرا فإنهن لقن يِن ضيلع» وان أعوج 
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م و % of‏ ها E ٩۹‏ يس nah Ma‏ ري ٢‏ 
شَيْء في الضلع D‏ فاك ذهبت تقيمه کسر ته» وإن تركته 
s EENE‏ َه A‏ و > f‏ 
لم Jp‏ اعوج» فاستوصوا بالنساء Ml p‏ 
5 جه البخاري في: AV‏ کاب النكاح: =A‏ باب وصاة بالنساء . 


934. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang beriman 
kepada Allah dan hari kemudian maka jangan mengganggu tetangganya. 
Dan hendaknya kalian telaten (sabar) memberi nasihat baik kepada wanita 
sebab wanita terjadi dari tulang rusuk yang bengkok, dan yang sangat 
bengkok itu ujungnya, maka bila engkau paksa menegakkannya pasti 
mematahkannya, dan bila engkau membiarkannya maka akan tetap bengkok, 
karena itu saling berpesan baiklah terhadap wanita. (Bukhari, Muslim). 


س د [rard a‏ ر Aea y‏ وب 7 5 و 
aro‏ حَدِيْث أبي هُرَيْرَةَ رضي الله عنه» عن BU‏ 
JG‏ لر لا بن Ira‏ لم يخنز اللحْم ولو لا حَوَاءلم 


ear 


-p è ور‎ r 
تحن انثى زوجها).‎ 
. باب خلق ادم صلوات الله عليه وذ رمه‎ NASA أخرجه البخاري في:‎ 


935. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Andaikan tidak 
karena Bani Israil niscaya daging tidak akan berbau, dan andaikan tidak 
karena perbuatan Hawwa' maka tidak akan ada wanita mengkhianati 
suaminya. (Bukhari, Muslim). 

Karena Bani Israil melanggar larangan Allah untuk menyimpan daging 
burung Salwa, kemudian akhirnya berbau busuk. Adapun Siti Hawwa' maka 
dialah yang merayu-rayu Nabi Adam a.s. sehingga akhirnya makan pohon 
yang terlarang. 


oOo 
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A‏ كتاب الطلاق 
KITAB: TALAK ) CERAI )‏ 


BAB: HARAM MENCERAI WANITA YANG SEDANG HAID, 
DAN JIKA TERJADI DIANJURKAN SUPAYA KEMBALI 


re ۰ 4 e 7‏ مه - fre PA “ 2 a ٨‏ 4 
TAN‏ حَدِيث ابن عَمَرَ رَضِى | لله عنهماء أنه طلق امراته 
A PAN, Pa‏ سر To. A o A 7 a‏ ع څوم عرس د هو 3 
وهي حَائْضُ على عَهْدِ رَسُول BE‏ فسأل عمر بن 
ra Kagan‏ م م oer.‏ سا EIA‏ ` : 404 
الحطاب رسول اله ل عن ذلك فقال رسول E d‏ مره 
a‏ ور ان TE a o‏ د ار VIE‏ 2م 
فليراجعها ثم KK‏ ثم تجيض» ثم تطهرء سم 
ada a, br r O NE:‏ ا agen A RO‏ ې 
إن شَاء أمسك بعد Ola‏ شاء طلق قبل أن يمس؛ فتلك العدة 
2 ھر AA‏ وه سر ا 
التِي ١ Al‏ لله أن تطلق لها النساء». 
أخرجه البخاري في: 14-كتاب الطلاق: -١‏ باب قول الله نعالى - أا النبي إذا Lb‏ النساء 


936. Ibn Umar r.a. mencerai istrinya yang sedang haid di masa Nabi saw. 


Maka Umar bin Al-Khatthab bertanya kepada Nabi saw. tentang hal itu, oleh 
Nabi saw. disuruh supaya kembali, kemudian ditahan sehingga suci. Selesai 
haid kemudian suci dan sesudah itu terserah menahan (kembali) atau 
menceraikannya sebelum disentuh (disetubuhi), maka itulah iddah yang 
diperintahkan oleh Allah untuk mencerai istri. (Bukhari, Muslim). 
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s څر مې ع وب‎ a اهم سلا ور هم‎ z 
قال: سالت‎ gae حدِيث ابن عمر. عن يونس بن‎ -۷ 
f ‫ّ 52 
سن ل عه ا | رر‎ Pa - Aa و رر‎ Ja سو سن‎ ... 2 
4 7 ےم‎ 2o AI ځیرو‎ rr PE E Dan Aa : 2 2 
فأمره أل يراجعهاء ثم يطلق من قبل عِدتها؛ قلت:‎ a النبي‎ 
يمه ٤کو د س سس سس د دس س‎ e Saat $a 
إن عجر واستحمق؟‎ Ong فتعتد بتلك التطليقة؟ قال:‎ 
. رۍ 3 كاب الطلاق: 6 ياب مراجعة الحائض‎ lasa 


T: PPT TPP PARA PA "2865 AR 


937. Yunus bin Jubair berkata: Aku bertanya kepada Ibn Umar r.a., 
maka jawabnya: Ibnu Umar r.a. telah mencerai istrinya ketika sedang haid, 
maka Umar r.a. bertanya kepada Nabi saw. dan oleh Nabi saw. disuruh 
kembali kepada istri yang dicerai, kemudian dicerainya ketika akan 
menjalani iddahnya. Aku bertanya: Bagaimana jika tidak dapat kembali 
dan berkeras kepala. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MEMBAYAR KAFARAT BAGI ORANG YANG 
MENGHARAMKAN ISTRINYA DAN TIDAK NIAT TALAK (CERAI) 


ره اه Ba anta AA, 7 8 Ge‏ 
Ai a‏ 7 الله dan‏ قال: في 
في سرام ا TE E‏ 
Fe‏ 
Pa‏ جهالبخاري في: ٥‏ کاب الس هر سورةالحريم: AAA‏ ما „Aij‏ 


938. Ibnu Abbas r.a. berkata: Mengharamkan istri itu bisa ditebus dengan 
membayar dengan denda kafarah, lalu ia berkata: Sungguh telah ada pada 
perbuatan Rasulullah saw. itu teladan yang baik bagimu. (Bukhari, Muslim). 


A 7 È ? gé sa N وړ سک ا ص‎ ٢ z 
كان‎ He a حَدِيث عَايِشَة رضي الله عنهاء أن‎ TAYA 


نكت علد Ap‏ حَحْشٍ Bp‏ عنتقا IL‏ 


J هر‎ 


فواصیت اتاو ai Y‏ أن ul‏ دحل عليه AJA‏ 
Ul‏ ربح GA‏ أكلت Sa agak‏ 
الت لَه ذلك؛ فقال: HAN Ny‏ عند رب اة 
PA Gek- Sya Pa‏ ا 
الله لك...إلى...إن S‏ إلى ا للو- لِعَائِشَة وَحَفصّة. SG‏ 
Te = al‏ بَعْض ازواجو- لقوله: Jin‏ شربت DE‏ 


أخرجهالبخاري في: MSN‏ باب م ترم ما أحل اللاك . 
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939. "Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. agak lama tinggal di rumah Zainab 
binti Jahsy untuk minum madu, maka aku bersepakat dengan Hafshah jika 
Nabi saw. masuk kepada salah satu dari kami akan kami tegur: Aku membaui 
maghafir (getah pohon yang tidak terasa tetapi berbau busuk) apakah engkau 
makan maghafir? Maka datanglah Nabi saw. kepada salah satu kami dan 
ditanya begitu. Jawab Nabi saw.: Tidak, aku hanya minum madu di tempat 
Zainab binti Jahsy, dan tidak akan aku minum lagi. Tiba-tiba turun ayat: Wahai 
Nabi mengapakah engkau mengharamkan apa yang telah dihalalkan oleh 
Allah bagimu, sehingga ayat: Jika kamu berdua (“Aisyah dan Hafshah) 
bertobat kepada Allah. (At-Tahrim). (Bukhari, Muslim). 


lab - ۰‏ عَائْشَةَ رضي الله SB ogi‏ کان رَسُوْلٌ 
الله یه pi Ea A‏ ا a‏ 
فحن على اف د ين a‏ فدحل على حَفْصَةٍ 
بښتو عُمَرَ UT‏ کان تبس IS jih‏ عن 
ذلك Ja‏ لی ESE Ar A‏ مِنْ عَسل 
si‏ ابي 4# منة شربة. فل ما وا لله لنحتالن له 


E 


Ba us‏ نل ند نو د نود 
Ya‏ كلت Sen‏ سيقو لَك: 5.9 فقوي لَه 

و ر ی مد یا ink‏ سن نه 
a‏ فقوي لَهُ: حَرَسَتُ نحل العُرفط وقول ذلك 


قالت: تقول سودة فو لله مَاهُوَ إلا أن قَامَّ عَلَى AI‏ 
nga kadal sah‏ رقا Uus se‏ دنا ا 
.قالت ا لوسو نا رصول اشا أكلت Kala‏ قال 2 
SG‏ فَمَا هدو N‏ التي أحد منك؟ gii nj JÒ‏ | حَفصّة 
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sad, E‏ فقَالت: حرست نا Us ea‏ دار إلي» 
لت لَه تحر ذلك لا دار إلى eh ara‏ الك 
La Ng uu ai JG ÚD‏ 
قالً: Yy‏ حَاجَة لي فيه). 

قالت: ل Dan‏ وا له قد tala‏ قلت لَهًا: MET‏ 1 


أخرجه البخاري في: A‏ كاب الطلاق: A‏ باب م حرم ما احل الق لل . 

940. 'Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. sangat suka madu dan halwa (jenang) 
dan bila selesai shalat Asar beliau singgah ke rumah istri-istrinya dan mendekati 
mereka, kemudian beliau masuk ke rumah Hafshah binti Umar dan bertahan di 
situ lebih lama, maka aku merasa cemburu dan aku bertanya-tanya mengapa lama, 
tiba-tiba dapat berita bahwa Hafshah mendapat hadiah madu dari kaumnya, karena 
itu ia menghidangkannya kepada Nabi saw. sehingga tertahan agak lama. Aku 
berkata: Demi Allah aku mencari hilak (akal), lalu aku memberi tahu Saudah binti 
Zanyah bahwa Nabi saw. tentu akan dekat kepadamu, jika datang tanyakan 
kepadanya: Apakah engkau makan maghafir? Tentu beliau akan menjawab: Tidak. 
Maka tanya kepadanya: Mengapa berbau tidak baik. Beliau akan menjawab: Aku 
diberi minum madu oleh Hafshah. Maka katakan kepadanya: Mungkin lebahnya 
telah makan urfuth yang bergetah maghafir itu. Dan aku juga akan berkata begitu 
jika beliau datang kepadaku, juga engkau Shafiyah berkatalah sedemikian. 

Saudah berkata: Demi Allah tiadalah Nabi saw. berdiri di muka pintu 
melainkan sudah akan aku katakan sesuai perintah 'Aisyah itu tetapi aku 
sangat takut, maka ketika Nabi saw. mendekati Saudah, ia berkata: Ya 
Rasulullah, apakah engkau makan maghafir? Jawabnya: Tidak. Maka ditanya: 
Bau apakah ini? Jawab Nabi saw.: Aku diberi minum madu oleh Hafshah. 
Saudah berkata: Mungkin lebahnya telah makan urfuth. Kemudian ketika 
masuk ke tempat 'Aisyah, 'Aisyah juga bertanya sedemikian, dan ketika masuk 
kepada Shafiyah juga ditanya seperti itu, kemudian ketika ia kembali kepada 
Hafshah ditawari untuk diberi madu, jawab Nabi saw.: Aku tidak ingin itu 
lagi. Maka Saudah berkata: Demi Allah, kamilah yang mengharamkan itu 
pada Nabi saw. 'Aisyah berkata: Diamlah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. DIPERINTAH MENAWARKAN PADA ISTRI- 
ISTRINYA UNTUK MEMILIH DICERAI ATAU TETAP MENJADI 
ISTRI NABI 


- f EE es غه هان‎ Ta Me a NA 
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سول الله 28 بتخيير أرُوَاحهء KA‏ بي؛ فقالً: اني ذاكرٌ لك 


کا ې سی ۰٠ 1 ag‏ بد و ۾ کرره م 
مرا gala WG‏ أن لآ Ime‏ حتى سأري MISA‏ قالت: 
NA‏ د رر UK‏ ګرر م28 مع وك لامي ها D Se a A2‏ 
رقذ Of aa‏ أبوي لم يكونا aa IAI‏ قالت» ثم قال: 
سا ل دن PA‏ 5 © وس و ا 
Diy‏ الله جل قال -يأيها النبي قل UI‏ إن کنن 
ترذن الحياة GAN‏ وزيتتها... إلى جرا Ws‏ قالّت: فقلت 


E Ah م ت > ” 0 م وام % ر‎ 1 IE بج ايت‎ KA 

ففِي أي هذا استامر ابوي» فإني اريد الله ورسوله والدار 

"لح سم ara‏ اي bea‏ ع A‏ ا 

الآخرَة؛ قالت: ثم فعل أَرْوَاجٌ SIB Ja MAA‏ 

اخرجه البخاري في: SAN‏ التفسير: ٣٣-سورةالأحزاب:‏ ۵- باب قوله وا نک تردن 
: - 

الله ورسوله رالاخرة-. | 

941. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. diperintah untuk memberi 

pilihan kepada istri-istrinya, maka beliau memulai dengan aku lalu bersabda 

kepadaku: Aku akan menerangkan kepadamu suatu hal, tetapi jangan tergesa- 

gesa memutuskannya sebelum bermusyawarah dengan ayah bundamu. 

Padahal Nabi saw. telah mengetahuibahwa kedua ayah bundaku tidak akan 

menyuruh aku bercerai dengan Nabi saw. Beliau bersabda: Allah yang maha 

besar karunia-Nya berfirman: Hai Nabi, tanyakan kepada istri-istrimu jika 

kalian benar-benar ingin kemewahan hidup di dunia maka silakan akan kami 

senangkan kalian dan akan aku ceraikan dengan perceraian yang baik. Dan 

jika kalian tetap mengutamakan ridha Allah dan Rasul-Nya serta hari 

kemudian, maka Allah telah menyediakan untuk yang berbuat baik dari kalian 

pahala yang sangat besar (Al-Ahzab 28-29). 'Aisyah bertanya: Apakah dalam 

soal ini aku harus bermusyawarah dengan kedua ayah bunda, sungguh aku 
pilih Allah dan Rasulullah dan hari kemudian (akhirat). 

'Aisyah berkata: Dan demikianlah semua istri Nabi saw. telah 


memutuskan untuk tetap kepada Allah, Rasulullah dan akhirat. (Bukhari, 
Muslim). 


2 ده با‎ ,*, A : و‎ AA 
عائشة رَضِئ الله عنهًا. عن مُعَاذق عن‎ ثيدَح-٢٤‎ 
2 „47 “4 < ٢ “8 8۸ GE NA r 2 Taz r 
فى‎ D رَسُولَ الله كله كان‎ Ol عائشة رضي الله عنهاء‎ 


Aa 2? Ia 0 A gi D. وز وو‎ Ea 
يوم المرأةٍ دا بعد أن أنزلت هدو الآية -ترجحئ مَنْ تشاء‎ 
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نهن وتؤوي ade Aa‏ فلا 


Se و‎ Ja g Tn PA Let s و په م‎ 34 ore» : 

جناح عَليِكَ- فقلت لها ما كنت تقولِين؟ قالت كنت ah‏ 
Gn‏ م 
sal‏ 


وسر 


r 


a‏ ا اه پا ان ۸ A‏ ووس در كاه 
له: إن كات ذاك إلي GP‏ لا ALI‏ يا SAB IL‏ 
if r £ 3 022‏ 1 1 
عليك احدا. 

J‏ جهالبخاريقي: ۵ AS‏ اللقسير سور الأحزاب: APA‏ تشاء منهن- 


942. Muadzah dari ‘Aisyah r.a. berkata: Sesudah turunnya ayat 51 Al- 
Ahzab: Engkau boleh menangguhkan siapa yang engkau suka atau menggauli 
siapa yang engkau kehendaki, juga kepada siapa yang engkau inginkan yang 
telah engkau tinggalkan, maka semua itu tidak berdosa bagimu. Maka Nabi 
saw. minta izin kepada kami saat mendatang (gilirannya). Muadzah bertanya: 
Lalu engkau berkata apa? Jawab 'Aisyah: Aku berkata kepada Nabi saw.: Jika 
soal itu terserah kepadaku ya Rasulullah, maka aku tidak memilih 
(mengutamakan) orang lain dari padamu (yakni akan aku monopoli). 
(Bukhari, Muslim). 


م 0 د ا na A wr‏ ې ۰ 2-1 
۳ - حريث عائشة رضي الله عنهاء قالت: Go‏ 
Ta 22 3 Z0 4 : ` ۰ +‏ 8 7 م ري 
رسول الله له فاخترنا الله gg‏ فلم Ag‏ ذلك Le‏ 
# 


شيئا. 


أخرجه الا رۍ 3: ٨۸‏ کاب الطلاق: 0— باب من خر ساته 
"Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. menawarkan kepada kami, maka‏ .943 


kami memilih Allah dan Rasulullah saw. dan itu tidak dianggap apa-apa (yakni 
tidak dianggap perceraian). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERSUMPAH IILAA TIDAK AKAN BERKUMPUL 
DENGAN ISTRI 


5 
م 


7 De 0 r eop S E 
حديث عمر بن الخطابب. عن ابن عبساس »2 قال:‎ -۹ ٤٤ 


jar پس‎ E 7 پروي يا‎ 9 2.03 niko ف‎ PE دمام‎ pEr 
الخطاب عن آية» فما‎ iya عُمَرَ‎ JUN مکدئ سنة أَريْدُ أن‎ 


5-4 g 


Are و‎ è عم‎ Naa aa è 
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ORN 3 Jas an yana Kg Hasan ja‏ لِحَاجَة 


ارم 
۾ م mo Bee‏ 


له قال: E EFE‏ کا 
soto‏ 

SS 8 على انب‎ WANG ن لقان‎ Pagal 

بلك حفصة وعائفة. AF‏ فل :وا Ep) an‏ 

أذ اساك عن هذا منذ س هما kel‏ لك . قالَ: فلا 


jas‏ ما ظدنت tea $ Bh‏ من عل Gal‏ فزن کان لئ 
برك به. قال ثم َال عمَرُ: واوا إن كنا في de‏ 


A 


0 Kop bed NI حتى‎ -5 PAT 
2 KAA قال: و إذ الت‎ 0 
Uas لك وَلِمَا ههناء‎ u صنعت كذا وكذا! | قال فلت لَهَّا:‎ 

لفك في أ gii ca‏ عَحَبا َك ما ابن Ad‏ 


ورغ لر رم دو 


TAEAE AG ANU 


5 م ورو ” deh r‏ سا معي 5 


LK يوم درو در رداعه‎ Jay pa 
الك ري رول‎ aU BA Jú TETA دحل عَلى‎ 


3 ور( 


الله يك حتى يطل ai nani‏ یا حرست : وَالله! إنا | 


r‏ ار 


وله کک ما َه لاك زه ي EIA‏ 


DAH anal لتراحضة. فقلت:‎ 
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E ra 5‏ سو 3 Naa Fa‏ ۾ zÈ ١‏ می کم PA‏ 
قال ثم حرجت حتى دحلت على ام سلمة» لقرايتي 
ر ست b‏ 


N a A 4 ر‎ ER a s£ o AN Ga و سم‎ Pd 
مِنهّاء فكلمتها؛ فقالت ام سلمة: عَجَبا لك یا ابِنَ الحطاب!‎ 
SAI رَسُولِ‎ yai Jalu Vi حلت في کل شَياء حتى تبني‎ 


ر ها ص 


Aa د د‎ kala Len 


sa ۰ Es a, 7 PAR Me “ رک 8م‎ 
gada Ul إذا غبت‎ AAN ركان لي صَاحِب ين‎ 


LE,‏ كنت آنا PAN ai‏ وک نوف ملكا من 


N IE 


موك ot‏ ا أنه ريد أذ سير AL‏ فق امشلات 


tua. "besa 


ا pe‏ صاجي الأنصّارِي یدق JW Ld‏ 2 
Il‏ فقلت: JG an sG‏ بل AT‏ مِنْ ذلك JAS‏ 
a D‏ أَرْوَاحَهُ؛ فقلت 55 Gil‏ حَفصّة وعائشة. 
See‏ حفت فإذا رَسُوْلُ الله 4# فِي 
a moncong di aa‏ 
a Ji‏ فقلت لَهُ: قلا هذا عُمَرْ بْنْ ed‏ 
ERSE‏ 


ea رَسُؤْل الله يخ هذا‎ a YAA 
SI akik aa ak AN حَدِیت‎ ah لما‎ 


GAN 


ore‏ فى 


B Hay 87 Wa? z 
To aa y 
Sa U a نة‎ bp “aU 
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KU‏ فقلت: يا رَسُوْلَ الله! إ 
A 0‏ رون ره Ma‏ 7 سم A E Es‏ 
فو وأنت IA‏ اللهِ! فقال: hy‏ تَرْضَى أن تكون نَهُمُ GAN‏ 


2 tr 


A 
ولنا الاخرة؟).‎ 
مرضاةأزواجك-‎ AAN سور ةالتحريم:‎ PANAS AO آخرجهالخاريف:‎ 


944. Ibnu Abbas ra. berkata: Aku tinggal selama setahun aku ingin 
menanyakan pada Umar bin Al-Khatthab tentang suatu ayat, tetapiaku segan 
padanya, sampai saat kami bersama berhaji, maka ketika kembali dari haji di 
tengah perjalanan beliau membelok dari jalan yang biasa karena hajat, maka 
aku tunggu dan setelah selesai aku berjalan bersamanya dan berkata: Ya amiral 
mukminin, siapakah kedua wanita yang berdemonstrasi terhadap Nabi saw. 
dari istri-istrinya? Jawab Umar: Keduanya 'Aisyah dan Hafshah. Lalu aku 
beri tahu bahwa sebenarnya telah satu tahun aku ingin menanyakan 
kepadamu, tetapi tidak dapat karena enggan. Umar berkata: Jangan begitu, 
apa saja yang engkau kira aku mengetahui maka tanyakan kepadaku, jika 
aku ketahui niscaya aku beri tahukan kepadamu. Kemudian Umar berkata: 
Demi Allah, di masa jahiliah kami tidak menghargai wanita sehingga Allah 
menurunkan ayat-ayat yang memberi bagian bagi mereka, maka ketika aku 
ada urusan yang aku kerjakan, tiba-tiba istriku berkata: Andaikan engkau 
berbuat begini dan begitu. Maka aku tegur: Apa urusanmu di rumah ini, apa 
kepentinganmu dalam urusanku. Tiba-tiba ia berkata: Heran sekali engkau 
hai Ibn Al-Khatthab tidak suka ditegur, padahal putrimu menegur Rasulullah 
saw. sehingga sehari itu Nabi saw. murka. Maka Umar segera mengambil 
sorbannya dan keluar ke rumah Hafshah lalu bertanya: Hai putriku, engkau 
suka membantah/ menegur Rasulullah saw. sehingga beliau marah sepanjang 
hari? Jawab Hafshah: Demi Allah, biasa kami menegur Nabi saw. Umar 
berkata: Aku ingatkan engkau jangan sampai terkena murka Allah dan 
Rasulullah saw. hai putriku, engkau jangan meniru wanita yang dicintai oleh 
Rasulullah saw. itu, karena ia telah merasa sangat dicintai oleh Rasulullah 
saw. (yaitu 'Aisyah). 

Kemudian aku keluar dari rumah Hafshah pergi kepada Ummu Salamah 
karena masih ada hubungan kerabat kepadaku, maka aku juga bicara itu, tiba- 
tiba Ummu Salamah berkata: Heran sekali aku padamu hai Ibn Al-Khatthab, 
engkau telah mengurusi segala sesuatu sampai-sampai akan memasuki urusan 
Nabi saw. dengan istri-istrinya. Demi Allah jawaban itu telah mematahkan aku 
dari semua perasaan yang bergelora dalam hatiku, sehingga aku segera keluar 
dari rumahnya. Dan aku mempunyai sahabat seorang Anshar jika aku tidak 
datang kepadanya maka dia yang mernbawa berita segala kejadian dari Nabi 
saw. Demikian pula jika ia tidak pergi maka akulah yang membawakan berita 
kepadanya, sedang pada masa itu kami khawatir kalau-kalau ada serangan 
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tiba-tiba dari raja Ghassan, sebab kami mendapat berita bahwa mereka akan 
menyerbu kota Madinah sedang perasaan dan pikiran kami selalu tertuju pada 
hal itu, tiba-tiba kawanku Anshar itu mengetuk pintu sambil berkata: Buka, 
buka. Langsung aku tanya: Apakah ada serbuan dari raja Ghassan? Jawabnya: 
Lebih hebat dari itu, yaitu Rasulullah saw. telah meninggalkan istri-istrinya. 
Maka aku bertanya: Kecewalah Hafshah dan 'Aisyah. Kemudian aku segera 
memakai baju dan keluar menuju ke tempat Rasulullah saw. Tiba-tiba Nabi 
saw. berada di bilik yang agak tinggi, sedang di muka pintu ada budak hitam. 
Maka aku berkata kepada budak itu: Katakan kepada Nabi saw. Ini Umar bin 
Al-Khatthab, maka Nabi saw. mengizinkan aku, maka semua riwayat ini aku 
beritakan kepada Nabi saw. termasuk jawaban Ummu Salamah kepadaku, 
maka Rasulullah saw. tersenyum mendengar berita itu, sedang Nabi saw. hanya 
duduk di atas tikar dan di bawah kepalanya ada bantal dari kulit yang berisi 
serat kurma, dan di sebelah kakinya daun salam yang tertuang (untuk 
menyamak kulit) dan di atas kepalanya beberapa helai kulit yang belum 
disamak, aku melihat bekas tikar itu tampak di pinggangnya maka aku 
menangis. Nabi saw. bertanya: Mengapa engkau menangis? Jawabku: Ya 
Rasulullah, raja Kisra dan Kaisar sedang dalam kemewahannya sedang engkau 
sedemikian. Nabi saw. bersabda: Apakah engkau tidak rela bila dunia untuk 
mereka dan akhirat untuk kita? (Bukhari, Muslim). 


A D ey 97 یی ټ‎ Ar EE 
حَدِيث عمر. عن عبد الله بن عباس رَضِي الله‎ TA 6 


fo Fo 


عنما قال َم ازل ata‏ على أن ان ci at‏ العطاب 
عن AA‏ من اوا AN 3 AT‏ قال الله bj- das‏ 
وبا إلى اله قن SAS Ko‏ ل حم وجات 
E‏ ود PA Ga‏ 

بها فرص فلت ك يا rap GA‏ مَن OA‏ 
a‏ و 


ډور r‏ ر مر 


فق صّغت فلو بكمًا-؟ قال: 19 Lat‏ لك يا ابن عباس! A‏ 


J J 

عائشة و حفصة. 
پا 6ك م م هم از و وو وراد نو نه ۰ 
نم استقبل Yaa‏ الحَدِيث يسوقة» قال: كنت أنا وحار لي 


2 هس 


من BK‏ يي امي SN‏ مِنْ عَوَالِي ISA‏ 
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وكا 2S‏ لول عَلَى AN‏ بك فينرل a Up‏ 
ذا Area NG‏ 
غير II‏ فَعلَ Jin‏ ذلك؛ وکنا peta‏ قرش LA‏ 
السا فما قدا على الأنصّار إذا قوم غلم نساحم 
فطق يسان لشن Libas E‏ عر AA‏ : 
اح حَعتيِي» فأنكرت أ aa ol‏ قالت: زب تک 5 
ata DI na b Ay ben‏ 
ai‏ اوم حتى Ha, D a‏ نَهَا: قد حاب 
ن JS‏ ذلك مِنهن 

pE ia E‏ دلت على حَفصة؛ 
ba‏ و شه pa E- e Su Ta‏ 
لي قالت: نعم. کا NA ANG BAN‏ 
Ta akan‏ فتؤيكي. SAN‏ 
SA‏ ولا تراحعيه في شی ولا LA‏ وسلني ما بدا 
لك ولا E GI MI‏ را اش a‏ 
البي د يريد عَائِشَّة) . 

فاص کا MS‏ عا Kai Jas‏ رن 
I‏ صَاحبي الأنصاري يوم نويو Pa ARE HP‏ 
ابي ضرباً شَدِيدا؛ وقال: ST‏ مُو؟ فقرغت» رت AI)‏ 


z ٣ وه‎ To I Ks ANA GE ng E 
أَحَاءَعسَّانُ؟‎ Ga قذ حَدَث اليَوْمَ أمرٌ عيب قلت: ما‎ ga 
Ag رک سا‎ Ng کو سم کا وه‎ o سوت پس ار ولا‎ 
ber طلق النبي يله‎ at W قال: لاي بل أعظم مِنْ‎ 
b 5 1 rE 5 s? ۰ x س 7 و إن‎ Ts es ۰ A #ّ sI 
فمقلت: خابت حفصة و خسم ت» قد كنت اظن هذا يوك‎ 
ل 5 سم سر‎ 3 a f ٠ سا # وس‎ E > PEATE £ 
أن يكون. فجَمّعت علي ثيايي» فصليت صلاة الفحر مع‎ 
or r r خر سر‎ $ r 2 - 
فِيْهَاء ودحلت‎ pa مشربة له‎ BA فَدَحَلً‎ HT 
27 ٤ 9 0 è ۰ r 93 4 2” : A 3 م‎ a 2 
على حَفصَة فإذا هي تبكي؛ فقلت: ما يکيك؟ ألم أكن‎ 
“دس قر سن‎ E SA DADA سف‎ Ke need MEN 2# 
حذرتك هدا؟ أطلقكن النبي و قالت: لا ادري» ها هوذا‎ 
فإذا حَوْلةُ‎ a فجعت إلى‎ a مُعْتَرلٌ في المشربة.‎ 
1 5 ? Tan 1 Pa وة ماه‎ ea ر‎ 
قليلاء ثم غلبي ما‎ a رهط يکي بعضهم؛ فجلست‎ 
نا 3 3 .3« مر سر س‎ z 4 م یا‎ A 
7۹ 4 2 Da ت‎ Ji وسن 2 غه وس‎ - CI 4 
أجد» فجئت المشربة الټي فيها لنبي و فقلت لغلام‎ 
د رک‎ ea السو رر‎ A P 
فذحل الغلام» فكلم النبي ي ثم رح‎ tan) استاذن‎ SA 
» ð z r م‎ d-e 2 é tt 8 Mb 
A NR واو نك‎ DG كن‎ 
re 5 0 ¢ 2 1 r 
عند المنبر. ثم غلبي ما أحِد‎ GA حَنَى حلست مَعَ الرَهْط‎ 


5 


Je a. 2‏ . 1 ۹ تن AA 2 SAE‏ - 
SI Lem‏ للغلام KAA DHAN‏ فدّحل ثم رَجَې فقال: قد 
و ق رس sr aa e‏ ته 2 g‏ 
ذكرتك له صَمَتّ؛ Sa‏ فجلست pa‏ الرهط الذي عند 
مو سور ?3 ير هاس E‏ څک ٠‏ ر 28 Sea Pagi‏ 4 هلاه لر رار 
المنبر. ثم غلبَني ما أحد فجئت الغلاې فقلت: استاذن لعمر؛ 
E T‏ مش ور A OEE‏ 
jau‏ إلي» فقال: قد ذكرتاك له فصّمت؛ فلما 
EEE E‏ وی ا NA‏ 
وليت مُنصَرفا (قال) اذا الغلام يدعوني. فقال: قد OS‏ لك 
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JÉ, مُضْطّحِعٌ على‎ SB على رَسُوْل الله يق‎ ab 
é USE etim SEA AS ينه وينه راش»‎ ab 
وان‎ asi فلس‎ ayun و‎ aa: 
فقال:‎ hah إلي‎ 33 Bag Gabi ا رول اها‎ 136 


رھ 


ولا فقلت 1 ala‏ ك 2 ثم قلت» رانا قَائم: اا يا 


رول الله! لو kaan‏ وکن مَعْشَرَ فرش AL LAS‏ 


r 

بر صر 
7 
و 


a فلي‎ 2 GRI mei المد هه إذا قوم‎ Yaa AH 
wd يا رسول 1 لها لو نر ون‎ sahi 


Ka aei aba 3‏ ينك وأحب 

AA PAI AS MEA إلى‎ 

GAN apa فرفعت‎ ea NA A 

رآ في ټی شنا َه pad‏ غير أده دلو هلت نا 
ot‏ 4" 


رسول انلها اذغ الله bb BA Sa‏ فارسا وَالرومَ 


n اسم 7 اير هو سر هر‎ 9. 
يعدن الله.‎ An NAN َأَعُطُوا‎ Gale Lah قذ‎ 
ze ٥ #٠ ۰ -í PAN g 2 مسر په‎ i r r 
فی هذا أنت يا‎ gh فقال:‎ L وكات‎ HE فلس الب‎ 
za. 6 سر‎ da e ساي‎ ١ 5 PES y 


س 1 م 


A E 


adl‏ حَفصة إلى G‏ تسعا وَعِشْرينَ ld‏ ركان قال: 


P 


+ # ” A, 
7. © w سیا‎ ar مه‎ 0 du 2 ېو‎ 1 1 
نا بدَاجل عليهن شهرا) من شيدة موجدته عليهن» جين‎ 
” ‫٣ A 2# و‎ 
A, NA 
عاتبه لله.‎ 
f, An, Ca O E وك‎ EP ” La 4 »دي‎ 
ليلة» دحل على عائشة فبدا‎ Os فلمًا مَضَتُ يسع‎ 
#6 و‎ P SAN ba S ار 23 ہے ع في هوس‎ a r 
بهاء فقالت له عائشة: یا رسول الله! انك كنت قد أقسمت‎ 
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ذل عل عا هر ونم SATA‏ بن تلع re‏ 


pE- ۰‏ م 0 7 .0 Jo‏ . وعد د په 

| عَدَا؟ فقال: «الشهر تسع وعشرود).‎ aas al) 
ل تت سن و ري‎ a و‎ ٠2 P AS 
فكان ذلك الشهر تسعا وعشرين ليلة. قالت عائشة: ثم‎ 


- 
- 


8 a ي‎ ٥ BE د ا ا چ‎ LA, PN 
م سات‎ BIAN الج قدا يئ اول‎ AI الله تعالى‎ Ji 


25 هو s3?‏ کر 7 ره & PI gala‏ ا اښ 27 r‏ 07 
فاخترته. ثم حير نِسَاعَهُ كلهن» فقلن مِثلً ما قالت عائشة. 
أخرجه اليخاري في: ۹۷ کناب النکام: Ar‏ موعظة الرجل ابننه ال زوجها . 


945. Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Aku selalu ingin bertanya kepada 
Umar bin Al-Khatthab tentang kedua istri Nabi saw. yang tersebut dalam 
ayat: Jika kamu berdua tobat kepada Allah maka berarti telah bersih tulus 
hati kalian berdua. 

Sehingga kami berdua berhaji, dan di tengah jalan ia berbelok dari jalan 
dan aku ikut membawakan tempat air, setelah ia berhajat aku tuangkan air di 
atas tangannya dan berwudhu, kemudian aku bertanya: Ya Amiral Mukminin, 
siapakah kedua wanita istri Nabi saw. yang tersebut dalam ayat: In tatuba 
ilallahi fagad shaghat gulubukuma. Jawab Umar: Ajaib sekali engkau hai Ibn 
Abbas, keduanya itu 'Aisyah dan Hafshah r.a. Kemudian Umar r.a. 
melanjutkan keterangannya: Dahulu aku dengan tetanggaku seorang Anshar 
di daerah Bani Umayyah bin Zaid di ujung kota Madinah, kami bergantian 
untuk datang kepada Nabi saw. sehari untuknya dan sehari untukku, jika 
aku yang turun ke Madinah maka aku membawakan semua berita kepadanya 
apa yang terjadi hari itu, baik wahyu atau lainnya, demikian pula jika dia 
yang turun. Kami bangsa Ouraisy biasa menundukkan istri, tetapi sesudah 
kami hijrah ke Madinah, mendadak sahabat Anshar itu kalah dengan istrinya, 
sehingga istri-istri kami meniru sifat-sifat wanita Anshar, pada suatu hari ketika 
aku marah kepada istriku, tiba-tiba ia menjawab (melawan), dan ketika aku 
tegur mengapa berani melawan? Jawabnya: Mengapa engkau melarang aku 
membantah kepadamu, sedangkan istri-istri Nabi saw. membantah pada Nabi 
saw., bahkan tak jarang mereka mengambek sepanjang hari hingga malam. 
Aku mendengar keterangan itu takut dan berkata: Sungguh akan celaka dan 
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celaka dan kecewa wanita yang berbuat itu terhadap Nabi saw. Kemudian 
aku segera memakai baju dan pergi kepada Hafshah dan bertanya: Hai 
Hafshah, benarkah kalian ada kalanya membuat marah Nabi saw. sepanjang 
hari hingga malam? Jawabnya: Ya. Aku berkata: Sungguh akan celaka dan 
kecewa kamu, apakah engkau merasa aman dan tidak khawatir Allah akan 
murka karena murka Rasulullah saw. sehingga kalian binasa karenanya? 
Anakku janganlah engkau membantah atau rewel (cerewet) terhadap Nabi 
saw. dan jangan sampai membuat beliau marah, mintalah segala 
kebutuhanmu kepadaku, dan engkau jangan meniru madumu yang lebih 
cantik dan lebih dicintai oleh Nabi saw. daripadamu (yaitu 'Aisyah r.a.). 

Umar ra. berkata: Dan kami mendapat berita bahwa raja Ghassan telah 
menyiapkan barisan kudanya untuk menyerbu kami, maka pada waktu 
kawanku kembali sesudah Isya’ dan langsung mengetuk pintu agak keras 
sambil bertanya apakah ada Umar, aku terkejut dan keluar, lalu ia berkata: 
Hari ini terjadi hal yang sangat hebat. Aku tanya: Apakah serbuan raja 
Ghassan? Jawabnya: Tidak, bahkan lebih hebat dari itu dan mengerikan, yaitu 
Nabi saw. mencerai istri-istrinya. Langsung aku berkata: Celaka dan rugi 
Hafshah, aku sudah merasa mungkin akan terjadi hal itu, maka aku segera 
menyiapkan bajuku, untuk shalat Subuh bersama Nabisaw. kemudian setelah 
selesai shalat Nabi saw. segera masuk ke biliknya menyendiri di dalam, maka 
aku langsung masuk ke tempat Hafshah yang sedang menangis, aku berkata: 
Mengapa engkau menangis, tidakkah aku telah memperingatkanmu tentang 
kemungkinan kejadian ini, apakah kalian sudah dicerai oleh Nabi saw.? 
Jawabnya: Tidak tahu. 

Beliau berada di bilik itu sendirian, maka aku pergi ke mimbar sedang 
di sekitar mimbar ada beberapa orang menangis, maka aku duduk sebentar 
bersama mereka, tetapi perasaanku tidak dapat aku tahan sehingga mendekati 
bilik Nabi saw. dan berkata kepada budak yang menjaga bilik: Mintakan izin 
untuk Umar, lalu budak itu masuk bicara dengan Nabi saw. lalu kembali 
berkata: Aku sudah tanya kepada Nabi saw., tetapi beliau diam, maka aku 
kembali ke mimbar bersama orang-orang tetapi perasaanku tidak tertahan 
sehingga aku kembali berkata kepada budak hitam itu: Mintakan izin untuk 
Umar Maka ia masuk, kemudian keluar berkata: Aku sebut namamu, tetapi 
Nabi saw. tinggal diam. Maka kembali lagi aku ke mimbar bersama orang- 
orang, tetapi tidak lama tidak dapat menahan perasaanku, sehingga kembali 
berkata kepada budak hitam itu: Mintakan izin untuk Umar, maka ia masuk 
dan berkata: Sudah aku sebut namamu tetapi beliau tetap diam, dan ketika 
aku akan pergi tiba-tiba budak itu memanggil dan berkata: Nabi saw. telah 
mengizinkan kepadamu untuk masuk kepadanya. Maka aku masuk kepada 
Nabi saw. yang sedang berbaring di atas tikar di atas tanah tanpa kasur, 
sehingga anyaman tikar itu berbekas di pinggangnya, berbantal dengan bantal 
dari kulit yang berisi serat, setelah aku memberi salam dan belum duduk 
segera aku bertanya: Ya Rasulullah, apakah engkau telah mencerai istri- 
istrimu. Maka beliau melihat kepadaku dan bersabda: Tidak. Aku katakan: 
Allahu akbar, bolehkah aku santai di sini ya Rasulullah, andaikan engkau 
mengetahui, karni bangsa Ouraisy tidak suka dilawan, dibantah oleh wanita, 
dan ketika sampai di Madinah tiba-tiba di sini lelaki dikalahkan oleh istri, 
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maka Nabi saw. mulai tersenyum, lalu aku berkata: Andaikan engkau melihat 
(mengetahui) ketika aku masuk ke tempat Hafshah dan berkata kepadanya: 
Engkau jangan terpengaruh oleh madumu yang jauh lebih cantik dan lebih 
dicintai oleh Nabi saw. Nabi saw. tersenyum sekali lagi. Umar berkata: Ketika 
aku melihat Nabi saw. tersenyum aku duduk, kemudian mulai 
memperhatikan apa-apa yang di tempat itu, dan di situ tidak ada sesuatu 
yang menarik perhatian selain tiga helai kulit, lalu aku berkata: Ya Rasulullah, 
doakan semoga Allah meluaskan bagi umatmu, karena Faris (Persia) dan Rum 
telah diluaskan dunia bagi mereka, padahal mereka tidak menyembah Allah. 
Ketika Nabi saw. mendengar permintaan itu, tiba-tiba Nabi saw. duduk dan 
bersabda: Apakah masih sedemikian engkau hai putra Al-Khattab, ketahuilah 
bahwa mereka telah disegerakan bagian mereka di dunia. Maka segera aku 
berkata: Ya Rasulullah, mintakan ampun untukku. 

Maka Nabi saw. meninggalkan istri-istrinya selama dua puluh sembilan 
hari, karena kejadian itu, ketika Hafshah telah membuka kepada 'Aisyah, 
dan Nabi saw. bersabda: Aku tidak masuk kepada istri-istriku selama sebulan, 
karena sangat menyesalnya ketika Allah menurunkan ayat yang menyalahkan 
kebijaksanaannya karena terpengaruh oleh istrinya. 

Kemudian setelah berjalan dua puluh sembilan hari, beliau masuk kepada 
'Aisyah ra. dan memulai dengan 'Aisyah, maka 'Aisyah bertanya: Ya 
Rasulullah, engkau bersumpah tidak akan masuk selama sebulan, dan kini 
hari kedua puluh sembilan menurut hitunganku. Jawab Nabi saw.: Sebulan 
itu dua puluh sembilan hari. 

Dan bertepatan waktu bulan dua puluh sembilan hari. 'Aisyah berkata: 
Kemudian Allah menurunkan ayat yang menyuruh menawarkan kepada istri- 
istrinya, dan pertama yang ditawari adalah aku, dan aku pun memilih tetap 
bersama Nabi saw. kemudian semua istri-istri Nabi saw. memilih sebagaimana 
pilihan 'Aisyah r.a. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ISTRI YANG TELAH DICERAI TIGA TIDAK BERHAK DIBERI 
TEMPAT ATAU BELANJA 


ال Una a, A NA‏ ا Pa Tina‏ 
5 - حديث عائشة وفاطمة بنت قيس. عن عائشة» أنها 
قالت: ما لِفَاطِمَة! ألا ki‏ الله يَعْنِي في KAI‏ 


ولا نفقة. 
أخرجه الخارۍ AN‏ الطلاق: -١٤‏ باب قصة فا طمة نت قيس. 


946. "Aisyah ra. berkata: Tidak ada gunanya bagi Fatimah binti Oais 
menyebut itu, apakah ia tidak bertakwa kepada Allah. Yakni menyebut-nyebut 
bahwa dia tidak berhak menerima tempat tinggal atau nafkah dari suaminya 
yang mencerainya tiga. (Bukhari, Muslim). 
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Bani a و‎ 34 5 wW RP zy An HE 


لير z 5 Raga‏ إلى فلاتة بنت Gay a KAN‏ 
E‏ عت IE‏ ألم تسم قی 
فول BAN‏ فلت اما نه ليس لوا AS‏ ذکر مدا 


أخرجه البخاري 8 AA‏ کاب الطلاق: - باب قصة فاطمة نت قيس . 


947. Urwah bin Az-Zubair ra. berkata kepada 'Aisyah ra.: Tidakkah engkau 


melihat Fulanah binti Al-Hakam, dicerai oleh suaminya sehingga tidak dapat 
kembali, kini ia keluar. 'Aisyah berkata: Jelek perbuatannya, apakah engkau 
tidak mendengar keterangan Fatimah. “Aisyah r.a. berkata: Sungguh itu kurang 
baik, ia menyebut-nyebut hadis itu (kejadian itu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SELESAINYA IDDAH KEMATIAN KARENA MELAHIRKAN 
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ee 6‏ شه نت SN‏ فا که تيت 
Y 3 1 2‏ رم P‏ 

سعد بن خولة» وهو يِن بي عَامر بن USG SP‏ يمن شّهدَ 
بب ES‏ رهی ایل فلم تب 
أذ رصم كنا دو وملز و era‏ 
Ab je sob‏ اسابل تنگ ia‏ 
عَبْدِ الدّار؛ G JG‏ اراك a N a‏ 
y KN‏ واوا ما أأنت بتاكح حتی Ai‏ ك اة 
أشهر عكر IG‏ اء شك A‏ الق جم عل 


هر af‏ مه 3 ارا م 


ا جن الت وا را WAN‏ دام 


إل بدا إلى , 


أخرحهالخارى ف: ٤‏ كناب المغا زى: -٧۷۰‏ باب حد ga‏ عبد الله ن حمد a‏ 


948. Suba'iah binti Al-Harits istri dari Saad bin Khaulah dari suku Bani 
Amir bin Lu'ay, termasuk sahabat yang ikut dalam perang Badr, ia meninggal 
ketika hajjatul wada’ ketika Subai'ah tengah hamil, kemudian tidak berapa 
lama ia melahirkan sesudah suaminya meninggal, dan ketika telah suci dari 
nifasnya ia berhias untuk menerima jika ada lelaki yang melamarnya, tiba- 
tiba Abus Sanabil bin Ba'kak seorang dari suku Bani Abdud Dar berkata 
kepada Subai'ah: Engkau berhias untuk menerima lamaran, demi Allah 
engkau tidak boleh kawin sehingga selesai empat bulan sepuluh hari. Subai'ah 
berkata: Ketika aku mendapat keterangan itu segera aku memakai bajuku 
dan pergi kepada Rasulullah saw. untuk menanyakan hal itu, maka Nabi 
saw. memberi tahu bahwa aku telah selesaiiddah ketika melahirkan anakku, 
dan menyuruh aku segera kawin jika suka. (Bukhari, Muslim). 


٩۹-حَيیت‏ ام AL‏ عن أَيْ سَلَمَة قَالً: سَاء رَه 
إلى ابن عباس Pei AT‏ 
P7 + 02‏ 
اسراو ولد يَعْدَ Lee‏ بأربَينَ يله قال PA ASN‏ 
r P‏ # 
Ya UP Lae‏ امسا ف 


ر ۾ ل lo‏ 


E قال بر »ران مَعْ ابن أخبي (يَعْنِي‎ PA 
8 2 وبا‎ 8 z aU aa ج‎ ór EE E FE 
AB سََمَة يَسألهًا.‎ JUS فأَرْسَلَ ابن عَبّاسِ غلامَهُ‎ 


or س‎ ra ارا وړس‎ an م‎ - 01 Te PERIE E 
وهي حُبُلی» فَوَضَعَتُ بَعْدَ موته‎ TANI قل زوج سبيعة‎ 
س‎ 144 


a Tea AE‏ 2 ر مط E 5 pA he‏ پا کو 
باربعين ليلة» فخحطِبت» فأنكحها رول الله ل وكان ابو 
Aa‏ سلو 

اخ جهالحاریق: کاب التفسير : -سورةالطلاق: -٢‏ باب قوله-وا أو لا تالأحمال-. 


949. Abu Salamah ra. berkata: Seorang datang kepada Ibnu Abbas sedang 
Abu Hurairah duduk di majelis itu, lalu orang itu bertanya kepada Ibnu Abbas: 
Berilah fatwa kepadaku mengenai wanita yang melahirkan anaknya sesudah 
suaminya meninggal sekira empat puluh hari. Jawab Ibn Abbas: Dia harus 
menyelesaikan iddah yang terbanyak (terakhir). Dijawab Abu Salamah: Dan 
istri yang hamil masa iddahnya sampai melahirkan kandungannya. 
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Abu Hurairah berkata: Aku sependapat dengan putra saudaraku yaitu 
Abu Salamah. Lalu Ibnu Abbas mengutus budaknya Kuraib untuk bertanya 
kepada Ummu Salamah. Jawab Ummu Salamah: Subai'ah Al-Aslamiyah 
ketika suaminya meninggal, ia sedang mengandung, kemudian empat puluh 
hari sesudah kematian suaminya melahirkan anaknya, kemudian dipinang, . 
kemudian ia dikawinkan oleh Rasulullah saw. Dan Abus Sanabil termasuk 
salah satu peminangnya. (Bukhari, Muslim). 


aaa pa ۹۰ 


nF 


.. 
$ 
` 
۸ 


Pada 0 HB‏ : اب 3 النبي يه جين 


3 کو و ار 7 0 3 
bela‏ 


ae a Oli. 
Pp . 5 1 Je 


`~ æ 


لي 


A‏ ر موه 
| 
2 اوا 


339. 


AP)‏ فدهت مِنۀ حارية ثم مستت 


s A Lg 2 2 يي ىزرک‎ : ¢ ۰ bacy 
اليم الآخر أن تيد على ميت فؤق ثلاث ليَال؛ إلا على‎ 
وَعَشْر).‎ Pa أَرْبَعَة‎ TI 
w قر‎ 


قالت زينب: KN es‏ خش جين ٿوي 
PAE Fa 3 253‏ 
a'a‏ دعت بطب La d Gi TG eka AAS‏ 
ag‏ من I A‏ الله ل VE‏ 
Sa api la‏ 2 موس o?‏ دو ف ا ال 4 3 
Set e E‏ 


NEH 
+ 9 z - ê PA si 9.» b ar a Dan 
E 5 56 قالت زينب: 58 أم مجه تقول‎ 


PARA‏ فقالت: AN AN‏ توفي عَنهًا 
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- 
3 è رمس‎ 


مه ار سر LG,‏ و ره سم $ - a‏ ل بر وړو pa‏ : 
زوجها وقد اشتكت عيناهاء Sl‏ ؟ فقال رسول الله P‏ 
tez ua? 2 eF os 0‏ اق ٩‏ څ re‏ م Aya A‏ 
HD‏ مرتين أو ثلاثا؛ كل ذلك يقول: (لا). ئم قال رسول 


الله : ونما هي أربعة أشهر وَعَشْنُ وقد Ta AS‏ 
في الجاهلية ترمي بِالْبَعرَةٍ عَلَى AS A‏ 


بام « a A dor‏ سه Di Aan KAA an‏ و سا e‏ ,° لها 
قال حميد (الراوي عن زينب): فقلت لزينب: وما AP‏ 


بالبعرة على راس الحَوّل؟ 


85 ه ري Pa E A fe E‏ فى یا AA s A‏ ۰ 
فقالت زینب: كانت المرأة إذا توفي عَنهَا Mg‏ دخحلت 


z 2 ih ۶ ۾‎ ý سه 2 م هم‎ r 9 ښک م‎ E 
ولم تمس طيباء حتی تمر بها‎ laa حفشا» ولتت شر‎ 
م‎ r P 
سه نض‎ 


E 


3 tr 
عت‎ 5 l 
سنه» يم نو‎ 


مو P‏ غه م ê ۸ of nm‏ 2 
تى بدابة» حمار» أو شان او ja‏ ؛ فتفتص به 
د # $ + 

رلو Ae # A‏ 
o. A‏ ر A‏ . 
ج» فتعطى بعر فترمي» 
سب 3073 ر د ره e, oF a e‏ 
4 


sÊ هم‎ 


م 6 


r‏ سا 4 2 ۸ ر س 
r r - r‏ ك 
Lalis‏ تفم الا مات RI‏ 

تحص بشيء ۾ يم 


بجع بعل 
A‏ و اق 17 7 00 PA aa‏ و 21 
سئل مالك (أحد رحال السَند) ما تفتض به؟ manas JU‏ 


. عنها زوجها !رس ةأشهروعشرا‎ SI AA AN کاب الطلان:‎ AN أخرجهالبخاري في:‎ 
950. Zainab binti Abi Salamah berkata: Aku masuk ke rumah Ummu 
Habibah istri Nabi saw. ketika ayahnya Abu Sufyan bin Harb meninggal 
dunia, Jalu Ummu Habibah meminta minyak harum yang berwarna kuning, 
lalu menyuruh budaknya untuk meminyakinya dan diusapkan ke 
godeknya, kemudian berkata: Demi Allah aku sudah tidak berhajat kepada 
harum-harum hanya saja karena aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Tidak dihalalkan bagi wanita yang beriman kepada Allah dan 
hari kemudian berkabung (menjalankan hidad) karena kematian seseorang 
lebih dari tiga malam, kecuali karena matinya suami, yaitu iddah empat 
bulan sepuluh hari. 
Zainab berkata: Kemudian aku masuk kepada Zainab binti Jahsy ketika 
mati saudaranya, juga minta diambilkan minyak harum dan diusapkan ke 
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badannya lalu berkata: Demi Allah aku tidak berhajat lagi kepada harum- 
harum, hanya karena aku mendengar Nabi saw. bersabda: Tidak dihalalkan 
bagi wanita yang beriman kepada Allah dan hari kemudian menjalankan 
hidad (berkabung) karena kematian seorang lebih dari tiga hari, kecuali karena 
kematian suami maka menjalankan iddah empat bulan sepuluh hari. 

Zainab berkata: Juga aku telah mendengar Ummu Salamah r.a. berkata: 
Seorang wanita datang kepada Nabisaw. dan berkata: Ya Rasulullah, putriku 
ditinggal mati suaminya dan kini ia sakit mata, apakah boleh kami 
mencelakinya? Jawab Nabi saw.: Tidak. Dan ketika pertanyaan itu diulang 
dua, tiga kali juga jawab Nabi saw.: Tidak. Kemudian bersabda: Sesungguhnya 
. hanya empat bulan sepuluh hari, padahal dahulu di masa Jahiliah membuang 
kotoran unta (yakni membuang sial) hanya sesudah satu tahun. 

Humaid berkata: Maka aku bertanya kepada Zainab bagaimana 
membuang kotoran unta sesudah setahun itu? Jawabnya: Wanita jika ditinggal 
mati suaminya lalu masuk sepen (gubuk kecil di belakang rumah) dan 
memakai baju yang paling jelek dan tidak boleh memakai harum-haruman 
selama setahun, kemudian sesudah setahun dibawakan kepadanya himar 
atau kambing atau burung lalu ia bersihkan semua kotoran badannya itu 
dengan binatang itu dan jarang sekali binatang yang digunakan untuk 
membersihkan badannya dapat hidup, yakni segera mati, kemudian keluar 
dari biliknya, lalu ia diberi kotoran unta untuk dilemparkannya, kemudian 
ia kembali seperti biasa memakai harum-haruman dan lain-lainnya. 

Malik ketika ditanya: Bagaimana membersihkan itu? Jawabnya 
mengusap-usapkan badannya kepada binatang itu. (Bukhari, Muslim). 


aah‏ دسا AA pg‏ ا 
-١‏ حَدِيث أم عَطِية عن اللبي ي قالت: كنا ننهى 


so سم ل‎ 9 € e 2 په‎ rat z Wo Sa ú faf 
اربعه اشهر‎ aE RA أن نجد على موز كرت‎ 


2 ” . کې "۳ ته ۴ مره‎ PE وه تت ل‎ KM 
مَصْبُوْغا إلا‎ Lp وعشراء ولا نكتجل ولا نتطيب» ولا نبس‎ 
r ټس مر‎ + 2 ۰ re اس‎ 5 r 
A? نے ع وا اب‎ ° KAH qr ماما اه وص ال هد‎ b, 
توب عصيرء وقد رخص لنا عند الطهر» إذا اغتسّلت إِحَدَانا‎ 
AN a ieee r 
بن کست أظفار.‎ BI من مجيضها فِي‎ 

أخرجه البخاري 3 ٩‏ - کاب الیض: =NY‏ داب الطيب للمرأةعدد غسلها من ا ME‏ 


951. Ummu Athiyah r.a. berkata: Kami dilarang oleh Nabi saw. untuk 
berkabung (berhidad) terhadap orang mati lebih dari tiga hari kecuali terhadap 
matinya suami maka berhidad (beriddah) empat bulan sepuluh hari, tidak 
boleh bercelak mata, berharum-harum, memakai pakaian celupan kecuali 
cawat, dan telah diizinkan ketika suci dari haid jika mandi dari haid 
menggunakan sedikit wangian dari kayu gaharu. 


000 
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۹- كباب اللعان 
KITAB LIAN‏ 
a‏ غور 


r 2 


z P ¥ ر م‎ ab 
CSI جَاءَ إلى عَاصِم بن عدي الأنصّاري»‎ DA 


ر Ida‏ 
على رغم - ر ر اس 


Aa? مي 2 رق رو‎ r r 
Anas alad رجلا؛‎ IA رحلا وَحَدَ مع‎ HI عاصم!‎ 
. م كيف يَفعلُ؟! سل لي يا عَاصِمُ عَنْ ذلك رَسُوْلَ الله‎ 
BII BA فال عَاصِمٌ عَنْ ذلك‎ 


+ 


المسائل وعابهاء حتى كبر عَلى عَاصِم ما سمع بن رَسُول 
اله 35. 
TA ef | a 2 se r ze‏ و ري ېي ATA‏ 4 4 4 
فلم رَحَع عَاصِمٌ إلى bala‏ جاءه عويمر» فقال: يا عاصم! 
اذا قال لَك Yyang‏ الله ؟ فقال gb Be‏ ب قا 
كرة KIA Ip‏ الي سَألتهُ عَنْهًا. Spa‏ 


r‏ رورس 


و 014 “ 


رو £ a be 5 1 AIF o e‏ 21 
وَالله؛ لا أنتهي حتى UN‏ عنهَا. فاقل ajab‏ آي 
- ووس لا 3 Pan an‏ همه سي kf yS, 4e ۳ 1 A ha‏ - 
STE PINS‏ الناس» فقال: يا رَسُولَ لا ارايت 
ع2 سا رر رر fsa fro,‏ هاو وو سر >f‏ و رر سه 
ai‏ و هاو gan Ea < X‏ با ه 7 ې è‏ مر ّ‫ ra‏ 
فقال رسول الله 3#: «قذ Ia‏ الله فيك وقي صَاحِيَيِكَ؛ 

فاذهَب فأت da‏ 


قال سَهْلٌ: فتلاعنا وأنا aa‏ الناس عند رَسُول اللو يه ÉB‏ 
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wii. r aé LA ` 7.9 r r PE م لور رن سر و 1 ع‎ 8 e 
< يا رسول الله إن أ‎ GE قال عويمِر: كذبت‎ eg 
الا عن‎ 1۱٥ ع‎ sadha © د أن مر كريد كمع‎ 
ل الله عد‎ SAT أن‎ JS es Gilas 

أخرجه الا ری 3 SST‏ الطلاق: —t‏ اب من je‏ طلاق الثلاث 5 


952. Sahl bin Sa'd As-Saidi ra. berkata: Uwaimir Al-Ajlani datang kepada 
Ashim bin Adi Al-Anshari dan berkata: Hai Ashim, bagaimana pendapatmu 
jika seseorang mendapatkan orang lain berkumpul dengan istrinya. Apakah 
dibunuh? Pasti kamu balas bunuh, atau bagaimana ia harus berbuat? Hai 
Ashim, tolong tanyakan hal itu kepada Rasulullah saw. Maka Ashim bertanya 
kepada Nabi saw. tetapi Nabi saw. tidak suka pada pertanyaan itu dan 
mencelanya, sehingga terasa berat bagi Ashim jawaban Nabi saw. 

Ketika Ashim telah kembali ke rumahnya, datanglah Uwaimir bertanya: 
Bagaimana jawaban Nabi saw.? Ashim berkata: Engkau tidak membawa 
kebaikan untukku, Nabi saw. tidak suka pada pertanyaan itu. Uwaimir 
berkata: Demi Allah, aku tidak akan berhenti sehingga aku tanya halitu. Maka 
datanglah Uwaimir kepada Rasulullah saw. di muka orang banyak dan 
berkata: Ya Rasulullah, bagaimana bila seorang mendapatkan orang laki-laki 
bersetubuh dengan istrinya, apakah harus dibunuhnya, lalu kamu balas 
dengan pembunuhan, atau harus berbuat apa? Maka Nabi saw. bersabda: 
Allah telah menurunkan ayat mengenai kejadianmu dengan istrimu, maka 
bawalah ia ke mari (ke sini). 

Sahl berkata: Maka terjadilah مه نا‎ antara kedua suami istri. Sedang aku 
hadir bersama orang-orang bersama Nabi saw. Maka ketika selesai keduanya, 
Uwaimir berkata: Sungguh aku dusta jika aku masih suka (mau) kepadanya, 
lalu dicerainya tiga kali, sebelum diperintah oleh Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


م z 0 £ -s 2 2 ò‏ نن س & م 2 7 8 ۷-۷ 5 
7 - حديث أبن عمرء أن النبي a‏ قال للمتلاعنين: 
S ra s5 75‏ ا م NI TG‏ ا 
بحسابکما على الله احد كما كاذب» y‏ سبيل لك عليها). 
r 2‏ رم 
A y 16 A 2 e 2‏ 8 2 م r‏ م 7 LA‏ : د 
at o AD Ne 7 Ha 17 8‏ 32 ايه 2 م 
صدقت عليها فهو بما استحللت من فرجهاء وان كنت 
ره ع او اور که ش روت ل واس 2 
كذبت عليها فذاك ابعد. وابد لك منها). 
خر جه البخاري في: AN‏ کناب الطلان: or‏ باب Mp jah IRI‏ 
Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepada kedua suami‏ .953 
istri berli'an: Perhitunganmu berdua di tangan Allah, salah satu kamu ada‏ 


yang dusta, dan kamu (suami) tidak ada hak untuk kembali kepada istrimu 
(yang dili'an). Lalu suami berkata: Ya Rasulullah, harta milikku yang telah 
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kuberikan kepadanya aku minta kembali. Jawab Nabi saw.: Tidak ada harta 
bagimu, jika tuduhanmu itu benar, maka harta itu sebagai ganti kamu telah 
bersetubuh dengannya, tetapi jika kamu berdusta dalam tuduhanmu, maka 
itu lebih jahat lagi dan jauh untuk dapat kembali. (Bukhari, Muslim). 


r GA NA‏ 4 ° 2 ول سم اس ره ع مي 
٩٤‏ - حَدِيث این (PAS‏ أن النبي SANG‏ بين رحل 
Pd‏ - ۶ 


2 l و سه د د‎ 2 {2 0 2 ANA 
وامراته؛ فانتفى من ولدهاء ففرق بينهماء والحق الولد‎ 


أخرجه البخاري في 14-كاب الطلاق: KAN AI GA -٥٣‏ 


954, Ibnu Umar ra. berkata: Nabi saw. telah menyumpah li'an antara 
seorang suami dengan istrinya, dan membebaskannya dari anak itu (anak 
itu tidak bernasab kepadanya), dan memisahkan antara keduanya dan 
melanjutkan nasab anak itu kepada ibunya. (Bukhari, Muslim). 


هه - حَرِيْثْ ابن عباس» bs EU K aj‏ النبي a‏ 
كال عام إن عي ورا نالك BN‏ ا 
بن a KA sad‏ أنه فد وَجَدَ JU S5 IA‏ 
SIN Ga‏ بهذا YA Y‏ فدهب به إلى BO‏ 
a‏ ركد عليه BA‏ و ان ولك از ا م 
Jah‏ 5 بط الور كاه الذئ ادف عا ا رنه 
E‏ آذ ai GS‏ فقال النبي An‏ 
Je a Di e‏ الذي 3 زوا Ba‏ 
لاعن AA‏ 
AN J6‏ عباس في الْمَطلس: هي الي قَالَ EA‏ 


NA SARAPAN ۹7‏ م امه AS . x‏ دخ 7 - 
ah‏ ر جحمت احدا بغير dig‏ رجحمت (Leid‏ فقال: لا تلك 
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P‏ سه صا بد o . ٢‏ وم 
امرأة کانت تظهر في الإإسلام السوع. 
أخرجه البخاري AN‏ الطلاق: -١٣‏ باب قول البي 6 لوكنت راجما بغيرينة . 


955. Ibnu Abbas ra. berkata: Ketika dibicarakan soal li'an di majelis Nabi 
saw. Ashim bin Adi mengatakan suatu yang tidak layak, kemudian ia pergi, 
maka datang kepadanya seorang dari kaumnya mengeluh bahwa ia 
mendapatkan seorang laki-laki bersetubuh dengan istrinya, maka Ashim 
berkata: Aku tidak tertimpa bala' dengan itu melainkan karena ucapanku 
sendiri, maka dibawa kepada Nabi saw. dan memberi tahu orang yang ia 
dapatkan bersama istrinya itu. Sedang ia sendiri kuning, kurus dan lurus 
rambut, sedang orang yang didapatkan bersama istrinya itu gemuk, coklat. 
Kemudian Nabi saw. berdoa: Ya Allah, jelaskanlah! Tiba-tiba lahir 
kandungannya menyerupai orang yang dituduhkan. Maka Nabi saw. meli'an 
antara suami istri itu. 

Seorang bertanya kepada Ibn Abbas: Apakah wanita itu yang pernah 
Nabisaw. bersabda: Andaikan aku akan merajam seorang tanpa bukti niscaya 
aku rajam wanita ini. Jawab Ibnu Abbas: Bukan, itu wanita yang terang- 
terangan berbuat keji dalam Islam. (Bukhari, Muslim). 


IG IG GAS yi PEA iga A01‏ ا 
ia‏ رأث Baa AS‏ 
paka‏ فبلغ ذلك رَسُوْلَ الله يه فقال: Pear‏ 
aa‏ وا لوا لأنا غير ينث AG‏ ني وين JT‏ عَيْرَة 
اش YA ta GBU Gan AA‏ شه انا 
إو AA‏ الله وَين أخل ذلك بعت giihi‏ 
AE NG an‏ المَدْحَةُ مِنَ الله وَين أل 
ذلك وعة ال الحم 

أخرجه البخاري في: -٧٩‏ کاب اوحید؛ A‏ باب قول البي 2 لاشخص أغي رمن الله. 


956. Al-Mughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Saad bin Ubadah r.a. berkata: 
Andaikan aku mendapatkan seorang laki-laki bersama istriku niscaya aku 
pukul dengan tajamnya pedang. Nabi saw. mendengar ucapan itu maka 
bersabda: Kalian kagum dari sifat cemburu Saad, demi Allah aku lebih 
cemburu daripadanya, dan Allah lebih cemburu daripadaku, karena cemburu 
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Allah itu maka Allah mengharamkan semua yang keji terang atau samar 
(sembunyi-sembunyi), dan tiada seorang yang lebih suka menerima uzur 
permintaan maaf dari Allah, karena itu Allah mengutus para Nabi yang 
menyampaikan kabar gembira dan mengancam, dan tiada seorang yang lebih 
suka dipuji dari Allah dan karena itu Allah menjanjikan surga. (Bukhari, 
Muslim). 


1 ae A, ra ا‎ ۰ 


-٩ ۷‏ حلريث أبي Snp‏ رَضِي الله عنه) 
F‏ 07 زار PE TE T Ga EN A et‏ 
النبي AB‏ فقالً: يا رَسُوْلَ اها ولد لي Sd‏ فقال: 
موا م ه A‏ موود aan‏ قوس قل ىا مد نه 
Jan‏ لك من إبل؟) قال: نعمې قال: ررما ألوانها؟) قال: حمر. 


© ممم 


و 97 ,9~ هع r sa‏ أماه 3 r 4 2 r‏ 
قال: Jan‏ فيها من أورق؟) قال: نعم. قال: «فأنى دلك؟) 
قال: له ng‏ عرق. قال: )> GM “kb‏ هذا نرغه). 

أخرجه البخاري AAL SAN‏ باب إذا عرض بنقي الولد . 


957. Abu Hurairah r.a. berkata: Seseorang datang kepada Nabi saw. 
bertanya: Ya Rasulullah, aku mendapat anak laki hitam (yakni tidak sesuai 
warnaku dan istriku yang sama-sama kuning/putih). Maka Nabi saw. 
bertanya kepadanya: Apakah engkau memiliki unta? Jawabnya: Ya. Ditanya: 
Apakah warna untamu? Jawabnya: Merah. Lalu ditanya: Apakah ada yang 
belang (putih hitam)? Jawabnya: Ada. Ditanya: Dari manakah itu? Jawabnya: 
Mungkin ada turunan yang di atasnya. Maka Nabi saw. bersabda: Putramu 

juga mengambil dari turunan nenek-neneknya. (Bukhari, Muslim). 


ه٥‎ 
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۸ لاس كتاب العتق 
KITAB: MEMERDEKAKAN BUDAK‏ 


رَسُوْلَ ١‏ لله يله قال: Gel Lan‏ شركا له KE‏ فَكَانَ لَهُ 
NGGAK‏ ع Kat AR ea‏ مه سه ٩‏ چا Se O‏ 
مال يبلغ LAN A a‏ قِيْمَة عَدل فأغطى KAS ab‏ 


-7 se a? و سر رس‎ ya e ” D Pa Ta 
حصصهم وعتق عليه» وإلا فقد عتق مِنۀ ما عَتقَ).‎ 
a عبدا‎ ga ابېلنا‎ ٤ INASA O I dhas ii 


958. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang memerdekakan bagiannya pada hamba, dan ia mempunyai uang cukup 
untuk membeli hamba itu, maka harus ditaksir harga hamba itu dengan harga 
yang layak, lalu ia memberi pada sekutu-sekutunya bagian mereka, dan 
memerdekakan sepenuhnya hamba itu, jika tidak, maka ia hanya 
memerdekakan bagiannya saja. (Bukhari, Muslim). 

Yakni jika tidak mempunyai uang untuk membeli semuanya maka hanya 
memerdekakan bagiannya saja. 


BAB: USAHA KASAB SEORANG HAMBA 


2 8 7 مولي - 7 كي‎ a + b v 
BU حَدِيث أبي هُرَيرَة رضي الله عة عن‎ - ۹ 
è, يدع‎ NGA وو‎ f ع م ووت يو‎ 
حلاصة في ماله‎ alah aS paa قال: «من أعتق شقِيصا من‎ 
5 v3 


7 h% 2 اه‎ E ا‎ E PT E TA 
م المملوك قِيمة عدل» ثم استسعي غير‎ Ju فان لم يكن له‎ 


# 
Jaranan اب تقويم‌الاشياء ينالشرکاء‎ -٥ کناب الشركة:‎ AN اخرجهالبخاري في:‎ 
959. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
memerdekakan sebagian dari budaknya, maka berkewajiban memerdekakan 
semuanya dari hartanya, dan jika tidak mempunyai harta maka ditaksir budak 
menurut harga yang layak, kemudian hamba itu disuruh berusaha tanpa 
dipaksa untuk mengembalikan sisa harganya itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HAK WALA JASA MEMERDEKAKAN) ITU 
HANYA BAGI ORANG YANG MEMERDEKAKAN 


z 
E 


به او E‏ راس - A‏ ان a na A‏ 
۰-حديث عائشة رضى الله عنها ل بريره جصاءت 


$ 5 ea 7 A EA ”, 22 1 an... 
MAS تستعينها في کناتها ولم تكن قضّت من‎ 


إن 
fo f o 2‏ 


7 a, Pant af [oe : دوا ار‎ NGA 
قالت لها عائشة: ارحيي إلى اهلك فإن أحبوا أن اقضي‎ 
irig ذلك‎ SSB ويكوت ولوك لي فعلت.‎ DAS عنك‎ 


مومه 
و‫ 9 


kg ek 2 oÉ‏ 9 سام afe‏ په م ره 
لأَهلها dyb‏ وقالوا: إن DA‏ أن تحتسيب عليك فلتفعًا 
aga Ayr PE‏ مه `o’ aa‏ م Ae pad 5 beh gå-‏ 
ویکون NY‏ فذ کرت ذلك لِرَسُول Ba‏ فقال LI‏ 


AL Aa Kh ٢٢ aU وس 1 8 و‎ or 
IE Wari NAH AJA رسول لله : «ابتاعي فَأَعْيِفِيْ‎ 
T 


ف ` 5 2 س رس رھ f esh aa 0 E‏ 
ٹم قام رَسُولُ الله يك UB‏ بال اناس ajeni‏ شرو طا 


> کي‎ AN Pa ae, YO, 3 ` lrs, o په سا‎ 
sofe å- 


فليس له ola‏ شرط مائة ja‏ شرط الله احق واوتق). 
أخرجهالبخاري في: Pia‏ باب .ما يجوز من شروط المكاتب . 


960. 'Aisyah ra, berkata: Barirah datang kepadanya minta dibantu 
membayar kembali harga dirinya untuk merdeka, karena belum membayar 
sama sekali angsuran dirinya, maka 'Aisyah berkata kepada Barirah: 
Kembalilah kepada majikarumu, katakan jika mereka suka aku bayar semua 
harga dirimu, dan engkau sebagai maulaku, maka aku dapat membayar 
semuanya. Barirah kembali memberitahukan keterangan 'Aisyah kepada 
majikannya, tetapi majikannya menolak jika hak wala' itu diambil oleh 'Aisyah 
dan mereka berkata: Jika 'Aisyah suka membantumu maka boleh saja tetapi 
wala' tetap hak kami. Hal ini diceritakan kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. 
bersabda kepada 'Aisyah: Belilah dan merdekakan, maka sesungguhnya hak 
wala' itu hanya bagi orang yang memerdekakan. 

Kemudian Nabi saw. berdiri berkhotbah di muka para sahabat dan 
bersabda: Mengapa ada orang-orang membuat syarat tidak menurut kitab 
Allah? Siapa yang membuatsyarat berlawanan dengan kitab Allah maka tidak 
sah meskipun seratus syarat. Syarat yang ditetapkan Allah itulah yang hak 
dan kuat. (Bukhari, Muslim). 
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E a روج‎ NGE رضي الله‎ LAG ea -0١ 

Sa Pa اول شه‎ ap pat LE 
(Ga لمن‎ ANA E رسول الله‎ JG, حيرت في روجهاء‎ 
SN بلحي‎ Yi اله ل والبرمة‎ I JES 


. 


“0 7 


وادم ۷ دم البيْت؛ Ih Jú‏ | ال AG (Se Ge‏ 
ىء UB RI‏ تمدق به على ټربره وات لا اكل 
الصّدقة؛ قال: Gey‏ صدقة وتا E‏ 

أخرجه البخاري في: ANIS AN‏ باب لایکون يع الأمة طلاقا . 


961. "Aisyah ra, berkata: Dalam kejadian Barirah ada tiga tuntunan sunah 
rasul: 1. Dia dimerdekakan lalu diberi hak pilih apakah ia akan tetap pada 
suaminya yang masih menjadi budak atau cerai. 2. Nabi saw. bersabda: 
Ketetapan hak wala' (maula) itu bagi orang yang memerdekakan. 3. Pada 
suatu hari Nabi saw. masuk ke rumahku sedang kuali telah mendidih masakan 
dagingnya, lalu dihidangkan kepadanya roti dan lauk pauk yang ada di 
rumah, maka Nabi saw. bertanya: Aku melihat di kuali ada daging. Maka 
dijawab: Benar tetapi itu daging orang bershadagah kepada Barirah, sedang 
engkau tidak makan shadagah. Maka sabda Nabi saw.: Itu untuk Barirah 
shadagah dan dari Barirah kepada kita hadiah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MENJUAL HAK WALA’ 


A 7 PE 7 5‏ 9 - م 
ل روعي S‏ د سه 07 6“ P‏ 
رسول الله ي عن بيع DN‏ 

Kang باب يع الولاء‎ AN FASEA i جه البخاري‎ jäl 


962. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang menjual hak 
wala’ atau memberikannya pada lain orang. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM SEORANG BUDAK BERWALI KEPADA ORANG 
YANG BUKAN MAULANYA 


A هه - ا‎ ٢ MU han To Ka 


fino A ۷‏ 2 مايه ف ل ا ۷۸ كن 7 ا ag‏ د ST‏ 7 
# 


EEE د د‎ TEE AT 
وَالله! ما عِندَنا مِنْ كتا يقرأ إلا كتاب الله وما في هده‎ 


الصجيفة» فنشَرَهًا؛ فإذا فُهَا: OA‏ الابل وَإذا A8‏ 
Arr he =r‏ 0 رو 7 f a Pn ye‏ بپ م a‏ ۷0 ماو يې 
«المدينة حرم مِن عير إلى كذا فمن أَحَدّث فيها GI‏ فعليه 

-s 
۶ نب رج‎ A at اي کد دن د‎ A N Eng 
والناس أَجْمَعِينَ لا قبل الله منه صَرفا‎ ASIN لله‎ ١ لعنة‎ 


“ دا هد‎ ۹ P 

ولا عدلا)؛ وإذا a‏ «ذِمة A5 GAY ea‏ بها 
“of‏ داو poer MER a‏ يد a, P Cap Na X‏ 
ادناهم» فمن أخفر مسلما فعليه لعنة الله GUNG AKUN‏ 
۶ هور ور 

| 


A 2‏ , روک ra 74, far 4 + PA‏ 5 
جمعين» لا قبل الله منه صَرفا ولا عدلا). وادا فيها: JAN‏ 
والى قؤما بغير إذن AS Sd di‏ 


z 
م هام‎ | 


f a اف لدم‎ 2 A يك‎ é 
الله منه صرفا ولا عدلا).‎ JAN أ جَمَعِيْنَ‎ 
. اعم والننازع في العلم‎ A أخرجه البخاري في: كناب الإعتصام:‎ 


963. Ali bin Abi Thalib ra. berkhotbah di atas mimbar yang dari semen 
bertongkat dengan pedang yang di atasnya digantung surat, lalu berkata: 
Demi Allah kami tidak mempunyai kitab untuk dipelajari selain kitab Allah 
dan apa yang di dalam lembaran ini, kemudian membuka lembaran itu di 
mana di dalamnya ada keterangan umur unta yang harus dibayar untuk 
denda pembunuhan, juga di dalamnya ada keterangan: Kota Madinah haram 
dari Air ke Tsaur, maka siapa mengadakan gangguan di dalamnya dikutuk 
oleh Allah, Malaikat dan semua manusia, Allah tidak akan menerima 
daripadanya amal wajib dan sunahnya, juga tercantum di dalamnya: 
Kehormatan kaum muslimin sama, dapat dipergunakan oleh orang yang 
terendah, maka siapa yang melanggar kehormatan seorang muslim dikutuk 
oleh Allah, Malaikat dan semua manusia. Allah tidak akan menerima 
daripadanya amal wajib dan sunahnya. Juga di dalamnya ada: Siapa yang 
berwali kepada suatu kaum tanpa izin maulanya dikutuk oleh Allah, Malaikat 
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dan semua manusia, Allah tidak menerima amal wajib dan sunahnya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB : FADHILAH MEMERDEKAKAN BUDAK 


۸ : g 5 z A s A + z Ta هو وروي‎ £ 2 o رس‎ 

4- حدیث ابي هريره رضي الله عنه» قال النبي a‏ 
é NE‏ م 1 ۹ ۶ e Da A hat‏ 
(أيمًا رجحل أعتق Val‏ مسلما استنقذ الله بکل عضو مِنۀ 

# d Ed 

م ي # فر r‏ 4 ` 

أخرجه البخاري NE AN‏ اب ما جاء ف الع وفضله. 
Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap orang yang‏ .964 


memerdekakan budak muslim, maka tertebus tiap anggota badannya dengan 
anggota badan budak itu dari api neraka. (Bukhari, Muslim). 


000 
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YA‏ كتاب البيوع 
KITAB: JUAL BELI‏ 


BAB: BATALNYA CARA JUAL BELI HANYA DENGAN MENYENTUH 
ATAU MELEMPAR (YAKNI APA YANG TERPEGANG MAKA HARUS 
DIBELI ATAU APA YANG KENA LEMPAR HARUS DIBELI) 


. s - 


رسول 


1 2 سی‎ orê 6 


r ;‏ در ا REA‏ و‫ A,‏ 
410- حديث ابي هريرة رضى الله عنه» 
اللو َهَى عَن SA AN‏ 


LA 
له‎ 


sai‏ جهالبخا ري في: ۳٣‏ كتاب الببوع: ar‏ بابيعالمتايذة. 


965. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang cara jual 
beli dengan cara menyentuh atau melempar. (Bukhari, Muslim). 


م د p?‏ ۰ وسور 2 4 A‏ 1 8 4 ول 2 9 
٦٦‏ ۹ - حديث ابي هريرة رضي الله عنه» قال: يهى عر 


7 ره ل PE 7 ۰ 7 53 ۳ i‏ مې E‏ 
ييامين وبیعتین؛ الفطر والنحر والملامسة والمنابذة. 
أخر جهالبخاريفي: St‏ الصوم: 77- اب صومواللحر 


966. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. melarang dua macam puasa 
dan dua macam jual beli. Puasa hari raya Idul Fitri dan Idul Adha, dan jual 
beli dengan cara menyentuh dan melempar, (Bukhari, Muslim). 

dt A کم‎ a 0 ې‎ te- é BENG 

-۷٧‏ حدیث ابي سعِيلٍ الحدري» قال: نھی رسول 

AP 2 NEH کا ت‎ a سه وار و مام ه رور‎ y 

ال عن لبستين وعن بيعتين؛ نهى عن ANANG LAM‏ 

8 ره رو سر اسو ji A‏ د ء + 5 1 

في البيع؛ والملامسة لمس الرجل نوب الا حر بيده بالليل أو 
2 کي y, : Pan‏ 3 و“ م nana Sa OE‏ 

بالنهار ولا يقلبه إلا بذلك» والمنابذة أل ينبد الرجل إلى 
F + r r +‏ ړو # 


JA‏ بوبه OK HPA In‏ ذلك GES‏ ِن غَيْر 
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تفر ta ai NG‏ امال الصّمّاء؛ AAN‏ أن 
سمل نويه على ea aa Ae‏ 
وب د EA AN LN‏ بوبه وَهْوَ Pa AE‏ 

Ka 


أخرجهالبخاريفؤ: لالا-كاب الیاس -٠٢:‏ اباشتاللفاء. 


967. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang dua 
macam cara memakai kain, dan dua macam jual beli. Melarang jual secara 
mulamasah: Yaitu seseorang menyentuh kain (baju) di waktu malam atau 
siang dan tidak diperiksa, hanya cukup dengan menyentuh, dan secara 
Munabndzah yaitu seorang melemparkan kainnya kepada yang lain dan itu 
menentukan penjualannya tanpa meneliti atau rela (spekulasi - adu nasib). 
Dan dua macam pakaian yaitu mengenakan kain hanya di sebelah bahu 
saja sedang yang satunya kosong terbuka, dan kedua duduk menongkrong 
paha dilekatkan pada dada lalu kain dibuat sandaran dibulatkan dari 
punggung ke betis sedang kemaluannya tidak tertutup. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENJUALANAK BINATANG YANG MASIH 
DALAM KANDUNGAN 


ا 5 è‏ ا جن .ي P‏ الم » 
dud -ATA‏ عېد الله بن عُمَرَ رضي الله عَنهُمَاء أن 


3 سر اس ر‎ dr © y 


E FI‏ بيع Lg KI JL‏ عاضا 


” 


الحَاهلية كان الرحل TERRES E‏ 
ع بت يي في بط 


أخرجهالبخاري في: -٤٣‏ کاب السوع: AN‏ باب بيع الغرر وحمل الحملة . 


968. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang menjual | 
anak binatang yang masih dalam kandungan. Yaitu penjualan yang berlaku 
di masa jahiliyah, seorang membeli unta sehingga lahir yang di dalam 
kandungannya kemudian sampai beranak binatang yang telah lahir itu. 
(Bukhari, Muslim). 

Penjualan yang gelap masanya, spekulasi, juga belum diketahui jantan 
atau betina. 
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BAB: HARAM MERUSAK PENJUALAN KAWANNYA, 
ATAU MENAWAR TAWARANNYA ATAU MENAWAR 
UNTUK MENJERUMUSKAN ORANG LAIN 


ده ^ ہے اس اس 5 ر 7 # 8 
8- حديث عبد الله سر دود د 
ل ره وره وص 
TERI AE PIR‏ م على بیع أ a‏ 


ES Aa‏ 8ه pa YAN‏ على يم aa Vai‏ على سوم أخيه 
حى Ap Nah‏ 


969. Abdullah bin Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak 
boleh menjual untuk merusak Na e a Muslim). 


Za ord 


aghi SES A 57 Yp شغ قَالَ:‎ ١ 


” ماس 


PA AN لاو ولا روا‎ 3 Va ALE 


کو لسار Ma Mena EES‏ وده 
Og SI‏ سخخيطها ردهَا وصاعا ِن تمر). 


- ے 
اخرجه البخاريني: Sr‏ اليوع: A‏ أن لا يحمل الابل والبقر KAÉ‏ 
تا < 7 Ê‏ 

970. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian jangan 
menyambut atau menghadang pedagang yang tiba. Dan jangan menjual untuk 
merusak jualan kawanmu. Dan jangan menawar untuk menjerumuskan 
orang lain. Dan janganlah orang kota menjualkan kepunyaan orang desa. 
Dan jangan menahan tetek kambing, maka siapa yang membelinya maka ia 
berhak untuk mengembalikannya sesudah diperahnya, jika ia suka dapat 
diteruskan pembelian, kalau tidak maka berhak untuk mengembalikan 

dengan menambah satu sha’ (2 1/2 kg) kurma. (Bukhari, Muslim). 


9 1 مر 


۹۷۱ - حَدِيْتث أبي هُرَيْرَةَ رضي الله عن قَالَ: نهی 


رَسُوْلُ الله و Hay‏ َأَنْ يتاع المْهَاحِرٌ Ka‏ وان 
تشترط المرأة KUN‏ احيهاء ون يتام IE‏ عَلَى سوم 
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72 إن 2 e 9 r‏ ا الإو اا £ kd‏ 
tanah‏ وهی عن النحش وکن التصرية. 
أخرجهاليخاريئ : ٥٥-کاب‏ الشروط: -١١‏ اب الشروطؤ الطلاق. 


971. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang orang 
menyambut atau menghadang pedagang yang baru datang. Juga melarang 
penduduk membeli dari pendatang. Juga melarang wanita yang akan dikawin 
dengan syarat harus mencerai madunya. Juga melarang seorang menawar 
tawaran saudaranya. Juga melarang menawar untuk menjerumuskan orang 
lain, juga melarang membiarkan susu dalam tetek untuk menipu orang yang 
akan membeli dombanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB:HARAM MENYAMBUT ATAU MENGHADANG PEDAGANG 
SEBELUM MASUK PASAR 


اسو ړو نز د - Pd r a Jo‏ رک و م 
TANI‏ حلريث عبك | لله بن a‏ رضي الله عن JO‏ 


a? 
رر‎ Gry, rbr 


من اشترّى شاة مُحفلة Laa a‏ يرد معها صاعا؛ ونهسى 
Arfos"‏ ویو 
النبى که ال تلقى ra i‏ 


أخرجهالبخاريفي: ع کاب اليوع: ATA RNP‏ والفنم وکل At‏ 

972. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
membeli kambing yang sengaja dibesarkan teteknya, kemudian dikembalikan, 
maka harus memberi satu sha' (21 /2 kg) kurma. Juga Nabi saw. melarang 
menghadang (menyambut) pedagang. (Bukhari, Muslim). 

Dikembalikan karena ternyata bahwa teteknya kecil, karena ditahan tidak 
pernah diperah tampaknya besar. 

Menghadang penjual yang baru datang dari dusun. 


BAB: HARAM PENDUDUK MENJUALKAN BARANG ORANG 
YANG BARU DATANG DARI LUAR KOTA 


5 < ور‎ A 2 7 رس‎ P E 
حديث ابن عباس رضي الله عَنهُماء قَالَ: قال‎ -۳٣ 
PRIA EOE ANA 8 b 23 7 
IG BP ea ولا‎ SAI Cab رلا‎ g رسول الله‎ 
سوا 9# ېم‎ Lo. 3 Fa r Ge e 4 و‎ a 2 
SAI AS H3 الراوي) فقلت لابن عباس: ما قؤلة رلا‎ 


^ 


Jő‏ ليكوت له ارا 
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أخرجه ابخاریق: ٢٤‏ کاب ‌اليوع: ۸- ياب هل مع حاضر U‏ يخي ر اجر وهل la‏ ښصحه . 

973. Ibn Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian tidak boleh 

menyambut atau menghadang pedagang yang baru datang, juga seorang 

penduduk tidak boleh menjualkan barang orang yang baru datang dari luar. 

Yang meriwayatkan hadis ini bertanya kepada Ibn Abbas: Apakah arti 

tidak boleh menjualkan? Jawab Ibn Abbas: Jangan menjadi perantara 

(makelar). (Bukhari, Muslim). Perantara untuk mencari keuntungan yang 
dilarang. 


م 9 ار پس a 5, + r r ٠۰‏ 4 ” 4 5 
TANG‏ حَدِيت أنس بن AG‏ رَضِي الله عن قال: نهينا 
ع پو رور A r‏ پس 
أن يبيع حاضر AN‏ 
أخرجه الخاریق: MG MAS‏ اب لا SL pintar pan‏ بالسسة. 
خرجه البحا ريني باليوع باب د سم حاصر نباد , 


974. Anas bin Malik r.a. berkata: Kami dilarang (oleh Nabi saw.). Seorang 
penduduk menjualkan barang orang yang baru datang dari dusun. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: TIDAK SAH MENJUAL BARANG YANG BELUM DIPEGANG 
DI TANGAN (YAKNI BATAL) 


H + 7 - LA r r $r م # دک‎ 
Lal قال:‎ dp حَديث ابن عباس رضي الله‎ TANG 


۰ 
ra Pa | 


5 2 z و ورم‎ ٤ لر‎ s3 Pan : 2 8 ه- کو‎ d 
فهو الطعام أن يباع حتى يقبض.‎ BE الذي نهى عنه النبي‎ 
سه و پچ‎ Mb La واه شه‎ 
كل شيء إلا مِثله.‎ YG قال ابن عباس:‎ 


أخرجه البخار. ي في: -٤٣‏ کناب البيوع: 0ه- باب بيع الطعام قبل أن قيض ويع ما ليس عندك . 


975. Ibn Abbas r.a. berkata: Adapun yang dilarang oleh Rasulullah saw. 
yaitu makanan, tidak boleh sehingga dimiliki di tangan. Lalu Ibn Abbas r.a. 
berkata: Dan aku kira segala sesuatu juga seperti itu. (Bukhari, Muslim). 


ا y‏ د t A - er r‏ 5 د 7 
AVI‏ حَديت عبار الله بن a‏ رضي | لله عنهِما أن 
r‏ 18“ ` 3 ص JE 7 A‏ سي کې يی s‏ 
Ih‏ الله ك قال: P ohy‏ طعاما فلا يبيعة حتى 
م و 4رد 


يستوويه). 
اخرجهالبخاري ن :۲۶ -کتاب E‏ بابالكي على لبا والعملی. 
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976. Abdullah bin Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang membeli makanan maka jangan menjualnya sehingga dipegangnya 
(dimilikinya). (Bukhari, Muslim). 


Wi a ah” A r s ب‎ rå هق‎ X ر‎ b ع‎ 

۷- حديث عبد الله بن عمر رضى الله عنه قال: 

رو سه" ٥ ٤‏ يپ ىن كسس lofe‏ عي LAr‏ ده رس و 
كانوا يبتاعون الطعَام في JA‏ السوق AAS BS‏ 


کس ۸ه ار رمم إلا ر ٣ IE ٢ TEA‏ سال اهم 
5 جدالبخاريفي: Mp‏ بسنېیللقی. 
Abdullah bin Umar ra berkata: Mereka biasa membeli makanan itu‏ .977 
di muka pasar, lalu dijual juga di situ, maka Nabi saw. melarang mereka‏ 


menjual di tempat pembeliannya sehingga dipindahkan ke tempatnya sendiri. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: TETAP BEBAS MEMUTUSKAN KETIKA DALAM MAJELIS 


JUAL BELI 
4# OA سر رس کد‎ | o y ده‎ La 
حديث عبد الله بن عمر رضى الله عنهماء ان‎ —AVA 


ّ‫ سا 5 ; 4 5 2 r 2 : 5 PA‏ 2 ور مر Pa H‏ 
رسول الله لك قال: «المتبايعان كل وَاحِدِ Lagu‏ بالخيار 

r 5‏ ار 8 0 ki‏ : 
على صاحبه ما لم يتفرقا إلا يبع WE‏ 

خرجه الخار -Tt‏ کاب البرع: 44- باب البيعان El‏ رما Ayah‏ 

978, Abdullah bin Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kedua 
penjual dan pembeli masing-masing bebas menentukan jadi atau gagalnya 
transaksi selama keduanya belum berpisah dari majelis, kecuali jika diberi 
hak untuk memutuskan sesudah berpisah atau sesudah dipikir di rumah. 


(Bukhari, Muslim). 


ماه په ,و يمدي 2 ې 5 رور ô 24 r‏ 

TANG‏ حلريث ابن pah‏ رضي الله عَنهُمَاء عن رَسُول 

ka SN `‏ ام ا م gs s é u‏ 
الله يلق أنه قال: Isi)‏ تبايع الرحلان فكل AA‏ مِنهُمَا 


نع ور 4 ر ر 


E كه‎ tv s7 8 7 ار كلوق‎ rr at 95 Li په‎ akang 
Last فتبايعا على ذلك فقد وجب البيع» واٍن تفرقا بعد أن‎ 
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سور eni‏ 7 هس 23° ههه bab LA‏ 
ولم يترك واجد منهما البيع فقد وجب A3‏ 
sa‏ جهالبخاریق: ٣٣‏ اليوع: ٥)-اب(ذا‏ خيرأحدهما صاحبه عد اليم قد وجب اليم . 


979. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika terjadi jual beli antara 
dua orang, maka masing-masing bebas memilih selama belum berpisah dan 
keduanya setuju, atau yang satu memberi kebebasan kepada yang lain 
kemudian keduanya menetapkan sesuatu maka telah selesai jual beli menurut 
ketentuan itu, danjika keduanya berpisah sesudah akad jual beli dan masing- 
masing tidak membatalkan penjualan itu maka telah berlaku jual beli. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SUPAYA BENAR-BENAR JUJUR DAN MENERANGKAN 
DALAM JUAL BELI 


م 9 ? + ۰ 2 ” A A‏ 
SA:‏ حډيث حکيم بن حِرَامٍ رضي الله نه قال: قال 
r r 2 5 eg 5 y or‏ هم كه 0 r‏ ,2 
رسول الله ي: a‏ مَا لم يتفرقا أو IG‏ رحتى 


5 ر‎ 
wa 


KS) agan SU صدقا وبينا بورك‎ OP يُتفرقاء‎ 


+ 


. ونصحا‎ US hs باب إذا بين البيعان‎ AN البيوع:‎ rt جه البخاري قي:‎ p 


980. Hakim bin Hizam ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Penjual dan 
pembeli keduanya bebas selama belum berpisah atau sehingga berpisah 
keduanya, maka jika keduanya benar jujur dan menerangkan/terbuka maka 
berkat jual beli keduanya, bila menyembunyikan dan dusta dihapus berkat 
jual beli keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG BIASA TERTIPU DALAM PEMBELIAN 
si ndir S 7 اس ر‎ rhb e> ېر اناي‎ aa 
حديث عبد الله بن عمر رضى الله عنهماء أن‎ -١۱ 
7 A s مه هد‎ Eo A SRA 7 
أنه يخدع في البيوع» فقال: ((دا‎ a راا ذ کر للنبي‎ 
PA r kr 
بايعت فقل لا جلابة).‎ 


. بابمايكر من الخداع في الميع‎ AA السوع:‎ aa Pa 
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981. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Seorang memberi tahu Nabi saw. 
bahwa ia selalu tertipu dalam pembelian atau penjualan, maka Nabi saw. 
bersabda kepadanya: Jika engkau membeli sesuatu maka katakan kepada 
penjualnya: Tidak ada tipu menipu dalam agama. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MENJUAL BUAH SEBELUM TAMPAK BAIKNYA 


٩ 


| 


C 


رس د : سه y‏ ده PE Sg A r PAE GG‏ 
=4AN‏ حَدِيث عبد الله بن gan‏ رضي الله LL‏ 
رس ۶ وږس % ع ~ or a, a CE‏ $ ر وړ P‏ 
رسول الله # نهى عن بيع الشمار حتى يبدو حهاء نهى 
ri Na‏ ؟ وج” 2 
أخرجه البخاري في: -A0 una Kat!‏ باب يع الثمار قبل أن ,د وصلاحها 


982. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. melarang menjual buah 
di pohon sehingga terlihatnyata baiknya, Nabi saw. melarang yang menjual 
dan yang membeli. (Bukhari, Muslim). 


å e 2” r 8 a’, ٨ + 4 4 f 9 م‎ 
حديث جابر رضي الله عنه» قال: نهی النبي يل‎ AAY 
o3 Da 3 Ae NN e. 2 راه رو‎ 
BAN RN, 


. بالذهب والفضة‎ YA رؤص‎ Je MAAN اليوع:‎ jaga alan A 


983. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. melarang menjual buah di atas pohon 
sehingga nyata baik, dan tidak boleh dijual sesuatu pun dari buah itu kecuali 
dengan uang kontan (dinar atau dirham), kecuali al-'araya (yaitu menjual 
kurma ruthab yang masih di pohon dengan kurma tamar, dan ini diizinkan 
bagi orang yang berhajat (miskin) tidak mempunyai kebun kurma jika kurang 
dari lima wasaq). (Bukhari, Muslim). 


ړل وې ee a £ -7 7 x þr‏ 
Enda -N AÉ‏ ا il‏ نهى النبي و9 عن بيع 
BAL 8۸ 3‏ ساد ر ر ۸ و سفرك JAK‏ اا P‏ 429 
ja‏ حتى ياكل أو يکل وحتى JB Oh‏ له: ومايوزن؟ 
قال رجحل عنده: حتى يحرز. 
أخرجهالبخاريف: JAGA AAS no‏ 
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984. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. melarang menjual buah kurma 
yang di pohon sehingga dapat dimakan atau ditimbang. Ketika ditanya: 
Apakah ditimbang? Jawabnya oleh orang yang hadir di situ: Sehingga 
diketam, diturunkan dan disimpan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENJUAL KURMA RUTHAB DENGAN KURMA 
TAMAR KECUALI DALAM BENTUK ba 
P o تمع رل ف‎ 


Pj 
ع هاس همسمس‎ 


Ata 


E‏ ۸- باب يم المزانة وهي يم التمربالتمر. 
Zaid bin Tsabit r.a. berkata: Rasulullah saw. telah mengizinkan or-‏ ,985 


ang yang memiliki kurma ruthab yang belum diketam dan sudah ditaksir 
untuk menjualnya. (Bukhari, Muslim). 


Jie Ha -7‏ أبي aa‏ أن رَسُوْلَ الله g‏ 
ai‏ وحص في BAN‏ ة أن تاع بحرصهًا 
يَأ كلها AS alat‏ 


٠ رؤوس التخل بالذهب والفضة‎ Sa اب‎ -۳ polo St أخرجه المخا رىفى:‎ 
986. Sahl bin Abi Hatsmah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang 
penjualan buah di pohon dengan tamar (kurma kering), tetapi mengizinkan 
dalam cara ariyah untuk menjualnya sesudah ditaksir, yang langsung akan 
dimakan oleh pembelinya berupa ruthab. (Bukhari, Muslim). 


سکوی ابر 6 ðr‏ سا ماه ٢ £ o‏ خي سو وو 

AN‏ خحدیت راقع بن خديې وسيل بن يي مه ان 

Ni روسوهو و و ېز‎ Op 
MAK أذ‎ a NAN a 


Pa‏ جهالبخاريفي: AN‏ کاب المساقاة: -٧١‏ ياب الرجل يکون لمر أوشرب ف حائط أو فينخل. 


987. Rafi' bin Khadij dan Sahl bin Abi Hatsmah r.a. keduanya berkata: 
Rasulullah saw. melarang cara penjualan muzabanah (yaitu menjual buah 
yang di pohon dengan buah tamar) kecuali bagi pemilik ‘araya, Nabi saw. 
mengizinkan bagi mereka. (Bukhari, Muslim). 
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£ 


و #7 o‏ ره لي - الى كي 21 nm‏ 
AAA‏ حَدِيث أبي Bagi‏ رضي الله عن أن البي كه 


0 oF nekak قمع ا‎ nu o, Per م ې نو سیا‎ ez 
KALI 
aa 


. کاب البوع: باب بع الثم على رؤوس النخل بالذهب والنضة‎ -۳٣ جهالبخاريف:‎ AA 


988. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. mengizinkan penjualan 
‘araya dalam batas lima wasag atau kurang dari itu. (Bukhari, Muslim). 


ورور An‏ > دو رارسا رم 2 A,‏ کي 4F‏ 
8- حَادِيث عبد الله بن AE‏ رضي الله عَنهُمَا أن 
ل بع هاس D‏ يې لاي sa Mn Up et‏ : 


أخرجه الخار ی في: ۷٧ Haha KN‏ باب بيع الزيب بالزيب والطعام بالطعام . 


989. Abduliah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang 
penjualan muzabanah, yaitu menjual buah di pohon dengan tamar yang 
jelas berat timbangannya, dan menjual kismis dengan anggur yang masih 
di pohon. (Bukhari, Muslim). 


واب وت ابن PS‏ روطو اه AE AAS‏ 
I‏ الله و عن AN‏ حَائِطِهِ إن كان تلا 
oy SS pi‏ كان سا أن يَيْعَهُ Hp‏ کيل ار كان 
زعا أن ييه S‏ طَعَام» وَنَهَی LU‏ 


56 جدالبخاريفي: ApS rE‏ بابيعالزرعبالطمامكيلا. 


د 


990. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. melarang penjualan muzabanah 
yaitu menjual ruthab yang belum diketam dengan tamar yang sudah pasti 
timbangannya, atau anggur yang masih di pohon dengan kismis yang pasti 
timbangannya, atau tanaman buah yang lain dengan makanan yang serupa, 
Nabi saw. melarang semua itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PENJUALAN POHON KURMA YANG BERBUAH 
ak P AN 5 لا يه ` ۰ | سر پر ړ‎ e م‎ 
AN SP Ta AN رر ډ م ا‎ Prana : pi م فير هوب‎ 
2 وم“‎ t م‎ 2 è 7 ۍ‎ 
المبتاع).‎ bro الا ال‎ 
باب من باع تخلاقد أبرت أوأرضا مزروعة.‎ ٠٩ کاب البوع:‎ -٤٣ أخرجهالبخاريف:‎ 
991. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang menjual pohon kurma yang telah dikawinkan, maka buahnya menjadi 
hak penjual kecuali jika pembeli membuat syarat maka menjadi haknya. 
(Bukhari, Muslim). 
0. م سم‎ 2 A 32 4 y or ۰ ” : t r 
حديث جابر بن عبد | لله رضي الله عنهماء نهى‎ -5 
Pie رز سه لب سلا‎ ٠ ل له ار مد م م‎ H r مان‎ 0 
النبى عن المخابرَة والمحَاقلة وغن المزابنة وعن بي الثمر‎ 
a وس‎ ur To 4 ‫ّ Fata 0727 Dina ban رو‎ 7 
إلا‎ HAN JA إلا‎ AS ځتی يبدو صلاحهاء وأن لا‎ 
العرايا.‎ 
يكن لمر أو شر بف حاط أو ف نحل.‎ SE جه الخاریق:؛ ۲ كاب المساقاة:‎ A 
992. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. melarang menyewakan 
sawah atau tegal, kebun dengan memungut sebagian dari hasilnya, juga 
melarang menjual buah di atas pohon sehingga tampak baiknya, juga 


melarang tidak boleh dijual kecuali dengan uang tunai mas atau perak (dinar 
atau dirham) kecuali al-'araya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENYEWAKAN TANAH (SAWAH, TEGAL, KEBUN) 
۰ ror ", A 14 ” y te a r 4 ð > 
لله رضي الله نه كانت‎ | AS حَدِيث حابر بن‎ -AAY 

. 5 و و NAN Ai.‏ و و بر س د ۸2۸ 
لرجال منافضول أرضين» فقالوا La al‏ بالثلث والربع 
MENE KA i a‏ ماه of cacat ٧۵ ه٥ ٥د r‏ 
والتصف؛ فقال النبي E‏ رمن كانت له ارض فليزرعها أو 

a أبى‎ Oh أخاة‎ ng 
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أخرجهالبخاريف: RS ON‏ ابفطز(لیحة. 


993. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Dahulu ada beberapa orang memiliki 
beberapa tanah lebih, lalu mereka berkata: Lebih baik kami sewakan dengan 
hasilnya sepertiga, seperempat atau separuh. Tiba-tiba Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang memiliki tanah maka hendaknya ditanami atau diberikan kepada 
kawannya, jika tidak diberikan maka ditahan saja. (Bukhari, Muslim). 


a Da - £‏ هره رضي اله ع ال فغ 
aa‏ «من كانت له أرض eg‏ 
أخاة فان أبى ag JO WAU‏ 

5 جه الځاري ف: AN‏ کاب الزراعة: NA‏ باب م نكان من AAA‏ 3 واسي 


994. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang memiliki 


tanah maka hendaknya menanaminya atau memberikannya kepada 
saudaranya, jika tidak maka boleh menahannya. (Bukhari, Muslim). 


á 


م a‏ 2 هو td ۰ 8 a z‏ دوس 
٩ 0‏ ۹ س Aas‏ سعيل الحدري رضي الله AS‏ أن 
P” a ” ۰ . 5‏ ۰ 3 
رسول الله يلګ نهى 2 المزابنةٍ والمحافلة؛ والمزابنة اشيراء 
ر oa ease, a”‏ 
أخرجه البخا ريفي: كناب الببوع: "لاس 2 باب بيعالمزابنةوهي يع ga a‏ 


995. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang 
muzabanah yaitu menjual buah kurma ruthab yang masih di atas pohon 
dengan tamar, juga muhagalah mengerjakan hasil yang tentu sepertiga, 
seperempat dan sebagainya. (Bukhari, Muslim). 


"ۀک و ۸ rer‏ ص وړ ۰ ده ےم Ta‏ 03 
۹۹٩‏ - حزريث اب E‏ وَرَافِعٍ o‏ حديج. عن نافع» ان 
29 للع 7 سم a‏ و 9 a‏ وم و رس و 9 
E s’‏ ورس erbe‏ رواد رد دارم ۴ ھچ م ري To Pan‏ 
اد لګ رَابي بكر وعمر وعثمَان وَصَدْرا مِنْ إِمَارَةٍ مْعَاويَة 
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۹1 1 A zz å P a Ne 23 ا‎ E T PARA A 
b = r rS 2 م6‎ r 2-7 PI ٢ r ق‎ 5 2 e 7 z r RA 
فقال ابن عمر: قد‎ CI نهى النبي که عن كراء‎ "JL 
P 1 ` s لر‎ 0 zz 0 re © سه - ده ورو‎ 
كنا نكري مَرَارعَنا على عهد رسؤل الله يه با‎ UI علِمت‎ 
ایو‎ z » 5 
۰ با م‎ 4 -9 r 
الأربعاء وبشىء من التبن.‎ 
على ربعاء ويصيء ين لتبن‎ 
باب ماکان من أصحاب النبي #6 بواسي‎ MA كناب المزارعة:‎ AN أخرجه البخاريفي:‎ 
عضهم عضا في الزراعة والثمرة.‎ 
996. Nafi berkata: Ibn Umar r.a. biasa menyewakan sawah ladangnya di 
masa Rasulullah saw., Abu Bakar, Umar, Usman dan permulaan kerajaan 
Mu'awiyah, kemudian ia mendengar bahwa Rafi bin Khadij r.a. 
meriwayatkan bahwa Nabi saw. telah melarang orang menyewakan sawah 
ladang dan tegalan. Maka Ibn Umar langsung pergi menemui Rafi' dan aku 
ikut bersamanya, lalu bertanya padanya: Jawab Rafi': Nabi saw. telah melarang 
orang menyewakan sawah, tegal atau ladang. Lalu Ibn Umar berkata: Engkau 
telah mengetahui bahwa kami biasa menyewakan sawah ladang dan tegalan 


kami di masa Rasulullah saw. dengan memungut penghasilan apa yang di 
tegal dan sedikit dari tepung. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENYEWA TANAH DENGAN MAKANAN 
In Up IG ظهَيْر بن رع‎ adas -۷ 
هذا‎ eh ديج‎ OA J6 Us, کان بنا‎ Ag "AN 
Se ل فهو 35 قال:‎ MI قلت: ما قال‎ (Sia 
0-7 بمَحَاقِلِكُم؟)‎ Da ررما‎ IG a رسول الله‎ 
IG, Peel مِنَ‎ ga عَلَى الربع وَعَلَى‎ bag 
قال راف‎ Wa Para Fanny SAS الا‎ 
باب ماکان من أصحاب الني ل واسي‎ MA أخرجه البخاريفي: ١4-كتاب المزارعة:‎ 
عضهم مضا في الزراعة والثمرة.‎ 
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997. Dhuhair bin Rafi” berkata: Rasulullah saw. telah melarang kami 
. terhadap sesuatu, dan beliau memang sangat sayang kepada kami. Rafi' bin 
Khadjj r.a. berkata: Apa yang disabdakan oleh Nabi saw. itulah yang hak. 
Nabi saw. memanggil aku lalu tanya: Apakah yang kalian lakukan terhadap 
sawah tegalanmu? Jawabku: Kami sewakan dengan seperempat 
penghasilannya, dan adakalanya dengan beberapa wasag dari kurma atau 
sya'ir (jawawut). Maka sabda Nabi saw.: Jangan berbuat demikian, kalian 
tanami sendiri, atau berikan kepada lain orang untuk menanaminya, atau 
kalian tahan (biarkan). Jawab Rafi' r.a.: Sam'an wa tha'atan. Aku dengar 
dan aku taati. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TANAH HANYA DIBERIKAN 


.. gf عه مل ر لا "ور‎ AL AH 
OSO 
يمنح أحد‎ Ol لم ينه عنه (أي المخابرَة) ولك“ قال:‎ 
عليه عم ها ا‎ Int أحاة شر له ی أن‎ 

أخرجهالبخاريفي: ١4-كاب‏ المزارعة: -٠١‏ باب حداعلينعبدالله. 


998.Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. tidak melarang pembagian hasil 
tetapi beliau bersabda: Jika seorang memberikan tanahnya pada saudaranya 
maka itu lebih baik baginya daripada minta hasilnya yang tertentu. (Bukhari, 
Muslim). 


oOo 
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كتاب المساقاة 
KITAB AL-MUSAOAF‏ 


MENYERAHKAN TANAH KEPADA ORANG UNTUK 
DIKERJAKAN KEMUDIAN MEMBERIKAN SEBAGIAN HASILNYA 


8 حَدِيْت ابن ab‏ 3 الله عَْهُمَاء BAD‏ 
عامل عر بشطر ما ترح ينها ِن مر أو ززي فکان 
يعطي راه مائة وسق: : BE‏ وسق تمر؛ وعشرون eey‏ 
ye den ani PA EA ya‏ 
ip‏ الْمَاءِ وَالأرض AN‏ لَه PN LA a as‏ 
رن dal EA‏ فا ANG‏ رت ON‏ 


أخرجه الا ریق: -١٢‏ کاب الزا رعة: -À‏ ناب المزارعة بالشطر وتحوه . 


999. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. menyerahkan sawah ladang dan 
tegal di Khaibar kepada penduduk Khaibar dengan menyerahkan separo dari 
penghasilannya berupa kurma atau buah dan tanaman, maka Nabi saw. 
memberi istri-istrinya seratus wasag (Iwasag = 60 sha’. 1 sha’ = 4 mud atau 2 
1/2 kg), delapan puluh wasag kurma tamar, dan dua puluh wasag sya'ir 
(jawawut). Kemudian di masa Umar r.a. membebaskan kepada istri-istri Nabi 
saw. untuk memilih apakah minta tanahnya atau tetap minta bagian wasag 
itu, maka di antara mereka ada yang memilih tanah dan ada yang minta bagian 
hasilnya berupa wasag. 'Aisyah r.a. memilih tanah. (Bukhari, Muslim). 


لم ai‏ وار يم 


Las yss.‏ این selali ii sab ab‏ رضي الله 

غه اکل Jp AI ijeh BASA Aga,‏ وكنان 
Sl Kea‏ اِحرَاجَ م اهود نهاء 
PA BI ab an E‏ 
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۶ مير 


AI,‏ يهو JUS aga‏ هود رول الله يد 
۳ ع رو عع فاو ار رساو ره 0 0 و R2‏ ا 2 
el‏ بها أن يكفوا عَمَلهَا ds‏ نطف الثم ASI‏ 
- 3 هد اد من ad‏ بر ټک ساسم 2 pua‏ 7 
رسول BN‏ «نق ركم بها على ذلك ما تنا فَقَرُوًا بها 


E 0‏ و دوه يريو PE JAN re l‏ 
حتى أججلاهم عمر إلى تيماء وأريحاء. 


1000. Ibnu Umar ra. berkata: Umar r.a. telah mengusir kaum Yahudi 
dan Nashara dari daerah Hijaz, sedang dahulu Rasulullah saw. ketika 
menguasai daerah Khaibar dan akan mengusir kaum Yahudi dari sana, karena 
tanah itu semata-mata hak Aliah, Rasulullah dan kaum muslimin, tetapi 
orang-orang Yahudi minta supaya ditetapkan di Khaibar dengan berjanji akan 
mengerjakan tanah di sana dan separo penghasilannya buat mereka. 
Rasulullah saw. bersabda: Baiklah kami tetapkan kalian di sini selama kami 
kehendaki, untuk mengerjakan tanah itu, sehingga sampai masanya mereka 
diusir oleh Umar ra. ke Taimaa' dan Arihaa'. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MENANAM (BERCOCOK TAN AM) 
م‎ A 


م 8 r 0 Ea o A r 4 p‏ وړ ۰ 
۱١-حَديث‏ انس رضي الله عنه؛ قال: قال رسول 


. - اه يچ رک یو سي اځورهورو ري ۴ کر i‏ 
الله : Ún‏ من ملم يغرس غرسا أو baga‏ زَرْعا؛ AS‏ 


pe اق‎ 4 a ža n * عه‎ or kd 
او انان أو بهيمة الا کان له به صدقة).‎ "He a 
باب فضل الزرع والفرسإذا أكل منه.‎ -١ أخرجه البخاريفي: ١6-كتاب المزارعة:‎ 

1001. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang muslim 
yang menanam tanaman kemudian dimakan oleh burung, manusia atau 
binatang melainkan tercatat untuknya sebagai shadagah. (Bukhari, Muslim). 


Yang menanam pohon (tanaman) itu tetap mendapat pahala selama tanaman 
itu berbuah lalu ada yang makan daripadanya. 


BAB: MENGHINDARI PENYAKIT TANAMAN 
-ro - 4 4 - 6 EEE 
حديث انس بن مال رضي الله عنه» ان رسو ل‎ -5 
ed s? re ٢ 2 ۹ 2 ٠ رټ‎ ð z 23 SAN ag 
فقيل له: وما تزهي؟‎ CAP الله ا نهى عن بيع الشمار حتى‎ 
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r 

A 

رې سا 
5 


7 پک ai a‏ قمعو متو وق وهه ال 
Jb‏ حتى تحمر؛ فقال: ارايت إذا منع | لله الثمرة بم يالحد 
AE Maka S‏ ا ا ١‏ 
JL SI‏ اخيه؟). 

أخرجه البخا ريفي: ri‏ كاب الببوع: -AY‏ باب إذا باع الثمار قبل أن مدوصلاحها ` 


1002. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. melarang menjual buah di 
atas pohon sehingga tampak memerah atau menguning (yakni sudah dapat 
dijamin akan dapat diketam), lalu Nabi saw. bersabda: Bagaimana 
pendapatmu jika Allah memusnahkan buahnya, maka dengan imbalan 
apakah seorang mengambil harta kawannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MERINGANKAN HUTANG 
ATAU MEMBEBASKANNYA ATAU SEBAGIANNYA 


و 4 -r 6 A‏ 
CAH ۳‏ عائشّة رضي الله US‏ قالت: سَيع 


م Je‏ ` سه اس 2 ۰ A Ahr ar‏ 7 
رسول الله ل صَرْتَ حصُوم LIL AU‏ أَصَْاتهُمَا وَإذا 
غار دور ر د ي 5 

| 


DAP :‏ سه ته يع g,‏ ه در ه زو ا Kid‏ 
حدهما يستوضع الاجر ويسترفقه في شيءء وهو يقول: 


ع E‏ د NG ag‏ كاين رر وبر r EK der o‏ 1 ع 
والله! لا أفعل. In Kare apa‏ الله يك فقال: Sah‏ 


INA ISU Ia عَلَى الله لا‎ Ii 


SENU NG‏ ر 
| لله ! وله أي ذلك احب. 


r 


آخرجه السا رين ۳-کاب الصلم: ٢۰‏ باب بشي رالإمام gal‏ 5 


1003. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw.mendengar suara pertengkaran 
orang di muka pintunya, masing-masing bersuara keras, tiba-tiba yang satu 
minta keringanan dan maaf pada yang lain, sedang yang lain berkata: Demi 
Allah tidak aku potong dan tidak akan aku kurangkan, maka N abisaw. keluar 
dan bertanya: Siapa yang bersumpah dengan nama Allah tidak akan berbuat 
baik itu? Jawab orang itu: Aku ya Rasulullah. Dan kini terserah kepadanya 
apakah minta dikurangi atau ditunda. (Bukhari, Muslim). 

Yakni setelah ditegur oleh Nabi saw. maka ia menyerah. 


EL. 4 a 8 r a ٠٥ 4 © م‎ 
AB بن مالك أنه تقاضى‎ SAS -حديث‎ ٤ 
ډور‎ fo’ 


2 ee < è r PJ Wa 1 
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er r 9,‏ م ار Ako‏ 3 7 لر SS ero‏ رز ې Pa‏ 5“ 
حتى سوعها رسول EN‏ وهو في بيته» فخرج إليهمًا حتى 
a GAAS‏ ټس حجرته فنادی Lp‏ > كعب!) قال: لبيك يا 


رسول l i‏ قال: « ضع عن دينك هذا Unta‏ البه أي 


o © 


“ju KASI‏ مد Ha‏ ي رسول | "JG Lah‏ ررقم فافخية). 


أخرجه اللخاريق؛ ٨‏ - کناب الصلاة: MN‏ اب ‌القاضۍوالملازمق‌السجد . 


1004. Ka'ab bin Malik r.a. menagih piutang Ibn Abi Hadrad di masjid, 
tiba-tiba timbul pertengkaran sehingga suara masing-masing terdengar oleh 
Nabi saw. yang berada dalam rumahnya, maka bangkitlah Nabi saw. dan 
membuka tabir rumahnya (kamarnya) lalu berseru: Hai Ka'ab! Jawabnya: 
Labbaika ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Potonglah dari piutangmu 
itu sekian, sambil menunjukkan separo. Jawab Ka'ab: Baiklah ya Rasulullah. 
Maka Nabi saw. bersabda kepada Ibn Abi Hadrad: Bangunlah dan bayarlah 
hutangmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MENDAPATKAN MILIKNYA 
PADA PEMBELIAN YANG 7۸۱111 MAKA BERHAK MENARIKNYA 
KEMBALI 


E A E An Tenan سه‎ S E نه‎ a 

٥٠-حَديث‏ أبى sapa‏ قالَ: قال رسول الله يل (أو 
وم اع هاعر ار روس ana y‏ د das‏ و وسار رھ or‏ و0 يز 
قال سمعت رسول EA‏ يقول): رمن ادرك ماله بعینه عند 
oF Ar‏ اسر Ea?‏ ع ور ك ع ك ه به 
رجل أو إنسان قد افلس فهو احق به مِن غيره). 

- 3 # 3 # 

. ,ا بإذا وجد مالهعتد مغلس‎ MAAN AT أخرجه الخاري في:‎ 
1005. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
mendapatkan hartanya (miliknya) benar-benar pada orang yang pailit maka 


dialah yang berhak untuk mengambil kembali dari lain-lainnya. (Bukhari, 
Muslim). : 1 


BAB: MEMBERI TEMPO KESEMPATAN PADA ORANG 
YANG TIDAK PUNYA 


Pd o r 


21 


2g 7 4 کر و‎ 3 34 ða 2 8 z 
حذيفسة رضي الله عن قالً: قال‎ Ea 5 
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E S 5 aa 1‏ سخ غه 5 E o‏ ره وني 

ga‏ (تلقت الملائكة روح Jara‏ ممن كان eS‏ قالوا: 

Sama e KAN AN‏ ا جي و .ےا ووو موم 

اعيلت من الخير شيئاء قال: كنت آمر فتياني أن ينظ 7 
س or‏ ر 


$°- PER 0 م أده‎ Tar 
ويتجاوزوا عن الموميرء قال: قال فتجاوزوا عنه).‎ 


Apanya ناب من أنظر‎ AV کاب اليوع:‎ ۳٣ اخرجه البخا ري في:‎ 
1006. Hudzaifah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Malaikat menyambut 
ruh orang-orang sebelum kamu, lalu ditanya: Apakah engkau telah berbuat 
suatu kebaikan? Jawabnya: Aku biasa menyuruh buruh-buruhku supaya 
memberi tempo pada orang yang belum dapat membayar piutang karena 
belum punya, dan berlaku baik pada yang kaya (dapat membayar). Maka 
Malaikat berkata: Maafkanlah padanya (maka mereka memaafkannya). 

(Bukhari, Muslim). 
ره‎ Tapi 2 ورو رش و ق ر‎ SL م‎ E 

٧۷‏ حلريث ابي هريرة رضي الله عنه» عن النبي ڳا 
PAR PIA‏ 7 2 راس á%‏ و سر ۰ 
قال: رركات تاجر يداين الناس» فإذا رأى مغسيرا قال لفتيّانه 


WOS Pa San -7 RR ٢ ITT 
ES تجاوزوا عنه» لعل الله أن يتجاور عناء فتجَاوز الله‎ 
Image jah ماب من‎ =NA آخرجهاللخاريق: كاب الیوع:‎ 


1007. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw: bersabda: Terjadi seorang 
pedagang biasa memberi hutang kepada orang-orang, maka menyuruh 
buruhnya menagih: Jika kalian melihat orang tidak punya maka maafkanlah, 
semoga Allah kelak memaafkan kami. Maka Allah memaafkan kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENGULUR WAKTU PEMBAYARAN HUTANG 
BAGI YANG KAYA, DAN BOLEH MENGALIHKAN PEMBAYARAN 
PADA ORANG LAIN DAN SUNAH MENERIMA JIKA DIALIHKAN 

(DIOVERKAN) PEMBAYARANNYA 


A L 
سر‎ pr د« سه‎ b 
` 


a ر‎ 4f 13 ٨ م‎ 
y 5-2 مر + ۰ و‎ ۰ » 79 ۰ ‫ّ ۹ 
عَلَى م"‎ Si lb A قالً: «مطل‎ a 
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و 
۸حدیټت 


أخرجه البخا ري في: ۳۸- کاب ا لوالة: ١‏ باب فيالحوالة وهل برجع في الحوالة 


1008. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Putar belitnya 
(mengulur-ulur) waktu untuk membayar hutang bagi yang kaya itu suatu 
penganiayaan, dan bila seorang dialihkan pembayaran hutangnya pada orang 
yang kaya maka hendaknya menerima (mengikuti). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENJUAL SISA AIR 


» d- & Za BA 


Sin 12.4‏ ابي iri‏ رضي الله عنه؛ Si‏ رَسُوْلَ 


KN به‎ TI لا يمع فضا الان‎ JG EKA 


٤ Ulge اب من قال إن صاحبالماء‎ ٢ BILA -٣ جه البخاريق:‎ AN 


1009. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw, bersabda: Tidak boleh ditahan 
(ditolak) orang yang minta kelebihan air, yang akan mengakibatkan 
tertolaknya kelebihan rumput. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MAKAN HASIL PENJUALAN ANJING DAN DUKUN 
DAN PELACURAN 


ا هور aaa‏ ?° - و مرم ra‏ و gi‏ 

دو ١-حديث‏ رل SN‏ ور WE‏ ان 
M‏ 

A pre g ali‏ ابشرلکب. 


1010. Abu Mas'ud Al-Anshari r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang makan 
hasil penjualan anjing, dan pelacuran dan hasil dukun. (Bukhari, Muslim), 


BAB: PERINTAH MEMBUNUH ANJING 


áf و و‎ SAN A ع س یې‎ ٩5 DA 
dg رَضِي الله‎ ja تيدَح-١۱‎ 
AISI بقتل‎ AE رَسُوْلَ الله‎ 


Eu 5‏ الذداب نی شراب أحدكم. 
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1911. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. menyuruh 
membunuh anjing-anjing. (Bukhari, Muslim). 

Ia Ar مر‎ < Pd 2. لا ۰ | رر‎ tv zj سم هه‎ 

5- حديث عبد الله بن عمرء قال: قال رسول 

۰ 


r = a ۰ £ at 7 ب ص‎ 54 e roer ma 7 7 ٢ 

CAN‏ ((من اقتنى كلبا إلا كلب مَاشِيَةَ أو ضار» نفص من 
r pa‏ # 
7 وای م 
و 4 
ago balon‏ ٧٧-کاب‏ ان الم والصيد: "اب من اق ىكبا ليس کلب صيد أوماشية , 

1012. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang memelihara anjing, kecuali jika anjing itu digunakan untuk menjaga 


ternak atau untuk memburu maka akan mengurangi pahala amalnya tiap 
hari dua giraath. (Bukhari, Muslim). 


2 وو ھ z ors‏ رم a‏ اله 7 A‏ 
۲۳ حَلويث أبي هريرة رضي الله JG de‏ قال 


م 3 Iyo‏ ` هعم ل راځ ۶د »و هو وبس یوان ان ۰ 
رسول BI‏ «من أمسك كلبا فإنه نقص كل يوم سن 
r E O PH -+‏ ر و ر 2 
عمله قيراط» إلا كلب حرش أو مَاشِيَةٍ). 

أخرجه البخاريفي: ٤١٤-کابالزارعة:٢-‏ باباقتناء الكل للحرث. 


1013. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
memelihara anjing maka akan berkurang pahala amalnya tiap hari satu 
giraath kecuali jika anjing itu digunakan untuk menjaga tanaman atau 
ternak. (Bukhari, Muslim). 

Tanaman: sawah, tegal atau kebun. 


o - 7 A و در ين‎ f Man E yg 
قال: سيعت‎ ga حلريث سفيان بن أبي‎ NA 


2 رن # 
7 024 


- > ني فو 25 KANG at L ak‏ 97 ګن راځ 
رسول الله کل يقول: «من اقتنى کلبا لا يغڼي عنه NG ben‏ 
z 9 ٨ ng # er,‏ 4 
ضرعا نقص JS‏ يوم مِن عمله MS‏ 
أخرجه البخاريفي: ١4-كاب‏ المزارعة: r‏ اقتناء الكلب الحرث. 


1014. Sufyan bin Abi Zuhair r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Siapa-yang memelihara anjing tidak untuk menjaga tanaman 
atau ternak, maka akan berkurang pahala amalnya tiap hari satu giraath. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HALAL HASIL (UPAH) TUKANG CANDUK 
لړ و سار هكم و‎ Ki رک‎ A 5 r 72 2 e 7 
= , 

Hia gogn‏ 5 هک س فر سر y ja‏ سا در بر ۸ ه هران 
الحجام» فقال: احتجم رسول الله . حجمه ابو de‏ 
a;‏ سم ar‏ ه ومس Ona s Eo‏ لاي ۰ رو - r‏ 
واعطاه صاعين من طعام» و مواليه فخففوا عنه. وقال: 

ےو کو رر ٢ o or el‏ و Gn‏ د 2 
oh)‏ أمثل ما تداويتم به الججامة والقسط ASP‏ 

cl‏ جه البخاريفي: كاب الطب: -٣١‏ /ابالحجامةمنالداء. 
Anas r.a. ditanya tentang upah yang diterima oleh tukang canduk.‏ .1015 
Jawabnya: Rasulullah saw. dicanduk oleh Abu Thaibah, kemudian Nabi saw.‏ 
memberinya dua sha' makanan, kemudian Nabi saw. meminta keringanan‏ 
kepada majikan Abu Thaibah supaya mereka suka meringankan angsuran uang‏ 


yang mereka minta dari padanya, juga Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik obat 
yang kamu pergunakan ialah canduk dan kayu manis. (Bukhari, Muslim). 


i 2 32 alte, ÈS ‫َ 09 مر‎ EEE 
E ERA ابن عباس رضي‎ du 1١١15 
واستعط.‎ SPA احُتجَمَ» وأعطى الحجام‎ 
. باب السعوط‎ -å أخرجهالبخاريفي: كناب الطب:‎ 


1016. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. telah canduk dan memberi upah pada 
tukang canduk dan mempergunakan obat untuk bersin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENJUAL KHAMR (MINUMAN YANG MEMABUKKAN) 
مه‎ LN قَالّت: لما أَنرل‎ isa حَِیت‎ ۷ 
AB الملجد‎ AA مور رة في الرباء‎ 

عَلَى PA Ge APA‏ 
أخرجهالبخاري في: ۸ - کاب الصلاة: ۷۳- اب حريم حا pai‏ المسجد . 


1017. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika turun ayat tentang riba dalam surat 
Al-Bagarah, maka Nabi saw. keluar ke masjid untuk membacakannya 
kepada orang-orang, kemudian diharamkan pula penjualan (perdagangan) 
khamr, (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM PENJUALAN KHAMR, BANGKAI, BABI 
DAN BERHALA (PATUNG) 


ريك حابر بن عَبْدٍ الله رضي الله SS‏ 
pa‏ رسول AB‏ عام gih‏ وَهُوَ Oh aK‏ الله 
وَرَسولهُ 3( لحر A pp kada‏ 
ا Un‏ للها sedah Gp a SAN‏ بها SAN‏ 
AN‏ بها SARI‏ ويستصبح بها الناسن؟ In JUS‏ هه 


رس نو PA Pak sn ga > ; ٢ ۰ KA Sa‏ 9 
حرام) ثم قال رسول الله اٍ: عند ذلك: bp‏ الله Sel‏ 


0 د ري ار ري 7ي سا يد ر LAN‏ م هوه 2 م dst,‏ 
اٍن الله عز وَجَلء لما حرم cokan Gp‏ ثم GEL‏ 
ES A‏ 

(Ga | 


أخرجهالبخا TALK ENI‏ “كناب البيوع: eA -w‏ الميئة والأصنام . 


1018. Jabir bin Abdullah ra. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda 
ketika Fathu Makkah: Sesungguhnya Allah dan Rasulullah telah 
mengharamkan penjualan khamr, bangkai, babi dan berhala. Kemudian 
ditanya: Ya Rasulullah, bagaimana lemak (gajih) bangkai yang digunakan 
untuk mencat kapal (perahu), meminyaki kulit, juga untuk menyalakan 
lampu? Jawab Nabi saw.: Tidak boleh, tetap haram menjualnya, kemudian 
dilanjutkan sabdanya: Semoga Allah membinasakan kaum Yahudi, ketika 
Allah mengharamkan lemak (gajih) lalu mereka berusaha mengolahnya 
kemudian dijual dan dimakan hasilnya (penjualan itu). (Bukhari, Muslim). 


۹ حَدِیْت Jab‏ عن ابن AE‏ رضي الله AE‏ 
قال: ge wood‏ حمرا. ga Jt‏ الله فل أ 
Ha‏ أن رَسُولَ الله لک قال: وقائل SAI‏ ت 
a‏ الشحوم فَجَمَلُوْهَا WPS‏ 


SEN poin ناب‎ -\'Y dre أخرجهاللخا ريق:‎ 
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1019. Ibn Abbas ra. berkata: Umar ra. mendapat berita bahwa Fulan 
menjual khamr, maka ia berkata: Semoga Allah membinasakan Fulan, apakah 
ia tidak mengetahui bahwa Rasulullah saw. bersabda: Allah membinasakan 
kaum Yahudi, ketika diharamkan atas mereka lemak (gajih) maka mereka 
mengolahnya kemudian menjualnya. (Bukhari, Muslim). 


م هډ # e oA o‏ 2 م -ô 3- áf Dan A‏ 
٠‏ -حدیتث ابي هريرة رطيى الله عنه» ال رسول 
4 رو ثم so,‏ 


Ten رلك‎ NA A Se aa 
م‎ AN الو قال: «قاتل الله يبهود» حرمت عليهم‎ 


Pa 
nah, 


En ag F 
ARE بَاعُوْهًا وأكلوا‎ 
Sapi PEMASANGAN أخرجه البخاريفي: ۳ کاب الییرع:‎ 


1020. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah 
membinasakan kaum Yahudi, ketika diharamkan atas mereka lemak (gajih) 
maka mereka mengolahnya kemudian menjual dan memakan hasilnya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: RIBA 
SETIA ri gh 7 E A 
أبي سعِيدٍ الخدري رضي الله عنه» أن‎ ثيدح-١۱‎ 
تبيعوا الذهب بالذهب إلا مغلا بمثل»‎ Yy قال:‎ Ea ١ رل‎ 


Y الْوَرِقَ بِالْوّرق‎ AS YG تشفوا بَعْضَهَا عَلَى بَعْضء‎ NG 


re © © 
5 


ai 1 na‏ 8 ر 92 سه 
ثلا بِثل» ولا تشفوا بعضها على بعضء ولا تبيعوا مِنهًا 
غائبا بناحز). 

Pa‏ جه‌الخاريق:٤-کابلرع:۷۸-‏ باب بم النضة بالفضة. 


1021. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian 
jangan menjual emas dengan emas (uang atau lantakan) kecuali sama- 
sama timbangan beratnya, dan jangan melebihkan yang satu dari yang 
lain. Dan jangan menjual perak dengan perak (uang atau lantakan) kecuali 
sama-sama berat timbangannya, dan jangan melebihkan yang satu dari 
yang lain, dan jangan menjual yang tempo dengan yang tunai (kontan). 
(Bukhari, Muslim). Tempo hutang, tempo untuk sementara waktu dengan 
kontan tunai. 
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BAB: LARANGAN MENJUAL EMAS ATAU PERAK 
SECARA HUTANG 


f o اسا‎ MY ۰ bes و‎ sn 2 دل‎ z 
بن أارقم. عن ابي‎ A حديث البراء بن عازب‎ - ٣ YY 
r P نس‎ z م‎ ” 
- وس 17 مسوم و" مړ‎ Pm دځ م‎ ٠ Madan 
المنهال» قال: سالت المراء بن عازبي» وزيد بن ارقم رصي‎ 
# + pd 
e ٣٢ و ۸ %>. ووو 0 کر عد قاف‎ 
الله عنهم عن الصرفب فكل واج منهما يقول: هذا حير‎ 
wi a 7 0 30 لر‎ Peng se Dr Da” K و‎ 
BI فكلاهما يَقَول: نهى رسول الله يه عن بيع‎ ws 
# ۰ 
بالورق دينا.‎ 
. "كاب البيوع: 5 باب يم الورق بالذهب نسيئة‎ AM alan 
1022. Abul-Minhaal berkata: Aku tanya kepada Al-Bara' bin Azib dan 
Zaid bin Argam r.a. tentang sharf tukar atau membeli emas dengan perak 
atau sebaliknya, dan masing-masing dari kedua orang itu berkata: Ini lebih 


baik daripadaku, maka keduanya berkata: Rasulullah saw. melarang penjualan 
emas dengan perak dengan hutang. (Bukhari dan Muslim) 


g? o r‏ هو سر lr‏ ر A‏ رل يا نه r‏ کم 
۳-حَّدِیث أبي VA‏ رضي الله عنه» HB‏ 
Pa 3 03 „i 2: r : 3 :‏ 2 4 2 #7 
a‏ عن الفضة بالفضة» والذهب بالذهب إلا سراء 
e; Pi‏ ۾ n 5 a, 2 Aa ea bg‏ م 3“ 
بسواءء UAN‏ أن aiy LAN PUS‏ كيف شئناء وَالْفِضّة 
Ga 7 +‏ 
Pg 8 6‏ و2 
أخر جهالبخاري في: STE‏ الببوع: AN‏ بابيعالذهب بالررقيدا يد . 
Abu Bakar r.a. berkata: Nabi saw. melarang penjualan perak dengan‏ .1023 
perak dan emas dengan emas kecuali sama-sama, dan menyuruh kami‏ 
membeli emas dengan uang perak sesuka kami, demikian pula membeli perak‏ 


dengan uang emas. (Bukhari, Muslim). Yakni dengan syarat tunai kontan 
dan tidak boleh hutang. 


BAB: MENJUAL MAKANAN JUGA SAMA BERATNYA JIKA SAMA 
JENISNYA 


fs y‏ د و سا م.م 


SN ۳٧۷‏ د م نا مد و ” م 
٣١‏ -حاريث ابي سعِي الحدري وابي هريرة رضي 
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AA ٠٥ TA 4 r 1.09 ` “10 سم‎ å r و‎ 5 

7 32 ”0 ره Pee Maa 1 5 y ba sg‏ ورم 
ja ag‏ م ٩ i 1 KA‏ ت رس رر z‏ 

هکذا؟, OB‏ وا ل يا ISL IA‏ إنا لتأحذ الصّاعَ مِنْ 


هذا بالصاعين» والصاعين ESL‏ فقال Y EN Ip‏ 
0 و 2 á ta AA‏ 5 
تفعل» بع الجمع بالدراهِم» ىم ابتع بالدراهِم جنیبا). 


اخرجهالبخاري قفي: ۳٣‏ کاب البيوع: -٩‏ با بإذا اراد يم مر سرخيرمنه. 
Abu Said Al-Khudri dan Abu Hurairah r.a. keduanya berkata: Nabi‏ 1024 
saw. mengangkat seorang sebagai aamil di Khaibar, tiba-tiba ia datang‏ 
membawa tamarjanib (kurma yang istimewa), Rasulullah tanya kepadanya:‏ 
Apakah semua tamar (kurma) Khaibar seperti itu? Jawabnya: Tidak, demi‏ 
Allah ya Rasulullah, kami membeli satu sha' dari tamar ini dengan dua atau‏ 
tiga sha’ dari lain tamar. Maka sabda Nabi saw.: Jangan berbuat itu, jual‏ 
kurmamu dengan uang dirham kemudian engkau belikan dengan dirham‏ 
itu kurma janib. (Bukhari, Muslim).‏ 


Z ره‎ ۸ p o- بپ دو‎ ٣ 

YO‏ حَدِيْث ابي سي الخذري رضي الله عن قال: 
E ٤٤٥ TA PE‏ ان ره و م : وه -of‏ 
جاء بلال إلى النبي بك بتمر برني» فقال له النبي E‏ من این 
هُذا؟ قال بلال: كان عِندنا تر رئ فبغت Ta‏ صَاعَين 

aE A E :‏ سه هرا a E‏ لور او لاله o%‏ مه 
بصّاع pala)‏ النبي ي. فقال النبي 28 عند ذلك: راوه lagi‏ 

ag‏ 5 رض يي ار E orf 7 6 ', PE NG‏ مه ” “ م 
عين الربا! 8 الربًا! لا ISI) Ja‏ أَرَدْت أن تشلتري» 
فبع التمر ببيع T‏ ثم اشترو). 
أخرجهالخار يفي : ٤۰‏ - كاب الوكالة: -١١‏ باب إذا باعالوكيل شا فاسدا شببعه مردود . 


1025. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Bilal datang kepada Nabi saw. 
membawa kurma Barni, maka ditanya oleh Nabi saw.: Dari mana ini? Jawab 
Bilal: Kami mempunyai kurma yang jelek, maka kami jual dua sha' dari 
kurmaku itu dengan satu sha' kurma ini, untuk kami hidangkan kepada 
Nabi saw. Maka Nabi saw. bersabda: Aah, aah, itulah riba, itulah riba, 
jangan berbuat sedemikian, jika engkau ingin juallah kurmamu dengan 
uang kemudian engkau beli kurma itu. (Bukhari, Muslim). 
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م g? a‏ 9 . ده مر 2 í s’, A‏ رو 

YA‏ حلريث اسي سَعِيٍ رضي الله عنه؛ قال: کنا 
ځا و و و Ta a is r 2 MEH‏ و َ‫ ره 

نرزق تمر الجمع» وهو الخجلط من التمرء وكنا نبيع صَاعَينٍ 
LEd r 4 : 4 0 r 0 r‏ م Z‏ 6 ېې سیا 

jan‏ فقال النبي Ny E‏ صاعين kn‏ ولا درهمين 


بدرهم). 
أخرجه البخاریق: AMIN‏ باب سم اخلط من‌المر. 
حر جه البحا ري بالبيوع اع Dhan‏ 


1026. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Kami biasa mendapat kurma 
campuran lalu kami menjual dua sha’ kurma kami dengan satu sha’ kurma 
yang baik, maka sabda Nabi saw.: Tidak boleh dua sha' dengan satu sha', 
juga dua dirham dengan satu dirham. (Bukhari, Muslim). Yakni bila satu jenis 
harus sama tidak lebih. 


2 
aan Kanak‏ 17 په لمكو در رک ره 8 # يو 
واسامة. عن ابي صالح الزيات أنه سمع ابا سعِيد JAAN‏ 


pn - 


ذا ځا 


حور 4 


Pa Tag “ag Aro 2 - A, 4 3‏ وس 
رضي اله Ab‏ قول الدينار بالدينار والدرهم بالدرهم 


r هور‎ 


Pei Pena ne 
ابن عباس لا يقوله: فقال أبو سعيد:‎ Op (قال) فقلت له:‎ 


SI كاب‎ AH PA سَمِعْتهُ مِنَ‎ Ara 
Muah قال کل ذلك لا أقول وأ‎ 
AI أن النبي و قال: ولا‎ Me سو احرف‎ 

a 


V4 eg ia‏ بيعالدناربالدينارنساً. 


1027. Abu Shalih Azzayyaat mendengar Abu Said Al-Khudri berkata: Dinar 
dengan dinar harus sama, juga dirham dengan dirham. Maka aku tegur: Ibn 
Abbas tidak berkata begitu (yakni membolehkannya). Abu Said berkata: Aku 
telah tanya kepada Ibn Abbas: Apakah engkau mendengar dari Rasulullah saw. 
atau mendapatkannya dalam Al-Ouran? Jawab Ibn Abbas: Keduanya tidak 
dan kalian lebih mengetahui dari padaku tentang sabda N abi saw. tetapi aku 
diberi tahu oleh Usamah bin Zaid r.a. bahwa Nabi saw. bersabda: Tidak ada 
riba kecuali hutang atau tempo tidak tunai (kontan). (Bukhari, Muslim). 
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Dalam riwayatnya: Kemudian Ibn Abbas menurut kepada keterangan 
Abu Said Al-Khudri dan mengikutinya. 


BAB: TUNTUNAN MENGAMBIL YANG HALAL 
DAN MENINGGALKAN YANG SYUBHAT 
Pd “ و د‎ 
النعمان بن بشير» قال: سيعت رَسُول‎ ثيدح-٨۸‎ 
اله‎ Pa رم ل ر ره لر م وا‎ aa نلا‎ TEPEN e 5 
الله 8 يقول: (الحلال بين والحرام بين» وبينهِما مشبهات‎ 


+ a 
fro” a ۰ 


لا PS Gal‏ مِنَ الناس؛ فمن اتقى الشبهات استيراً له 
مه 0 Lele‏ شور 24 مسوم PERES PE ET‏ 
وعرضه» ومن وقع في الشبهات كراعي يرعى حول الجمى 


P 


0 که سم M - 4 $ Nan X‏ 
ip‏ أن يُوَاقِعَهُ؛ UN‏ لكل مَلِكٍ حِمّىء ألا إن حِمَى الله 


ا 


Pr ٠ g‏ سر 
r oke,‏ £ م - | ۵ , ے وه 0 ۰ 
في أَرْضِهِ مُحَارمه الا وإد في الجسد مضغة إذا صلحت 


r - 


P na. 
القلب)).‎ 
MANA لا فضلم‎ ANA أخرجهالبخاريفي:‎ 


1028. An-Nu'man bin Basyir ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Yang halal sudah jelas demikian pula yang haram sudah terang, 
dan di antara keduanya ada hal yang samar kebanyakan manusia tidak 
mengetahuinya, maka siapa yang menghindari syubhat selamat agama dan 
kehormatannya, dan siapa yang terjerumus dalam syubhat, bagaikan 
penggembala yang menggembala di sekitar tempat terlarang, mungkin masuk 
dalam larangan itu. Ingatlah tiap raja menentukan tempat-tempat terlarang, 
ingatlah bahwa larangan Allah di atas bumi ini ialah yang diharamkan. 
Ingatlah bahwa dalam jasad manusia ada sepotong daging (darah beku) jika 
baik maka baiklah semua jasadnya, dan bila rusak, rusaklah semua badannya. 
Ingatlah, itulah hati (jantung). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENJUAL UNTA DENGAN TETAP DIKENDARAINYA 
KE TUJUANNYA 


ريه ۸ “ - - N‏ و a%‏ ت Te Po‏ 
٩حديت‏ جابر رضي ١‏ لله عنه» أنه كان يسير على 
sr‏ 
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مس fol BI‏ رټ © ثم ۱ Ka ay 2-7 bere‏ مر LA‏ 
حَمَل له قد أعيا» فَمَرَ النبي ل La‏ فذَعًا له فسّارَ بسير 
P - 4 7‏ 
ه مم هم AE a?‏ - وه E 4 s2 a bar‏ د هه ٨0‏ 
ليس يسير مثله» ثم قال: «بعنيه بوقيق) قلت: لا. ثم قال: 
وه ميقن > so‏ فا WAN 8 z2 “| 1 s o3 A oa‏ 
(بعڼيه بوقِية) فبعته, ستئنيت حملانه إلى هلي؛ فلما قد 
2t 3. PA P £‏ و E 3 PD‏ سم Ta‏ 8 ۰ 
ai‏ بالحمل ونقدني WAN‏ يم انصرفت» فارسل على Sl‏ 
A a 2‏ 5 4 ات E P A‏ ر Medan ya‏ 8 
قال: ررما كنت KN‏ جحملك فحذ جَمَلكَ ذلك فهو 
3 
مالك). 
أخرجهالبخاريف: o‏ کاب الشروط: ٤-اب(ذااشترطالائم SANA in‏ مکان مسمى جاز . 


1029. Jabir r.a. ketika bepergian di atas unta yang sangat lelah payah, tiba- 


tiba Nabi saw. berjalan maka dipukul untanya oleh Nabi saw. dan didoakan 
sehingga dapat berlari kencang tidak pernah lari sedemikian, kemudian Nabi 
saw. berkata: Juallah kepadaku dengan harga satu ugiyah. Aku menjawab: 
Tidak ya Rasulullah. Tetapi Nabi saw. mengulang: Juallah padaku. Maka 
aku jual unta itu kepada Nabi saw. dengan satu ugiyah, tetapi aku syaratkan 
untuk aku kendarai hingga sampai ke rumahku, kemudian setelah sampai 
di Madinah aku bawa unta itu, maka segera dibayar tunai harganya, 
kemudian setelah itu Nabi menyuruh seseorang memanggilku kembali, lalu 
Nabi saw. bersabda kepadaku: Aku tidak akan mengambil untamu, maka 
bawalah kembali untamu maka itu milikmu. (Bukhari, Muslim). 


IE AE لی حابر بن عبد الله رضي‎ ٠ 
EE LA بي‎ GE مَعَ رَسول الل ك قال:‎ ba 
BEAN Un BIS da MGG BISU على ناضيح‎ 
CASE Ip lbs قال قلت: عَبِي. قَالَ:‎ 
An SI يسين‎ CA بين يَدَي الإبل‎ IG له فما‎ 
بر کكئ. قَال:‎ SE قال قلت: بحي‎ Ur ترى‎ 


يم r r r A‏ + 5 
za‏ فتبيعنيه ؟) قال: فاستحييت» ولم یکن L‏ ناضح غ غیره قال 


Pd gag دمه‎ 
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al 


-s 


7 er £ t 3 سو | هه‎ Sa 
فبعتة إياه على أن لي فقار ظهره‎ (RA) JU ت: نعم.‎ 

Ta Ma‏ دک فد د لعو قا اما رط ” ه راوه 
حتى أبلغ المدينة» du‏ فقلت: يأ رسول | ah‏ 3 عروس. 
ja es‏ ع هو Ta AN et F NL‏ 1 7 32 4 
فاستأذنتة فاون لئ. bas‏ الناس إلى Sa‏ أت 

z ۶ 0 ata 8‏ و مه : 7 37 + م 
المدينةء فلقينى حالى Ea‏ ال SE‏ يما صنت 


3 قالَ: وقد كان Yyang‏ الله 4 قال لي Ar‏ 


Pali 


PL o b” tes af 2 سه روه‎ tee g7 
تزواجت بكرا أم نيبا؟)) فقلت: تزواجت ببا.‎ JAN site 


م > ار سم و 
A‏ 


فقال: رهلا تروت بكرا تلاعبها وتلاعبك؟) قلت يا رسول 
J z‏ 


r 3 ا‎ 
2 BI Ea NA 


AE aa 
فأعْطاني مته وَرَدَهُ عَلَى.‎ a غوت‎ 
استنذان الرجل الإمام.‎ r ار يفي: 3ه-كتاب الجهاد:‎ 


1030. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika aku ikut perang bersama 
Nabi saw. kemudian ketika akan pulang kami berkejar-kejaran dengan Nabi 
saw. kemudian untaku payah sehingga tidak dapat berjalan, Nabi saw. tanya 
kepadaku: Mengapakah untamu? Jawabku: Payah, lelah. Maka Nabi saw. 
mundur dan membentak untaku sambil berdoa, sehingga berjalan untaku 
dengan kencang, lalu Nabi saw. bertanya kepadaku: Bagaimana untamu? 
Jawabku: Baik, mendapat berkatmu. Nabi saw. tanya: Apakah engkau akan 
menjual kepadaku? Karena aku malu padahal aku tidak punya unta lain untuk 
mengambil air, maka aku jawab: Ya. Maka aku jual dengan syarat aku pakai 
hingga sampai di Madinah, lalu aku berkata: Ya Rasulullah, aku pengantin 
baru karena itu aku minta izin mendahului ke kota Madinah, maka ketika di 
Madinah aku ditanya oleh pamanku tentang unta, maka aku beritahu kejadian 
untaku hingga aku jual kepada Nabi saw. Maka ia mencela perbuatanku. 
Adapun Nabi saw. ketika aku minta izin kepadanya, beliau bertanya: Apakah 
engkau kawin dengan gadis atau janda? Jawabku: Janda. Nabi saw. bersabda: 
Mengapa tidak kawin dengan gadis saja agar engkau dapat saling bergurau? 
Jawabku: Ya Rasulullah, ayah meninggal atau mati syahid dan meninggalkan 
saudara-saudaraku perempuan yang masih kecil, aku tidak ingin 
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membawakan kepada mereka yang sebaya dengan mereka sehingga tidak 
dapat mendidik dan mengurusi keperluan mereka, karena itu aku kawin 
dengan janda yang dapat merawat dan mendidik mereka. Kemudian ketika 
telah tiba di Madinah segera aku bawa unta itu kepadanya dan langsung 
membayar harganya, kemudian unta itu dikembalikan kepadaku. (Bukhari, 
Muslim). 


ن1 iie 4 07 $ z‏ .ور 0 : 3 j‏ 
۱ - حديث جابر بن عبد الله» قال: اشترى مني النبي وه 


9 ‫ّ A -2% P id 4 . = gr مدا مة‎ 6 oí د صس‎ >» ohur Pay 
فلما قلدم صرارا امر يبقرةٍ فذبحت»‎ gana بعيرا بوقيتين ودرهم او‎ 
و‎ yg ا‎ E E له‎ bad 
أن آي المج فاصلي‎ EA منهاء فلما قم المَدِينة‎ "AS 
رکعتين» ووزت لي تمن البعير.‎ 

أخرجه البخاري في: كناب اهاد : -٩‏ باب الطعام عند القدوم. 
Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Nabi saw. telah membeli untaku‏ .1031 
dengan dua ugiyah ditambah satu dirham atau dua dirham, dan ketika‏ 
sampai di Shirar Nabi saw. menyuruh sahabat menyembelih lembu untuk‏ 
dimakan bersama sahabatnya, kemudian ketika telah sampai di Madinah‏ 


menyuruh aku masuk masjid bershalat dua raka'at, lalu menimbangkan 
untukku harganya unta. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG BERHUTANG LALU MEMBAYAR YANG LEBIH BAIK 


r 
-2f و ل« رو سی مر‎ 


E‏ ا شه ۾ په 
Sage -١٢‏ ابي هريره رضي الله عنه؛ ال رحلا ا 


لبي يذ يَتَقَاضَاهُ فَأَعْلَظَ فَهَمُ به أَْحَانه فقال رول 
EK‏ ((ذعوة» 56 لصاحب الحو ا Jati) JG a‏ 2 
باعل pi‏ ناواه ا JAN‏ هر فيه فا 
ah,‏ متك الاك تماق 

5 جه البخا ABIS AG‏ باب الوكالة في قضاء الدبون. 


1032. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang menagih hutang pada 
Nabi saw. dengan keras sehingga menimbulkan murka pada para sahabat 
dan hampir memukulnya, maka Nabi saw. bersabda: Biarkanlah ia karena 
orang yang punya hak itu bebas bicara, kemudian Nabi saw. bersabda kepada 
sahabatnya: Berikan kepadanya yang sama dengan yang dihutang. Jawab 
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sahabat: Tidak ada kecuali yang lebih besar dari usia yang dihutang. Maka 
sabda Nabi saw.: Berikan kepadanya, maka sesungguhnya sebaik-baik kamu 
ialah yang baik cara membayarnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH GADAI 
(MEMBERI TANGGUNGAN BARANG ATAS PINJAMAN) 


2 2 A z PE A; 5 P 8 1 ۴ J na 
pa a حديث عائشة رضى الله عنها أن‎ -١۳ 
1 1 5 س‎ ý ass -É ” و لا‎ # 2 PA 
ورهنه درعا من حديد.‎ uje اشترى طعاما من يهودي إلى‎ 
KAB ابشراء البى‎ Apn أخرجهالبخار: ي في:‎ 
1033. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. membeli makanan dari orang Yahudi 


dengan tempo dan sebagai tanggungannya menyerahkan baju besinya. 
(Bukhari, Muslim). Makanan ialah bahan mentah untuk dimasak. 


BAB: SALAM (SALAF) PINJAMAN 
7 n ° A 4 4 
قالً: قدم‎ GS ابن عباس 2 الله‎ Sam 5 
j E ٣ s3 A يا ل‎ ETE Pin 39 
النبي ګګ المدينة وهم يسلفون بالتمر السنتين والثلاث» فقالً:‎ 
ra $ 1 و‎ 2 + r r 1 
حل‎ Sena ana مَعلُوْمٍ‎ SERA 
4 


positi 1 -کتاب السلم:‎ ٣۰ nggadang 


1034. Ibn Abbas ra. berkata: Ketika Nabi saw. hijrah ke Madinah, beliau 
mendapatkan penduduk Madinah biasa meminjamkan kurma sampai dua, 
tiga tahun. Maka Nabi saw. bersabda: Siapa yang meminjamkan sesuatu harus 
jelas timbangan, takarannya juga masanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN BERSUMPAH DALAM JUAL BELI 


3 م‎ Pa r 7 3 A, ره سے خمړ س‎ ¢ g? ù e 
حريث ابي هريرة رضي الله عنه» قال: سمعت‎ -١ 6 


E.‏ چا 


an Da . 2 NARIK‏ # وم 
رسول الله کل يقول: «الخلف منفقة للسلعة» ممحقة 


4 
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أخرجالبخاريقي: ٤٣‏ کاب البيوع: N‏ باب حق LAS‏ ويربى الصدقات وال لايحب 
BUS‏ 


1035. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sumpah itu 


menyegerakan terjualnya barang tetapi menghapuskan berkatnya rizki yang 
didapat karena sumpah itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SYUF'AH (YAITU SEKUTU YANG LAMA ATAS SEKUTU 
YANG BARU DALAM MILIK) 


2 ٢ A ` 9 , r EE 
"Ju حديث جابر بن عبد الله رَضِي الله عَنهِمَا‎ 5 
3 A E E 7 ERA ` S0 A z PA 


۰ 


Fan‏ لاع وم ل ييه aa‏ مو يو 
وقعت الحدود وصرفت الطرق فلا شفعة. 
a‏ جه البخاريف: YA‏ کاب الشفعة: -١‏ باب الشفعةما سم فإذا وقعت ادود فلاشفعة . 


1036. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah memutuskan 
(menetapkan) hak syuf'ah dalam semua perseroan (persekutuan) yang belum 
dibagi, maka apabila telah ditentukan batasnya dan juga jalannya, maka tidak 
ada hak syuf'ah. (Bukhari, Muslim). 

Seperti dua orang bersekutu membeli tanah, kemudian yang satu menjual 
bagiannya kepada yang lain orang, maka sekutu itu berhak untuk mengganti 
uang kepada pembeli untuk menggabungkan bagian sekutunya pada 
bagiannya dan ini jika belum ditentukan batas-batasnya. 


BAB: MENANCAPKAN KAYU DI TEMBOK TETANGGANYA 


en aa Ep بي‎ BEN 

١‏ شوق قالً: ang Yp‏ جَارٌ جَارَهُ أن JA‏ ع في حدارة)» 

وروک ایو هريره مال ارا عنها و واا 
NI‏ بها ين KE‏ 


أخرجه البخاري في: SA‏ الظام: -٠٢‏ اب لا عنم جار جا ره إن ُرز خشبه في جاره. 
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1037. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Janganlah seorang 
tetangga menolak tetangganya yang akan menancapkan kayu di temboknya. 
Kemudian Abu Hurairah berkata: Mengapa kalian mengabaikan keterangan 
hadis ini, demi Allah aku akan meletakkan di atas bahumu kewajiban 
melaksanakan tuntunan Nabi saw. ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MERAMPAS HAK ORANG LAIN, BERUPA TANAH 
ATAU LAINNYA 


P3 


3 رس 74 
YA‏ حديث سعيد بن زيد بن عمرو بن نفيلء أنه 

- - - ؤ . 

PA وه‎ A Pa 2 926 ره # ا ۾‎ Wg 3 ب‎ wi 
Ola — خاصمتة اروی في حق؛ رَعَمَت أنه انتقصة لهاء إلى‎ 
ر چوس‎ S z و 2 ځور‎ 4 sat ki u r ER 
فقال سَعِيد: أنا أنتقص مِنْ حَقها شيئا! أشهد لسيعت رسول‎ 
ود سو‎ OT ‘2 E Pa وره‎ KP PETA y 
أحذ شبرا من الأرض ظلما فإنه يطوقه‎ Uap الله ګل يقول:‎ 

يوم AB‏ بن سبع WI‏ 

أخرجهالبخاريفي: 5ه-كتاببدءالخلي: r‏ ابا جاء في سبع أرضن. 


1038. Said bin Zaid bin Amr bin Nufail ra. ketika diadukan kepada 
Marwan oleh Arwa berkenaan dengan haknya, maka Said berkata: Aku 
dikatakan mengambil sebagian haknya (tanahnya), aku bersaksi telah 
mendengar Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang mengambil tanah orang 
lain walau sejengkal secara paksa (zalim) maka ia akan dikalungi tanah pada 
hari kiamat sampai tujuh petala bumi. (Bukhari, Muslim). 


Pa Aa 4 Pa و‎ AN ‫ّ سم‎ la Aa 5 
L عائشة رضي الله عنهًا. عن أبي‎ ثيِدَحخ-٩‎ 
tr LA 
أنه‎ 


r 8 + # 2 Yu 2 21 A Grr "ar ۰‏ د A,‏ 
ea a‏ ا أل es ^ A‏ فا ال & سو 
عنهاء فقالت: يا UN‏ سلمة! احتنب الارض؛ Jok‏ يي 
م Ta AR Ld azg? REE, wur,‏ 
قال: رمن ظلم قيد شبر مِن الارض طوقه من سبع MPN‏ 
£ - 

جه البخاريق: کناب الظام: -NY‏ باب (ثم من ظلم شيا من Ni‏ ص. 
'Aisyah r.a. berkata: Ketika terjadi pertengkaran antara Abu Salamah‏ .1039 
dengan beberapa orang mengenai tanah, maka Abu Salamah mengadu kepada‏ 


'Aisyah, lalu "Aisyah berkata: Hai Abu Salamah, hindarilah pertengkaran 
mengenai tanah, sebab Nabi saw. bersabda: Siapa yang mengambil hak 
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orang (dengan aniaya/paksa) walau hanya sejengkal tanah maka akan 
dikalungkan kepadanya sejauh petala bumi. (Bukhari, Muslim). 


4 
BAB: UKURAN JALANAN (STRAAT) JIKA TERJADI 
PERSELISIHAN 


a‏ ۶ روم 


MIRI اج‎ e g? 
E د ووا ودن د‎ 
yana في الطريق»‎ PAN p a A 
ENG yab "2-15 PENA lan اش‎ 


1040. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah memutuskan tujuh 
hasta untuk jalan (kampung atau straat) jika terjadi pertengkaran. (Bukhari, 
Muslim). Yakni lebarnya jalan umum itu tujuh hasta. 


هه 
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۳- کباب الفرائض 
KITAB ALFARAATD‏ 
(PEMBAGIAN WARIS)‏ 
سه e‏ 2 رې Eh‏ ورن ق 
Cd NN‏ ابن عباس رضي الله عنهماء NG‏ يلا 
gin. D. a‏ 
قال: alah P EN‏ فما بَقِي فهو II‏ رحل 
ذكر). 
أخرجه البخاريفي: وكاب الفرائض: ۵- ناب بيراث ولد من أنه واي 


1041. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Berikan bagian waris 
itu kepada ahlinya (orang-orang yang berhak), kemudian jika ada sisanya 
maka untuk kerabat terdekat yang laki-laki. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WARISAN KALALAH 
(Yang mempunyai ahli waris bapak dan anak) 
9 جره‎ A ` 97 6 2 WI ٢ 
حدث حابر بن عبد الله رَضِي الله عنهمّاء قال:‎ NAN 


ehr ee... A Ao Ar 


م P E ba KE e‏ 
SS‏ و 
ايان pi BAP‏ علي وسا لبي چ م صب 


o $- Te Arah س‎ 


و ضوءه علي افق فإذا E a AD‏ يا رون الله! 

۰ ؟‎ | g , ۸ f 
يحيني‎ | "3 Io كيف اصح في مالي ف أقغر ي في‎ 
pah IG بِشَيْء حتى‎ 
. أب عيدةالمغمى عليه‎ -٥ أخرجد الا 3 كاب المرضى:‎ 
1042. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika aku sakit datanglah Nabi saw. 
bersama Abu Bakar: #njenguk aku sambil berjalan kaki, dan ketika sampai di 


tempatku dan melihat aku sedang pingsan, maka Nabi saw. segera 
mensha!atkan kemudian sisa aiy menshalatkannya dituangkan kepadaku 
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sehinrga aku sadar, dan ketika melihat Nabi saw. segera aku bertanya: Ya 
Rasulullah, bagaimanakah aku akan berbuat dengan hartaku? B: yaimanakah 
atau ke manakah aku akan membaginya? Tetapi Nabi saw. diam tidak menjawab 
apa-apa sehingga turunlah ayat yang membagi waris. (Bukhari, Muslim). 
„79 A م‎ 32 A ر“ م‎ A ل‎ jar A o r 
حديث البراء رضي الله عنه قال: آخجر سورة‎ -١٠١ ۳ 
A Sa سر‎ 


مې سي کې 


P Hii a 
ناب س واف قلاف‎ E أخرجهالیشاريق: کان امسن مو رة الس‎ 


سكم في الكلالة 
Al-Bara' ra. berkata: Akhir surat yang turun ialah Bara'ah (At-Tuabahy‏ .1043 
dan akhir ayat yang turun ialah Yastaftunaka (An-Nisa' 176). (Bukhari, Muslin).‏ 


BAB: SIAPA YANG MENINGGALKAN HARTA 


MAKA UNTUK AHLI WARISNYA 
أن سول‎ MEA Pa a A Sei 


Jean ال‎ ngawi) Pura WA, JA 56 کا“‎ PN 
IG صَلّى.‎ Hy حت آنه رك ديه‎ tb aa رل‎ 
Pei على‎ ikon de 
فن توفي مِنَ‎ Sa بالمُوْمَِ من‎ SG ea 


هه یا 


M5) da NG 35 فعَلَىّ قَضَاؤُة ومن‎ 53 BS jasa ya) 
أخرجه البخار يفي: ۳۹ -کاب الكفالة: — باب الدين‎ 


1044. Abu Hiura'rah ra. berkata: Didatangkan kepada Rasululla cawi, حم‎ 
ang mati yang meninggalkan hutang, maka Nabi saw. tanya: Apakah dia 
meninggaiken harta untuk membayar hutangnya? Jika dijawab: Ya meninggalkan 
harta untuk membayar hvitangnya, maka Nabi saw. menshalatkannya, jika tidak, 
maka Nabi saw. berkata kepada sahabatnya: Shalatkanlah kawanmu itu. 
Kemudian sesudan mencapai kemenangan dalam beberapa peperangan, maka 
Nabi saw. bersabda: Akulah yang lebih utama untuk menbantu kaum mukminin 
lebih dari diri mereka sendiri, maka siapa mati meninggalkan hutar g maka akulah 
yang akan membayar hutangnya, dan siapa yang mati meninggalkan harta maka 
urik ahli warisnya. (Bukhari, Muslim,. 


oCo 
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٤‏ ۲ - کاب البات 
KITAB: AL-HIBAH (PEMBERIAN)‏ 


BAB: MAKRUH MEMBELI KEMBALI APA YANG TELAH 
DISHADAOAHKAN 


P P 5 ۰ A 4 
على‎ am رضي الله عنه» قال:‎ PS agen 6 


4 


>, £ ork P La 7 . قاع و‎ ` 9 7 A P 
فأرّذت أن‎ Bas كان‎ gid فرس في سبيل ال فأضّاعة‎ 
r r £ 


5 sala 5 5 كن‎ 3 ôg 7 9 ۰ 3 KAN > 375 P و‎ P A í 
شتريه» وظننت أنه يبيعه بر خص» فسالت النبى ي فقال:‎ 
ا‫‎ : 5 P 5 7 
| 


Ny‏ تشتري» ولا تعد في UKo‏ وَإِنْ أعغطاكة بدِرهَم فإك 
r ”‏ # و‫ 


e. hie يه اا‎ AN oa 
M3 العائد في صدقته كالعائد في‎ 


اخرجه البخاري قي: SENA‏ 64= باب هل مشتري صد قله . 

1045. Umar r.a. berkata: Aku telah membantu kendaraan kuda untuk 
perang fi sabilillah, tiba-tiba diabaikan oleh yang aku beri, dan aku ingin 
membelinya kembali sebab aku merasa tentu akan dijual murah, maka aku 
tanya kepada Nabi saw. Jawab Nabi saw.: Jangan engkau beli, dan jangan 
menarik kembali shadagahmu, meskipun akan memberikan kepadamu 
dengan harga satu dirham, sebab seorang yang menarik kembali shadagahnya 

bagaikan orang yang menelan kembali muntahnya. (Bukhari, Muslim). 


200 لر‎ La د سم س مر‎ y Gal Ti Santa 

٩٠‏ حَديث عبد الله بن عُمَرَ رضي الله عَنهُمَاء أن 
Se DA aah‏ اک 2 , SA ai 8. è‏ مقا 
عمر بن الخطاب a‏ على فرس في سبيل الله» فوحده 


+ م‎ PA 
£ سه‎ 9, ror -$ 


و ٤‏ اوم Bah PERSAMAAN aeaa‏ 
» فأراد آل بيتاعه فسأل رسول الله لق فقال: رلا تبتعة 


أخرجه البخاريق: ٩‏ کاب الحهاد : -٩‏ ابالعاتل والحسلان ‏ لسل. 
Ibn Umar berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. memberi orang kuda‏ .1046 
untuk berjihad fi sabilillah, kemudian ia mendapatkan kuda itu akan dijual‏ 
di pasar, maka Umar akan membelinya, telapi ia tanya kepada Nabi saw.‏ 


554 


Nabi saw. bersabda: Jangan engkau beli, dan jangan menarik kembali 
shadagahmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENARIK KEMBALI PEMBERIAN SHADAOAH 
ATAU HIBAH SESUDAH DIPEGANG OLEH YANG DIBERI 
KECUALI PEMBERIAN KEPADA ANAK KANDUNG 


٧‏ . اد ابن عباس JG dea Pa‏ ال 
KAN AK a‏ في هبته کالکلب د Pa È 3 yag 5 CE‏ 
أخرجه البخا ري في: ٥٥-کناب‏ الهبة: NG‏ باب هبة الرجل لامرأته وامرأةلزوجها . 


1047. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang yang menarik 
kembali”; pemberiannya bagaikan anjing yang muntah kemudian menji.at 
kembali muntahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MENGUTAMAKAN SALAH SATU DARI ANAK 


DENGAN PEMBERIAN 
8 2 Zaf و ۰ درد ده‎ 
أتى به إلى‎ UT النعمان بن بشير» ان‎ SANA 
r 3 J 


až سے‎ 


NEEE FIRS‏ 5 لت ةا لضا فقال: 
NAH Gr ang 03‏ قَالَ: PA JG AS‏ 


: باب الهبة للولد‎ =NN اخرجهالخاريفي: كاب الهبة:‎ 
1048. An-Nu'man bin Basyir r.a. ketika dibawa oleh ayahnya menghadap 
Zesulullah saw. lalu ayahnya berkata: Ya Rasulullah, aku telah memberi 
kepada anakku ini seorang bw Jak. Lalu ditanya oleh Nabi saw.: Apakah semua 
anak-anakmu engkau beri itu? Jawabnya: Tidak. Maka sabda Nabi saw.: 
Kembalikar!ah. (Bukhari, Muslim). 


3 8 
8 -حَدِيت النعمان بن بشير. عَنْ عاي قال: 
سا پس ه س عر و ا a‏ ہے E‏ وم ونو : 
سيعت Naa‏ رضي الله عَنْهُمَا yah‏ على الينبر 
J A‏ اسار پس 


۷ عَمْرَة بدت رَوَاحَة‎ IS Ae Ll SE a 


سر رار ها 


وى نی نهد BANG‏ فأتى رَسُوْلَ الله يلك 


PE م وهم‎ 9 yafe! 


فقالً: A‏ أعْطِيْت AN‏ مِنْ عَمْرَةَ بنت رَوَاحَة iya akah‏ 
ن BN‏ يا JG‏ الله! قال: chsh‏ سَائِرَ Ja Bad,‏ 
هذا؟) ا لا. Jó‏ رفانقوا ااه ESSA et‏ قالً: 


sh r Ge 3 22 2, 
فرد عطيته.‎ Sp 
AGYA AT اخرجهالبخاريق؛ ١5-كتاب الحبة:‎ 

1049. Amir berkata: Aku telah mendengar An-Nu'man bin Basyir ketika di 
atas mimbar berkata: Dahulu ayahku memberi sesuatu kepadaku, tiba-tiba ibuku 
(Amrah binti Rawahah) berkata: Aku tidak rela sehingga kau persaksikan 
pemberian itu kepada Rasulullah saw. Maka pergilah ayah bersama aku kepada 
Rasulullah saw. dan berkata: Aku telah memberi kepada putraku dari Amrah 
binti Rawahah sesuatu lalu ia menyuruh aku supaya mempersaksikan pemberian 
itu kepadamu ya Rasulullah. Nabi saw. tanya: Apakah engkau juga memberi 
kepada anakmu yang lain seperti itu? Jawabnya: Tidak. Maka sabda Nabi saw.: 
Bertakwalah kalian kepada Allah dan berlaku adillah kalian di antara anak- 

anakmu. Kemudian ia menarik kembali pemberiannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AL-“UMRA (MERAWAT, MENJAGA SELAMA HIDUPNYA) 
ا‎ SR و شت‎ NG Ba ان‎ ga Pen ET 
ar 3 ډوم کار - ن‎ a? 
إنها لمن وهبت له.‎ ees gandhi 
بابماقيل ق العمرىوالرقبى.‎ AS LAN أخرجه البخاريفق:‎ 


1050. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. telah memutuskan bagi perawatan 
(penjagaan) bahwa itu hak orang yang diberi. (Bukhari, Muslim). 


BA عن‎ : A áb A DA KATA ON 
GPS «ِالْعُمْرَى‎ JG 
. باب ما قبل ف العمرى والرقبى‎ -٣٣ کاب المبة:‎ -١٥ أخرجهالبخاريني:‎ 


1051. Aba Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Umraa (hak 
pemberian untuk menjaga dan merawat) itu berlaku. (Bukhari, Muslim). 


000 
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YO‏ — كتاب الوصية 


KITAB WASIAT 
2003 2 + هو رر س س‎ y A ا‎ 
E ا‎ a 


سے ۶ ډ م yo‏ د و a‏ 


Ser الله يك قالً:‎ Dyan 
ووعريتة مكنوبة عندة).‎ au 


. ناب الوصانا‎ -١ اخرجهالبخاريفي: 5ه كتاب الوصاءا:‎ 
1052. Abdullah bin Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak 
benar seorang muslim yang mempunyai suatu barang yang akan diwasiatkan 
lalu disimpan sampai dua malam, kecuali bila wasiat itu sudah siap tertulis 
padanya. (Bukhari, Muslim). 
Yakni jika ada barang yang akan diwasiatkan supaya segera membuat 
wasiat dan disimpan olehnya. 


BAB: WASIAT HANYA SEPERTIGA 


ا ف ضوف TA r P PBR w‏ ر 0 
a NEEDY‏ ركو ده سه JG‏ 
2 رفول EEFI‏ ځور و راا 
بي» ا بي قد باك بي اوي Sh‏ 0 زلا 


2 وس يس 


SP‏ الا از افاتدی a‏ مالي؟ JL‏ (ل. فقلست 
KG 1 E A 4 Li A‏ وف کو سر wo‏ 
بالشطر؟ فقال: Ap‏ ثم قال: ((الثلث» والثلث كبير او AN‏ 


r 


1 بر‎ z 57 


إنك أن تذر sal a‏ حير م ان تدرف IS‏ نره 


لاس وَإنكَ لَنْ Gas‏ نفقة تبتغي | بها وة الله تعالى؛ إلا 
أحرت AA GNU Lap‏ فقلت: يا sa‏ 
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کل ea‏ تع ۹ EN aki DUR ART ۴ K‏ و 
الله! املف بعد اصحابي؟! قال: (رإنك لن Hei‏ فتعمل 


A ldko ME‏ به دَرَحَة faii da‏ تخلف 
SE aa‏ 
APA Y, M TA‏ ون 


y 


روه و : - 7 > هبى 6 A‏ سر ثم هم “e‏ 
MA 6 -YY NG na‏ بن خولة. 


1053. Sa'ad bin Abi Waggash r.a. berkata: Ketika hajjatul wada' aku 
menderita sakit keras, maka Nabi saw. datang menjenguk, maka aku bertanya: 
Ya Rasulullah, penyakitku telah sedemikian dan aku berharta dan tidak ada 
ahli warisku kecuali seorang putriku, apakah boleh aku shadagahkan dua 
pertiga kekayaanku? Jawab Nabi saw.: Tidak. Kalau begitu separo? Jawab 
Nabi saw.: Tidak. Aku berkata: Sepertiga? Jawab Nabi saw.: Sepertiga besar 
dan banyak, sesungguhnya jika engkau meninggalkan ahli warismu kaya 
lebih baik daripada meninggalkan mereka miskin sehingga minta-minta 
kepada orang. Dan semua nafkah (belanja) yang kau nafkahkan karena 
Allah pasti diberi pahala sehingga apa yang engkau berikan makan ttuk 
istrimu. Lalu aku tanya: Ya Rasulullah, apakah aku akan ditinggal oleh 
sahabatku. Jawab Nabi saw.: Engkau tidak akan ditinggal, maka bila engkau 
berbuat amal kebaikan pasti akan bertambah derajat tingkatmu, dan mungkin 
engkau akan ditinggal sehingga banyak kaum yang bermanfaat (beruntung) 
denganmu di samping yang lain merasa rugi karenamu. 

Ya Allah, lanjutkan hijrah sahabatku dan jangan Engkau kembalikan 
mereka ke belakang. Tetapi orang yang sial ialah Sa'ad bin Khaulah yang 
selalu disesalkan oleh Nabi saw. karena ia mati di Makkah. (Bukhari, 
Muslim). Yakni karena ia telah berhijrah. 


3 عباس رضي الله عَنْهُمَا قال:‎ ٣٢ یت‎ ۱٤ 
ay JG a رول الله د‎ Na r اې‎ Suk 
/ 1 wo, 
اب اوصلاك.‎ ۳ Muat -٥٥ جهالبخاريق:‎ si 
1054. Ibn Abbas r.a. berkata: Andaikan orang-orang suka menurunkan 


wasiat ke seperempat, sebab Nabi saw. bersabda: Sepertiga itu banyak atau 
besar. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SAMPAINYA PAHALA SHADAOAH KEPADA MAYIT 
رضي الله عَنْهَا. أن رَحُلاً قال‎ Kise حَلِيُّت‎ ٥ 
MA) قالً:‎ AA أ إن شوت‎ G Ig 
باب موت المج أةاليفّة.‎ Ad کناب الجتائز:‎ -۲٣۳ جه البخاريفى:‎ al 


1055. 'Aisyah r.a. berkata: Seorang berkata kepada Nabi saw.: Ibuku mati 
mendadak, aku kira andaikan ia sempat (dapat) bicara niscaya bershadagah, 
apakah ia mendapat pahala jika aku bershadagah untuknya? Jawab Nabi saw.: 
Ya. (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat disebut Sa'ad bin Ubadah r.a. 


BAB: WAOAF (WAKAF) 


Ma‏ 3 ساس اس 2 A‏ رور 7۶ ې A‏ ېږ 
٠1‏ حَدِيث ابن PP‏ رضي الله ON AS‏ عُمَرَ iya‏ 
è‏ ما ې ّپ á 6 3 Ha Pa # PN‏ 8 1 2 
الحطاب اصاب ارضا بخيبر» فاتى النبي و يستامره فيهاء 
PE aki‏ + ووم x‏ : £ مه kne E af‏ | سم 4 
فقال: يا رسول الله! إني tempal‏ أرضا بخيبر لم Leh‏ مالا 


لا 


4 8 ي٧ ف‎ : A ۷ fa ES 0 z r 56 ر‎ -e E 
۹ اصلهاء وتصدقت بها). قال: فتصدق بها عمر؛ أنه لا يباع‎ 
-žo PE DA 


AA رفي‎ A في‎ G Gia HN, AI 
YAN Jeh da الله‎ S الراب وقي‎ A 
ek مَنْ ولا أن َال نها‎ aa 
PE به انس سرن‎ iba قال (الراوي):‎ Jp 


5 جه البخا ,13 ٥٥‏ کاب الشروط: AN‏ اب الشروط ن SB‏ 
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1056. Ibn Umar r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. mendapat bagian 
kebun di Khaibar, maka ia datang kepada Nabi saw. bertanya: Ya Rasulullah, 
aku mendapat bagian tanah kebun di Khaibar yang sangat berharga bagiku, 
maka kini apakah anjuranmu kepadaku? Jawab Nabi saw.: Jika engkau suka 
wakafkan tanahnya sedang hasilnya untuk shadagah. Maka ditetapkan wakaf 
yang tidak boleh dijual atau diwarisi atau diberikan, lalu hasilnya 
dishadagahkan kepada fakir miskin dari kerabat, untuk memerdekakan budak 
mukatab, orang rantau dan tamu, tidak dosa bagi yang merawatnya untuk 
makan dari padanya secara yang layak atau memberi makan asalkan tidak 
untuk menghimpun kekayaan. (Bukhari, Muslim). Yang meriwayatkan berkata: 
Ketika aku terangkan hadis ini pada Ibn Sirin, dia berkata: Bukan 
mutamawwil, tetapi muta'ntstsil malan (artinya menghimpun harta kekayaan). 


BAB: JIKA TIDAK ADA BARANG YANG DIWASIATKAN 
LAU ون مه ا ه #. د ده زا د‎ - 
عبد الله بن أبي أوفى. عن طلحة بن‎ ثيدح-٧‎ 
ا‎ A, - d Ta Pu ره 14 س‎ ana e 7 
Ta e P 117 PRA - oÉ REE EIT 
هل کان النبي ب أوصى؟ قال: لام ققلت: كيك کب على‎ 
Y £ سم‎ | f r 2 -Ý ا‎ ۰ : ۰ # 3g pir 8 
لله.‎ ١ بكتاب‎ GAN الناس الوصية» أو أمروًا بالوصية؟ قال:‎ 
Seru باب الوصاءا وقول النى‎ -١ اوصاء:‎ A 


1057. Thalhah bin Musharrif bertanya kepada Abdullah bin Abi Aufa 
r.a.: Apakah Nabi saw. berwasiat? Jawabnya: Tidak. Lalu ditanya: Bagaimana 
telah diwajibkan orang berwasiat? Jawabnya: Nabi saw. berwasiat supaya 
umatnya tetap berpegang kepada kitab Allah. (Bukhari, Muslim). 

Di dalam riwayat Muslim: Ada tiga wasiat: Jangan sampai ada dua agama 
dijaziratul Arab. Keluarkan orang Yahudi dari jaziratul Arab. Dan terimalah 
utusan sebagaimana aku menerima mereka. 


KANE ثْيِدَح-١ ٨‏ عن الأملودٍ NS JG‏ عند 

ra 5 Tana E T r‏ کو 7 SA‏ ع E KA‏ ات 
عَائِشَة Ol‏ عَلِيَا رضي الله عَنهُمَا كان وَصِيًا. AT‏ 
هو سم 54 م 9 4“ 3 ۾ Me‏ م ای ۰ A E‏ ۰ 
yi‏ إلبه؟ وقد كنت مسنندته إلى :ريه أو فتالت: 


er g 5‏ ه۵ رس ّ‫ Pd‏ 
حجريء فدعا بالطست» فلقدٍ انحنث في حجري فما 
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وو 


شعرت أنه قد wa‏ فمتى Sal) cod‏ 


. باب الوصا وقول النبۍ وص ةالرحل مکل وب عنده‎ ١ کاب الوصاءا:‎ -٥٥ اخرجهالبخاريف:‎ 
1058. Al-Aswad berkata: Orang-orang membicarakan di tempat 'Aisyah 
r.a. bahwa Nabi saw. berwasiat untuk Ali r.a. Maka 'Aisyah bertanya: Bilakah 
berwasiat sedang Nabi saw. ketika akan mati bersandar kepadaku, atau di 
pangkuanku, lalu meminta mangkok, sungguh Nabi saw. telah mati di 
pangkuanku dan aku tidak merasa (tidak mengetahui) bahwa Nabi saw. telah 
mati, maka kapanxah adanya wasiat itu. (Bukhari, Muslim). 


rar 


١٠١8‏ - حَدِیْث ابن عباس رضي الله عَنهُمَا أنه JG‏ يوم 
BPEL‏ ل ني 
الا قا A E PS d‏ ير ال = 
San JG‏ ' بکتاب : کم كبا 23 Kisa a JEN‏ 


SI EILS AAN LAS‏ مَحَرَ رَسُوْلَ 


لوقك قال: «دَعُرْيِيْ فالذِي أنا فيه حير مما gs‏ 7 


Peng‏ دد موته بشلاشو: را جوا المشر كين مِن حرم 
دمر و wW‏ 


PR‏ 5 £ 5 رې p pey‏ رم 

العرب» وأجيزوا الوفد بنحو ما كنت (ga‏ بیت 
الثالئة. 

أخرجه البخاريق: VA AS ON‏ باب هل بستشفم إلى أهل الذمة ومعاملهم . 


1059. Ibn Abbas ra. berkata: Hari Kamis, apakah hari Kamis itu? Kemudian 
ia menangis sehingga air matanya dapat membasahi tanah yang dibawahnya, 
Kemudian berkata: Pada hari Kamis sakit Nabi saw. semakin parah, lalu beliau 
“bersabda: Bawakan kepadaku alat tulis, aku tuliskan untuk kamu sel ıah surat 
yang kamu tidak tersesat sepeninggalku selamanya, tiba-tiba mereka Lzrselisih, 
dan tidak layak di tempat Nabi ada perselisihan, szhingga ada yang berkata: 
Nabi saw. sudah mengigau (kurang sadar). Kemudian Nabi saw. b-rsabda: 
Biarkanlah aku, keadaanku ini lebih baik dari apa yang ka'ian harapk:4. Lalu 
berwasiat ketika akan mati tiga macam: Usirlah orang musyri an dari jé ziratul 
Arab, dan sambutlah utusan dari luar sebagaimana aku meneri; قن‎ mereka, 
dan aku lupa yang ketiga. (Bukhari, Muslim) 


` 


561 


د و ه رب 98 09 PA hg ra‏ £ 210 

٠۰.‏ -حَدِيث عباس رضي الله عَنهِماء قال: لما 

ہے ل ا a pa‏ = - الو yag‏ 2 2 : : 
Ia) a‏ الله 38 وَفِي البيت رجال» فقال النبي 3 


سه ور ۰ 


ol فقال بعضهم:‎ (235 Lai S Ls )ىئ‎ 2 ay 
PESAN وعندكم‎ KEP ERA رَسْْلَ‎ 
مَنْ‎ tas Welas se اللو. فاحتلف أل‎ LS 
وينم مَنْ‎ SN as La at 
قال رَسُوْلَ‎ SA أكتروا الو‎ UB يول عر ذلِلت.‎ 


وره 


الله : ررقوموا). 
Du‏ يْد الله (الراوي) فكان IA‏ ابن AO‏ 
” # سر 5 
وا ټی س س وس 00 س دي و Er er‏ و ا Uat‏ ن ” 
KA‏ حال بَيْنَ رَسُوْل الله و وبين أن يکتب لهم ذلك CASN‏ 


A 


أخرجه البخاريفي: -AY Set‏ اب رصالتى 1 ووفانه . 


1060. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika hampir mati Rasulullah saw. di dalam 
rumahnya banyak orang, lalu Habi saw. bersabda: Bawakan kepadaku aku 
akan menuliskan untuk karau surat yang kamu tidak akan sesat 
sepeninggalku. Maka sebagian berkata: Rasulullah saw. sangat payah (berat) 
dan sudah cukup untuk kamu Al-Quran kitab Allah, lalu berselisih dan 
bertengkar orang-orang antara yi ng berkata: Bawakan alat untuk menulis 
pesan yang kamu tidak akan tersesa" untuk selamanya, dan ada yang tidak 
setuju, maka ketika suara ribut karena perselisihan, maka Nabi saw. bersabda: 
Bangunlah (keluarlah) dari sini. 

Ubaidillah yang meriwayatkan dari Ibn Abbas berkata: Ibn Abbas selalu 
berkata: Sesungguhnya bencana ini semua karena terhalangnya Nabi saw. 
untuk menuliskan surat pesannya kepada mereka karena berselisih dan ribut. 
(Bukhari, Muslim). 


000 
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كتاب الندر 
KITAB NADZAR‏ 


BAB: WAJIB MENEPATI NADZAR 


م e‏ سل مر َ‫ 7 sa x‏ £ .8.9 
۱١-حَدِيث‏ ابن عباس رضي الله عنهماء أن سعد بن 
è Ai 1 1‏ 


w ze 5‏ ر به 25 T‏ »8 م y‏ 8 و A ri‏ 
BAWA‏ ری لله عنه» استفتى رسول الله يه فقال: إن مي 

6 ۰ Ar e-z م‎ d 
or a بب‎ PEPI رو ك‎ «1 
مانت وعليها نذرء فقال: «اقضه عنها).‎ 

أخرجه البخاريفي: -٥٥‏ کا با وصاا: ۱۹- باب ما سحب لمن توفى فجأةأن تصدقوا 

SEM عنهء وقضاء الدذور عن‎ 
1061. Ibn Abbasr.a. berkata: Sa'ad bin Ubadah tanya kepada Nabi saw.: 


Ibuku telah meninggal (mati) sedang ia bernadzar. Maka Nabi saw. 
bersabda: Bayarlah nadzarnya untuk ibumu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN BERNADZAR KARENA NADZAR 
TIDAK MENOLAK TAKDIR SEDIKIT PUN 


-l 17 و ر‎ + 2r” لس‎ ۰ RE. 
حَدِيث ابن عمر رضي الله عنهماء قال: نهى‎ AY 
اق‎ A. "o م‎ pe Pas ba. i z 55 2 . 4 
النبي ي عن النذر» قال: (إنه لا يرد شيئاء وإنما يستحرج به‎ 
A ” 
من البجيل).‎ 
1062. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. telah melarang orang nadzar, 


dan bersabda: Sesungguhnya nadzar tidak menolak takdir sedikit pun, 
hanya mengeluarkan harta orang bakhil. (Bukhari, Muslim). 


ش ود AU‏ مود D LAA KARA‏ 1 
١.‏ حديث ابي هريرة قال: قال النبي 8 رزلا ياتي بي 


aa aa‏ یت ) م هم کا يپ اا م هله > هړ 
اب ASI‏ النذر بشيء لم يكن قدر له ولکن Ah‏ النذر إ 


563 


او 


- éa ره ه‎ ۰ EL ٨ 1 EA gf E اي‎ PE 
له فيستحرج الله به من البخيل» فيؤتي عليه ما‎ as القدّر قد‎ 


ao, A or وره ه‎ e 
لم يكن يؤتي عليه من قبل).‎ 

. أخرجه البخا ريفي: ۳-کاب الأمان والنذور: 7- باب الوقاء بالدذرء وقوله يوون بالنذ ر‎ 
1063. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Nazar itu tidak dapat 
mendatangkan sesuatu yang tidak ditakdirkan Allah untuk anak Adam, tetapi 
nazar itu meletakkan orang kepada takdir yang telah ditakdirkan Allah 


untuknya, lalu Allah mengeluarkan dari si bakhil sehingga mengeluarkan apa 
yang biasanya dia tidak suka mengeluarkannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG NAZAR AKAN BERJALAN KAKI KE KA'BAH 


PA 


م © ري 7 - A,‏ لي EE‏ ت . مځ 
6 -حديث | نب الله عنه أن النبےى Su‏ 
z‏ و س SPI‏ بي 3 


r 4‏ 2 
و سر سر r‏ م 
8 


شيحا يُهَادَى بین al‏ قال: JG Uap‏ هذا؟) قالوا: نذر أن 


f r سي‎ 


مه م يوس 0 يه افده ال 1“ “Ta‏ له ل سي oÉ‏ 


. باب من نذ ر المشي إلى الكفية‎ AV : کاب جزاء الصد‎ YA بكي اخرجهالبخاريفي:‎ 
1064. Anas r.a. berkata: Nabi saw. melihat seorang tua dibopong di antara 
kedua putranya, lalu Nabi saw. bertanya: Mengapakah orang itu? Jawab or- 
ang-orang: la nazar akan jalan kaki. Maka sabda Nabi saw.: Sesungguhnya 
Allah tidak berhajat untuk menyiksa orang itu, lalu Nabi saw. menyuruhnya 
supaya berkendaraan. (Bukhari, Muslim). (Allah tidak berhajat kepada 
penyiksaan terhadap dirinya sendiri). 


ofa hi 


A É» م كك‎ A 2 ۰ و‎ Tj 2 
IE بن عامر» قال: نذرت‎ KAS ثيدح-٥‎ 
P 4 


á 4 Ta 2 fofoa toris S ۰ 2 2 3‏ 5 
تشي إلى بيت الل وأمرتيي أن أستفتي لها البي ي 
عم وم 7 


MS AN a 2 فقال عليه السّلام:‎ WOO فا‎ 


أخرجه البخاريفى: 8؟-كتاب جزاء الصير: ۴۷- باب من نذر المشي إلى الكمبة. 


1065. Uqbah bin Amir r.a. berkata: Saudaraku perempuan nazar akan 
berjalan kaki ke baitullah, lalu mrnyuruhku untuk tanya kepada Nabi 
saw.:Dan ketika aku bertanya kepada Nabi saw. maka jawab Nabi saw.: 
Hendaknya berjalan dan berkendaraan. (Bukhari, Muslim). Yakni jalan 
sebentar dan berkendaraan. 

oOo 
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DEVI کناب‎ -٧ 
KITAB AL AIMAN (SUMPAH) 


BAB: LARANGAN BERSUMPAH DENGAN SESUATU SELAIN 
DARI ALLAH 


Ol) : قال لي رسول الله‎ Jó Uya EA 71 


الله LA Ju MSI Maba Li Si‏ فو لام ا 
با IA‏ سيعت BEAN‏ ذاکٍرا JANG‏ 

SU باب لا تحلقوا‎ 53 SWA جهالبخاري قي:‎ 75 
1066. Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: kepadaku: 
Sesungguhnya Allah melarang kalian bersumpah dengan ayah-ayahmu. 


Umar berkata: Sejak aku mendengar sabda Nabi saw. itu tidak pernah aku 
bersumpah baik sekadar menyebut atau membanggakan. (Bukhari, Muslim). 


gn. Bau ام هم‎ | 


Pa تيف باي‎ A الحطاب في ركب‎ iri rah 
ab بابانکې‎ Kala إن الله نها کم أن‎ Ih : IS 
كان اا واف ا و‎ 


أخرجهالخا ري : ۷۸-کتاب‌الآدب: ل - باب من لر كفا رمن قال ذلك ساولاأوحاهلا 


1067. Ibn Umar r.a. mendapatkan Umar r.a. dalam suatu rombongan, 
tiba-tiba ia bersumpah dengan nama ayahnya, maka dipanggil rombongan 
itu oleh Nabi saw. dan diperingatkan: Ingatlah bahwa Allah melarang 
kamu bersumpah dengan nama ayahmu, maka siapa akan sumpah 
hendaknya dengan nama Allah kalau tidak hendaklah diam. (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: SIAPA YANG TERLANJUR BERSUMPAH DENGAN NAMA 
BERHALA MAKA HENDAKLAH SEGERA MEMBACA LAA ILAHA 
ILLALLAH 


ór &‏ سم 


r r LA 5‏ 
EHH NAN‏ أبئ A‏ رَضِي الله عَنهُ JG‏ قال 
رسول EA‏ رمن Gala!‏ فقال sada E‏ واللات SAN‏ 
مق کس پخ لون پ اناو ول AE SA‏ ول پو ان کا کس د ناوت 
a‏ إلَه إلا الله؛ ومن قال abal‏ تعال أقايرك, 


14 م 5 


فليتصدق). 


. ياب آفرا سم اللات والعرى‎ ٢ سورةالنجم:‎ -٢٥ کاب التفسير:‎ ٥٩ أخرجه البخاريفى:‎ 
1068. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
sumpah dan menyebut Demi Al-Lata wal uzza (nama berhala) maka harus segera 
membaca La ilaha ilallah. Dan siapa yang berkata kepada kawannya: Mari 
engkau akan aku tipu, maka harus segera bershadagah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN BAGI SIAPA YANG TERLANJUR SUMPAH, 
LALU MENGETAHUI YANG LEBIH BAIK SUPAYA MENEBUS 
SUMPAHNYA DAN MENGERJAKAN KEBAIKAN ITU 


ae ل ين رر‎ a 


8 coef موم‎ A 
ارسلني‎ "JG e حَدِيْتْ ابي مُوْسَى رضي الله‎ ١6 


أَصْحَاييْ إلى S‏ الله San‏ لهه إذ هُمْ مَعَهُ 


811 


| لله ! 


r 


2 


7 as E E 

AJ Ak AA‏ لِتَحمِلْهُمْ فقال: روا لله! لا 

على e‏ وَوَافقَتَهُ وَهْوَ Gah‏ ولا GAN‏ وَرَحَعْتْ حري 
ين َع aa‏ وين ماو أن بكرن الي 4# S‏ في 
Ka Se‏ دو الك ل 
EA‏ فلم الب Sa 3 raga Y‏ بلالا eati‏ اي عَبْدَ 


۶ 
F‏ هم إن 
| 


A 
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e ie. | $- 0 Ta 


2 or 


Lag 177‏ ذ ف و وو 


رل 


فقل Oh‏ الله مرل aan‏ وو 


فار کیوهن) فانطلقت اسم a‏ فقلت: إن ابي يل 
حولم A Ji‏ وا اكم حى بطي 
د وو و رر وش 


می جد لی a aan‏ سول الله قا لا ANA‏ 
Sa‏ شیا لم يقل رَسُوْلُ الله SAH‏ إنك se‏ 


ل ّلدي a‏ ۶۸ هدج رم و د مر 


D ا‎ a 


موه روو ”© لتم ووه pk 0 E‏ 


. بل ما ا هو سى‎ HA å بعل‎ As 


أخرجهالبخاريفي: ۹٩‏ - کاب افغازي: ۷۸- اب غزوة تبوك وهي غزوةالعسرة. 

1069. Abu Musa r.a. berkata: Aku diutus oleh kawan-kawanku kepada Nabi 

saw. untuk minta bantuan kendaraan dalam perang jaisyul-usrah dalam perang 
Tabuk: Ya Rasulullah, kawan-kawanku mengutus aku kepadamu untuk minta 
bantuan kendaraan. Jawab Nabi saw.: Demi Allah, aku tidak memberi kendaraan. 
Ketika itu bertepatan Nabi saw. marah, tetapi aku tidak mengetahui, sehingga 
aku kembali dengan perasaan sangat sedih atas penolakan Nabi saw. itu, juga 
karena takut kalau Nabi saw. merasa menyesal kepadaku, sehingga aku kembali 
memberi tahu pada kawan-kawanku apa yang dikatakan Nabi saw. Kemudian 
tiada lama aku mendengar suara Bilal memanggil: Hai Abdullah bin Oais. Maka 
aku sambut, lalu Bilal berkata: Rasulullah memanggilmu. Dan ketika menghadap 
kepada Nabi saw., Nabi saw. berkata: Ambillah dua pasang ini dan dua pasang 
ini yaitu enam unta yang baru diberi dari Sa'ad, bawalah semua itu kepada kawan- 
kawanmu. Katakan kepada mereka: Sesungguhnya Allah (Rasulullah) hanya 
dapat memberi kepada kalian ini, maka kendarailah. Maka aku bawa semua itu 
kepada mereka dan aku katakan: Bahwa Rasulullah memberi kepada kamu 
kendaraan ini, tetapi demi Allah aku tidak dapat membiarkan kamu dan harus 
ada orang di antara kamu yang aku bawa kepada orang-orang yang mendengar 
jawaban Nabi saw. yang pertama kepadaku, jangan sampai menyangka aku 


لا پس 
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katakan kepadamu apa yang tidak dikatakan oleh Nabi saw. Maka mereka semua 
berkata: Engkau telah kami percaya, tetapi karena engkau minta kami pergi 
bersamamu, maka baiklah. Lalu berangkat beberapa orang bersama Abu Mi.sa 
pergi kepada sahabat Nabi saw. yang telah mendengar jawaban Nabi sav. yang 
pertama ketika menolak permintaan itu, dan benar diterangkan clen sahabat 
sebagaimana yang diterangkan oleh Abu Musa ketika Nabi menolak kemudian 
memberi sesudah itu. (Bukhari, Muslim). 
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. -کاب فرض الخمس: ماب ومن الدليل على أنالخمسلنواثب المسلمين‎ ۷ A A gg dhan ga 


1070. Zahdam berkata: Ketika aku di tempat Abu Musa, dan di situ juga 
ada orang dari suku Taimullah yang kemerah-merahan rupanya, bagaikan 
maula kemudian diajak makan, maka Abu Musa berkata: Aku telah melihat 

'a makan sesuatu yang aku merasa jijik sehingga aku bersumpah tidak akan 
makan. Kemudian ia berkata: Sukakah aku beritakan kepadamu tentang itu. 
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Aku datang kepada Nabi saw. sebagai utusan orang-orang Asy'ariyin minta 
bantuan kendaraan, tiba-tiba Nabi saw. bersabda: Demi Allah, aku tidak akan 
memberi padamu kendaraan sedang aku tidak mempunyai kendaraan. Tiba- 
tiba datang beberapa ekor unta dari ghanimah, lalu Nabi saw. menanyakan 
kami: Di manakah orang Asy'ariyin, lalu memberi kepada kami lima unta 
yang berpunuk putih dan besar gemuk, dan ketika kami kembali kami berkata: 
Perbuatan kami ini sebenarnya tidak berkat, maka ketika kami kembali kepada 
Nabi saw. kami bertanya: Kami tadi telah minta kepadamu, dan engkau telah 
sumpah tidak akan memberi kepada kami, apakah engkau lupa? Jawab Nabi 
saw.: Bukan aku yang memberimu kendaraan, tetapi Allah yang memberimu, 
dan aku Insya Allah tidak bersumpah untuk sesuatu, tiba-tiba aku tahu 
sebaliknya itu yang baik, maka aku kerjakan yang baik dan aku tebus 
sumpahku itu. (Bukhari, Muslim). 
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Žž‏ و WA‏ + ...2 9 2 م يټ 

NATA 1‏ 4 رو ےم 9 9% 2 ص ور or‏ ب e arr fo‏ وږو # 
Ly BA‏ عبد الرحمن بر سمرة! N‏ تسال الامارة» Sula‏ 

نه “aaa EN er Ea‏ همه Is”‏ 
إن اوټيتها عن مسئلةٍ و كلت إليهاء وإن اوتيتها من غير Alena‏ 
T PE r 1 2‏ کي ð r 7 r‏ ره 3 27 aot E‏ 
اعنت عليهاء وإذا حلفت على يمين فرأيت غيرهًا خيرا Lgu‏ 

# # 
BA A‏ مرم و م ar DA‏ م اعرسم Yo”‏ 
فكفر عن Ui‏ وات الذي هو خير). 
أخرجهالبخاريفي: MN NS Ar‏ ور: -١‏ .اب قول الله تما ی سلا SUBANG‏ 

1071. Abdurrahman bin Samurah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda 
kepadaku: Hai Abdurrahman bin Samurah, engkau jangan melamar jabatan: 
pemerintahan, maka jika jabatan itu diserahkan kepadamu tanpa melamar 
engkau akan ditolong oleh Allah, dan jika engkau menjabatnya karena 
melamar maka akan diserahkan sepenuhnya kepadamu. Juga jika engkau 
telanjur bersumpah untuk tidak berbuat sesuatu mendadak engkau 


mengetahui bahwa itu baik dikerjakan, maka tebuslah sumpahmu dan 
kerjakan yang baik itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENGECUALIAN YAITU UCAPAN INSYA ALLAH SESUDAH 
BERSUMPAH 
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أخرجه البخا ري في: کاب النکام: NA‏ باب قول الرجل لأطوفن الليلة على نسائه . 


1072. Abu Hurairah r.a. berkata: Sulaiman bin Dawud a.s. berkata: 
Sesungguhnya axu pada malam ini akan keliling mengumpuli seratus wanita, 
yang masing-masit.,, akan melahirkan putra yang kelak akan menjadi pejuang 
fi sabilillah. Maka ditegur oleh Malaikat: Katakan Insya Allah. Maka ia tidak 
berkata dan lupa, lalu ia mengelilingi semuanya, dan tidak seorang pun yang 
melahirkan anak kecuali satu istri yang melahirkan separo orang. Nabi saw. 
Fersabda: Andaikan ia membaca insya Allah maka tidak gagal, dan dapat 
dihe rap tercapai hajatnya. (Bukhari, Muslim). 
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أخرجه البخاريف: ۰ کاب الطلاق: Bag Jua‏ لداود سلیمان نعم 
العبد إنه أواب- . 
Abu Hurairah r.a. herkata: Nabi saw. bersabda: Nabi Sulaiman bin‏ .1073 
Dawud a.s. berkata: Sungguh pada malam ini aku akan mengelilingi tujuh‏ 
puluh wanita yang akan mengandung tiap istri seorang pejuang fi sabilillah,‏ 
lalu diingatkan oleh kawannya: Insya Allah. Tetapi Nabi Sulaiman tidak‏ 
membaca Insya Allah, kemudian tidak seorang pun yang mengandung kecuali‏ 
wanita yang melahirkan anak yang lumpuh sebelah badannya. Nabi saw.‏ 


bersabda: Andaikan ia membaca insya Allah pasti akan lahir semua dan 
berjuang fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: LARANGAN MENERUSKAN SUMPAH 
YANG MENYUSAHKAN KELUARGANYA WALAU TIDAK HARAM 
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Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Demi Allah‏ .1074 
jika seorang meneruskan sumpahnya terhadap keluarganya, lebih berdosa‏ 


di sisi Allah daripada jika membayar kaffarah (tebusan) yang diwajibkan 
Allah atasnya. (Bukhari, Muslim). 
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1075. Ibn Umar r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. berkata: Ya 
Rasulullah, aku telah nadzar untuk i'tikaf di masa jahiliyah satu hari. Maka 
Nabi saw. menyuruh menepati nadzarnya. Dan ketika perang Hunain, Umar 
mendapat dua tawanan wanita, dan disimpan keduanya di rumah di Makkah. 
Kemudian Nabi saw. membebaskan tawanan Hunain sehingga berjalan-jalan 
di jalan-jalan, maka Umar berkata: Ya Abdullah, lihatlah ada apakah ini? Tiba- 
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tiba Abdullah datang memberitakan bahwa Rasulullah saw. telah melepaskan 
semua tawanan. Umar berkata: Pergilah lepaskan dua tawanan wanita itu. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BERAT DOSA ORANG YANG MENUDUH BUDAKNYA 
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أخرجهالبخاريق: SEM‏ الحدود: Lo‏ بابقذ فالعبيد. 


1076. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku celah mendengar Abul Oasim saw. 
bersabda: Siapa yang menuduh budaknya berzina padahal tidak berbuat apa 
yang dituduhkan itu, maka akan dihukum dera pada hari kiamat, kecuali 
jika memang benar tuduhan itu. (Bukhari, Muslim). 
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1077. Alma'rur berkata: Aku bertemu dengan Abu Dzar r.a. di Arrabadzah 
memakai pakaian yang sama dengan budaknya, maka aku tanya tentang itu. 
Jawabnya: Sesungguhnya dahulu aku bertengkar dengan seorang budak 
maka aku hina ja dengan turunan ibunya, maka aku ditegur oleh Nabi saw.: 
Ya Abu Dzar, apakah engkau menghinanya dengan menyebut ibunya. 
Sungguh engkau masih ada sifat jahiliyah, saudaramu itu pembantumu 
(pelayanmu). Allah menjadikan mereka di bawah kekuasaanmu, karena itu 
siapa yang bertepatan saudaranya di bawah kekuasaannya maka hendaklah 
memberinya makan dari apa yang ia makan, dan memberinya pakaian dari 
apa yang ia pakai, dan jangan memaksa padanya apa yang melemahkannya, 
dan bila kamu memaksa maka bantulah mereka. (Bukhari, Muslim). 
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أشرجه المخاريفي: ۰- کناب الأطعمة: 90 اب الأكل معا لخادم 
Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika pelayanmu‏ .1078 
menghidangkan makananmu, maka jika tidak diajak duduk makan bersama,‏ 
maka hendaknya memberinya sesuap atau dua suap, sebab ia yang merasakan‏ 

olahan dan panasnya. (Bukhari, Muslim). 
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1079. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Seorang hamba 
jika jujur pada majikannya dan baik ibadat kepada Tuhannya, maka ia 
mendapat pahala dua kali lipat. (Bukhari, Muslim). 
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. إذا أحسن عبادة ربهه نصح سيده‎ Malah -٩ أخرجه السخاريفي: كاب الم‎ 
1080. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Seorang hamba 
yang saleh (baik/jujur) mendapat dua pahala. Demi Allah yang jiwaku di 


tangan-Nya, andaikan tidak karena jihad fi sabilillah dan haji dan berbakti 
kepada ibuku niscaya aku ingin mati sebagai budak saja. (Bukhari, Muslim). 
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1081. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik seorang 


hamba adalah yang memperbaiki ibadatnya kepada Tuhannya, dan jujur 
terhadap majikannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MEMERDEKAKAN PERSEROANNYA DALAM 
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1082. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
memerdekakan bagiannya dalam hamba, sedang ia mempunyai harta yang 
cukup untuk membeli hamba itu, maka harus ditaksir hamba itu dengan harga 
umum lalu membayar kepada sekutu-sekutunya bagian mereka lalu 
memerdekakan seluruhnya, jika tidak punya maka ia hanya memerdekakan 
bagiannya saja. (Bukhari, Muslim). 
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أخرجه البخا ري في: 40-كتاب الشركة: ٥‏ باب تقوم الأشياء ين الشركاء Jakata‏ 


1083. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
memerdekakan sebagian dari budaknya, maka berkewajiban 
memerdekakannya dari hartanya, jika tidak mempunyai harta maka harus 
ditaksir harga budak dengan harga yang layak (umum) kemudian diusahakan 
tanpa memberatkan padanya. (Bukhari, Muslim). 
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1084. Jabir r.a. berkata: Seorang sahabat Anshar menyatakan bahwa 
budaknya dimerdekakan jika ia mati, padahal ia tidak mempunyai harta 
lainnya, maka hal ini terdengar oleh Nabi saw. lalu bersabda: Siapakah yang 
akan membeli budak itu daripadaku? Maka dibeli oleh Nu'aim bin 
Annahhaam dengan harga delapan ratus dirham. (Bukhari, Muslim). Dan 
diserahkan uang itu kepada pemilik budak itu. 
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1085. Busyair bin Yasaar bekas budak orang Anshar berkata: Rafi' bin 
Khadij dan Sahl bin Hats-mah ra. keduanya menceritakan bahwa Abdullah 
bin Sahl dan Muhayyishah bin Mas'ud keduanya pergi ke Khaibar, kemudian 
keduanya berpisah di kebun kurma, tiba-tiba Abdullah bin Sahl terbunuh. 
Maka datanglah Abdurrahman bin Sahl dan Huwayyishah dan Muhayyishah 
keduanya putra cari Mas'ud menghadap kepada Nabi saw. Maka 
Abdurrahman akan bicara, karena ia yang terkecil di antara mereka maka 
Nabi saw. menyuruh: Yang kebih besar dahulu, kemudian mereka 
membicarakan soal matinya Abdullah bin Sahl, lalu Nabi saw. bersabda: Kamu 
dapat menerima tebusan atas terbunuhnya saudaramu itu asalkan kamu 
berani sumpah lima puluh kali. Jawab mereka: Ya Rasulullah, kami tidak 
melihat sendiri, maka bagaimana akan bersumpah? Bersabda Nabi saw.: 23 
kalian tidak berani sumpah, maka kaum Yahudi bisa bebas jika mer:ka berani 
sumpah lima puluh orang dari mereka, bahwa mereka benar-benar tidak 
membunuhnya. Mereka berkata: Yahudi itu orar; kafir ya Rasulullah. Maka 
Nabi saw. lalu membayar tebusan peribunuhan daripadanya sendiri. 
(Bukhari, Muslim) (Baitul-maal!. 

Sahl berkata: Kemudian aku mengejar unta yang lari ke tempat unta- 
unta, tiba-tiba aku ditendang oleh unta itu. 


BAB: HUKUM ORANG KAFIR HARBI DAN MURTAD 


Sean SAN‏ أنس» 5 wi‏ 0 عُکل؛ aa‏ قدِمُوًا 

على RG BE‏ الاسُلاې فَاسْتَوْحَمُوا 
AA LEAN‏ فكوا ذلك إلى رَسْوْل الله ؛ 
قال: رأفلا LPG Gh Dip‏ في يله Dea‏ من LA‏ 
NGA‏ قالوا: بلى. Aa Tas‏ بن Ka‏ وبوا 
SG Pia‏ الله 8 وَأَطْرَدُوا GAN‏ فل 
ذلك رَسُوْلَ الله يه MRT JË‏ 36 کو فجيءَ 


أخرجهابخاريق: ۸۷-كتاب الديات:  -۲١‏ باب القسامة. 
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1086. Anas ra. berkata: Ada delapan orang datang dari ‘Ukl menghadap 
kepada Nabi saw. berbaiat untuk masuk Islam, kemudian mereka menderita 
sakit, dan mengeluh kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. menyuruh mereka 
tinggal bersama penggembala ternak untanya baitui-maa: agar bisa minum 
susu dan kencing unta. Maka pergilah mereka ke tempat pemeliharaan ternak 
baitul maal dan minum susu dan kencingnya sehingga sembuh, kemudian 
sesudah sembuh mendadak mereka membunuh gembala ternak dan 
merampas (membawa lari) ternaknya. Kejadian ini segera sampai kepada 
Nabi saw. dan segera dikirim pasukan untuk mengejar mereka, sehingga 
tertangkap. Ketika telah dihadapkan kepada Nabi saw, maka diputuskan 
hukum potong tangan dan kaki dan dipaku mata mereka, kemudian dijemur 
di terik matahari hingga mati. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETETAPAN OISHASH DALAM PEMBUNUHAN DENGAN 
BATU DAN LAINNYA DARI BENDA YANG TAJAM ATAU BERAT 
JUGA DIBUNUH LELAKI YANG MEMBUNUH WANITA 


و سه اش قال: عدا يَهُوْدِي في 
عد سول الله يك عَلَى جَاربَةٍ فأجل أرضاسا کناټ 
A an aga‏ اهلها رَسْوْلَ الله بل وجي 
في آخير رم وقد أصیتت. sak A J LS JG‏ 
ف فلن لِمَيْر الي Seh GB‏ برَأسِهًا أن لا قال 
St ya JG‏ الذي قتلهًا. فَأشَارَت أ 

: : 


z 
ò A- rreg 


O‏ ررس ۶7 ساس o aba‏ د هر و خو 
(TON‏ لقاتلها. فأشارت أن نعم؛ AI‏ رسول اله 35 


N 


رار ره سر r‏ سیا 


LL 7 1 1‏ 
أخرجهالبخاريفي: 7-كاب الطلاق: 2-14 «ابالإشارةفي الطلانوالأمور. 


1087. Anas bin Malik r.a. berkata: Di masa Nabi saw. ada seorang Yahudi 
menganiaya budak perempuan, merampas perhiasannya dan memukul 
kepalanya dengan batu hingga mati, maka majikan budak itu datang mengadu 
kepada Nabi saw. budak itu hampir mati, tetapi sudah tidak dapat berkata-kata, 
maka Nabi saw. tanya: Siapakah yang membunuhmu, apakah Fulan? Ia hanya 
menggelengkan kepala: Tidax. Lalu ditanya: Fulan? Juga menggelengkan kepala: 
Tidak, sampai disebut nama Yahudi yang membunuhnya, maka menganggukkan 
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menganggukkan kepala: Ya. Maka Nabi saw. menyuruh supaya dipukul 
kepala Yahudi diletakkan di antara dua batu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENYERANG JIKA DITOLAK OLEH YANG DISERANG 
SEHINGGA BINASA ANGGOTA BADANNYA TIDAK ADA 


JAMINANNYA 
7 3 س‎ &F سی‎ eA وس‎ A 


2 


E a‏ يَدَهُ مِنْ فمه فوقعت La‏ فَاحتصَمُوا إلى التبى 

# 7 ان 
ر a 2 ” #4 Ar + Aa‏ £ 1 2 ام 2 8 < r‏ 5 
يل فقال: ريعض SAI‏ أحاه كما ani‏ الفخل؟ لا دِيَة 
ل 


أخرجه البخاريفي: NY‏ کاب الديات: AM‏ اب إذا عض رجلاقوقت لنااه. 

1088. Imran bin Hushain r.a. berkata: Ada seorang menggigit tangan 
lawannya, maka ditarik oleh lawannya sehingga terlepas kedua gigi serinya, 
kemudian mereka mengadu kepada Nabi saw. Maka sabda Nabi saw.: Seorang 
dari kamu menggigit saudaranya bagaikan binatang jantan. Tidak ada 
tebusan diyah untukmu. (Bukhari, Muslim). 

Yakni orang yang membela diri jika sampai merusak anggota lawannya 
tidak didenda. 


5 5 LA م‎ ٨۸ يس‎ E > o Tapt هو‎ - 

CHA ۹‏ يعلى بن أمية رضي الله عنسه» قال: 
ّمه d “KG A Pee‏ کچ è‏ ,6 
غزوت مع النبي 2 حيش العسرة» ل مِن اوئق اعمالي في 


I‏ سر سا يله E E aa‏ امد 
نفسيي» فكان لي أحيرء فقاتل إنساناء فعض HA a‏ 
| صم ” 


ate‏ فانترّع إِصِبَعَهُ فأندر نه فسَقَطت. فانطلق إلى 
PE‏ دو ٤ه‏ ۸۸ ميس و مرل نو 
تقضمها) قال احسبه قال: رركما a‏ الفحل؟). 


أخرجه البخاريفي: ۳۷ -كتاب الإجارة: -٠‏ ,ابالأجيرفي الغزو. 


1089. Ya'la bin Umayyah r.a. berkata: Aku ikut dalam tentara jaisyul- 
usrah bersama Nabi saw. bahkan perjuangan itu aku anggap sebaik-baik amal 
yang aku harapkan. Dan aku memiliki budak, tiba-tiba berkelahi dengan or- 
ang lalu yang satu menggigit jari lawannya, tetapi dicabut oleh lawannya 


8 يك wW ٢ E E‏ م كم م ي ورتس ۸ م ل ,6 r‏ 
MERY Asl a a‏ وقال: ((افيد ع (صبعه في فيك 
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sehingga terlepas gigi serinya, maka keduanya mengadu kepada Nabi saw., 
maka Nabi saw. mensia-siakan giginya bahkan bersabda: Apakah ia akan 
membiarkan jarinya di mulutmu untuk kau makan (keremus),sebagaimana 
binatang jantan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETETAPAN OISHASH (PEMBALASAN YANG SAMA) 
DALAM GIGI DAN YANG SERUPA 


٠ ۹۱‏ حَِيْث انس» قَال: EN PAS‏ رهي عَم 


انس وما E E‏ ين يِن الأنصّارء فطلب الْقَوْمُ 


4 


التصاص» فأتوا AN‏ فَأَمَرَ النبي ته باقصاصض JS‏ اتسا 
و dL‏ 81 5 000 م غرة رو ا" 
DS Kara‏ لا وا لله! D‏ ميات 


رھ د م ار د 


8 چ 3 ya Ay a Hart‏ :22 ځه م که اع بي Yng‏ | 
TE‏ فرَضِي a‏ وقبلوا KADI‏ فَقَالَ رَ شرل اڈ چو 
On‏ مِنْ عاد الله من لو أقسّم عَلَى MA‏ 


أخرجه البخارىفى: ۲٥‏ کاب التفسير: -٥‏ سورةالمائدة: ٩‏ باب قوله وا حروح قصاص . 


1090. Anas ra. berkata: Arrubayyi' (bibinya Anas bin Malik) telah 
mematahkan gigi seri seor ng budak wanita dari Anshar, maka majikannya 
menuntut hukum gisha n, dan mereka mengadu kepada Nabi saw. Maka 
Nabi saw. memutuska. harus dibalas gishash (yang sama). 

Anas bin Annac'er saudara dari Arrubayyi' (paman Anas bin Malik) 
berkata: Tidak, demi Allah, tidak boleh dipatahkan gigi Arrubayyi' ya 
Rasulullah. Rasulullah saw. bersabda: Ya Anas, kitab Allah menetapkan 
gishash. Tiba-tiba orang-orang yang menuntut gishash itu rela dan mau 
menerima denda uang. Maka Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya ada di antara 
hamba-hamba Allah itu orar., yang bila ia bersungguh-sungguh minta kepada 
Allah. niscaya Allah menga. ulkan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: YANG MENGHALALKAN MENUMPAHKAN DARAH ORANG 
MUSLIM 


١‏ حَدِيث عبد الله بن مُسعودء قال: قال رسول 
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ا ٨ ٩‏ 2 ھم ه ۸ م E SAE ka AG ed‏ بب اپ 
الله 28: رلا يحل دم امرئ مسلم يشهد أن لا إله إلا الله 
مع 5ه P 55 A ER 1 0 Pa 2 y Aab-‏ + 
وأنى رسول الله إلا باحدی SU‏ النفس بالنفس» والثيب 

MAAN الدين التارك‎ iya BIG الرٌانِي»‎ 


أخرجه البخا ريفي: ALAN NY‏ اب قوله سأن النفس بالنفس- . 


1091. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak 
dihalalkan menumpahkan darah seorang muslim yang telah percaya bahwa 
tiada Tuhan kecuali Allah, dan aku utusan Allah, kecuali dengan salah satu 
dari tiga macam: 1. Membunuh jiwa orang maka dibalas bunuh, 2. Berzina 
muhshan (ada istri atau ada suami masih saja berzina) maka dirajam, 3. Or- 
ang murtad keluar dari agama Islam dan yang meninggalkan persatuan 
jamaah muslimin. (Bukhari, Muslim), 


BAB: DOSANYA ORANG YANG PERTAMA MEMBERI CONTOH 
PEMBUNUHAN 
JG رضي الله عن‎ PAS A َي‎ 1 
إلا كان عَلَى ابن‎ Lab نفس‎ Ja ولا‎ E TIRE 
اول مَنْ سن القتل».‎ ES, gas مِنْ‎ JS آَم الأول‎ 
بخلنآدمصاراتالهعله وذرته.‎ NE أخرجهالبخاريفي: ١٠-كاب الأنياء:‎ 


1092. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada 
seorang terbunuh dengan aniaya (zalim), melainkan bagi putra Adam yang 
pertama, bagian tanggungan dari darahnya sebab dialah pertama yang 
memberi contoh cara pembunuhan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERTAMA YANG DIPUTUS DI HARI KIAMAT 
DI ANTARA MANUSIA URUSAN DARAH (PEMBUNUHAN) 


t 7‏ ده اه م DOA r 4 ¢ Jọ‏ < 0 
۴۳ ١-حَدِيْث‏ عبد الله بن dama‏ رضي الله عنه» قال 
* قبن naf‏ ف س 2- 


أخرجه البخاريفي: A SBS‏ اب القصاصونالشامة. 
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1093. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Pertama 
yang akan diputuskan di antara semua manusia adalah persoalan darah 
(pembunuhan). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SANGAT HARAM PELANGGARAN DARAH, KEHORMATAN 
DAN HARTA 


5 S Shy اهرك أبي بک = النببي يل قال:‎ “at 
عدر‎ EEEE AEPA يوم‎ RS استدار‎ 
sang AAA j SUN LA حرم‎ Tag Lgu شور‎ 
DA بین ججمادى‎ SAN (puan a AN vN 
Ur شه هذا نا دو أعلم.‎ 5 
ل‎ i; NEH j A Jó (hama! pog د ره‎ st 
PK mari aay الخدم قلنا: أ لله‎ Ak telan قَالَ:‎ 
PG in Ka أنه‎ b 
a KE أعُلم.‎ Na رفي يوم و ولا له‎ JG 
يوم النخر؟) لتا‎ In قَالَ:‎ anl ika طبن أن سه ي‎ 
رخال‎ Ah Saba JB (IG بلی. قال: رفاك ماک‎ 
s a a KE وأحسبة قال: «وَأَعرَاضَكم‎ N 

Tg خذا فى شور كم هذا ورن‎ dal ba a 
ضلالا‎ Ga IG SIH عر‎ SA ee 
Jaa الغائب:‎ ha ألا ليلغ‎ ak کم رقاب‎ Lang يضر ب‎ 
aa اه يكوه‎ a 
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£ P AE A وه‎ 8 Ppr بر‎ 2a Pa 0 ر ت‎ PN A 
Yiy ل‎ : A صدفق محمد‎ Jsa فكان و دا ذکره‎ 


A re e 
بلغت ؟)) مرييین.‎ JA 
باب حجةالوداع.‎ ARTI کاب اغا‎ ٢٤ : اه انا ري‎ 1 


1094. Abu Bakrah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Masa telah berputar 
sebagaimana keadaannya ketika Allah mencipta langit dan bumi, setahun 
itu dua belas bulan, empat daripadanya bulan haram tiga berturut-turut yaitu 
Dzulga'dah dan Muharram dan Rajab yang terletak di antara Jumadil Akhir 
dan Sya'ban. Nabi saw. bertanya: Bulan apakah ini? Jawab kami: Allah dan 
Rasulullah yang lebih mengetahui, lalu Nabi saw. diam sejenak sehingga kami 
menyangka mungkin akan diganti namanya, lalu bersabda: Tidakkah ini 
Dzulhi'jah? Jawab kami: Benar. Lalu tanya: Apakah negeri ini? Jawab kami: 
Allah dan Rasulullah yang lebih mengetahui. Maka diam sejenak sehingga 
kami menyangka mungkin akan mengganti namanya, lalu bersabda: 
Bukankah ini Albaladul-haram? Jawab kami: Benar. Lalu tanya: Hari apakah 
ini? Jawab kami: Allah dan RasulNya yang lebih mengetahui. Maka diam 
sejenak, sehingga kami mengira mungkin akan mengubah namanya, tiba- 
tiba bersabda: Sesungguhnya darah dan hartamu dan kehormatanmu haram 
atas kamu, bagaikan haramnya hari iri di negeri ini dalam bulan ini. Dan 
kalian akan bertemu dengan Tuhanmu dan akan ditanya tentang aral 
perbuatanmu. Ingatlah jangan sampai kalian kembali sesat sepeninggaik 1, 
yaitu yang satu memenggal leher yang lain. 

Ingatlah yang mendengar harus menyampaikan kepada yang tidak hadir 
sebab mungkin sebagian yang diberi tahu itu lebih taat daripada yang 
mendengar. (Buk-ari, Muslim). 

Muhammad jika menyebut hadis ini lalu berkata: Benar yang dikatakan 
oleh Nabi Muhammad saw. Kemudian Nabi saw. bersabda: Camkanlah, aku 
telah menyampaikan, ingatlah aku telah menyampaikan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DENDA PEMBUNUHAN JANIN DAN DENDA 
PEMBUNUHAN YANG TIDAK SENGAJA 


ده "6 مه besan‏ كي ممعت د يرس 2- , 


مرم 4 و بر مر 
و $d ò‏ 


اين مِنْ هُذيل افلا Sap‏ اِحْدَاهُمَا الأحرى بِحَجَر) 
فأصاب Gila‏ وَهِيّ حَاِل فقتلت وَلدَمَا الي فِي بَطيِهَا. 


583 


عَبْدٌ AB JA i Ja A MA‏ رتا كلق Kai‏ 
رسول الا كن 3 كل رلا aa YG Has‏ 
s‏ ذلك بَطَل. JUS‏ ابي 28: «إنمًا هذا مِنْ إحران 
الكهان). | 

أخرجهالبخاريفي: 5/-كتاب الطب: AA‏ ,ابالكهانة. 


1095. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah memutuskan 
perkelahian dua wanita dari Hudzail yang satu melempar yang lain dengan 
batu yang tepat mengenai perutnya yang sedang hamil sehingga mati janin 
yang dalam kandungan, maka mereka mengadu kepada Nabi saw. dan 
diputus oleh Nabi saw. harus membayar denda untuk janin satu budak laki- 
laki atau perempuan, Tiba- tiba wali dari perempuan yang melempar itu 
berkata: Ya Rasulullah, membayar untuk janin yang belum makan, minum, 
belum berkata-kata bahkan belum keluar, maka seperti batil (tidak tepat). 
Maka Nabi saw. bersabda: Orang itu temannya dukun (sebab ia bicara dengan 
saja' dukun) (Bukhari, Muslim). 


E‏ عن 
ع رضي الله عن أنه a‏ في JS JA JAWA‏ 


ص و 
-fok oa.‏ ص ابر IBU‏ 8 


s ME ووي‎ 2 1 
ira محمد‎ Ags النبي 6 بالغرة: عند أو آمو‎ yah ja EA 
In FB Ng لما ا‎ 
. كلاب الدیات: ۵- باب جنن المرأة‎ AY أخرجه الخاريقي:‎ 
1096. Umar r.a musyawarah dengan Al-Mughirah bin Syu'bah dan 
Muhammad bin Maslamah r.a. tentang wanita yang dipaksa menggugurkan 
anak kandungannya. Jawab Al-Mughurah: Nabi saw. telah memutuskan 


dengan denda satu budak. Lalu Muhammad bin Maslamah berkata: Dia telah 
bersaksi ketika Nabi saw. melaksanakan hukum itu. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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—YA‏ کناب احدود 
KITAB HUDUD (HUKUM ATAS KEJAHATAN)‏ 


BAB: HUKUM CURI DAN BATASNYA 


s r 


ب 3 5 8 ې 5 | ۸ $ 57 Pa‏ 5 
AV‏ حَدِيْث عائشة» عن النبي يك قال: «تقطع يد 
Jà e, n Č‏ 0 
السارق فى ربع دينار). 
رت بي دي 2 ر 
AH naga HUS AN A go dhan yai‏ قوله JG‏ والسا رق والسا رفة ذاقطعوا ند هما-. 


1097. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan dipotong tangan 
pencuri dalam pencurian seperempat dinar. (Bukhari, Muslim). 


x or 7 ”‏ ۰ ر رر 2 5 Pd D 5 a° A,‏ 
٨۸٨سحدِيث‏ عبد | لله بن عَمَر رَضِي الله عَنهمَاء قال: 
s‏ 2 3 و .. Arr A 3 z‏ 
w 3 r m‏ 2# سا A 8 , pe‏ د - ۸ 5 شن حر + 
قطع النبي ب يد سارق في مجن ثمنه ثلائة دراهم. 
s” 7‏ 
أخرجهالخاريفي: كاب الحرود: -۱١‏ اب قوله تعالی -والسا رق السا رقةقاقملعرا اد پما-. 


1098. Abdullah-bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. telah memotong tangan 
pencuri tameng (tamping) yang berharga tiga dirham (seperempat dinar). 
(Bukhari, Muslim). 


Kn "oa‏ وناق وو رک و قا ره ان ف ل زا 
رد ه0 عن النبي كَل قال: «لعن | لله 


br 4 r‏ ودس 
| لسارق» Ahas kah Spa‏ يَدُهُ؛ ريرق الْحَبْلَ is‏ 
Ad‏ 
يده)). 
| أخرجهالبخاريفي: SN‏ الحدود: -V‏ باب لعن السا رق إذا لميسم 


1099. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah 
mengutuk pencuri telur sehingga terpotong tangannya, atau mencuri tali 
sehingga terpotong tangannya. (Bukhari, Muslim). 

Yakni dimulai dari yang kecil sehingga besar dan dipotong tangannya. 
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BAB: HUKUM POTONG TANGAN BERLAKU PADA BANGSAWAN 
RENDAHAN DAN LARANGAN MENGADAKAN PEMBELAAN 


DALAM HUKUM HUDUD 
د‎ 38.5” ataf SA A 5 5 رن‎ au ta 
حريث عائشة رضي الله عنهاء ال ريشا اهمهم‎ - ١ ١ ٠ 


اهم ارو م x‏ وکل 7 ۰ خرس ۰ Eye gh‏ إلى 

شان المَرأَةٍ المخزومية التي سَرّقت» فقال: ومن يكلم فِيْهًا 
لر ووم NGA ° He 4 Y‏ س 5 ¢ sola Hd of-‏ ره 
رسول الله 4؟ فقالوا: ومن يجترئ عليه إلا أسامة CASIO‏ 


مر 3 إن 


عد Ag 1 3 IA BUS IS‏ 
aah‏ في د بر شاو اق قم ا 
VENAIT‏ هلك الین کم SA AI‏ إذا A3 Tri‏ 
SS A‏ وا رق a‏ الويف VPS‏ عليه SA‏ 


رعو و ` Za áfa;‏ و وعدت rer d FT ah‏ 
وايم الله! لو أن فاطمة ابنة محمد سرقت» لقطعت يدها). 


أخرجه البخا ري ق: Wawu -٥ PAMA ٠‏ أو المان. 


1100. "Aisyah ra. berkata: Bangsa Quraisy prihatin terhadap urisan 
wanita dari suku Makhzum yang telah mencuri, sehingga mereka berkata: 
Siapakah yang berani memintakan maaf pada Rasulullah saw.? Akhirnya 
mereka berkata: Tiada yang berani kecuali Usamah bin Zaid kekasih 
Rasulillah. Maka Usamah berbicara kepada Rasulullah saw. untuk 
memintakan maaf bagi wanita pencuri tu, tiba-tiba Nabi saw. bersabda 
kepada Usamah: Apakah engkau akan membela dalam suatu hukum Allah 
(yakni hukum Allah jika telah diputuskan tidak boleh ditawar). Kemudian 
Nabi saw. berdiri khutbah dan bersabda: Sesungguhnya yang membinasakat: 
umat sebelum kamu itu adalah bahwasanya jika pencuri itu seorang: 
bangsawan dibiarkan, dan j.xa pencuri itu orang rendah ditegakkan hukum 
atas mereka, demi Allah andaikan Fatimah putri Muhammad saw. mencuri 
pasti akan aku potong tangannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM RAJAM BAGI PELACUR MUHSHAN 
(BERSUAMI/BERISTRI) 


4 A 
Pr . 


áf Poan e t- z 4 s z 
عمّر بسن الخطاب. أن الله بت‎ EA ANA 
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A ۰ 


مدا NG SS adi Isi Gu‏ زا dy‏ | لله 


PEN a GUS لرٌځې‎ 


z 


ې 


(Oi tata 


Naa Ep‏ ال ان زا ان قو 
a Pake 0‏ ا عرد 


r . 8‏ + 
c.f ©‏ ` سل س ».8 سر 


8 اص د جال Pa LE a.‏ كان 


Pj 


الْحَبَّلٌ أو HAN‏ 
أخرجه البخاريفي: کاب الحدود: ۴۳١‏ أب رحم ا حبلۍ من الوا اذا Peta‏ 


1101. Umar bin Al-Khatthab ra. berkata: Sesungguhnya Allah telah 
mengutus Nabi Muhammad saw. dengan hak, dan telah menurunkan kitab, 
maka ada di antara yang diturunkan Allah adalah ayat rajam, kami dahulu 
telah membaca dan mengerti dan ingat, dan Rasulullah saw. telah 
melaksanakan hukum rajam, kami j juga telah merajam sepeninggal Nabisaw. 
dan aku khawatir jika lama-kelamaan kelak ada orang yang berkata: Demi 
Allah, ayat rajam tidak ada dalam kitab Allah, sehingga akan tersesat karena 
meninggalkan hukum yang telah diturunkan oleh Allah, dan rajam hak benar 
dalam kitab Allah terhadap orang yang berzina jika muhshan (bersuami atau 
beristri) lelaki maupun wanita, jika terbukti atau hamil (bunting) atau 
pengakuan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MENGAKU BERZINA 


5 رو‎ a 


Da -‏ هم دو a‏ د اد 
۲ -حديٽ ابي AA‏ وَجَابر رضي الله عَنهُمَا. قال 

م 073 عم ANANG‏ 3 لم سب ۴ چ 
بو BA‏ الي رل رَسُول Ja AE‏ 
315 فقال: يا In)‏ الله! A‏ ريت pap‏ عنه» حتى 
ردد Ob aa Oi ale‏ هد عى نف E‏ شَهَادَاتِ 


سالا 


Jen قال: لا. قال:‎ (SO Gm فقالً:‎ pd pi دعاه‎ 
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PN ٠م ES ۸ E‏ مل ؟ و e‏ 53 و 4 3 وړ 
احصنت؟) قال: نعم. فقال النبي a‏ «اذهبوا به فارجموه) 

8 ٣ ر‎ J Bona ع راه ۸ ,ټم ي‎ > A 
رو هھ‎ 27 „r : و‎ pak” PA KL و‎ r 7 WAH 

ذلقته الحجارة هرب ب فادر کناه بالحرة» فر جمناه. 

أخرجهالبخاريق: AN‏ الحدود: -fY‏ اب لا برجم الجتون والمجنونة . 

1102. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang ke masjid menghadap 
kepada Nabi saw. dan berkata: Ya Rasulullah, aku telah berzina. Nabi saw. 
berpaling muka dari padanya dan mengabaikannya sehingga ia mengulangi 
pengakuannya itu empat kali, maka sesudah ia mengaku perbuatan itu empat 
kali, ia dipanggil oleh Nabi saw. dan ditanya: Apakah engkau gila? Jawabnya: 
Tidak. Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah engkau beristri? Jawabnya: Ya. Maka 
Nabi saw. menyuruh sahabat: Bawalah ia dan rajamlah. Jabir r.a. berkata: Dan 
aku di antara orang-orang yang merajam orang itu, maka kami rajam di dekat 


mushalla dan ketika ia merasa kesakitan oleh rajam ia lari, dan kami kejar 
sehingga tertangkap di Harrah dan di sana kami rajam. (Bukhari, Muslim). 


م وى f7‏ د ore [ear‏ . 1 4 سم # Z‏ < 
۳-حَدِيث أبي هريرة Wg‏ بن حالد الجهنی. NG‏ 
I‏ د 4 . 0 = êr 2-6 Pai 7 £ d‏ را ري 
جَاء ja‏ إلى النبي ي فقال: أنشدك الله إلا قَضَيْتَ Mag‏ 
: 7ه مس رې كك ل * as‏ وص رت نش 
بکتاب | tah‏ فقام خم مه وكان افقه Tur‏ فقال: صدق)») 
To 7‏ 8 ت -è ot‏ - ووس يي D‏ َ‫ 
اقض بیننا بكتابب ال وأذن لي يا رول اللا فقال 
Long ina 0 | AN ٨ ۷‏ هور G3 sfo,‏ يس 
النبي «Jy E‏ فقال: إن ابني کان عسييفا في اهل هذا فز سی 
د r‏ هم 2 3 - 0g w‏ # 
بامرأته» فافتديت مِنۀ بمائةٍ شَاةٍ وَحادم؛ وإني IL‏ رجالا 
Nang‏ و Aa LA 8 711 2 Me f‏ 
من أهل العلم فأخبرونى أن ابني جَلدَ مائة وتغريب عام 
ra 5 5 r 5‏ و 
a -b 8: | nio . Tr si‏ سو 5 « وم | سم 
واد على امراة هذا te‏ فقال: SI ay‏ نفسيي lada‏ 
r PE 4‏ ` ۰ م م BAN ai y,‏ - 
لأقضین US‏ بكتاب الله: المائة والخادم رد عليِك» وعلى 
قراس ا ا م كيه ول a‏ و r‏ و 
اب جلد مائةٍ وتغريب عام؛ 39 و اغد على ayah‏ هذا 
ا Set‏ و 8 و ژوصر نره غه ها PA‏ 
فسلهاء فإن اعترفت فارحمها) فاعترفت» فرجمها. 
Mp belly!‏ الحدود: - باب هل A‏ الإمام رجلا فيض رب الد غائياعنه . 
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1103. Abu Hurairah dan Zaid bin Khalid Al-Juhani ra. keduanya berkata: 
Seorang datang kepada Nabi saw, dan berkata: Aku mohon kepadamu dengan 
nama Allah supaya engkau putuskan di antara kami menurut hukum kitab 
Allah. Kemudian berdiri lawannya yang lebih pandai dari padanya dan berkata: 
Benar, hukumlah di antara kami menurut kitab Allah, dan izinkan aku akan 
bicara ya Rasulullah, Nabi bersabda: Silakan bicara. Lalu ia berkata: Putraku ini 
bekerja sebagai pelayan di rumah orang ini, kemudian berzina dengan istrinya, 
maka aku menebus dari padanya seratus kambing dan satu budak, kemudian 
aku tanya orang-orang ahli ilmu, mereka berkata: Putraku kena hukum dera 
seratus kali dan diasingkan satu tahun, sedang istri orang itu dihukum rajam. 
Maka sabda Nabi saw.: Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya, aku akan 
memutuskan di antara kalian dengan kitab Allah, seratus kambing dan budak 
harus dikembalikan kepadamu, dan putramu dihukum dera seratus kali dan 
diasingkan satu tahun. Kemudian Nabi saw. menyuruh: Hai Unais, pergilah pada 
istri orang ini, tanyakan kepadanyajika ia telah mengakui berzina, maka rajamlah 
ia. Maka ditanya dan mengaku, maka langsung dirajam. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM RAJAM JUGA BERLAKU PADA YAHUDI 
DAN KAFIR DZIMMI DALAM PERZINAAN 


1 sale N 3 و 0 | س لړ‎ a 
حاريث عبد اللو بن عمر رضي الله عنهماء ار‎ ٤٩ 


اليهود جَاءوا ETINI a‏ فل كروا له أن LIS‏ 


زا فقال لهم رَسُوْل الله : رما Ois‏ في Ia‏ 
في شأن a -o bari A‏ الله 


EF 


Da AROF Naa Sg 


سے 9 
2 5 6 ماسم 


فقالً له عَبْدُ ا لله بن P‏ ارفع يدك. رفع dia‏ فإذا La‏ 


I 


کا 


al‏ 0 = د يا [an‏ فيهًا ai‏ )> فص 
pa‏ 


ken sanksi 
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De Gi 
. بمرفون أبناءهم‎ Spa باب قوله تعا ی‎ NUSA جه البخا ري قي:‎ 5 


1104. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Orang-orang Yahudi datang kepada 
Nabi saw. dan menanyakan kepada Nabi saw. tentang orang laki-laki yang 
berzina dengan wanita. Maka Nabi saw. bertanya kepada mereka: Apakah 
yang kalian dapatkan dalam Taurat mengenai hukum rajam? Jawabnya: 
Hanya kami buat malu dan memukul dera. Abdullah bin Salam berkata: Dusta 
kalian, di dalam Taurat ada hukum rajam, coba bawakan kitab Taurat. Maka 
mereka bawa kitab Taurat lalu dibuka dan ada seorang di antara mereka 
meletakkan tangan di atas ayat Rajam, lalu membaca yang sebelum dan 
sesudahnya. Maka Abdullah bin Salam berkata kepadanya: Lepaskan 
tanganmu. Dan ketika dilepas ternyata di bawahnya ada ayat rajam, dan 
mereka berkata: Benar ya Muhammad, ada ayat rajam. Maka Nabi saw. 
menyuruh supaya dirajam, dan dirajamlah keduanya. Abdullah bin Umar 
berkata: Maka aku melihat si laki-laki tunduk di atas yang perempuan untuk 
mengelakkannya dari batu. (Bukhari, Muslim). 


8 3 ان ز . ۶# PG - cefo‏ 
6- حاريث عبد الله بن أبي أوفى. عن الشيباني» 


z 
& 


qa رَسُولُ الل‎ S3 عبد الله بن أب أؤفى» هَل‎ E “JG 


۰ o z 7 لوعي‎ ok a. “721 ika 3 44 م مه‎ 3 

. باب رجما صن‎ ١ sed أخرجهالبخارىفى: کلب‎ 
1105. Asy-Syaibani berkata: Aku telah tanya kepada Abdullah bin Abi 
Aufa: Apakah Rasulullah saw. telah melaksanakan hukum rajam? Jawabnya: 


Ya. Aku tanya: Sebelum turunnya surat An-Nur ataukah sesudahnya? 
Jawabnya: Aku tidak mengetahui. (Bukhari, Muslim). 


5 z 
سی‎ 073 ¢ £ 


Pd 5 7 5 k'e A, z 25 j è س‎ 

1- -حدريث أبي هريرة رضي الله عنه» قال: قال 

a? 4 ومع‎ d م £ ” م‎ P 7 1 “, Fs 7 z 
ولا یثرب» نم‎ Gu ((إذا زنتټ الأمة فتبِينَ زناهاء‎ AA 


LA‏ م ه رس وروم BB‏ وي 9 سا Ah‏ ودر سه 
إن رنت فليجلدها ولا يشرب ثم إن رنت الثالثة فلييعها ولو 


بحبل من شعر). 
a‏ # 
أخرجه البخاريفي: Na‏ بابييعالعبد الزاني. 


1106. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang budak 
wanita terbukti berzina, harus dihukum dera, dan tidak boleh diejek dimaki, 
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kemudian jika terbukti berzina kembali maka hendaknya didera dan tidak 
. boleh dimaki atau dicela, kemudian jika berulang berzina ketiga kalinya maka 
hendaknya dijual walau tukar dengan harga tali rambut. (Bukhari, Muslim). 


Ou „A لو ره‎ 8 


San -‏ أب A‏ وريد بن حال رضي الله 
a La‏ إن زب ول 
تحصن G oh HE‏ فَاجُلِدُوْمَا E‏ إن رك (Un gala e‏ 


ثم إن رنت aga‏ 3 بضفير). 
5 جه البخا ري في: -۳٣‏ كاب البيوع: AN‏ باب يم العبد الزاني 


1107. Abu Hurairah dan Zaid bin Khalid r.a. berkata keduanya: Rasulullah 
saw. ditanya tentang budak wanita jika berzina dan tidak muhshan (bersuami). 
Jawab Nabi saw.: Jika berzina dihukum dera, kemudian jika berzina kembali 
dihukum dera, kemudian jika berzina ketiga kalinya maka juallah walau 
dengan harga tali rambut. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM MINUM KHAMR 
a è 1 á “من ينا‎ ae 7 2 2 ر‎ 
أنس» قال: جلد النبي کي في الخمرء‎ ثيدح-١‎ ۸ 
0۳ D JUIG N Adk 


رجه اشا Ay AAS ۹ GS)‏ باب الضرب بالخريد والنعال. 
Anas ra. berkata: Nabi saw. telah melaksanakan hukum jalad {dera dengan‏ .1108 
pelepah pohon kurma dan sandal), dan Abu Bakar telah mendera empat puluh kali‏ 
(yakni pada orang yang mabuk karena minum khamr). (Bukhari, Muslim).‏ 
سه سه of‏ سر س هخ رو Mn‏ 
48- حديث علي بن أبي طالب رضي الله عنه» قال: 
-E£ e fao PE i A e yp‏ هاه 4 37 e r.e,‏ 
ما کنت لاقيم حذا على JA‏ فيموت» فأحد في نفضيي. إلا 
r‏ ا ea Men‏ زو س a‏ و ر ع ب سم P P e‏ 
صاحب الخمر» up‏ مات وديته؛ وَذْلِكَ ان رمتول اله ar‏ 
لم : مته 
أخرجهالبخاريفي: Any MS‏ باب الضرب نا رید والتعال. 


1109. Ali bin Abi Thalib ra. berkata: Aku tidak akan merasa menyesal 
jika melaksanakan hukum had pada seorang hingga mati, kecuali pemabuk 
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khamr, umpama ia mati ketika aku hukum maka aku akan membayar 
diyahnya, sebab Rasulullah saw. tidak menentukan berapa banyak hukum 
pukulannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KADAR BANYAK PUKULAN TA'ZIR 


Pa 
ara A’ 


“4 2 r = La A r $ z 4 . z 
حديث أبي برده رضي الله عَنه قال: كان‎ “٣۰ 
a Po پو‎ EAA en ۹ aya ې۶ دي دل‎ 
إلا في حَد مِنْ‎ PA يجلد فوق عشر‎ Yy ابي يقول:‎ 
y ana 
MMI حدود‎ 
. والأدب‎ ISA -)٢ الحدود:‎ AN أخرجه البخا ري في:‎ 
1110. Abu Burdah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. bersabda: Tidak boleh 


dipukul lebih dari sepuluh kali kecuali dalam had yang telah ditentukan oleh 
Allah ta'ala. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENJALANI HUKUM HAD ITU SEBAGAI PENEBUS DOSA 
ORANG YANG BERBUAT 


ا بن الصّامِت رضي الله عَنه وَكَانَ 
شهدَ بر A‏ أَحَدُ AN‏ ليله Dad‏ رَسُوْلَ الو د 
غر DN‏ شیا وا مرف ولا وأو وتشر 49+ 
ولا نأا h Mr‏ ولا تَعْصُو 
PARA He‏ الله ومن MEA‏ 

0 و 23 م A‏ س 7 è 7 ٩‏ 
من ذلك شيعا ثم سترة الله فهر إلى الل إن شَاءَ عَفا عَنه 
وإ AA ANT Ge‏ ذلك. 


A‏ جهالبخاري ق: ؟-كناب الإمان: “= باب حدثنا أبو اليمان. 
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1111. Ubadah bin Ash-Shamit ra. telah mengikuti perang Badr, juga 
seorang pimpinan sahabat Anshar pada malam agabah, ia berkata: Rasulullah 
saw. bersabda kepada sahabat yang mengelilinginya: Berbaiatlah kalian 
kepadaku untuk tidak mempersekutukan Allah dengan suatu apa pun, tidak 
mencuri, tidak berzina, tidak membunuh anak, tidak mengadakan tuduhan 
dusta yang di depan tangan atau di bawah kaki, dan jangan berbuat ma'siat 
(melanggar) perintah kebaikan, maka siapa yang menepati semua itu 
pahalanya dijamin oleh Allah, dan siapa yang melanggar salah satu lalu disiksa 
(dihukum) di dunia maka itu menjadi penebus dosanya, dan siapa yang 
melanggar sesuatu dari itu lalu ditutupi oleh Allah, maka itu terserah kepada - 
Allah untuk mengampuni atau menyiksanya. Maka kami berbaiat atas semua 
itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SERANGAN BINATANG ATAU JATUH DALAM SUMUR 
DAN GALIAN LOGAM ITU TIDAK ADA JAMINANNYA 


..9 م ير‎ RE ر و‎ A, r س‎ [r و ره‎ H 
أبي هريرة رضي الله عنهى أن رسول‎ 


| له a, Jó‏ سا Pap‏ تار وَالمَعْدِنُ جار 


5 و رور عي 
وفي الر كاز الحمس). 
أخرجهالبخاريف: MM ٢٢‏ باب فيالركاز الخمس. 


1112. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Binatang yang tidak 
berakal (berkata-kata) itu perbuatannya tidak ada jaminan, sumur itu juga 
tidak ada jaminan, dan galian logam juga tidak ada jaminan, dan jika 
mendapat dari dalam tanah maka zakatnya seperlima. (Bukhari, Muslim). 


Sand NAN 


oOo 
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“٠‏ كتاب الأقضية 
KITAB PUTUSAN HUKUM‏ 


BAB: HARUS DISUMPAH ORANG YANG DIDAKWA 
(YAKNI UNTUK MENGELAKKAN DAKWAAN) 


NY‏ حَدِيْث ابن عبّاس. DL‏ امرأتين BS‏ تحرزٌان في 
sÉ or‏ 6 وو E.‏ ل 7 Ng MIA‏ 0 
بیت أو في a‏ فخرحت إِحَدَاهُمًا وقد أنفذ باشفا فئ 


كفهاء 5335 على SAN‏ فرقم إلى اا I‏ 
عباس: قال رسول الله PANE‏ الناس Agen‏ لذب 


Re G اا وو و‎ Ts غور وه‎ of Da 
دماء قوم وأموالهم). ذكروها با ل واقرءوا عَلَيْهَا إن الذي‎ 


+ » و رو 


- کو وار 0 و ۰ و‎ spa y a PARUNG 

يشترون بعهد الله- فذكروهًا فاعترّفت. فقال Hi‏ عاس 
4 م 2 2 سی 2 Aa‏ اسك ata seng‏ 

قال ل «اليمِين على AE ASI‏ 


اخرجه البخاريق: AS NO‏ الَفسر: ۳ سورةال عمران: ٣‏ باب إن الذين شون عهد 
الله وا Lk pel‏ قللا. 
Ibn Abbas ra. berkata: Ada dua wanita yang bekerja menjahit kulit‏ .1113 
disuatu rumah, tiba-tiba yang satu keluar sesudah menancapkan jarum kulit‏ 
di tangan kawannya, lalu ia mendakwa lawannya, maka perkara ini‏ 
disampaikan kepada Ibn Abbas r.a. dan berkata: Rasulullah saw. telah‏ 
bersabda: Andaikan semua pengaduan orang itu diterima begitu saja, pasti‏ 
akan hilang harta dan darah kaum yang lain. Ingatlah, wanita itu supaya‏ 
takut kepada Allah dan bacakan kepadanya ayat: Innalladzina yasy taruna‏ 
bi'ahdillahi (Sesungguhnya mereka yang menukar janji Allah dan sumpahnya‏ 
dengan harta dunia yang sedikit). Maka sesudah dibacakan ayat itu, lalu‏ 
wanita itu mengakui perbuatannya. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. bersabda:‏ 
Orang yang menolak tuduhan harus bersumpah. (Bukhari, Muslim).‏ 
Di lain riwayat: Yang mendakwa harus membawa bukti sedang yang‏ 
didakwa jika menolak dakwaan harus bersumpah.‏ 
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BAB: HUKUM DIPUTUS MENURUT LAHIRNYA 
DAN HUJAH DALILNYA (BUKTINYA) 


IUA 3 EE TF ۶.‏ ډه -d A‏ ړن 
٤-حَدِيث‏ أم سلمة رضي الله عنهاء زوج النبسي 3 


 . „9 A ا و 7 م ف ي‎ ٢ 
عن رسول الله وو أنه سمع خصومة باب حجرنه» جوج‎ 


& EL 6م‎ si. 2, و‎ r. pa P Pa 8 a” 
الحصم فلل‎ SU وإنه‎ AG لبهي فقال: نما‎ 


ne) ga ê i 0 83 وره‎ 
فلیاحذها او فليتركها).‎ 

أخرجهالخاریق:٤٢-کابالطان:١٧-‏ اپا(ئمسخاصوق اطل وهوعلمه. 
Ummu Salamah istri Nabi saw. berkata: Rasulullah saw. mendengar‏ .1114 


suara pertengkaran di muka pintu kamarnya (biliknya) lalu beliau keluar 
kepada mereka dan bersabda: Sesungguhnya aku seorang manusia, dan 
adakalanya dua orang yang berperkara datang kepadaku, mungkin yang 
satu lebih pandai dari lawannya dalam berhujah, sehingga aku kira dialah 
yang benar dan aku memenangkannya. Maka siapa yang aku menangkan 
dengan mengambil hak seorang muslim, maka itu bagaikan potongan api 
neraka yang aku berikan kepadanya, terserah padanya untuk mengambil 
atau menolaknya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEJADIAN HINDUN BINTI UTBAH (Istri Abu Sufyan) 
UI A3 أن هابت‎ ine يريت‎ Ao 
O ihn A سفيان رَحْلٌ شَحِيْح‎ Di رَسُوْلَ الوا‎ 
فقال:‎ AH Ap ووي إلا ما أحذت‎ A 
MASYA Sy) وي ما كفيك‎ 
الرجل فللمرأة أن تأخذ بغي رعلمه‎ jauh 506 كناب التفقات:‎ AA أخرجه البخا ري في:‎ 


ما بكفيها وولدها بالمعروف. 
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1115. 'Aisyah ra. berkata: Hindun binti Utbah berkata: Ya Rasulullah, 
Abu Sufyan seorang yang bakhil dan tidak memberi nafkah yang cukup 
untukku dan anak-anakku kecuali jika aku mengambil sedang ia tidak 
mengetahui. Jawab Nabi saw.: Ambillah yang cukup untukmu dan anak- 
anakmu yang layak. (Bukhari, Muslim). 

Yakni jangan berlebihan atau memboros. 


TI EA ANN‏ رضي الله IE dp‏ جَاءَتْ 
ت۰ او ماي د 
لأرْض cek Jln‏ ع 3 Aas bf‏ يڻ Jal‏ جبائك» 
AN 7 lee‏ أَهْلُ eta‏ — إلي أن 


2 ځم 


MA IN, La خبائك» قال:‎ Jai يعزوا مِنْ‎ 


Pa 7 


قالت: يَا رَسُوْلَ اللو! UTS‏ سيان لو 


4 £ 


حرج أن أطت ر ا Is A‏ نال Yy‏ 1 اه إل 


ASIAN 


sapan ناب ذكر هند‎ -YY کناب مناقب الانصار:‎ ۳٣ اخرحه البخاري قي:‎ 
1116. 'Aisyah r.a. berkata: Hind binti Utbah datang dan berkata: Ya 
Rasulullah, dahulu tidak ada di atas bumi ini yang aku inginkan binasa seperti 
keluargamu, kemudian kini tidak ada di atas bumi ini keluarga yang aku 
inginkan mulia seperti keluargamu. Juga berkata: Demi Allah yang jiwaku 
ada di tangan-Nya, Ya Rasulullah, sesungguhnya Abu Sufyan seorang yang 
kikir bakhil. Apakah berdosa jika aku memberi makan untuk anak-anak kami 
dari hartanya. Jawab Nabi saw.: Aku rasa tidak apa-apa secara yang layak 
baik. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN TERHADAP BANYAK TANYA 
TANPA KEPENTINGAN DAN MENOLAK UNTUK MENUNAIKAN 
HAK KEWAJIBAN ATAU MINTA YANG BUKAN HAKNYA 


a, aa ea Dn E E ag 
BA قال: قال‎ AAS بن‎ A ۷--حَدِيت‎ 


3 نه Ka‏ د na Uk‏ نه لاس وې 2 
Ol)‏ | لله حرم عليكم عقوق AWAN‏ وواد TEREA,‏ و 
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E ONE PRA YEN UI 
AJI 


أخرجه البخا ريفى: tr‏ الاستقراض: AN‏ باب ما ننهى عن إضاعةالمال. 


1117. Almughirah bin Sya'bah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya Allah mengharamkan atasmu: Durhaka terhadap ibu, dan 
membunuh (menanam) putri yang masih hidup. Dan menolak kewajiban dan 
menuntut yang bukan haknya. Juga Allah tidak suka bagimu membicarakan 
katanya, katanya. Dan banyak bertanya. Dan memboroskan harta. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: HAKIM TETAP BERPAHALA MESKIPUN SALAH 
JIKA TELAH CUKUP IJTIHAD UNTUK MENCARI KEBENARAN 
KEADILAN 


ETA رسول‎ g ah A سرت عمرو‎ NA 
pe oi أَصَابَ فل‎ JAJA YAA اذا حَكم‎ a 
i KE 

5 جدالبخارييفي: ۹٨‏ -کابالاعتصام: ١۲باب SU pl‏ اجتهد فأصا ب أوأخطا. 


1118. Amr bin Al-Ash ra. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Apabila hakim memutuskan hukum sesudah ijtihad kemudian tepat, maka 
mendapat pahala dua kali lipat, dan jika berijtihad lalu memutuskan 
kemudian ternyata salah, maka mendapat satu pahala. (Bukhari, Muslim). 

Yakni pahala ijtihadnya saja. 


BAB: MAKRUH BAGI HAKIM UNTUK MEMUTUSKAN HUKUM 
KETIKA SEDANG MARAH 


2 را‎ P: Em ag و وړ‎ ES Oa Sain ۰-۰ 

8-- حديث أبي بکرة أنه كتسب إلى tal‏ و کان 
na 2 a é P‏ مي z / : az,‏ سپ 

بسيجستان» باك لا تقضي بين اثنين وأنت OA‏ فانئ 

مه ده 5 Ae ej‏ پخ رن غا BEM LL‏ لعب و در 2 
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MO AE 
. الحاكمك أو يفت وهوغضبان‎ pan أخرجه الا ريفي: .كاب الأحكام: - باب هل‎ 


1119. Abu Bakar r.a. menulis surat kepada putranya yang tinggal di 
Sijistan, supaya jangan memutuskan hukum di antara dua orang di waktu 
masih marah, sebab aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Seorang 
hakim jangan memutuskan hukum di antara dua orang ketika elang marah. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM YANG TIDAK TEPAT ATAU SALAH DAPAT 
DIBATALKAN DAN DITOLAK 


r r 3 ۰ A - 4‏ 
۰٠-خحديث‏ عائشة رضى الله عنهاء قالت: قال 
را مه pa‏ ; سه ٤٥‏ ډور e, - ۹7 ja Taka,”‏ 
,$ 
و 
أخرجه البخاري في: ihalo Sor‏ 5 اب إذا اصطلحوا علۍ صلح جور فهومردود ; 


1120. "Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang mengada- 
adakan sesuatu yang baru (berlawanan) dalam agama kami ini maka itu 
tertolak. (Bukhari, Muslim). 


Yakni tiap sesuatu yang berlawanan dengan pokok tuntunan hukum 
dan garis besar agama yang telah digariskan oleh Nabi saw. 


BAB: KEMUNGKINAN PERBEDAAN BAGI KEDUA ORANG 
YANG BERIJTIHAD DALAM SUATU HUKUM 
DALAM SATU KEJADIAN 


ðr‏ می 


aa -حَدِيْت أبي هُرَيْرَةَ رَضِي عنه أنه‎ YAYA 
جَاء‎ dea ول شك بنذ وكات‎ 
ذب‎ Li A OE daa بابن‎ AT 411 
A Lt One 33 Ll SA بالكل دالت‎ 


EEN a 35‏ فحرحتا على DA HA BA‏ .داو 
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Pa RA A, la 7. 2‏ 28 ف اه b‏ 5۲ £ ور Pa‏ سوا وار Te‏ 5 
فأخبرتاه. فقال: ائتوني بالسكين أشقة niy‏ فقالت 


A مر‎ A 5 La 


TEA |‏ لا 5 c haa‏ لر Oa‏ الله هو اښنها. 7 2i‏ به 
٣‏ 
للصغرى). 


أخرجهالبخاريف: . AMA‏ ۰- باب فول الله عا ی-ووهنا لداود سلمان-. 

1121. Abu Hurairah ra. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Dua 
wanita berjalan masing-masing membawa putranya, tiba-tiba datang serigala 
menerkam seorang anak, maka bertengkarlah kedua wanita itu, yang satu 
berkata: Putramulah yang dimakan serigala. Jawab yang lain: Putramulah 
yang dimakan. Maka keduanya mengadukan perkara kepada Nabi Daud 
a.s. sehingga Nabi Daud memutuskan memenangkan yang lebih tua dan 
menyerahkan anak yang selamat kepadanya. Maka keluarlah kedua wanita 
pergi kepada Nabi Sulaiman bin Daud a.s. untuk memberi tahukan 
kepadanya, lalu Nabi Sulaiman berkata: Bawakan untukku pisau untuk aku 
belah anak itu menjadi dua. Maka berkata wanita yang muda: Jangan 
dilaksanakan. Maka Nabi Sulaiman memutuskan bahwa putra yang selamat 
itu putranya. (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat: Sedang yang tua berkata: Ya belah dua saja. 


BAB: SUNAH HAKIM MENDAMAIKAN DUA ORANG 
YANG SEDANG BERTENGKAR 


LA A ORNETTE‏ رضي الله عن قَالَ: قال 
EA‏ «اشتری Hoi I‏ عَقَازَا لَه فو لملا 
ِي اشترّى sih Í JG LA Sui‏ 
ea‏ الْعَقَارَ: حذ a PAG‏ منك الأراض 
pasar‏ منك الذهَب. وقال GAN‏ الأَرْض: نما بعشك 
JA AE NI‏ فَقَالَ SGS GAN‏ 


PA 
£ 


OSN لي غلا وَقَالَ‎ badai قال‎ KA WS a) 
iog ات 07 و 7 يمل‎ Ai e 2 49 4 og ر‎ a EN 
حارية؛ قال: أنكحوا الغلام الجَاريق وأنفقوا على أنفسيهمًا‎ 


02 
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9 
z 
ص‎ 


dia‏ وتصدقا). 
أخرجه البخا ريفي: ٩۰‏ کاب الأمياء:6ه- اب حدثنا أبواليمان. 


1122. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang membeli 
tanah dari kawannya, tiba-tiba ketika ia menggali menemukan kuali berisi 
emas, lalu ia bawa kepada penjual tanah dan berkata: Terimalah emasmu 
sebab aku hanya membeli tanah kepadamu dan tidak membeli emas. Jawab 
| penjual: Aku telah menjual kepadamu tanah dan apa yang terdapat di 
dalamnya. Lalu keduanya pergi ke hakim minta penyelesaian, maka hakim 
bertanya: Apakah kalian mempunyai anak? Jawab yang satu: Aku mempunyai 
pemuda. Lalu yang kedua berkata: Aku punya gadis, Lalu hakim berkata: 
Kawinkan pemuda dan gadis dan emas ini untuk keduanya dan juga 
bershadagahlah daripadanya. (Bukhari, Muslim). 


“2 


AS‏ اللقطة 
KITAB AL-LUOATHAH‏ 
(MENEMUKAN SESUATU DI TENGAH JALAN)‏ 


+z P 8 BN nen - 1 E و‎ 

۳-- حلويث زید بن خالِدٍ رضي الله a‏ قالً: جَاء 
ل ٣ E‏ سا 05 : 0 5 278 aa‏ 

Jr)‏ إلى رسول الله و IS‏ عن اللقَطّةء فقال: «اطرف 


r # 


عِاصّهًا Yan ar‏ 
فشأنك بها». قال: فضالة العتم؟ IG‏ هى لَك أو لأَحِيِكَ أ" 
للذئُبم. قَال: فضالة الإبل؟ قال نالك وها معا 
Ae Mein‏ رة المَاءَ وَنَأكُلُ Lah i PS‏ 

Ag) 


أخرجه الما 3 کناب المساقاة: ¬ باب شرب الناس والد واب من AN‏ . 


1123. Zaid bin Khalid r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. 
menanyakan tentang lugthah (penemuan di tengah jalan). Jawab Nabi saw.: 
Ketahuilah tempat (wadahnya) dan ikat talinya, kemudian tanya-tanyakan 
selama satu tahun, maka jika datang pemiliknya (kembalikan kepadanya). 
Jika tidak maka sesukamu. Ditanya: Jika menemukan kambing? Jawab Nabi 
saw.: Kambing itu untukmu atau saudaramu atau bagi serigala. Jika 
mendapatkan unta? Jawab Nabi saw.: Apakah urusanmu dengan unta, dia 
sanggup cukup dengan minumnya dan kakinya, dia dapat mencari minum 
dan makan pohon sehingga bertemu dengan pemiliknya. (Bukhari, Muslim). 


7۸ ر‎ A r 04 7 ۰ 4 ð r 
EEE a ٤ 

ره Éo‏ سه n a‏ وم 2r‏ يه Ng‏ 
وَحَذت ضرة على عَهْدٍ النبى 4 Ga‏ بائة دنا 2 بها 
aa as 8‏ رور 0 te fuz Nga‏ 4 
اللبي يف فقال: (عرفها حولا) فعرفتها حولاء ثم أتيت» 
اا ځار NE‏ رور 


فقال: «عرفها PA‏ فعرفتها حولاء ثم أتيته» فقال: Laa jen‏ 
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3g 33 


. b. ۰ Aiae مړ ۹۶ وت عم و م‎ EF 
حَولا) فعرفتهًا حولاء ثم أتيته الرابعة. فقال: اعرف عدتها‎ 


US‏ وَوعَاءَهَاء DB‏ حَاءَ صَاحِبْهَاء وإلا استميع بها). 
أخرجه البخاريق: 0)-كاب اللقطة: -٠١‏ باب هل SL‏ اللقطة ولابدعها تضيع حى لا 


1124. Ubay bin Ka'ab r.a. berkata: Aku mendapat kantong yang berisi 
seratus dinar di masa Rasulullah saw. maka aku bawa kantongan itu 
kepada Nabi saw., maka Nabi saw. bersabda: Tanya-tanyakan selama satu 
tahun. Maka aku tanya-tanyakan selama satu tahun, kemudian aku 
kembali kepada Nabi saw. Nabi pun bersabda: Tanya-tanyakan lagi selama 
satu tahun, maka aku tanya-tanyakan selama satu tahun, kemudian aku 
bawa kembali kepada Nabi saw. maka Nabi saw. bersabda: Tanya-tanyakan 
lagi selama satu tahun, kemudian aku bawa kembali kepada Nabi saw. 
untuk keempat kalinya, maka sabda Nabi saw.: Ketahuilah banyaknya 
(hitungannya) dan ikatnya dan wadahnya, maka sewaktu-waktu jika 
datang pemiliknya kembalikan kepadanya, jika tidak maka pakailah 
sesukamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMERAH SUSU BINATANG 
TANPA IZIN PEMILIKNYA 


إن 
z‏ راس 
5 


Gi A - شو | س الم‎ A I 


. 8 5 AN -< Ak j >» ri? م‎ 
CSS) أحَد مَاشية امرئ بغير‎ uas Yy رسال الله £ قال:‎ 
r # 238 r 
Ladi قرم‎ -3 5 


Ar و‎ A z 4 1 z 
۸ 8 4 مر س مې‎ LA پا ځار ۸ 2ر سه‎ AÉ 
فينتقل‎ Cal A ايسب احد كم أن تؤتى مشربته‎ 


ځا وو ې اص ۲ ser Aoa 3 ara‏ و هی 
طعامه؟ فإنما تحزن لهم ضروع مواشيهم اطعماتهم؛ فلا 
د ها قاع AAN‏ یک ٢‏ 

أخرجه البخا ري في: 20س كاب اللقطة: KAYUN A‏ ماشية أحد بغي رإذن. 


1125. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jangan 
ada seorang yang memerah binatang orang lain tanpa izin pemiliknya, apakah 
suka dirobek-robek tempat minumnya dan diambil isinya atau diambil 
makanannya. Maka sesungguhnya yang menyimpan susu dan makanan itu 
ternak mereka, karena itu jangan ada orang memerah binatang orang lain 
kecuali dengan izin pemiliknya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: JAMUAN TAMU (MENGHORMATI TAMU) 


م $ nike‏ ۰ ره Pai‏ ام | مر Afo‏ 5 

ya‏ = حديث أبي شري الْعَدَوي» قال: سيعت اذناي» 
ef‏ رر o‏ ره r‏ ور کن وړ سو وي 5 ean Pa‏ .ړپ وه A‏ 
وابصرت Ss‏ حِين تكلم النبي AE‏ فقال: ((من کان يؤمن 


zye EA ۷‏ "وا و der‏ سام هټ ب مه Ta ` A‏ 
با و واليوم الآجر فليكرمٌ حاره» ومن كان ap‏ با له وَلَوْم 
+r PTEN aLe a” Tor, E? ٣ =”‏ ” 7 سا م يي هم ` 
AN‏ فليكرم ضيفة جائرتة). قال: وما حَائرته يا رسول الله! 


sar a‏ مي KR‏ تن AA‏ په سس وه 
قال: ((يوع وليلة» والضيافة ثلاصة ایام فما كان وراء ذلك 
هام و سه pa" a‏ رهم aa - 9 PPP 2 A‏ ۰ 
فهو صدقة عليهء ومن كان يؤمِن بالله واليوم الاجر فليقل 
03 3 £ وى 30 ۰ 1 

حيرا أو لیصمت). 

Ap Lallana‏ -کاب الآدب: IN‏ باب م ن کان يو لواو الاخر فلاؤذ جاره. 
Abu Syuraih Al-Adawi r.a. berkata: Aku telah mendengar dengan‏ .1126 
kedua telingaku dan terlihat oleh kedua mataku ketika Nabi saw. bersabda:‏ 
Siapa yang benar-benar beriman kepada Allah dan hari kemudian maka‏ 
hendaknya menghormati tetangganya, dan siapa yang beriman kepada‏ 
Allah dan hari kemudian maka hendaknya menghormat pada tamunya‏ 
terutama pada hari pertama kedatangannya. Apakah ja'izahnya itu ya‏ 
Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Sehari semala:n pertama kedatangannya. Dan‏ 
jamuan tamu hingga tiga hari, dan selebihu ya dari itu bernama shadagah.‏ 


Dan siapa yang beriman pada Allah dan hari kemudian maka hendaknya 
berkata baik atau diam. (Bukhari, Muslim). 


a هوس‎ ir GE د‎ oat او امه‎ E راي‎ 

a اس حديث ابي سر الكعسي» ان رسول | لله‎ YY 
ahea MATA و إن‎ =? EE 3 ررم‎ ee “ra 
فليكرم ضيفه» حائر ته‎ AN قال: رمن كان يؤمن با لله واليوم‎ 
4 ‫َّ a r r Md r ! روس‎ N 23 sar ور 2 م‎ r Pr هالو‎ - 
فما بعد ذلك فهو صَدَقَة ولا‎ sebi AM يوم وليلة» والضيافة‎ 
Ar عم ۶ , إن‎ 2 3 o Far 2 ٧ 
يحل له أن يثوي عنده حتى يه رجه).‎ 

آخرجه البخاریق: e NASA‏ ]كرام اليف IK‏ تتسه. 
Abu Syuraih Alka'bi ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa‏ .1127 


yang beriman kepada Allah dan hari kemudian maka hendaknya menghormat 
pada tamunya yaitu ja'izahnya sehari semalam, dan jamuan tamu tiga hari 
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dan yang selebihnya dari itu maka dianggap shadagah, dan tidak dihalalkan 
bagi seorang tinggal di tempat kawannya sehingga menyukarkan 
(memberatkan) padanya. (Bukhari, Muslim). 


وا د O A‏ م z ki a an‏ 2 
NYA‏ حديث عقبة بن عامر» قال: قلنا للنبي ك إنك 


J:‏ بقوم Ag y‏ فمَا زی Pas‏ فقال لنا: زان نزلتم 


قو فار kan Lu SI‏ المي ا فإن yaa‏ 


KL 8 - ړوم‎ MEN 
AMBIL باب قصاص المظلوم إذا وجد‎ MASSA أخرجه البخاري في:‎ 


5 
٠ 


-A r 
وم‎ 
à - 

8 


1128. Uqbah bin Amir r.a. berkata: Kami tanya kepada Nabi saw.: Engkau 
mengutus kami, kemudian sampai pada suatu kaum yang tidak memberi 
jamuan kepada kami, maka bagaimana tuntunanmu kepada kami? Jawab 
Nabi saw: Jika kalian turun pada suatu kaum lalu diberi apa yang seharusnya 
untuk tamu, maka terimalah, jika tidak mereka beri, maka kamu berhak 
mengambil dari mereka hak tetamu. (Bukhari, Muslim). 


000 
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كتاب التهاد 


KITAB JIHAD 
(BERJUANG UNTUK MENEGAKKAN AGAMA ALLAH) 


BAB: BOLEH MENYERBU DAERAH KAFIR YANG TELAH SAMPAI 
KEPADA MEREKA DAKWAH ISLAM 
MESKIPUN TANPA PEMBERITAHUAN KEPADA MEREKA 


ال و د د pe‏ 


JB عَلَى الْمَا‎ Aa aa padah غاروت‎ A aa) ني‎ 


P 
w ره‎ 


وسبى ذرَاريهُم EEr‏ يو مشار pr‏ کان 


à o Š 97‏ ص 
عد لله بن ع في PA GUN‏ 
ا NY AS‏ باب من ملك من العرب رقم 5 


1129. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. telah menyerbu daerah 
Bani Almushthalig ketika mereka tidak sadar, dan ternak sedang diberi minum 
dari sumber, maka membunuh orang-orang dewasa yang dapat berperang, 
menawan anak-anak dan wanita mereka, dan pada waktu itu tertawannya 
Juwairiyah binti Alhaarits. Sedang Abdullah bin Umar ikut dalam tentara 
penyerbuan itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN SUPAYA MEMPERMUDAH 
DAN JANGAN MENGGUSARKAN 


o‏ مج ېر 
sabar‏ أبي مُوْسَى ag‏ عن س سويد ن آبي 
بُرَْةَ عَنْ aal‏ قال: بٿ الب ف in‏ ا راا إلى 
اا PA ta MEH‏ ا PEAST‏ 


أخرجهالخاري ف: AAN NASA‏ موسى ومعاذإلى ابسن قبل حجقالوداع. 
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1130. Said bin Abi Burdah dari ayahnya r.a. berkata: Nabi saw. telah 
mengutus neneknya yaitu Abu Musa dan Mu'adz bin Jabal ke Yaman, maka 
Nabi saw. berpesan: Ringankan dan jangan mempersukar, gembirakan dan 
ja-gan menggusarkan, dan saling mengalah antara yang satu dengan yang 
lain. (Bukhari, Muslim). 

Yakni di antara kamu berdua. 


oa? T 


١۱--حديتث‏ و عن النبي يه قال: NG Nani‏ 
ار 48" سر o AŽ‏ 
تعسرواء وبشروا ولا WAS‏ | 

أخرجهالبخاريني: SA‏ العلم: -١١‏ ياب ماکان النبى 6 ba‏ موعظةوالعل کي لامنفروا . 


1131. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ringankanlah ajara. 
dakwahmu dan jangan mempersukar, dan gembirakan pengikutmu dan 
jangan kamu gusarkan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENIPU 


LA‏ ر کي رو د 


Ol JG أن رَسْوْل الله ل‎ Oa Sia AA 


rer Ar 


الغادر 2 ينصب ap) Aka‏ يوم ag 4 AWI‏ : هذه و TA‏ فلآن! بن 
فلآن». 
اخ جه البخاريفي: ۸-کتاب الأدب: AA‏ باب ما .د ععى Au‏ 


1132. Ibn Umar ra. be. kata: Rasulullah saw. bersabda: Untuk penipu akan 
dipancangkan panji pad: nari kiamat yang berbunyi: Inilah tipuan Fulan bin 
Fulan. (Bukhari, Muslim). 


x 


JU ad AP Ala CR ۳ 
الان ة يعرف بو).‎ e. KAWA يوم‎ sig ae 04 


أخرجهالبخاريقي: LANET‏ 15- باب إثم اغاد ر للبروالناجر. 


1133. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Untuk tiap 
penipu akan dipancangWfn panji di hari kiamat sehingga diketahui. (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: BOLEH BERSIASAT DALAM PERA. 'G 
(SIASAT BAGAIKAN TIPUAN) 
PN PN RUTAN a اي‎ $- 5 EE 
حدیټت حابر بن عبد الله رضي الله عنهماء قال:‎ -١ + 
-- اق بپ‎ 3 ۶ 08 7 
«(الحرب حدعة).‎ a قال النبي‎ 
: asama hoh AV أخرجه البخا ري في: كاب الجهاد:‎ 


1134. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Perang itu tipu 
daya (tipu muslihat). (Bukhari, Muslim). 


A WE, 9 


p A r‏ سر ت 
Sa ١١ Yo‏ أي هريره رضي الله عن قال: سمی 
النبي 3 2 BA‏ 
أخرجهالبخاريفي: 57-كاب الجهاد: AV‏ ,ابالحرب خدعة. 


1135. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. menamakan perang sebagai 
tipuan siasat (perang urat saraf). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MENGHARAP-HARAP BERHADAPAN 
DENGAN MUSUH TETAPI JIKA TELAH BERHADAPAN PANTANG 
MUNDUR DAN HARUS KUAT, TABAH, SABAR 


7 هټ 7 è‏ روسي سم ” A‏ رر - 8 ٩‏ 
75 حَديث ابي هريرة رضي الله عنه» عن النبي ل 
0 سب کي" EET,‏ 3 رح اوو ې او وم .2 1 1 
قال: Ny‏ تمنوا لِقاءَ AA‏ فإذا لقيتموهُم فاصبروا). 


أخرجه البخا ري في: ۹ -کتاب اهاد : NON,‏ ناب لا منوا لناء العدو, 


1136. Abu Hurairah r.a. berkata: Kalian jangan mengharap-harap untuk 
berhadapan dengan musuh, tetapi jika kalian berhadapan dengan mereka 
maka tabahlah dan sabarlah. 0757 Muslim). 


yah‏ بن 


تند اله جن شرع AN‏ لر اكير 
بض TA PA si‏ مات SN‏ 
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4G‏ في الناس فَقَالً: ها الناس! لا تمنو لِقَاءَ الْعَدُوٌ وَسَلُوا 
الله AB‏ فإذا AA‏ فاصبروا» Tadi OAE‏ تت 
(Bed J%‏ 4 قال: لل منز ل لُکتابي Smg‏ 
ap ja) se Sat‏ اهز مهم WAE U Hal)‏ 


خر جه البخاري قي: --٩‏ کاب الخهاد: ۱۵۹ باب لا منوا لناء العدو. 


1137. Abdullah bin Abi Aula r.a. menulis surat kepada Umar bin Ubaidillah 
ketika ia akan keluar ke Haruriyah, bahwa Rasulullah saw. di dalam salah satu 
peperangannya menantikan musuh sampai matahari condong ke barat, kemudian 
beliau berdiri berkhutbah: Hai semua manusia, janganlah kalian mengharap-harap 
kedatangan musuh, dan mintalah selamat kepada Allah, tetapi jika kalian 
menghadapi mereka maka sabarlah, dan ketahuilah bahwa surga itu di bawah 
naungan pedang. Kemudian beliau bersabda: Ya Allah yang menurunkan kitab, 
menjalankan awan, dan mengalahkan musuh, kalahkanlah mereka dan menangkan 
kami menghadapi mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMBUNUH WANITA DAN ANAK 
DI BAWAH UMUR DALAM PERANG 


SIB ANN‏ بن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء أن 
رَسُولُ الله IS‏ النسّاء SETAN‏ 
أخرجه البخاريفي: 7-كاب المهاد: ea V‏ 


1138. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Pernah terjadi dalam salah satu 
peperangan Nabi saw. ada wanita terbunuh, maka Nabi saw. murka dan 
melarang pembunuhan terhadap wanita dan anak-anak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBUNUH WANITA DAN ANAK-ANAK 
DALAM SEMBUNYIAN DALAM PENYERBUAN MALAM 
BUKAN DENGAN SENGAJA 


سر è‏ 3 %+ 0 ر md en br z T‏ 
٩۹--حديث‏ الصعب بن جثامة» قال: مر بي النبي 5 


608 


Sa sesali 2 Opa ji وسيل عن اَهَل‎ y S| بالأبواء‎ 
DA قالً: رهم‎ MAN مِنْ نِسَائِهم‎ Las 


أخرجهالخاريق:٥٥-کابالهاد: JAWA NGA‏ الدار تون kad‏ الولدانوالذرارى. 


1139, Ashsha'b bin Jatstsamah r.a. berkata: Nabi saw. berjalan di depanku 
ketika di Abwaa' perang Waddan waktu ditanya tentang penyerbuan ke 
rumah sembunyian kaum musyrikin sehingga terbunuh juga wanita dan anak- 
anak. Jawab Nabi saw.: Mereka juga termasuk dari golongannya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: MEMOTONG POHON ORANG KAFIR 
ATAU MEMBAKARNYA 


” 3 P 


ود د ۸ د mal apa‏ زو د 
اَم و 


أخرجه البخاريق: AGS at‏ داب حدث نن النضير. 


1140 Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah membakar pohon-pohon 
kurma Yahudi Bani An-Nadhir dan memotongnya yang bernama Al-Buwairah, 
kemudian turun ayat: Tiadalah kalian memotong pohon atau kamu biarkan 
tegak di atas akarnya, maka semua itu dengan izin Allah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HALAL MAKAN HASIL GHANIMAH HANYA KHUSUS 
UNTUK UMAT MUHAMMAD SAW. 
(Ghanimah: Rampasan perang) 


و لو 5 شو سه د سي 7 
HS ١١١‏ أبي INA‏ رضي الله his‏ قَالَ: قال 


رَسُول ١‏ لله 36 JG Bekakak‏ لِمَوْيِه: لا يتبعبي 


á - ه سه‎ 20 3-3 -a aa" 
ين بهاء‎ Io و هو بريد أن يني بها‎ HA ملك بضع‎ Jr 
و ې‎ JA WA 


° 0 و سر د wa‏ ,9 .2 8 
KANG‏ بنی بیوتا pp aa‏ سُقؤفهاء ولا SA I‏ غنما 


WA 
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í 
بب‎ ٢-۰۰ 


S r دنا قسن القرية‎ Ag ولادََا.‎ Jan وهو‎ Pile أو‎ 
ونا‎ sayaka للشٌمُس: إنك‎ JU in GA pan) 


“oal. 


mE حى فح الله‎ angi GÉ gu i OP 
ريعي النان لتأكلها فلم نَطْعَمْهَا؛‎ D فَجَمَعَ الغنائ‎ 
opr مِنْ کل د فلار ا‎ NE S3 Jú 
oge ak i فيكم الغلول.‎ Jt بيَدِهِ.‎ a 
فَسَاءُوا برأس‎ IS 0 ah او ثَلانَةِ‎ E 
ان‎ AN فَحَاعَتِ‎ Ag BU مِنَ‎ FP راس‎ Ja 


re A‏ ورم 


NAGA راق لما درا عا‎ AFINA 
. لكم الغدائم‎ Ndah -A yange pa SON ري في:‎ dlan 


1141. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika 
seorang nabi akan keluar perang, dia berkata kepada kaumnya: Jangar 
ikut denganku seorang yang baru kawin dan ingin berkumpul, padahal ia 
belum berkumpul dengan istrinya, atau orang yang baru membangun 
rumah belum selesai atapnya, atau seorang yang baru membeli ternak 
(kambing dan unta) sedang ia mengharap keturunannya. Maka keluarlah 
Nabi sehingga mendekati dusun yang dituju pada waktu asar, lalu ia berkata 
kepada matahari: Engkau diperintah dan aku juga diperintah, ya Allah 
tahanlah sementara jangan terbenam. Maka tertahan sehingga mencapai 
kemenangan dan mengumpulkan semua ghanimah, kemudian datang api 
dari atas tetapi tidak mau makan ghanimah, Nabi itu berkata: Mungkin 
ada ghulul pencurian dari ghanimah, karena itu tiap. suku harus berjabat 
tangan dengan aku. Tiba-tiba tangan nabi itu lekat di tangan dua atau tiga 
tangan orang, Nabi berkata: Kamu telah berlaku curang, kembalikan 
sekarang, maka dikembalikan emas sebesar kepala lembu, lalu diletakkan 
di tempat ghanimah, maka turun api dan memakan ghani tan itu. Kemudian 
Allah menghalalkan untuk kami makan hasil gkanimah karena Allah 
memperhatikan kelemahan dan kekurangan kar i, maka menghalalkannya 
kepada kami. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: AL 'ANFAAL (GHANIMAH HASIL RAMPASAN PERANG) 
z -4f sit Y 5 و ې | خي د‎ 
ابن عمر رضيى الله عنهماء أل سول‎ Sd NN EN 
4 e a e Ai 5 97 i #2 2: ي‎ at عن‎ y 
فعْنْمُوًا یلا‎ Ia JS الله ګګ بعث سريق فيها عبد الله‎ 
20 MEN NAN aE ا‎ b 
كثيرا» فكانت سهامهم اسي عشر بعيرا أو أحد عشر بعيرا؛‎ 
# # AY) 
ونفلوا بعيرا بعيرا.‎ 
. على أن النسس لنوائب المسلمين‎ JAN ومن‎ AN کاب فرض الخسس:‎ ٧٥ أخرجهاليخار. ی:‎ 
1142. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. mengirim pasukan kearah 
Najd dan Abdullah bin Umar ikut dalam pasukan itu, kemudian sesudah 
mencapai kemenangan mendapat ghanimah unta yang banyak, sehingga tiap 
orang mendapat bagian 11 atau 12 unta, lalu ditambah dengan nafal tiap 


orang satu unta. (Bukhari, Muslim). 
Nafal: ialah pembagian yang bebas sesudah saham. 


^~ 9 2 ۰ ور ےم ے سم م aha A‏ م 
۳ -حدیٹث ابن عمر رضى الله عنهماء 
a agi‏ 7 وسو مو na‏ 7 5 $ راس £ 
P è z 7 5 r‏ 8 
خاصة سوى قسم عامة الجيش. 
2 جهاللخاريف: SA a Per‏ آنا سس لنوائب المسلمين. 
Ibn Umar ra. berkata: Biasa Rasulullah saw. memberi nafai pada‏ .1143 


sebagian orang yang mengikuti sariyah khusus bagi perorangan, selain bagian 
yang umu.n untuk semua tentara (Bukhari, Muslim). 


o 
x 
N 


BAB: PEMSUNUH BERHAK MENDAPAT SALAB ORANG 
YANG DIBUN JH (SALAB YAITU APA YANG DIPAKAI ORANG 
YANG TERBUNUH) 


PRA LAN DAN Ag BNN 

٤‏ -حديث أبي قتاذة رضي الله عنة؛ قال: حرجنا 

مع رسول لله 4 عام حنين» فلما MA‏ كانت SAMA‏ 
# 


a | oa? z ي6 م کو‎ NENG ي٢‎ ik E م‎ 
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2 
9 م‎ “a 


فاستدرت حنى دلو وره au AN‏ على 


حل SA a Jab ati‏ نها ريح 


هاس ٨‏ برص ريو 3 


موت لم JP SS‏ لجن عكر ا 
ya‏ فقلت: ما بال الناس؟ ل KN ah‏ 
ا AE 2 ga Sa PE‏ فقَال: رمن قل 


P 


فيلا له عليه بينۀ؛ فلهُ BAK aio‏ فقلت: مَنْ Ag‏ لئ؟ 
EER JG E‏ له عليه بينة؛ úo Adi‏ 
peda A eda di‏ 


er ۰‏ 
ر سے سے س £ د ر راو 2 aF‏ 


بب 


Ka‏ :بكر Win PES aa‏ ذا 


B م‎ 


akah DA‏ من At‏ يقاتل عن الله وَرَسُوْ 
يعطك Ernir‏ فقال (Bon a gi;‏ فأغطاة؛ ذ 


4 


Pa ۷ 


IS EA‏ به مخرفا في بني سَلِمَة؛ نۀ لول مال تن 


اخرجه البخاري في: 010 كناب فرض الخمس: NA‏ داب من لا يخمس الاسلاب. ومن فقتل 
Abu Oatadah ra. berkata: Kami keluar bersama Rasulullah saw.‏ .1144 
dalam perang Hunain, ketika telah berhadapan dengan kaum musyrikin dan‏ 
saling menyerang, tiba-tiba aku melihat seorang kafir menyerang seorang‏ 
muslim, maka segera aku berputar ke belakangnya dan aku pukulkan‏ 
pedangku pada lehernya, tiba-tiba ia menghadap kepadaku dan memelukku,‏ 
kemudian ia mati dan melepasku, kemudian aku bertemu dengan Umar bin‏ 
Al-Khatthab dan bertanya: Mengapakah orang-orang? Jawabnya: Hukum‏ 
Allah (takdir/gadha' Allah) yaitu ketika di babak pertama kaum muslimin‏ 
menderita kekalahan.‏ 
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Kemudian orang-orang kembali, dan Rasulullah saw. duduk, lalu 
bersabda: Siapa yang telah membunuh orang kafir dan ada buktinya maka ia 
berhak mengambil salahnya. Maka segera aku berdiri bertanya: Siapakah yang 
menjadi saksiku? Kemudian aku duduk. Kemudian Nabi saw. bersabda. Siapa 
yang telah membunuh orang kafir dan ada buktinya maka ia berhak 
mengambil salabnya. Maka segera aku berdiri bertanya: Siapakah yang suka 
menjadi saksiku? Kemudian aku duduk, kemudian Nabi saw, bersabda ketiga 
kalinya, dan ada seorang yang berkata: Ya Rasulullah, salab orang yang 
dibunuh itu ada padaku, tolong mintakan padanya untukku. Tiba-tiba Abu 
Bakar Ash-Shiddig berkata: Tidak, demi Allah, jika demikian seorang singa 
Allah yang perang membela Allah dan Rasul-Nya lalu salabnya akan 
diberikan padamu. Maka Nabi saw. bersabda: Benar. Maka diberikan padanya 
baju besinya. Abu Oatadah berkata: Maka aku jual baju besi itu dan aku belikan 
kebun di daerah Lani Salimah, sungguh itu merupakan kekayaanku yang 
pertama sesudah Islam. (Bukhari, Muslim). 


ع له NA‏ ف 5 ° z‏ .. یا یه و 
65 - حديث عبد الرحمن بر حون رضي ال هده 


rini Sa AG راف في الصف وم‎ UN G 


وَشِِمَالِي؛ فإذا اا Hu‏ من الأنصّار رةه Terang‏ 


LAI. وځ‎ 9 ۶ 


م هم ر ٤‏ 2 ,4 رټ سر B‏ مر 
ya SA‏ أتلع نهم مقر BA‏ قا یا 
NG‏ هَل تغرف أبَا جَپُل؟ قَالَ: قُلت: نعم ما حاحتك a‏ يا 


# 14 


3 


و 9 ا 2 عد مداه 


ان أحى؟ قال: آخبرت نه سب MAN BE aa‏ 


نفسيي bean‏ 3 ره : ارق سو ادي سواده pe‏ يموت 
الأعحل JG Sa a a.‏ لي مثلها. 
33 ان نت ى يي G‏ يول في الاس قلت 
5 هذا art‏ الذي سَالْتمَانئ. NAS‏ بسَبْقَيْهِمَا 


3 ” 


ET 4 Na,‏ کرب ې 


E ۳ Argon‏ م انصّرفا إلى رسؤل SE‏ فأخيراه. 
dg 3‏ 


ا قتلهُ؟). قال دل وَاحِدٍ منهمًا: أنا قتلته. فقال: 


سا 


JG » :لا 53 في السيفين‎ IG Kn 
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روكلا كما له dhan) daka‏ صن $ mat‏ و بن | لجموح). وكانا 
او کو E‏ ق ا وص sa. è De‏ 
معاد بن عفراء. ومعاذ بن عمرو بن الجموح. 

أخرجهالبخاريفي: كناب فرض الخمس: -١8‏ باب من لايخمس الأسلاب» ومن قل 


Akan ka Ii 


1145. Abdurrahman bin Auf ra. berkata: Ketika aku sedang berdiri di 
barisan dalam perang Badr, tiba-tiba aku melihat dua pemuda di kanan, kiriku 
dari sahabat Anshar yang masih remaja, sehingga aku ingin kalau-kalau 
sebagai tulang rusuknya, lalu yang satu memegangku dan bertanya: Ya ammi, 
apakah ammi kenal Abu Jahal? Jawabku; Ya. Dan apakah kepentinganmu 
hai keponakanku? Jawabnya: Aku mendengar ia selalu memaki Rasulullah 
saw. Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya jika aku melihatnya maka 
bayanganku tidak akan berpisah dengan bayangannya sehingga mati yang 
lebih dahulu ajalnya. Maka aku wajib dari itu, lalu yang lain juga memegangku 
dan berkat? seperti itu. Maka tidak lama kemudian aku melihat Abu Jahal 
berputar-putar di tengah orang-orang, lalu aku katakan: Itulah yang kalian 
rari. Maka segeralah kedua pemuda itu mengejar Abu Jahal dan memukulnya 
dengan pedarg hingga mati, kemudian keduanya pergi kepada Nabi saw. 
memberi tahu bahwa ia telah membunuh Abu Jahal. Ditanya oleh Nabi saw.: 
S'apakah yang membunuh نه‎ antara kamu? Jawab keduanya: Aku yang 
membunuhnya. Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah telah kamu usap pedangmu? 
Jawa? keduanya: Belum. Lalu dilihat kedua pedang itu dan bersabda: Kamu 
berdu» telah membunuhnya, dan salabnya untuk Mu'adz bin Amr bin 
Aljamu-, sedang kedua pembunuh itu ialah Mu'dz bin Amr bin Aljamuh 
dan Mu'edz bin arfaa’ ra. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FAT FATU} HUKUM FATI (GHANIMAH YANG TIDAK 
DIDAPAT TANPA PERANG YA (NI MUSUH LANGSUNG 
MENYERAH) 


Wa و‎ Ta لق و امك‎ aa و رھ الو ل‎ ٢ 
قال: كانت أموال‎ AE رَضِي | لله‎ ab LIA 15 


z :‏ 5 کم ام رةه 2 o E è‏ 
بني النضِير مما أفاء الله على رَسُولهِ ل مما لم بوحف 


E AT, Yo Ia db DAN 
7 - 7 4 
٨ 4 Ta کې وړا مو‎ z و‎ 3 r 8 ٨ + 
نفقة سنتهء ” يَسْعل ما بى‎ ajah حاصة» وكان ينفق على‎ 
١ ره‎ “a خا سن‎ 
AN | و في سبيل‎ ENG في السلاح‎ 
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men MEN NO ۱۲۸6 11 ۱۱۱ ٢ 


Ta!‏ بقار 


أخرجه البخاريفي: 74-كتل لهاد والسير: -A‏ باب الجن من ترس بتر صاحبه . 
Umar r.a. berkata: Adalah harta kekayaan Bani An-Nadhir termasuk‏ .1146 


fai’ (ghanimah) yang diberikan Allah kepada Rasulullah tanpa pengerahan 
barisan kuda atau kendaraan lainnya, maka itu khusus bagi Rasulullah saw. 
maka Nabi saw. mengambil daripadanya belanja satu tahun untuk istri- 
istrinya, kemudian sisanya dipergunakan untuk keperluan perang, pedang, 
perisai, kuda dan lainnya untuk persiapan fi sabilillah. (Bukhari, Muslit 1). 


b 
5 Dar 


La A4 r P3 2 8.‏ 7 4 
GAS EA AN LV‏ بن الخطاب رضي AI‏ من 
Pena a 7 1 z 6 7 Dae a 9 sÉ a 3‏ 
مالك بن أوس ابن ORA‏ النصري» أن ras‏ بن الحطاب 
عا Ak‏ ا ؟ سم سم e-‏ مس “A= I‏ 
رَضِئى الله CS‏ دعا 3 By Pe Pe palas‏ فقال: هل لك 
٥‏ سه ممه ۷ et‏ و Mika Sasak‏ 
ده که 2 6 = Tea‏ ني te b + Ta r LE aa sg!‏ 
نعم فأذحلهم. فلبث قليلاء ثم جاء فقال: هل لك فى عبا 
el~ Si‏ 9 با ۾ م J‏ هل 2 سِ 
rr‏ د لب San A‏ کر ې 8 وو r 2 Mn ana‏ عات م FE‏ .. 
وَعَلِي يَسُتأذنان؟ قال: a‏ دحلا قال عباس: يا i‏ 


سا ۰ 32 ۰م g‏ 
المؤمنين! اقض بيني وبين Can, edia‏ يختصِمان فِي SIN‏ 
Ni mera TE‏ ې Ge e O On‏ 
افاء الله على رسوله ويه من بني النضيير؛ فاستب علي 


Pa 
٤ 


2f Kai اقض‎ nan فقال ال هط يا أب‎ kad 
SAN أَحَدَهُمَا مِنَ الآخر. فَقَالَ عُمَرٌ: اتبدؤاء أنشد كم با له‎ 
Sena ها لون‎ Ma Nai غو‎ ah 
NI نف‎ Onir يريد‎ Pa ترکنا‎ G ور‎ Y) قالً:‎ 


GI‏ رر هوه 


بالله! هَل Dyang Ol ons‏ الله 4 قد JG‏ ذلِك؟ NE‏ نعم. 


4 


8 
2 ” ke | 


لوو -2 7 
a © NATE 2. Wr‏ و z‏ 
على Sa‏ وعلي» فقال: انشد کما 


لي E E‏ سه PE E‏ 6 په مک کې 7 “A‏ 
قال: فإنى احدثكم عَن هذا ASI‏ إن الله سواه OS‏ 


& اع AE Ia‏ 8 سه NT oso jf‏ ورو 
له ف هلاال ¢ ajan; g, ža‏ أحدا - cô‏ 
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aé 3 


تقال سل که GI Sy‏ الله عَلَى adigang‏ ينهم فم أَرْحَفتمْ 
ala‏ مِنْ J=‏ ولا wi‏ .- إلى dip‏ قير CÉG‏ هده 
II kali‏ الله 28 تم وا وا مَا RAN‏ 
a MN‏ أَعْطَاكَمُرْمَا وَقسَمَهَا HS‏ 
هذا aga JW‏ فكان رُسُوْلُ الله 28 فق على ajah‏ نفقة 
mer‏ من هدا الالء ثم Tag kU il‏ مَحْمَلَ مَال 


z‏ براه 


الله. Ja‏ ذلك رسول لله عل ا © وني aka‏ 
فقال Kl‏ فأنا ولي رَسُوْل الله . Kam‏ ابو بک 
jau ERER es Ga‏ 
على علي وباس وَقَالً: SE‏ أ أا بكر يو كا 
تفولآن» وا له يعم إن يذه لصاوف ار راشي ايع TAN‏ يم 
توفی الله ابا بک alas‏ أنا ولي رَسُوْل الله 28 ah‏ بخ 
b YAA UI ya yi Kas‏ بِمَا عَمِلَ رَسُوْلُ الله 6 
Ta‏ وال عم انی وه Dalo‏ بار رايد اې TKA‏ 
USS a‏ كلمكنا MASA HA‏ سه 
فحني يغبي عباسا فقت Al‏ إن رَسُوْلَ الله يق قال: 
الا تورك مارک Cb a‏ تا لی أن 13 UI‏ 
yS‏ 
EA‏ لتعْمّلان فيه بم عل فِيْهِ رَسُوْلُ الله و وأببؤ 

AR Uda Ba SY قو ول‎ BE 


7 : AAA fir, f 2 w 3 erg 7 A چ‎ 7 Li 5 0 ToT 
إلينا بذلك» فدفعتة إليكما. أفتلتيسان مني قضاء غير ذلك؟‎ 
٥ ai Ng 4 3 : , 1 


1 0 WA ډو ې رس ر‎ ٣١ ae BN Pang 
بقضاء‎ a تقومٌ السّمَاءُ وَالارٌض! لا أقضي‎ Sob SAN فوا له‎ 
ar 29 a Pa r 8 و‎ z 2 e 32 ٠ 
عنة فادْفعَا لي‎ Las jai غير دلك حتى تقوم الساعة» فإن‎ 


رس س ٥ه‏ 3 
E:‏ ا A‏ 
UL‏ کفیکماه. 
أخرجهالخاریق: ۹٢٩‏ -کابالفازي -٧١:‏ اب خد التضير. 


1147. Malik bin Aus bin Al-Hadatsaan An-Nashri dipanggil oleh Umar 
bin Al-Khatthab ra. dan ketika di tempat Umar tiba-tiba pelayan Umar masuk 
memberi tahu ada tamu Usman, Abdurrahman, Az-Zubair dan Sa'ad minta 
izin. Umar berkata: Masukkanlah mereka, kemudian tidak lama masuk lagi 
Yarfa memberi tahu bahwa Abbas dan Ali minta izin. Umar berkata: Ya, 
izinkan. Kemudian setelah masuk keduanya, berkata Abbas: Ya 
Amirulmukminin, putuskan antaraku dengan ini, sedang keduanya 
bertengkar mengenai penghasilan fai’ yang diberikan Allah kepada Rasulullah 
dari Bani An-Nadhir, sehingga saling memaki Ali dan Al-abbas, maka 
rombongan itu berkata: Ya Amirulmukminin, selesaikanlah antara keduanya. 
Umar berkata: Tenanglah kalian, aku tuntut kamu demi Allah yang 
menegakkan langit dan bumi, apakah kalian tahu bahwa Nabi saw. bersabda: 
Kami (harta kami) tidak diwarisi, apa yang kami tinggalkan itu menjadi 
shadagah, yakai untuk Nabi saw. pribadi. Jawab rombongan itu: Benar, Nebi 
sudah bersabda demikian. Lalu Umar menghadap kepada Ali dan Abbas, 
kini aku tuntut kamu berdua dengan nama Allah, apakah kalian berdua 
mengetahui bahwa Rasulullah bersabda itu? Jawab keduanya: Ya. Umar 
berkata: Kini aku terangkan kepadamu hal ini. Sesungguhnya Allah swt. 
memberikan fai' itu khusus kepada Nabi saw. dan tidak diberikan kepada 
orang lain. Firman Allah: “Dan apa yang diberikan Allah berupa fai' kepada 
Rasulullah yaitu yang kalian tidak mengerahkan barisan kuda atau 
kendaraan.” 

Harta ini khusus bagi Rasulu lah, tetapi Nabi saw. tidak memonopoli untuk 
diri pribadinye , bahkan kalian juga telah diberi, dan dibagi di antara kalian 
sehingga «da sisa. Dan Nabi saw. rengambil untuk belanja istri-istri 1ya bagian 
satu tahun, lalu sisanya dijadika". sebagaimana harta di baitulmaal, begitulah 
yang dilakukar. Nati saw. selame hidupnya. Kemudian sesudah Rasul wafat, 
Abu Bakar berkata: Aku wali dar: Rasusullah -aw., maka dipegang cleh Abu 
Bakar dan dilakukan sebagaimara Rasulullah saw, berlaku, dan kalian diam 
pada waktu itu, ker. udian meng, nadar kepada Ali can Abbas dan berkata: 
Ingatkah kalian berdi a bahwa £ bu Baka” dalam hal fa’ sebagaimana yang 
kamu katakan هه‎ ٥1۶ bu Bakar melaksanakan dengan benar, jujur mengikuti 
yang hak. Kernudiin mat: Abu Pakar, lalu aku berkata: Aku wali Rasulullah 
dan Abu Bakar, :al- aku pegang selama dua tahun menurut apa yang diperbuat 
oleh Rasulullah “an Abu Bakar, dan Ai'ah mengetahui bahwa aku benar, jujur 
mengikuti yang nar, kemudian kalian be dua datang kepadaku sedang kamu 
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masih akor bersatu suaramu (kamu dengan Abbas). Maka akuberkata kepada 
kamu berdua: Rasulullah saw. bersabda: Harta kami tidak diwarisi, semua yang 
kami tinggalkan itu shadagah. Kemudian ketika ingin menyerahkannya 
kepadamu, aku tanya: Jika kamu mau aku serahkan fai' ini kepada kalian 
berdua, tetapi kamu harus berlaku terhadap harta kekayaan ini sebagaimana 
yang dilakukan oleh Rasulullah saw. dan Abu Bakar dan yang aku lakukan 
sejak aku pegang, maka bila tidak dapat kamu jangan bicara lagi kepadaku 
mengenai ini. Lalu kalian berdua berkata: Serahkanlah kepada kami dengan 
perjanjian itu, Lalu aku serahkan kepada kalian berdua, apakah kalian minta 
hukum selain dari itu kepadaku, demi Allah yang dengan izin-Nya tegak langit 
dan bumi, aku tidak akan menghukum dengan selain itu hingga hari kiamat, 
tika kalian berdua tidak sanggup mengurusinya maka serahkan kembali 
kepadaku, aku dapat menyelesaikannya. (Bukhari, Muslim). Atau 
menyelesaikan urusanmu berdua. 


BAB: SABDA NABI: KAMI TIDAK DIWARISI, PENINGGALAN 
KAMI SHADAOAH 


سرت ار ا أن أُرْوَاجَ 
Sb‏ رَسُْلُ الله ل Wani‏ ين dhah‏ 
الله : ولا تورث ما un SG‏ 

أخرجه البخاري فى: NG‏ کناب الغرائض: *- باب قول ابی لانورٹ ما تركنا Ra‏ 


1148. "Aisyah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. telah meninggal, maka istri- 
istri Nabi saw. akan mengutus Usman untuk memintakan warisan mereka 
dari Nabi saw. kepada Abu Bakar ra. Maka 'Aisyah berkata: Tidakkah Nabi 
saw. telah bersabda: Kami tidak diwarisi, semua peninggalanku sebagai 
shadagah. (Bukhari, Muslim). 


r 8 y. 8 28 2 م‎ Tof 5 م‎ Tai سر اډ‎ 

۹ - حدريث عائشة ان فاطمة عليها السلام ښتً 

` e ۸ - 9 -Íre PA A E قر‎ E ALAN ه ورو‎ 

النبي و أرسّلت إلى أبي بكر تسأله مِيرَانْهَا يِن Jang‏ الله 

يذ مما أَفاءَ الله iya BG ag Wak ale‏ حمس 
8.3 


وار 2 وا و ر 4 - r A ٢ PAL S5. . A‏ 
خيبر» فقال أبو بكر رضي الله عنه: إن رول الله يله قال: 
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| ب 


Ga‏ و َه Kayu‏ ييه في هذا 
JU‏ وني وا له لا ار شيعا من صَدَقَةٍ رَسُول الله يخ عن 
حَالها ابي کان Cl‏ عد JS‏ الله ي gi SEES‏ 
با عَمِلً به I‏ لله . ابی KA‏ أن يدقع إلى فَاطِمَة 
0 
SUK‏ وفيت وَعَاشَت بَعْدَ LA‏ سبتة KE‏ 

ل نو ها Sent‏ وک زود بها ki‏ 
وَصَلَى عَلَْهًا. A JANG‏ َاطِمَة ف 
وي KE‏ علي رضي اله عة وحوة الناس» TANG‏ 
IA‏ أبي بكر HA‏ اه کک 
Jk‏ إلى أبي بكر : أن اتنا ولا IG‏ مَعَكَ SIS)‏ 

200 ab عُمَرَ). فقال‎ an 
بيو لل‎ Dadi MAS SA فَقَالَ‎ aa 
15 UI A WA Ta KA لهم‎ Ja ak MANGN 
ا‎ E LL 
LAI بالأمر و کا ترق‎ É DAH الل يك ولكنك‎ 
لا‎ KA حتی فاضت عَيا‎ kai من رول ال و‎ 
اوي‎ Jo A نکل ابو ٌر؛ قال: ْيأ قبي يڍو‎ 


er z‏ سیا » ره 


an E NA‏ وا الي سجر ييي وي 
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مِنْ oia‏ الأمْوَال؛ Us T abi‏ عن الخحير» ولم أنرك أمرا 


DNS : f :‏ 0 1 
رایت ر سول الله عله يصنعة فيها؛ إلا صنعته. فقال على لأبى 


- = ۴ 
+ 5-4 


S‏ و مره IN‏ ا ی أَبْوْ بكر الظهر؛ رقي 
مر سر ليا ۰ 

عَلَى الم a‏ شأن عَلِي وتخلفة عَن BK‏ 

5 AANG Pang Gta م‎ San salu وَعُذْرَهُ‎ 


kag ad tak A‏ وب 


بي بكر ل نار as ad‏ الله بی ولا کنا نری لنا 
في 10 AN‏ نا BG Mela ME‏ افيا a.‏ 
بذك لون Ter A‏ وكات SBN‏ غل 
قرب حِيْنَ رَاحَعَ BAN PS‏ 
أخرجهالبخاريفي: -٤٩‏ کاب افغازي: -٨۸‏ ابغرزوخر. 


1149. "Aisyah r.a. berkata: Fatimah putri Nabi saw. menuntut kepada Abu 
Bakar menanyakan warisannya dari Rasulullah saw. yaitu dari bagian fai' 
yang diberikan Allah kepadanya dan dari Fadak dan dari sisa seperlima 
khaibar. Jawab Abu Bakar: Rasulullah saw. telah bersabda: Kami (harta kami) 
tidak diwsris, dan semua peninggalan kami sebagai shadagah. Keluarga Nabi 
Muhammad saw. hanya makan dari harta itu. Demi Allah aku tidak akan 
mengubah sedikit pun dari shadagah xasulullah saw. yang biasa dilakukan 
di masa hidup Rasulullah saw. dan tetap aku akan mengerjakan apa yang 
dilakukan cleh Rasulullah saw. Maka Abu Bakar tetap menahan dan menolak 
untuk menyerahkannya kepada Fatimah r.a. Sehingga Fatimah jengkel 
terhadap Abu Bakar, dan neemboikotnya, tidak bicara dengannya hingga mati. 
Dan Fatimah hidup sesu aah Nabi saw. hanya enam bulan kemudian ia mati 
dan dikubur oleh Ali r.a. di waktu malam sesudah menshalatkannya tanpa 
memberi tahu pada Atu Bakar ra. Dan Ali tetap dihormat orang-orang di 
masa hidup Fatimah r.a. tetapi setelah mati Fatimah, Ali merasa orang-orang 
berlaku lain padanya sehingga ia berusaha untuk damai dengan Abu Bakar 
dan berbaiat, sebab pada masa itu Ali ra. belum berbaiat pada Abu Bakar, 
lalu Ali mengutus orang memanggil Abu Bakar: Datanglah ke tempat kami 
sendirian tanpa ada 560131. , pun bersamamu. Maka Umar berkata: :Demi 
Allah, engkau jangan musuk sendirian. Jawa» Abu Bakar: Mereka akan 
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Serbuat apa terhadapku, demi Allah aku akan mendatangi mereka sendirian, 
San ketika Abu Bakar tiba di rumah Ali segera Ali membaca syahadat dan 
berkata: Sungguh kami mengakui kelebihanmu dan apa yang diberikan 
Allah kepadamu, ka.ni sekali-kali tidak iri hati terhadap kebaikan yang 
diberikan Allah kepadamu, tetapi engkau telah memonopoli persoalan itu, 
padahal kami merasa sebagai kerabat Nabi saw. mempunyai bagian. Sehingga 
Abu Bakar r.a. mencucurkan air mata. Lalu Abu Bakar berkata: Demi Allah 
yang jiwaku ada di tangan-Nya kerabat Nabi saw. lebih aku cintai melebihi 
dari kerabatku untuk aku dekatinya, adapun pertengkaran yang terjadi 
antaraku dengan kamu dalam hal harta ini, maka aku tidak henti-hentinya 
untuk berbuat kebaikan, dan tidak aku tinggalkan perbuatan yang dilakukan 
oleh Nabi saw. melainkan aku perbuat. Lalu Ali ra. berkata kepada Abu Bakar: 
Janjiku kepadamu untuk berbaiat nanti sore. Kemudian sesudah Abu Bakar 
Shalat dhuhur ia naik di atas mimbar dan bertasyahhud lalu menyebut alasan 
Ali ketika terlambat dari baiat serta uzurnya, lalu Abu Bakar membacakan 
istighfar untuk Ali ra. Kemudian Ali bertasyahhud dan menyatakan kelebihan 
Abu Bakar dan ia menerangkan bahwa terlambatnya dari baiat itu bukan 
karena iri hati pada Abu Bakar, dan bukan karena mengingkari kelebihannya 
yang diberi cleh Allah, tetapi kami merasa ada hak bagian dalam persoalan 
ini tetapi dimonopoli olehnya sehingga kami merasa jengkel. Kaum muslimin 
yang mendengar keterangan itu merasa gembira dan berkata: Benar engkau, 
kemudian kaum muslimin lebih mendekat kepada Ali ketika ia kembali 
berdamai dengan cara yang sangat baik. (Bukhari, Muslim). 


ار 


مځ 


E 8 7 7‏ رو & 0 7⁄7 2- 7 AN A‏ 
٠١‏ -حَدِيث عائشة ام المؤييين رضي الله عنهاء 
و سر £ PA‏ رر 

DAHAN‏ السلا ابنة Ce)‏ الله يلك . الت اا 
بر © رج سر بر sajan‏ ما 


الصّدَيْقَ بَعْدَ وَّفَاةِ رَسُرل BD‏ أن يَِيِم لا Ga‏ 
رل IL‏ الله يي ما الله حَلَيْه. فقال لھا Ol KA‏ 


AI e 


` 


سول الله ME‏ ا ا 
تا نت شرل اف چ تخ أن بر نود 


E a Ai‏ بر اھا بار 


` 
م ak‏ ورس مر 


رَسُوْلُ BAN‏ مِنْ A‏ وفدكٍ ALA SK)‏ 7 ابو 
بكر عَلَيْهَا Mp W‏ َسنت تا رکا شیا کان سول ۵۱ 
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af o 


Inai e £‏ ني Pd‏ ۰ # 
يعمل به إلا عملت به فاني أحشی إن ت ركت شيعا مِنْ ارو 


Arg 


xy 
” aa 21” r 5 


Le 3‏ پا و A 3 KANA. Pa‏ ملم 3 z‏ مي 
J‏ أزيغ. فأما صدقته بالمدِينة فا عمر إلى على واس 


247 کور Pe ES Eaa‏ لر 3 a -A - Tz‏ 
فأما Ba papi‏ فأمسكها Lah 13 ai‏ صَدَ 
ودن E‏ ەق har‏ و سر ې سه سم در 
لحقوقه التي تعروه ونوائبه وامرهما إلى مسن ولي 
a SH Ere 14 5 -A < YA M‏ 
الأمر. فهمًا على ذلك إلى اليوم. 
أخرجهالبخاريف: ٧-کثاب‏ فرض الخمس: -١‏ .باب فرض الخمس. 

1150. ‘Aisyah ra. berkata: Fatimah r.a. putri Rasulullah saw. minta kepada 
Abu Bakar sesudah meninggalnya Nabi saw. supaya Abu Bakar memberinya 
bagian dari warisan yang ditinggalkan oleh Nabi saw. dari Fai' yang diberikan 
Allah kepadanya. Maka jawab Abu Bakar: Rasulullah saw. telah bersabda: 
Kami (harta kami) tidak diwaris, semua yang kami tinggalkan itu shadagah. 
Maka marahlah Fatimah putri Rasulullah saw. dan memboikot Abu Bakar 
hingga meninggal dunia, dan ia hidup sepeninggal Nabi saw. hanya enam 
bulan. 

'Aisyah berkata: Fatimah menuntut kepada Abu Bakar bagiannya dari 
apa yang Gitinggalkan oleh Nabi saw. dari Khaibar, Fadak dan shadagahnya 
di Madinah, tetapi Abu Bakar menolak, tidak memberinya dan berkata: Aku 
tidak akan meninggalkan sesuatu yang diperbuat oleh Nabi saw. melainkan 
harus ak . perbuat, sebab aku khawatir jika aku meninggalkan sesuatu dari 
ajarannya akan tersesat, adapun shadagah Nabi saw. di Madinah maka oleh 
Umar diserahkan kepada Ali dan Abbas, adapun urusan Khaibar dan Fadak 
maka t-.ap ditahan oleh Umar dan ia berkata: Keduanya ini shadagah 71 
saw. متا‎ uk hal-hal yang mungkin terjadi, dan urusan keduanya itu dipegang 


oleh siapa yang memegang pemerintahan kaum muslimin, maka keduanya 
demikiar 'ah hingga kini. (Bukhari, Muslim). 


AA 


id‏ سول 


الله كانتا 


7 
© 1« ره سی 


#10 م د‎ a هو‎ 02 ra g? Qû 7 

5١‏ - حلي يث ابي هريرة رضي a‏ أن رول 

ا 0030 ف مس o‏ )ع موس or a‏ به ا 
a‏ قال: Yy‏ يقتسيم SNI‏ دینار ما تر کت بس. نفقة 


4 


Dan سم‎ ۰ 0 2ra ar د ين‎ 
عاملي» فهو صدفه).‎ A gia g نسائي‎ 
اب اقتقالقیمللوف.‎ r :ااصوا‌باک-٥٥ جه البخاريفي:‎ 5 
1151. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Warisanku tidak dibagi 
walau hanya satu dinar. Apa yang aku tinggalkan sesudah belanja istri-istriku 


dan ongkos pegawaiku maka itu semua shadagah. (Bukhari, Muslim). 
Pegawai yaitu yang merawat perkebunannya. 
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BAB: MENGIKAT DAN MEMENJARAKAN TAWANAN 
ATAU MELEPASKANNYA 


- 
- ره‎ o 


= er 5 - و‎ A م‎ Os g e -z 
DR أبي هريرة رضي الله عنه» قال:‎ ثيدح--٢‎ 
z Wa A è م‎ | r إن‎ DE OT. 8 پر‎ 
نج فجاءت برحل من بني حنيفة» يقال‎ JS النبي ي خيلا‎ 
د‎ NG 7 2 5 ال‎ zt و‎ z 
5 Wi 7 م‎ P 


adi ga‏ النبي يل فقال: رما عِندَكَ يَا ثُمَامَة؟). فَقَالَ: 


, هو mo”‏ ر رت z A Pena” m‏ سه 57 و ۰ 
عندي حر يا محمد إل تقتلني تقد ذا ده وان تن J‏ 
SAS‏ خير إن تقتلني FE‏ م» وان تنوم تنوم 


على اکن وإذ كت تیه لمال سلا ون ات 
فرك & کان Jo 3 AN‏ له (ما Bis‏ يا WAS‏ 
قال: ما قلت لَك إن تنوم؛ pai‏ عَلَى شاک i‏ کات AS‏ 
Ws Lap JG ca‏ يا ثُمَامَة). Ji‏ عِندِي م قل لَك 
ya "F J : “ila NA Mali Ju‏ الم 7 جد 
gk ia‏ لا إلة | 


NGA A ف ي سن‎ RET 


| 
وأشهد ESA‏ ا ل ووه وَالله؛ ما كان على 
AAA AN‏ ين وحهك؛ Pu‏ 
حب IA‏ والله؛ ما كان يِن دن Se‏ 
ديك aa‏ وا الدين إلي» وا لله؛ ما كان من AG‏ 


og إلى‎ SAN Gi بدك‎ D Baki a 


+ 


È 
۹ 


D کے قم‎ A ال ا‎ EE رع ممه‎ Gn 
رَسُوْلُ‎ A حيلك إحذتيي وأنا ارد العُمْرَة؛ فِمَاذا تری؟‎ 
e E دمر‎ 


م - سه #۸ ما رن سوب 8 
الله يي وأمره أن يُعتير. فلما قدِمٌ مَكة؛ قال قائل: صَبْت؟ 
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KIY E تفنو كرا له‎ A قال: نوق‎ 
BA GI OSN SA 


أخرجه البخاريفي: ٢٩‏ - کاب امقازي؛ ۷۰- باب وفد بي حنيفة وحدث ثمامة بن أثال . 


17 2. Abu Hurairah r.a. berkata, Nabi saw. mengirim pasukan ke Najd, 
tiba- isa mereka datang membawa seorang dari Bani Hanifah bernama 
Isur:..mah bin Utsaal, lalu orang itu diikat di tiang masjid, ketika Nabi saw. 
bert nya kepadanya: Mengapa engkau hai Tsumamah? Jawabnya: Baik ya 
ناكا‎ cummad jika engkau membunuh aku berarti engkau membunuh seorang 
yang akan ada penuntut darahnya, tetapi jika engkau melepaskan aku, berarti 
melepas seorang yang mengenal budi, dan bila engkau ingin uang mintalah 
sesukamu, maka dibiarkan oleh Nabi saw. hingga esok harinya Nabi saw. 
bertanya lagi: Mengapakah engkau hai Tsumamah? Jawabnya sebagaimana 
kataku kemarin, jika engkau melepas aku maka engkau melepas orang yang 
mengenal budi, lalu ditinggal oleh Nabi saw. sampai esok harinya ditanya lagi: 
Apakah yang ada paamu hai Tsumamah? Jawabnya: Sebagaimana yang aku 
katakan kepadamu itu. Maka Nabi saw. bersabda: Lepaskan Tsumamah. Maka 
segera Tsumamah pergi ke sumber air di dekat masjid, lalu mandi kemudian 
masuk masjid dan berkata: Asyhadu an laa ilaha illallah wa asyhadu anna 
Muhammad Rasulullah, ya Muhammad, demi Allah di atas bumi tidak ada 
wajah yang lebih aku benci dari wajahmu, tetapi kini berubah tidak ada wajah 
yang lebih aku cinta dari wajahmu, demi Allah tidak ada agama yang lebih 
aku benci dari agamamu, tetapi kini agamamulah yang sangat aku cinta, demi 
Allah tidak ada negeri yang lebih aku benci dari negerimu, tetapi kini negerimu 
yang sangat aku cinta, dan tentaramu telah menawanku sedang aku akan 
berumrah, maka bagaimana pendapatmu? Maka Nabi saw. mengucapkan 
selamat kepadanya dan menyuruhnya melanjutkan umrahnya. Maka ketika 
sampai di Makkah ada orang berkata kepadanya: Engkau telah meninggalkan 
agama nenek moyangmu? Jawabnya: Tidak, tetapi aku telah masuk Islam 
mengikuti Muhammad Rasulullah saw., dan demi Allah tidak akan ada kiriman 
untukmu dari Yamamah sebutir gandum kecuali dengan izin Nabi saw. 
(Bukhari, Muslim). Sehingga mendapat izin dari Nabi Muhammad saw. 


BAB: PENGUSIRAN YAHUDI DARI HIJAZ 


er trd 9 


r‏ ر 7 رر سو س 
or‏ حَِيث أبي EA‏ رَضِيَ الله عن قَال؛ La‏ 
نحن في tam‏ إذ حرج Ula‏ رَسُوْلُ الله يوه فتالً: 


Ani‏ رل ور “e‏ .ررش 
او إلى يهود). as‏ مَعَهُ تی جثنا يت Tee‏ 
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O 0” 0 o f PO rer رر‎ or زه ص‎ 5 DAN ngal E 
لي هب سیا‎ ui 5 TINA Ma 


الثانية. 55 HWI ٢ 4 1 duit‏ فقال: 


ro Fo FE وم‎ ۰ 5 
ةا ني ارد ان الكو هس‎ a NE 
ار له‎ Gi Palsu 0 ا‎ E Ia Sia 2 


ر ah‏ 
ورسوله). 
أخرجه البخاري في: HNS‏ باب في بع المكره ونحوهفي الحق وغيره . 


1153. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika kami di masjid, tiba-tiba Nabi 
saw. keluar dan bersabda: Marilah bersama pergi ke daerah Yahudi, maka 
kami pergi bersama Nabi saw. berdiri memanggil mereka: Hai orang-orang 
Yahudi, masuk Islamlah kalian supaya selamat. Jawab mereka: Engkau telah 
menyampaikan hai Abul Qasim. Bersabda Nabi saw.: Itulah maksudku. 
Kemudian Nabi saw. memanggil kedua kalinya, mereka pun menjawab: 
Engkau telah menyampaikan hai Abul Oasim, kemudian Nabi saw. berseru 
ketiga kalinya dan bersabda: Ketahuilah bahwa bumi ini milik Allah dan 
Rasul-Nya, dan aku akan mengusir kalian, jika tidak maka ketahuilah bahwa 
bumi ini milik Allah dan Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 


| س س 


5 us ور‎ i Á R dah Padi 
02. Ai 9 رر‎ 


SEN رِحَالهُم وَقسَمَ ِسَامَهُمْ‎ Ya Jai کی اريت قربط‎ 
a ma SA وې بعضهم)‎ Si « PALA | بين‎ At, 


P. 
او‎ 


cé is = Sita - وأحلى يهود‎ A ngah 


َم رط عب انو ن سل RS EE‏ 3 )ود 


أخرجهالبخاريفي: ٤‏ -کابالفازي E‏ اب حديث بي النضير. 
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1154. Ibn Umar r1. berkata: Yahudi Bani An-Nadhir telah memerangi 
Nabi saw. maka Nahi saw. mengusir Yahudi Bani An-Nadhir, dan membiarkan 
Bani Ouraidhah tetap tingga: di Madinah, kemudian Bani Ouraidhah juga 
memerangi Nabi saw. maka dibunuh orang-orang dewasanya, dibagi sebagai 
tawanan istri-istri mereka dan anak-anak mereka di antara kaum muslimin, 
kecuali sebagian dari mereka yang diberi jaminan keamanan dan masuk Is- 
lam. Juga Nabi saw. telah mengusir semua Yahudi dari kota Madinah, vaitu 
Bani Oainugaa' rombongan Abdullah bin Salam, dan Yahudi Bani Haritsah 
bahkan semua Yahudi yang di Madinah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMERANGI KAUM YANG MENYALAHI! JANJI 
DAN MENYURUH ORANG YANG TERKURUNG DALAM 
BENTENGNYA SUPAYA MENYERAH KEPADA SEORANG HAKIM 


e : 1‏ و A‏ ۰ 98 
م 208 0 اس و 7 ۶ ېم سم ب 7 ۶ م 5 
NN 00‏ حديث أبي سيار الحدري رضي الله عنه» قال: 


” gA هداع‎ A 2 


لما رلت SA In aa ya‏ بَعَتْ 
TI‏ وکان UR‏ من فحاءَ عَلَى مان USA‏ 
قال yasin EN yang‏ إلى نن ah‏ 3 
ررق الله Ta a‏ له NYA Oi‏ ړ عَلَى نك A‏ 
فان" Sl‏ اا الو ا 


j‏ جه البخاريف: ۰۹ -کتاب الجهاد: 138- باب إذا نزل المد JE‏ حكم رجل. 


1155. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Ketika Bani Quraidhah telah setuju 
untuk diputuskan hukum oleh Sa'ad bin Mu'adz, maka Nabi saw. 
mendatangkannya, maka tibalah Sa'ad berkenda.aan himar, dan ketika dekat 
Nabi saw. bersabda kepada kaumnya: Ber. rilah kalian menyambut 
pemimpinmu, maka duduklah Sa'ad di samping Nabi saw. lalu Nabi saw. 
bersabda kepada Sa'ad: Sesungguhnya mereka ini (Yahudi Bani Guraidhah) 
setuju dengan hukummu. Maka Sa'ad berkata: Maka aku putuskan hukum 
bunuh atas mereka orang-orang dewasa yang dapat berperang, dan ditawan 
anak-anak dan wanita-wanita. Maka Nabi saw. bersabda: Engkau telah 
memutuskan menurut hukum raja (Allah taala). (Bukhari, Muslim) 
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foo 
| 


MI AE الله‎ a ۱٩ 

سَعْدٌ يوم الحندقء رمَا JI PER‏ جاك بن 
E E‏ ني 
سم دود فده دو وود 
Sa‏ السّلاحَ aa‏ فتاه حبر يل عَلَيْهِ AA‏ 


o 


ر ال س ي و asa.‏ را رو 


SEA‏ مِنَ الغبار» JG‏ قد (kah‏ وَا لله 
ما in‏ احرج al‏ قال 2 : A Gn‏ 
تي فرظ PA‏ فرلا على حي فََد 
SE‏ إلى an‏ قالً: Keni, AP‏ هم أن تقتل aa‏ 
A oh AN Bl‏ 


أخرجهالبخاريفي: NASA‏ اب مرجع البي تمن الأحزاب . 


تب 


1156. Aisyah r.a. berkata: ketika pera عد‎ khandag (Al-Ahzaab) Sa'ad bin 
Mu'adz terkena lemparan panah dari secrang Ouraisy bernama Hibban bin 
Al-Arigah, dilempar panah dan tepat pda urat lengannya (pos) maka Nabi 
saw. memasang tenda di dekat masjid supaya mudah menjenguknya, dan 
ketika Nabi saw. telah pulang dari Khan jag dan meletakkan senjata kemudian 
mandi, tiba-tiba Jibril a.s. datang denga.. kepala yang masih berdebu, ia tanya 
kepada Nabi saw.: Apakah engkau telah meletakkan senjata. Demi Allah, aku 
belum meletakkannya. Ayo keluar! Nabi saw. bertanya: Ke mana? Lalu 
memberi isyarat ke Bani Guraidhah, maka Nabi saw. berangkat ke sana lalu 
mereka menyerah dan minta dihukum oleh Sa'ad bin Mu'adz. Maka Sa'ad 
berkata: Sesungguhnya aku menetapkan hukum supaya dibunuh orang-orang 
dewasa, ditawan anak-anak dan wanita-wanita, kemudian harta mereka 
dibagi-bagi. (Bukhari, Muslim). 1 

Sebab suku Sa'ad yaitu Al-Aus di masa Jahiliyah sekutu Bani Ouraidhah, 
karena itu ketika Sa'ad disambut oleh kaumnya mereka mengharap supaya 
meringankan hukumnya atas mereka, tiba-tiba Sa'ad berkata: Kini telah tiba 
masanya pada Sa'ad tidak hirau kepada orang di dalam memutuskan hukum 
yang diridhai Allah. Lalu ia memutuskan hukum itu. 
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دردد PR‏ ری ETE bian MA‏ 
۷ - حديث عائشة» أن سعدا قال: اللهم! po‏ 
م 1 © 


س EN‏ ي أن أحَامِدهُمْ لِك من فوم S‏ 


EEE 


ور حرم ون اط انك د وت 


7 1 خی انف K5‏ وإنا كنست = TA‏ 


.2 د 
Ja Ss, 9‏ ۰ 


SAR ad من‎ SAS IA a 
meh Jari ANA عَيْمَة مِنْ بي غفارء‎ patah وفي‎ 
من قل فإ‎ E Tah ما هذا‎ asd af فقالوا: يا‎ 
AN رَضِيَ‎ Ga DG He ra Pita 

. باب مرجع الي يمن الأحزاب‎ -T ريفي: 76- كاب المغازي:‎ lan i 


1157. 'Aisyah r.a. berkata: Sa'ad bin Mu'adz ra. berdoa: Ya Allah, sungguh 


Engkau mengetahui bahwa tiada sesuatu yang aku gemari sebagaimana 
berperang jihad melawan orang-orang yang telah mendustakan utusan-Mu 
dan mengusirnya, ya Allah, aku kira kini telah selesai perang antara kami 

dengan mereka, maka jika masih ada sisa peperangan lawan Ouraisy, maka 
lanjutkan umurku untuk berjihad melawan mereka, tetapi jika sudah tidak 
ada lagi maka pecahkan lukaku ini dan jadikan matiku di dalamnya, tiba- 
tiba pecah dari bagian dadanya, maka tidak ada sesuatu yang mengejutkan 
mereka kecuali ada darah yang mengalir ke tenda mereka yang berada di 
masjid, sehingga orang-orang bertanya: Apakah darah yang mengalir dari 
tendamu itu, tiba-tiba darahnya Sa'ad memancar begitu derasnya, sehingga 
mati karenanya r.a. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: JIKA TERJADI SUATU PERINTAH WAJIB MENDADAK 
TERBENTUR DENGAN KEWAJIBAN YANG LAIN 


رم ډ د رس س 8 32 7 32 $ 2 كرس 27 
SAR AoA‏ ابن Ca‏ قال: ea‏ 
رَحَعَ من Yy LAGI‏ ود انهم AN‏ 


y ean في الطريق. فقال‎ PARA ٨ gaga pala 


نصَلَي حتى gb‏ رقال ak‏ با ل نصليء Ga‏ 
ذلك. فذكر للنبى يك فلم يُعنف وَاجدا مِنَهُم. 
أخرجه البخاريفي: LE‏ صا الخون: 0- صا الطالب والمطلوب راکنا وإماء . 


1158. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda sekembalinya dari perang 
Al-Ahzaab: Jangan ada seorang pun shalat Asar melainkan di daerah Bani 
Ouraidhah. Tiba-tiba di tengah jalan tiba waktu asar, maka sebagian sahabat . 
berkata: Kami tidak akan shalat kecuali sesudah sampai di daerah Bani 
Ouraidhah. Sebagian yang lain berkata: Kita akan shalat, sebab bukan maksud 
Nabi saw. untuk kami meninggalkan shalat. Dan ketika perbedaan pendapat 
itu disampaikan kepada Nabi saw. maka Nabi saw. tidak menyalahkan 
seorang pun dari keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SAHABAT MUHAJIRIN MENGEMBALIKAN PEMBERIAN 
MANIHAH KEPADA KAUM ANSHAR YANG BERUPA TANAMAN 
KETIKA MEREKA MERASA SUDAH CUKUP (KAYA) 


ع م Ta ٠ E E - z o E‏ 1 
٩-حدِيث‏ انس بن مالك رضى الله عنه» قال: لما 
قم DA‏ المَدينة مِنْ مکق وليس بأيديهم يعني MB‏ 


وكانت الأنصّار Gal‏ الأرض والعقار. Hamas‏ الأنصار على 
Sajang Ol‏ د DF E‏ 


38? ۰ 


Tag‏ وكانت امه êh‏ أنس 4 م ملي A aj ke‏ عبد الله 


| 


2 
4 


di Ber A ee‏ 4 سوك ال د 
“alas‏ اس ا ر ا بن A‏ وان 
a‏ من قل أل خير فَانصَرفَ TEATE‏ 


eros > 


SAS‏ الأنصّار A Hi‏ کو منحوهم يِن 
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is AA 5 ay‏ واعطۍ رسول الله 
SA AI‏ کا E‏ 


أخرجهالبخاريفي: —ro PEN‏ اال 


1159. Anas bin Malik ra. berkata: Ketika sahabat Muhajirin baru tiba di 
. Madinah, mereka tidak membawa apa-apa dari harta kekayaan mereka, sedang 
di Madinah sahabat Anshar yang memiliki tanah dan kebun-kebun, maka sahabat 
Anshar berkenan memberi bagian kepada sahabat Muhajirin bagian dari hasil 
kebun mereka, sedang mereka yang menangani pekerjaan perawatan dan 
ongkosnya. Ibu Anas yaitu Ummu Sulaim dan juga ibu dari Abdullah bin Abi 
Thalhah telah memberi kepada Rasululla' saw. beberapa pohon kurma, dan itu 
oleh Nabi saw. diberikan kepada Ummu Aiman yaitu ibu Usamah bin Zaid r.a. 
Kemudian ketika Nabi saw. telah selesai dari perang Khaibar, maka sekembalinya 
ke Madinah orang-orang Muhajirin mengembalikan apa yang dahulu diberi oleh 
sahabat Anshar berupa hasil kebun mereka. Nabi saw. juga mengembalikan 
kepada ibu Anas hasil beberapa pohonnya sedang kepada Ummu Aiman Nabi 

‘saw. mengganti dari hasil kebun Nabi saw. sendiri. (Bukhari, Muslim). 


“2 


4 


رد | -حَديْث ya‏ رَضِي الله عن JU‏ كان JESAN‏ 
A‏ اح TANYA‏ ود 
أهلى أمرونئ Tai‏ تي النبي N Kb‏ 


Pd 
Lk catat oÉ’ Ar 2. 


طُصه و 9 لبي و قد a tel‏ أيمن؟ E‏ ام ١‏ يمسن 


Pa Ha‏ بل كلا ولد لا اه إلا هُو! 


ae 


Ja چا‎ er KENE = 0 MBA وقد‎ ngak لا‎ 


nan 


رلك كذ و کلا وَالله! > حتى sí Sea Sa‏ 
كما JG‏ 
أخرجهالبخاريف: 76-كاب المغازي: -Y>‏ باب مرجع النبي من الاحزاب. 


1160. Anas r.a. berkata: Dahulu orang-orang memberi bagian untuk Nabi 
saw. beberapa pohon kurma. Kemudian setelah selesai pengusiran Bani An- 
Nadhir dan Bani Ouraidhah, maka keluargaku (ibuku) menyuruh aku 
menanyakan kepada Nabi saw. pemberian bagian dari hasil kebun, tiba-tiba 
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tiba Nabi saw. telah memberikannya pada Ummu Aiman, maka Ummu 
Aiman meletakkan baju di leherku dan berkata: Demi Allah yang tiada 
Tuhan selain-Nya tidak dikembalikan kepada kamu setelah diberikannya 
kepadaku. Lalu Nabi saw. mengganti untuk Ummu Aiman sekian, tetapi 
Ummu Aiman tetap menolak hingga diberinya sepuluh kali lipat dari yang 
telah diberikan dari Ummu Sulaim itu baru ia rela. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGAMBIL MAKANAN DARI MUSUH 
(DARI DAERAH MUSUH) 


1 حَِيْت Jika Bab‏ رضي ا 
کنا مُحَاصِرِيْنَ jab‏ حبر a DL AP‏ ششحم 
F‏ سه Ka D AE 2 B6 San‏ 

. باب ما بصيب من الطعامفي أرض الحرب‎ - ٠ المخمس:‎ PPAS Vo ndha a 


1161. Abdullah bin Mughaffal r.a. berkata: Ketika kami sedang 
mengepung istana Khaibar, tiba-tiba ada orang melemparkan keranjang berisi 
lemak, maka aku melompat untuk memungutnya, tiba-tiba aku menoleh 
melihat Nabi saw., maka aku malu daripadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SURAT NABI SAW. KEPADA HIRAKLIUS 
MENGAJAK MASUK ISLAM 


Ia 


HA قال:‎ KP حَيِيت ابي سيان عن ابن‎ AN 
2 SAN ف إلى في؛ قال: انطلقت فِي‎ Ob 
5 فنا أنا بالشّام؛‎ JG kakak naka kaka 


$ 
اي “ 


جيءَ ia pS‏ لبي ل إلى هرقل. قالً: کان حية 
AS‏ به فَدَفَعَهُ إلى عَظِيم بصری Sa PA‏ 
إلى مِرَقلَ قَالَ: UB‏ هِرَقل: هَل IE Up‏ يِن قوم لهذا 
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PR 


EN‏ ور pa‏ قال: وو تقر 
5 کار باون هذا p‏ وش آنه ير قال 


- وسو‎ ọ 4 Ts 


PER Nyak بس بالق‎ PA bat رمن ها‎ 


sed‏ د فا دوو ال پل لو ني سال هُذَا عن 


+ 


.8 
وروو و TAK‏ 


sa‏ زعم أنه نبي» فإن AK es‏ قال أب 
مان َم NEK AN‏ علي Peri‏ 
قال una‏ سه Kan US‏ وی ال فلت هر هنا 
3 قالً: فل کان ya‏ آبائه TENG‏ قال: قلت: Y‏ 
َال: مهل BA at‏ اذب قبل أن Ia‏ قال؟ SB‏ 
لا قال: panan, PERASA,‏ ف 


hjúi‏ قال: oti Pong‏ قَالَ: قلت: لاه بل 


kh خد مھم عن وليه بَعْدَ أن يدل‎ TT قال‎ ha 
ره م‎ sor هوا .8 ” رو - م بے‎ 

سُحطة لَهُ؟ قال: قلت: لا قالً: فهل قاتلتموة؟ قلت: 6 

Bk We ا : کون‎ vý SIS قسف کان‎ lu 


A ډرو‎ 


نتس وما ملو وه قال nga‏ 
و ani‏ 0 
سر اا سر ا 2 o a‏ و Ta G5’‏ لاس 
فيها. قال: وا الوه ما أمكنني ين كلِمةٍ أذعيل ي فيه ا شيا غير 
a‏ قَالَ: "Ig‏ قال هذا الْقَوْلَ MS‏ قلت: لآ. 
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s Ia, re سم ډو‎ r ag هه 1 له‎ artoa 
SB a ئم قال لِترْجَمَانهِ: قل له: إني سألتك عن‎ 
9 P Pra 2 r Nor r r a? ممه ع وس ه‎ 
الرسل بُعث في‎ DAS أنه فيكم ذو حَسبي‎ a 
ډو ” م‎ 3 0 
EP مَلِك؟‎ AT قومها. وسألتك هَلْ کان في‎ Mu 
وه ډو‎ z r رلو‎ z ; 
قلت: رَحَل يطلب‎ SENA أن لا فقلت: لو کان من آبَافه‎ 
* مو‎ “3 £ A سر غر‎ gi KEL م اس‎ 2 
a a ملك آبائه. وَسَأَلتكَ عن أتبَاعِه؛‎ 
م لو و و سه ېو‎ afer ا و‎ 
فقلت: بل ضعفاڙهم» وهم تباع الرسل. وسالتك: هل كنتم‎ 
3 3 LA م‎ EEA PTRA E ر هوک قم‎ 2 
aa y بالكذِب قَبْلَ أن قول ما قال؟ فَرَعَسْت أن‎ Kipas 
برقا ل کد 2 دي ه‎ 7 ٢ه‎ ٢ Ta yan men ab 
CAN الكذب على الناس» ثم‎ PAI عرفت أنه لم يكن‎ 


4 a,r 
ب انه‎ £ 


o o هي سم‎ 8 BAN ا و ` رت‎ ET 

1 نب على ا لله. وسألتك: هل AT‏ أحَد منهم عن دنه 
T‏ را دې ره ې Got bre. E a‏ مس 5 
بَعْدَ أن دحل فيه سُخطة له؟ فرَعَمت أن لاء وكذلك 
an < TPE NE‏ ر P Pai aa.‏ 4 و م ak wo o‏ 
OLI‏ إذا حالط بشاشة القلوب. وسألتك: هل يزيدون ام 
wr 17‏ مس فد د 6 د سه عا هقی اد ea‏ نا 3 2 
٠‏ ينقصون؟ AS‏ أنهم يَزيدون» وكذلِك OUY‏ حتى يتدسم. 
aa Ga ji H KN‏ سم بو ۰ ا Lag,‏ د پس v‏ سرو ۰ 
وَسَألتك هَل قاتلتمؤة؟ neg‏ أنكم فَاتلتمُوه D SKa‏ 
WEN‏ و سه" Pa‏ و Pmr Pena na‏ 

الحرب بينكم وبينة سيجالا؛ ينال مِنکُم OIU‏ مِنۀ؛ DAS‏ 
داز Nk a‏ تع واو و لم وه سه ريت n? Saepe‏ 
الرسل تبتلى» نم ل لهم العاقبة. وسالتك: هل يغدر: 
ره سر هخس وك ا تښ ا اط اه 
فزعمت أنه لا يغدِر» و كذيك الرسل لا تغدر. وسالتك: هل 
MANA‏ قر 2 f, alba Lea Te‏ س رورو Pd r‏ 

قال Ol‏ هذا القول قبله؟ S3‏ أن لاء فقلت: لو كان 
8.۳ د وم هدس ٤‏ سه Tal‏ ره رار ان نه AA Tan ٢-٢‏ 
قال هذا القول LN‏ حبله؛ قلت: رحل ائتم بقول قيل قبله. نم 

P - 

0 La ma و ايو نت‎ IS e Tanahe عل‎ aga 
قال: بم يأمركم؟ قال قلت: يامرنا بالصلاةٍ والزكاة والصلة‎ 
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JG UN,‏ إن يلك ما 7 د مو رغ 


A 
پس‎ 2 


كنت AP‏ حارج NE Abi a S5‏ ولو أني أعلم أني 
أخلص Yah‏ خا رلو اه لأساف كل 
an‏ لک ما نت LAN‏ فال ل LA‏ يكتاب 
a ERGE PIR‏ «بسْم الله MEN AS‏ 
ين مُحٍََّ رول ال و إلى MP BE PA‏ سَلامٌ عَلَى 
من اتبع CA O Sal‏ اني 33 بِدِعَاية ة الإسلاي ba‏ 
سل i‏ يوك اله Di‏ رين aa ng oi un,‏ 
٥ ki‏ 9 20 ر 
Sa mi‏ وَيَا Jal‏ الكتاب JS‏ إلى La el IS‏ 
NAN ng‏ اشهَدُا بنا MAKA‏ 

نا فر من bel‏ الكتاب؛ A‏ الأْصُوَاتُ عنده» 
کے شم 2 L‏ 5 مم عمش 0 A‏ 

| مر o‏ £ را ممع م 

ga ال‎ al فقلت لامتحا جن رخا اقم‎ “JG 
Pa HS AI بك سی‎ MI ing 
ےه ر‎ KAT RAN Aa Tg ل‎ 
سيظهر حتى أدحل الله علي الإسلام.‎ BAN رسول‎ 

أخرجهالبخاريفي: ٥‏ کاب التفسير: PERNE,‏ 4- باب قل یا أهل ASI‏ 


تعالوا إلى كلمة سواء 


1162. Ibn Abbas r.a. berkata: Abu Sufyan sendiri bercerita kepadaku: Di 
dalam masa Sulhu? Hudaibiyah yang terjadi antaraku dengan Nabi saw. aku 
pergi ke Syam, tiba-tiba ada surat untuk raja Hiraklius dari Nabi saw. yang 
dibawa oleh Dihyah Al-Kaibi, Dihyah memberikan surat itu kepada gubernur 
di Bushra dan oleh gubernur itu diserahkan kepada Hiraklius. Hiraklius tanya 
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apakah di daerah ini ada kaumnya Nabi? Jawab pengawalnya: Ya, ada. Lalu 
aku dengan rombonganku dipanggil dan kami masuk duduk di depan raja 
Hiraklius, lalu ia tanya: Siapakah di antara kamu yang terdekat nasabnya pada 
orang yang mengaku sebagai Nabi ini. Abu Sufyan menjawab: Aku. Lalu 
didudukkan di muka dan kawan-kawanku di belakangku, lalu ia memanggil 
juru bahasanya dan berkata: Tanyakan kepada mereka aku akan tanya pada 
orang ini tentang orang yang mengaku menjadi nabi itu, maka jika ia berdusta 
dalam jawabannya hendaknya kalian mendustakannya. Abu Sufyan berkata: 
Demi Allah, andaikan tidak khawatir diriwayatkan pendustaanku niscaya aku 
akan berdusta, kemudian ia berkata kepada juru bahasanya: Tanyakan 
kepadanya tentang kebangsawanannya. Abu Sufyan menjawab: Dia seorang 
bangsawan. Lalu ditanya: Apakah ada dari ayah-ayahnya yang menjadi raja? 
Jawabnya: Tidak. Apakah kalian dahulu menganggap ia seorang pendusta 
sebelum ia mengaku sebagai nabi? Jawabnya: Tidak. Apakah orang-orang 
terkemuka yang mengikutinya atau orang-orang rendahan? Jawabnya: orang- 
orang rendahan. Ditanya: Apakah bertambah pengikutnya atau berkurang? 
Jawabnya: Bahkan bertambah. Apakah ada orang yang murtad sesudah masuk 
dalam agamanya karena benci padanya? Jawabnya: Tidak. Ditanya: Apakah 
kalian telah memeranginya? Jawabnya: Ya. Lalu bagaimana kesudahannya? 
Jawabnya: Perang silih berganti menang dan kalah. Ditaya: Apakah ia terluka? 
Jawabku: Tidak, tetapi kini kami di masa ini belum tahu apakah yang akan 
diperbuatnya. Abu Sufyan berkata: Demi Allah, tidak dapat memasukkan 
kalimat untuk meragukan raja kecuali ini. Lalu ditanya: Apakah ada seorang 
yang mengaku menjadi Nabi sebelumnya? Jawabku: Tidak. 

Kemudian raja berkata kepada juru bahasanya, katakan kepadanya: Aku 
tanyakan tentang kebangsawanannya, dan engkau jawab: Dia bangsawan, 
demikianlah para nabi diutus dari orang-orang bangsawan di dalam kaumnya. 
Aku tanya: Apakah ada di antara ayah-ayahnya yang menjadi raja. Jawabmu: 
Tidak, andaikan ada dari ayah-ayahnya yang menjadi raja, kemungkinan ia 
seorang yang menuntut kerajaan ayah-ayahnya. Juga aku tanya tentang 
pengikutnya, maka jawabmu: Orang-orang rendahan, dan memang begitulah 
pengikut para nabi-nabi itu. Juga aku tanya: Apakah kamu dahulu 
menuduhnya suka berdusta sebelum mengaku sebagai nabi? Jawabmu: Tidak, 
maka aku mengerti bahwa ia tidak berdusta pada sesama manusia, lebih- 
lebih ia tidak akan berdusta atas nama Allah. Aku bertanya: Apakah ada 
pengikutnya yang murtad karena jengkel padanya sesudah masuk ke dalam 
agamanya? Maka jawabmu: Tidak. Memang demikianlah sifat iman jika 
meresap dalam kalbu. Juga aku tanya: Apakah bertambah pengikutnya atau 
berkurang? Jawabmu: Bahkan bertambah. Demikianlah iman itu sehingga 
sempumnanya. Aku tanya: Apakah kamu memeranginya? Jawabmu: Ya, dan 
kejadiannya menang, kalah. Demikianlah para Nabi diuji tetapi kemenangan 
terakhir ada pada mereka. Aku tanya: Apakah ia berkhianat? Jawabmu: Tidak, 
demikian sifat para Nabi tidak berkhianat. Aku tanya: Apakah ada orang 
mengaku begitu sebelumnya? Jawabmu: Tidak, andaikan ada orang yang 
pernah mengaku begitu aku katakan mungkin meniru orang yang sebelumnya. 
Lalu ditanya: Apakah yang diperintahkan kepadamu? Jawab Abu Sufyan: 
Menyuruh kita bershalat, berzakat, menghubungi kerabat dan berlaku sopan 
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santun. Raja Hiraklius berkata: Jika benar semua yang engkau katakan itu, 
maka dia benar-benar Nabi, dan aku sudah mengetahui bahwa ia akan keluar, 
tetapi aku tidak menyangka bahwa ia akan keluar di antara kamu dan dari 
bangsamu, dan andaikan aku dapat sampai kepadanya niscaya aku ingin 
bertemu dengannya, dan andaikan aku di tempatnya maka akan aku cuci 
kedua tapak kakinya, dan kekuasaannya kelak akan sampai di bawah tapak 
kakiku ini. Kemudian ia meminta surat Nabi saw. dan membaca isinya: 
Bismillahirrahmarirrahiem. Dari Muhammad Rasulullah kepada Hiraklius 
pembesar Rum, selamat sejahtera atas siapa yang mengikuti petunjuk, amma 
ba'du, maka aku mengajak engkau memeluk Islam, Islamlah supaya engkau 
selamat. Islamlah niscaya Allah memberimu pahala lipat dua kali, maka bila 
engkau berpaling engkau akan menanggung dosa orang-orang Arisiyin (Eropa). 
Hai ahli kitab, marilah kembali kepada satu kalimat yang tidak berbeda di 
antara kami dehgan kamu, yaitu tidak menyembah kecuali kepada Allah, 
dan tidak mempersekutukan Allah suatu apa pun dan tidak menjadikan 
setengah kami dari setengahnya sebagai Tuhan selain dari Allah. Jika mereka 
berpaling maka katakanlah: Saksikanlah olehmu bahwa kami Islam (muslim) 
(Al-Imran 64). Ketika telah selesai membaca surat, timbul suara hiruk pikuk 
dan ribut, lalu kami dikeluarkan dari tempat itu. 

Aku berkata kepada kawan-kawanku sesudah keluar: Sungguh besar 
keadaan Ibn Abi Kabsyah sehingga ditakuti oleh raja Eropa (orang kulit putih). 
Maka sejak itwaku yakin terhadap ajakan Rasulullah saw. dan ia akan menang 
sampai Allah memasukkan aku dalam Islam. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG HUNAIN 


r 
. پس ظ#‎ 


PEK -حَديْث الْبَرَاء وسال رحل: اکم‎ ١١١ 
الله يل‎ IP وَلَى‎ G عُمَارَة! يَوْمَ خُنيْن؟ قال: لاء والله!‎ 
ترا يس بسلا‎ MUA ولک حرج شب أمنحابه‎ 
لَهُمْ‎ nilai صر ما يَكَادُ‎ in رمَا حَمْعَّ وازن‎ La NG 
Da GE lang BPK تا‎ a AS سمب‎ 
سيان‎ gh عَمّه‎ AN وهو على بَغلته الْيْضَاء.‎ EA إلى‎ 


Ca 


g2 ee پچ‎ r KPA an 2 H و‎ a 2 ل‎ 
a.” 4 rad 2 هو‎ o A a De 4 3 a Wi a 
SA الثبي لا‎ Uh قال:‎ 
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أخرجه البخاري في: 01 کتاب الجهاد: ۹۷- باب من صف أصحابه عند 
الهزيمة ونزل عن دابته واستدنصر. 


1163. Al-Bara' r.a. ketika ditanya oleh orang: apakah kamu lari hai Abu 
Umarah ketika perang Hunain? Jawabnya: Tidak, demi Allah Rasulullah saw. 
tidak lari, tetapi ada beberapa pemuda dari sahabat yang keluar tanpa senjata, 
lalu mereka berhadapan dengan kaum ahli memanah yaitu suku Hawazin 
dan Bani Nasher hampir tidak ada panah yang tidak kena pada sasarannya, 
mereka itu melempari, sehingga terpaksa menggabung kepada Nabi saw. 
yang ketika itu di atas keledainya yang putih dituntun oleh sepupunya yaitu 
Abu Sufyan bin Al-Harits bin Abdul-Mutthalib, lalu Nabi saw. turun dari 
kendaraannya dan berdoa minta pertolongan Allah, kemudian bersabda: 
Akulah Nabi dan tidak berdusta, akulah putra Abdul-Mutthalib. Kemudian 
Nabi saw. mengatur barisan sahabatnya. (Bukhari, Muslim). 

Yakni untuk melanjutkan perjuangan jihad di Hunain. 


4 r 
إن‎ Pd إن‎ ô r 
- 


6 حَرِيْث hJ‏ وسال رحل مِنْ قیس: أفررتم عن 
ارام يا عن موس wa os‏ آس يږ و فاو د سي ع Ba‏ 
رَسُول الله يله يوم حنین؟ فقال: لن رسول الله بو لم يفر. 


P r r‏ 4 و g7 BP 7” aa A 5 r‏ و« 
نت olya‏ رماة) وَإنا لا حَمَلنا egde‏ انکشفوا فا كينا 
TY‏ 


على الغنائم» فامتقبلنا بالسهّام. ولقد رأييت رسول الله وي 


ا - کسه مر م۸ ر اک A.‏ ړ به ې 7 - do AA‏ 
عَلَى UI) GUA ala‏ سيان آذ بزمامهاء وهو يقول: 
ل س 

(رأنا النبي لا ALIS‏ 

1164. Al-Bara r.a. ketika ditanya oleh seorang dari suku Oais: Apakah 
kamu lari dari Rasulullah saw. ketika perang Hunain? Jawab Al-Bara': 
Rasulullah saw. tidak lari, orang suku Hawazin memang ahli memanah, dan 
ketika kami menyerang mereka, mereka lari lalu kami berebut ghanimah, 
lalu kita dihujani panah, sungguh aku melihat Nabi saw. di atas keledainya 


yang putih, sedang Abu Sufyan bin Al-Harits memegang kendalinya, dan 
Nabi saw. bersabda: Akulah Nabi bukan dusta. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PERANG THATF 


Eda ٥‏ عبد الله بن عَمْرو قال لكا اضر 
Ji PIN‏ ْهُمْ شا OG Oly JG‏ 


إذ شَاء ال فتن ء de an, H3‏ 


HL Lai JA على‎ KEN ع فقال:‎ a 


کم ےل a‏ 


: فا‎ ai قافلث غُدا إن اء‎ Uh Da 


ا DU‏ اب غرزوالطاف. 


1165. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Ketika Nabi saw. mengepung Tha'if 
dan tidak dapat berbuat apa-apa terhadap mereka, lalu bersabda: Kami akan 
pulang insya Allah. Berita ini diterima dengan berat oleh sahabat sehingga 
mereka berkata: Apakah kita tinggalkan tanpa membukanya 
(mengalahkannya). Maka Nabi saw, bersabda: Mari kita berperang, dan ketika 
mereka perang, mereka menderita luka-luka, sedang musuh bertahan dalam 
benteng mereka, tidak dapat ditembus, maka Nabi saw. bersabda: Kami akan 
pulang esok hari, maka sahabat merasa gembira, dan Nabi saw. tertawa. 
(Bukhari, Muslim). Karena melihat sahabat sudah setuju untuk pulang. 


BAB: MELENYAPKAN BERHALA-BERHALA DI SEKITAR KA'BAH 


JG رضي الله عن‎ PA عبد الل بن‎ Aa ٢ 
ما‎ SEA LANG La Nagreg SB دحل‎ 


Pd AM 


dya ak Jas‏ في يدي وَحَعَلَ 205 sd in‏ وَرَهَقَ 


AN bi 
باب هل تكسرالدنانالتىفيها الخمر.‎ AI EN AR أخرجه البخاريفي:‎ 


1166. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika Nabi saw. masuk Makkah di 
sekitar Ka'bah ada tiga ratus enam puluh berhala, maka Nabi saw. menusuknya 
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dengan tongkat yang ada di tangannya sambil membaca: Ja'al haqqu wa zahagal 
baatil. (Tibalah yang haq dan musnah yang batil). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SULHUL HUDAIBIYAH (PERDAMAIAN DI HUDAIBIYAH) 
PEN ar A - م‎ z 2 si 7 B r 
رضي الله عنهماء قال:‎ SE حدیث البراء بن‎ 17 
o مهام لاله "ھم‎ QR wA ۰ 2 No 25 
ته كنب علي بينم‎ HAN Ja وسو لوك‎ dit لما‎ 
Y امش ركون:‎ JU کابا فكت محمد رول الله كذ‎ 
JG Na dna کم رو‎ 


3- ofo 


KIA (Aly 5‏ عل م نا säl‏ امحاه. AA‏ سول 


.. 
سر اسك ماه ضا 

9 

"ES ba 


اله ل يد SA)‏ عَلَى أن Jai‏ همو واصسا 
y‏ — إلا لبان ak‏ فال ما ا 


أخرجه e e ANAN‏ ما صا فلان بن فلان. 


1167. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. telah sepakat 
membuat surat perjanjian Hudaibiyah, maka Ali yang menulis surat perjanjian 
itu, ditulis: Muhammad Rasulullah, maka ditegur oleh kaum musyrikin jangan 
engkau tulis Muhammad Rasulullah, sebab andaikan engkau Rasulullah maka 
kami tidak akan memerangimu. Maka Nabi saw. bersabda kepada Ali: 
Hapuslah. Ali berkata: Aku tidak akan menghapusnya. Maka Nabisaw. sendiri 
yang menghapus dengan tangannya, dan dalam perjanjian perdamaian itu 
disebut bahwa Nabi saw. dan sahabatnya di tahun depan boleh masuk 
Makkah dengan senjata yang tetap dalam sarungnya dan boleh tinggal tiga 
hari, kemudian keluar kembali. (Bukhari, Muslim). 


SME MA‏ سهل بن yek‏ عن أبي وائل؛ قال: کنا 
د ا r 7 r 7 P e E,‏ ۱ 9 2 9 
بصفين» فقام a Jen‏ فقال: أيها الناس! اتهموا 


Up Skil‏ كنا مَعَ رَسُوْل AN‏ يَوْمَ Sp‏ نری 
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روو سن pa‏ و رصم د ې 


نل اما شد spam‏ ال 5 3 سا 


“ 


Ta JU (Am فقال:‎ YAN على‎ PY TI pr Ld 
Ls Ha JG «an في النار؟ قالً:‎ KANG A في الجنة‎ Cu 


EA رلا نكم الل ا‎ Oa فی‎ dai 


م با 


Ju‏ ابن “طاتا إن Dyan‏ الله ون a‏ الله أبدام 
فانطلقَ Ab‏ إلى أبي بکره فقال ا لَه ja‏ ما قال لي ؛ 
دل Sena‏ الله َد فرلا سوه 


JG ده مه نوي عد إلى چا‎ gail 


عْمَرٌ: يا Dyang‏ اللو! أو = هُوَ؟ قال: en‏ 
أخرجه البخا ري في: NA BALAS —0A‏ أب حد تنا عبدان. 


1168. Abu Wa'il berkata: Ketika kami dalam perang Shiffin tiba-tiba Sahl 
bin Hunaif berdiri berkhutbah: Hai semua manusia, koreksilah dirimu sebab 
ketika kami bersama Rasulullah saw. di saat sulhulhudaibiyah (perdamaian 
hudaibiyah), dan andaikan ketika itu ada kesempatan untuk perang kami 
akan berperang, tiba-tiba datang Umar bin Al-Khatthab dan berkata: Ya 
Rasulullah, bukankah kami di atas kebenaran dan mereka di atas batil? Jawab 
Nabi saw.: Benar. Lalu Umar berkata: Maka mengapakah kami menerima 
penghinaan yang sedemikian dalam agama kami, apakah kami akan kembali 
sebelum Allah menyelesaikan antara kami dengan mereka. Maka sabda Nabi 
saw.: Hai putra Khatthab, aku utusan Allah dan Allah tidak akan menyia- 
nyiakan aku untuk selamanya. Kemudian Umar pergi kepada Abu Bakar 
dan berkata sebagaimana yang ditanyakan kepada Nabi saw. Abu Bakar 
menjawab: Sungguh beliau Rasulullah dan tidak akan ditinggalkan oleh 
Allah untuk selamanya. Kemudian turunlah surat Alfathu, lalu dibaca oleh 
Nabi saw. kepada Umar hingga habis, Umar bertanya: Ya Rasulullah, apakah 
ini kemenangan? Jawab Nabi saw.: Ya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG UHUD 
P 5 و « و‎ A ea” مه‎ ۰ d~ 7 ọ مر‎ 
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عه "م 7ع > وهس مع کن وص ته KRA‏ قر 
عن جرح النبي كل يوم احد. فقال: جرح وجه النبي E‏ 
2 7 2۸ ,3 £ 5 8 7 د r 1 e t‏ 7 
وكسيرت رباعيته» وَهشيمّت a‏ على رأسِه؛ فكانت 


. 


E A‏ كك a‏ كع -۴ بم -6n‏ رر oT osb‏ ځ 
فاطمة» عليها السلام» تغسل الد وعلي têkan‏ فلمًا AG‏ 


Š or 9 ye خو‎ -ez + | 


ا و ري ود د هي 
رماداء ثم الزقته» فاستمسلك الدم. 


أخرجه البخاريق: -A9 Son‏ ناب لس اليضة. 


1169. Sahil bin Sa'ad r.a. ketika ditanya tentang luka-luka Nabi saw. ketika 
perang Uhud menjawab: Telah luka wajah Nabi saw. dan patah gigi serinya 
serta terpecah pula topi besi di atas kepalanya, maka Fatimah putri Nabi 
saw. yang membasuh darahnya sedang Ali memegangi Nabi saw. Maka ketika 
melihat darah bertambah deras mengalir segera Fatimah mengambil tikar 
lalu dibakar hingga menjadi abu, lalu abu itulah yang dilekatkan di luka 
sehingga berhentilah darahnya. (Bukhari, Muslim). 


BA 9 7 ey Sei‏ ا YG o-‏ وو 
إلى التبي ك يَحْكِي با من الأنبيَاء ضَربَهُ قوْمُهُ قاذمو وهو 


يه r‏ 79 م يو + 


tas 7‏ واو sa‏ و Pad o ena‏ 
يمسح الدم عن وجهه ويقول: اللهم! اغفر لقومِي فإنهم لا 
و 


AS : Bu anya‏ - ناب حدثنا أواليمان. 


1170. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Seakan-akan aku melihat wajah 
Nabi saw. ketika beliau menirukan seorang Nabi dari beberapa Nabi yang 
ketika dipukul oleh kaumnya hingga berdarah, sambil mengusap-usap darah 
dari wajahnya berdoa: Ya Allah, ampunkan kaumku karena mereka belum 
mengetahui. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ALLAH SANGAT MURKA PADA ORANG YANG DIBUNUH 
OLEH RASULULLAH SAW. 


ور 7و LA‏ 
ur 07) 9‏ مر 


مو دو Pn A‏ 
HALNYA‏ أبي AA‏ رَضِي الله عنه قالً: قال 


641 


o 


سول الله ah E‏ عَضَبُ الله عَلَى قوم Mba as‏ شير 
إلى Eat ae‏ عضب الله على رجحل y AIA An‏ 
في سبيل AD‏ 


أخرجه البخا ري ق: .6”-كتاب المغازي: 6 1- باب ما EA‏ 


1171. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sungguh 
Allah sangat murka pada kaum yang melukai nabinya (sambil menunjuk 
gigi serinya), dan Allah sangat murka pada seorang yang dibunuh oleh 
Rasulullah saw. dalam perjuangan jihad fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: GANGGUAN YANG DIDERITA OLEH NABI SAW. 
DARI KAUM MUNAFIK DAN MUSYRIK 


1۷۲ - حَدِیْت عبد الله بن MAN PALA‏ كان 
يمل عند الت وأو حَهْلٍ E wah‏ إذ JG‏ 
تنه نغض: SAR‏ يبي فلآن Hn‏ 
على ظَهْر awan‏ إذا سَجَد؟ فانبعث أشقى a‏ فَجَاءَ بي 
jas‏ حَتى سَجَدَ EA‏ وَضَعَهُ عَلَى Kas SAB‏ وأنا 
أنظر PAN‏ شيعاء لو کان لى منعة! قَالَ: فَجَعَلوًا يَضْحَكوْنَ 
يحل kaki‏ على BU gahi‏ سَاحد لا تفع 
نى da Gilir‏ فر حت عن رودت ولت 

قل (HA Or TAAT‏ ثلث مرات. فشو e‏ — إِذ 
0 قال: وكانوا يُرَوْنَ أنّ الدَعْوَةَ في ذلك AJ‏ 
aan‏ سَمّى: Lg Te ee k E AN‏ 
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بن ربيعة» وشَيبة بن رَيْعَقَ JIN‏ بن A‏ بن حلفي 


ha‏ بن 2 فلم يحفظة. Ju‏ فوالدِي 


ره هي س ea‏ - 8 


cal a‏ بدر 


# 
أخرجه البخا ريفى: كناب الوضوء: 14 باب إذا ألقى على ظهر المصلى قذ رأوجينةم 
تسيل عله صلائه . 


1172. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika Nabi saw. sedang shalat 
di dekat Ka'bah (baitullah), sedang Abu Jahl dan kawan-kawannya duduk- 
duduk, tiba-tiba seorang berkata: Siapakah di antara kamu yang mau 
membawa kotoran sembelihan unta di tempat Fulan lalu diletakkannya di 
punggung Muhammad saat ia sujud. Maka bangunlah orang yang paling 
sial (Ugbah bin Abi Mu'aith) dan membawa kotoran itu, kemudian melihat- 
lihat, dan ketika Nabi saw. bersujud diletakkan kotoran itu di atas 
punggungnya diantara kedua bahunya, dan aku melihat tidak berani berbuat 
apa-apa andaikan aku berkekuatan pasti akan ada reaksinya. Lalu mereka 
pada tertawa, dan satu sama lain tuding menuding, sedang Rasulullah tetap 
sujud tidak mengangkat kepalanya sehingga datang Fatimah (putrinya) maka 
dialah yang menurunkan kotoran itu dari punggung ayahnya, lalu Nabi saw. 
mengangkat kepalanya dan berdoa: Ya Allah, binasakan kaum Quraisy - 3x. 
Doa ini benar-benar menggelisahkan mereka, karena mereka yakin bahwa 
doa di tempat itu mustajab, kemudian Nabi saw. menyebut nama mereka 
dalam doanya: Ya Allah, binasakan Abu Jahl, Utbah bin Rabi'ah, Syaibah bin 
Rabi'ah, Al-Walied bin Utbah, Umayyah bin Khalaf dan Ugbah bin Abi 
Mu'aith sedang yang ketujuh kelupaan namanya. Ibn Mas'ud berkata: 
Demi Allah, aku telah melihat semua orang yang disebut namanya oleh 
Nabi saw. mati dan dibuang dalam sumur Badr. dok Muslim). 


نند Ra na‏ سو ّ الله عنها روج BA‏ 
NS Us Apa Sei‏ يوم 
eei‏ فَقَالَ: ولقد ليت مر قومك ما ما ليت وَكَانَ شد ما 


SEN‏ في 


يسوب Hap‏ نَفسِي عَلَى ابن عبد JI‏ 


JAS ye‏ فلم يي إلى SG‏ فانطلقت وأنا 
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مَهْمُوْمٌ على وحهي» فلم أستفق إلا وأنا بقرن AAS‏ 


Ga bks أطت‎ ma رَأسِي؛ ۽ مذ آنا‎ CAN 
Saga ان‎ J قنادانِي»‎ Ji jan 


- 


لك وام سي هسم 5 لعلو ام 

ردوا ag a‏ مَلَكَ الال لامر يما شعت 

3“ . اَي ملك eks Jah‏ علي ثم قال: يسا MANA‏ 
| پد و a zò‏ 

قال ذلك ol (Ea Gi‏ 1 شت ان أطبق عَليهم الأحشبين». 
Ya BA‏ ازمر أذ رح ال ين ab‏ 


bao z TA 


Ag‏ اله وَحْدَهُ لآ B‏ به شيعا». 


أخرجه البخاريفى: OA‏ بدء الخلق: ۷- باب إذا قال أحدكم آمين واملاِكَو السماء . 


1173. ' ıisyah ra. berkata kepada Nabi saw.: Apakah ada kejadian padamu 
yang lebih berat daripada ketika perang Uhud? Jawab Nabi saw.: Aku telah 
menderita dari kaummu berbagai macam penderitaan, dan yang sangat berat 
bagiku ialah yaumul agabah, ketika aku berdakwah kepada suku Ibn Abd Ya 
Lail bin Abd Kulal yang menolak ajakanku, sehingga aku kembali bingung 
berjalan tanpa tujuan, maka aku tidak sadar kecuali aku telah sampai di 
Oarnus-tsa'alib, maka aku melihat Jibril memanggil aku dan berkata: 
Sesungguhnya Allah telah mendengar jawaban kaummu kepadamu, dan kini 
Allah telah mengutus kepadamu Malaikat penjaga gunung supaya engkau 
perintah sesuka hatimu, lalu aku dipanggil oleh Malaikat penjaga gunung 
dan memberi salam kepadaku lalu berkata: Ya Muhammad, terserah engkau 
jika engkau suka aku robohkan kedua gunung ini di atas mereka. Jawab Nabi 
saw.: Bahkan aku mengharap semoga Allah mengeluarkan dari turunan 
mereka orang yang menyembah Allah dan tidak mempersekutukan Allah 
dengan sesuatu apa pun. (Bukhari, Muslim). 

رر BE‏ ارا هو 


EEO a TIN‏ دان أن ل الله غه 
بن S IAA‏ 


$79 


کان في بن اله ,3 دميت إصبعه» ا رهل نت 


Pa 


أخرجه الا 3 كاب لهاد والسير: ۹- باب من شکب في مسبيل الله . 
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1174. Jundub bin Sufyan berkata: Rasulullah saw. di dalam salah satu 
peperangan berdarah jarinya, maka bersabda: Engkau tidak lain jari yang luka, 
dan dalam jalan yang diridhai Allah penderitaanmu. (Bukhari, Muslim). 


A‏ اه 


4 ۰ 8 
A 2‏ و "hr, A‏ م ۷ مړ 4 
NANG‏ = حَدِيث خندب بن سفيان رضي الله عنه» 
رر س ce ٩‏ 3 رر Ë z a z‏ 2 
w A Az IA‏ : 2 4 سی ۵ F e‏ ۶ ناځځ ي اسا 
BA |‏ رسول الله يه فلم د ليلتين أو ثلانا. فحاءت 
Pha‏ سي وار د رت هم E OE E‏ ا 
T‏ فقالت: یا محمد! ني PSA‏ ان یکول شيطانك قد 
er uk OPETI 2 Tata” BAN‏ نا fr r üz A‏ 
NG‏ لم أره قربك منذ ليلتين sa Sy‏ وجل 
at 3 2 2 r‏ سر س . مر ص ضيه سا ا ا iei‏ 
-والضحى» والليل إذا سجىء ما ودعك ربك وما sh‏ 
Unlam pal‏ ري : 6-كتاب اللفسير: AT‏ سورةالضحى: -١‏ با بحدثنا sa‏ بن وس . 


1175. Jundub bin Sufyan r.a. berkata: Rasulullah saw. sakit sehingga tidak 
bangun dua atau tiga malam, lalu datang seorang wanita berkata: Ya 
Muhammad, aku kira setanmu sudah meninggalkan engkau, aku tidak 
melihat ia mendekatimu sejak dua, tiga malam ini. Maka Allah menurunkan 
surat: Wadh-dhuha wallaili idza saja. Ma wadda'aka rabbuka wa maa galaa 
(Demi waktu dhuha, dan malam jika telah gelap. Tuhanmu tidak 
meninggalkanmu dan tidak juga membenci padamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CARA DAKWAH NABI SAW. DAN KESABARANNYA 
MENGHADAPI GANGGUAN KAUM MUNAFIKIN 


PA na‏ مانن 5 177 8 ER‏ د" 
-١ 1۷٦‏ حديث أسامة بن زيد» أن a : w de 1 9 ١‏ 
Cu‏ سه Eo‏ و ع ag‏ سرت 9 rarah‏ ص 
حمارا» عليه (LSI‏ تحته قطيفة فد كية» واردف وراءه 


4 رود رم هبر ري س بر sÀ‏ 


a kL: -o ap a 5 ANG 
أَسَامَة بن ريد وهو يعود سعد ابن عبادة في بني الحارث بن‎ 


o, سلوو س رهاس وقح و 2 .5 , هاس اه‎ ca”? 
الحزرج وذلِك قبل وقعة بدر. حتى مر في مجلس فيه‎ 
PSA ON عَبَدَةٍ‎ AN Gr aya BN 


و 4 


رو و dor‏ باه وم بده SM so 0. ۸ e‏ 
eh‏ عَبْدُ لله بن اي ابن سلول. وفي المجلس عبد الله , 


z‏ ره دم 


ks - 82 1 + ي‎ a. r 2 arr Za 2 


إن أي اغ CEL] DG a‏ تلم ع 


” 


رك لق تر تع فى الور يم 
َال عد الله Mad AE A‏ أَحْسَنَ بن 
da‏ إن کان ما تقول EA SSP a‏ وَارْحع 
إلى a‏ فَمَنْ جَاءَكَ مِنا قاقصص ali‏ 


قال RA LA‏ اغشّنا في مَحَالِسِنَاء فإنا : ني فا 
فاستب الْمُسْلِمُوْنَ mn Ir NASA‏ 
A‏ فلم برل الي E‏ يُحفطهم. "٢‏ م 
دحل علي aka‏ عَبَادَة. فَقَالَ: 3 سخ الم سن ئا 


br‏ م 


قال (See il‏ ول عند اشر إن الي Jb‏ کذا وَكذمم قال: 
UB‏ عَنهُ يا رَسُوْلَ MAN‏ وَاصْفَخْء فَوَالله! aef SS‏ الله 
الذي (dasi‏ وَلَقَدٍ اصْطَلَحَ أَهْلُ هذه الْبَحرَةِ على أن BAN‏ 
فيعصبونة EL Flag‏ رَد الله ذلك gaia‏ ال لذي bsi‏ 


شرق بذك فلك فَعَلَ به ما PLAT e‏ 


55 جه البخاريفي: VA‏ كاب الاسسئذان: -٠١‏ باب اللسليمفي علس په أخلاط من 
المسلمين والمشركين . 


1176. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Bahwasanya Nabi saw. 
berkendaraan himar yang berpelana permadani dari Fadak, dan 
memboncengkan Usamah di belakangnya, tujuannya berziarah pada Sa’ ad 
bin Ubadah di Bani Al-Harits bin Al-Khazraj, kejadian itu sebelum perang 
Badr. Di tengah jalan bertemu dengan majelis orang-orang muslimin dan 
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musyrikin penyembah berhala juga orang-orang Yahudi Gan di antara 
mereka Abdullah bin Ubay bin Salul, juga ada Abdullah bin Rawahah, maka 
xe Jka majelis itu tertimpa debu dari himar Nabi saw. itu, maka Abdullah 
bin Ubay menutup hidungnya dengan serbannya sambil berkata: Jangan 
menghamburkan debu kepada kami. Lalu Nabi saw. berhenti, memberi 
salam kepada mereka dan membacakan kepada mereka ayat Al-Ouran, 
maka berkata Abdullah bin Ubay bin Salul: Hai orang, memang tidak ada 
yang lebih baik dari ajaranmu itu, jika benar yang kau katakan itu maka 
jangan mengganggu majelis kami, kamu kembali ke tempatmu maka siapa 
yang datang kepadamu ceritakan kepadanya. Abdullah bin Rawahah 
menjawab: Ya Rasulullah, datanglah ke majelis kami ini, kami suka yang 
demikian itu. Maka bertengkarlah kaum muslimin dengan musyrikin dan 
Yahudi saling memaki sehingga hampir berkelahi, maka Nabi saw. berus... - 

menenangkan nereko, kemudian Nabi saw. melanjutkan mengendarai 
kendaraannya hingga sampai di runah Sa'ad bin Ubadah, lalu Nabi saw. 
bersabda: Hai Sa'ad, tidakkah engkau mendengar apa yang dikatakan oleh 
Abu Hubab (Abdullah bin Ubay), dia berkata begini, begini. Sa'ad berkata: 
Maafkan padanya ya Rasulullah, demi Allah, Allah telah memberi padamu 
apa yang telah diberikan itu, sedang waktu itu orang-orang di daerah ini 
sudah sepakat akan menobatkan dia sebagai pimpinan, maka Allah menolak 
hal yang demikian dengan hak yang diberikan kepadamu, ia merasa jengkel 
dengan kejadian itu, maka itulah yang menyebabkan perbuatannya itu. 
Mara Nabi saw. berkenan ea (Buxhari, Muslim). 


رو رس 


٧۷-حَدِيْت‏ انس رَضِيّ الله عن JG‏ َيِل BA‏ 
E RI Ay‏ 
جِمَارء فانطلق DALA‏ يشون مع وَهِي رض سبخة. 
لما ناه النبي چا قَالَ: يك عن AN‏ لَقَدُ آذاڼي نتن 
حِمَارِكَ. فقال رَحُلُ من الأنصّار مِنهُم: Jan SE LB,‏ 
naa‏ لبد اله حل من َيه 


فشتماء فغضِب لكا ا aa Tan Pa AA‏ 
ېې مرم مد gi dh‏ 
A ade Da‏ وال يدي والنعمال. Ladi‏ أنهًا Hp‏ - وان 
طائفتان SA iya‏ اقتتلوا فأصلحوا HAN‏ 
أخرجالبخاريف Ngka So‏ بابماسعاءفيالإصلاحينالناس. 
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1177. Anas r.a. berkata: Nabi saw. disarankan untuk pergi kepada Abdullah 
bin Ubay, maka Nabi saw. pergi ke sana dengan berkendaraan himar. Banyak 
juga kaum muslimin ikut bersama, dan bertepatan tanahnya kering berdebu. 
Maka ketika Nabi saw. sampai kepadanya, ia berkata: Enyah engkau dari 
— padaku, demi Allah, telah menggangguku bau himarmu itu. Tiba-tiba ada 
seorang sahabat Anshar berkata: Demi Allah, bau himar Nabi saw. lebih harum 
dari baumu, maka disambut oleh seorang kawan Abdullah bin Ubay sehingga 
terjadi pertengkaran maki-memaki dan pukul-memukul dengan tangan, san- 
dal dan dahan kurma, maka kami mendengar bahwa ayat ini diturunkan 
mengenai kejadian yang seperti ini: Jika ada dua golongan dari kaum mukminin 
berperang maka damaikan (perbaikilah) antara keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB:TERBUNUHNYA ABU JAHL 


4 2 5 1 A r 0 کو‎ A r - ۸ 7 نا‎ - 
a a حديث انس رضي الله عنه» قال: قال‎ NYA 
aja. 2 ee Te d~ TT j Uae 
ابو جهل؟) فانطلق ابن مسعود؛‎ je (من ينظر ما‎ Pak يوم‎ 
r هم و‎ a 4 کر یا‎ 4 Biak Ca, ل سرو‎ e r 5 
فو حده قد ضريه ابنا عفرای حتى برد. فأحذ بلحيته فقال:‎ 
2 Zef iges TT وړ سار او‎ Toer GES br سي چر‎ 1 
"JG او‎ caa p أنت! ابا جهل؟ قال: وهل فوق رجل قتله‎ 
# # 
: Jaz 
gai 
-کابافغازي:۸- ابقالیجېل.‎ ٧ أخرجهالخاريف:‎ 
1178. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda pada perang Badr: Siapakah 
yang dapat melihat bagaimanakah Abu Jahl, maka pergilah Ibn Mas'ud 
menyelidikinya, tiba-tiba ia mendapatkan Abu Jahl telah dibunuh oleh kedua 
pemuda Afraa' hingga mati, lalu dipegang jenggotnya dan ditanya: 


Engkaukah Abu Jahal? Jawabnya: Adakah ada orang lebih tinggi daripadanya 
yang dibunuh oleh kaumnya? Atau: Yang kamu bunuh? (Bukhari, Muslim). 


BAB: TERBUNUHNYA KA'AB BIN ALASYRAF 


b r‏ و 7 D A ` er ə‏ م 
ida -١8‏ حابر بن عبد | لله رضي الله عنهمًا؛ قال: 


pe” 


TB بن الأششرف؟ فانۀ‎ KASI رسول الله #: رمن‎ Ju 


ناص BA‏ م فد de.‏ ډور س ۶ a‏ 


الله ورسوله). فقام محمد بن مسلمة فقال: يا رسول | lan‏ 
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£ س وام‎ DA 


ا أن cala‏ قالً: : MAN)‏ . قال: فائذن لى أن ن اه ټول KM‏ 
ARA 256 Ka HE‏ و aduh‏ قال إن Jen Ah‏ 23 


nu‏ و ور کک أستسلفك. قال: 


E 

kakas SN Hun ae 0 isi ji ر‎ Is حتى‎ 
Koe 057 

5 شيء‎ SEAL a وَسْقينِ. قال: نع‎ Ng 


8 


KS SN “JG‏ لر له چو Wan‏ وأنت 
TAN Ya‏ قالً: A AJE ASASI yang‏ 


” 
e of 


ایا فيب IS Ha‏ رهن ga HA‏ هذ 
E E‏ هناك LAN‏ (يعڼي: KI‏ فوَاعَدَهُ أن 
انشا PE RCE‏ شور 
HE ae‏ إلى |J anii‏ 5 '. قَالت له dita‏ 


0. 3 مر و‎ 5 oa PA Z- ó Tue ang 
د اه‎ Dengan Li a هذه الساعة؟‎ 2 3 


م6 £ Ja Sio‏ صم م و 


gg‏ هرایم ta‏ نن مته وت كنيل ا 


الكَريِمَ لَوْ دعي إلى kab‏ بليْل؛ DES‏ قالً: Jeg‏ مُحَمَدُ 
AAN‏ مع Pa‏ فَقَالَ: AU‏ اني قائِل pa‏ 
م bed‏ 


pe E‏ ا ا A‏ راه ja‏ ا 
وقال 9 اك فنرل HI‏ وشا وَهُوَ نقح مِنهُ 


” 
a 
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با رھ س” سار eJI- fd‏ 


هم Tera Rd‏ 1 اخ 0g, #£ " ê Sa‏ 
ريح الطيب. فقال: ما رایت كاليوم ریحاء أي „abl‏ 
A‏ 
مرن رګ A wan ne aaa‏ ځا وور PA Ian FE‏ 
پر ل لان 2 EI‏ ۾ “ور © i Jaa Pa‏ 
CA OS‏ قال: نعم؛ فلما استمكن منه قال: ga‏ 
daa‏ “سور 


ا g? Ko}‏ ك2 
ce A‏ نم اتوا النبي ي فأخبروه. 


أخرجهالبخاريفي: NIAS‏ اب قلکب ‏ نالأشرف. 


Gi a 
عندي أ‎ 


5 
| 


1179. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapakah 
yang dapat menyelesaikan Ka'ab bin Al-Asyraf, maka sungguh ia telah 
mengganggu Allah dan Rasul.!lah. Maka bangunlah Muhammad bin 
Maslamah dan bertanya: Ya Rasulullah, apakah suka jika aku membunuhnya? 
Jawab Nabi saw.: Ya. Izintan aku akan mengatakan sesuatu. Jawab Nabi saw.: 
Katakanlah. Maka pergilah Muhammad bin Maslamah kepada Ka'ab bin Al- 
Asyraf dan berkata: Sesungguhnya orang itu minta shadagah dari kami, dan 
kamilah yang dimaksud, dan aku datang kepadamu untuk hutang. Ka'ab 
berkata: Ada lagi, demi Allah kamu pasti akan jemu daripadanya. Jawab 
Muhammad: Sungguh kami sudah telanjur mengikutinya karena itu kami tidak 
akan melepaskannya sehingga melihat sampai di mana akhirnya, dan kami 
ingin berhutang kepadamu satu atau dua wasag. tawab Ka'ab: Baik tapi aku 
minta jaminan. Lalu ditanya:Apakah yang engkau minta? Jadikan istri-istrimu 
sebagai jaminanmu. Jawab Muhammad: Bagaimana kami akan menggadaikan 
istri-istri kepadamu sedang engkau seorang yar.g sangat tampan dari bangsa 
Arab. Jika tidak maka putra-putramu. Jawab Muhammad: Bagaimana kami 
akan menggadaikan putra-putra, sehingga menjadi cela pada mereka jika satu 
memaki yang lain anak gadaian karena satu dua wasag, kami sanggup 
menggadaikan kepadamu senjata. Laiu dijanjikan akan datang di waktu malam. 
Maka datang pada malam harinya bersama Asu Na'ilah saudara susuan Ka'ab, 
maka diajak mereka ke benteng, Can keluar kepada mereka, tetapi istri Ka'ab 
berkata: Kemana engkau akan keluar pada waktu malam ini? Jawab Ka'ab: 
Drnarggil Muhammad bin Maslarzah dan Abu Na'ilah saudaraku. Istrinya 
berketa: Aku mendengar suara bagaikan maut yang meneteskan darah. Ka'ab 
berk: ta: Hanya Muhammad bin Maslamah dan saudara susuanku Abu Na'ilah 
dari seorang yang baik jika di1; .k berkelahi walau malam pasti menyambutnya. 
Lalu Muh:.mmad bin Masla...ah  2rsama dua orang dan telah berjanji kepada 
kedva ora..g itu: Jika ia dateng maka aku akan mencium rambutnya, dan bila 
aku telah kuat memegang kepalanya maka bunuhiah ia. Kemudien turunlah 
Ka'ab bersandang senjata sedang baunya semerbak harum, maka Muhammad 
berkata: Belum pernah aku berbau harum seperti ini. Jawab Ka'ab: Malam ini 
ada di sisiku wanita arab yang sangat harum dan sangat cantik, lalu 
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Muhammad bertanya: Apakah kau izinkan aku mencium kepalamu? Jawab 
Ka'ab: Baik, boleh. Maka diciumnya kemudian diciumkan pada kawan- 
kawannya, kemudian Muhammad bin Maslamah berkata: Apakah kau izinkan 
aku mencium? Jawab Ka'ab: Ya. Maka dicium oleh Muhammad, dan setelah 
erat-erat ia memegang kepalanya berkata kepada kedua kawannya: Segeralah 
kamu. Maka langsung memukulnya hingga mati, maka mereka datang memberi 
tahu kepada Nabi saw. tentang kejadian itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG KHAIBAR 
GLEN EN yama نر تحت سه أن‎ 
: 
الله پا ورب‎ SG فََس‎ HAN صلا‎ Gie is 
أبي طَلحَة. فَأَحْرَى بي الله ئد في‎ Gin يو طَلحَة وأنا‎ 
PS نبي الله يك‎ Ia SI Uh زقاق حير‎ 


” 
+ 


3 8 Pa - bs +o,” رة‎ SEE ô 
ED PA أنظر إلى‎ Ss 


ا Da Tg‏ ونام s SL Sa LET SEN‏ جم ټس 
فلما دحل القريّة» قال: الله أكبر! حربت pas‏ إنا إذا UG‏ 
بساحة قوم فساء صباح المنذرين») قالها ثلاثا. قال: CP‏ 


Kar الي (يَعنِي‎ pa A AN melah إلى‎ Aga 
# 6 1 


a” r 


قال: فأصبناهًا عنوة. 
أخرجه البخاريفي: Alat‏ بابما بكر SANG‏ 


1180. Anas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. akan menyerang Khaibar, kami 
shalat subuh di dekat Khaibar saat masih gelap, kemudian Nabi saw. 
mengendarai keledainya, dan aku membonceng di belakang Abu Thalhah, 
maka menjalankan kendaraannya di gang-gang Khaibar, dan karena 
sempitnya gang maka lututku menyentuh paha Nabi saw. kemudian beliau 
menyingsingkan kainnya sehingga aku melihat paha Nabi saw. yang sangat 
putih, dan ketika telah masuk di tengah dusun Khaibar, beliau bersabda: 
Allahu akbar, jatuhlah Khaibar. Kami jika masuk halaman suatu kaum, maka 
binasalah tempat orang-orang yang telah diperingatkan. Ucapan ini diulang 
tiga kali. Kemudian melihat penduduknya sedang keluar ke tempat usaha 
mereka, lalu mereka berkata: Muhammad dengan tentaranya. Maka kami 
kalahkan secara kejutan, dan mereka menyerah. (Bukhari, Muslim). 
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LAN Br ملب"‎ EN AN 
مِنَ‎ J IS SV حن‎ P 


-eA o 


AL وكان‎ AG لِعَامِرِ: يا عَامِز! لآ نيعا ين‎ a 


رجلا شاعراء فنرل يحدو بالقوم» يفول 


الهم ولا نت ما اهديا ولا صقا Goy‏ 
a‏ فِدَاءٌ لَك MUI 33 Wa‏ إن لاقي 
وَبالصيّاح Ll Apr‏ 
On Ja‏ الله : Lan‏ هذا AJ (SL‏ عَامِر بر 


Laga‏ قَالَ: Kp‏ الله قال PE‏ من القؤم: ته 


CEO BETA نبي الها لو‎ 
فلا‎ pigs Ji ےرذ‎ ipa ka Ca 
EPE ua سی‎ 
على اي شي‎ CN رما هذه‎ Pg كير‎ 
NG Ce أي‎ a) J5 gH pr NG RORO 
NS ás G ah 8 النبي‎ dg لحم حمر الإنمييّة.‎ 

رخل: يا رسول اا ! Ga‏ ؛ قَالَ: ABIS Ah‏ 
َا ماف FB‏ كان سيف عاي فصر GS‏ بو ساق 


, 
LAS) عَيْنَ‎ eh KPA 
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35 الله‎ Io مِنۀ. قالً: فلمًا قفلواء قال سلمة: رآنئ‎ ad 
b م ځیه‎ E و او سوس‎ 5 Pa ب‫‎ a 7 لا رس پس‎ 
ابي وامي!‎ BG بيلري» قال: ررما لك؟) قلت له:‎ SAI وهو‎ 
کو‎ Nona لرل‎ a Daan, r 3 - GE سے ر و‎ 

رَعَمُوًا أن عَامِرا حَبط akan‏ قال BE‏ ركذب مَنْ AB‏ 


ET. &‏ وس ر مر عر عر رن س وس مه PIE‏ غه PR‏ الو 8 
إن له لاجحرين» وجمع بين إصبعيه: A‏ لجاهد مجاهد قل 


د د 


ah 
برد يی سر رم‎ 


P 3‏ دوم 
عربي مشى بها مثله). 
أخرجه البخا ري في: کاب المغازي: -YA‏ داب غزوة خيير. 


1181. Salamah bin Al-Akwa' r.a. berkata: Kami keluar ke Khaibar bersama 
Nabi saw. di waktu malam, maka ada orang berkata kepada penuntun unta: 
Hai Amir, tidakkah engkau perdengarkan kepada kami sedikit syair. Maka ia 
bersyair: 


Allahumma lau laa anta mah tadaina walaa tashaddagna walaa shallaina 
fagh fir fida'an laka maa abgainaa wa tsab bitil agdaama in laa gaina. Wa 
algiyan sakinatan alaina innan idza shiha binaa abainaa, wabis shiyahi 
awwalu alainn. 


Ya Allah, andaikan tidak karena karunia-Mu kami takkan mendapat 
hidayat, tidak bershadagah dan tidak shalat. Maka ampunkan kami selama 
hidup, dan teguhkan kaki jika menghadapi musuh. Dan berikan pada kami 
ketenangan. Kami jika diajak kepada batil tetap menolak. Dan dengan suara 
seruan yang keras mereka minta bantuan kami. 

Rasulullah saw. bertanya: Siapakah penuntun unta itu? Dijawab: Amir 
bin Al-Akwa'. Nabi saw. bersabda: Semoga Allah merahmatinya. Lalu ada 
orang berkata: Pasti dia mendapat ya Rasululah (yakni apa yang engkau 
doakan itu). Biarkan menyenangkan kami dengan nyanyian syairnya. 
Kemudian kami sampai di Khaibar dan mengepung bentengnya sampai kami 
menderita kekurangan makan dan sangat lapar, kemudian Allah 
membukakannya bagi kami, dan pada malam ketika telah mendapat 
kemenangan, orang-orang menyalakan api, maka Nabi saw. bertanya: Untuk 
apakah kalian menyalakan api itu? Jawab mereka: Memasak daging. Daging 
apakah? Jawab mereka: Daging himar peliharaan. Maka Nabi saw. bersabda: 
Tumpahkan (buanglah) semuanya dan pecahkan tempat masakannya. Maka 
ada orang berkata: Ya Rasulullah, kami buang dagingnya lalu kami basuh 
tempatnya. Jawab Nabi saw.: Atau begitu. Dan ketika telah berhadapan 
dengan musuh Amir memukulkan pedangnya ke lutut seorang Yahudi, tiba- 
tiba ujung pedangnya kembali ke lututnya sendiri sehingga matilah ia. 
Kemudian setelah pulang, Salamah berkata: Nabi saw. melihat kepadaku 
kemudian memegang tanganku dan tanya: Mengapakah engkau? Jawabku: 
Orang-orang berkata bahwa Amir telah gugur semua amalnya. Maka sabda 
Nabi saw.: Dusta orang yang berkata itu, Amir mendapat dua pahala, 
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Nabi saw. sambil menunjukkan dua jarinya, dia seorang yang sungguh- 
sungguh dalam amalnya dan jihadnya, jarang seorang Arab yang 
sepertinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG AL AHZAAB ATAU KHANDAO 


رقو بم pa‏ 219 


0# LA Da Laga 
رَس‎ Sahg حديث البراء رضي الله عنه» قال:‎ ۱۲ 


-z 3 


2 7 2 وم‎ E ` 
A A وَارَى‎ y KA 


tare 5 Ya £ ¢ PA A ۾“‎ ó 5 

فانزل LSI‏ علينا وبت الاقدام إن LSY‏ 
1 وګ si z RA‏ 8 د TF‏ 
إن الألى قد بغوا علينا إذا أرادوا فتنة أبينا 


k کاب الهاد: 4 اپ حفر الخنددق‎ AN ulas al 


1182. Al-Bara' r.a. berkata: Aku telah melihat Nabi saw. ketika perang 
Khandag memindahkan tanah sehingga debu tanah itu telah menutupi putih 
rambutnya sambil bersabda: 


Lau laa anta mah tadainaa wa lan tashad dagnaa walaa shallainaa fa 
anzilan sakinatan alninaa wa tsabbitil agdaama in laa qainaa amal ula 
qad baghau alainaa idza araa du fitnatan abainga. 


Andaikan tidak karena petunjuk hidayat-Mu kami takkan dapat 
petunjuk, tidak akan shadagah dan shalat. Karena itu turunkan ketenangan 
kepada kami, dan teguhkan tapak kami jika berhadapan dengan musuh. 
Sesungguhnya orang-orang yang berlaku zalim (aniaya) jika mereka akan 
menggelincirkan kami, kami tolak. (Bukhari, Muslim). 


۳--حَديث سهل بن tama‏ قال: جاءنا BEAN J yang‏ 


ر و م.د رر رو 8 م هم س او gada Ka SO‏ 
abs a‏ الحندق وننقل الترّاب على أكتادنا. فقال Nang‏ 


$ 
هو رم سر 


اک مهد ah‏ و ره PA Ka BA‏ 4 - 
(اللهم لا عيش إلا عيش KAN!‏ فاغفر للمُهاجرين والأنصّارم 
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أخرجه البخاريئي: ٢۳‏ کناب مناتب الأنصار: 4- باب دعاء السي أصلح الأتصار 


والمهاجرة. 


1183. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Rasulullah saw. datang kepada kami 
ketika kami sedang memindahkan tanah dan menggali khandag (parit) lalu 
memikul tanah di atas punggung kami, lalu Nabi saw. bersyair: 


Allahumma laa aisya illa aisyul aakhirah fagh fir lil anshar wal 
muhajirah. 


Ya Allah, sungguh tidak ada kehidupan yang sesungguhnya kecuali 
kehidupan di akhirat, maka ampunkan bagi sahabat muhajirin dan anshar. 
(Bukhari, Muslim). 


E ٢ E ab 2 o F? o, 
أنس بن مالك رَضِى الله عنه» قال: قال‎ eA 64 
; Y س ل1 وږو‎ 
BA رسول‎ 
صلح الأنصارٌ والمهاجرة)‎ G الاخره‎ MP RP Yp 
Nan الأنصار - باب دعاء الي‎ BS AT أخرجالبخاريف:‎ 


1184. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Laa aisya illa aisyul 
akhirah, fa ash lihil anshara walmuhajirah. (Sungguh tidak ada kebahagiaan 
hidup kecuali hidup di akhirat, maka ampunkan bagi sahabat anshar dan 
muthajirin). (Bukhari, Muslim). 


.. Ad 


دنه انس رقي الاعة فال كانت 
KAN‏ وم الحدق» ل 
کل بلقو متكا : سل sd‏ اا 
mal‏ النبي Jú; a‏ 
a YAI‏ عن BE‏ سرو 
أخرجه البخا ري في: كناب الجهاد والسير: AN‏ باب البيعة في الحرب أن لانفروا ; 


1185. Anas r.a. berkata: Ketika menggali khandag sahabat Anshar 
bersyair: 
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Nahnul ladzina baa ya'u Muhammadan alal jihaadi maa hayinaa abada. 
(Kamilah yang telah berbaiat kepada Nabi Muhammad untuk berjihad selama 
hidup untuk selamanya). Maka dijawab oleh Nabi saw.: Allahumma laa aisya 
illa aisyul akhirah, fa akrimil anshaara walmuhajirah. (Ya Allah, tiada 
kehidupan yang sesungguhnya kecuali kehidupan di akhirat, maka 
muliakanlah (ampunkan) kaum Anshar dan Muhajirin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG DZI OARAD DAN LAIN-LAINNYA 
n E E AE AN مناه شن‎ A 
أن‎ JS حرجت‎ Ju TSI حَِّيْث سلمَة بن‎ 7 
بي قري‎ BE بالأولى» وَكَانَت لِقَاحُ‎ DE 
٩ ۸ ۸ OA TT MY هه ه يل ره $ وو وه‎ NO 
فقال: يدت لِقَاحُ‎ KAN قَالَ:‎ 
7 وب‎ 7 Te 2 م‎ r ام‎ P x ۰ + 
قَال:‎ bibi رسول الله ي. قلت: من أخذهًا؟ قال:‎ 


ay يا صباحاة! قال: فأسمَعت ما‎ Po ثلاث‎ Cerai 


Ba 1‏ ې a et” Pa‏ 2 ماه o‏ 5 ولس و و مي o‏ 
لابتي الملوينق» ثم اندفعت على وَجْهي حتى ASI‏ وقد 
na‏ که + ô e” 5 oofa ate pa‏ ري A‏ 
احدوا يستقون من الماء» فجعلت أرييهم بنيلي. EN‏ 


Al LAN ابن لكوع‎ YA رايم‎ 


د FA O A3 ora 2 3 PR‏ سه یس 
حتى استنقدت اللقاح منهم» واستلبت منهم GEN‏ برده. 
PIA Tp na‏ اه : 1 الى ak‏ ر Pa 5 g l‏ 

قال: وحاء النبي 44 والناس» فقلت: يا ني اللَه! قد حَمَْتُ 
alga Sa‏ رھ د 150 or Pi‏ په و سه سم 
القوم AK!‏ وهم عطاش: فابعث إليهم الساعة. فقال: by‏ ابن 
2 و سی د ٠‏ ا خم ع سوه روه 2 0 سد م Jo‏ 
الله ل على AEE‏ 


A 


4” 


سے 


« 
تا 


اخرجه البخاريفي: SA‏ المغاز NVS‏ اب غرزوةذاتالتره. 


1186. Salamah bin Ar-Akwa' ra. berkata: Aku keluar sebelum azan subuh, 
sedang temak puan (yang di serah susunya) milik Rasulullah saw. terpelihara di 
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Dzi Oarad, tiba-tiba aku bertemu dengan budaknya Abdurrahman bin Auf 
memberi tahu bahwa temak Rasulullah saw. dirampok (dicuri) orang. Maka aku 
tanya: Siapa yang mengambilnya? Jawabnya: Perampok dari Ghathafan. Maka 
aku berseru sekeras suaraku: Ya shabahah (seruan minta tolong ketika terjadi 
serbuan), sehingga dapat terdengar di antara kedua dataran kota Madinah, 
kemudian aku kejar mereka sehingga aku dapatkan mereka sedang mengambil 
air, maka aku lempari mereka dengan panahku, sedang aku pandai memanah 
sambil berkata: Akulah Ibnul Akwa', hari ini binasa orang yang tidak mengenal 
budi (orang jahat). Dan terus aku bersyair sehingga mereka lari dan dapat aku 
ambil kembali ternak-ternak itu, dan aku ambil dari mereka tiga puluh serban. 
Kemudian tibalah Nabi saw. bersama orang banyak, lalu aku berkata: Ya 
Rasulullah, aku telah menguasai tempat air, dan kini mereka sedang haus, karena 
itu kirim pasukan kepada mereka sekarang juga. Maka jawab Nabi: Hai Ibnul 
Akwa', engkau telah menguasai, maka berlaku tunaklah dan jangan keras. 

Kemudian kami kembali dan Rasulullah saw. memboncengkan aku di 
atas untanya sampai masuk ke kota Madinah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG KAUM WANITA BERSAMA LAKI-LAKI 


se rz 


# gr r # و‎ A, 2 r م‎ 3 r 
حَدِيث انس رضي الله عنه» قال: لما كان يوم‎ -١ 
z سي سه ص ږس‎ AO" PA ۹ E ا‎ 
Ba سر سو و‎ san 
سا‎ sai ران ابوط‎ S بحَجَفَةٍ‎ ale به‎ Spb 
يمر‎ JPN وَكَان‎ UK gp یکر مار‎ Ian 
و ا عه رم پل‎ Sg ۳ e2 o’ 2 ر‎ © Sg 
SG رلأبي طلحةء‎ Mara مع الجَعبّة مِنْ النبل» فيقول:‎ 
طلحة: يني ا باي‎ D اب يل ل‎ 


ت # ۰ 


SA aa من مهام‎ Da تقرف‎ YNA أنت‎ 


دول نحرك. 
راد ag th,‏ أبي بكر وم سي Le,‏ 
SA Du pan‏ حدم Vai JA oas agi ya‏ 


ره سر د 
| 


تفرغانه فو واه قوم نم MAS OLS‏ نم Da‏ 


۳ جه البخاريفي: SAT‏ مناقب الأتصار: AA‏ باب مناقب أبى طلحة رضى الله عنه . 


1187. Anas ra. berkata: Ketika perang Uhud dan kaum muslimin banyak 
yang melarikan diri dari Nabi saw., maka Abu Thalhah tetap berada di depan 
Nabi saw. menutupi Nabi saw. dengan perisainya, Abu Thalhah memang 
seorang yang pandai melemparkan panah dan kuat tali busurnya, bahkan 
pada hari itu telah mematahkan dua atau tiga tali busur panah, bahkan bila 
ada orang berjalan membawa seikat anak panah, lalu disuruh berikan kepada 
Abu Thalhah untuk menggunakannya, maka Nabi saw. ingin mengintai 
melihat keadaan peperangan, tetapi Abu Thalhah mengingatkan: Ya 
Rasulullah, jangan mengintai, jangan sampai engkau terkena oleh panah kaum 
musyrikin, dada dan leherku menutupi dada dan lehermu. Juga aku telah 
melihat 'Aisyah binti Abu Bakar dan Ummu Sulaim menyingsingkan kain 
sehingga aku melihat binggel di betisnya. Keduanya memikul tempat air di 
atas punggungnya untuk memberi minum kepada orang-orang yang luka- 
luka, kemudian pergi lagi untuk mengisidan kembali memberi minum kepada 
orang-orang yang menderita. Sungguh pedang yang ada di tangan Abu 
Thalhah telah jatuh dua atau tiga kali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BANYAKNYA PEPERANGAN NABI SAW. 


و و اه "۴ “تي y‏ په gypi‏ 
-١‏ حديث عبد الله بن يريد الأنصاري» أنه حر ج» 


r 2 


اا د ممم 2 ورس ”4 a ata KAÉ 0. ana‏ 
وحرج معه البراء بن عازسه وريد بن ارقم رضي لله AS‏ 
او و g‏ 


فاستسقي . فقام بهم على رجليو» على غير o ia‏ فاستغة — 
= که AA PN‏ هق NP‏ سوه 
صلی S‏ يجھر NE EAL‏ 

. اب الدعاء ف الاسسّسقاء قائما‎ -٥ MEN کاب‎ -٥١ جه السخاريفي:‎ se 


1188. Abdullah bin Yazid Al-Anshari r.a. keluar bersama Al-Bara' bin 
Azib dan Zaic bin Argam r.a. antuk shalat istisgaa', lalu berdiri di atas 
kedua kakinya, tanpa mimbar membaca istighfar kemudian shalat dua 
raka'at, membaca dengan suara keras, tanpa azan dan igamah. (Bukhari, 
Muslim). 
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Ze é 
| 


IG Bh عَنْ ابي‎ Dg 
SERA Sa ان‎ Maja 
JO أنت مَعَهُ؟‎ ES J3 عَشْرَة.‎ lag غَرُوَةِ؟ قَالَ:‎ 
قال الْعُسَيْرَة أ‎ SI كانت‎ aa فلت:‎ a 

ال 


أخرجهالبخاريفي: ۹٤٢‏ کابافغازي:١- ‏ اب غزوةالمشبرأوالسة. 


1189. Abu Ishag berkata: Ketika aku di sebelah Zaid bin Argam r.a. dia 
ditanya: Berapa kali Nabi saw. berperang? Jawabnya: Sembilan belas. Dan 
engkau berapa kali mengikuti peperangan Nabi saw.? Jawabnya: Tujuh belas. 
Apakah peperangan yang pertama? Jawabnya: Al-Usairah atau Al-Usyair. 
(Bukhari, Muslim). 


ی 


+ و 174 25 سر ب b GI.‏ , وإ 


EMESA 2-45 أخرجهالبخاريفي: 14-كتابالمغازي:‎ 
1190. Buraidah r.a. berkata: Bahwa ia telah ikut berperang bersama Nabi 
saw. enam belas kali. (Bukhari, Muslim). 
” LN ۹٢ د‎ s ناه ” د دم هو کک“‎ 
کوع» فال عزوت مع‎ ١ اسحدیټ سلمة بن‎ ١5١ 
z 5 
LA SAN Up He SA AP لب یلا سب‎ 
ا‎ Ara ټک‎ MASA a SY 
. زيد إلى الحرقات من جهينة‎ A MASA أخرجالبخاريفي:‎ 
1191. Salamah bin Al-Akwa' ra. berkata: Aku ikut berperang bersama 
Nabi saw. tujuh belas kali, dan aku keluar bersama pasukan yang dikirim 


oleh Nabi saw. sembilan belas kali, satu kali di bawah pimpinan Abu Bakar 
dan satu kali di bawah pimpinan Usamah r.a. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PERANG DZATIRRIOAA 


-oj ٥ Pa‏ ېړ ص نه at‏ 7 و 

-٢‏ حريث Ss‏ مو سی رضي الله عنه. قال: خحرجنا 
Z : rr‏ إو e 5 AN á 9 7 s A ٥۵‏ چ و sandal‏ 
مع ابي # في غرَاقٍ ونحن تة نفرء Aja PA‏ 
r r Sin 6 PANG “3 -$k aa‏ ا “fo‏ إن A‏ رب 
فنقبت NGANAH‏ ونعبت فدماي» وسقطت Sa‏ رکش 


Ih‏ الجر Kayi ah‏ دس یې بى 
وي - 


i d ai ak كنا‎ 


م ري GK‏ ۾ ےم 4 ې 2 2 ot z zà 2 Bea z‏ 
وحدث أبو موسی بهذاء ثم كرة B3‏ قال: ما کنت 
f‏ ه” A Seto‏ ل راد ° رر °- 
أصنع Ob‏ أذكرة! كأنة ه أن يكون شيء من عَمَلِهِ أَفشَاه. 


i‏ جه البخاريفي: NS SEMASA‏ بابغزوةذاتالرقاع. 


1192. Abu Musa r.a. berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dalam suatu 
peperangan, dan kami enam orang bergantian mengendarai satu unta 
sehingga luka kaki kami, juga luka kakiku dan terlepas kukunya sehingga 
kami terpaksa membalut kaki dengan robekan kain, maka peperangan itu 
disebut dzaturriqaa karena robekan-robekan kain yang kami balutkan di kaki 
kami itu. 

Padahal mulanya Abu Musa menceritakan hadis itu, tetapi ia tidak suka 
menyebut lagi, karena itu mengenai kejadian pada dirinya, seakan-akan ia 
tidak suka menyebut apa yang sudah dilakukannya. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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KITAB AL IMARAH (PIMPINAN/PEMERINTAHAN) 


BAB: SEMUA BANGSA ARAB PENGIKUT OURAISY 
DAN KHALIFAH DARI OURAISY 


A pd 
ره رے مر‎ 2 E 


å 2 á fÉ a P 2 م‎ $ 75 

AE ابي هريرة رضي الله عنه» أل النبي‎ Sd AT 

v رر مر‎ o 4 سر دو أ‎ Mean PENA 
6 5 7 ىو‎ 2 BA, we. ه إن‎ ۶ 

لمسليهم. و كافرهم تبع لكافرهم). 

أخرجه البخا ري في: ۹۱ - کاب المناقب: -١‏ باب قول الله تعالى سيا أبها الداس(نا خلتناكم من 
BENG‏ | 
Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Semua manusia‏ .1193 
pengikut kepada Quraisy dalam hal agama ini, yang muslim mengikut yang‏ 


muslim dari mereka, dan yang kafir juga pengikut pada yang kafir dari 
mereka. (Bukhari, Muslim). 


اه افغانیل ١-کاب‏ المناقب: ۲- اب ساقب قرش. 


1194. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Selalu urusan 
agama ini dipimpin oleh Quraisy selama masih ada dari mereka walau dua 
orang. (Bukhari, Muslim). 


9 
mh ð 


Sae NN ٥‏ جابر بن سَمرَقَ anal‏ سمره بن جناده 
2 . 3 م 0 1 Š 5 5 2 ag‏ 1 , 
السوائي. قال حابر بن مرة: سيعت النبي 28 يقول: 


` 
£ 
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. 
م #8 . £ 


o Fam, roro fo مي‎ TE وس هم‎ 

SG)‏ اننا PS‏ أميرا) فقال كلِمَة لم GALÍ‏ فقال أبي: إنة 
pa‏ سا 4 

قال: كلهم مِن APP‏ 


أخرجهالبخاريفي: -٣٩‏ کاب الاحکا:٥٥-‏ اب الاستخلاف. 


1195. Jabir bin Samurah, dan ayahnya Samurah bin Junadah Assuwa'i. 
Jabir bin Samurah berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: Akan 
ada dua belas amir, lalu ada kalimat yang aku tidak mendengar, tetapi ayahku 
berkata: Semua mereka itu dari bangsa Ouraisy. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGANGKAT KHALIFAH GANTINYA ATAU TIDAK 


4 اهم‎ Lah IA Mb 7 ټ‎ z 
Aah p al Dar قالً: إن ا‎ ç? al ہے‎ ٨ Yi aa قبل‎ JG : MEA 


A فق ترك‎ BA KA من هو حير ني‎ Ob 
فقالً: راغب‎ ANE نوا‎ SG BAIG ُو حير يني‎ 
VE كفافا؛ لآ لي ولا‎ Gu راهب وَوِدْت أن نوت‎ 
اش رما‎ aa 


Welas pl‏ ريفي: ۳-کاب الاحکام: ۱ باب الاستخلاف 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Umar ditanya: Apakah engkau tidak‏ .1196 
mengangkat khalifah (penggantimu)? Jawabnya: Jika aku mengangkat maka‏ 
telah berbuat begitu seorang yang lebih baik dari padaku yaitu Abu Bakar.‏ 
Dan jika aku tidak mengangkat (membiarkan) maka juga telah membiarkan‏ 
seorang yang lebih baik daripadaku yaitu Rasulullah saw. Maka orang-orang‏ 
memuji padanya, dan Umar berkata: Mengharap dan takut aku ingin semoga‏ 
aku selamat dari tuntutan khilafah seri, tidak untung dan tidak rugi, aku tidak‏ 
akan menanggungnya di waktu hidup hingga mati. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: LARANGAN MELAMAR JABATAN 
DAN SANGAT MENGINGINKANNYA 


NYAN‏ حَدِيْث AP IE‏ بن TA‏ قال: قال 
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کر 3 عفرف Tas Mena RED ane KE Uu‏ و 
النبي#: ريا عبد الرحمن بن سمرة! لا تسل SI‏ فإنك 
Sek‏ - 8 ل (Ea‏ 1 سم ووس Eo " Tran an A‏ 
إن اوتيتها عن Ulun‏ وكلت إليهاء وان أوتيتها من غير dls‏ 


2 رو‎ 34 : F3 
اعنت عليها).‎ 

Ana abite : ١ a 3 

SKA لله الغو في‎ SA بقول الله ال‎ ١ وانذور:‎ SAN g lla 
1197. Abdurrahman bin Samurah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Ya 
Abdurrahman bin Samurah, engkau jangan melamar (meminta) jabatan 
(pimr inan) sebab jika diserahkan kepadamu karena permintaanmu maka 
akar. diserahkan kepadamu seratus persen, sebaliknya jika jabatan itu 
diserahkan kepadamu tanpa permintaanmu maka akan dibantu untuk 


me..gatasinya. (Bukhari, Muslim). Yakni Allah akan membantu mer.ngankan 
bebanmu. 


Sie AA‏ ابي ep‏ وَمْعَاذٍ بن Ja‏ قال أو 
HS Ga‏ إلى BA‏ وَمَعِيْ GA iya IA‏ 
أُحَدُهُمَا عَنْ P Le‏ عَنْ ساري؛ وَرَسولُ الو يك 
يساك فكِلاهُمًا at‏ فقال: Isu sad‏ 
ما في dag‏ وَمَا شعت ERA kai Api‏ 
Mai‏ وقد فَلَصَِتْء JG‏ ور" 
زا لا تشكيل على UE‏ اراد ول اذ ا ينا 
hu‏ عَبْدَ الله بن قيس إلى WAS WS‏ 


É JE لَه وسَادَة قَالَ:‎ Aida فلمًا‎ Ja 


DA ر‎ 


ورسوله ثلاث pat (AA‏ به PE J‏ قاء م اليل 


فال ا KE ga AH úi‏ واو في نومتي ما 
أرحو في قومتي 


أخرجه البخارى في: MA SAN‏ بةالمرتدين: ٢‏ باب حك المرتد والمرتدة. 

1198. Abu Musa r.a. berkata: Aku datang kepada Nabi saw. bersama dua 
orang dari suku Asy'ari, yang satu dikananku dan yang lain di kiriku sedang 
Rasulullah saw. bersiwak, maka kedua orang itu sama-sama minta pekerjaan, 
maka Nabi saw. menegur: Ya Aba Musa, atau Ya Abdullah bin Oais. Dijawab 
oleh Abu Musa: Demi Allah yang mengutusmu dengan haa, keduanya tidak 
memberi tahu kepadaku maksud (niat)nya dan aku tidak tahu bahwa 
keduanya akan melamar pekerjaan (jabatan). Maka aku melihat siwak di 
bibirnya dihentikan lalu bersabda: Kami tidak ar an mengangkat untuk amal 
kami seorang yang menginginkan ya. Tetapi engkau hai Abu Musa, pergilah 
ke Yaman kemudian diikuti dengar. Mu'adz bin Jabal dan ketika Mu'adz bin 
Jabal sampai ke tempat Abu Musa langsung diberinya sandaran bantal dan 
menyuruhnya tinggal di situ, tiba-tiba Mu'adz melihat ada orang terikat, maka 
Mu'adz tanya: Mengapakah orang i:u? Jawabnya: Ini dahulunya Yahudi, lalu 
masuk Islam, kemudian kembali ke Yahudi, maka Mu'adz dipersilakan 
duduk. Jawab Mu'adz: Aku ti lak akan duduk sehingga dibunuh orang itu, 
begitulah putusan (hukum) As ah dan Rasulullah. Diulang kalimat ini tiga 
kali. Maka Abu Musa segera memerintah supaya dibunuh Yahudi itu. 
Kemudian keduanya membicarakan soal bangun malam, maka yang satu 
berkata: Aku bangun dan tidur, dan tetap mengharap ridha Allah dalam 

tidurku sebagaimana mengharap dalam bangunku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEUNTUNGAN IMAM PIMPINAN YANG ADIL, 
DAN HUKUMAN BAGI YANG ZALIM DAN ANJURAN SUPAYA 
LUNAK RAMAH PADA RAKYAT DAN TIDAK MEMBERATKAN 

PADA RAKYAT 


رر س ر ai‏ 


8 حَرِيْتْ عَبْدِ الله بن ES‏ أن 
Jan‏ لله يله قال: (ركلكم راع قول عن PA ee‏ 
وی مو دد راع على 


UN عَلَى بت‎ Kn BAG عَنْهُم‎ Ula Yi JA 
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ب بيج مر 


وولده وهي Un‏ عنهم» AG‏ راع على مال oa‏ وهو 


ا ف عو NG‏ و na‏ وار واي ...8 
مسكول عنه» ألا فكلكم راع و كلكم مسئول عن رَعِيته). 
أخرجهالبخاريق: AV GAS‏ دا بكراهية التطاول على الرقق . 


1199. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian 
. semuanya pemimpin (pemelihara) dan bertanggung jawab terhadap 
rakyatnya. Seorang amier (raja) memelihara rakyat dan akan ditanya tentang 
pemeliharaannya. Seorang suami memimpin keluarganya dan akan ditanya 
tentang pimpinannya. Seorang ibu memimpin rumah suaminya dan « nak- 
anaknya dan akan ditanya tentang pimpinannya. Seorang hamba (bu uh) 
memelihara harta milik majikannya dan akan ditanya tenta. g 
pemeliharaannya. Camkanlah bahwa kalian semua memelihara dan ak. 
dituntut tentang pemeliharaannya. (Bukhari, Muslim). 


a r‏ داو ۰ ra r‏ اک £ oÀ‏ سر 
Jaana تثیدن--١ Y a.‏ بن يسار. عن الحسن» أن عبيد 
wr r‏ لر ” “ 


© س م م 3ے + وھ ~~ 


; 3 2 
الله بن زياد عاد Jiwa‏ بن يسار في مَرَضِهِ الذي مات CA‏ 


8 > ol- ۾‎ NA م‎ 4 Dk وري کو‎ IT س‎ ٢ 
BED سمعته من رسول‎ Map فقال له معقل: إني محدئك‎ 


سه هم é‏ رام فرع اس ه E MA, o‏ 

سيعت النبي BE‏ يقول: ما مِن عبد استرعاه الله رعِية فلم 
۰ ” 8 1 سه 8 

يحطها بنصيحة إلا BA) Lang‏ الجنة). 


اخرجه البخاري في: Th KAN AT‏ باب من استرعي رعية فلم نصح . 

1200. Al-Hasan berkata: Ubaidillah bin Ziyaad menjenguk Ma'gil bin Yasaar 
ra. ketika sakit yang menyebabkan matinya, maka Ma'gil berkata kepada 
Ubaidillah bin Ziyaad: Aku akan menyampaikan kepadamu sebuah hadis yang 
telah aku dengar dari Rasulullah saw.: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Tiada seorang hamba yang diberi amanat rakyat oleh Allah lalu ia tidak 
memeliharanya dengan baik, melainkan Allah tidak akan merasakan padanya 
bau surga (melainkan tidak mendapat bau surga). (Bukhari, Muslim). 

Memelihara dengan baik, menasihati, memperhatikan hajat kebutuhan 
dan kekurangan-kekurangannya. 


BAB: SANGAT HARAM GHULUL: KORL »SI, MENGAMBIL 
GHANIMAH SEBELUM Di 3AGI 


MA د‎ f 


A pea‏ م 4 تو کي AS‏ 0 " يی 
١-حَديث‏ أبي هَرَيْرَة رَضِي الله AS‏ قالَ: قامَ فِيْنا 
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á Su ا وق م‎ : AA Wa 4 

النبي تل فذکر الغلؤل؛ فَعَظمَه وَعَظِمَ coal‏ قال: Yy‏ الفین 
Pj r‏ إن ت -A r‏ رم P3‏ - م 

ii si den iigiin si Jb ang يم‎ a 


5 ې 8 سا ص 9- E< ol e £ X‏ 7 
ا رل ارول اننا اغ فأفول» ل الك لك 


و 
7 7 س ۶ te‏ 


0 ر ra r r dr‏ 
r‏ ,.2 4%% 5 بس مر مه سر ac. 2 A, wo‏ 28 3 
شيا؛ قد أبلغتك؛ وعلى رقبته بعير له رغاء يقول: يا رسول 


32 .8 + ” د رم 8 0 5 2 4 
aa‏ صَامِت» فيَقول: يا رَسول الله! أغثني» فأقول: CAR‏ 
م 2 > و lo‏ 
Ne‏ 


He IA Nee ee Tea AA, 4‏ م 

ي شيئًا؛ بلغتك؛ Sel‏ 3 رقاغ تحفق فيقول: يا 
a 4 ` d Li 2‏ سه RA ara < 7 af?‏ يو ّ‫ 
رَسُوْلَ اللها أغثبي» فأقؤل: لا أُمُيِكَ لك شينا؛ قد أبلغتك). 


أخرحه الخاریق: 1ه-كتاب الهاد: -٨٨١‏ بابالغلول. 


1201. Abu Hurairah ra. berkata: : jabi saw. berdiri di tengah kami dan 
menyebut ghulul, maka sangat memberatkan dosanya sehingga bersabda: 
Jangan sampa: aku bertemu seorang pada hari kiamat memikul kambing di 
atas lehernya yang mengembek--mbek, atau kuda yang mendengking, lalu 
memanggil: Ya Rasulullah, tolon lah aku, maka aku jawab: Aku tidak dapat 
menolongmu dari siksa Allah sedikit pun, aku telah memperingatkan 
kepadamu. Juga di atas lehernya unta yang bersuara, lalu berseru: Ya 
Rasulullah, tolonglah aku, maka aku jawab: Aku tidak dapat menolongmu 
sedikit pun, aku telah memperingatkan kepadamu, atau di atas bahunya emas 
perak, lalu berseru: Ya Rasulullah tolonglah aku. Aku jawa..: Aku tidak dapat 
menolongmu walau sedikit pun, aku telah memperingatkan padamu, atau 
di atas lehernya kain-kain yang berkibar, lalu berseru: Ya Rasulullah, tolonglah 
aku. Jawabku: Aku tidak dapat menolongmu walau sedikit pun, aku telah 
memperingatkan kepadamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PEGAWAI HARAM MENE “IMA HADIAH 


z b gis ټ‎ r 
حديث ل حَمَيَدِ الساعدي»‎ ۳ 
حِيْنَ فرغ مِن عَمَل فقال: يا‎ JAWI فَجَاءَهُ‎ SU اسَُسْمَا‎ 


z‏ و ووم 


e: 
7 
< 
ar 
C 
!ع‎ 
کت«(‎ 
GAN 
34 
E 
چا‎ 
& 5 
z 
نه‎ 
: 
پا‎ 
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si r 0 


ف بيت da‏ ادى YU‏ نم فَام 


E عشيّة» بَعْدَ الصّلاق‎ BNN 


4 دي 


MERAH‏ اما تقد فم NG‏ الْعَامِلٍ نسَْعُمِلُ اتی 
Ya‏ هذا َلك رڌ isah‏ ي او قعَدَ في بیت 
Ya as Mah‏ يُهْدَى لَه أم CAN‏ نفس la KA‏ 
SA SN‏ حاء به يم dadi AN‏ على 


fz a” 


Vi OS DI aah‏ جَاءَ به له ALE)‏ وَإِنْ كانت a‏ ججاء 


“Tm 


بھا ھا وار UG‏ كانت شاه حَاءَ بها تيع MN‏ 


آخرجه البخاريفي: ۸۲ -کتاب الأمان والنذور: ۳- ا بكي فكانت مين البى E‏ 


1202. Abu Humaid As-Sa'idi r.a. berkata: Rasulullah saw. 
mengangkat seorang aamil (pegawai) untuk menerima shadagah/zakat, 
kemudian sesudah selesai ia datang kepada Nabi saw. dan berkata: Ini 
untukmu dan yang ini hadiah yang diberikan orang kepadaku. Maka 
Nabi saw. bersabda kepadanya: Mengapakah engkau tidak duduk saja 
di rumah ayah atau ibu, untuk melihat apakah diberi hadiah atau tidak? 
Kemudian sesudah shalat Nabi saw. berdiri setelah tasyahhud dan 
memuji Allah selayaknya lalu bersabda: Amma ba'du, mengapakah 
seorang aamil yang diserahi amal, kemudian ia datang lalu berkata: Ini 
hasil untuk kamu dan ini aku diberi hadiah, mengapa ia tidak duduk 
saja di rumah ayah atau ibunya untuk mengetahui apakah diberi hadiah 
atau tidak, demi Allah yang jiwa Muhammad di tangan-Nya, tiada 
seorang yang menyembunyikan sesuatu (korupsi) melainkan ia akan 
menghadap di hari kiamat memikul di atas lehernya, jika berupa unta 
bersuara, atau lembu yang menguak atau kambing yang mengembek, 
maka sungguh aku telah menyampaikan. Abu Humaid berkata: 
Kemudian Nabi saw, mengangkat kedua tangannya sehingga aku dapat 
melihat putih kedua ketiaknya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: WAJIB TAAT KEPADA PIMPINAN SELAMA BUKAN 
MAKSIAT DAN HARAM TAAT JIKA MAKSIAT 


ډوه 


7 2 Pe T ځ‎ a o 

Sad - ۳٣‏ ابن عباس رضي الله عنهماء - اطيعوا الله 

Ai BIPA,‏ ینک 05 Hp‏ فى عبد 

لل لق بل قبس ان َد اا اک شر لا در سرد 

أخرجهالبخاريفي: كناب التفسير: ٤‏ سورة النساء: اا Ibi‏ الله 
وأطيعوا الرسول وأ وي الأمر منکم- 


1203. Ibn Abbas r.a. berkata: Ayat: Athi'ullaha wa athi urrasula wa ulil 


amri minkum (taatlah kepada Allah dan taatlah kepada Rasulullah dan 
pemerintah dari golonganmu). Ayat ini turun mengenai Abdullah bin 
Hudzaifah bin Qais bin Adi ketika diutus oleh Nabi saw. memimpin suatu 
pasukan. (Bukhari, Muslim). 


003 ما "ار GE‏ .3 و 


- واا -حَدِيْت أبي A‏ رَضِي الله عن ان رسول 
الوك قَالَ: مَنْ GA‏ فَقَد أَطَاعَ الله وَمَنْ عَصَانِي فقذ 
عَصّى الله ومن ن أطاع ميري فقذ أطاعني» وَمَنْ عَصَى 


o f 


أميريا فق عصَانِي). 
أخرجه البخا ريفي: ۹۳ کاب الأحكام : -١‏ باب قول الله تعالى adl‏ الله وأطعوا الرسول 


وأولي الأمر متكم- 


1204. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 


taat kepadaku maka berarti taat kepada Allah, dan siapa yang maksiat 
kepadaku berarti maksiat kepada Allah, dan siapa yang taat kepada pimpinan 
yang aku angkat berarti taat kepadaku, dan siapa melanggar amier yang aku 
angkat berarti melanggar kepadaku. (Bukhari, Muslim). 
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7 اوري‎ aa IN د‎ a ابرق یا اه اق ا لين‎ ae ag 
na Oa nana 
A فيا‎ ml PAI على‎ ARAK ((السمع‎ HIF a AA 


وكرة AE G‏ بمَعْصِيَة؛ AP‏ بمَعْصيَةٍ فلا سَمْعَ ولا 


طاعة). 
أخرجه الخا 3 ba PAS‏ باب السمع والطاعة للإمام ما ټکی معصية : 


1205. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda:Mendengar 
dan taatitu wajib bagi seorang dalam apa yang ia suka atau benci, selama ia 
tidak diperintah berbuat maksiat, maka jika diperintah maksiat maka tidak 
wajib mendengar dan tidak wajib taat. (Bukhari, Muslim). 


SL SA IG Sea 
وَأمرَهُمْ أذ يُطِيُْوْه.‎ JUAN سر وار عَلَيْهِمْ رَحُلاً مِنَ‎ 
Ge Sepi أن‎ 28 LA AH ففضيب عليه وقال:‎ 
لی قال عرش على لما كنت خطيا وار‎ A 


اي سي م م s PIRG ٠‏ ۰ $ م 
نارا نم دخلتم فيها : | خطباء فأوقدوا فلما هموا 


ينظر AR‏ إلى بَعْض؛ قال بَعْضْهُم: WA‏ 


2 + و‎ g ره‎ Pt e f 4 4 7 r 5 2 9 7 A 
تبعنا النبي ګګ ِرارا من النارء أفندخلها؟ فبيئمًا م كذلك إذ‎ 
r rr رر سا‎ . r ت‎ r 
فقال: لو‎ E النار» وکن‎ A 
s0. مو و‎ Pia fok Pij ۰ a7 A na 

دخلوها ما حرَجُوًا ينها أبداء ash‏ الطاعة في MAS‏ 


أخرجه البخاريفي: Ar‏ کناب الأحكام: A‏ باب السمع والطاعة للإمام ما | تكن معصية . 


1206. Ali r.a. berkata: Rasulullah saw. mengirim pasukan dan diserahkan 
pimpinannya kepada seorang sahabat Anshar, tiba-tiba ia marah kepada 
mereka dan berkat::Tidakkah Nabi saw. telah menyuruh kalian menurut 
kepadaku? Jawab mereka: Benar. Kini aku perintahkan kalian supaya 
mengumpulkan kayu dan menyalakan api kemudian kalian masuk ke 
dalamnya. Maka mereka mengumpulkan kayu dan menyalakan api, dan 
ketika akan masuk ke dalam api satu sama lain pandang memandang dan 
berkata: Kami mengikuti Nabi saw., hanya karena takut dari api, apakah 
kami akan memasukinya. Kemudian tidak lama pedamlah api dan reda 
juga marah pimpinan itu, kemudian kejadian itu diberitakan kepada Nabi 
saw., maka sabda Nabi saw.: Andaikan mereka masuk api itu niscaya tidak 
akan keluar selamanya. Sesungguhnya wajib taat hanya dalam kebaikan. 
(Bukhari, Muslim). | 
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۷ ٢-حَدِيث BA akal : BE‏ بن ابي 
Us gú it‏ عَلَى Éa ju‏ وَهُوَ nig‏ قلنا: 
PA‏ الله SAS‏ بحاش BAIT‏ الله به» سَمِعْتَهُ ya‏ 
g P3‏ قَالً: دَعَانا لنبي GS JUS BUAS ag‏ أحذ عَلَيْنَاء 
أن بَايعَنا على S‏ َالطاعَةٍ في Un‏ وَمَكْرَهِنا وَمُسْرنا 
َيُسْرنا salah,‏ وان لا Sh Yh adah aN PG‏ روا 
کر ونا Map NETET‏ 

أخرجه البخا ري ن: AN‏ کاب الفن: باب قول النبي i‏ سترون بعدي أمورا تتكرونها . 


1207. Junadah bin Abi Umayyah berkata: Kami masuk kepada Ubadah bin 


Ash-Shamit ketika ia sakit, maka kami berkata: Semoga Allah menyembuhkan 
engkau, ceritakan kepada kami hadis yang mungkin berguna yang pemah engkau 
mendengarnya dari Nabi saw. Maka berkata Ubadah: Nabi saw. memanggil kami, 
maka kami berbaiat kepadanya, dan di antara yang kami baiat itu: Harus 
mendengar dan taat di dalam suka, duka, ringan dan berat, sukar dan mudah 
atau bersaingan (monopoli kekuasaan), dan supaya kami tidak menentang suatu 
urusan dari yang berhak, kecuali jika melihat kekafiran terang-terangan ada bukti 
nyata dari ajaran Allah, (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PERINTAH PATUH PADA BAIAT KEPADA KHALIFAH 
YANG PERTAMA TERANGKAT 


ادو 8 EA‏ عن النبي يل IG‏ رکانئ 
نو BE maa yas Jah‏ اي 
Y‏ نبي EE OSS Lg ega‏ 


by anga gi arhati JG الأول‎ aata Nan قَالً:‎ SEAL 


pa r o 2 -5‏ ۰ 
الله سَائلهم عما استرعاهم). 
أخرجه البخاريفي: كاب الأنياء: 0۰-- باب ما ذكر عن ني إسرائيل . 


1208. Abu Hurairah ra berkata: Nabi saw. bersabda: Dahulu Bani Israil 
selalu dipimpin oleh Nabi, tiap mati seorang Nabi diganti oleh Nabi yang 
lain dan sungguh tidak ada Nabi sesudahku, dan akan terangkat khalifah- 
khalifah sehingga banyak. Sahabat bertanya. Apakah perintahmu kepada 
kami? Jawab Nabi saw.: Tepatilah baiatmu kepada yang pertama berikan hak 
mereka, maka Allah akan menanya tentang pimpinan yang diserahkan Allah 
di tangan mereka. (Bukhari, Muslim). 


Ge BTA PER : b 4 r o ہہ هارا‎ ۰ 7 gg م‎ 
Kena عن النبي يه‎ er AE 
رغ مع‎ 2 


a ا او ی‎ E لمم وا اه ده‎ í 


E‏ که E‏ دځ Anta‏ وو هواسژه 
(رتؤدوت الحق SI‏ عُليکم وتسألون ١‏ لله الذي لکم). 
أخرجه البخاريفي: SAN‏ المناقب: -۲١‏ اب علاماتالموققالاسالنم. 
Ibn Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan terjadi monopoli‏ .1209 
dan mengutamakan diri sendiri, dan hal-hal yang kamu ingkari. Sahabat‏ 
bertanya: Ya Rasulullah, apakah yang engkau pesankan kepada kami jika‏ 
terjadi semua itu? Bersabda Nabi saw.: Tunaikanlah kewajibanmu, dan kamu‏ 
tuntut kepada Allah hakmu. (Bukhari, Muslim).‏ 
Yakni kewajiban taat tunaikan, sedang hakmu jika mereka tidak menepati‏ 
tuntutlah kepada Allah, yakni biar Allah yang membalas mereka.‏ 


BAB: ANJURAN SABAR KETIKA MENGHADAPI ZALIMNYA 
PEMERINTAH 


# و مه 


ب رجلا می JR‏ 
z‏ پر نه 5 ٩ a‏ ي س ے م Pa fr A 9 5 Pi A‏ 
قال: يا رسول الها الا تستعملني كما استعمّلت فلانا؟ قال: 
مخ اف Ani‏ مده 6ه 0 :اق 
O galaw)‏ بعدي co pl‏ فاصبروا حتى تلقوني على الحوض). 
ena‏ الأنصا ر: ۸- باب قول النى ل للأنصا ر اصبروا حى 
وني على الموض . | 


1210. Usaid bin Hudhair r.a. berkata: Seorang sahabat Anshar berkata: 
Ya Rasulullah, tidakkah engkau angkat aku sebagai aamil sebagaimana si 
Fulan? Jawab Nabi saw.: Kalian “kan menghadapi sepeninggalku suatu 
monopoli dan mengutamakan kepentingan sendiri atau sistem famili, maka 
sabarlah kalian sampai bertemu denganku di haudh (telaga alkautsar) di hari 
kiamat. (Bukhari, Muslim). 


£ òr 3 
| 


۰ PN Aka . z 
حديث اسار بن حضیر»‎ ١٠ 


671 


BAB: ANJURAN SUPAYA TETAP DALAM JAMAAH KAUM 


MUSLIMIN TERUTAMA DI WAKTU TIMBULNYA FITNAH, DAN 


PERINGATAN JANGAN SAMPAI TERKENA PENGARUF. KAFIR 


A 
۰ 


. م ډ 2 ر s LAB -A o7‏ 9 وه و م 
Yy‏ حديث حذيفة بن اليمان 1 ابي إدريس 


و وې 7 » 375 A JM” va 1 D 1 ۰ 0 Ta r r‏ 4 2 4 
Penata E A‏ 710 ` 7 یي et‏ و z% r EEE‏ 
يسألون رسول الله يه عن الخير» وکنت أسأله عن الس 
5 5 ځڅ اه و هد a‏ سي An ٢‏ سر a 44 e‏ 
محافة أن يذركني» فقلت: يا رسول A‏ انا كنا فى alan‏ 


= 


# 


r‏ ام A EA‏ سر وو Pin‏ و ا م ر 
وش فجاءنا ا للد بهذا الخير» فهل بعد هذا الحير من شر؟ 


Pa‏ مه ۳ ?2 سر 8 اهام 1 7 ALA‏ 9 َ0 3 ”. مه 
قال: ((نعم). قلت: وهل بعد ذلك الشر من نیر؟ قال: ((نعم؛ 


سه م 
وه 


è 0. 3 EEPE TES Aia se شه د رر‎ a’ 
یھدول بعير هدبي»‎ e at) قلت: وما دخحنه؟ قال:‎ AP 
y 


08 بع cat‏ کي 2 3 Tiram ) 2 on aye A‏ 82 9 س 
تعرف منهم وتنكر). قلت: فهل بعد ذلك ال: یر بن شر؟ 
PTE‏ "رو PP -of wW Tig‏ سرو د را رهم da e‏ 
قال: «نعم؛ دعاة على pl‏ جهنم من أجابهم إليها؛ قذفوة 


فيهًا). a‏ يا Ayang‏ الله! صِفَهُم ia LI‏ هم من 
OA, Gado‏ بالسبتتنال. ega US‏ ان SG‏ 
ذلك؟ قَال: Bl bp A WR a AA en‏ 
تكن لهم ماع ول ga‏ قالً: رفاعترل تلك SS‏ 
ولو أن تعض SA AU GPS Jeh‏ 
Kat‏ 

أخ ج هالخار في: AN‏ کناب المناقب: -٥‏ بابعلاماتالنبرةفي الإسلام. 


1211. Abu Idris Al-Khaulani telah mendengar Hudzaifah bin Alyaman r.a. 


berkata: Orang-orang biasa menanyakan tentang yang baik, sedang aku selalu 
menanyakan yang bahaya khawatir jika aku mendapatinya menghadapinya), 


maka aku bertanya: Ya Rasulullah, kami dahulu di masa jahiliyah dan bahaya, 
- maka Allah mendatangkan kepada kami kebaikan ini, apakah sesudah kebaikan 
` iniakan ada kejshatan? Jawab Nabi saw.: Ya. Lalu aku tanya: Apakah sesudah 
kejahatan itu akan ada kebaikan? Jawab Nabi saw.: Ya, tetapi agak keruh. Aku 
tanya: Apakah kerunnya? Jawab Nabi saw.: Orang-orang yang memimpin tidak 
menurut sunahku, sehingga engkau dapat mengetahui dan mengingkarinya. 
Aku tanya: Apakah sesudah baik itu akan ada kejahatan? Jawab Nabi saw.: Ya, 
penganjur-penganjur ke pintu jahanam, siapa yang menyambutnya 
dilemparkan ke dalam jahanam. Aku tanya: Ya Rasulullah, jelaskan sifat mereka 
kepada kami? Jawab Nabi saw.: Mereka dari golongan kami menggunakan 
bahasa kami. Lalu apakah yang engkau perintahkan kepada kami jika 
menghadapi keadaan it? Jawab Nabi saw.: Engkau pegang teguh persatuan 
kaum muslimin dan pimpinan mereka. Aku tanya: Jika tidak ada jamaah dan 
pimpinan mereka? Jawab Nabi saw.: Tinggalkan semua golongan itu dan 
menyendirilah, walau engkau harus menggigit urat pohon (dahan pohon) 
sehingga mati dalam keadaan sedemikian itu. (Bukhari, Muslim). 


NYAN‏ = حدیٹ ابن عباس» عن النبي يل قال: yan‏ كرة 


لخ جه البخاري قي: -٢ HNS‏ باب قول النی 8 سترون عدي أمورا ١ WS‏ 


1212. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. versabda: Siapa yang tidak 
menyukai sesuatu dari pimpinan (amier) maka hendaklah sabar, sebab siapa 
yang keluar (melepaskan diri) dari raja walau baru satu jengkal kemudian 
mati, maka matinya mati jahiliyah. (Bukhari, Muslim}. 


BAP: IMAM HARUS MEMBAIAT TENTARA 
KETIKA AKAN PERANG 


< 2 A, r r ` er 6 3 ۸ © z 
فال:‎ GRE ۳--حديث جابر بن عبار الله رضي الله‎ 
f ofar ه٤ رور‎ WA sai AN ممه‎ Foal 
SA Ja قال لنا رسول الله ل يوم الحديية: (أنتم حير‎ 
BA وا رس‎ 2 erf o Pod 1 >f 5 هسام 2 و‎ br fag Bry 
OLS لأريتكم‎ A وکنا ألفا وأربعمائة. ولو كنت أبهير‎ 
الشجرَة.‎ 


ro AN SA lan a‏ بابغزوةالحدمية. 
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1213. Jabir bin Abdullah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda kepada 
kami ketika hudaibiyah: Kalian sebaik-baik penduduk bumi, kami ketika itu 
seribv empat ratus orang. Dan andaikan aku kini masih melihat, aku dapat 
menujukkan kepada kamu tempat pohon tempat kami berbaiat. (Bukhari, 
Muslim). 


of, 2 


eh ian‏ بن حزن IU‏ لقد رايت 


BA ثم انها بعك فلم‎ ga AN 
ابغزوةالحدسة.‎ -٥۵ T کاب لغار‎ ٤ یف:‎ AH PANA 


1214. Al-Musayyab bin Hazn ra. berkata: Sungguh aku melihat pohon 
itu, tetapi kemudian aku datang kembali ke tempat itu dan tidak mengetahui 
di mana Ka (Bukhari, Muslim). 


Et E A aran قَال: قلت‎ cas 
AA قَالَ: عَلَى‎ KR Fa رَسُوْلَ الله يو‎ 


أخرجه البخارىفى: كناب المغازي: ۵- بابغزوةالخحدسية. 


1215. Yazid bin Abi Ubaid berkata: Aku tanya kepada Salamah bin Al- 
Akwa' r.a.: Atas apakah kalian berbaiat kepada Rasulullah saw. ketika 
Hudaibiyah? Jawabnya: Atas mati. (Yakni kami berbaiat sampai mati). 
(Bukhari, Muslim). 


En کو اخ ره‎ A 2 7 ar a> a 

5 -حديث عبد الله بن زيدٍ رضي الله عنه» قال: لما 

4 Ai Ha La Pyaar Hi - 81 سم باص سر کې‎ 
E O سال لك‎ sa Bl > ANG 

9 Arrr at ya r Fang 
eFI 

. ناب البيعة ق الحرب ان لا فروا‎ ٠-1٠١ امرخ هالخاریق؛ ده-كتاب الجهاد:‎ 
1216. Abdullah bin Zaid r.a. berkata: Ketika masa perang Alharah, seorang 
datang kepadanya dan berkata: Ibn Handhalah membaiat orang-orang sampai 


mati. Maka Salamah berkata: Aku tidak akan membaiat orang untuk mat. 
sesudah Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 
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PALA ٢ SN Ga Be Sea an eka Sea in ti a‏ اا 


BAB: ORANG YANG TELAH HIJRAH HARAM KEMBALI KE 
TANAH AIR YANG TELAH DITINGGALKAN ITU 


Ta r م 6 و‎ a ها ا‎ a م‎ 
أنه دحل على‎ LSN حديث سلمة بن‎ = NYAN 
Aas على‎ DASI فقال: يا ابن الأكوع!‎ 
لاه - 5 برو‎ 
DARA, TINY ت؟ قالً: لاء ولکر‎ 
KN باب العرب ق‎ MISA اد یق:‎ 
1217. Salamah bin Al-Akwa' r.a. masuk kepada Al-Hajjaj maka ditanya: 
Hai Ibn Al-Akwa' apakah kau akan kembali ke belakang, kembali menjadi 


orang Badwi (A'rabi)? Jawab Salamah: Tidak, tetapi Rasulullah saw. 
mengizinkan aku tinggal di Badwi (Badiyah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERBAIAT SESUDAH FATHU MAKKAH UNTUK TETAP 
ISLAM DANJIHAD DAN AMAL KEBAIKAN 
DAN ARTI TIADA HIJRAH SESUDAH FATHU MAKKAH 
م‎ fs م‎ Aro ھە مه و 9049 مھ‎ 
حديث مجاشع بن مسعود وابي معبد. عن ابي‎ - ۸ 
o É a EAS هه‎ v 2 9 o-r 2 na tatanan 
النهدي» عن مُجَاشِع بن مسعواد» قال: انطلقست نابي‎ Duas 
سر مر د‎ A 9 4 TA de AN روس کي دز‎ 
إلى النبي بيك ليبايعه على الهجرَةٍء قال: «مَضَتِ الهِسْرَة‎ aa 
ور هر ر ټس‎ aa r 3 “3 4 Ta 0 3 eÉ 
caa أبايعة على الإسّلام والجهاد) فلقيت أا‎ AAN, 
يه‎ sz, 14 
فسالته» فقالً: صدق مجاشع.‎ 
,اب وقالالليث.‎ LENSA أخرجهالبخاريف:‎ 
1218. Abu Usman An-Nahdi dari Mujasyi' bin Mas'ud r.a. berkata: Aku 
pergi membawa Abu Ma'bad kepada Nabi saw. berbaiat untuk hijrah. Maka 
sabda Nabi saw.: Hijrah telah lalu bagi yang telah hijrah. Aku berbaiat 
kepadanya untuk Islam dan jihad. Abu Usman berkata: Kemudian aku 


bertemu dengan Abu Ma'bad maka aku tanya kepadanya? Jawabnya: Benar 
Mujasyi'. (Bukhari, Muslim). 


سر فض ۲ هض دس و ا 
1 حَدِيِث ابن عباس رضي الله JB dp‏ قال 
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7 ر‎ t 5 5 -o مره‎ 2 
ونية» وإذا‎ SL جه‎ UNG رلا هجرة»‎ aa يوم فتح‎ HE a 
1 ' ١ وو‎ 56 7 7 
استنف رتم فانفروا),‎ 
. باب لا هجرة بعد المح‎ AN کاب الجهاد:‎ ٩ أخرجه البخاريفي:‎ 
1219. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda pada waktu Fathu 
(pembukaan) Makkah: Tidak ada lagi hijrah, tetapi yang ada hanya jihad dan 


niat, dan sewaktu-waktu kamu dipanggil untuk keluar berjihad maka 
keluarlah. (Bukhari, Muslim). . 


Ca 


ag.‏ سید الحدري رك الل عل أ 
AG IE aa‏ الله 4 عن HIS ang‏ وَيُحَك! اد 
el‏ شَدِيْدٌ ja‏ من ابل AP‏ صَدَقتَها؟» قال: َعَم 
قال: atiy‏ مِنْ وَرَاء البحَارء DG‏ الله أَنْ يَتِرَكَ مِنْ عَمَلِكَ 


ره 


(A 


| 


Cc 


e 


IA EAAS ٢٢ اخرجهالخاريف:‎ 
1220. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Secang Badwi tanya kepada Nabi 
saw. tentang hijrah. Dijawab oleh Nabi saw.: Kasihan engkau, hijrah itu berat, 
apakah engkau mempunyai unta yang wajib d'zakati? Jawabnya: Ya. Maka 
sabda Nabi saw.: Beramallah walau di seberang laut, ma ca Allah tidak akan 
mengurangi sedikit pun dari pahala amalmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CARA MEMBAIAT KAUM WANITA 
: tá 9 و مه‎ A - A laa ل‎ aa 
Ae روج النبي‎ dg, حديث عائشة رضي الله‎ -١ Da 
ق‎ KG سن‎ AY, PAN هت‎ E A an 
قالت: كاتني المؤمنات إذا هاجحرل إلى النبي 5 يمتجنهن‎ 


2 
9 


Pa 2 6 


> وى‎ F + s 0 ې که‎ N e 
يها الذِين آَمَنوا إذا جَاءَكم المؤينات‎ G- بقول الله تعالى:‎ 
É : 7 په يوي‎ EN 5 

EA‏ فامتجنوهن- إلى آخير الاية. 


2 Taa?’ o% a Ger ۸ م سم‎ ra 
قالت عائشة: فمن أقر بهذا الشرط من المؤمنات» نقد‎ 


676 


کی من bea‏ ی وی یی کی مهل دا نع ني يت 


ben f MMA ر‎ kaa 1 MANA ممع‎ aan دمب‎ 


ap بلك مِنْ‎ HIRE الله ي‎ IS dah 
قد نابش . لآ وا لله!‎ Galah ال لَه رس اه‎ 


م 2 dr-o ó‏ هم هم 
= 


E nan Bu 


e 
و‎ NG 


بالكلام. UN‏ خد رسو الله g‏ على النسّاء إلا با 
Z ۰٠ A A‏ ا 
أمره الله يقول لهن إذا Sale dal‏ ررق" LIS (AN‏ 


badan!‏ يی ف: كاب الطلاق: ۲۰- با بإذا أسلمت المشركة أوالنصرانة تحت 
الذمي أ وار بي 


1221. "Aisyah r.a. berkata: Biasa wanita mukminat jika berhijrah maka 
diuji menurut perintah Allah dalam ayat: Hai orang yang beriman, jika datang 
kepadamu wanita mukminat berhijrah maka ujilah mereka (Almumtahanah 
10) dan ujiannya dalam ayat 12 Almumtahanah: Hai Nabi jika datang 
kepadamu wanita mukminat untuk berbaiat, tidak akan melakukan syirik 
terhadap Allah dengan sesuatu apa pun, tidak akan mencuri, tidak akan 
berzina, tidak akan membunuh anak-anaknya, tidak akan melakukan suatu 
kebohongan yang diada-adakan di antara tangan atau kaki (yakni perzinaan 
atau pemalsuan anak), dan tidak melanggar ajaranmu dalam kebaikan. Maka 
terimalah baiat mereka, sungguh (janji setia) mereka, dan mintakan ampun 
kepada Allah untuk mereka, sungguh Allah maha pengampun lagi 
penyayang. (Almumtahanah 12). 

'Aisyah r.a. berkata: Maka siapa yang menerima syarat-syarat ini, maka 
berarti ia telah lulus dalam ujian. Dan Nabi saw. bersabda pada mereka: pergilah 
kalian, aku telah berbaiat pada kalian. Demi Allah, tangan Nabi saw. tidak 
pernah menyentuh wanita yang bukan mahram sama sekali, hanya selalu Nabi 
saw. jika membaiat wanita cukup dengan kata-kata, demi Allah, Rasulullah 
saw. tidak menuntut kepada wanita kecuali menurut apa yang diperintahkan 
Allah kepadanya, dan bila selesai lalu bersabda kepada mereka: Aku telah 
membaiat kalian, berupa ucapan sabdanya dengan lidah. (Bukhari, Muslim). 

Sebab baiat terhadap laki-laki menggunakan jabatan tangan, tetapi 
terhadap wanita cukup dengan kata-kata. 


BAB: BAIAT UNTUK MENDENGAR PATUH TAAT DALAM APA 
YANG DILAKSANAKAN SEKUAT TENAGANYA 


لر رس پس 


ale PYAR‏ عبد الله بن عُمَرَ رضي الله عنما ال 
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E A 9‏ 21 #19 ف a 5 Ta San 2 9% a‏ 
كنا إذا بايعنا رَسُوْلَ الله يله على السمّع Vip SANG‏ لنا: 
«فيما استطعت). 

أخرجهالبخاريف: ٩۲‏ -كتاب الأحكام: Ar‏ با ب كيف باع الإمامالناس . 


1222. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Kami jika berbaiat kepada Nabi 
saw. untuk mendengar dan taat, maka diperingatkan oleh Nabi dalam batas 
apa yang dapat engkau lakukan (sekuat tenagamu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: USIA BALIG 
9 -áf La A, 85 م © 2 0 ساس ام‎ 
لله عتهماء ان رسول‎ aab) #حديت اښ عمر‎ «۳٣ 


۶ 
لړ هر ےم رے 8 = 


فو اښ ساس ےم رر ډوم و سه سو ان © حم a NA‏ 
2 6 و s3‏ 77- و f‏ وام ”0 في ا اه خو 
PR‏ ثم عرضني يوم الخندق» واناابن حمس عشرة › 
و ىا 

. باب لوغ الصبيان وشهادتهم‎ SAN اخرجه البخاري ي: 01 کاب الشهادات:‎ 
1223. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. memeriksanya ketika perang 
Uhud ketika itu aku berusia empat belas tahun, maka beliau tidak 
mengizinkan aku untuk ikut perang, kemudian ketika perang Khandag aku 


diperiksa oleh Nabi saw. dan aku telah berusia lima belas tahun maka 
meluluskan aku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMBAWA MUSHAF (AL-QURAN) 
KE DAERAH ORANG KAFIR, JIKA KHAWATIR JATUH 


KE TANGAN MEREKA 
GF 8 OA 7 pi ey عر‎ b r 
Ol عبد الله بن عمَر رضي الله عَنهُمَا‎ aN YE 


PE o ٢ sa nge SE a خو‎ ANN 
رسول الله يد نهى أن يسَافِرَ بالقرآن إلى أرض العدو.‎ 
باب السفر بالمصاح ف إلى أرض العدو.‎ NYA : کاب اهاد‎ LO أخرجه البخا ري في:‎ 


1224. Abdultah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang 
membawa Al-Ouran ke daerah musuh. (Bukhari, Muslim). Musuh Islam yakni 
kafir. 
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بر اد لل OPN‏ نه سفند »© "ST SARI‏ 


BAB: PERLOMBAAN KUDA JIKA DILANGSINGKAN 
(DIKURAS PELUHNYA) 


: M هوم‎ 3- aé 
& اداد مي رر څک أن رسول الله‎ eo 


و 


ساب بين AN ISA‏ أُظْمِرَت el iya‏ وَأَمَدْهَا S3‏ 
TA‏ وستابق بين Haa‏ ِي لم تمر من اة 1 


مسجد ؟ ان ANIS aa, Si‏ ب بها 
أخرجه البخا ري في: AN ASA‏ باب هلمال مسجد بنى فلان . 


1225. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah mengikuti 
lomba kuda dari Hafyaa sehingga Tsaniyatul-Wadaa' dengan kuda yang 
sudah dikurangi peluhnya (dilangsingkan), juga pernah berlomba dengan 
kuda yang tidak 0: tangsingkan dari Tsaniyah ke masjid Bani Zurcig. Dan 
Abdullah bin Umar juga ikut perlombaan itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DI ATAS UBUN-UBUN KUDA ITU TETAP ADANYA 
KEBAIKAN HINGGA HARI KIAMAT 


م ه 2 A : 0 ۰ > br‏ 
Sak NY‏ عبد الله Sp‏ رَضِي الله عَنهمّاء قال: 
A‏ وح ميم T‏ ات 5 F AN‏ الى s T -o ٩٩‏ م . 
قال رسول BE‏ «الخيل في نواصيها الخير إلى يوم 
القيّامة). 
أخرجهاليخار: KS‏ كاب لهاد والسير: -٣‏ اب لال Lele do‏ إلى و Hell,‏ 


1226. Nagari bin Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kuda itu 
selalu terletak di ubun-ubunnya kebaikan hingga hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


E A aga BE ¥ Ra A 
النبي يل قال: (الخيل‎ ol حریث عروه البارقي:‎ -١ ۷٧ 
دم ا‎ Yi AW) سه‎ 1 10” 1 A ٠ , ٥ An 
معقود في نوادييها الخير إلى يوم القيامة» الاجر والمغنم).‎ 
. ناب الجهاد .اض مع الب والفاجر‎ -٤٤ والسير:‎ SAS ON أخرجه البخاريفي:‎ 
1227. Urwah Albarigi r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Di atas kepala 


(ubun-ubun) kuda itu tergantung keb:.kan binggah hari kiamat yaitu pahala 
dan ghanimah. (Bukhari, Muslim). 
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Jika kontan di dunia yaitu ghanimah, kalau tidak maka di akhirat yaitu 
pahala. 


رر رس A‏ إن r Pd‏ 
۸-حديث أنس بن IL‏ رضي الله de‏ قالَ: قال 


مہ AA . y Io A‏ ا و کي 
رسول D‏ «البر كة في نواصي AISI‏ 
لو جهالخارين: MAAN‏ والسيير: ٠٤‏ اب اليل معقود نواصها الخيرإلىيومالقيامة . 


1228. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Berkat itu berada di 
kepala (ubun-ubun) kuda. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH JIHAD DAN KELUAR FI SABILILLAH 
(UNTUK KEPENTINGAN AGAMA ALLAH) 


El‏ هډ نيرت بر : 3 5 Z1‏ هړ يې 
١6‏ حريث ابي هريرة» عن BA‏ قال: wah‏ 


2 


E‏ اك CK PER E‏ اق ف ا ها ع ه هاي 


7 که دي‎ PE A و که‎ fo 3 8 م‎ ” efa É o 
عزيمة» أو أدجله‎ Po نال مِن‎ a cana yi برسلي» أن‎ 
# 4 4 5 
12 2 PA - se 2 0 sa 4, 3 م‎ fC Sta 0 9 
“tata كيه‎ n Fo H 0 ۹ ری سه‎ au 
ار‎ E 
نم اقتل).‎ 

ا جه البخاريفي: -کاب‌ال(مان: ۲٢‏ اب الخاد من الإمان. 


1229. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah menjanjikan 
bagi siapa yang keluar fi sabilillah, benar-benar tiada yang mendorongnya 
keluar kecuali karena imannya kepada Allah dan percaya pada utusan-Ku, 
akan Aku kembalikan ia ke rumahnya dengan membawa pahala dan 
ghanimah, atau segera dimasukkannya ke surga. Dan andaikan tidak akan 
memberatkan pada umatku maka aku tidak akan tinggal di belakang pasukan 
yang berperang fi sabilillah, dan aku ingin benar jika aku terbunuh fi sabilillah, 
kemudian dihidupkan kembalinya lalu terbunuh lagi fi sabilillah, kemudian 
hidup kembali dan terbunuh lagi fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


مو و ري 07 ر 


: مه دع Bi AN.‏ 8 هو 
۰حډیيث ابي هريرة رضي الله عنه» أن In‏ 
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d 44 17 A 5 ا‎ r A, pa PIREA izin 
شي قال: رتكفل الله لمن حَاهد في سي لا يخحرجه إلا‎ | 
PRA NA هو “ سخ‎ 1 r 2 
الجنةء‎ E وتصديق کلماته» بأن‎ alasan الجهاد في‎ 
sÉ ofo 39 Ah 5 7 ang hana 
ae الي حرج ينه من أجر أو‎ tah يرجعه إلى‎ 

# 

. أحلت لكم الغنائم‎ E الخمس: ۸- باب قول النبي‎ PAS —0V جه البخاري في:‎ jM 
1230. Abu Hurairah r.a berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah telah 
menjamin bagi siapa yang berjuang fi sabilillah, tiada yang mendorongnya 
keluar hanya semata-mata untuk jihad fi sabilillah dan percaya pada ajaran 


Allah, akan dimasukkan surga atau dikembalikan ke tempat tinggalnya 
dengan membawa pahala dan ghanimah. (Bukhari, Muslim). 


LSA YY‏ أبي SA‏ عن BA‏ قالً: وکل كلم 
یکلم Lan‏ في Ja‏ الل ا ns AS‏ 3 
ab‏ ف شا SAN‏ لون لدم ولف غرف السك 

. كاب الوضوء: ۷- باب ما بع من النجاسات في السمن والماء‎ -4 ANAN أخرجه‎ 
1231, Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap luka yang 
diderita oleh seorang muslim dalam jihad fi sabilillah, akan dibawa 
menghadap kepada Allah di hari kiamat sebagaimana keadaannya ketika 


baru terkena masih memancarkan darahnya, warnanya warna darah dan 
baunya bau misik Kasturi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MATI SYAHID FI SABILILLAH 


aa ٢‏ رضي الله á‏ عن 

لن يت ee‏ سو او Pi‏ الى 

KA,‏ وله ما عَلَى الأرض Ye‏ شيی إا الشهید ر يتَمَنى أَنْ 
ani‏ إلى GAN‏ فيقتل عَشْرَ aya SINI NP‏ الْكَرَامَةِ). 
-٩ Asa‏ کاب اهاد والسير: -١٢‏ باب كنى الجاهد أن برجم إلى الدنيا ; 
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1232. Anas bin Malik ra berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang yang 
telah masuk surga lalu ingin kembali ke dunia, padahal ia di dunia memiliki 
segala sesuatu, kecuali orang yang mati syahid, dia ingin kembali ke dunia untuk 
terbunuh lagi (mati syahid) sampai sepuluh kali karena ia telah mengetahui 
bagaimana kemuliaan orang yang mati syahid. (Bukhari, Muslim). 


2 
£ و ره pr‏ بر 


5 b A و مر‎ ars 
قال: ام‎ AS سحدابت ابي هريرة رضي الله‎ ٢٣ 
يدل‎ Jan فقال: دلنى على‎ E رَحَلّ إلى رَسُول الله‎ 
بو 5 و‎ ” 
5 r < #0 < 9 Zo r E رو‎ raa 34 34 کن‎ . e 
حرج‎ lal تسستطیع»‎ JAN احده) قال:‎ Sy قال:‎ Oa 


E 3 


5 لمجاهِد JAS Ol‏ مَسْحدَك فتقومٌ رلا تفتر» NG ayas)‏ 


ra t وم‎ Ca د واس‎ 7 Pakta 
تفطر؟) قال: ومن يستطيع ذلك؟‎ 
باب فضل الجهاد والسير.‎ -١ أخرجهالبخاري في: كاب المهاد والسير:‎ 


1233. Abu Hurairah ra. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan 
berkata: Tunjukkan kepadaku amal yang seimbang pahalanya dengan jihad 
fi sabilillah. Jawab Nabi saw.: Aku tidak menemukannya. Apakah engkau 
bisa, jika para pejuang mujahid itu keluar untuk berjihad, lalu engkau masuk 
ke masjid berdiri shalat tidak berhenti, dan terus puasa tidak berhenti (yakni 
sampai orang yang berjihad itu kembali)? Jawab orang itu: Siapakah yang 
dapat berbuat sedemikian itu? (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH BERJIHAD PAGI ATAU SORE FI SABILILLAH 


م ð‏ په ۰ ” 1 A Na a r‏ 4 
٤-حَدِيْث‏ أنس بن مالك رضي اله Å‏ عن 
١‏ کھت a‏ 


A 7 وی‎ ۰ w هو‎ E 5000 bi 
لله او روحه خير من الدنيا‎ ١ سبيل‎ Sah قال"‎ E النبي‎ 
وما فيها).‎ 
. ابالغدوة: اوح ة في سل الله‎ -٥ -کتاب ال مهاد والسير:‎ ۰١ أخرجهالمخاريفي:‎ 
1234. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Pergi di waktu 
pagi atau sore untuk berjuang jihad fi sabilillah lebih baik dari kekayaan dunia 


seisinya. (Bukhari, Muslim). 


سه t‏ رو 6 7 © 7 Pd Pa‏ 
ade 6‏ سهل بن سعلٍ رضي Sea‏ 
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إن 


GAN Gya Kasi الله‎ Jas FERET فالا‎ EA 
وما فِيها).‎ 


أخرجهالبخاريفي: WS -٩‏ والسير: — باب الغدوة والروحة في سيل الله . 


1235. Sahl bin Sa'ad r.a berkata: Nabi saw. bersabda: Pergi di waktu sore 
atau pagi berjihad fi sabilillah lebih utama (afdhal) dari dunia seisinya. 
(Bukhari, Muskim). 


وراو 


Sa - ۹‏ أبي هُرَيْرَة عن النبي “JG AE‏ ((لغدو aa‏ 
رَوْحَة في سبل اللو حير ما قلع عليه الشّمس MPA)‏ 


Jah سيل‎ Dan dk akh =o والسير:‎ NANG -٥٥:قىراخلا أخرجه‎ 


1236. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Pergi di waktu pagi 
atau sore berjihad fi sabilillah lebih baik dari semua yang terbit dan terbenam 
matahari di atasnya. (Bukhari, Muslim). Yakni benda yang di atas bumi di 
mana matahari terbit dan terbenam di atasnya. 


BAB: FADHILAH JIHAD DAN BERJAGA-JAGA DI GARIS DEPAN 
رَصِي الله عند فا‎ sa, سعيد‎ 8 SANA 
eFI Tipes أي الناس أفضل؟ فقال‎ A يا رَسُوْلَ‎ s 
= AG (BE للم بنفسيه‎ ١ ja يجَاهِد في‎ Latah 


L رم‎ 


Lan Jý‏ فى sek‏ من الشّعاب يني الله EIG‏ الا هر 


4 Ti 
.))9 سر‎ 
باب أفضل الناس مؤمن يجاهد بنفسه وماله‎ Y کناب ال مهاد والسير:‎ ٥٥ أخرجه البخاريفي:‎ 
. في سي الله‎ 


1237. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. ditanya: Siapakah 
yang utama (afdhal)? Jawab Nabi saw.: Seorang mukmin yang berjuang fi 
sabilillah dengan jiwa dan hartanya. Mereka bertanya: Kemudian siapakah? 
Jawab Nabi saw.: Seorang mukmin tinggal di suatu lembah untuk bertakwa 
pada Allah dan menjauhi orang-orang dari kejahatannya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: KETERANGAN DUA ORANG YANG SATU MEMBUNUH 
YANG LAIN DAN KEDUANYA MASUK SURGA 


A 
A uv. rA 8 


gg z‏ ور eA - r‏ بد را و چوس 
NYA‏ - حديث ابي هريره رضي الله عنه» أن زول 
الم PA baa‏ يه م ر ركه ال م ریه و م Pen P‏ 

| للدي قال: ریضحك ا لله إلى رجلين يقتل احدهما AI‏ 


s sł 


A د سي وس‎ r - - إن‎ r 
الله فيقتل نه يوب الله‎ Jiwan الجنة يقال هذا في‎ OSN 
على القاتل فيستشهد».‎ 


أخرجهالبخاريف: ٥٥‏ کاب لهاد والسير: ٢٨-ابالکافرهنل‌السلم‏ نم سل فيسدد سد وشل . 


1238. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah tertawa 
pada kedua orang, yang satu membunuh yang lain dan keduanya masuk 
surga, yang pertama berperang fi sabilillah lalu terbunuh, kemudian yang 
membunuh diberi tobat oleh Allah lalu berjihad sehingga terbunuh mati 
syahid. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MEMBANTU ORANG YANG JIHAD 
DENGAN KENDARAAN ATAU LAINNYA ATAU MENJAGA 
KELUARGANYA DENGAN BAIK 
Pa Aa لو د‎ Tan TE ato Ya ` E ودنه‎ D 
رسول‎ Ol حديث زيد بن خالډ رضي الله عنه»‎ YTA 


2 rr 


الله ينك قال: GAS Un‏ غازيا في سبل الله فقد غرّاء ومن 
ade Gue Sh‏ ل رم 


KENA AU باب فضل من جهز‎ TA جه البخا ري في: ۹ -کتاب اهاد والسير:‎ 7 
1239. Zaid bin Khalid r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapakah yang 
mempersiapkan beka! keperluan orang yang akan berjihad fi sabilillah, maka 
berarti ia juga berjihad, dan siapa yang menjaga keluarga orang yang pergi 
berjihad fi sabilillah dengan baik berarti ia juga berjihad. (Bukhari, Muslim). 


BAB: GUGUR KEWAJIBAN HAJI TERHADAP ORANG 
YANG BERUZUR (Sakit dsb.) 


PP | 


۳۶۹ ا Padi PAN z‏ م سه 3 
-٠‏ حديث البراء رضي الله عنه» قال: لما نرّلت y-‏ 
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نتوي القاعِدُون مِنْ المؤينينَ- دعا رسول اله a‏ زيدا 


ا سرو ENG - WEE A PUN‏ 0 ” ۰ 
فجَاءٍ بكتفي فكتبهاء SG‏ ابن آم مکتوم aye‏ فنزّلت - 
GAN BU E‏ هر Ian‏ 50 
لا يستوي القاعِدون من المؤينين غير أولي الضرر-. 

أخرجه البخاريفي: 57-كتاب ال مهاد والسير: r‏ قو اه‌تعال لاستوي 


1240. Al-Bara' r.a. berkata: Ketika turun ayat: Lag yastawil gan'iduna 
minal mukminina (Tidak dapat disamakan orang yang duduk (tidak berjihad) 
dari kaum mukminin dengan orang yang berjihad fi sabilillah). Rasulullah 
saw. memanggil Zaid lalu ia datang membawa tulang belikat binatang untuk 
ditulisnya ayat itu, tiba-tiba Ibn Ummi Maktum mengeluhkan buta matanya. 
Maka turunlah ayat: Laa yastawil gaa iduna minal mukminina ghairu ulidh- 
dharari wal mujahiduna biamwalihim wa anfusihim (Tidak dapat disamakan 
orang yang duduk (tidak ikut berjihad) dari kaum mukminin selain orang 
yang beruzur dengan orang yang berjihad fi sabilillah. (Amn-Nisa' 95). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG MATI SYAHID PASTI MASUK SURGA 


نز يوو يه کو ٥‏ 7 اه د Sa San‏ ...2 
CAS NYEN‏ جابر بن عب الله رَضِي | لله عَنْهُمّاء قال: 


5 د t‏ الو 9 EM a - f fois Late‏ ام 
قال رجحل للنبي يل يم أحد: Cai‏ إن قتلت فَأَينَ أنا؟ HIE‏ 


CO‏ او ا ل لت ةقان 
في الجنة) فألقى تمراتي في يدو ثم قاتل حتى قتل. 
أخرجهالبخاريفي: ASUS‏ بابغزوةاحد . 


1241. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika akan perang uhud seorang 
datang bertanya kepada Nabi saw.: Bagaimana pendapatmu jika aku 
terbunuh? Di manakah aku? Jawab Nabi saw.: Di surga. Maka ia langsung 
membuang beberapa biji kurma yang di tangannya, lalu maju berperang 
sehingga terbunuh mati. (Bukhari, Muslim). 


٩٩۸ en aga ۳٣ Ka Sa Tana 2 E 
D -حَدِيْث أنس رضي الله عنه» قال: بَعَثْ النبي‎ ۱۲ 


P Tg‏ 9- مو ۸ه ا هو سم نه l OV ear‏ د ه 
أقواما مِن بي سايم إلى بني AlE‏ في سبعين. فلما egs‏ 
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قال لهم حالئ: سو فإن meli > AA‏ عر 


رَسُوْل BS‏ إلا كعم مني Bá‏ ققدي WASA 3G‏ 
لات ه2 عَن BA‏ إذ ارتوا إلى JS‏ نه Talas‏ 


s”. reer 


dia‏ فَقَالً: الله أكبرًا فرت ورب SR‏ مالا عَلَى 
a‏ أَصْحَابهِ SONES Yı | aga‏ عي لخر قال 


ieh a f‏ َال لي pb‏ مه مر حبرل عله 


r 
aai ۶ رټ ۸ وا س‎ 


Da PA النبيّ لا نهم هذ لقا‎ SUN 
قينا ربّناء فرضِي عنا‎ AN 77 


ران نم نسخ AN‏ فَدعَا عَلَيْهِمْ أَريعيِنَ صَبَاحاء عَلّى 


” 
رر م 3 ú-‏ | سر بر 


Oi ET 52005‏ ويي عُصيّة الْذِيْنَ عَصَوًا الله 
E PTT‏ 
أخرجه البخاري في: As‏ .باب من يتكب في سبيل اللّه. 


1242. Anas r.a. berkata: Nabi saw. mengutus tujuh puluh orang dari Bani 
Sulaim kepada Bani Amir, dan ketika telah sampai di tempat mereka, pamanku 
(Haram bin Malhan) berkata: Aku akan mendahului kalian, jika mereka menjamin 
keamananku untuk menyampaikan ajaran Nabi saw. jika tidak maka kalian tidak 
jauh dari padaku, maka majulah ia, dan mereka menjamin keamanannya, maka 
ketika sedang menyampaikan ajaran Nabi saw. kepada mereka, tiba-tiba ada 
seorang memberi isyarat kepada seorang, dan langsung orang itu menikam 
pamanku hingga tembus di pinggangnya, maka ia berkata: Allahu akbar fuztu 
warabbil Ka'bah (Sungguh aku beruntung demi Tuhannya Ka'bah), kemudian 
mereka menyerang sahabat-sahabat yang lain dan membunuh semuanya 
kecuali seorang yang pincang (timpang) dia lari naik di atas gunung. 

Hammaam berkata: Aku kira dia juga dikejar orang. Maka Jibril a.s. turun 
memberi tahu kepada Nabi saw. bahwa mereka telah menghadap kepada 
Tuhan, Tuhan ridha pada mereka,dan memuaskan kedudukan mereka. Maka 
kami telah membaca ayat: Balli għu gaumanaa an qad lagina rabbanaa faradhiya 
anna wa ardhaa na (Sampaikan kepada kaumku bahwa kami telah 
menghadap kepada Tuhan, dan Tuhan ridha pada kami dan memuaskan 
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kami). Kemudian ayat ini dimansukhkan. Kemudian Nabi saw. mendoakan 
binasa kepada mereka selama empat puluh hari (pagi) pada suku Ri'l, 
Dzakwan, Bani Lihyan dan Bani Ushayyah, mereka telah durhaka kepada 
Allah dan Rasul-Nya saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG PERANG UNTUK MENEGAKKAN 
KALIMATULLAH (AGAMA ALLAH) 
MAKA ITULAH YANG BERNAMA FI SABILILLAH 


o‏ ارچ مر 


٢‏ حَرِيْت ابي AA ae) pang‏ قَالَ: جَاء 
A “3‏ لي dk‏ فقالً: Jagi‏ يقاتل ai‏ وَالرحَل 
ai‏ والرجل د قال لی مَكَانهُ فَمَنْ في سیل اللَه؟ 


قَالَ: BB San‏ لكو كَلِمّة الوهي لعُليَاة BJ‏ 
أخرجه‌الخار AM,‏ ۹-کتاب ا لهاد والسير: -٥١‏ باب من قاتل لكون کلمقالنه‌هيالملیا | 


1243. Abu Musa r.a. berkata: Seorang datang bertanya kepada Nabi saw.: 
Seorang berperang untuk mendapat ghanimah, dan ada orang yang berperang 
untuk nama, dan ada orang yang berperang supaya dikenal kedudukannya, 
yang manakah yang disebut fi sabilillah itu? Jawab Nabi saw.: Siapa yang 
perang untuk menegakkan kalimatullah (agama Allah) maka itu fi sabilillah. 
(Bukhari, Muslim). 

Yakni supaya agama Allah tetap di atas, mulia, jaya. 


BI : Ba حاریث 7 مُوْسَىء قالَ:‎ - ٤ 

فقال نا ل اا لون Gas Spa ٨‏ 
ai‏ ويقاتل حَوية. IL, a E‏ وَمَا رفع 
ad‏ راس إلا أنه كان dsb‏ فقال: «مَنْ PU‏ تكن LIS‏ 


الله هي NAN‏ فهو في سيل الله عر WP‏ 


أخرجه البخاريفي: ۲ -کتاب العلم: -to‏ باب من سأل وهو قامعا لما جالسا . 
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1244. Abu Musa r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan 
bertanya: Ya Rasulullah, yang manakah yang disebut perang fi sabilillah? 
Seorang berperang karena marah, dan berperang karena kebangsaan, maka 
Nabi saw. mengangkat kepalanya (karena orang itu masih berdiri, lalu Nabi 
saw. bersabda: Siapa yang berperang untuk menegakkan agama Allah (untuk 
kejayaan dan kemuliaan nama Allah) maka itu fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HADIS: TIAP AMAL TERGANTUNG PADA NIAT 
TERMASUK JUGA PERANG DAN LAIN-LAIN AMAL 


5 ۰ A r o A 
JG بن الخطاب رضي الله عَنَهُ»‎ PS agen 6 
< و‎ ARES Pang ja, i PA ۵٥ م‎ e ر‎ 
وَإنمًا‎ aah JA Katy سمعت رسول الله يه يقول:‎ 


J 2 r r r‏ ا 
لامرئ ما نوى» ab‏ كانت هِجرتة إلى الله وَرَسُولهِ 
M 4 aa 7‏ ام 9 رمس Ie‏ إن إن 7 : 4 
فهجرتة إلى الله وَرَسُولِهِ؛ ومن كانت هِجرتة إلى 533 


PE 5 9 و‎ A - ومرګ ر رۍئ‎ P 
NA يصيبهاء أو امرأَةٍ يترو حهاء فِحْرنۀ إلى مَا هَاجَرَ‎ 
اب النيةف الأمان.‎ -۲٢ أخرجه البخا ري في: ۸۳- کاب الأمان والدذور:‎ 


1245. Umar bin Al-Khatthab r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Sesungguhnya tiap amal perbuatan tergantung pada niat dan 
yang dianggap bagi tiap orang adalah apa yang ia niatkan, maka siapa yang 
berhijrah karena Allah dan Rasulullah, maka hijrahnya diterima oleh Allah 
dan Rasulullah, dan siapa yang berhijrah karena mengejar dunia yang akan 
didapat atau istri yang akan dikawin maka hijrahnya terhenti pada apa yang 
ia hijrah karenanya (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH PERANG DI LAUT 
BU IE eks أنس بن مالك رضي الله‎ SIN EN 
حرام بنت بلْحَانَ طم‎ AEE FINS 
اپ ايت فذحل علا‎ SL آم حرام تتشت‎ SS 


سول الله b a‏ طعمتة ag‏ جعلت 


9 
مه 
! 


A ر راو‎ 7 ash o’ 
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5 وا 00-00 2 2 رورو 

الله 4# نم املتيقظ bag yA‏ قالت: فقلت: رتا 
ban E‏ لف جات ف ل م ورد EÊ AAN‏ حو ااا ام رو BA‏ 
يضجِكك؟ يا رَسول الله! قال: «ناس مِن أمتي عُرضُوا علي 
AA‏ واس ee‏ ف روس د دع ay 4 2, b ٩ A‏ 
غرّاة في سبيل الله يركبؤن تبج هذا AI‏ مُلوؤكا على 
yana Jan ٢ (GI‏ على الاسر JG‏ فقلت: با 


رَسُْوْلَ الله! اغ الله أن يَحْعَليِي مِنهُم. فَدَعَا لها رسول 


N 


دس اون و شه ها DAR ea Aoa‏ ها Of‏ ده 1ھ bå‏ 


ور E TT y (r EE‏ ځي دک ۰ 2 A‏ 
علي غزاة في سبيل DI‏ كما قال في الاول. قالت: فقلت: 
P3 5‏ 9+ ` ۰ نل ٤‏ وعم lro‏ ۰ کار يډ 7 r‏ م 
يا رَسُوْلَالله لاغ الله أن Hg‏ منهم؛ قال: ((انستو من 

PEN- E‏ مورد ل ون اه خا 5 سا راه # ه ۶۸د سپ 
الاولين). فر کا البحر» فِي زمان معَاويّة بن أبي سفيات» 


إن r‏ سی کر 
Wr‏ س 


jas‏ عَنْ Ala‏ حِيْنَ Hp‏ يِن الب فهلكت. 


أخرجهالبخاریفق: كاب اهاد والسير: ۳- اب الرعاء اهاد والشهادةپلرحالوالنساء 3 


1246. Anas bin Malik r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. masuk ke rumah 
Ummu Haram binti Milhan dan diberi makan, ketika itu Ummu Haram sebagai 
istri dari Ubadah bin Ash-Shamit. Pada suatu hari Nabi saw. masuk di 
rumahnya dan sesudah diberi makan Nabi saw. lalu berbaring sedang Ummu 
Haram membelai-belai rambut Nabi saw. untuk mencari kutu-kutunya, 
sehingga tertidurlah Nabi saw. Kemudian mendadak bangun dan tertawa, 
maka ditanya oleh Ummu Haram: Apakah yang membuatmu tertawa ya 
Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Telah diperlihatkan kepadaku beberapa orang 
dari umatku yang perang fi sabilillah menyeberang laut bagaikan raja di atas 
mahligainya. Ummu Haram berkata: Ya Rasulullah, doakan semoga aku 
termasuk golongan mereka, maka Rasulullah berdoa untuknya, kemudian 
Nabi saw. tertidur kembali, lalu bangun dan tertawa, ditanya oleh Ummu 
Haram: Apakah yang membuatmu tertawa ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: 
Telah diperlihatkan kepadaku beberapa orang dari umatku berperang fi 
sabilillah menyeberangi laut bagaikan raja di atas mahligainya. Lalu aku 
berkata: Doakan semoga aku termasuk di golongan mereka. Jawab Nabi saw.: 
Engkau termasuk orang yang pertama dari mereka. Maka di masa Mu'awiyah 
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bin Abi Sofyan, Ummu Haram rombongan yang pertama menyeberangi laut, 
maka ketika telah turun ke darat tiba-tiba ia jatuh dari kendaraannya sehingga 
mati karenanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETERANGAN ORANG-ORANG YANG MATI SYAHID 


LA أن رَسُوْلَ الله قَالً:‎ iga حَِيْث أب‎ -٧ 
SARI Pua 
PA Lia ۸ K | فشک‎ 

ga O OE E E 5 
في سَيْل لله).‎ A SI Ck) 


أخرجه البخاريفي: NN‏ ,ا بالهجيرإلى الظهر. 


1247. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika seorang 
berjalan di jalanan tiba-tiba ia menemukan dahan berduri di jalan, maka ia 
singkirkannya, maka Allah memuji padanya dan mengampunkannya 
(dosanya). Kemudian Nabi saw. bersabda: Orang mati syahid itu ada lima 
macam: Yang mati karena wabah tha'un (kolera), yang mati karena muntaber, 
yang tenggelam, yang kejatuhan rumah (bangunan), dan mati syahid fi 
sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


ہم © 3 r 4 e A r r r ۰ f‏ 
٨-حديث‏ انس بن مالك رضى الله عنه» عن 
ما اور 0۳ ejen Kan‏ څ ووه 
النبىي» قال: «الطاعون شهادة لكل مسلم). 
- # 
أخرجه البخا ري في؛ 51-كتاب ا مهاد والسير: -T‏ باب الشهادة سبع سوي لقتل . 
Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Wabah tha'un itu‏ .1248 


menyebabkan mati syahid bagi tiap muslim. (Bukhari, Muslim). 
Tha'un: Muntaber, Kolera. 


BAB: HADIS: SELALU AKAN ADA DARI UMATKU 
ORANG-ORANG YANG GIGIH MEMPERTAHANKAN HAK 
TIDAK HIRAU TERHADAP SIAPA YANG MENYALAHI MEREKA 


م هي 9.4 وس وه ور 5 2 . A‏ 4 
NN ۹‏ حَرِيْث المغِيرَةٍ بن شعبة» عن النبي يلل قال: رلا 
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Va‏ ۶ه ےم 
ظاهرون). ٠‏ 


أخرجهالبخاريفي: -YA BMA‏ باب حد نی محمد SY‏ 


1249. Al-Mughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Nabi saw. berkata: Selalu 
akan ada beberapa orang dari umatku gigih mempertahankan hak, sehingga 
tiba ketentuan Allah dan mereka tetap menang. (Bukhari, Muslim). 


4 Aja $ 2 5 ي ل‎ z 0 a Th -A 4 سا یا‎ 

Yy قال: سمعت النبى 0 يقول:‎ cis glara حديث‎ \ ٠۰ 
A ښ وا‎ ۷ © E ٢ 0 eko 24 ص‎ 
يزال مِن أمتي أمة قائمة بامر الله لا يضرهم من خحذلهم ولا‎ 
A 1 Ta فر و‎ y PETAI ېى‎ E ERA هم‎ 
ABS من خالفهم حتى يأتيهم امر الله وهم على‎ 

Peg -٨٢ :بقاملاباك-7١ أخرجهالبخاريفي:‎ 

1250. Mu'awiyah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Selalu ada dari umatku golongan orang yang menegakkan ajaran 
Allah tidak hirau terhadap siapa yang menghina atau menentang mereka, 


sehingga datang ketetapan Allah (kiamat) sedang mereka tetap sedemikian. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BEPERSIAN ITU SEBAGIAN DARIPADA SIKSA, 
DAN SUNAH JIKA KEMBALI SEGERA MENDAPATI KELUARGANYA 
: z 9 wi زو‎ A م‎ 2 Gesek a g? 8. 

١١-حدث‏ ابى هريره رضي الله عنه» عن النبي AE‏ 
ا 0 A Kar a‏ 4 و NAS gog‏ 
قال: PAI‏ قطعة من العذاب» يمنع احد كم dab‏ و شرابه 
روم A‏ 2 دي رمس دفوم ) که 
Ka‏ فإذا قضى نهمته Janda‏ إلى اهله). 

أخرجهالمخاريفي:17-كتاب العيرة: AN‏ بابالسفر قطعةمنالعذاب. 


1251. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Bepergian itu 
setengah daripada siksa, sebab dikala itu seorang menahan diri dari makan, 
minum dan tidurnya, karena itu jika ia telah menyelesaikan keperluannya 
maka segeralah kembali kepada keluarganya. (Bukhari, Musiim). 


091 


BAB: MAKRUH MENGETUK KELUARGANYA DI WAKTU MALAM 
BAGI SEORANG YANG BARU DATANG DARI BEPERGIAN JAUH 


هه 4214 5 8 بخ ره PKI PON‏ & 2 
YOY‏ حديث انس رضي الله عن قال: کان النبى يك 
s :‏ 
# 


5 
هاس‎ + ato 


مره e‏ £ ر 55 A‏ 3 2 8 # ۸ 
أخرجهالبخاري ق: SKA‏ العمرة: NG‏ ابالدخولالشی. 


1252. Anas ra. berkata: Adalah Nabi saw. tidak suka mengetuk 
keluarganya di waktu malam, maka beliau tidak masuk kepada keluarganya 
kecuali sore atau pagi hari. (Bukhari, Muslim). 


5 z 9 Padi ga مړ‎ 5 x مر‎ ۰ Cd 2 ô A 
BS حديث جابر بن عبد الله قال: قفلنا مع‎ -١ ١97 
é م‎ 1 As z سا‎ 4 z ك‫‎ ý J 22 برس رر سمل سر‎ 5 
من عزوه» فلما ذهبنا لندحل قال: (رأمهلوا حتى تدخلوا ليسلا‎ 
Laga & ۷ La 37 2 2 So, Žr 8 # 
عشاء) لک تمتشط الشعثة » ونستحد المغيبة).‎ $) 
باب تزويجالثيبات.‎ ASMA جالبخاريفي:‎ 6 


1253. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Kami kembali bersama Nabi saw. 
dari peperangan, maka ketika kami akan pulang ke rumah, Nabi saw. 
bersabda: Tangguhkan dahulu sehingga kalian masuk pada sore hari supaya 
sempat bersisir wanita yang masih terurai dan bercukur bulu yang ditinggal 
agak lama. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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-٤‏ کناب الصيد والذبائح وما يؤكل من الحيوان 


KITAB: MEMBURU DAN MENYEMBELIH 
BINATANG YANG DAPAT DIMAKAN (HALAL) 


BAB: MEMBURU DENGAN MENGGUNAKAN ANJING LACAK 
YANG TERLATIH 
٩ ۹ ډډ قاين هه لل لاک‎ PAN 

٤‏ - حدیث عدي بن ون رضي الله AS‏ قال: 
ð Ma ٢ Sang FY, 32‏ ا ا و و من a? a‏ 
قلت يا رسول الله! انا نسل الكلاب المَعَلمّة 108 رک مَا 
کم 2 a Ha T i‏ ايه A “3 Sa 9, 7 2 ab‏ 2 
أمسكن عليك) N‏ وان قتلن؟ قال: Ola)‏ فتلن) قلت: وإنا 
يا ER AN ata w TA MG‏ 
نرمي بالمعراضء قال: کل ما خحرّق» وما أصاب aja‏ فلا 
مو 3 
تا AS‏ 

أخر جه البخاري في: AS NY‏ مات والصيد : ۳- باب ما صاب المعراض بعرضه. 


1254 Adi bin Hatim ra. berkata: Ya Rasulullah, kami biasa melepas anjing 
yang terlatih ketika berburu. Jawab Nabi saw.: Semua yang ditangkap oleh 
anjing itu untukmu maka halal untukmu. Ditanya: Meskipun sampai 
terbunuh? Jawab Nabi saw.: Meskipun sampai membunuh. Ditanya: Kamu 
juga menggunakan panah yang tajam kedua ujungnya. Jawab Nabi saw.: 
Semua yang dapat menembus, menikam dan melukai, dan bila kena dengan 
lebarnya yang tidak tajam maka jangan engkau makan (yakni bangkai). 
(Bukhari, Muslim). : 

Anjing terlatih bila diperintah menurut dan bila dihentikan berhenti. Jika 
menangkap untukmu artinya anjing itu tidak makan binatang yang ditangkap. 


TP‏ ير 71 2 هو $ Aa‏ ,3 م و اه 

65 - حديث عدي بن حاتم» JO‏ سالت رسول 

3 رو 2 خم سخ 1 Pa‏ رر P‏ 
اللو قلت: إنا قوم نصيْد بهذو الكلاب. فقَال: رإذًا 
SON 2 Ai aa‏ غ aa‏ اا هو SN‏ 
أَرْسَلتَ كلابك المعلمة؛ ,533 اسم Sam En YAN‏ 


٣ 


` 
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وص ود ا رو مو CN EN at‏ د Ka‏ و E‏ يودع واب 4ع 
KUE‏ وَإِنْ قتلن إلا ap INSTAN‏ أحاف أن يكن إنما 
sr. £‏ كد na PER 7 7 5۷ 8 ۸ 2 Pb ak Ap a ٣ sk‏ 
مسکه على نفسهواٍن حالطها كلاب من غيرها فلا تاکل). 
أخرجه البخاري في: ۷۲ - کناب الذيائم والصيد: ۷- باب إذا أكل الكلب . 
Adi bin Hatim r.a. berkata: Aku tanya kepada Rasulullah saw.: Kami‏ .1255 
suatu kaum yang biasa berburu dengan anjing. Jawab Nabi saw.: Jika engkau‏ 
ketika melepas anjing yang terlatih itu membaca Bismillah maka makanlah‏ 
apa yang ditangkap oleh anjing itu untukmu, meskipun sampai dibunuh,‏ 
kecuali jika anjing itu makan dari binatang yang ditangkap itu, maka aku‏ 
khawatir kalau anjing itu menangkap untuk kepentingannya juga jika ketika‏ 


menangkap binatang yang diburu itu terdapat juga anjing lain bersama 
anjingmu maka jangan engkau makan. (Bukhari, Muslim). 


5 5 الى ب‎ ” 3 r د م‎ ‫َّ 4 9 z 
بن حاتم رصِى الله غعنة قال:‎ SAS حديث‎ NY ON 
z 9 ١ 
سر رن‎ 2, p ا لمن‎ e Lag 8 : s 5 ري‎ 
wat عن المعراض فقال: ررما أصاب بحده‎ a سالت النبي‎ 


er مر‎ 


ر اڅ سر ar z‏ سه 1 ره S‏ 2“ ل م re t.‏ 
وإذا أصاب بعرمنيه فلا تاکل فإنه وقيذ). قلت: يا رسول 
oÈ 3‏ 3 م dee ٩ 22 awi‏ 2" نه PES a‏ 
KUA‏ رس Hata r A E E ET er‏ د بي 3 
لم اسم عليه» ولا SP‏ اييما احد! قال: رلا E‏ إنما 


4 9 2 قي‎ ara 2 رټ‎ Da ما‎ an 
ولم تسم على الاخر).‎ DAS سميت على‎ 
. اب تسب المشيهات‎ -Y اخرحه الخا 3 ٤٢-کاب البيوع:‎ 

1256. Adi bin Hatim ra. berka »: Aku tanya kepada Nabi saw. tentang 
berburu dengan panah yang tajam kedua ujungnya. Jawab Nabi saw.: Jika 
terkena dengan tajamnya, maka makanlah, dan jika kena dengan tengahnya 
maka jangan engkau makan sebab itu wagidz (bangkai yang mati karena 
dilempar). Aku tanya: Ya Rasulullah, jika ak: melepas anjingku dan membaca 
Bismillah, kemudian aku dapatkan di samping anjingku ada lain anjing, aku 
pun tidak mengetahui anjing yang mana yang menerkam buruan itu. Jawab 
Nabi saw.: Jangan engkau makan sebab engkau hanya membaca Bismillah untuk 

anjingmu dan tidak membaca untuk anjing yang lain. (Bukhari, Muslim). 


2 2 ت را - و‎ sY ۹ اي‎ ٢" ٩ 

٧‏ -حلدین عدي بن حاتم رضي الله عنه» قال: 

7 2 م اك‎ Aa NA 0 و 2 راصم وام‎ e 
أصاب بحده فكله»‎ ly سمالت النبى ګګ عن المعراض قال:‎ 
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Ar or @ Jer 0 P 4 8 0 £ £ Sa 

وما أصاب بعرضه فهو وفيذ» وسألته عن صَيّْدِ الكلب فقال: 

aga MG و مو‎ PA PA 8 

Lap‏ أمسك عليك فکل ان Sos‏ الكل د کات وان وحدت 
: 7 


re 


مس 1 an E E 3 er.‏ د 6 # سو سا 
مع كلبك أو كلابك كلبا غيره فخشيت أن يكون أخحذهة 


Dn TA PR ai (Toe rr‏ ې 9 م Ha TA y‏ م 
idna‏ وقد قتله فلا تأكل» فإنما OS‏ اسم الله على كلبك 
r‏ سي 2 ” 4 y ii‏ 
s ©. ” $o .. P4”‏ 
ولم تذکره على غيرو). 
72 جهالبخاريف: ۷۲ - کاب الذ اتح والصيد: PI AA‏ الصيد . 


1257. Adi bin Hatim ra. berkata: Aku tanya pada Nabi saw. tentang berbu-u 
dengan panah yang tajam dua ujungnya. Jawab Nabi saw.: Jika terkena denga... 
tajamnya maka makanlah, dan jika kena dengan tengahnya, maka itu wagidz 
(bangkai yang mati karena lemparan). Juga aku tanya tentang berburu dengan 
anjing, maka jawabnya: Selama ia menangkap mangsa untukmu maka 
makanlah, karena tangkapan arjing itu sebagai sembelihannya, dan bila engkau 
mendapatkan di samping anjingmu ada anjing lain, dan engkau khawatir kalau 
anjing lain yang menangkapnya dan sudah dibunuh : aka jangan engkau 
makan, sebab engkau hanya menyebut nama Allah untuk «jingmu dan tidak 
untuk anjing lain. (Bukhari, Muslim). 


م * ا r r ež‏ 04 تو کب ” 
۸-حَدِيث عدي بن حاتم رطضي الله عنه» عن 
# م 

السىك Ba NG‏ ارسلت DAS‏ وسميت UG‏ وا 
E NU‏ را MAA‏ سه د کو an ۸٢۹ TN PN‏ 
5 .وان JST‏ فلا تأكلء a Kas‏ على نفسيه؛ وإذا 
Hear‏ با د اد A o‏ ار ot Pa - of?‏ م On‏ 
خالط كلابا لم يذكر اسم الله عليها a‏ وقتلنَ AS‏ 
Au Pena WE ag ad Papa Id‏ رر رټ ” e o%‏ ع رر و 
تاکل» فإنك لا تدري أيها قتل؛ D‏ رميت الصيد فوحدتة 


مهم مره ٌو مودو په رد Ii at‏ ده م سه سه Del‏ 
بعد يوم أو يومين ليس به إلا أثر سهيك فكلء Bah‏ 


r‏ سی سا 


HIS 7 فلا‎ As 


AN yap والصيد : ۸- باب الصيد إذا غاب‎ EL جه البخاري في: ۷۲-كتاب الذ‎ ja! 
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1258. Adi bin Hatim r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika engkau melepas 
anjingmu yang terlatih dan telah menyebut nama Allah padanya, kemudian 
menangkap untukmu dan membunuh maka makanlah, dan bila anjing itu 
makan dari binatang yang ditangkap itu maka engkau jangan makan (haram) 
sebab dia menangkap untuk dirinya sendiri, dan jika campur dengan anjing 
lain yang engkau tidak menyebut nama Allah untuk anjing-anjing itu dan 
sampai membunuh mangsanya maka jangan engkau makan, sebab engkau 
tidak mengetahui anjing mana yang membunuhnya. Dan jika engkau 
melempar mangsa (binatang buruan) lalu sesudah dua hari atau satu hari 
sedang padanya tidak ada tanda luka kecuali dari panahmu, maka makanlah, 
tetapi jika jatuh ke dalam air maka jangan engkau makan. (Bukhari, Muslim). 
Sebab kemungkinan ia mati karena tenggelam. 


n EO‏ نبي 


اا از أَرْض قَوْم Jal‏ الاب EMA‏ ) آنتهم ؟ وبأرض 


r 


ميد ief‏ بِقَْسِيْ وَبكَلبِيَ الذي بش وبکلبي 
لمعل هما alas‏ ِي؟ قَالَ: Gh‏ مَا دَكَرْتَ ين ALI Jal‏ 
pang D‏ يرا فلا تأكلوا O GS‏ لَمْ تجدوا GEG‏ 
IS‏ وَمَا صِدت Ui‏ فَذَكْرْتَ امم الله S‏ وَمَا 
صت KS MK‏ فَذَكَرْتَ اسم الله فكل وما صِذت 
E |‏ ريق -٤ MANE EI‏ باب صيد الفوس . 


1259. Abu Tsa'labah Alkhusyani r.a. berkata: Ya Rasulullah, kami tinggal 
di daerah ahlil kitab, apakah boleh makan dari bejana (wadah) mereka? Juga 
jika sedang berburu, adakalanya berburu dengan panah atau dengan anjingku 
yang belum dilatih atau yang terlatih (terpelajar) maka manakah yang baik 
untukku? Jawab Nabi saw.: Adapun mengenai bejana (wadah) ahlil kitab jika 
kamu dapat yang lainnya, maka jangan makan di dalamnya, jika tidak ada 
lainnya maka basuhlah dan makan di dalamnya. Dan yang engkau buru dengan 
panah dengan menyebut nama Allah ketika memanahnya maka boleh engkau 
makan, demikian juga yang engkau buru dengan anjing yang terlatih dan telah 
engkau sebut nama AHah, maka boleh engkau makan, dan yang engkau buru 
dengan anjing yang belum terlatih, lalu engkau sempat menyembelih sebelum 
matinya maka boleh engkau makan (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM MAKAN TIAP BINATANG BUAS YANG BERTARING 
DAN BURUNG YANG BERKUKU (TARING DAN KUKU UNTUK 
MENYERANG MUSUH) 


G3 g S3‏ عام 


fa YY.‏ بي d‏ رضي الله عن أن رسول 


الوك نى عَنْ E‏ 
أخرجه البخاريفي: Pi‏ أك لكل ذي تاب من السباع . 


1260. Abu Tsa'labah r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang makan daging 
binatang buas yang bertaring. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MAKAN BANGKAI IKAN LAUT 


SISA YAN‏ حابر بن عبد التي فال منارمسول 
اللو ثلاثيائة راكب BAE uk‏ الحَراح ن نرصد 

نه ۰ 4 ۰ r‏ 24 واس 
عِيْر LSI SP‏ بالسَّاحِلٍ Ulah‏ شَهْر san Lb‏ 
Has‏ حتى أكلنا ALS BS‏ ذلك الج مو ۸ خیش r‏ 


ای ت ايز أن عاب یش حار 


ر تر 


BIN‏ ور PI‏ نابت Wish Mus‏ عبيدة 


14 و 


E‏ اطول ر حل eta‏ واد 
at” :‏ 


r و‎ 
9 Be a rr A e 
و مم‎ 


A4 
حَرَائِرَ نم‎ Ab ai بن لقو‎ Pr) 03 قا ل جتابر:‎ 
ap ند‎ x 
gas du Jr AN Ik تحر ثلاث‎ 
اب غرواسف ‌لحر.‎ -۵ DNA يفي:‎ Jayi 
1261. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. mengutus kami 
dalam tiga ratus rombongan di bawah pimpinan Abu Ubaidah bin Al-Jarrah 
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. menghadang kalifah Quraisy, maka kami tinggal di tepi laut selama setengah 
bulan, sehingga kami menderita kelaparan dan terpaksa makan daun salam, 
sehingga tentara itu disebut tentara khabeth (daun salam), tiba-tiba air laut 
melemparkan kepada kami binatang bernama ambar, maka kami makan 
daripadanya selama setengah bulan itu, dan kami mempergunakan minyak 
dari ikan itu sehingga kembali kekuatan kesehatan kami. Maka Abu Ubaidah 
mencoba mengambil salah satu tulang rusuk ikan itu dan ditegakkannya, lalu 
memilih orang yang tertinggi dan disuruhnya naik unta dan berjalan di bawah 
lingkaran tulang rusuk ambar itu. (Bukhari, Muslim). Jabir r.a. berkata: Dan 
sebelum itu ada orang telah menyembelih tiga unta, kemudian tiga unta 
kemudian tiga unta, kemudian dilarang oleh Abu Ubaidah. 


BAB: HARAM MAKAN DAGING HIMAR PELIHARAAN 


م د 3 o í ež‏ ېم af at A 2 z‏ 
YAN‏ حديث علي بن ابي طالب رضي الله عنه» ان 
س # موس م واكم م PE NAN‏ ار ا MI‏ موا E‏ 
الحمر الانسية. 
أخرجه الخا ريق: كاب الغا —YA HD‏ باب غزوة خر . 


1262. Ali bin Abi Thalib r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang nikah 
(kawin) mut'ah ketika di Khaibar, juga makan daging himar peliharaan. 
(Bukhari, Muslim). 


: ` هور‎ r rz z ۸ A پو‎ NO 
قال: حرم رسول اله ييل‎ As ۳-حديث أبي‎ 
لحوم الحمر الأهليّة.‎ 
اب لوم الحمرالإنسية.‎ AA الذبائح والصيد:‎ g أخرجه البخار:‎ 


1263. Abu Tsa'labah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah mengharamkan 
daging himar peliharaan. (Bukhari, Muslim). 


5 ق مر‎ AN, r مر سر مړ‎ AANE 
قال: نى‎ A ah ابن‎ HA AYU 
و کا‎ 


انبي يو عَنْ أكل لَحُوْم BN SI‏ 


أخرجه البخاریق: -YA KE bs‏ باب غزوة خير . 


1264. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang makan daging 
himar peliharaan. (Bukhari, Muslim). 
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Pd 


SIS ML رضي الله‎ ANA خد این‎ NYANG 
Pos Ap كان‎ Ula مَجَاعة» لاي حي‎ WC 
PENA قلا َطَْمًُا ين‎ PAN الله 8 كُيُِوا‎ Jin 


ال هم 


zr PA "a و‎ f a 9 z 3 5 Aor وس‎ P 
SM شيئا). قال عبد الله (هو ابن أبي أُرْفى) فقلنا:‎ 
2 راپ "رد پ را وراد‎ a z 2 ۰ s” کڅا‎ 1 3 : 
لانها لم بب حمس؛ قال: وقال اخحرول: حرمها البتة.‎ E البي‎ 


اخرجهالبخاريقي: كاب فرضانس: : ابا صيب من الطعام في ا رض الحرب ` 

1265. Ibn Abi Aufa r.a. berkata: Kami menderita kelaparan ketika perang 
Khaibar, maka kami menyembelih himar peliharaan, dan ketika telah kami 
masak dalam kuali, tiba-tiba ada seruan dari Rasulullah saw. supaya 
ditumpahkan apa yang di dalam kuali, dan jangan kamu makan daging 
himar peliharaan sedikit pun. (Bukhari, Muslim). 

Abdullah bin Abi Aufa berkata: Kami berpendapat bahwa Nabi saw. 
melarang karena ghanimah belum terbagi. Sedang ada pendapat: Itu 
diharamkan untuk selamanya. 


A ٣ م‎ als ۶# نه‎ er r و‎ E 
-حَدِيث البراء وعبد الله بن أبي أوفى رضي الله‎ 5 
"ور‎ ATF ور‎ ah سل‎ A z 2 E bea oa زود‎ 
حمرا فطبخوهاء‎ En ME TENANG عنهم» انهم‎ 
ردو و لاد‎ 26 n an 
فنادّى منادي النبي 138 «اکفعوا القدور).‎ 


أخرجه البخاريفي: ANGKA‏ بابغزوةخيير. 


1266. Al-Bara' dan Abdullah bin Abi Aufa ketika keduanya bersama Nabi 
saw. maka mereka mendapat himar kemudian mereka sembelih dan dimasak, 
tiba-tiba seruan dari pesuruh Rasulullah saw.: Tumpahkanlah apa yang 
di dalam kuali (panci) itu. (bukhari, Muslim). 


7 م‎ S 25 $, A 2 1 br Taka م اه‎ 

۷٧۷-حَديث‏ ابن عباس رضي الله عنهماء قال: لا 
کو وغ ر 0 ٠۰ £ o 9 y pe Pd‏ ع9 ع م٣ O) Cd‏ 
ادري أن عنه Seng‏ الله يه من أخل أنه كان حمولة 


d م‎ 


سے او 


8 3 سڅځه ي سر # r‏ اي و ده 2 A‏ م re e rè‏ 
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siga TAN SAK اخرجه البخاريفي:‎ 
1267. Ibn Abbas ra. berkata: Aku tidak mengetahui apakah Nabi saw. 
melarang karena himar itu sebagai kendaraan yang membawa barang-barang 
orang sehingga jangan sampai habis kendaraan mereka, atau memang 
diharamkan ketika perang Khaibar makan daging himar peliharaan itu. 
(Bukhari, Muslim). 


5 َ‫ 5 ر و 1 


EA 4‏ سَلْمَة بن الأكوّع رَضِي الله عَنَهُ f‏ 


£E s ó‏ ور سر x‏ ” 4 + ار مر 

النبي يل رأى نيرانا توقد يوم يبر قال: (رعلی ما توقد هذه 
م م a‏ و 9 ¢ هم P e‏ 
Sa‏ قالوا: على الحمسر الإنسيية» قال: رراكسيروهًا 
ea‏ ا ځا D‏ ار a‏ 
واهرفوها) قالوا: الا نهريقها ونغسيلها؟ قال: (اغسيلوا). 


SERA ياب ها ټکسرالدنان ال فها‎ MEN SAN أخرجه البخا ريفى:‎ 
1268. Salamah bin Al-Akwa' ra. berkata: Nabi saw. melihat api yang 
menyala-nyala di Khaibar maka beliau bertanya: Untuk apakah api itu 
dinyalakan? Dijawab: Untuk memasak daging himar peliharaan. Maka Nabi 
saw. bersabda: Pecahkan kuali dan buanglah isinya. Mereka bertanya: Apakah 
kami tuangkan saja lalu kami membasuhaya? Jawab Nabi saw.: Cucilah 
(basuhlah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HALAL MAKAN DAGING KUDA 


0. کپ ر‎ A r r x er è r 7 6 z 

YAA‏ حَدِيت حابر بر. عبد الله رضي | لله pe‏ قال: 

z 2 ماه د و 60 و‎ LA رور‎ ; ` het P 

نهى رسول الله لك يوم خي عن لحوم الحمر» ورخص 
اج جه البخاريفي: TAI MASA‏ باب غزوةخيير. 


1269. Jabir bin Abdullah ra. berkata: Rasulullah saw. melarang ketika 
perang Khaibar untuk makan daging himar peliharaan, dan mengizinkan 
daging kuda. (Bukhari, Muslim). 


رر دن F SN‏ ورس sad ten a P A‏ 
-١ ٧٢‏ حدیث اسماع نت ابي بكر رصى الله عنهما» 


SIG ab wé b قالت: نحرنا عَلى‎ 


أخر جه البخاري في: ”ا كثاب الذبائح والصيد: 6؟- Apalah‏ 


1270. Asma' binti Abibakar r.a. berkata: Kami telah menyembelih kuda 
di masa Nabi saw. dan memakannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HALAL DHAB (BIAWAK) 


sA b 2 de 4‏ ید 4 Id 8 7 La A‏ 2 : : 
١‏ -حَدِيث ابن عُمَرَ رضي الله عنهماء قال النبي 4: 
# 3 م سرام eni‏ ورو 
ema‏ لست كله ولا أحرمة). 
قر جه البخاري في: ۷۲ كاب الذبائح والصيد: -٣٣‏ باب الضب 


1271. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Dhab (biawak) itu aku 
tidak suka memakannya dan tidak pula mengharamkannya. (Bukhari, Muslim). 


os قالً:‎ BA Gb حَدِيْت ابن‎ - NYAN 
وس لد وو‎ ee بن‎ 
HA Sg f مِنْ بَعْض‎ a HA 
r VETE TIE St 
Wa! Ay أو قالً: لا باس به‎ WS 


أخرجه البخاريق: كناب أخبا ر AA‏ باب خبرالرأالواحدة. 


1272. Ibn Umar ra. berkata: Ada beberapa orang sahabat Nabi saw., di 
antara mereka Sa'ad, mereka sedang berkumpul makan daging, tiba-tiba salah 
satu istri Nabi saw. berseru: Itu daging dhab (biawak). Maka mereka langsung 
berhenti makan. Maka Nabi saw. bersabda: Makanlah karena itu halal. Atau: 
Tidak apa tetapi itu bukan makananku. (Bukhari, Muslim). 


Jeng أنه دحل مَع‎ AE بن‎ Ml حَدِيث‎ YY 
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La 
سن‎ MK اسع‎ 


4 b- 0 نې ېي م‎ A 5 Toro د رک‎ y 
على ميمونة وهي خالته وحالة ابن عباسء فوَجَدَ‎ BA 
7 ر‎ g z رک‎ ja | و 34 م اج‎ Ne Ta daa 
عندها ضبا محنوذا قدمت به حتها حفيدة بنت الحارث‎ 
و‎ pee 4 f pe a ` 7 2 » يي مر‎ 5 1 
قلما يقدم‎ OLS) من نجل فقَدَمَتِ الضب لرسُول الله کل‎ 
: ٢ س ۸ ډرو‎ -9 Et ar br a ر و ري‎ 1 Ar م‎ 
يده لطعام حتى يحدث به ويسمى له» فأهوى رسول الله يل‎ 
3 # 
ه سم‎ £ sa? er g A af Hara 8 5 E Ar 
فقالت امسرأة من النسوة الحضور: احبرل‎ MA! a بده‎ 
1 ٢ A r -2 2 . | An قاس‎ ` ANG 
SK رسول الله 3 ما قدمتن له هو الضب يا‎ 


رفع I‏ اله و يده عٍَ ae JG SA‏ بن AA‏ 
ع ع ص الو 2 2„ + و ٩‏ 5 5 2 4 و Pa ta‏ 


£ 0 هه ٤‏ بح کس 1۸ ويه ره ات 4f. ahora‏ 
PA‏ قومي» فأحدني اعافه). قال حالد: فاجتررته فأكلتة, 


MEN TIN 
حنی سمیله فيعلمما هو.‎ JUNG NA أخرجهالیخاريف: كاب الأطعمة:‎ 


1273. Khalid bin Al-Walied ra. masuk bersama Nabi saw. ke rumah 
Maimunah bibinya Khalid dan istri Rasulullah saw. juga bibinya Ibn Abbas, 
tiba-tiba tersedia daging dhab (biawak) panggang yang baru diberi hadiah 
oleh saudaranya Hufaidah binti Al-Harits dari Najd, maka daging dhab 
panggang itu dihidangkan kepada Nabi saw. dan biasa Nabi saw. tidak 
mengulurkan tangannya pada suatu makan kecuali sesudah diberi tahu, maka 
ketika Nabi saw. meletakkan tangan ke daging dhab, ada seorang wanita 
yang hadir berkata: Beritakanlah kepada Nabi saw. apa yang kalian hidangk: 11 
itu, maka diberi tahu: Itu daging dhab ya Rasulullah. Maka segera NaLi saw. 
menarik tangannya dari dhab itu. Khalid bin Al-Walied bertanya: Apakah 
haram dhab ini ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Tidak, tetapi tidak ada di 
daerahku, karena itu aku tidak suka. 

Khalid berkata: Maka aku tarik dan aku makan sedang Nabi saw. melihat 
aku. (Bukhari, Muslim). 


etoos‏ عت 7 pa Mona‏ جرم 20b‏ د 
-٤‏ حديث ابن عباس رضي الله عنهماء. قال: HAM‏ 


# $ 
وس‎ E, orr Aka sh 


4 و ”و 5 PA‏ + 5 1 ; # 
آم Ie aa‏ ابن عَباس» إلى Tah‏ أقطأ Mn Wan‏ 


PA We aga NA NAN TER 
فأكل النبي يه من الأقط والسمن» وترك الضب تقذرا.‎ 
٢ م ظ ه ` 1 ره‎ ar Td رټ 22 نک‎ no دع‎ 
رسول الله ی ولو كان‎ G قال ابن عباس: فأكل على‎ 
5 # 
Line pa . ! ef r 2 r 3 - 7 Ar 
E E T 
KN AREN NBA - ١٥ اخرجهالبخاريفي:‎ 
1274. Ibn Abbas r.a. berkata: Ummu Hufaid (bibi Ibn Abbas) memberi 
hadiah susu yang dikeringkan, samin dan ahab kepada Nabi saw. Maka Nabi 
saw. makan agith (susu yang dikeringkan) dan samin, dan tidak makan dhab 
Karena tidak suka. (Bukhari, Muslim). 


Ibn Abbas berkata: Daging dhab itu telah dimakan orang di muka Nabi 
E dan andaikan haram tidak akan dirnakan hidangan Nabi saw. 


BAB: HALAL BELALANG 


2 سم ان‎ 7 efe É eta’ 


rA ا د‎ da ef ري س اعمس‎ 0 ta م‎ E 
SAI 


. باب أكل الحراد‎ AW الا-كتاب الذبائج والصيد:‎ a 


1275. Abdullah bin Abi Aufa r.a. berkata: Kami ikut berperang bersama 
Nabi saw. enam atau tujuh kali, dan selalu makan belalang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HALAL MAKAN KELINCI 


32 
۰ 
. 
: 


UI UE انس رضي الله عن قَالَ:‎ atasnya 
فاح‎ AE a Ai 
AN DU ايت بها ابا طَلْحَة‎ 
وأكل مِنۀ.‎ A A É بوَركِهًا‎ 

أخرجهالبخاريف: ١٠-كاب‏ المبة: -٠‏ بابقبولهديةالصيد. 
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1276. Anas r.a.berkata: Kami menggertak kelinci di Marrudhdhahran, lalu 
orang-orang mengejarnya hingga lelah, maka aku dapat menangkapnya dan 
aku bawa kepada Abu Thalhah, lalu disembelih dan dikirimnya kepada Nabi 
saw. pahanya, diterima oleh Nabi saw. dan dimakan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENGGUNAKAN APA YANG DAPAT DIPAKAI 
MEMBURU DAN MEMBUNUH MUSUH 
DAN MELARANG KETEPIL 


NE HJ حَدیث عبد الله لن‎ VY 

وسو 
JG Diss‏ لَهُ: Bis Y‏ فإ رَسُول الله ب نى عن 
لن وك لدف واه KY‏ بو Wo‏ 
A‏ ال LE‏ لين AA‏ 
رآ بد ذلك Bag‏ فَقَالَ لَهُ: UN‏ رَسُول الله يل 
أنه نون عن الحذف ار كره الحدذف رانت Y Rais‏ 


2. b We 
كذا وكذا.‎ UI 
باب الخذف والبندقة.‎ -٥ أخرجه البخاري ني: ۷۲-كتاب الذبائح والصيد:‎ 


1277. Abdullah bin Mughaffal r.a. melihat orang bermain ketepil, maka 
ia menegurnya: Jangan main ketepil sebab Rasuluilah saw. melarang bermain 
ketepil, sebab itu tidak dapat digunakan berburu, atau membinasakan musuh, 
tetapi ada kalanya mematahkan gigi dan mencungkil mata. Kemudian 
sesudah itu masih saja terlihat orang itu bermain ketepil, maka Abdullah bin 
Mughaffal berkata kepadanya: Aku beritakan kepadamu bahwa Rasulullar# 
saw. melarang bermain ketepil, dan engkau tetap bermain ketepil, aku tidak 
bicara dengan engkau selama ini. Yakni sampai engkau menghentikan 
permainan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MENGURUNG BINATANG HINGGA MATI 
را ا‎ 
تصبر‎ si EA A A ۸ححدیيثتث انس قال:‎ 

4 -A 
البهائم.‎ 
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5 جهالخاريقي: ASMA‏ والصيد : اما کر ومن ATRA mad YAA‏ 


1278. Anas r.a. berkata: Nabi saw. melarang mengurung binatang. 
(Bukhari, Muslim). 


۲۷۹ حَدِيْت ابن $ عن ia‏ قال: 


ری 
da Deras ab a bag TS‏ أو بتر نَصِبُوًا دَجَاسَة 
CELP‏ ډار اد رم 5 


م ني 
G‏ ف os‏ ان Sab‏ تفرقوا GE‏ وَقَالَ ابن عُمَرَ: مَنْ 
s r AG‏ س 5 8 P 2 r Ba‏ سي 
j‏ جهالبخاريفي: ٧٧-کاب‏ الذبائج والصيد : -٥٢‏ اب مي يكره من المثلةوالمصبورة وا جشة. 
Said bin Jubair berkata: Ketika aku bersama Ibn Umar r.a. tiba-tiba‏ .1279 
kami melalui pemuda-pemuda yang memasang ayam betina untuk dijadikan‏ 
sasaran latihan memanah. Ketika mereka melihat Ibn Umar mereka segera‏ 


«f bubar. Maka Ibn Umar berkata: Siapakah yang berbuat ini? Sesungguhnya 
Nabi saw. mengutuk orang yang berbuat begini. (Bukhari, Muslim). 


oOo 


٥‏ - كتاب الأضاحي 
KITAB: UDH HIYAH (KORBAN)‏ 


BAB: WAKTU BERKORBAN 
. 9. ب وص‎ å 8 ع2‎ + 8 a. 4 0 z 
النخر‎ ag جُندَبِيٍ قال: صلى النبي ي‎ lab - ٠۰ 


III BA و‎ PR صن ملم‎ KU ٠ 
a ثم حطب ثم ذبح» فقال: «من ذبح قبل أن يصلي‎ 


6 
مرو 9 يي 


- .رر A ° 0 O era. PAP‏ 
SA‏ مكانهاء ومن لم يذبح فليذبح باسم ا لله). 

. خطيةالعيد‎ Bu با بكلامالإمام‎ NY العيدين:‎ AS IT جه البخاريفي:‎ sa 
1280. Jundub r.a. berkata: Nabi saw. shalat pada hari raya 'idun nahri, 
kemudian beliau berdiri berkhutbah, kemudian menyembelih kurbannya, lalu 
bersabda: Siapa yang menyembelih sebelum shalat Id maka harus 
menyembelih lagi sebagai gantinya, dan siapa yang belum menyembelih maka 
hendaknya menyembelih dengan Bismillah. (Bukhari, Muslim). Dengan 

menyebut nama Allah. 


AI Aan YAN‏ بن عازب رضي FN‏ ینا قال: 
a aa‏ يقال له أبو 333 LAN H3‏ فقَال نه 
a‏ رشاتك شاه te‏ فقال: یا AB‏ الله! إن 
عِنْدِيْ دَاجناً جَدَعَهَ مِنَ الْمَمَرْ JG‏ «اذْبَحْهَاء ون Hai‏ 


o yr 


3 و و سو يس و يهس Pa dh.‏ لك ۷ 
لغيرك) ثم قال: رمن ذبح قبل الصلاة فإنما يذبح cari)‏ ومر 


راردا رقم د - ي ورلو لد م 7 په -a et‏ 
pai‏ بَعْدَ الصلاة فقد تم نسكه Moodle N Dolg‏ 
أخرجهالبخا ريي كاب الأضاحي: ۸- باب قول البي F‏ لابي بردة ضح بالحذع من المعز 


1281. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Pamanku Abu Burdah telah 
menyembelih korbannya (kambingnya) sebelum shalat ied, maka Rasulullah 
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saw. bersabda padanya: Kambingmu itu kambir g daging makanan (yakni 
bukan korban udh hiyah). Lalu dia berkata: Ya Rasulullah, di rumah ada 
kambing kacang yang masih muda. Maka sabda Nabi saw.: Sembelihlah itu, 
tetapi tidak sah bagi orang selainmu. Kemudian Nabi saw. bersabda: Siapa 
yang menyembelih sebelum shalat ied, maka itu sembelihan untuk makanan 
dan bukan udh hiyah korban, dan siapa yang menyembelih sesudah shalat 
ied maka telah sempurna ibadat nusuknya (udh hiyah/ korbannya) dan tepat 
menurut sunatul muslimin. (Bukhari, Muslim). 


E EF‏ و P A San Ba‏ مه DT‏ ا 

۲ ۱ - حديث انس Ju‏ قال النبي a‏ (من دبح قبل 

a? 2, اس وس م ور‎ Pr ٨ Ah na ۰ 5 

الصلاة فلیعد). فقام رجحل فقال: هذا يوم يشتهى فيه اللحم. 
ف Pha‏ 2 6 م و Ok g ٢‏ سو م 21.5 A‏ : 6 ا 
وذكر من حيرانه. فكأن النبى يل صدقه. قال: وعندي جَدعَة 


ATU د‎ ۶ T- Ka Tor هو‎ 2r á sf 
فلا أَدْرِي‎ BAU من شاي لحي فرّخص‎ A أحَّب‎ 


ahh 1‏ الر خحصة من سواه ام y‏ 


أخرجهالبخاريفي: ya SA‏ باب الأكل وم النحر. 


1282. Anas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang menyembelih 
korbannya sebelum shalat ied maka harus mengulangi (menyembelih lagi 
lainnya). Lalu ada orang berdiri berkata: Hari ini memang diinginkan daging, 
lalu ia menyebut keadaan tetangganya, maka Nabi saw. percaya pada 
keterangannya, lalu ia berkata: Aku mempunyai kambing kacang (jawa) yang 
aku lebih senangi dari dua kambing kibas, lalu Nabi saw. mengizinkan 
padanya. Aku sendiri tidak tahu apa izin itu sampai kepada yang lain-lainnya 
atau tidak. (Bukhari, Muslim). 

Dia menerangkan bahwa keadaan tetangganya miskin, jadi ingin segera 
menyembelih karena akan memberi pada tetangganya. 


ag i 


Ke‏ و ا كن 
VAY‏ حديث عقبة بن عامر رصي الله عنه أن E‏ 
za 7 ‫ّ ٤ z‏ # شا پوس Tt tg 2 5 PA Ag Ah San‏ - مر 
| ه غنما يقسيمها على صحايته» فبقِي عتود فذ oS‏ 
T‏ لل a‏ لا سم 
للنب يك فقال: رضح AS‏ 
أخرجه البخا ري قي: ٤٠‏ -كتاب الوكالة: ١‏ باب وكالة الشرىك الشردك في القّسمة وغيرها . 
Uqbah bin Amir ra. berkata: Nabi saw. memberinya kambing untuk‏ .1283 
dibagi kepada sahabatnya, maka tersisa kambing kacang yang masih muda baru‏ 


berumur satu tahun, lalu ja katakan itu kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. 
bersabda: Korbankan untukmu (jadikan udh hiyahmu). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SUNAH MENYEMBELIH UDH HIYAH SENDIRI TANPA 
MEWAKILKAN DAN MEMBACA BISMILLAHI ALLAHU AKBAR 


a 5 RA ak |‏ م e ako 0 b‏ مه 
SAS 65‏ أنسء قال: ضّحى BA‏ بكبشين 
ý $‏ 

٨۳ رام ال رس ار رام رم سم‎ 3 Pe مه یوي‎ Ta 
روصن ر‎ GS بيدِو» وسمی و‎ Legand أملحين أقرنين»‎ 
على صفاحهما.‎ 

kekah أخرجهالبخاریق: ۳- كاب الاضاحي: داب الكثير عند‎ 
1284. Anas r.a. berkata: Nabi saw. berkorban (udh hiyah) dua kambing 
kibas yang bertanduk dan berwarna hitam putih, keduanya disembelih sendiri 
dengan tangannya dan membaca Bismillah Allahu Akbar, dan meletakkan 


kakinya di atas belikat kambingnya (yakni ketika akan menyembelih). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENYEMBELIH DENGAN SEGALA ALAT 
YANG DAPAT MENUMPAHKAN DARAH, KECUALI GIGI, KUKU 
DAN TULANG-TULANG 


حدر رافع بن ian‏ فل Nee‏ 
| لاقو da Tag‏ ولت ما مدي KAET) A‏ 
Oh ٢۷‏ نا you A‏ راد کا لم لس 
وللت ادف ال کو اا ای 
aa‏ صا تهب بل وغنې فد نها ونر SGA‏ رل 
سهم JG K3‏ رسول ا لله p‏ هذه Jy‏ أوَابد 
Kp ya man‏ ينها EA ja RA‏ 


أخرجه البخاريفي: NS A‏ باي والصيد : ۲٢‏ باب ما ند من البهائم فهريمنزلة الوحش . 


3 


lah | 


1285. Rafi' bin Khadij ra. berkata: Ya Rasulullah, kami akan berhadapan 
dengan musuh esok hari (pagi) dan kami tidak mempunyai pisau. Maka sabda 
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Nabi saw. Segeralah, sembelihlah dengan segala apa yang dapat mengalirkan 
darah dan sebut nama Allah ketika menyembelih, maka makanlah asal bukan 
gigi dan kuku, dan aku akan terangkan kepadamu: Adapun gigi itu tulang, 
dan kuku itu pisau orang Habasyah (Ethiopia). Kemudian kamu mendapat 
ghanimah unta dan kambing, lalu ada satu unta lari, langsung dilempar panah 
oleh seorang sehingga tertahan, maka Nabi saw. bersabda: Memang unta ada 
juga yang liar seperti binatang lainnya, maka jika terjadi sedemikian 
berbuatlah seperti itu. (Bukhari, Muslim). 


P قالً: کا مع لاس‎ ga 2 سه‎ YAN 
ابلا وغنساء‎ Sa بذِي الحليفة» فاص اب الاس جو‎ 
جا ا هتوا‎ AN نل و کد لو أخريات‎ 
فَعَدَلَ‎ aa SU ب بالقدؤر‎ LAS القذور.‎ 


AAA Aa‏ وكان 
A‏ وو Ya‏ ,8 ځور راسي لم و د مس سا فو 
في القوم خيل HG AD Se‏ ينُم era‏ فَحْبَسَهُ 

7 SAT Pa Tn عم‎ aan . á PE A 
الله. ثم قال: ررإن لهو البهائم أوّابد كأوَابدٍ الوحشء فمَا‎ 

ر 6 CT Pesan‏ وم 5 z‏ +2 
KS‏ مِنهًا فاصنعوا به هكذا). قلت: إنا نرجو أو نحاف 


AP madi TAP NY “ae gew)‏ لقصب؟ زا Lay‏ آنه 
BAÉ‏ مو و IN kr ÈS‏ ا a‏ 
اكد ود كر امم اش يي کون نس لر Mn‏ 
ع عه عنس وال هو ا 5f‏ وي ري A‏ على Lana‏ 
up Kalu,‏ اما السن فعظم» واما الظفر فمدى 
A‏ 


أخرجهالبخاريفي: SA‏ باب قسمةالفتم. 


1286. Rafi’ bin Khadij ra. berkata: Kami bersama Nabi saw. di 
Dzilhulaifah, dan orang-orang telah merasa lapar, kemudian mereka 
mendapat dalam ghanimah ada unta dan kambing, sedang Rasulullah saw. 
masih di belakang, karena itu orang-orang tak sabar, menyembelih kambing 
dan unta lalu memasaknya dalam kuali, kemudian datanglah Nabi saw. dan 
menyuruh mereka supaya menuang dan dibuang apa yang dimasak itu, sebab 
unta, dan kambing itu belum dibagi dari ghanimah kemudian Nabi saw. segera 
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membagi tiap sepuluh sama dengan satu unta, tiba-tiba ada unta yang lari 
dan mereka kejar hingga lelah dan tidak juga tertangkap, sedang di situ ada 
seorang berkuda, maka segera ia melepas panahnya ke arah unta itu sehingga 
tertahan tidak dapat lari, kemudian Nabi saw. bersabda: Di antara unta ini 
ada juga yang masih liar bagaikan binatang liar, maka jika tidak dapat kamu 
tangkap berbuatlah sedemikian itu. 

Aku berkata: Kami mengharap atau takut pada musuh besok, sedang 
kami tidak punya pisau apakah boleh menyembelih dengan bambu? Jawab 
Nabi saw.: Semua alat yang dapat menumpahkan darah dan disebut nama 
Allah maka makanlah asal bukan gigi dan kuku, dan aku akan memberitakan 
kepadamu bahwa gigi itu tulang, dan kuku itu pisau orang Habasyah. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MAKAN DAGING UDH HIYAH SESUDAH 
TIGA HARI PADA MULA-MULA ISLAM, KEMUDIAN MANSUKH 
DAN BOLEH DISIMPAN SESUKANYA 


س © 2 رچ ah‏ ۰ | رس 00 ر r b A‏ £ 
DIAA‏ عبد | لله بن AE‏ رضي | لله عنهمّاء قال: 
ې 5 وو 4 Kan‏ 5 
قال dyang‏ الله : ركلوا مِنَ MI LI‏ كان عَبْدُ 
رڅ و 25 و a‏ وکو ځا et E‏ 
الله يأكل بالزيت جين ينفِر مِن منى من SA Jl‏ 
أخرجه البخاري في: ۷۳-کذاب الأضاحي: -٩‏ باب ما يؤكل من لوم الأضاحي وما زود منها . 


1287. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Makanlah 
daging udh-hiyah sampai tiga hari. 

Adalah Abdullah bin Umar makan daging itu dengan minyak ketika 
pulang dari Mina karena banyaknya daging hady (udh-hiyah). (Bukhari, 
Muslim). 


2 á ó ه‎ 3 P ٨ م‎ 2 Ta 8 z 6 سر‎ 

-١‏ حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: الضحية 
وې 3" & ر & 1 "a ze‏ رم 5 3 
كنا ls‏ مِنۀ فنقدَمٌ به إلى النبي يك aa‏ فقال: رلا 
PA ۰ e ۰ : 2 E E Ia‏ 
: كلوا إلا ثلاثة أيام) وليست بعريمة» ولكن أرَادَ أن يطعم 


"او ر ۹ .دو 
منه» والله | : 


£- ې 
اراد 


أخرجهالبخاريفي: ۳-کاب الأضاحي: ١ A‏ اما وکل من لموم الأضاحي وما زود Ia‏ : 
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DI TOP نا ند د‎ NYS UTE 49555440 544895 47 


1288. 'Aisyah r.a. berkata: Dahulu kami biasa mengasinkan daging udh- 
hiyah sehingga kami bawa ke Madinah, tiba-tiba Nabi saw. bersabda: Jangan 
makan daging udh-hiyah kecuali hanya tiga hari, tetapi larangan ini bukan 
mengharamkan, hanya supaya banyak orang miskin yang mendapat bagian 
daripadanya. Wallahu a'lam. (Bukhari, Muslim). 


£ a A 7 AN e ۰ A ng 
لمعه قال:‎ lag دلو دود‎ 
ge” 23 


کنا لآ GSE‏ من حرم a‏ منى» فحص لتا 
“aye‏ 3 - ب رش à AET‏ 
لنب 8 JG‏ «كلوا C5 SG ag‏ 
أخرجه البخا ري في:0 A‏ باب ما بأكل من البدن وما تصدق. 
Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Dahulu kami tidak makan dari daging‏ .1289 
udh-hiyah kami lebih dari tiga hari di Mina, kemudian Nabi saw. mengizinkan‏ 


dalam sabdanya: Makanlah dan berbekallah dari daging udh-hiyah. Maka 
kami makan dan berbekal. (Bukhari, Muslim). 


:96 rih َال‎ JG إن الکو‎ E, 


م 


((من ضحي فك فلو Paman‏ بعد الثة PTE‏ بيته منه Et i‏ 
uk‏ کات adi‏ افير HS Kas‏ روا اك 
٢ AT E‏ اه ,15 دوه عات ga S aa‏ - ام 
عام المماضي؟ قال: ركلوا وأطعموا وادخروا Op‏ ذلك العا 
Kai Pa aa # a‏ هخ 
کان بالناس جهد فاردت أن تعينوا فيها). 

أخرجهالبخاريف: ah AA ur‏ ما وکل من لحوم الأضاحي وما زود منها 5 


1290. Salamah bin Al-Akwa' r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa 
yang menyembelih udh-hiyah maka jangan ada sisanya sesudah tiga hari 
di rumahnya walau sedikit pun. Kemudian pada tahun berikutnya 
(mendatang) orang-orang bertanya: Ya Rasulullah, apakah kami harus 
berbuat sebagaimana tahun lalu? Jawab Nabi saw.: Makanlah dan berikan 
kepada orang-orang dan simpanlah, sebenarnya pada tahun yang lalu 
banyak orang menderita kekurangan, maka aku ingin supaya kalian 
membantu mereka. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: AL-FAR'U (ANAK UNTA YANG BIASA DISEMBELIH 
UNTUK BERHALA). AL-ATIRAH YAITU PENYEMBELIHAN 
TERNAK UNTUK BERHALA LALU DARAHNYA DISIRAMKAN 
DI ATAS KEPALA BERHALA 


3 الوم 


Pa ۳۹۱‏ هريرة رضي الله عن a AP‏ 
35 ” کم ضر مر : “aa Ba‏ 
قال: Ny‏ فرع ولا 62 ORG‏ التتاج کانوا SAS‏ 

اخ جه البخاريفي: MANIS NN‏ باب الفرع . 


1291. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak ada lagi fara’ 
dan tidak ada 'atirah. Fara' yaitu anak unta yang disembelih untuk berhala. 


(Bukhari, Muslim). 


000 
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ds کتاب الأشر‎ 
KITAB: MINUMAN 


BAB: KHAMR HARAM DIBUAT DARI ANGGUR, KURMA, 
| MENTAH MATANG DANKISMIS 


nan BANGGA A‏ ا AA‏ 0 س s.’‏ 1 2 إن 

٢--حَدِيث‏ علي قال: كانت لي شارف مِن نصيبي 
an‏ سے به هب یا ak‏ ا 2 An SÊ‏ اب r A‏ 
ين المغنم يوم بدر» وكان النبي و أعطاني شارفا من 
وو “fafa ..£ 8g‏ ےم < 5 مرچ r‏ ۰ ` : 
الحمٌس؛ فلما أرذت أن أبتني بفاطِمّة ښت رسول الله جل 


4 
a+r 


سر سه وو 4 Da‏ سه gé ae‏ 
Sa‏ رجلا صواغا من بني قينقاع ان SERA‏ 


=- 797 لای‎ Le”. - 6, ډب‎ -ofa £ e-f ۳ 
Ladi وأستعين به فِي‎ ad yaa) أن أبيعه‎ 23 AR 


ووي ۰ É f TA‏ وس 4 LIA‏ 4 م 3 AN‏ 
عُرْسِيْ؟ فبينا أنا أَحْمَعُ لشارفي متاعا مِن الأقتاب والغرائر 


Pd سا ګر‎ yr ٥ a 6 7 laa 4 م‎ P 

والجبال» وشارفاي مُناان إلى aaa San‏ رحل من 
و s r r‏ $ 

35 شارفاي‎ BE pie e A ú 2 .. 7 ge AG ng Si 


A 
ھاو‎ ٤ T 


r Py 2 إن‎ A k, ” Pad ð 2 ر‎ 
lima واحد من‎ Kab pol اجحتب اسنمتهما وبقرت حو‎ 
a r 5 ص‎ S َ Da ١ - y ofr س‎ | 2 “e. ٠ ef 2 3 
منهمًا. قلت: من‎ AAN فلم أملك عيني جين ريت ذلك‎ 


Wi ۰ 3 5 Ar 5 5 
هذا‎ pe PY حَمرَة بن عبد الم مط‎ Jas NS iia Jas 


م اج مما هي 


á 3 Par Sr t ۰ $r‏ یر a‏ اي aa‏ مزه 
الت في شرب من الأنصار. فانطلقت حتى ادحل على 
سپ نت : م “سم و وق سن r p- 9 23 a Se aeaa Z‏ 
ant ia‏ 2 ۶8 ي A‏ م 2 3 م 6م 
ROBH äl‏ فقال النبي 1 ررما لك؟). فقلت: يا dag‏ 
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و سم سم Si STS ENG ToT AN E Se Ta US‏ 
الله! ما رایت كاليّوم فطل عدا حَمْرَة على ناقتى» فاحب 


z - ٨ 
ر‎ 
"a هډ 2 یف مر‎ 


اسيمتهماء وبقر حواصرهماء وها هو ذا في بيت معه شرب. 


P 3 5 4 

KA لل وي و - ای یا‎ 1 A r ١ ي‎ ۶ ٣ 
فدعا النبى يه بردّائه» فارتلكل نم انطلق يمشي واتبعته انا‎ 
Pena SG 9 4 و ار‎ hory 


وزيد بن حارئة حتى جاء البيت الذي فيه Sa‏ فاستاذن 


EA KAN Yi‏ هم ره Y o G niat Oa‏ ا Or‏ سر 
فأَذْنوًا له؛ فإذا هم شرب» فطفق رسول الله 38 يلوم حَمْرَة 
ر 5 


ُمَا فل فإذا حَمْرَة فد نَل مُحْمَرَة AA P3 ME‏ 
PG TA 5‏ سا په 2 م ك 2 
aa‏ النظرَ إلى SI‏ صد BN‏ 
KEL Ba TN NG‏ رو موه ga dang‏ هم ا 

فنظر إلى سرتهء ثم صعد ES‏ فنظر إلى HARI‏ نم قال 


AA ع‎ y فاو‎ IP انر‎ T 2 ور و ف‎ 
رسول الله يه أنه قد‎ Oa حمزة: هل أنتم إلا عبيد _لأبي!‎ 
په‎ ah ىن مه ا‎ C P Stz z wah 3 ` 
AIA ثيل» فنكص رسول الله ج على‎ 
rr 
Ara 
1292. Ali bin Abi Thalib r.a. berkata: Aku mempunyai unta dapat bagian 
dari ghanimah perang Badr, juga Nabi saw. telah memberi satu unta dari 
bagiannya dari khumus, dan ketika aku akan masuk pada Fatimah putri 
Rasulullah saw., aku telah berjanji pada seorang tukang emas dari Bani 
Oainugaa' untuk pergi bersamaku membawa idz-khir yang akan aku jual 
pada tukang emas, dan uangnya akan aku pergunakan walimah untuk 
pengantinku, maka ketika aku sedang mengumpulkan bekal bawaan untuk 
aku bawa di atas untaku juga aku mengumpulkan karung goni dan tali-tali, 
sedang kedua untaku terikat di samping rumah seorang sahabat Anshar, maka 
ketika telah mengumpulkan semua dan kembali ke tempat untaku, tiba-tiba 
punggung untaku telah dipotong dan perutnya juga dirobek dan diambil 
hatinya, maka ketika aku melihat itu tidak tahan air mataku, lalu aku tanya: 
Siapakah yang berbuat sedemikian itu? Jawab orang-orang: Dilakukan oleh 
Hamzah bin Abdul-Mutthalib dan ia di rumah itu sedang minum-minum 
khamr dengan beberapa orang Anshar. Maka segera aku masuk ke tempat 
Nabi saw. yang di situ ada Zaid bin Haritsah. Nabi saw. melihat wajahku 
langsung tanya: Mengapakah engkau? Jawabku: Ya Rasulullah, belum pernah 
aku melihat seperti hari ini. Hamzah telah menyerang kedua untaku 
memotong punggungnya dan merobek perutnya dan dia di rumah bersama 
kawannya sedang minum khanu. Maka Nabi saw. minta serbannya kemudian 


3 ر © رس 
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pergi dan aku mengikutinya bersama Zaid bin Haritsah sehingga sampai di 
ramah yang ada Hamzah, lalu Nabi saw. minta izin dan diizinkan, sedang 
mereka masih mabuk khamr, maka Rasulullah saw. mencela Hamzah terhadap 
perbuatannya, mendadak Hamzah sudah merah matanya melihat Nabi saw. 
dari bawah hingga mukanya, kemudian berkata: Kalian tidak lain bagaikan 
budak bagi ayahku. Ketika Rasulullah saw. melihat mabuk Hamzah sudah 
sedemikian maka Nabi saw. langsung berjalan mundur dan keluar dari tempat 
itu bersama kami. (Bukhari, Muslim). 


3 رر 


Is OS -حَديْت أنْس رضي الله عن‎ ٣ 


لقم في مزل ابي imdb‏ وكان P Jani a‏ 


Aa ol Yi tsat Mema‏ فلا رمت 


D Ab aai NA فقال لي ابو‎ Jő 


Per CHAR KAI في سركك‎ Ds 
sr ور - وا ا‎ ۰ ni $ r 7 
WE Pul S3 على‎ 23 ARE وى في ُطُوْن.‎ 

fa 8 A ٨ .t, شو‎ “a . Ed 
الایة.‎ Ajar ver, الصالحات جناح‎ 
1293. Anas r.a. berkata: Aku adalah tukang memberi minuman khamr 
kepada tamu di rumah Abu Thalhah, dan khamr mereka waktu itu adalah Al- 
Fadhikh yang dibuat dari buah kurma muda, tiba-tiba Rasulullah saw. 
menyuruh orang berseru: Ingatlah bahwa khamu telah diharamkan. Maka Abu 
Thalhah berkata kepadaku: Keluar dan tuangkan khanw (buang dijalan), maka 
segera aku keluar untuk membuangkan khamu sehingga mengalir di jalan- 
jalan kota Madinah. Lalu ada orang-orang berkata: Kasihan ada kawan-kawan 
kami terbunuh sedang di perut mereka ada kharnr lalu bagaimanakah itu? 
Maka Allah menurunkan ayat: Laisa alalladzina aamanu wa 


amilusshalijunaahun fima tha'imu. Tidak ada dosa bagi orang yang beriman 
dan beramal shalih dalam apa yang telah mereka makan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MEREBUS KURMA TAMR CAMPUR 
DENGAN KISMIS 


BA د نهَى‎ JG -حَدِيْث حابر رَضِيَ الله عن‎ ۱٢٤ 
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- َه مرګ Tn Dn.‏ 
عن الزبيب والتمر والبسر والرطب. 


5 جهالبخاريق: ۷ -كتاب الأشربة: ١١‏ - باب من رأى BL NET‏ سک . 


1294. Jabir ra. berkata: Nabi saw. telah melarang merebus kismis campur 
dengan kurma tamr atau busr atau ruthab. (Busr kurma setengah masak). 
(Bukhari, Muslim). 


6-حَرِيْث ابي GIS‏ قال: نهى النبي مل أن يُحْمَعَ 
ANA‏ 2 سوه ره م27 ه P -2 2 AR‏ 
بين التمر والزهو والتمر والزييب. ولينبذ كل واد Laga‏ 


حدة, 
4[ # 


. اسر واتمرذاکان مسكرا‎ ANDA) باب من‎ - 1١ -كاب الأشرة:‎ ۷٤ جهالبخاريق:‎ 7 
1295. Abu Oatadah r.a. berkata: Nabi saw. telah melarang mencampur 


antara kurma tamr dan busr, atau tamr dengan kismis, maka hendaknya 
merebus masing-masing sendiri-sendiri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMBUAT NABIDZ (REBUSAN TAMR KISMIS 
ANGGUR) DALAM WADAH BERCAT DENGAN TIR DAN LABU 
YANG KERING DAN PANCI SENG DAN MELUBANGI POHON. 

LARANGAN INI KARENA CEPAT MENJADI KHAMR. NABIDZ 

REBUSAN SEBELUM MENJADI KHAMR BILA TELAH BERUBAH 

MENJADI KHAMR MAKA TETAP HARAM 
z 1 ابر واس لل‎ GE 2 0 اي‎ A 
الله کل فال‎ Aya حديث انس بن مالك» ان‎ = NYAN 
: AH ٥٧ ad 1 مسوا 2 ي‎ 
تنتېدوا في الدباء ولا في المزفتي).‎ y 


أخرجه البخاريفى: AS‏ بة:٤-‏ بابالخمرمنالمسل وهوالبع. 
Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jangan kalian‏ .1296 
membuat nabidz dalam kulit labu, atau bejana yang bertir. (Bukhari, Muslim).‏ 


OS E‏ کي 
-١ AV‏ حديث علي رضي الله عنه» قال: نهى النبي AK‏ 


7 


Pat, فر‎ P 
کن الدباء والمزفت.‎ 
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اخرجهالبخاريقي: اكاب الأشرية: ۸ باب ترح خبص الي 5 في الأوعبة والظروف مد النهي . 


1297. Ali r.a. berkata: Nabi saw. telah melarang dua alat membuat nabid- 
yaitu kulit labu dan panci yang dicat (ditir) (Bukhari, Muslim). 


٤٨‏ --حَدِيت عائشة isap P‏ عن AAA‏ قلت 

Gua BE A at A‏ أن 
KG‏ قلت يا م Kets‏ نی الب يه أن 
Ig‏ فيْه؟ (IG‏ ذلك اهل ايت نون 


321 s ۰ 8 


| قالً:‎ KA Na A E ANG الدباء‎ 
pani ما لم‎ SA Khan a 


اخرجالبخاريفي: AAS‏ +-,اب ترخيص FA‏ الاوعية والظروف بعد النهي. 

1298. Ibrahim tanya pada Al-Aswad apakah engkau sudah tanya pada 
"Aisyah ra. (ummul mukminin) tentang bejana yang dilarang membuat nabidz 
di dalamnya? Jawabnya: Ya. Aku tanya: Ya Ummul mukminin, apakah yang 
dilarang oleh Nabi saw. untuk membuat nabidz di dalamnya? Jawab ‘Aisyah 
r.a.: Kami keluarga Nabi saw. dilarang membuat nabidz di dalam kulit labu yang 
dikeringkan dan bejana sing yang dicat (ditir). Al-Aswad bertanya: Apakah 
engkau tidak menyebut kuali tembikar yang berminyak yaitu al-jarr dan al- 
hantam? Jawab 'Aisyah: Aku beritakan kepadamu apa yang aku dengar Apakah 
aku akan menceritakan apa yang tidak aku dengar? (Bukhari, Muslim). 


اخ TAN na AA te Gi MA‏ سه Pa ks‏ 
6- حلريث ابن عباس رضي الله عنهماء عن P‏ 
3 4 روم 21 r‏ لس 0 pe‏ ا ا و 
قال: (... وانهاكم عن الدباء والحنتم والنقير والمرفت). 


أخرجه البخاريفي: 4 =N BEI‏ ناب وجوب الزكاة . 


1299. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. bersabda kepada utusan Abdul-Qais. 
Dan aku melarang kalian membuat nabidz dalam labu, bejana tembikar yang 
bercat, dan dalam batang pohon, dan bejana yang ditir. (Bukhari, Muslim). 


aa 7 0 لے مر‎ sy SA 
a A MA 
ليس كل‎ :# ana AN عن‎ WERE Jý 


Na If ا >37 ړو‎ 2, A Pa 8 
. عد لهي‎ NG EN أخرجه البخاريفي: 6/-كاب الأشرية: ۸- باب ترخيص‎ 
1300. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Ketika Nabi saw. melarang beberapa 
bejana, maka diberi tahu: Bahwa tidak semua orang mempunyai bejana yang 


lainnya, maka Nabi saw. mengizinkan bejana tembikar yang tidak ditir di 
dalamnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIAP MINUMAN YANG MEMABUKKAN ADALAH KHAMR 
DAN TIAP KHAMR ADALAH HARAM 


ہے هم r Mi ig‏ ه يپ : 0 ",4 .2 
YAN‏ حديث عائشة» عن النبي يد قال: كل شراب 


z‏ ۰ 2 کرام سر س الو 
SA‏ فهر حَرَام). 
أخرجهالبخاريفي: Narada Kh‏ بابيجوزالوضوء بالنيذ ولاالمسكر. 


1301. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap minuman yang 
memabukkan maka itu haram. (Bukhari, Muslim). 


WA ۴ 2 r 3 وړا‎ 5 “be ود 6 ید هن مر‎ è z 
LI النبي يك‎ ag ap حَدِيث أبي‎ -٢۲ 


لر ¢ ~ r A P nur sAr‏ الم کی pr E‏ ۸ س ,3 
موسى ومعاذا إلى اليمن فقال: (ريسرا ولا تعسراء وبشراولا 
ari‏ ده a rr‏ م تر م | س 2 2 7 M‏ و 7 "a‏ 
تنفراء وتطاوعا). فقال أبو موسى: يا نبي الَه! إن أرضنا Up‏ 


شراب من JA ah Aa Has eadi‏ البتسع. Ju‏ 
33 د هو اسو 
کل Kw‏ حرام). 


أخرجهالخاريف ٥:‏ کاب الغازي: ٩٩‏ ناب س ٹ ای موه سی ومعاذ إلى اليمن قبل حجقالوداع. 


1302. Abu Musa dan Mu'adz ra. ketika keduanya diutus oleh Nabi saw. 
ke Yaman, maka Nabi saw. berpesan pada keduanya: Ringankan dalam 
dakwah ajaranmu dan jangan kalian mempersukar, dan gembirakan dan 
jangan menggusarkan, dan saling mengalah. Lalu Abu Musa bertanya: Ya 
Rasulullah, di daerah kami ada minuman yang dibuat dari sya'ir bernama 
almizru dan ada lagi minuman dari madu bernama Al-Bit'u? Jawab Nabi 
saw.: Tiap minuman yang memabukkan maka itu haram. (Bukhari, Muslim). 
(Al-Mizru: minuman yang dibuat dari ketan, gandum dan sebagainya). 
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BAB: HUKUM ORANG YANG MINUM KHAMR 
JIKA TIDAK SEGERA BERTOBAT 


1 زې ZR na Ph Pd 77 rgd by‏ 8۶ 
-١ 3”.‏ حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء أن 


r ah 7‏ رب س AI KO EN da‏ ا 
Ip‏ الله کد قالً: (من شرب الحمر في الدنياء ثم لم يتب 
a =” 5 r | r‏ 
Aw‏ حرمها في MAN‏ 
أخرجه البخاريف: ٧٧-کاب‏ الأشرمة: ١‏ ناب قول الله عا یا jak‏ وا يسر Aah‏ 
والازلام رحس-. 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa‏ .1303 


yang minum khamr di dunia kemudian tidak bertobat daripadanya, maka 
tidak akan diberinya di akhirat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MINUM NABIDZ SELAMA BELUM BERUBAH 
MENJADI KHAMR 


6 z اد ا‎ A ا ° ماج‎ ri 
KA IG بن‎ JL تیيَح-٤‎ 
. ror å 22 ۳ 3 2 
A g سه و تاا‎ knp الساعِدِيُ رسول الله يلك في‎ 
A-r 8 Wr gaiean کن‎ ia $ 8 As 5 Pa o£ 80 
ما سفت رستول‎ DIA وهي الْعرؤس. قَالَ سَهُل:‎ ia 
كسس ور ې‎ ST 8 ۴ د مده‎ 
فلما أكل سقتة إياه.‎ JW Ga DAS Seal CAN 
باب حق إجاءةالوليمة والدعوة.‎ VM -٧۷ أخرجه الخار یف:‎ 
1304. Abu Usaid Assa'idy mengundang Rasulullah saw, untuk walimah 
pengantinnya, sedang istrinya (pengantin wanita) yang menjadi pelayannya 
tamu. Sahl bin Sa'ad Assa'idy berkata: Kamu tahu minuman apakah yang 
diberikan kepada Rasulullah saw.? Istriku telah merebuskan beberapa biji 


kurma di waktu malam, kemudian sesudah Nabi saw. selesai makan maka 
diberi minum dari nabidz itu. (Bukhari, Muslim). 


A E ل لا‎ da NYO 
ولا‎ PANAS يل رَأصْحَابه.‎ A (23 MATA 
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38 په ه pi SK‏ ۰ = 5 7 هن ٥ o‏ 
قربه إليهم؛ إلا امرأته» أم A‏ بلت SA‏ 


r 


٢‏ ود a ٢‏ ل قر مدر قدي 
حجارةٍ مِن الليل» فلما فرغ النبي E‏ من الطعام امانته ca)‏ 


uk at‏ ا 
فسقته» تتحفه بذلك. 


1305. Sahl bin Sa'ad ra. berkata: Ketika Abu Usaid Assa'idy telah masuk 


pengantin, ia mengundang Nabi saw. dan beberapa sahabatnya, maka tiada 
yang menghidangkan makanan kecuali istrinya sendiri (pengantin wanita). 
Pada malamnya ia merebus beberapa biji kurma dalam kuali dari batu, dan 
ketika Nabi saw. selesai makan ia mengambil air rebusan kurma itu dan 
diberikan kepada Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


دس © 2 ٠» 9 br‏ ج r‏ ا ا 4 

57 حَدِيِث سهل بن سعډ ph‏ الله عَنۀ» قالَ: د کر 
للنبي ماخ امرأة من GG Ah‏ سيار السّاعِدِيّ أنا سيل 
پور 5 | ٢ rr‏ م۸ fa 9 Pk ۰ Cd a‏ + إنا + n‏ 
D GI Joe ad‏ يي سَاعِدَة. 
مر 2 “fra 3 a DA DAN 6, 0 4 á‏ و٣‏ الى 
فخحرج النبي ب حتى جَاءَهَاء Jai‏ عليهاء فإذا امرأة an‏ 
"سا S A‏ كلمها النبي L Eyes "JG a‏ لله منك» Ai‏ 
NA‏ سي ET aa Bea‏ مس هس" 8 
((قد (SH Sari‏ فقالوا لهسا: pa gi‏ من Elia‏ قالت: N‏ 
۶مي ٨ r PM DA y 8 8 A‏ و 42 
قالوا: هذا رسؤل الله يه جَاء ليحطك. قالت: كنت أنا 
او داښ ا G E‏ رم ري نو e‏ 
أشقى من ذلك. فاقبل النبي يه ag‏ حتى جلس في سقيفة 
” إن َ‫ 77 2 | .3 A 0 A‏ 5 
بيني ساعده» هو Amat,‏ ثم قال: Lih)‏ يا سهل» 
| اس 25 r‏ ور 5 راو 
ra) pa‏ بهذا CU‏ فأسقيتهُم a‏ 

(قال الرّاوي) BG‏ سَهْلُ ذلك PAN‏ فشربتا منه. 


م 


نس si‏ و و سير رم وبر نره WA‏ سور | 5 arrr,‏ اي 
قال: ثم استوهبه عمر بن عبد العزيز» بعد ذلك فوهبه له. 


7 جهالبخاريفي: 6/-كاب الأشرية: T‏ «ابالشربمن قدالبي Kh‏ 


1306. Sahl bin Sa'ad ra. berkata: Ketika diberitakan kepada Nabi saw. 
mengenai seorang wanita Arab, maka Nabi saw. menyuruh Abu Usaid Assa'idv 
memanggil wanita itu, maka dipanggillah wanita itu dan tinggal di gedung 
Bani Saa'idah, maka Nabi saw. pergi kepadanya dan ketika bertemu padanya 
mendadak wanita itu menundukkan kepalanya, kemudian ketika diajak bicara 
oleh Nabi saw. tiba-tiba ia berkata: A'udzu billahi minka (Aku berlindung 
kepada Allah daripadamu). Jawab Nabi saw.: Sungguh aku telah melindungimu 
daripadaku (yakni kembalilah kepada keluargamu). Sesudah itu orang-orang 
berkata pada wanita itu: Tahukah engkau siapa yang engkau bicara padanya 
itu? Jawabnya: Tidak. Orang-orang berkata: Itu Rasulullah datang untuk 
meminangmu. Maka wanita itu menyesal dan berkata: Jika demikian maka 
akulah yang sial untuk menjadi istri Nabi saw. Maka datanglah ke sagifah Bani 
Sa'idah bersama sahabatnya, lalu bersabda: Hai Sahl, berilah kami minum, maka 
aku keluar membawa gelas ini dan aku memberi minum kepada mereka. 

Yang meriwayatkan hadis ini berkata: Sahl mengeluarkan gelas itu dan 
kami minum daripadanya. Kemudian gelas diminta oleh Umar bin Abdullah 
Aziz maka diberikan kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MINUM SUSU 
gl A البراء رضي الله عن قال لما اَل ې‎ ah 


: ۰ 


فسات به فْرَسُهُ. JG‏ 2 له لي ولا BA‏ فدَعَا AJ‏ 


قال Diyan Cadas‏ الله ل فر براع. قال أب بکر: فأحذت 
هم 5 راه و 


WA‏ # - س : ره 5 1 7 د 
قد حا فحلبت فيه كثيّة من لن فاتيته فشرب حتى رضيت. 
# 4 
أخرجه البخاريیق: AT‏ کاب مناقب الأتصار: ٤١‏ - باب هجرةالنبى 5 وأصحاءه إلى „huoli‏ 


1307. Abu Ishag berkata: Aku telah mendengar Al-Bara' ra. berkata: 
Ketika Nabi saw, bersama Abu Bakar berhijrah ke Madinah dan dikejar oleh 
Suragah bin Malik bin Ju'syum maka Nabi saw. mendoakan sehingga 
masuklah kaki kudanya ke dalam tanah, sehingga Suragah berkata: Doakan 
aku supaya terlepas dan aku berjanji tidak akan mengganggu kalian, maka 
didoakan oleh Nabi saw. Kemudian Nabi saw. merasa haus dan bertepatan 
ada seorang gembala kambing. Abu Bakar berkata: Maka aku mengambil 
gelas dan memerah sedikit susu, lalu aku bawa kepada Nabi saw. dan 
diminum sehingga aku merasa puas. (Bukhari, Muslim). 
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م هد ٤#‏ مو نوم Ka a‏ س ر وم sya 1 x‏ 

Cu YGA‏ ابي هريرة» "Ju‏ اني رسول الله کٹ ليلة 
ه ” #0 4 AL‏ ره هک و ar Pa a AY‏ - 
مرکم Fi D‏ و و Ka EE‏ | س س وړس Se ha a‏ ك8 
فا حذ اللبن. قال جبريل: الحمد لله الذي هداك للفْطرة لو 
Oa‏ د و a‏ لبق 5 
wa‏ الخمر غوت أمتك. 

أخرجه البخا رى فى: AS AO‏ الفسر: =NY‏ سورة ئی إسرائل: ۳ حر ينا عبدان. 
Abu Hurairah ra. berkata: Pada malam israa' di Iliyaa’ Nabi saw.‏ .1308 
diberi dua gelas berisi khamr dan susu, sesudah dilihat keduanya maka Nabi‏ 
saw. mengambil susu. Jibril berkata: Alhamdulillah yang memberi hidayat‏ 


kepadamu kepada fitrah (agama yang benar, andaikan engkau mengambil 
khamr pasti akan tersesat umatmu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MINUM NABIDZ (REBUSAN KISMIS, ANGGUR, KURMA) 
DAN MENUTUPI WADAH 


è مر ہم عر‎ = Aa A, 2 r r 7 ۴. r 
حابر رضي الله عنه» قال: جاء أبو‎ Ea NYA 


و رڼ س F ~o a iS r P Pa NI‏ 
حمید» oa Pra‏ تار ةن القم؛ بإناء ین لبن إلى 


لي SS IG‏ أن تفْرْض عله 


g رټ‎ 
عودا).‎ 
.- شرب الان وقول الله عا یسن ين فرٹ ودم بنا‎ i AN ٧٧ أخرجهالبخاريف:‎ 
1309. Jabir ra. berkata: Abu Humaid seorang sahabat Anshar datang dari 
An-Nagie' membawa segelas susu kepada Nabisaw. maka Nabi saw, bersabda 
kepadanya: Mengapa tidak engkau tutupi, walau sekadar meletakkan lidi di 
atasnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERINTAH MENUTUPI WADAH (BEJANA) DAN MENUTUPI/ 
MENGIKAT TEMPAT AIR MINUM DAN MENUTUP PINTU DI 
SAMPING MENYEBUT NAMA ALLAH DALAM SEMUA ITU DAN 
MEMADAMKAN API KETIKA AKAN TIDUR DAN MENAHAN 
ANAK-ANAK DAN TERNAK KETIKA MAGRIB 


i 7‏ 5 رو م 32 تر ق 4 32 
8٠‏ حلريث جابر بن عبد ا لله رضي الله Uang‏ قال 


Pa 6 0 5 2 `‏ 7 3 ر رش 
E eE: Dang‏ 


ور 
ar‏ 


“ ra اس‎ r ” سر اس‎ 8 d z 
2 سر ېس‎ z 5 Cii . 9 2 5 خر 8 - هب‎ 2 1 ۰ 8 
الشياطين تشثير حينئد» فإذا ذهب ساعة من‎ OB صبيانكمء»‎ 


٢ ٠" 


3 TO AU س و ځا اف وچو را د و که ې ف‎ è 
الليل فحلوهم وأغلقوا الابواب واذكروا اسم اللو فٍد‎ 
مغلقا)).‎ LG wak Y السَيْطانَ‎ 

5 جه اليخا ري في: ۰۹ كاب بدء الخلي: -٥١‏ با بخيرمالالمسلم غنم سم ها شعف IA‏ 


1310. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika telah 
tiba gelap malam dan kamu berada di waktu senja, maka tahanlah putra- 
putrimu di dalam rumah, sebab setan sedang tersebar dan bila telah berjalan 
satu jam (yakni sesudah isya") terserah padamu untuk melepas mereka, dan 
tutuplah pintu-pintu sambil menyebut nama Allah, sebab setan tidak dapat 
membuka pintu yang tertutup. (Bukhari, Muslim). 


a ال‎ EN SRK رس مر‎ O 
قال: رلا تت رکوا‎ AE حديث أبن عمر» عن النبى‎ = NYAN 
Aro O 
النار في بيوتكم چين تنامون).‎ 
رق الي ت عند النوم.‎ MIREYA LA LAS VA أخرجه البخاريفي:‎ 
1311. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian jangan 


meninggalkan api yang menyala di dalam rumahmu ketika kalian akan tidur. 
(Bukhari, Muslim). | 


وده 2 040- - Sei AE tea‏ مو 
٢‏ حَِيث أبي موسی رَضِي الله عَنهُ. قالً: احترق 


2 g E ٨ z 5 3 5 2 £ 1 8 d~ 
E مِنْ الليل. فحدث بشانهم النبي‎ all بيت بالْمَدِينةِ على‎ 
PE ا ر و بر د ل ئی‎ Sa te : & PN 
هي عدو لکي فإذا نمتم فأطفئوهًا‎ Led) SU adia Oh) قال:‎ 


عنكم) ; 


أخرجه الخار: TENG GS Mg‏ تتركالنارفي ليت عند التوم. 


1312. Abu Musa r.a berkata: Terjadi kebakaran di sebuah rumah di 
Madinah padahal penghuninya ada di dalamnya, maka berita itu disampaikan 
kepada Nabi saw. maka bersabda: Sesungguhnya api itu musuhmu, karena 
itu jika kalian akan tidur maka padamkanlah. (Bukhari, Muslim). 


]= 
نا 
وا 


BAB: ADAB MAKAN, MINUM DAN HUKUMNYA 

e هروس‎ Sen o رر‎ A Te 
عمر بن أبي سَلْمَة. قال: كنت غلاما في"‎ ٿيدح-۲٣‎ 
غا صن وم‎ , ۸ Le -0 T sa | x ols ده‎ 
حجر رسول الله يو وكانت يدي تطيش في الصَحْفةٍ فقال‎ 
a T 7 a A 8 Ne La aan AN ماس # واي‎ 
وکل‎ luan زیا غلام! سم أ لله وکل‎ E لي رسول الله‎ 

مما يليك فما NG‏ تلك Ig Fak‏ 

أخرجه البخاريف: ١٠-كاب‏ الأطعمة: ۲- Jera‏ الطعام والأكل باليدين. 


1313, Umar bin Abi Salamah ra. berkata: Dahulu ketika aku kecil di bawah 
asuhan Rasulullah saw. dan biasa jika makan bersama, tanganku menggapai 
(mencapai) di semua bejana, maka Nabi saw. bersabda kepadaku: Hai anak, 
bacalah Bismillah dan makanlah dengan tangan kananmu dan makanlah dari 
yang dekat-dekat kepadamu. Sejak itu maka begitulah cara makanku. 
(Bukhari, Muslim). 


Tg o "3 aro for‏ كم س 1 هدېو 

` و بجر و a,‏ سه هڼ يږ ره 

الله ې عن احتناث AAN‏ يعني أن ڌ 
منها. 


أخرجه الخاریق: ٤-کاب‏ الأشرية: -Yf‏ اب الحسناث الأسقبة . 


8 L3 
سے ارم ۸ اه سر س‎ 
8 


مر Ga‏ ظعيسرب 


1314. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang memecah 
mulut tempat air untuk meminum dari padanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MINUM ZAMZAM SAMBIL BERDIRI 
P 52 z D PE A م‎ ra wr 4 2 o z 
سفقيت‎ "JG حريث أبن عباس رضى الله عنهماء‎ - NING 
< : s 
Arr r O س هم تن س سي‎ 
من رَمرَم» فشرب وهو قائم.‎ BA رسول‎ 
. باب ما جاء في زمزم‎ Mes اجار‎ 


1315. Ibnu Abbas ra. berkata: Aku telah memberi minum Nabi saw. dari 
zamzam sedang beliau sambil berdiri. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MAKRUH BERNAPAS DI DALAM TEMPAT MINUM 
(GELAS, CANGKIR DAN SEBAGAINYA). BILA AKAN BERNAPAS 
MENJAUHKAN APA YANG DIMINUM DARI MULUTNYA 


< ا‎ dn دت رت‎ Na NOE OE 
حډیث أبي قتادة» قال: قال رَسؤل الله 8ٍ: ردا‎ AAA 


e r‏ ق 


Ar f 2,‏ 2 .. مھ Sa A‏ 
أخرجهالخار ي في:؟- کاب الوضوه: AK‏ داب النهي عن الاستنجاء باليمين . 


1316. Abu Oatadah r.a, berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang minum 
maka jangan bernapas di tempat minumnya. (Bukhari, Muslim). 


je PA ana SA ga SONATA 
7 ۶ 
ابالشرب فين أوثلاثة.‎ NA اش جه البخاريئي: كاب الأشر,‎ 
1317. Tsumamah bin Abdillah berkata: Biasa Anas jika minum berhenti 


bernapas dua atau tiga kali, dan ia berkata: Rasulullah saw. biasa berbuat 
sedemikian. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENGEDARKAN MINUMAN ATAU SUSU 
DARI SEBELAH KANAN 


Pe BN kg EN ع ض‎ mis بي ي شه‎ Dg. 
Jag رضي الله عنه» قال: أتانا‎ | Sa = NYANA 
š # 


s A 9 5 42 , 1 ,‏ تر کی ٢ 4 z A PAE ٢‏ 
BA‏ في دارنا هذه فاستستقی» فحلبنا لَه شاة لناء SA‏ 


r 


غه مر A‏ 0 5 هو پس و جو ھا ر د ۸ .28 م 
من ماء بئرنا هده MADAH‏ وابو بكر عن يَسَاري MAS‏ 
a”‏ ا £ ra‏ 


مر مر عفاي هه Gae‏ سا TT Se‏ په 7 ۸7 A‏ کر د 
تجاه وأعرابي عن يوينه. فلما فرَغء قال عْمّرٌ: هذا أب" 


۰ 
r 


رم واه و eE aa LN‏ د Ag a tt‏ 
د فاعطى الاعرابي. ثم قال: YO ON‏ 


a r 

٠ 
. 
. 


2 r 


e “3,‏ 35 س ای سه 
۲٢ ak gk‏ & - 
AAN‏ 6 دهي سنه ) زلااث مرات. 
A‏ 


r + 3 -‏ 
فیمنوا) قال انر 
أخرجه البخاريق: AAN‏ اب من Lima‏ 


- 
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1318. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. datang ke rumah kami lalu 
minta minum, maka kami perahkan susu kambing, kemudian aku campur 
sedikit air sumur, lalu aku berikan kepadanya, ketika itu Abu Bakar disebelah 
kirinya dan Umar di depannya dan seorang Badwi di sebelah kanannya. 
Maka ketika selesai minum, Umar berkata: Itu Abu Bakar, tetapi oleh Nabi 
saw. diserahkan kepada Badwi dan bersabda: Yang sebelah kanan, ingatlah 
kalian dahulukan sebelah kanan. Anas berkata: Maka itu menjadi sunah 
(tuntunan Rasulullah saw.) diulanginya 3 kali. (Bukhari, Muslim). 


AG رضي الله ع‎ eng Jae حَييْث‎ 4 
رم‎ FIE وعن يمينه ينه‎ da pas gi BA 
ار‎ Si ٠ WAE nu Up فقَالً:‎ SN عن‎ AAN, 
يا رَسُوْلَ‎ daf ينك‎ ak ير‎ A D a. د‎ 


أخرجه البخاريفى: er‏ کاب الشرب والمساقاة: )~ اب ف الشرب . 


1319. Sahi bin Sa'ad r.a. berkata: Ketika dihidangkan kepada Nabi saw. 
segelas minuman, kemudian sesudah minum, bertepatan di sebelah 
kanannya pemuda yang termuda dari semua yang hadir, sedang yang tua- 
tua berada di sebelah kirinya, maka Nabi saw. bersabda pada pemuda itu: 
Apakah engkau mengizinkan aku berikan sisaku ini pada orang tua-tua? 
Jawab pemuda itu: Aku tidak akan mengutamakan sisa daripadamu kepada 
siapa pun ya Rasulullah. Maka langsung Nabi saw. memberikan kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENJILAT SISA MAKANAN YANG LEKAT DI JARI 
DAN MAKAN SUAPAN YANG JATUH SESUDAH 
MEMBERSIHKAN KOTORANNYA DAN MAKRUH MENYAPU 
TANGAN SEBELUM MEMBERSIHKAN SISA MAKANAN YANG 
LEKAT DI JARI-JARI 


۰ دت ابن عباس» Si‏ النبي AE‏ قال: رادا 1 
a‏ فلا يَمْسَحْ يَدَهُ حَتى Png NGA‏ 
أخرجه البخاريفي: ٠‏ كناب الأطعمة: -٢‏ باب لعو الصا م ومصها قبل أن سم بالمتديل . 


726 


1320. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang seles.: 
makan maka jangan tergesa-gesa menyapu tangannya dengan kain lap 
sehingga memakan sisa makanan di jari-jarinya, atau diberikan pada lair. 
orang untuk membersihkannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: APA YANG HARUS DILAKUKAN OLEH TAMU JIKA DIIKUTI 
ORANG YANG TIDAK DIUNDANG OLEH ORANG PEMBUAT 
MAKANAN DAN SUNAH PEMBUAT MAKANAN ITU 
MENGIZINKAN PADA PENGIKUT ITU 


4 g? gd z 
قال: جاء رت ضر‎ OH yana cenl حديث‎ ۲١ 


5 سب ودن ah AE‏ 
الأنصارء يكنى UI‏ شْعَيْبِيٍ فقال لغلام له ة بع : اجعل لی 


دعر الب ي حامس 
Ia 0-‏ ا به 8 9 م هو R ٢‏ و 
لخمسة. فإنى قد عرفت في وجهه الجوع. فدعاهم فجاء 


Ta‏ و 


رمي هو ار pg OR A AE E ara pes‏ 
معهم رحل» فال النبي oh‏ هذا قد تبعناء b‏ شعت أن USG‏ 


EN DAE Degan‏ كو او واو نڼ کچ 
طعاما يكفى خمسة فإنى أريد أن أ 


= 


لد Na r AE R‏ په ٢‏ و Tega e‏ جر 
له فأذن له وان شئت ان CT‏ رحع). فقال:لاء بل أذنت له. 
أخرجه البخاري فى: ”كاب البيوع: -٢‏ باب ما نيلف اللحام وا حزار . 


1321. Abu Mas'ud r.a. berkata: Seorang sahabat Anshar bernama Abu 
Syu'aib berkata kepada budak pembantunya: Buatkan untukku makanan 
yang cukup untuk lima orang, sebab aku ingin mengundang Nabi saw. dan 
beberapa orang, sebab aku melihat wajah Nabi saw. dalam keadaan lapar. 
Maka ia memanggil mereka. Tiba-tiba mereka datang bersama seseorang, 
tetapi Nabi saw. berkata: Orang ini telah ikut pada kami, dan kini terserah 
padamu untuk engkau izinkan atau ia akan kembali. Maka diizinkan oleh 
yang mengundang itu dan berkata: Tidak aku kembalikan tetapi aku izinkan 
untuk ikut makan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBAWA ORANG LAIN ORANG YANG DIA 
MENGETAHUI BAHWA YANG DIDATANGI PASTI RELA JUGA 
BERKUMPUL PADA MAKANAN YANG DIMAKAN 


PA Pa Oa A سی > سا د‎ ۰ 534 ARET 
جابر بن عبد الله رضي الله عنهماء قال:‎ ثيدح-٢‎ 


لما حفر الحندق» و بالنبي 3 شا MSG daa‏ 


سا 8 8 


: امرأتي» فقلت: هَل عندك شيء؟ Dan A‏ برسول 
| لوق خمصا darat‏ فأحرحت إلى جراباء i‏ صاع مِنْ 
شي ولا Kai‏ دَاحِنْ فذبحتها» وطحنت Gad‏ ففرغت 


KANAN a بُرْمتهَاء‎ a LA 8: 
کر فو د‎ SG 


رر 


AN‏ درد وراد هس 


4 رم 


i Ly ai a 56‏ الحندَق! إن حابرا قَدْ aio‏ سور 
W 3‏ بكم)'فقال W PETEN‏ تتزلن GSE‏ ولا 


تخبزن عجيدكم حتى | mi E‏ وجاء رَسُولُ الله يق 
ah a ۰‏ 
mrs‏ الناس» حتى aan‏ ۷ امرأتي. عد بك Na‏ فقلت: 
P 8 5 4‏ مو 5 ره zr ٩‏ هم + 


a vor £ 
trr G 


ع 7 a ya AH‏ َال 3 E‏ حابزة e‏ 
مَِيْ وَاقَدَجِيْ مِنْ Sa.‏ ولا 5333( وَهُمْ ألف. فی 
الله قد اکلوا حتی ت IG‏ وانحرفرا O‏ نا ad‏ كما 
هي me‏ عر PS‏ 
أخرجهالبخاري في: كاب المغازي: -YA‏ اب غزوةالخندق وهي الأحزاب . 


1322. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika digali khandag aku melihat 
keadaan Nabi saw. sangat lapar, maka segera aku pulang ke rumah istriku 
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dan tanya: Apakah ada makanan, sebab aku melihat Nabi saw. sangat lapar. 
Maka ia menunjukkan kepadaku kantongan yang berisi satu sha' sya'ir (2 2 kg), 
dan aku juga mempunyai kambing kecil, lalu aku sembelih dan ia menumbuk 
sya'ir jawawut), dan sesudah aku potong-potong dan aku masukkan dalam 
kuali, aku pergi memberi tahu kepada Rasulullah saw., tetapi istriku telah 
berpesan: Jangan engkau membuat malu di depan Rasulullah saw. dan 
sahabatnya, karena itu aku terpaksa berbisik kepada Nabi saw.: Ya Rasulullah, 
aku menyembelih kambing kecil dan memasak satu sha' sya'ir (jawawut), 
silakan engkau dan beberapa orang sahabat. Tiba-tiba Nabi saw. berseru: Ya 
Ahlal Khandag, Jabir telah membuat makanan (selamatan) maka marilah 
kalian semua. Lalu Rasulullah saw. memberi tahu padaku: Jangan kalian 
turunkan kualimu, dan jangan kamu buat rotimu sampai aku datang, maka 
datanglah Rasulullah saw. mendahului orang-orang sehingga aku bawa 
masuk kepada istriku dan aku berkata: Aku telah kerjakan semua perintahmu. 
Maka istriku mengeluarkan adonan rotinya. Oleh Nabi saw. diludani sambil 
didoakan berkat, kemudian kuali itu juga diludahi dan didoakan berkat, 
kemudian Nabi saw. bersabda: Kini kamu panggil tukang membuat roti untuk 
membantumu dan kamu yang menyendok kuali dan jangan kamu turunkan 
dari api sedang yang datang seribu orang. Jabir berkata: Aku bersumpah 
demi Allah mereka semua telah makan sampai berlebihan dan mereka 
meninggalkan rumah kami sedang kuali kami masih meluap bagaikan belum 
diambil masakannya, demikian pula adonan masih tetap sebagaimana semula. 
(Bukhari, Muslim). 


دوك 4 3 9 Pa‏ .وس نه تبر م 2 2 

YY‏ حديث انس بن ماللي. قال: قال ابو طلحَة لام 
سل اف يكت مرت رل اه سمل De‏ وه 
er ag‏ وه 9 o-‏ 17 م ره -$E o ro Et‏ 
الجوع» فهل das‏ من شيء؟ قالت: نعم. فاحر بحت اقراصا 


A g 2 
Ś 83, 


Sesi Ai‏ رَسُوْل 
aa BAN‏ بي SAS‏ رَسوْلَ الله ب في 
ena‏ وَمَعَهُ الاس فقت عَلَيْهِمْ. فقال لي Ip‏ 
a‏ «آرسلك ابو طلحة؟» فقلت: Cola AE‏ 


3 aj. 


r ۶ 2‏ ئی مه د ۸ه y‏ نت سه ررقم 30 2 5 -rea‏ 
فقلت: نعم. فقال رسول الله يله | ۲ معه: MP)‏ فانطلق 
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Se DAIRY‏ حت ابا له فاخ ا فال ا 
يا أ سُيم! P TEE‏ ولیس 


rr ọọ سر‎ da. هه‎ 


ای AI‏ رس أعلم. فانطلى ابو 
II saa‏ 


ci 


0 فقال رسول الله کله لمي بام O E‏ 
عندك؟) فار ذلك pa‏ مر به رَسُوْلُ الله يك ففت» 


Et di, سی‎ NA 


TETEE سايم ع کن واه‎ as 
E 7 کو‎ - 

شاع الله إن A‏ يقول. مال رفن DL gaa‏ هاو 
حتی NS‏ ثم bl GN Sih JG‏ ل 


فاکلوا حتی شبغوا ثم خرجوا. ' DU Ga Diah ah‏ 


G2 DAS نھ قال‎ MAS SU, لهب‎ 


ي رر ۸ ډ {of o kor‏ وه ساس 
Saga ye‏ وشبعواء NAN,‏ سبعون او ang gA‏ 
pA‏ اخرجه البخاريفي: -٥ SMA‏ اب علامات اللبوة الإسلام. 


1323. Anas bin Malik r.a. berkata: Abu Thalhah berkata kepada Ummu 
Sulaim: Aku mendengar suara Nabi saw. sangat perlahan, mungkin sangat 
lapar. Apakah engkau mempunyai apa-apa? Jawabnya: Ya. Lalu ia 
mengeluarkan beberapa potong roti tepung sya'ir (jawawut) kemudian 
membungkus roti itu dengan kain dan sebagian diberikan ke tanganku, 
kemudian Ummu Sulaim menyuruhku pergi ke tempat Rasulullah saw. Tiba- 
tiba aku temukan Nabi saw. di masjid bersama orang banyak, maka aku 
berdiri dan langsung Rasulullah saw. tanya: Apakah engkau disuruh oleh 
Abu Thalhah? Jawabku: Benar. Untuk makanan? Jawabku: Benar. Lalu Nabi 
saw. bersabda kepada sahabat yang ada bersamanya: Bangunlah kalian. Maka 
bangunlah sahabat dan aku berjalan di depan mereka untuk segera memberi 
tahu pada Abu Thalhah. Abu Thalhah berkata pada Ummu Sulaim: Rasulullah 
saw. telah datang membawa orang-orang padahal tidak ada makanan yang 
akan kami hidangkan pada mereka. Ummu Sulaim berkata: Allahu 
warasuluhu a'lam. (Allah dan Rasul-Nya lebih mengetahui). Maka Abu 
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Thalhah keluar menyambut kedatangan Nabi saw. Maka masuklah Rasulullah 
bersama Abu Thalhah, lalu Nabi saw. berkata kepada Ummu Sulaim: 
Keluarkan apa yang ada padamu, maka dikeluarkan roti yang dibungkus 
kain, oleh Rasulullah saw. disuruhnya supaya dipotong kecil-kecil, lalu Ummu 
Sulaim mengeluarkan tempat samin dan menjadikan samin sebagai lauk 
pauknya roti itu, kemudian didoakan oleh Nabi saw. Jalu bersabda: Izinkan 
sepuluh orang masuk, dan sesudah masuk dihidangkan kepada mereka 
hingga kenyanglah dan keluar kemudian sepuluh lagi dan mereka juga makan 
hingga kenyang kemudian keluar dan diizinkan sepuluh orang lagi sehingga 
mereka makan sampai kenyang dan keluar sehingga habis semua orang 
makan kenyang, sedang kesemuanya sahabat itu kira-kira tujuh puluh atau 
delapan puluh orang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MAKAN KUAH SAYUR, LABU 
DAN MENGUTAMAKAN TAMU DALAM HIDANGAN 


سے اه د 6 - 2 8 کي کب 2 Pa‏ & 
4 -حَديث أنس بن مالك رضي الله عنة» قال: إن 


| 
a”‏ 7 ا بر ار هوم ai KA Pa 5 M‏ ,3 ۰ م 
حياطا دعا رَسُولَ لله يله لطعام صنعة. قال أنس بن NU‏ 


که مر س مر 8 AN‏ ال 5 l‏ - 5 2 4 
Jang San‏ الله E‏ إلى ذلك الطعَام» yas‏ إلى 
y 23‏ ا 4 Ps P iai‏ رسي LL‏ وس P‏ و 8 1 
رسول الله يل خبزا ومرقا فيه دباء وقديد. فرأيت النبي بإ 
sg.‏ م 0 ar‏ مسا ير 5 ٢‏ پس orfo‏ 2 8۹ اس 
يتتبع الدباء من حوالى القصعة. “Jl‏ فلم ازل و الدباء 
رن FE‏ 
أخرجه البخا ريفي: كناب الببوع: ° BUS‏ 


1324. Anas bin Malik r.a. berkata: Seorang penjahit mengundang Nabi 
saw. untuk jamuan makan. Anas berkata: Maka aku pergi bersama Nabi saw. 
untuk menghadiri jamuan makan itu, maka ia menghidangkan kepada Nabi 
saw. roti kuah yang berisi labu dan daging (kering) maka aku melihat Nabi 
saw. mengambil sayur labunya dari tepi mangkok kuah itu. Anas berkata: 
Sejak itulah aku suka makan labu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKAN KERAI, MENTIMUN DENGAN RUTHAB (KURMA) 


95 2 سو" دو £ هو ېم‎ ey Sua 
حديث عبد الله بن جعفر بن ابي طالب رضي‎ - 6 


دز دوه oo...‏ 
الله عنهماء قال: ريت GUN‏ الطب بالقثاء. 
أخرجهالبخاريفؤ: PELITA RN‏ 


1325. Abdullah bin Ja'far bin Abi Thalib r.a. berkata: Aku telah melihat 
Nabi saw. makan mentimun dengan kurma ruthab. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MAKAN DUA BIJI KURMA SEKALIGUS 
JIKA MAKAN BERSAMA JAMAAH KECUALI DENGAN IZIN 
DARIJAMAAH 


Pa e y IN A 9 Pa 
A رضي الله عنهمًا. عر‎ E -حدیت ابن‎ ۹ 
ابن‎ OLS Fa CET Sa af an da كنا‎ 


با 
sor‏ 0 مع اول رس م -E A‏ 
الزبير يرزقنا NG GI‏ ابن عُمَرَ رضي الله عَنَهُمَا PS‏ بناء 
UG‏ أن رَسُوْلَ الله يله نهى عن الإقران, إلا أن Oil‏ 


الرحل Ku‏ أا 
أخرجهالخاريف:٤٠-کاب‏ المظال: -٧٤‏ اب إذا أذنإنانلاخرشيئاجاز. 


1326. Jabalah berkata: Ketika kami berada di Madinah dengan orang 
Irag di waktu musim kekurangan makan, maka Abdullah bin Az-Zubair 
sebagai amir memberi kami kurma, dan Ibn Umar r.a. adakalanya jalan di 
depan kami maka ia berkata: Rasulullah saw. telah melarang makan kurma 
dua biji sekaligus kecuali jika minta izin dari kawannya. (Bukhari, Muslim). 

Ini jika kita bertepatan makan bersama kawan, supaya satu-satu, jangan 
lalu mengambil dua biji seolah-olah akan menang sendiri. 


BAB: KELEBIHAN KURMA TAMR MADINAH 
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سر يد 5 م ه 5 3 الى t‏ 3 32 2 
۷- حَدِيث سعد رضي الله نه قال: سيعت 
د یا 
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7 ذلك NG as saga‏ سح TP‏ 
أخرجه البخاريفي: SA‏ الطب: 2-49 اب الدواء بالعجوةللسحر. 
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1327. Sa'ad ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Siapa yang pada pagi hari makan tujuh biji kurma ajwah maka pada hari itu 
tidak berbahaya padanya racun atau sihir (yakni ia kebal daripada racun 
atau sihir). (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELEBIHAN CENDAWAN UNTUK OBAT MATA 
JG JG -حَدِیت سعِيدٍ بن ريډ رضي الله عن‎ ٨ 
ا‎ rús ag Ca 7 من‎ ALAN a رول | لله‎ ana 
قوله تعالی سوظللدا علیکم‎ Hi adl سو‎ -٢ کناب اللفسير:‎ ٥٥ أخرجه البخاريفي:‎ 
. الفمام ونا عليكم المن والسلوى-‎ 


1328. Said bin Zaid ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Cendawan itu 
dari almann (sebangsa almann) dan airnya untuk obat mata. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELEBIHAN BUAH POHON ARAK YANG HITAM 


LEd 8 r 2 è 4‏ ب - A‏ 7 
دق ودند ای ږا ودیش قال: 
.2 یي یا 


E TAAG‏ » ني الا ONG‏ رَسُوْل الله 85د 
an 2‏ 04 ۷ ارو 7 
a PL Ten Jý‏ فإنهُ Ab‏ قالوا: أكنت تَرْحَى 
KAI‏ قَالً: Jaan‏ مِنْ تبي إلا وقد ABE‏ 


أخرجهالبخاريف: ۹۰ کاب الانیاء:۲۹- باب سكفون على أصنام لهم. 


1329, Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. 
mengetam buah kabaats (buah pohon araak yang masak), maka Rasulullah saw, 
bersabda: Kalian ambil yang hitam itu yang terbaik. Ditanya oleh sahabat: Seakan- 
akan kamu pernah menggembala kambing? Jawab Nabi saw: Tiada seorang Nabi 
saw. melainkan sudah pernah menggembala kambing. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGHORMATI TAMU DAN MENJAMUNYA 
DAN MENGUTAMAKANNYA DARI DIRI SENDIRI 


$ PEPE. ۰ 
ال‎ 


١١‏ اريت a‏ هريره ريي الله عن 


733 


BA 3‏ لن نسائ = ما معنا : الال 
سل رن بصم La BANG‏ هذا؟) فقال ira JP‏ 
الأنصّار: أنا. gis‏ به إلى aa‏ فقال: أكرييٰ ضيف 
EPI Jy‏ فقالت: ما فا Uks‏ إل قوت صبياني. فقالً: 


A. 


هيبي lab‏ وأصبڃي ) سراح a‏ صبيانك | إذا 


7 سي بس رو eryr fbe”‏ رور 


SE‏ نييان طعامهاء و متشت اهار نرت 
GS SA Sp‏ تملح Aa yan‏ فأطفاتة: Ii‏ 
st‏ أنهُمَا يأكلآن. Ab ag UUS‏ أَصبَحَ عدا ای 
Jan‏ الله يلق فقال: «ضَحك الله اليل أو مب يسن 
UG (KS‏ الله oya‏ على meil‏ ولو كان بهم 
ا ت ومن يوق شح نفسيه USG‏ هُم الْمُفْلِحُوْن-. 


5 جهالبخاريقي: PA AS‏ ثرون على tua‏ اوکان هم خصاصة. 


1330. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang bertamu kepada Nabi 
saw. Maka Nabi saw. menyuruh orang pergi kepada istri-istrinya, tetapi semua 
istrinya berkata: Kamu tidak mempunyai apa-apa kecuali air semata. Maka Nabi 
saw. berseru pada sahabatnya: Siapakah yang suka menjamu tamu ini? Maka 
berdiri seorang sahabat Anshar dan berkata: Aku, lalu dibawa orang itu ke 
rumahnya, sesampainya di rumah, ia berkata pada istrinya: Hormatilah tamu 
Rasulullah saw. Jawab istrinya: Tidak ada apa-apa kecuali makan untuk anak- 
anak. Dia berkata: Siapkan makananmu, dan nyalakan lampu lalu tidurkan 
anak-anakmu jika mereka minta makan, maka dikerjakan semua itu oleh istrinya 
kemudian ia menghidangkan makanan dan berdiri menuju ke lampu seakan- 
akan membetulkannya tiba-tiba dipadamkannya, lalu kedua suami istri sama- 
sama duduk bersama tamu, seolah-clah makan bersama tamu padahal tidak 
makan dan lapar semalam itu, kemudian pada pagi harinya ia pergi kepada 
Rasulullah saw. dan Nabi saw. bersabda padanya: Allah tertawa dan senang 
dari perbuatanmu berdua semalam. Kemudian Allah menurunkan ayat: Wa 
yu tsiruuna ala anfusihim walau kaana bihim khashashah waman yuga syuhha 
nafsihi fa ula'ika humul muflihun. (Dan mereka telah mengutamakan tamu 
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lebih dari diri sendiri dan siapa terpelihara dari mengutamakan diri sendiri 
maka mereka yang bahagia. (Bukhari, Muslim). 


A r 7 te. o £ ə o ñ a سا هډ‎ 

۱ح حاريث عبد EA‏ بن أبي بكر رَضِي الله 
عَنْهُماء PN MATAN A‏ ويائة. فَقَالَ HAN‏ 
سه رر لل رم ’2 Kal Sena aa ba e‏ 5-7 4 ا A‏ 


g E E وره ع نز‎ 


8 د 1 1 1 
نځوه. فعجن. ئم جَاءَ Hb DAA BA Jaa‏ بغنم 
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لص E T Da an‏ و F E‏ 
يسوقها. فقال النبي E‏ «ربيعا ام عطية» أو قال: (ey‏ 


رواو 5 2 72 


EEN‏ رور Tr‏ وش اه طقف غه په 

قال: لاء بل بيع. فاشترى منه شّاة فصنعت» az AA‏ 
و« aa 2 ` of- PA a f‏ ۰ 4 2 
بِسَوادٍ البطن أن يشوى. وأيم اللهو! ما فِي الثلابِينَ وَالمائة إلا 
0۷ د 2 lad‏ نه 2 ۰ r‏ و 
قد حَز النبي وه له خرّة مِنْ سواد بطنهاء إن DLS‏ شاهدا 


و بت و TM A A yg A‏ په TA‏ سر AT‏ 9 رو 
أعطاها D1 call‏ كان غائبا U=‏ له» فجعل منها قصعتين 
” م A‏ 

2 Je ria 


فأكلوا Kab 4 ë 16 .. 1۳ 387 es 47 >i‏ ان و 8 ٢‏ 
البعير- أو كما قال. 
أخرجهالبخاريفقى: ARAHAN‏ باب قبولالحديةمنالمشركين. 


1331. Abdurrahman bin Abu Bakar ra. berkata: Ketika kami bersama 
Nabi saw. kira-kira tiga ratus tiga puluh orang, lalu Nabi saw. bertanya: 
Apakah ada makanan padamu? Tiba-tiba seorang mengeluarkan satu sha' 
makanan dan diadonilah tepung itu, kemudian datang seorang musyrik yang 
berambut panjang terurai, menuntun kambingnya. Ditanya oleh Nabi saw. 
apakah dijual atau diberikan? Jawabnya: Dijual. Lalu Nabi saw. membeli 
seekor kambing lalu disembelih, lalu Nabi saw. menyuruh supaya mengambil 
hatinya untuk dibakar (dipanggang). Demi Allah tiada seorang pun dari 
seratus tiga puluh orang itu melainkan diberi sepotong dari hatinya itu, jika 
orangnya hadir langsung diberi jika tidak hadir disimpan untuknya, 
kemudian makanan itu dijadikan dua mangkok besar, maka makanlah semua 
sahabat hingga kenyang, maka masih ada sisa di kedua mangkok yang 
langsung kami bawa di atas unta. (Bukhari, Muslim). 

و م 


سه ځا ME‏ وك P 17 E E‏ 
٢سحدیيت‏ عبد الرحمن بن A‏ .ال أصحاب 


و 5 
۶ 


SS 74 62‏ رمج دي م ع و 5 
الصفة اناسا ففرا وان النبي بل قال: y‏ كان عند 
هځ ه- 
طْعَامُ ان لمن gl La‏ واد اربع pi "makan‏ سادس). 
dis‏ حا gan Da Bh‏ قال: َوه وم 


Si, JN: وين ټوا بي‎ Gen an bubu 
Men ana oa Pai 


r 


c -7‏ نع ما 


Ar‏ تی النِي » Pa‏ می يِن 
الله ما اء الله. SSB‏ امرأتة: TOP Be ORA‏ 
أو قالت: ضَيْفِكَ؟ قال: AG abah Lagi‏ 
yen 1 an‏ فأبوا. قال: as‏ أنا فاحتبأت. JG‏ يا 


غنثر! ول لوا ها فقال: ,101 لا 


Jah aali‏ وام الاما كنا تأخذ aa ia‏ إلا ربا مِنْ 


أسفلها أك منهّاء قال: SA‏ با وار ارب 
كانت قبل ذلِك. فنظر إِليهَا A‏ بکُر فإذا هي كما هِي أذ 
أكثرَ منهًا. فقال Au KN‏ بن وران !ما هذا؟ قالت: 
لا sa Plain Maa‏ 
Ca D‏ كان ذلك يِن DEL‏ 
Para Ai ai‏ مهنم حملا َى لبي 8 


saat” 


ri‏ اله اعا 
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کم مع کل رَجُل؟ T ia‏ ار des‏ 
أخرجه البخاريفي: ۹- کاب مواقيت الصلاة: -١٤‏ باب السمر مع الضيف والأهل . 


1332. Abdurrahman bin Abibakar ra. berkata: Ash-habusshuffah itu beberapa 
orang fakir miskin. Dan Nabi saw. bersabda: Siapa yang mempunyai makanan 
untuk dua orang hendaknya membawa seorang, jika untuk empat juga 
hendaknya seorang atau dua orang, dan Abu Bakar membawa tiga orang sedang 
Nabi saw. membawa sepuluh orang. Abdurrahman berkata: Maka aku dan ayah, 
ibu dan istriku dan ada satu pelayan antara kami dengan rumah Abu Bakar, 
sedang Abu Bakar sendiri makan di tempat Nabi saw. kemudian tinggal di sana 
hingga selesai shalat isya', kemudian dia pulang sesudah Nabi saw. makan malam, 
maka ia pulang sesudah larut malam, maka ditegur oleh istrinya: Apakah yang 
menahanmu dari tamumu? Abu Bakar tanya: Apakah belum kamu beri makan? 
Jawabnya: Mereka menolak karena menunggu kedatanganmu, sudah 
dihidangkan makan tetapi tidak mau makan. Abdurrahman berkata: Aku segera 
sembunyi, maka Abu Bakar berseru: Ya Ghuntsar (hai si bodoh) lalu marah sambil 
memaki, lalu mempersilakan tamunya: Makanlah kamu tidak enak, demi Allah 
aku tidak akan makan. Demi Allah tiada kami makan sesuap melainkan seakan- 
akan bertambah dari bawahnya lebih banyak. Abu Bakar melihat keadaan itu 
berkata pada istri: Ya Ukhta Bani Firas, apakah ini? Jawab istrinya: Wahai 
kesayanganku, kini lebih banyak dari semula lebih tiga kali, lalu Abu Bakar 
melihat berkat iku ia makan sesuap dan dibawa ke tempat Nabi saw. hingga pagi 
disana. Dan ketika itu ada ikatan janji antara kami dengan suatu kaum, kemudian 
habis masanya maka kami bagi makanan itu untuk dua belas orang, tiap orang 
membawa beberapa orang kawannya. Allahu a'lam berapa banyak orangnya, 
dan semuanya makan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MEMBANTU DENGANMAKANAN YANG SEDIKIT, 
DAN MAKANAN DUA ORANG DAPAT MENCUKUPI TIGA ORANG 


ار ماج سن مس 


JG JG أبي هريره ة رَضِي الله عه أنه‎ hrer 
KN وَطَعَامُ‎ AU كافي‎ II الله 2: «ِطَعَامُ‎ OA 
HI Eg 

. اب طعامالواحد بکني الاين‎ a أخرجهاليخار يفي كناب الأطعمة:‎ 
1333. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Makanan untuk 


dua orang dapat mencukupi tiga crang, sedang yang untuk tiga dapat 
mencukupi empat orang. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ORANG MUKMIN MAKAN DENGAN SATU WADAH (USUS) 
SEDANG SI KAFIR MAKAN DENGAN TUJUH USUS 


r 


م o‏ رلا اص t‏ 5 و 7 1 
4-حَدِيْث ابن yah‏ رَضِي الله JG AS‏ قال 
م ھ وير > do‏ يك أده ٣ z 8 E‏ ۸ 
رسول BA‏ رد المؤومن ياكل في do a‏ 3 
ا 2 Dri‏ ا e,‏ موس zok‏ 
الكافِر) أو «المنافق ياكل في سبعة ME‏ 


Cc“ 


أخرجه الخاریق: ١۷-كتاب‏ الأطعمة: -y‏ الوا beb‏ 


1334. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya seorang 
mukmin makan dengan satu usus, sedang si kafir makan dengan tujuh usus. 
(Bukhari, Muslim). 


۶ 


E a PA 6‏ ل ق سل سور 7 یا 
¿udio‏ أبى SA‏ ان رجلا كان يأكل اکا 
ia ko big‏ لست اش چ 
فقال: bp‏ الْمُؤْمِنَ ISE‏ في Ae‏ واج Pr‏ 


KAWA da. 
1 # 
. فيمعى واحد‎ NAN NAN a 


1335. Abu Hurairah r.a. berkata: Ada seorang makan sangat banyak, 
kemudian ia masuk Islam maka ia makan sedikit, hal ini diberitakan kepada 
Nabi saw., maka sabda Nabi saw.: Sesungguhnya seorang mukmin makan dengan 
salu usus, sedang si kafir makan dengan tujuh usus. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK BOLEH MENCELA MAKANAN 


A 
Karda ۾‎ 


ENN EL ng 
ما عاب‎ JU ابي هريرة رضي الله عنه»‎ ثيدَح-٩‎ 
ير سر رف “ر و ال ر‎ 
تر كه.‎ Wp AN النبي ييو طعَاما قط إن اشتهاه‎ 
Be ANA أخرجه البخاريف:‎ 


1336. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. tidak pernah mencela makanan 
sama sekali, jika suka dimakannya, jika tidak maka dibiarkannya. (Bukhari, 
Muslim). 

000 
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DS - ۷‏ اللباس والزينة 
KITAB: PAKAIAN DAN PERHIASAN‏ 


BAB: MEMAKAI WADAH EMAS DAN PERAK UNTUK MAKAN, 
MINUM BAGI LAKI-LAKI DAN WANITA 


م 6 او 6200 áf 1 b 6 Oo‏ راو #10 
Code A ۷‏ ام سلمة زوج | idi‏ 2 ان رستول 
e Se AN‏ هر T‏ ری A -2 é‏ اه الح 
| لوق قال: «الذي يشرب في إناء الفضة إنما يجرجر في 
۰ + ې selai‏ 
بطنه نار جهنم). 
أخرجه الخاریق: ۷٧‏ - ناب الاشرة: NA‏ اب انةالفضة. 
Ummu Salamah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Orang yang‏ .1337 


minum dalam wadah perak, sebenarnya hanya mencucurkan dalam perutnya 
api neraka jahanam. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMAKAI CINCIN EMAS JUGA SUTRA 
ATAS LELAKI, DAN BOLEH BAGI WANITA 


MA Sab ۴۸‏ رط اه ع قال SA‏ شرل 
الله يه pang‏ وهنا عَنْ سَبْع: ae aal Balas USAI‏ 
GL‏ شيت الْحَاطِسء LAI MN‏ وَإِفْشَاء MA‏ 
وتصر الْمَظلوْم A‏ لْمُقَسم؛ وَنهَانا عَنْ ai DP‏ 
وَعَن PE yên aaah IE KB ayah‏ 
وَالْقَسَيَ» وَعَنْ لبس N PA‏ والإستبرق. 


MAMA KA, NOS أخرجه البخاريف:‎ 
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1338. Al-Bara' r.a. berkata: Rasulullah saw, menyuruh kami dengan 
tujuh dan melarang kami dari tujuh. Menyuruh kami menjenguk orang 
sakit, mengantar jenazah, mendoakan orang bersin jika membaca Alhamdu 
lillah, dan mendatangi undangan, menyebarkan salam, membantu pada 
-orang yang dianiaya, menyampaikan hajat orang yang bersumpah. Dan 
melarang kami dari bercincin emas, minum dalam wadah perak, bantal 
untuk duduk dari sutra, demikian pakaian sutra, dan memakai serba sutra 
dan sutra tebal atau berkilauan sutra tipis. (Bukhari, Muslim). 


JUNI SAYA‏ عن عَبْدِ Ar AS‏ ل 


لر ب اريو 


أنهي E‏ عند دف فاس او BATA e‏ 


سر رو 
ia £ sr r‏ ووم ص أن 


Ae کد بور وا ول لو لا أني نهيته‎ 
a A a هذًا.‎ gal Jaa كانه‎ SAN 
Lgi تشربوا فِي‎ NG EM YG الْحَرِيْرَ‎ Pena Sy Oa 


الذهّب Lai‏ ولا تأكلوا في شحاف فاا 4 في Ga‏ 


ولنا في الاخرة). 
اخرجه البخاريف: ۷۰- کاب الأطعمة: NA‏ ابالاکلق(ناءمفضض 

1339. Abdurrahman bin Abi Laila berkata: Ketika mereka di tempat 

Hudzaifah tiba-tiba ia minta minum, lalu datang seorang majusi memberinya 

minum, maka ketika telah diletakkan gelas di tangannya segera dilemparkan 

oleh Hudzaifah lalu berkata: Andaikan aku tidak melarang dua tiga kali maka 

tidak akan aku buang, tetapi aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 

Kalian jangan memakai sutra tipis atau tebal dan jangan minum dari bejana 

emas dan perak, juga jangan makan di wadahnya sebab itu untuk mereka 
(orang kafir) di dunia dan untuk kami di akhirat. (Bukhari, Muslim). 


وي د۸ رر 


٣ as ik‏ الا ر 
LIA‏ هذه فلبستها يوم الج وة إذا قَدِمُؤًا عَلَيِكَ! 


N GA 


فقال Dyang‏ الله : sih Ladi Gip‏ مَنْ Y‏ حَلاَقَ لَه ئي 
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روو ITE AMA‏ 7 4 ومع / GUD‏ د یوو 


MBA 
Mali WAN a Tg 4 ال الله ملف‎ E A 
دم جاءت رسول الله منها حلل. فاعطى عمر بن‎ 


و .3 + 


الحطاب رضي الله عَلهُ منها حلة. فقال عُمَرُ: يا رَسُوْلَ الا 
WS‏ وَقَد قلت في Se‏ قُلْت]! قال Dyang‏ 
الله عد رإنيٰ لمأ 2 GS‏ لل للها PERT‏ عر بن 
Medi‏ رضي PN‏ اا بک Eon‏ 

Pa alih ( MANAN أخرجه البخاريق:‎ 


1340. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. melihat 
perhiasan sutra dijual di muka pintu masjid, maka ia berkata: Ya Rasulullah, 
andaikan engkau membeli itu untuk kamu pakai hari Jumat dan ketika 
menerima utusan jika datang kepadamu. Maka sabda Nabi saw.: 
Sesungguhnya yang memakai itu hanyalah orang yang tidak mendapat bagian 
di akhirat. Kemudian tidak lama Nabi saw. mendapat beberapa perhiasan 
sutra, maka beliau memberi satu kepada Umar bin Al-Khatthab, Umar berkata: 
Ya Rasulullah, engkau memberiku pakaian itu sesudah engkau bicara 
demikian terhadap perhiasan utharid. Maka sabda Nabi saw.: Aku tidak 
memberi kepadamu itu supaya engkau pakai. Maka oleh Umar diberikan 
kepada saudaranya yang masih kafir di Makkah. (Bukhari, Muslim). 


8 "E r z 4 ۾ مر په‎ £ Pa rr و‎ 4 - 
عمر. عن أبي عثمانَ النهدِي» قال: أتانا‎ Sak NYEN 
: ` rth م‎ df ork “iga e رگ‎ er rrd A #8 

AS‏ عمر مع عتبة بن فرقار» بأذربيجان؛ أن رسول الله يله 
F 2 r‏ رن ورن z‏ سس 38 
.2 م س 0 1 0 ti $s‏ م arre‏ ال 40 ٨‏ 
نهى عن BA‏ هكذاء NN‏ بإصبعَيه اللتين تليان 
۶ 7 څيه ,70 2 ډګور ما ځور 
MANI‏ قال: فيما علمناء أنه SN‏ الأعلام. 

. وافتراشهالرجال وقد رما يجوز منه‎ ph dbo LSW أخرجه البخا ريفي:‎ 
1341. Abu Usman An-Nahdi berkata: Telah datang kepada kami surat 
Umar yang dibawa oleh Utbah bin Fargad di Azrabijan (Azerbaijan) 
menyatakan, bahwa Rasulullah saw. telah melarang memakai sutra kecuali 


sebesar (selebar) duajari (telunjuk dan tengah). Abu Usman An-Nahdi berkata: 
Yang kami ketahui maksudnya untuk tanda (Bukhari, Muslim). 
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P r 


A -ef + A و‎ + + NN 6 x 
علي رضى الله عنه» قال: أهدى إلي‎ ثيدح--٤١‎ 


of." Pa 4 PAN Ai 2 1 2 7‏ 2ا 4 e‏ ¢ ^~ هة 
5 سر هار 
te at 3‏ ےم ې a”‏ © 

أخرجهالبخاريق: ١-كتاب‏ الهية: ¥ basal‏ كروليسه. 


1342. Ali ra. berkata: Nabi saw. memberiku hadiah perhiasan sutra, lalu 
aku pakai, tiba-tiba aku melihat wajah Nabi saw., marah, lalu aku potong 
dan aku berikan pada wanita yang ada padaku. (Bukhari, Muslim). 


مم ټ 2 £" ۰ r ` 9 £ r A‏ م » 
-٢٣‏ حَدِيت أنس بن مالك عن النبي يِه قال: «مَنْ 
RED A or e A‏ و ع ”= ې 
لبس الحرير في الدنيا فلن يلبسه في الاخرة). 
أخرجهاليخاريفي: ۷۷ -کتاب ‌الباس: ٢٥-ا‏ بلس الحرير وافتراشه للرحال وقد رما يجوز منه. 


1343. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang memakai 
sutra di dunia, maka tidak akan memakainya di akhirat. (Bukhari, Muslim). 


: z 2 3 r ef r 74 ” ۰ و‎ 2 2 

4 -حَرِيث عقبة بن عا قال: SAR‏ إلى النبي 4 
A E AE 4 9 2. “Ya Te o so.‏ ارا 
فروج حرير» فلبسه فصلى فِيه ثم انصرف فنزعه نزعا KAS‏ 

r f r 

مر هوه . Men 2 N : a Pan‏ 
كالكاره له. وقال: Yy‏ بنبعي هدا للمتقين). 

. باب من صلی في فروح حرير ثم نزعه‎ AN الصلاة:‎ SA أخرجه البخاريفي:‎ 
1344. Ugbah bin Amir r.a. berkata: Nabi saw. diberi hadiah baju panjang 
dari sutra, maka dipakai untuk shalat, kemudian sesudah selesai segera 


menanggalkannya bagaikan orang yang sangat tidak suka padanya sambil 
bersabda: Pakaian ini tidak layak bagi orang yang takwa. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMAKAI SUTRA BAGI ORANG 
YANG GATAL-GATAL 


AI Ad -حديث أنس أن الي 8ك رخص‎ ٥ 
حرير» من حك كانت‎ KAPA 
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HIVES NT انالا لذ‎ TWAA SILAT 


P 


A 
۴ 

Tn: 

s e 


أخرجهالبخارىق: كاب الهاد: NN‏ باب الحرير فا لحرب. 
Anas r.a. berkata: Nabi saw. telah mengizinkan Abdurrahman bin‏ .1345 
Auf dan Az-Zubair untuk memakai gamis sutra karena keduanya sedang‏ 
berpenyakit gatal-gatal. (Bukhari, Muslim).‏ 
Menderita penyakit kudis.‏ 


BAB: PAKAIAN HIBARAH MANTEL (SERBAN) BUATAN YAMAN 
ل٤ م‎ 73 A aa NI ia رس‎ am 
-حديث أنس. عن قادة» قال: قلت له: أي‎ ٤٩٨ 
# 
3 e Gd خا ین يې ځ‎ 3 
قالً: الجبرة.‎ EA AU AI 
,ابالبرود والخيرة والشملة.‎ NA AN جهالبخاريفي:‎ i 
1346. Qatadah r.a. berkata: Aku tanya pada Anas ra.: Pakaian apakah 


yang lebih disuka oleh Nabi saw.? Jawabnya: Ialah yang buatan Yaman. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: TAWADUK DALAM PAKAIAN DAN SEDERHANA 
Tar. Pa Get Oa o for 33 PA و‎ 
حَّدِيث عائشة. عن أبي برْدَة» قال: أحرحت إلينا‎ -٧ 
7 ٧ w ي سک هه و‎ ee قا‎ a an Bi Ten 
يل في‎ Ng) عَائْشّة کِسَاء وَِرَارا غليظا؛ فقالت: قبض‎ 


$ 


ABI A MSW أخرجهالخاریفق:‎ 
1347. Abu Burdah r.a. berkata: 'Aisyah r.a. telah menunjukkan kepada 


kami baju dan kain yang agak tebal, lalu berkata: Nabi saw. telah maninggal 
dunia dengan kedua pakaian ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMPERGUNAKAN BAJU BELUDRU 
7 2 s wa A 5 9 382 A 5 5 Pj z ماه‎ 
P حَدِيث حابر رضي الله عنه» قال: قال النبي‎ NYA 
9 2 1 و هوه‎ Ya if 4 و کان‎ E SE 
وانى یکون لنا الأنماط؟ قال:‎ "J3 لكم من أنماط؟)‎ Jan 
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Tag -É‏ ملع ao‏ اسع Aa 97 "£7 EL‏ 7- ره “fro‏ و 
(أمَا (SY SI ad)‏ فأنا أقول لها CIA a‏ 


5 سن‎ - 2 e ې‎ He ET E وعد"‎ A 
(رإنها‎ 3E فتقول: الم يقل النبي‎ MP أحري عني‎ 


PE E 4 7 oz 4 3 4 4 ےم‎ 
GES تكون لكم الأنمّاط)‎ 
بابعلاماتالنبوةفيالإسلام.‎ -٥ كاب المناقب:‎ - ١۱ اخرجه البخاريفي:‎ 
1348. Jabir ra. berkata: Nabi saw. tanya: Apakah kamu mempunyai 
anmaath (kain dari beludru)? Jawab kami: Dari manakah kami anmaath. Maka 
sabda Nabi saw: Akan ada padamu anmaath. Jabir berkata: Maka aku katakan 
padanya (istrinya): Singkirkan (jauhkan) daripadaku anmaathmu itu! Maka 


dijawab: Tidakkah Nabi saw. telah bersabda: Sesungguhnya akan ada padamu 
anmaath, maka aku biarkan ia. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENURUNKAN KAIN KARENA SOMBONG 
عا‎ DN ان عدر رھ‎ SAS ٥ 
الله ی قالً: رلا ينظ الله کی حر به يلا‎ 
Sa Be من حرم‎ YAN کاب الباس:‎ ip آخرجه ابا‎ 
1349. Ibnu Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah tidak 


melihat dengan rahmat-Nya pada orang yang menurunkan kainnya di bawah 
mata kaki karena sombong. (Bukhari, Muslim). 


í 


ن رسول 


7 PA 1 ` ووس‎ Ia اي‎ t? r 
Ip حَديث أبي هریرة» ان رسول الله يل قال:‎ - 
سر در په يي‎ r 97 ا‎ E en 
ينظر الله يَوْمَ القيامَة» إلى من حر إزَارَهُ بطرا».‎ 
. AH باب من جر لوبه من‎ =ü أخرجهالبخاريف: /الا- کناب اللاس:‎ 


1350. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Pada hari 
kiamat kelak tidak akan melihat dengan pandangan rahmat-Nya pada orang 
yang menurunkan kainnya karena sombong. (Bukhari, Muslim). | 


BAB: HARAM SOMBONG DALAM JALAN ATAU BANGGA 
DENGAN PAKAIAN 


P ag AN قال: قال أبو‎ AA -حَديت أبي‎ ١ 


+ 
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قا Ka‏ رَحُلٌ مشي في Aa IE AL Kab‏ | إذ 
سف اش فور ملع لر وه الا 


أخرجه البخا ريفي: لكاب اللياس: ۵- ناب من جر ثويه من الخيلاء 9 


1351. Abu Hurairah r.a. berkata: Abul Oasim saw. bersabda: Ketika ada 
seorang berjalan dengan pakaian perhiasan yang sangat membanggakan 
dirinya tersisir rambutnya, tiba-tiba Allah membinasakannya ke dalam bumi 
maka ia timbul tenggelam di bumi hingga hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERTAMA Diyo MENANGGALKAN CINCIN EMAS 
EE abai ri Da ات أبي‎ ۱٢ 
أنه نهی عن حاتم ال‎ 

أخرجه البخاري في: ۷۷- کاب اللباس: ٥٥-باب‏ خواتيم الذهب. 


1352. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. telah melarang memakai cincin 
emas. (Bukhari, Muslim). (Yakni bagi orang laki-laki). 


LA 


TB yr‏ رضي الله عَنَهُمَاء أن g‏ ول 
الله يق abio‏ حاتماً مِنْ ذهب وَکَان a KG‏ بت 
في بَاطِن كفه. فصع الناس. ثُم نه خلس على ag pal‏ 


A 7 ه2‎ 5 Es. Er aa ت‎ z م‎ Za 6 Pan 
فرمی به . لم قال: روا لله! لا البسه ابدا) نبد الناس‎ 
r. 


٠ 
balad 


. باب من حاف على الشيء وإن حاف‎ ٩ کاب الایان والدذور:‎ AT: 3 اخرجالبخاري‎ 
1353. Ibn Umar r.a. berkata: Rasululah saw. membuat cincin emas, dan 
ketika memakainya beliau meletakkan matanya di bagian dalam tapak tangan, 
maka orang-orang juga membuat cincin emas itu, dan ketika Nabi saw, duduk 
di atas mimbar tiba-tiba ia mencabut cincinnya sambil bersabda: Sungguh 
aku telah memakai cincin ini dan aku letakkan matanya di dalam perut tapak 
tangan, kemudian melemparkan (membuang) cincin itu dan bersabda: Demi 
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Allah aku tidak akan memakainya lagi untuk selamanya. Maka orang-orang 
juga membuang cincin mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. MEMAKAI CINCIN PERAK 
YANG DIUKIR: MUHAMMAD RASULULLAH 


Na E‏ و A‏ 2 3 يرای 
٤-حديث‏ ابن PS‏ رضي الله a‏ قال: اتحذ 


oh 


r و‎ ra f rr ٢ 
4 ó وم ع‎ ٠ 3 a” | 4 - $ 
في يي نم کان‎ OSG رسول الله 4 حاتما مِن ورقء‎ 
= kr 
Pn 2 na) -è رر په رھ ھم‎ si trr o ٤ هر‎ Lo 
بعد فى ید أبى بكرء نم کال بعد فے ید كلم کان‎ 
SPA J N ي : أبي‎ 


اق ادف کے وه ni‏ ال AN‏ 
بعد 2 4 سجر ) د 6 ) 2 . نفشه 
NONE Ng‏ في AA‏ اريس 

03. ag. ۸ 


(محمد رسول الله). 


أخرجه البخاري في: ۷۷-کتاب اللباس: ٠‏ اب نش الام 
Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. membuat cincin perak yang‏ .1354 
selalu dipakai di tangannya, kemudian sesudah meninggal dipakai oleh Abu‏ 
Bakar, kemudian sesudah Abu Bakar dipakai di tangan Umar, kemudian di‏ 
tangan Usman sehingga jatuh dalam sumur Aris. Dan ukirannya ialah:‏ 
Muhammad Rasul Allah. (Bukhari, Muslim).‏ 


: 2 z za r 9 ر‎ A, 34 r g+ e z 
P أنس رضي الله عَنه» قالً: صَنعَ‎ biak - ٥ 
Joe 7 سم س اجو او 9“ سه 8 بر‎ ٠٠ 6 14 Pai f sr 
خاتماء قال: (إنا اتخذنا خاتماء ونقشنا فيه نقشا فلا ينقش'‎ 
هه 5 ن $ م‎ r Ki 54 2, a H er 
عليه احد) قال: فإني لأرى بريقة في خنصره.‎ 
MA eng GS يفي: لالا-‎ AMUN 


1355. Anas ra. berkata: Nabi saw. membuat cincin, lalu bersabda: Aku 
telah membuat cincin dan mengukir padanya ukiran, maka jangan ada 
seorang pun yang mengukir seperti itu. Anas berkata: Dan aku melihat kilauan 
cincin itu di jari kelingking Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. MEMBUAT CINCIN KETIKA AKAN MENULIS 
SURAT PADA RAJA-RAJA 


0 4 . ” 7 r A Gd 6 دي‎ ۰ Ca 
E فال كشن النبى‎ SI حَّدِيث أنس بن‎ 15 
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LS DE Hi AB أن يكتب»‎ SIG كتاباء أو‎ 


| 
aa‏ فاتحد خاتما من salah‏ مه (مجمد سوا | (ad)‏ 


و ۰ € er Aq...‏ 7 8 م 
کاني أنظر إلى تََاضِهِ في يَدِه. 
أخرجمالخاريف: *-كتا ب العلم: ۷- باب ما Sia‏ المناولة, وكاب أهلمالعلم LA‏ البلدان | 
Anas bin Malik r.a berkata: Ketika Nabi saw. akan menulis surat‏ .1356 
kepada raja-raja di luar Arabia, diberi tahu bahwa mereka tidak akan membaca‏ 
surat kecuali yang tersetempel, maka karena itu Nabi saw. membuat cincin‏ 


perak yang diukir Muhammad Rasul Allah, seakan-akan aku masih melihat 
putihnya cincin itu di jari Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MELETAKKAN CINCIN 
لو ول ي و رة‎ r مهه ۰ م‎ ٢ 
حديث انس بن مالك رضى الله عنه» أنه رای‎ oy 
2 2 PA a  & . i >» ah سے‎ -ò , 
في يد رسول الله کد خاتما من ورق» يوماواجنا. ثم إن‎ 


الداسً اصطنعوا الخواتيم من وَرِق ولبسوهًا. فطرّح رسول 


الله يه حاتم KNA 2 UI jas‏ 
أخرجه البخا ري في: كناب اللماس: —V‏ باب حد ينأ عبد اله بن مسلمة. 


1357. Anas bin Malik r.a. melihat dijari Nabi saw. ada cincin perak pada 
suatu hari, kemudian orang-orang membuat cincin dari perak dan 
memakainya kemudian Nabi meletakkan cincinnya, maka orang-orang pun 
melepas cincin mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA MEMAKAI SANDAL MENDAHULUKAN KAKI KANAN 
DAN JIKA MELEPAS MENDAHULUKAN KAKI KIRI 


۰ لر رج Ta‏ 


BN JG CAN‏ 181 و py oah hsi‏ نزع 
b‏ 5 1 راو س 
فليبدا ng Degan ag SAY AB CJ‏ 
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أخرجه البخاريفي: ٧٧-کابالباس‏ 99 SA‏ 


1358. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang 
bersandal hendaknya mendahulukan yang kanan, dan jika melepas sandal 
supaya mendahulukan yang kiri, supaya yang kanan pertama memakai san- 
dal dan terakhir terlepasnya. (Bukhari, Muslim). 


£ ص‎ 
1 ur LN و‎ 


۳7 وي 2 عم واس ` : 0 ار 8 
٩-حديث‏ ابي هريرة؛ أن رسول الله يد قال: رلا 


3 و ا هوه‎ ۷ X oe ود ر‎ a 
حمِيعا).‎ Gila أو‎ agind ِمْشِي أحدكم في نعل وَاحِدَةٍ.‎ 


أخرجه البخاري في: NY‏ اللاس: -٢‏ باب لا مشي في نعل واحد 5 


1359. Abu Hurairah ra berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada seorang 
berjalan dengan satu sandal di kakinya, hendaknya bersandal kedua kakinya 
atau melepas keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH BERBARING SAMBIL MELETAKKAN KAKI SATU 
DI ATAS YANG LAIN 


f 5 #19 # وى 2 و‎ 9 pa سی‎ 2 © z 
BE Tan حَلرِيث عبد الله بن رید أنه ری‎ 5 
SA Sa في الْمَسْحِدِ وَاضعاً إِحْدَى‎ Lilin 


أخرجه البخاريفي: SA‏ الصلاة: A0‏ اب للاسلَاء ف المسجد ومد الرجل. 


1360. Abdullah bin Zaid r.a. melihat Nabi saw. berbaring di masjid sambil 
meletakkan kaki yang satu di atas yang lain. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMAKAI ZATARAN 
3 Mar ; Pang ra 2 4 a م هو‎ 
أن يترعفر الرحل‎ EH أنس» قال:‎ Lae YAN 


أخرجهالبخاريق: -YY ANG NY‏ اب الزعفر للرجال : 


1361. Anas ra. berkata: Nabi saw. melarang orang laki-laki memakai 
za faran. Memakai di badan atau pakaian. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENYALAHI ORANG DALAM CARA MENYUMBA 


سے د وړ هو orA‏ سي م r‏ په s A‏ - 3 
٢-حديث‏ أبي هريره رضي الله عنه» قال: ان 


! 
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á 


E Yan E yan ohy aE ETIN 
T 


أخرجهالبخاريفي: PRS‏ مادکرعنني(سرال. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya‏ .1362 
orang Yahudi dan Nashara (Kristen) tidak biasa menyumba, karena itu kalian‏ 
harus berbeda dengan mereka. (Bukhari, Muslim).‏ 


00 


BAB: MALAIKAT TIDAK MASUK RUMAH YANG ADA ANJING 
ATAU GAMBAR 


ه الل oh‏ 


z 2‏ سه سر یر 
NYAN‏ = حَدِيث أبى طلحَة قال: سمعت رسول الله a‏ 
Aar rea 4 E E E e‏ 
يقول: Y‏ تدحل ASIN‏ ا NG,‏ صورة Aan‏ 
أخرجهالبخاريفي: ٥٥-کاب‏ بدء الخلق: ۷- باب إذا قال أحدكمأمين وا ملاک السماء . 


1363. Abu Thalhah r.a berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Malaikat (rahmat) tidak akan masuk rumah yang di dalamnya ada anjing 
atau gambar hidup patung. (Bukhari, Muslim). 


سم وار و هم م Si è‏ 


l eta Ne‏ كن مر سو 


ِد AA‏ رضي الله عن Para‏ 4 ومع بسر بسن سوير 
gi NA 7‏ کان في حجر او ی الل 


كم 


عَنهَاء رَوْجٍ BA‏ حَدَنْهُمًا زيد ابن حالد أن أبا طلحَة 
5 أ النبي JW a‏ رلا تدلٌ KAS‏ فيه aa‏ 
GA gi skg‏ حال A‏ فإذا irid‏ في HE‏ 

فيه an Ta Ge‏ الحولاني: f‏ م حدشتافي 


Ma SNI قَالَ:‎ i ؟ فقال:‎ 17 
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a aka‏ ا 
قلت: لا. قال: ب قل دکره. 
اة الحا ریف كاب بدء الخلق: ۷- اب إذا قال gal Ss‏ والملاتكة في السماء 1 


1364. Busr bin Said berkata: Ketika aku bersama Ubaidillah Al-Khaulani 
yang dahulu pernah diasuh oleh Maimunah istri Nabi saw. Maka Zaid bin 
Khalid Aljuhani ra. berkata: Abu Thalhah berkata: Nabi saw. bersabda: 
Malaikat (rahmat) tidak akan masuk rumah yang ada gambar. Busr berkata: 
Kemudian Zaid bin Khalid sakit, dan kami menjenguk, tiba-tiba kami 
dapatkan di rumahnya ada tabir yang bergambar, maka berkata pada 
Ubaidillah Al-Khaulani: Tidakkah ia meriwayatkan kepada kami hadis 
mengenai gambar. Jawab Ubaidillah: Dia berkata: Kecuali gambar di kain, 
apakah engkau tidak mendengar. Jawab Busr: Tidak. Ubaidillah berkata: Ya, 
dia sebut begitu. (Bukhari, Muslim). 


PA رضي الله عَنْهَاء قالٌت:‎ ME Siam -٥ 
isa سرت برام بي» عَلَى‎ Uh من سَفر»‎ LA 
وَقَالَ:‎ AKB الله ي,‎ IE UB PUS لي فِيِهَا‎ 
UB gia الْذِيْنَ يُضَاهُوْنَ‎ AG F4 الناس عَذابا‎ Kep 
قالت؛ فسَعلناءُ وسَاذَة أو وساد‎ 

Aala‏ يق ANGGANG -٧٧‏ باب ما وطى من التصاوير. 


1365. 'Aisyah berkata: Ketika Rasulullah saw. baru kembali dari 
bepergian aku telah menutup pintuku dengan tabir yang bergambar, maka 
ketika dilihat oleh Nabi saw. langsung dicabutnya dan bersabda: Seberat- 
berat manusia siksanya di hari kiamat, ialah mereka yang meniru-niru 
buatan Allah. 'Aisyah berkata: Maka kami potong untuk kami jadikan dua 
bantal. (Bukhari, Muslim). 


ره 


- ۸# PE: INN” ویر‎ tatai هد لقم ون رخ‎ i 

ag -175‏ عائشة» ام المؤْمِنِينَ رضي الله عَنهَاء أنهًا 
ال واوو الل 79 8 سر ومر 20 مر ار س ٨‏ ول a aa KM‏ 
شترت .نمرقة فيها تصاوير» فلما راها رسول الله ل قام 
ر کار A‏ , ي ر وه Za Sa‏ و A‏ سر 
على الباب فلم يدحله» فعرّفت فى وجُهه الكراهية.فقلت: يا 


عر قو له وا وه" A‏ کي 7 ° ES‏ روه سو 
رسول الله! SA‏ إلى الله وإلى رَسوله ل Ke L‏ 
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a / - e1 م هس رم‎ o 
ak قلت:‎ nF هاه‎ JG Úy : فقال رَسول الله‎ 
In : فقال رسول الله‎ EI 


aia Si‏ و الصور , AI ap‏ يعذبون ge Ai JGS‏ ما 
ر ور EE‏ 
حلقتم) op IG,‏ الت الذي فيه ا ڪل 


Ie 


الملائكة). 
أخرجه البخاريفي: -كتاب اليوع: -٤ ٠‏ باب الجا رة فيما بكر لبسه پلرجال والنساء . 


1366. 'Aisyah r.a. membeli bantal bergambar, maka ketika dilihat oleh 
Rasulullah saw. beliau berhenti di muka pintu dan tidak langsung masuk. 
Tampak kemarahan di raut mukanya. Maka aku berkata: Aku bertobat kepada 
Allah dan Rasul-Nya, apakah dosaku? Maka Nabi saw. bertanya: Apakah 
bantalitu? Jawabku: Aku beli untuk sandaranmu atau dudukmu. Maka sabda 
Nabi saw.: Orang-orang yang membuat gambar itu akan disiksa pada hari 
kiamat, dan diperintahkan kepada mereka: Hidupkan apa yang kamu buat 
itu. Juga bersabda: Sesungguhnya rumah yang ada gambar-gambar itu tidak 
dimasuki oleh Malaikat (yakni malaikat rahmat Amma malakul maut tidak 
dapat ditolak oleh 0 pun jika tiba tugasnya. (Bukhari, Muslim). 


ې 


Si Ag ريي الله‎ rab gi Ma e- YEY 


رَسُوْلَ الله يلد قَالً: op‏ لا رت هده د الصور ده و 


رور Jo ra‏ و | 
يوم AA‏ ل لهم احيوا ما خلقتم). 
أخرجه البخاريف: -٧٧‏ کاب اللباس:٨٩٨-‏ اب عذاب المصورين وم القيامة. 


1367. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Sesungguhnya orang yang membuat gambar-gambar ini akan disiksa pada 
hari kiamat, dan diperintahkan: Hidupkanlah apa yang telah kamu buat. 
(Bukhari, Muslim). 


NA‏ د ره اي E NR ME‏ دي 
NYA‏ = حديث عبد الله بن مسعود» قال: سمعت النبي 


í 
” 


IG الناس عذابا عند اللي يزم‎ AS ان‎ HEE” 


Pa الم‎ 
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1368. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Sungguh seberat-berat manusia siksanya di sisi Allah pada hari 
kiamat ialah pelukis (tukang gambar). (Bukhari, Muslim). 


GI -حدیيت ابن عباس. عن سيا بن أبي‎ ۹٩ 
A r Ta سه م‎ A r r رټ‎ e ر ۶ ول‎ 
قال: كنت عند ابن عباس رَضى | لله عَنهماء إذ أتاه رل‎ 


a 2 ۰ w 3 کر‎ 3 5 rr 
يَدِيْ‎ Ino فقال: يا أبا عباس! إني إنسان إنمَا مَعِيْشَتِيْ مِنْ‎ 
a ” # 

na aU Na jr B دد کی .. 0 28 پس‎ 

وإني أصنع هذه التصاوير. فقال ال عبّاس: MAY‏ إلا ما 
d A 3 ٠ 1 :‏ 0 # 
z‏ ي 2 سر لد ګوم ` ف سل Jsa‏ سه ۸ برے ډوه erd PE è z‏ 

سمعت رسول الله و يقول» سمعته يقول: (من صور صوره 

O e to مه‎ Li 5 0 25 ke ووو‎ e 2: 

فإن الله معذبه حتى ينفخ فيها الروح؛ وليس بنافخ فِيِهًا 

P. # 


e” 14 


کر 5 Has r, Š% PN‏ ” هک م ره r a‏ 
ابدا). فربا Je‏ ربوه شديده» واصفر وچهه. فقال: 

سه aya, PA A maya‏ و TA‏ 8 7 
وَيِحَك! إن أبيت إلا أن تصنع, فعليك بهذا الشّجرء کل 


أخرجهالیخاريق: كاب البيوع: 4“ -١‏ اب يع التصاويرالت لس فها روجوما ىكرەم ذلك . 


1369. Said bin Abil Hasan berkata: Ketika aku di tempat Ibn Abbas r.a. 
tiba-tiba datang padanya seorang dan bertanya: Hai Ibn Abbas, aku seorang 
yang penghidupanku dari pekerjaan tanganku, dan aku membuat lukisan 
gambar ini. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku tidak akan menerangkan kepadamu 
kecuali apa yang aku dengar dari Rasulullah saw. Aku telah mendengar 
Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang melukis gambar, maka Allah akan 
menyiksanya sehingga ia dapat memberinya ruh padahal ia tidak dapat 
memberinya ruh untuk selamanya. Maka pucatlah orang itu dan berubah 
wajahnya, lalu berkata: celaka engkau jika engkau akan terus melukis, maka 
Jukislah pohon dan segala sesuatu yang tidak bernyawa (Bukhari, Muslim). 


ناه o E?‏ رون fos‏ م ډور 2 را مه 
YY‏ حَدِيث أبي Lana‏ عَنْ أبئ E)‏ قَالً: دحلت 


مو ل ر ci‏ “سي ځور م د ورا ر لبو 
مع ابي هريره دارا بالمدينة» فرأى اعلاها مصورا يصور. 
A1‏ ا ` : nana‏ ۱ هوه و 5 ه وم 5 
قال: سمعت رسول الله يله يقول: رمن اظلم يمن ذهب 
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f 


i Pig 6 a = 2 4 0‏ ? 2 ا و ا 
يخلق كخلقي» فليخلقوا حبة» وليخلقوا ذرة». 

أخرجهالبخاريفي: لالا-كاب اللياس: 2-5٠‏ باب نمض الصور. 
Abu Zur'ah berkata: Aku masuk bersama Abu Hurairah di suatu‏ .1370 
rumah di Madinah, tiba-tiba ia melihat di bagian atas ada pelukis menggambar‏ 
maka berkata Abu Hurairah: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda:‏ 
Allah berfirman: Siapakah manusia yang lebih jahat dari orang yang membuat‏ 
seperti buatanku, hendaklah mereka membuat biji atau debu. Yakni jangan‏ 


melukis makhluk yang hidup. (Bukhari, Muslim). Tetapi benda-benda mati 
seperti pohon dan sebagainya. 


BAB: MAKRUH MENGALUNGKAN SENAR BUSUR PANAH 
DI LEHER UNTA 


8 ي و 


OP‏ وو 4[ a‏ ? م 02 کون 
٣١-حدیت‏ أبي بشرير الانصاري رضي الله عنه أنه 
Ta are, 5 y ۰ 22. & z‏ 5 5 2 
كان مع رسول الله يو في oid jana‏ والناس في 


. lar 8 به‎ 


سواه gk,‏ روريم يل ماه 3 و 0 
مبيدهم ) SEA JL‏ رسولا أن رلا ya‏ فى ره 
AK‏ 388 مِنْ وتر) أو EA‏ إلا قطعت». 


أخرجه البخا ري في: ۰۹ -کتاب اهاد : ١89‏ باب ما قبل في ارس ونحو في أعناق الإبل . 


1371. Abu Basyir Al-Anshari r.a. ketika ia bersama Nabi saw. dalam suatu 
bepergian dan di tempat bermalam masing-masing orang, maka Rasulullah 
saw. mengutus pesuruhnya supaya memberi tahu orang-orang: Jangan 
ditinggalkan di leher unta kalung dari senar busur panah melainkan harus 
dipotong. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBERI TANDA PADA BINATANG SELAIN MUKA, 
JUGA TERNAK CUKAI DAN UNTUK ZAKAT 


و مك 


دس هډ و ایس Br PA KENAN, 5 Pa‏ مر اس 
HASAN‏ انس رضي الله t‏ قال: لَمّا ولدَت أم 
wa TA P ora‏ وځ 7 م "و Tan MA‏ 


2 
0 
5 


r patr‏ ه ه apa‏ مه و r7 | Aa‏ , هډ 
حتى تغدو به إلى النبي E‏ يحنكة. فقرت وف دا هو في 
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7ء ٠ ore‏ کړي رو ت لي ساس er. “ Na Pa Rr A‏ 
حائط وعليه خميصة حريثية» وهو يسيم الظهر الذي قم عليه 
ورو 
و 
أخر جمالخاريف: لالا-كاب اللياس: -٢٢‏ ابالخميصةالسوداء, 

1372. Anas ra. berkata: Ketika Ummu Sulaim telah melahirkan, ia berkata 
kepadaku: Lihat anak ini jangan sampai makan apa-apa sehingga engkau 
bawa kepada Nabi saw. untuk ditahnikkannya, maka aku bawa anak itu 
kepada Nabi saw. yang ketika itu berada dalam kebun berpakaian khamishah 
buatan Huraitsiyah, sedang Nabi saw. memberi cap (setempel) pada ternak ' 


yang baru sampai dari ghanimah fatuh Makkah. (Bukhari, Muslim). Untuk 
mudah membedakan dari milik orang lain. 


BAB: MAKRUH MENCUKUR SEBAGIAN RAMBUT KEPALA ANAK 
DAN MEMBIARKAN SEBAGIAN 
5 | 34 r 5 نو ار سر‎ A ‫َ 5 ور رس‎ 8 2 o ہے‎ 
حديث ابن عمر رضي الله عنهماء قال: سيعت‎ -١ 7 
a r ” fa ٩ ` rod س‎ 
رسول الله يل يَنهَى عن القزع.‎ 
بابالمزع.‎ -w کاب اللیاس:‎ -۷٧ أخرجه البخاريفي:‎ 


1373. Ibnu Umar r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw, 
melarang gaza' (yaitu mencukur sebagian dan membiarkan sebagian rambut 
anak-anak). (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN DUDUK DI TEPI JALAN 
DAN HARUS MEMBERI HAK JALAN 


Sa رضي الله‎ SA أب سي‎ A NING 

a A‏ قال: 4 ۸ lS‏ على الع قاين AH‏ م تا 
الْمَحَالِس فأعطوا الطرئق H3‏ قَالوًا: رَمَا حي الطريق؟ IG‏ 
ja‏ صر کف NI‏ ورد السلا BAU ny‏ 


An 


` 
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ا 8 -wy aa - T‏ اب أفنيةالدور والحلوس فيها . 


1374. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Awaslah kalian 
duduk di tepi jalan. Sahabat berkata: Tidak dapat tidak, itu majelis kami 
bercakap-cakap. Jawab Nabi saw.: Jika kalian tidak dapat kecuali duduk di 
tepi jalan, maka kalian harus mengetahui kewajiban jalan. Mereka bertanya: 
Apakah kewajiban di jalan? Jawab Nabi saw.: Memejamkan mata, menahan 
gangguan, menjawab salam, menganjurkan ma'ruf kebaikan, dan melarang 
mungkar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENGUBAH BUATAN ALLAH, BERCEMARA, 


MEMBUAT TAHI LALAT PALSU 
s Pun o ٢ دا مخ و‎ Na KE پر‎ 
قالت: سّألت امرأة ابي يلب‎ GEA حَدِيث‎ -١ Yo 


A وې‎ 


َقَالَتْ: يا رَسُؤْلَ الا إن TAN‏ أصابنها SA Land‏ 
UR‏ ارك فصل فِيْهِ؟ Leah JG‏ الله akai‏ 


ده ۸ هډ :8 
أخرجه البخا ري فى! ۷۷-کتاب اللاس: -h0‏ باب الموصولة . 


1375. Asma' r.a. berkata: Seorang wanita tanya pada Nabi saw.: Ya 
Rasulullah, putriku menderita sakit panas (dabak) sehingga rontok 
rambutnya, dan kini aku akan kawinkan. Apakah boleh aku sambung 
rambutnya (aku beri cemara)? Jawab Nabi saw.: Allah mengutuk pada yang 
menyambung dan yang disambung rambutnya. (Bukhari, Muslim). 


-Gy 


CEN امُرَاَة يِن الأنصّار‎ Si عائشة»‎ ulas va 

Hits AA‏ إلى ابي يل فذکرت 

ذلك AS‏ فقالت: إن HA‏ كك شَعَرهَاء 
SI Sp MH‏ قد ca‏ المرصلات. 


أخرجه البخاريفي: AL KANAN‏ ابلا تطيعالمرأة زوجها في معصية . 
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1376. "Aisyah r.a. berkata: Seorang wanita Anshar akan mengawinkan 
putrinya, tiba-tiba rontok rambutnya, maka ia datang kepada Nabi saw. dan 
berkata: Suami putrinya menyuruhku menyambung rambutnya (istrinya). 
Dijawab oleh Nabi saw.: Tidak, atau jangan, sesungguhnya telah dikutuk 
wanita yang menyambung rambut. (Bukhari, Muslim). 


.8 7 مرو y‏ 2 م ه کی ډ 3 ” A z a‏ 
۷-حديث عبد الله بن مسعود. قال: ٠‏ الله 
P fi e 7 „°?‏ ? مس يې ھچ ميا 
PU SL‏ والمتنمصّات والمتفلحات 
۶ء a‏ دو ور -fo -è fi. 2 1 Lan y PAN ag‏ 
للحسن» المغيرات خلق ا لله. فبلغ ذلك امراه من ينبي أسدء 
و 2 +2 


san اي‎ TN - کا و و اه‎ BET 
فجاءت؛ فقالت: إنه بلفنى أَنك لعَنت‎ gini يقال لها ام‎ 
PE ال ا ل‎ ae a 


-A نا‎ rr 


y 7 o,‏ 8۹ یا كي مه معط فس ور که ري 


کن م ر ده ,8 0086 وس ده وي غه B Se‏ 
Us‏ وحدت فيه ماتقول. فقال: یرن كس KAN AN‏ 


۰ رس هم A r‏ م 8 ” 2 a‏ سے 5 
عنه فانتهوًا-؟ قالت: بلى. قالً: فإنة قد نهى عنۀ. قالت: 


ور اب A o‏ سم A NO z © z r‏ یی م e‏ 
فإني أَرَى أهلك يَفعَلونة.قَالَ: فاذهبي» فانظري. فدهت وا 


وا ةكس KR‏ قور MB‏ وي ےک E‏ ی ه7 هن 
تء فلم تر من حاحتها شيئا. فقال:لو كانت كذلك ما Mamake‏ 
2 جهالخاريق:؛ AS NG‏ :-سورةا حشر :باب وما AS‏ سول فحذوه. 


1377. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Allah telah mengutuk wanita 
yang membuat tahilalat palsu dan yang minta dibuatkan, dan mencukur 
rambut wajahnya dan yang mengikir giginya (pangur) untuk kecantikan yang 
mengubah buatan Allah. Keterangan ini telah didengar oleh seorang wanita 
Bani Asad bernama Ummu Ya'gub, maka segera ia datang tanya: Aku dengar 
engkau mengutuk ini dan itu? Jawab Ibnu Mas'ud: Mengapa aku tidak 
mengutuk orang yang dikutuk oleh Rasulullah saw. dan itu juga dalam kitab 
Allah. Ummu Ya'gub berkata: Aku telah membaca kitab Allah dari awal hingga 
akhir dan tidak menemukan apa yang engkau katakan itu. Ion Mas'ud berkata: 
Jika benar engkau membaca pasti menemukannya, apakah engkau tidak 
membaca ayat: Wa man aatakumur rasulu fa khudzuhu wanan nahaakum anhu 
fantahu (Dan semua yang diajarkan Rasulullah kepadamu maka terimalah 
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terimalah dan semua yang dilarang hentikanlah). Jawab Ummu Ya'gub:Benar. 
Ibn Mas'ud berkata: Dan Nabi saw. telah melarang itu semua. Ummu Ya gub 
berkata: Tetapi istrimu berbuat itu. Ibn Mas'ud menjawab: Lihatlah ke dalam, 
maka pergi melihat, ternyata tidak berbuat itu. Ion Mas'ud berkata: Andaikan 
ia berbuat tentu tidak kumpul dengan kami. (Bukhari, Muslim). 


نز و وم سه ga > É‏ سه مق ٥‏ رو 
٨۸‏ -حدیيټت معاوية بن أبي سقياك. و هر د ورز 
3g ez‏ 5 3 5 وي 2 6 ¥ ra‏ 
a aj) Pj‏ معَاويّة (le A3‏ عام حج» على 
Pj 6 o‏ | .#8 3 1 مر بر ¥ 
a Ya aa 7 34‏ 8 س سم TE 0 r‏ و م 7z‏ $ م 
المنبر؛ فتناول قصة من شعر» وكانت فى يدي حرميسى. 
z 5 A‏ = 
کي و خا کاخ MAIN "TG SR‏ اس وس م ای ا 
فقال: یا أهل المدينة! أينْ علمَاؤٌ كم؟ سيعت النبي ي ينهی 


رې 2 . په و ور سر وره وس هړم SA‏ 
عن مثل lh‏ ویقول: Lily‏ هلكت بنو إسرائيل جين اتخذمًا 


سر ر o‏ 


أخريمهالیخاريفي: -ĉi NBA‏ ناب حدفا والمان. 


1378. Humaid bin Abdirrahman telah mendengar Mu'awiyah bin Abi Sufyan 
ketika selesai berhaji di atas mimbar, ia mengambil rambut cemara dari tangan 
pengawalnya lalu berkata: Hai penduduk Madinah di manakah ulamamu, aku 
telah mendengar Rasulullah saw. melarang ini dan bersabda: Sesungguhnya Bani 
Israil telah binasa ketika istri-istri mereka memakai ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMAKAI PAKAIAN UNTUK MENIPU 
ATAU MENUNJUKKAN PUAS PADAHAL TIDAK DIBERI HANYA 
UNTUK MENYAKITKAN HATI LAIN ORANG 


2 LK AN NAN HAN a 
اله!‎ In أن امرأة قالت: يا‎ GULA aja -8 
-07 ده هو‎ o ا ب« ماشه وف‎ “a Go 00 KA 0,4 
إن لي ضرة» فهل علي جناح إن تشبعت مِن زوجي غير‎ 
: s سو 8.1 سم ې‎ a و ده به هې يدا راوه‎ ٠ 
لم يغط‎ a : الذي يعطيني؟ فقال رسول الله‎ 
وه‎ a م‎ 2 Kat 
كلابس وبي زور).‎ 


أخرجهالبخاريق: ANA SV‏ ا شیع ما jah‏ وما دنهى دنهى من‌اقخا رالضرة. 
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1379. Asma' ra. berkata: Seorang wanita tanya: Ya Rasulullah aku 
mempunyai madu, apakah boleh jika aku berlagak puas dari suamiku dengan 
sesuatu yang tidak diberikan kepadaku? Jawab Nabi saw.: Orang yang 
berlagak kenyang dengan sesuatu yang tidak diberi padanya bagaikan orang 
yang memakai pakaian tipuan. (Bukhari, Muslim). 

Memang Islam menuntun manusia supaya hidup menurut apa adanya, 
tidak usah sakit menyakitkan hati orang. 


oOo 
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—YA‏ كتاب الاداب 
KITAB: TUNTUNAN ADAB (TATA TERTIB)‏ 


BAB: LARANGAN MEMAKAI KUNYAH (ABULOASIM) 
DAN SUNAH NAMA YANG BAIK 


MA ع‎ 


AJ- YA.‏ نس رضي الله عن قال دعا رجل 


asik‏ يا أب tah‏ فالتقت SAI‏ فقالً: لم أغيك. 


Ig r r‏ رو 


فال سَموا باسْيِي ولا تکتنوا ی( 
GO laa i‏ كاب السبوع: -٩٩‏ اب ما ذكر في الأسواق . 


1380. Anas ra. berkata: Seseorang memanggil kawannya di Baqi’: Hai 
Abul Qasim, maka Nabi saw. menoleh, lalu orang itu berkata: Bukan engkau. 
Maka Nabi saw. bersabda: Pakailah namaku tetapi jangan bergelar dengan 
gelarku (yakni jangan bergelar: Abul Qasim). (Bukhari, Muslim). 

Nama Muhammad boleh, gelar Abul Qasim dilarang. 

02 ځا وه لړ‎ - D ره‎ 3 PEE A 

١0-حَدِيث‏ حابر بن عبد له الأنصاري» قال: وَلِدَ 
dB‏ 


لحل نا علا AE‏ فقالت الأنصّارٌ: لا نكيل 
B‏ القاس Over YG‏ عيينا. 
فأتَى النبيّ يلك JU‏ بارسرول اها ولد لی غلا 
ih an sg KA‏ الت الأنصًا” y:‏ كيك NG úi Li‏ 
E E‏ او Ya an‏ 


أخرجه الیخا ریی: ٥۷‏ -کتاب فرض ad‏ قول الله تعالى إن فنّه خمسه . 
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1381. Jabir bin Abdillah Al-Anshari r.a. berkata: Seorang sahabat Anshar 
mendapat putra maka dinamakannya Oasim, maka sahabat Anshar berkata 
kepadanya: Kami tidak akan memanggilmu Abul Oasim. Maka orang itu 
datang memberi tahu kepada Nabi saw.: Ya Rasulullah, aku mendapat putra 
maka aku namakan Qasim, tetapi sahabat Anshar berkata kepadaku aku tidak 
akan memanggilmu Abul Qasim, meskipun engkau tidak suka. 

Maka sabda Nabi saw.: Benar sahabat Anshar, kamu pakai namaku tetapi 
jangan bergelar dengan gelarku, sesungguhnya aku Oasim. (Bukhari, Muslim). 


z 5 ٠. A 4 

Sak YAN‏ حابر رضي | لله عنه» قال: ولد Je‏ مِنا 

a? 5‏ مرچ وم اا r msr‏ وی Z.,‏ وم 0 25 

غلاځ فسّماه القاسيم فقلنا: لا نكييك أا القاسيم YG‏ 
كرامّة. فأخبر النبى يِه فقال: JAG‏ اك عبد MPI‏ 


أخرجه البخاريف: ۷۸-کابالأدب: yo‏ أحبالأسماء إلى الله عز وجل . 


1382. Jabir r.a. berkata: Seorang dari suku kami mendapat putra dan diberi 
nama Qasim, maka kami katakan kepadanya: Kami tidak akan memanggilmu 
Abul Oasim dan tidak akan menghormat dengan panggilan itu. Maka ia 
memberitakan hal itu kepada Nabi saw., maka sabda Nabi saw.: Namakan 
putramu Abdurrahman. (Bukhari, Muslim). 


راو fF‏ و درو سم ان به لس ۸# په | 
NYAY‏ = حديث ابي هريره قال: قال ابو AN‏ 0 
ja r e‏ 
ka‏ باسوي ولا WES re‏ 
أخرجه المخاريفى: كاب المناقب: ا داب كنية البي E‏ 


1383. Abu Hurairah ra. berkata: Abul Oasim saw. bersabda: Pakailah namaku 
dan jangan bergelar dengan gelarku (Abul Qasim). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENGGANTI NAMA YANG JELEK 
DENGAN NAMA YANG BAIK 


z 
fa. ه سر‎ 2 £ Z70273 


al ETE,‏ هريره ان زينب ا اسمها برة» 


2 
A 


د یا ۴ سه" س 
فقيل تزكي FA GE‏ اا EA‏ زينب. 
أخرجه البخاريقي: YA VA‏ ۱۰۸- اب تو الاسم لی أحسن منه 


1384. Abu Hurairah r.a. berkata: Dahulunya Zainab itu bernama Barrah, 
untuk menunjukkan kebaikan dirinya, lalu oleh Nabi saw. diganti nama Zainab 
ra. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM MEMAKAI NAMA RAJA DIRAJA (SYAHANSYAH) 
MALIKUL AMLAK (MALIKUL MULUK) Sa OUDHAAT) 


BII قالً: قال‎ Sa 7 يت‎ ٥ 
SKI سمي بملك‎ na عند الله‎ MI نع‎ ah) 

. الأسماء عند الله‎ jakal AN أخرجه البخا ريفي: 8/ سكلاب الأدب:‎ 
1385. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw.bersabda: Nama yang sangat 


hina di sisi Allah ialah orang menamakan dirinya raja diraja (raja dari semua 
raja). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENTAHNIKKAN BAYI KEPADA ORANG YANG 
SALEH, DAN DIBERI NAMA YANG BAIK 
(Tahnik yakni menyuapi bayi dari makanan yang sudah dikunyah lumat) 


SL قالً:‎ is اتس بن مالك رضي الله‎ agi NYAN 
LAN فخرج و طِلْحََ فقبض‎ ii ا‎ 
سُلَيم: م‎ kah تا قعل‎ Pai 
A PAN AS ۾ الْعَضَاَ‎ aji آسکن ما کان. فقريت‎ 
Kea فر غ» قالت: وار‎ éi 
Pat قال:‎ (ah ? سم‎ sh لله و فأخبرة 3 فقال:‎ ١ رَسول‎ 
Alb aa Jó غلاما.‎ sap بار ل‎ KAU? “Ju 
Sa لت به يي فاتی به لي‎ a 
AG شيء؟)‎ Sa SEA وان رامت فده‎ 
aa da لم‎ Ugalan فا ابي پا‎ Gi را‎ Set 
وَسَمّاهُ عَبْدَ الله.‎ IG فَجَعَلَهًا في في الصّبِي»‎ 


761 


أخرجه البخاريفي: -١ KELANA‏ باب تسمبةا مولود غداة يولد لمن pah‏ وتحيكه . 


1386. Anas bin Malik r.a berkata: Putra Abu Thalhah sakit, dan Abu 
Thalhah keluar lalu putranya mati, dan ketika kembali Abu Thalhah tanya: 
Bagaimana putraku? Jawab Ummu Sulaim: Kini ia telah tenang dari semula. 
Lalu Ummu Sulaim menghidangkan makan asya', dan sesudah makan lalu 
tidur bersetubuh dengan Ummu Sulaim, setelah selesai Ummu Sulaim berkata 
pada orang- orang di rumah: Lurupilah anak itu. Kemudian ketika pagi Abu 
Thalhah pergi memberi tahu pada Rasulullah saw, Nabi bertanya: Apakah 
kalian bersetubuh semalam? Jawab Abu Thalhah: Ya. Maka Nabi saw. berdoa: 
Ya Allah berkahilah keduanya, maka setelah cukup waktunya Ummu Sulaim 
melahirkan putra. Abu Thalhah berkata: Jagalah anak ini sampai engkau bawa 
kepada Nabi saw. Lalu dibawa oleh Anas kepada Nabi saw. dengan beberapa 
biji kurma, maka diterima oleh Nabi saw. bayi itu lalu tanya: Apakah 
dibawakan apa-apa? Jawab Anas: Ya, beberapa biji kurma, lalu diterima oleh 
Nabi saw. dan dikunyah beberapa kurma kemudian disuapkan pada bayi itu 
(yaitu tahnik) dan diberi nama Abdullah. (Bukhari, Mona 


۾ لرن سم 


TAY‏ ا ابي موسى رَضِي لله عن قال: ولد لي 
غلا = به a “r‏ اة إبراهيم» pe Lara‏ ة ودعا 
denga on ar‏ 


أخرجه السخا ريفي: ١لا-‏ كناب العقيقة: -١‏ باب تسمية مولود غداةبولد لمن Kata mi‏ 


1387. Abu Musa r.a. berkata: Aku mendapat putra maka aku bawa kepada 
Nabi saw. maka dinamakan Ibrahim, kemudian ditahnikkannya dengan 
kurma dan didoakan berkat, lalu diserahkan kembali kepadaku, dan itu 
putraku yang terbesar (tertua). (Bukhari, Muslim). 


6 ےم سر پر 


ka AS Ls AGE رضي الله‎ Aa GUN YAN 


الله بن A JG Perih‏ انه شه 
سرو 2 ۹ E ii P‏ سا سه ,0 - ٨‏ 2 
ah SA‏ كم تتا به الل ف Tag‏ فى م 
aiy‏ یب ره صا ده We‏ 1 
دعا بتمرةٍ فمضغهاء نم تفل ف فيه . 1 
e‏ هي SA- z‏ وسې مس 
Bp‏ رق رَسْوْل اللو . م حنکه dpn‏ م عا له وره 


ó 


Sp Ia os sai‏ الإمثلام. 
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1390. Anas ra. berkata: Adalah Nabi saw. sebaik-baik manusia budi 
pekertinya, aku mempunyai adik yang baru disapih bernama Abu Umair. 
Dan Nabi saw. biasa jika datang ke rumah lalu tanya pada adikku: Ya Aba 
Umair, bagaimana keadaan burung nughair, karena ia biasa main dengan 
burung itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MINTA IZIN 
b ٢ رم‎ Si E a ري کر ني‎ a 
2 -حدډديت ابي سعيل الحدري. قال: كنت‎ ١۱ 


GE nh حَاءَ بو‎ ga 
دنا‎ Aa فَرَحَعْتُ. وَقَالَ رَسُوْلُ الله : رإذا اسْتَأَذَنَ‎ 
Sal In NASA! (SN, فقَالً:‎ G a) bs فلم‎ 
و‎ KIF آي بن كَعُو:‎ JG E TAN سَمِعَهُ من‎ a 


& م 
٤‏ 


EA 5 2‏ ر 2 Oi‏ سی 0 7 
معك إلا أصغر al‏ فكنت أصغر القوم؛ فقصت مه 


A‏ و يو ع حر NG a‏ ام مز 
فأخبرت عمر أن النبي و قال ذلك. 
5 جدالبخاريفي: VA‏ كناب الاسذان: NT‏ اب التسليم والاستذان لا . 


1391. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ketika aku di majelis sahabat Anshar 
tiba-tiba datang Abu Musa bagaikan orang ketakutan, lalu berkata: Aku datang 
ke rumah Umar dan minta izin tiga kali, tetapi tidak diizinkan, maka aku 
kembali (pulang). Tiba-tiba Umar memanggil aku kembali dan bertanya: 
Mengapakah engkau kembali? Jawabku: Aku telah minta izin tiga kali dan 
tidak mendapat izin maka aku kembali, sedang Rasulullah saw. bersabda: Jika 
seorang telah minta izin sampai tiga kali, dan tidak diizinkan, hendaknya 
kembali. Maka Umar berkata: Demi Allah engkau harus membawa bukti 
kebenaran keteranganmu itu. Apakah ada di antara kalian yang mendengar 
hadis ini dari Nabi saw.? Jawab Ubay bin Ka'ab: Demi Allah, tidak pergi 
bersamamu kecuali orang yang termuda di antara kami, dan ketika itu akulah 
yang termuda, maka aku berdiri bersama Abu Musa dan memberi tahu pada 
Umar bahwa Nabi saw. telah bersabda demikian itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ORANG YANG MINTA IZIN (MENGETUK PINTU) 
JIKA DITANYA TIDAK BOLEH MENJAWAB: AKU 


017 و ترم که د‎ A سا" ې‎ ja Te 
حديث حابر رضي | لله عنه» قال: انيت النبي د‎ = NYAN 
di ورا‎ 
A ټ‎ z - ké 5 e 4 A 9 Ta 4 :# سټ‎ © . 
الشاټه: فقال: ((مسن دا‎ Lem AI پي.‎ Is في دين کان‎ 
3 £ 
ai Ae ud aA ae e Tar 
کانه كرهها.‎ alui فقلت: أنا. فقال: رأناء‎ 
. ذاقال من ذا فقالأنا‎ -V MN VA أخرجه الخاریف:‎ 
1392. Jabir r.a. berkata: Aku datang ke rumah Nabi saw. untuk membayar 
hutang ayahku, maka aku mengetok pintu, lalu ditanya: Siapakah itu? 


Jawabku: Aku. Maka sabda Nabi saw.: Aku, aku. Seolah-olah Nabi saw. tidak 
suka pada jawaban itu. (Bukhari, Muslim). 


A 
| 


BAB: HARAM MELIHAT KE DALAM RUMAH ORANG LAIN 
gil SE) Of eré سَهْل بن سعد‎ erar 
في جُحْر في باب رَسُول الله يي رَمَمَ رَسُوْل الله يل بدری‎ 
قال: ولو آعم أن‎ SEA لما رَآۀ رَسُولُ‎ Ab حك به‎ 
E رَسُوْلُ الله‎ JG MOS به فئ‎ ada) pass 
. کاب الديات: ۲۴- باب من أطلع في بیت قوم فوا عينه فالادية له‎ -٨۷ أخرجه البخا ري في:‎ 


1393. Sahl bin Sa'ad As-Sa'idi r.a. berkata: Ada seorang mengintai dari 
lubang di pintu rumah Rasulullah saw. sedang di tangan Rasulullah saw. ada 
Sisir besi digunakan menggaruk kepalanya, dan ketika Nabi saw. melihatnya 
bersabda: Andaikan aku mengetahui bahwa engkau mengintai aku pasti aku 
cocokkan besi ini di kedua matamu. Lalu Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
diadakan peraturan minta izin hanya karena mata. (Bukhari, Muslim). 


2.9 


٤‏ سحديت أنس بن مالك ان رجلا gbi‏ يِن بَعْضٍ 


# A 


| سر A o£ PA T Ina GA mi‏ وه م 
حجر النبي a‏ فقام إليه النبي E‏ بیصن او بپمشاقص؛ 
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سرک دي وځ و کد E ee a‏ 
فكأني أنظر Ja ah‏ الرحل ليطعنة. 
أخرجهالبخا ريفي: ولا كلاب N‏ 5^- اب الاستذان من أجل البصر. 


1394. Anas bin Malik r.a. berkata: Ada orang mengintai rumah Nabi saw. 
maka Nabi saw. langsung berdiri membawa panah yang panjang (misygash), 
aku perhatikan beliau berjalan perlahan supaya orang itu tidak merasa untuk 
menusuk matanya. (Bukhari, Muslim). 


> ټ ُ4 ه۰ به سي 5 4 س س 0^ ` 
رې 7 t A ratu or WÉ. ja A BIN‏ 
يقول: ah‏ اطلع في بيك i‏ و 536 له حذفته بحصاهة 


مات Gas‏ کان عَليك من جناح). 


. حمه اواقتص دون السلطان‎ Sh اب من‎ 0 OLS AV اخرجه الخا ري ق:‎ 
1395. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Nabi saw. bersabda: Andaikan 
ada orang mengintai rumahmu tanpa izinmu, kemudian engkau 
melemparnya dengan batu sehingga tercungkil matanya, maka tiada dosa 
atasmu. (Bukhari, Muslim). 


000 
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۹ - كتاب السلام 
KITAB: ASSALAM‏ 


BAB: YANG BERKENDARAAN MEMBERI SALAM PADA YANG 
JALAN DAN ROMBONGAN YANG SEDIKIT MEMBERI SALAM 
PADA ROMBONGAN YANG BANYAK 


: ټول اله‎ La “JG JG EA ا ابي‎ NYAN 
Hig ai عَلَى الْمَاضِيْء والْمَاشِيْ عَلَى‎ LS وسم‎ 
WS على‎ 


أخرجهالخار بي في: VA‏ الاستنذان: o‏ اب تسليم الراكب على الماشي. 


1396. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang yang 
berkendaraan harus memberi salam pada yang berjalan, dan yang berjalan 
memberi salam pada yang duduk, dan rombongan yang sedikit pada yang 
banyak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEWAJIBAN ORANG MUSLIM MENJAWAB SALAM 


٥‏ وور 


د و Pa KAN LA ki‏ سمعت 


7 a a” 0 a ajz 
pe : 5 Ta 7 Fi اه‎ z : 2 ام‎ A 
وَاتباع الجحنائز» وَاِجابة الدعوق‎ 1 ArT D 
و‎ A وه‎ Te 
وتشميت العاطس)).‎ 
en اب الأمر‎ -X US أخرجه البخاريفي:‎ 
1397. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Kewajiban seorang muslim terhadap sesama muslim lima: Menjawab 


salam, menjenguk orang sakit, mengantarjenazah, mendatangi undangan, dan 
mendoakan orang bersin jika membaca alhamdu lillah. (Bukhari, Muslim). 


767 


BAB: LARANGAN MEMBERI SALAM LEBIH DAHULU 
KEPADA AHLILKITAB DAN CARA MENJAWAB SALAM MEREKA 


3 ۳ د ره‎ 2 7 8 : E E 
قال‎ gu رَضِي | لله عنه»‎ DI سحَدِيث انس بن‎ ٨ 


OA O y‏ اه و an ANA MEN‏ و 
النبي lah WA‏ سلم عليكم اهل الكتاب» فقولوا: وعليحم). 
i‏ جه البخاريقي: ٩-کتاب‏ الاسحزان: ٢‏ باب PAS.‏ د على أهل الذمةالسلام. 


1398. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kamu diberi 
salam oleh ahlil kitab maka jawablah: Wa alaikum. (Bukhari, Muslim). 
Untuk mengimbangi tujuan mereka. 


n? è r‏ سر e‏ ص r‏ هرو 
YAA‏ حَديث عبار الله بن E‏ رضي الله dap‏ 
a + 9 A `y “10 r‏ عر و و کرو و ke Ta‏ 
É‏ رو واو ۶ سه س rs ga‏ د 
احدهم: السام عليك. فقل: وعليك). 


أخرجه البخاريفي: SA NUN NAS‏ رد على أهل الذمةالسلام. 


1399. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kamu 
diberi salam oleh orang Yahudi maka mereka itu berkata: Assaammu alaika 
(Binasalah kamu), maka jawablah: Wa alaika (Yakni kamu juga begitu). 
(Bukhari, Muslim). 


” A ۰ D SA م‎ Pa P ð سے‎ 

٠‏ -حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: دحل 
ر م اروم سپ دس يراه ` 6 rt b‏ 

رهط ين اليَهَوْدٍ على رَسُول الله بل فقالوا: السام BIG‏ 


£ 
| 


5 3.9 f 7 م‎ PP á 5 i al 2 ger 
BE الله‎ Yyang ففهمتهاء فقلت: عليكم السام واللعنة. فقالً‎ 


ada wa pf ° س وړ‎ ty d A A 5 an 2 ې‎ 9 s 
کله» فقلت:‎ AN الله يجب الرفق في‎ Op رمهلا يا عائشة!‎ 


4 يی “7 ` ori‏ هو سوس س کي 95 M ê a‏ : 
."يا رسول الله! أو لم تسْمَعُ ما قالوا؟ قال Jang‏ الله : 
bin Wg‏ 
«رفقد قلت: وعليكم). 

Pa‏ جدالبخاريفي: ۷٧‏ الاستذان: ۲۲- ,ا بكيف برد على Jal‏ الذمة السلام. 


1400. ‘Aisyah ra berkata: Serombongan orang Yahudi datang kepada Nabi 
saw. dan berkata: Assammu alaika, maka aku mengerti dan langsung aku 
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jawab: Alaikum asaamu walla'natu. Rasulullah saw. bersabda: Tenang hai 
'Aisyah, sesungguhnya Allah suka tenang lunak dalam semua hal. Lalu aku 
tanya: Ya Rasulullah, apakah engkau tidak mendengar apa yang mereka 
katakan? Jawab Nabi saw.: Aku telah menjawab wa alaikum. Dan itu telah 
kembali pada mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MEMBERI SALAM PADA ANAK-ANAK 


LSS 


بې 


مو 4214 5 8 : : A 9, A‏ 
0١‏ 1حَدِيْث أنس بن مالك رضي الله عَنه أنه مر 
z ra‏ ; م 3 + 8 a‏ م 3 
LIA 5 ò -‏ سه 0 قا 3 کان a 32 A‏ مس 5 
على in‏ وَقَالَ: كان daki Sa‏ 


أخرجه البخاريفي: ۷٧‏ کاب الاسذان: NO‏ اب السليمعلىالصيان. 


1401. Anas bin Malik r.a. berjalan di depan anak-anak maka ia memberi 
salam pada mereka, lalu berkata: Adalah Nabi saw. biasa berbuat sedemikian. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: WANITA BOLEH KELUAR RUMAH UNTUK KEPENTINGAN 


3 2. 6 A z J 
الله عنهاء قالت: حر بجت‎ ep ANE ثيدح-٤‎ 
0 


222 EET s z ا 5 و سر‎ A ص ع “عه‎ ur r 
امراه‎ KLS مو د بعد ما ضرب الحجاب» لحاجتها؛‎ 


۰ 


جَِيْمَةَ لا فى عَلَى من GTA AA‏ عُمَرُ ن SALA‏ 
A‏ راشي سن EA‏ نف 
es‏ قلّت: BRI‏ راجعة وَرَسولُ EA‏ فا CE‏ 
e ta y‏ وف يدو عَرْق. d‏ فقالت: يا رَسُوْلَ 


` سا ص کرم ےا 5 r r‏ 
الله ! إني خرحت DI (yang)‏ فقال لى ae‏ كذا وكذا. 
if A‏ که 2 r Ta 005 50 Pa A‏ 2 ايم ۰ 
قالت: فأوحى الله إليه. لم رفع عنه BA OG‏ في يده؛ ما 


a A 


یی Are‏ و عم Tia fo‏ "م وس Pa‏ 
وضعه. فقال: ly‏ قد Jl‏ لکن أن تخر جن لحاجتکن). 
رجه الیخا SNG a‏ الفسبر: -۳٣‏ سور nahi‏ ۸- باب قوله لا تد خاوا يوت الي . 
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1402. 'Aisyah ra. berkata: Pada suatu hari Saudah binti Zam'ah r.a. keluar 
dari rumah untuk suatu keperluan, dan ia wanita yang gemuk besar, hampir 
semua orang mengenalnya, maka dilihat oleh Umar bin Al-Khatthab dan 
menegurnya: Ya Saudah, demi Allah engkau tidak samar terhadap kami, 
karena itu hendaknya engkau perhatikan ketika keluar rumah. Saudah 
mendengar teguran itu segera ia kembali, sedang Rasulullah saw. ketika itu 
sedang makan di rumahku dan di tangan Nabi saw. daging sampil. Maka 
langsung Saudah masuk dan berkata: Ya Rasulullah, aku keluar untuk suatu 
hajat tiba-tiba Umar menegur begini kepadaku. Tiba-tiba turunlah wahyu 
kepada Nabi saw. sehingga selesai turunnya wahyu sedang daging masih 
tetap di tangan Nabi saw. lalu bersabda: Sungguh telah diizinkan bagi kalian 
keluar untuk hajatmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MASUK PADA PEREMPUAN AJNABIYAH 
YANG BUKAN MAHRAM SENDIRIAN 


سي 4 ع ص z a‏ ۰ ` 2 
٣٢-حَدِيث‏ عقبة بن عَاص ن رسول الله AER:‏ 
5 # 
و عن 4 ويس Te‏ رو r a‏ يه هه سا a‏ 7 م 
«إياكم والدحول على النساء) فقال Jeng‏ مِنّ الأنصّارء يا 
رسول اه pa Sai‏ قال رالكم المت 


أخرجه البخاري في: ۹۷-کاب‌النکاح: a‏ بامرأةإلاذ و حرم والدخول 
على المغيبة. 

1403. Uqbah bin Amir r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Awasiah 
kalian masuk pada wanita yang bukan mahram. Tiba-tiba seorang Anshar 
bertanya: Ya Rasulullah, bagaimana jika ipar (Ahamwu)? Jawab Nabi saw.: 
Alhamwu berarti almaut. (Bukhari, Muslim). 

Ipar itu alhamwu, tetapi Rasuluilah saw, alhamwu dalam lain arti yang 
berarti mati, artinya bahayanya sangat besar, bisa membawa bahaya yang 
membawa maut. 


| 


4 


BAB: SEORANG YANG KEBETULAN BERDUAAN 
DENGAN WANITA SUPAYA MENERANGKAN KEPADA YANG 
MENDAPATI KEDUDUKAN WANITA ITU PADANYA 
UNTUK MENGHINDARI SUUDH DHAN 


8 ا ag 4 E‏ 
٤‏ -حديث صفية زوج النبي 5 انها pL‏ . 
ر bt‏ 


رَسول الله ياء تزوره في إعيكافه» في المَسْحِدٍِ في العشر 
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مه م 


On 0 AI‏ فحنت عند : ثم ERA‏ تنقلب. 
َم النبي يك مَعَهَا Mali‏ حتى إذا بلغا باب الْمَسْحِِ عند 
اب ام daa‏ راان ين لما سلتا لى رول 
الله ل فقال G4‏ َهُمَا SEA‏ «عَلَى رسُلِكمَا اه C‏ هي aka‏ 


” re 


بت حُبِي) IE‏ سان ال يا رسول الله له! وکر عَلَيْهِمًا. 
مال اا 8 SARA On‏ لغ 02 الإنسّان Am‏ لدې 
أخرجهاليخا ريفي: MI KANE AT‏ اب هل Kale A‏ لموائجه إلى باب المسجد . 


1404. Shafiyah r.a. istri Nabi saw. ketika datang kepada Nabi saw. yang 
sedang i'tikaf di masjid pada malam-malam terakhir bulan Ramadan, dan 
bicara-bicara sebentar dengan Nabi saw. kemudian akan kembali, maka 
diantar oleh Nabi saw. dan ketika sampai di bab Ummu Salamah ada dua 
orang sahabat Anshar berjalan lalu memberi salam kepada Nabi saw. lalu 
berjalan cepat, Nabi saw. menegur: Jangan tergesa-gesa, ini Syafiyah binti 
Huyay. Kedua sahabat itu berkata: Subhanallah ya Rasulullah (yakni kami 
tidak akan berprasangka apa-apa). Lalu Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
setan itu berjalan pada anak Adam pada saluran darah dan aku khawatir bila 
ia membisikkan apa-apa dalam hati kalian. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG DATANG KE MAJELIS DAN MELIHAT ADA 
TEMPAT KOSONG BOLEH DUDUK. JIKA TIDAK MAKA HARUS 
DUDUK DI BELAKANG 


Ka رَسُوْلَ الله ي‎ Oi na ۱٤١ ه٥‎ 


er A pe سر‎ 


GA‏ حالس فِي المج وحار Aa‏ 3 ص 
Jab‏ انان إلى رَسول الله ي )35 AA‏ قالً: فو 


KANGA 


e Bad على‎ 
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کر نو بک غه کاو م ما رو ې حا ۰ ge K bé,‏ 
فجلس فيها. UG‏ الآخر فجَلس حلفهم. BU JENU,‏ 
: # مي بر < 5 è” £ EA 5 0 ò‏ 9 4 و يس 
ذاهِبا. فلما فرغ رَسَؤل BEA‏ قال: Vip‏ أحب ركم عن النفر 
2 سم ai‏ مرک Pa‏ 


4 خر 3s. E‏ ير نوس : E Tn‏ ع انث - 
الثلائة؟ اما أحدهم فأوى إلى الله فآواه tab‏ وأما الآخر. 


r 


هام وم Mi 27 2 A‏ > وم ل a 1, # ok‏ 
فاستحيًا الله منه؛ وأما الآخر فأعرض فأعرض الله عنه). 
أخرجه اللخا ري ي؛ -۳٣‏ کناب العلم: -A‏ باب من قعد حيث ينهي ده ا خلس . 


1405. Abu Wagid Allaitsy r.a. berkata: Ketika Nabi saw. duduk di masjid 
bersama sahabat, tiba-tiba datang tiga orang, maka yang dua menghadap 
kepada Nabi saw. sedang yang satu terus pergi. Adapun yang dua, maka 
yang satu dari padanya melihat ada tempat yang kosong di tengah majelis 
maka ia duduk di tempat itu, sedang yang kedua duduk di belakangnya, 
adapun yang ketiga telah pergi. Maka ketika Nabi saw. selesai dari nasihatnya 
bersabda: Sukakah aku beritakan kepada kalian mengenai tiga orang itu, 
pertama dia ingin mendekat kepada Allah maka Allah memberi tempat dekat, 
adapun yang kedua dia malu kepada Allah, maka Allah malu kepadanya, 
adapun yang ketiga dia berpaling dari Allah maka Allah juga berpaling dari 
padanya. (Bukhari, Muslim). 

Majelis zikir itu majelis rahmat Allah, siapa yang mendekat berarti dekat 
kepada Allah, dan siapa yang jauh, jauh dari rahmat Allah. 


BAB: HARAM MEMBANGUNKAN ORANG 
DARI TEMPAT DUDUKNYA, LALU MENDUDUKINYA 


د 8# 7 ۰ | اښ اتی A A‏ قا P‏ < 2 - 
٤٤١٧‏ - حدليث ابن عمر رضي الله عنهماء عن النبى 27 
ad‏ واه PN Ie Gn‏ ه رم ه A‏ اه 7 l‏ 
قال: لا يقِيم الرحل الرحل من مجلسيه ثم يجلس فيه). 
أخرجه ابخاریف: ۷۹ کاب الاستذان: -e‏ لا هَيم الرجل الرجل من يجلسه . 
Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada seorang‏ .1406 


membangunkan orang lain dari tempat duduknya kemudian mendudukinya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN TERHADAP ORANG BANCI UNTUK MASUK 
KEPADA WANITA YANG BUKAN MAHRAMNYA 


و مو ې کي ee a KARS Ma A 2 ٣7‏ لم 
٧-حدیثت‏ أم سَلمّة رضي الله عنهاء قالت: دحل 
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علي النبي iga TE‏ مُحنث, فَسَِعَهُ قول AA‏ الله بن 
“al‏ 6 2 رایت إن شح الله Sa‏ الطايف عدا 
JG Ran F goi Jë Gy DE kab Ula‏ 
ASEP JA EA‏ 


أخرجه البخاريفي: 76-كتاب افغازين٥٥- ‏ باب غزوةالطاف ن شوال ستةمان. 


1407. Ummu Salamah r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk ke rumahku, 
sedang di rumahku ada seorang banci, mendadak didengar oleh Nabisaw. si 
banci berkata kepada Abdullah bin Umayyah (Abu Umayyah): Ya Abdullah, 
jika nanti Allah memenangkan kamu di Thaif maka engkau ambil putri 
Ghailan, dia gemuk jika menghadap dengan empat dan jika berbalik ke 
belakang berbalik dengan delapan (yakni montok badan yang tampak karena 
sangat besar). Maka Nabi saw. bersabda: Orang itu jangan boleh masuk lagi 
kepada kalian kaum wanita. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBONCENGKAN WANITA YANG BUKAN MAHRAM 
(AJNABIYAH) JIKA LELAH DI JALAN 


2 A ٢ ô £ پ‎ ê 
رضي الله عنهاء‎ SI AE 


A‏ وَمَا لَهُ في الأرض بِنْ مال ولا تناه 


وه 


dapa د یو‎ Pp tag ول‎ 
tak e 


A‏ نع ری ب من ES am ۸ PY P3‏ ای 


e‏ فحنت يوْما والنوّى 


i‏ ل ° نه 


a‏ 5 يِن الأنصارء 
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He 2.9 sł # 


فدَعانِي. ٠‏ ثم illt d ss‏ ا يات 


A 
Af قروم روم‎ r -o نر‎ 


سير مع ركنا وذ كرت الزبیر SP‏ ركاه أغير الناس. 
١ peng Ep‏ لله كل pe a‏ فد فحئت و 
فقلت: TINE‏ وَعَلَى رأسِي sp‏ ووه نر 


۰ 
ar A 


5) 0 Ra ا‎ ak قأناخ‎ SAMA يِن‎ 

IS UR‏ وا لوا لخملك Se‏ كان اشد على من 

رکوبك مَعَهُ. قالت: حتى A‏ بک بَعْدَ ذلك 
AKU aan‏ اب الغيرة. 


1408. Asma’ binti Abu Bakar r.a. berkata: Ketika aku baru dikawin 
oleh Az-Zubair, ia belum memiliki sawah, kebun atau budak, tiada lain 
hanya satu unta untuk mengambil air dan kudanya, dan aku yang memberi 
makan kudanya dan mengambil air, juga menjahit (menambal) timbanya 
(dari kulit) dan memasak, sedang aku belum bisa membuat roti, maka 
terpaksa dibuatkan oleh tetangga dari wanita-wanita Anshar, dan mereka 
jujur, juga aku sendiri yang mengetam yang mengambil hasil kebun yang 
diberi oleh Rasulullah saw., aku angkat di atas kepalaku, dan ketika aku 
sedang mengangkat hasil kebun itu yang jauhnya dari rumah dua pertiga 
farsakh, tiba-tiba lewat Rasulullah saw. dengan beberapa orang dari 
sahabat Anshar, lalu Nabi saw. memanggil aku, lalu menghentikan 
kendaraannya supaya aku membonceng di belakangnya, tetapi aku malu 
berjalan bersama orang-orang laki-laki, juga aku ingat cemburunya Az- 
Zubair, dia memang sangat cemburu, kemudian kejadian itu aku beritakan 
kepada Az-Zubair: Aku tadi bertemu Nabi saw. dengan beberapa orang 
sahabat Anshar ketika aku sedang memikul hasil kebun di atas kepalaku, 
lalu Nabi saw. merendahkan kendaraannya untuk aku bonceng di 
belakangnya, tetapi aku malu dan ingat cemburumu. Jawab Az-Zubair: 
Demi Allah, engkau membawa di atas kepalamu di muka orang-orang 
lebih berat bagiku daripada bila engkau membonceng. Demikian itu hingga 
Abu Bakar memberiku pelayan untuk memelihara kuda, maka bagaikan 
la memerdekakan aku. (Bukhari, Muslim). 
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۶ خی‎ LE پس ۷م‎ DN 599525844 0:) te 


اغ يی مس 


BAB: MAKRUH BERBISIK DUA ORANG TANPA RELANYA 


YANG KETIGA 
Si رَضِي اله عنما أ‎ rabi عب الو‎ oa ۹٢ 
فلا يتَنَاجَى دون‎ ES hh سول الله ت قال:‎ 
si 


آخرجه الخاریف: ۷۹ کاب الاستذان: 40- اب لاسّْناجى اثناندونالثالث . 


1409. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika 
mereka sedang bertiga, maka jangan berbisik dua orang tanpa yang ketiga. 
(Bukhari, Muslim). 


م وم نا 7 pa : 4 E r‏ 
ee‏ ع ال بن مَسْعَودٍ. قال BA‏ ررإذا 


كنت AN‏ فلا يتناجحى رَحُلان دون الآحر خی تختلطوا 
بالناس أل أن يُحزنة). 
اخرجه العا BY‏ لا Sola YSS‏ ۷- باب إذا كانوا أكثر من ثلاثة فلا بأس السا رة 


والمناحاة. 


1410. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi bersabda: Jika kalian bertiga, 
maka jangan berbisik dua orang tanpa yang ketiga, sehingga berkumpul 
dengan orang banyak, karena yang demikian itu menyesalkan hatinya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: PEROBATAN RUOYAH 
BET رَضِي الله عَنهُ» عن‎ SA Besa 

3 r 4 AN r 3 

قال: رالعين AS‏ 


ja‏ يفي: -Y3‏ “كناب الطب: -Y3‏ اب العين حق 


1411. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Terkena mata yang 
menyebabkan penyakit itu benar. (Bukhari, Muslim). 

Karena itu boleh berobat dengan ruqyah, minuman yang dibacakan 
alfatihah atau lain-lainnya dari ayat atau asma Allah. 
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BAB: SIHIR (TENUNG) 


اد عَائْشَة رضي AB aa E‏ 
Susi‏ کان یری أنه Sa E‏ 
ا OSAKA T‏ 31 رختال ny (HI‏ ا En‏ 
SA La‏ إذا كان JG MIS‏ ريا عَائِشَةا أَعَلِمت bf‏ لله 
قد Us E‏ استفنيتة CAN Sa LIL Sa‏ عند 
راي a‏ الي عند راسي A‏ ما 
بال الرّحل؟ قال: La‏ قال: وَمَنْ guni‏ يد به 
JO catat!‏ مِنْ رټ یف 30 كان ماقا IG‏ 


2 
م مو r‏ 


َفيِم؟ قال: في مُصْطٍ وَمُشَاقَةٍ. قال: Kah‏ قَالَ: في حف 
KE áli‏ تت Tua‏ في بر > قالت: فأتى ابي علد 
لبر حتى ma‏ فَقَالَ: وهاو ابعر ii‏ 
A Lag Ls‏ الاي ان ل روس الشياطين» قال 


r 


HA 7 a 4, 2‏ 5 ره £“ Oa i A‏ صا Pi‏ 08 
«فاستحرج) قالت: فقلت: أفلاء أي تنشّرت؟ فقال: رانا 


#7 بب 9 77 a‏ مرک -ot LA £ Pa‏ شب £ + 2 9 fas‏ 
وَالله! فقد شفاني» وأكره أن ml‏ على أحد من الناس شِرًا). 
أخرجه البخاريف: AA KANAN‏ هل ستخرحالسحر. 


1412. 'Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. terkena sihir sehingga ia merasa 
seakan-akan berkumpul pada istrinya padahal tidak berkumpul. Sufyan salah 
seorang yang meriwayatkan hadis ini berkata: Dan ini termasuk sihir yang 
paling berat, maka Nabi saw. bersabda kepada 'Aisyah: Apakah engkau tidak 
mengetahui bahwa Allah telah menunjukkan kepadaku apa yang aku 
tanyakan kepada-Nya, yaitu telah datang dua orang yang satu di dekat 
kepalaku dan yang kedua di kakiku, lalu berkata orang yang di dekat kepala 
kepada kawannya: Mengapakah orang ini? Dijawab: Terkena sihir (Math- 
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bub). Dan siapa yang menyihirnya? Jawabnya: Lubaid bin A'sham seorang 
dari suku Zuraig sekutu orang Yahudi, dia seorang munafik. Dan dalam apa 
disihirnya? Dari sisir dan rambut yang jatuh dari sisir itu. Dimana diperbuat? 
Di dalam wadah moncongnya pohon kurma yang jantan di bawah batu yang 
ada dalam sumur Dzarwan. Maka segera Nabi saw. pergi dan mengeluarkan 
semua yang diberi tahukan dari sumur itu, Nabi saw. bersabda: Inilah sumur 
yang diperlihatkan dalam mimpiku, sedang air sumur itu bagaikan perasan 
pacar yang kuning kemerahan, sedang pohon kurma disitu bagaikan kepala 
setan (ular), dan sesudah dikeluarkan, 'Aisyah bertanya: Apakah engkau tidak 
berugyah (berjampi). Dalam riwayat Muslim: Apakah tidak engkau bakar? 
Jawab Nabi saw.: Adapun aku telah disembuhkan oleh Allah, dan aku tidak 
suka membangkitkan sesuatu yang akan menyebabkan bahaya keributan bagi 
orang-orang. (Bukhari, Muslim). Dalam riwayat: kemudian ditanam. 


BAB: RACUN 


10 É م , س‎ E 
أنس بن مال رضي الله عنه أك يهودية‎ ثيِدَح-٢٣‎ 
2 سر‎ r9 $ و‎ Pang” Gi s7... م‎ IA Da 
: = بِشَاة مسمومة فأكل منهّاء فجيء بهاء‎ BE أتت النبي‎ 
ورم‎ g 
| 


لا تقتلها؟ قال: «لا). قال: فما زلت أغرفهًا في Ap‏ 
رسول الله . 


أخرجالبخاريفي: كاب الحبة: +1- .باب قبولاطديةمنالمشركن. 


1413. Anas bin Malik ra. berkata: Ada wanita Yahudi datang kepada 
Nabi saw. membawa daging kambing yang diracuni, agar Nabi saw. makan 
dari padanya. Kemudian wanita itu dihadapkan kepada Nabi saw. Sahabat 
bertanya: Apakah tidak engkau bunuh? Jawab Nabi saw.: Tidak. Anas berkata: 
Aku selalu mengetahui itu dari bekas yang di daging kecil di muka 
tenggorokan Nabi saw. (Bukhari). Dalam riwayat Muslim: Ketika dihadapkan 
kepada Nabi saw. ditanya tentang adanya racun dalam daging. Jawab wanita 
itu: Benar, aku ingin membunuhmu. Maka sabda Nabi saw.: Engkau tidak 
dapat. Di dalam lain riwayat: Juga ikut makan daging sahabat Nabi saw. yang 
bernama Bisyir bin Al-Bara' dan mati karenanya, oleh sebab itu maka wanita 
Yahudi itu dibunuh dengan gishash karena kematian Bisyir itu. 


BAB: SUNAH BERJAMPI (BERUOYAH) KARENA SAKIT 


“19 „áf ر‎ 5 r sd P و‎ ٣٢۹ 
IN رضي الله عنهاء‎ SE ثيدَح-٤١‎ ٤ 
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لوس Bo aga‏ و E‏ اس ويه maa‏ د 
س ق وان bi‏ تت نيا Ng‏ الل ل ا 2 
رب الناس» اشفب Hy‏ الشافي» لا شِفاءً إلا Gius‏ شِفاءً 
dak PN‏ 


. انم باب دعاء العائد للمريض‎ ga MS NG اخرجهالبخاري ي:‎ 
1414. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika menjenguk orang sakit 
atau didatangi orang sakit mendoakan: Hilangkan bahaya, ya Tuhannya 
manusia, sembuhkanlah, hanya Engkau yang dapat menyembuhkan, tiada 
kesembuhan kecuali dari pada-Mu, sembuh yang tidak dihinggapi penyakit. 
(Bukhari, Muslim). 
Demikian contoh jampi Rasulullah saw. 


BAB: MENJAMPI ORANG SAKIT DENGAN SURAT AL-IKHLAS, 
AL-FALAO, AN-NAS DAN MELUDAHINYA 
| 


N Wi . 8 او کان‎ Pa در سم‎ PR I 
حديث عائشة رضي الله عنهاء ل رسول الله‎ -١ 6 


z NN CIS An - £, Ta 3 a 2 4 0 ٩ 
يقرا على نفسو بالمعوذات» وينفثك.‎ (SA يض كان إذا‎ 


r -r له م يو ر‎ or ر ره و رد و ر‎ & gr 
فلمااشت وجعه كنت اقرا عليه» وأ بيده» رحجاء‎ 
بر کټها.‎ 

: أخرجهالبخاري في: كناب فضائل الفران: 4 اب المعوذات‎ 
1415. "Aisyah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. jika merasa sakit lalu 
membaca pada dirinya sendiri surat Al-Ikhlas, Al-Falaq, An-Nas dan meludahi 
apa yang dirasakannya, dan ketika penyakit makin berat aku yang 


membacakan dan aku menghapuskan tangan Nabi saw. pada badannya 
karena mengharap berkatnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BERJAMPI KARENA GIGITAN 
BINATANG YANG BERBISA ATAU TERKENA MATA 


سا اا r 9 PT Iu d wW” a7‏ 9 سا په = 
-١ 11‏ حديث عائشة. عن Jaa‏ بن يزيد» أنه قال: 
a” ۳ + sn + Ta r H3‏ و ۰ + i £ 2 e‏ 
الت Tana‏ عن اة هر EA‏ فقالت: رخص النبي که 
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ارو کاب اب TV‏ داب رقيةالحية saja‏ 


1416: Al-Aswad bertanya pada "Aisyah r.a. tentang ruqyah (berjampi) 
karena gigitan binatang berbisa. Jawab 'Aisyah: Nabi saw. telah mengizinkan 
berjampi karena gigitan binatang yang berbisa. (Bukhari, Muslim). 


a اللي‎ al e عَائشَةٍ رضي‎ ثیدَح-٧‎ 
8 5 م ټ إن 7 وی‎ 49 A Pn 3 
ian ID. a, كان يقول للمريض: (ربسم الله تربة‎ 
وو‎ A : “a ٠ <a A 
يشفى سقيمناء بإذن ربنا).‎ 
BEN AAN أخرجه البخاريفي:‎ 
1417. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. biasa menjampi orang sakit dengan 
doa: Bismillah, turbatu ardhina, birigati ba'dhina, yusufa sagimuna bi'idz ni rabbinaa 


(Dengan nama Allah, dari tanah bumi kami dengan ludah sebagian kami, 
disembuhkan penyakit kami dengan izin Tuhan kami. (Bukhari, Muslim). 


8 مر‎ a A ES? 4 Pend P 
خَِيْث عائشة رضي الله عنهاء قالّت: أُمَرَنِي‎ ۸ 


رشول الل ف أو ام أن ری ی ال 
2 جه الخاريق:۷۹- ناب الطب:٣۳-‏ اب رقيةالعين. 


1418. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. menyuruh supaya orang 
berjampi jika terkena penyakit mata. (Bukhari, Muslim). 


a سَلَمَة رضي الله عَنْهَاء أن‎ NN NENG 
اقا نه‎ DB في وَحْهِهَا سفعة.‎ KG ge 
بها النظرة).‎ bp 

dioh +8 کاب الطب:‎ VA جه البخاريف:‎ sa 


1419. Ummu Salamah r.a. berkata: Nabi saw. melihat di rumahnya ada 
wanita yang mukanya terkena pen yakit mata berupa hitam atau merah, maka 
Nabi saw. bersabda: Usahakan jampi untuk wanita itu karena terkena penyakit 
mata. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BOLEH MENERIMA UPAH KARENA MENJAMPI 
DENGAN AL-QURAN ATAU ZIKIR 


#0 و‎ P s A 
انطلق‎ E Í حَلِيْث‎ 
-oA ofo 


تقر ِن أَصْحَاب BA‏ في سَفْرَة a‏ روا 


Eo‏ پر 


على حي من Kya SE PA‏ ان 
4 قلع سيد KAB‏ » فَسَعًَا لَهُ Yaa IS‏ 


013 or we A ر‎ 


2 ينفعه شيء. JG.‏ بعضهم: ر يتم GA SAP Ip‏ نو 


GG فقالوا:‎ Pe 
Lg PN KAP JK سَيّدنا لغ وَسَعيْنَا أ له‎ ol LLa i 


2 


مي ل : نَعَمْ وَالله! إني 
CAN‏ » ولكِن واوا لق استضفناکم قم Ss‏ 

اداد رو وا على تسج وين 
الغنم. فانطلق ala Jas‏ ورك الْحَمْدُ ا ات 
MG‏ نط من عِقٌال. فَانْطلَقَ يَمشِيْ وَمَا به JG EB‏ 
RA‏ متهم اد A‏ عَلَْهِ. فقَالَ an‏ 


”- 


9, 


السمواء فقال لدی رګي لا فع حتی ناټی a‏ 

Ayang يارا فَقَِمُو على‎ jas کان‎ AI Sis 

الله ېي IS‏ فقال: روما UN‏ رفي BE‏ 

قد AA ae Nara yet o‏ ك 
7 


0 
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أخرجه البخاريق: NY‏ کباب الإجارة: ١١‏ ناب ما تعطى في الرقة على احياء المرب 
MASA‏ 
Abu Said ra. berkata: Beberapa orang dari sahabat Nabi saw. sedang‏ .1420 
bepergian, kemudian mereka berhenti mendirikan tenda di daerah salah satu‏ 
suku Arab, maka mereka mengharap jamuan, tetapi orang daerah itu tidak‏ 
suka menjamu. Tiba-tiba pimpinan mereka digigit binatang berbisa, lalu‏ 
mereka berusaha dengan segala yang biasa tetapi tidak berguna, akhirnya‏ 
ada di antara mereka usul: Coba datang ke rombongan orang-orang yang‏ 
ada di tenda, kalau-kalau di antara mereka ada yang dapat menjampi, maka‏ 
datanglah ke rombongan dan berkata: Wahai rombongan, ketua kami telah‏ 
digigit binatang berbisa dan kami telah berusaha dengan segala cara tetapi‏ 
tidak berguna, apakah di antara kalian ada yang dapat mengobati (menjampi)?‏ 
Dijawab oleh seorang: Ya, demi Allah, aku dapat menjampi, tetapi kami telah‏ 
minta jamuan daripadamu dan kamu menolak untuk menjamu kami, karena‏ 
itu aku tidak akan menjampi kecuali jika ditentukan upahnya, maka jampi‏ 
akan dibayar beberapa ekor kambing, maka pergilah yang akan menjampi,‏ 
lalu diludahi bekas gigitan itu sambil dibacakan fatihah (Alhamdu lillahi rabbil‏ 
alamin), tiba-tiba sembuh bangun bagaikan tidak ada apa-apa. Maka dibayar‏ 
apa yang mereka janjikan itu. Maka sahabat itu berkata: Mari dibagi, sedang‏ 
yang menjampi berkata: Jangan dibagi dulu sampai kita tanya kepada Nabi‏ 
saw. dan kita ceritakan kejadiannya, lalu kita menunggu putusannya, maka‏ 
ketika mereka telah kembali mereka beritakan semua kejadian itu kepada‏ 
Nabi saw. Dan Nabi saw. bertanya: Dari manakah engkau mengetahui fatihah‏ 
itu sebagai rugyah (obat jampi)? Dan kalian sudah betul, sekarang kalian‏ 
bagi dan berilah padaku bagian. Dan Rasulullah saw. tertawa dari kejadian‏ 
itu. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: SUNAH BEROBAT DAN TIAP PENYAKIT ADA OBATNYA 


P Cd 


م A ` 4 è‏ : 
٤١-حَدِيث‏ جابر بن عبد الله رَضِئ الله عَنهمًاء JU‏ 
سام ?$ E e -2 afo E Ee p‏ 
سيعت النبى AE‏ يقول: Jl)‏ کان فی شىء من ادو > او 
Pd P T 8 "z‏ 
رس 6م .ره ره وغه >f #9 arya né ve o-‏ 
2 د في شيء من SEP‏ خير٬‏ ففِي شرطةٍ مِحجَّربء أو 
z8‏ 
| 


2 sr -å Pa SAN رس م‎ r 
a لذعَة نار توافق الذاء,‎ a a 


7 ك‫ . 
أخرجه البخا ري ی: 2٠ ANE‏ باب الدواء بالعسل. 
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1421. Jabir bin Abdillah ra. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Jika ada dalam obat-obatmu itu sesuatu yang baik, maka carilah di 
dalam canduk (bekam) atau minum madu atau membakar besi dengan api 
yang tepat pada penyakitnya, dan aku tidak suka kei (membakar besi lalu 
ditusukkan ke tempat yang sakit). (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Ashim bin Umar bin Oatadah berkata: Jabir 
datang ke rumah kami bertepatan ada orang sakit, maka ditanya oleh Jabir: 
Apakah yang engkau rasakan? Jawabnya bisul yang sangat sakit, lalu Jabir 
berkata: Hai budak panggilkan tukang bekam, ditanya: Buat apa tukang 
canduk (bekam) itu? Untuk membekammu. Jawabnya: Jangan dibekam, ini 
kena baju saja sakit, maka Jabir lalu berkata: Nabi saw. bersabda: Jika ada 
pada sesuatu dari perobatanmu yang berguna maka di dalam bekam, atau 
minum madu atau kei membakar besi dengan api. Kemudian oleh Jabir 
dibawakan tukang bekam dan dibekam, maka segera hilang sakitnya. 


a a A‏ رو َ‫ Pa s 7 A, Pa‏ ع 
١7‏ حدريث ابن عباس رضي الله عنهماء قال: احتجم 
وک an‏ هي ۶ 267 
التبي E‏ واعطى الْحَجَامَ sh‏ 
أخرجه البخا 3 ۷-کتابالإجا NANG‏ باب خراحالحجام. 


1422. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. berbekam, dan memberi upah 
pada pembekam (tukang canduk). (Bukhari, Muslim). 


: £ g 4 2 z < e A r r 2 B م‎ 
أنس رضي الله عنه» قال: كان النبي ي‎ ثيِدَح-٢٤٢٣‎ 
75 # 
pE g LN AAN EN NS په‎ a 
api apen ولم یک.‎ (in يبحتب‎ 
خراجالحجام.‎ =Ma کاب الإجار‎ - ۳٣ أخرجهالبخاريفي:‎ 


1423. Anas r.a. berkata: Biasa Nabi saw. berbekam (canduk) dan tidak 
pernah mengurangi upah seseorang. (Bukhari, Muslim). 


a رَضِي الله هما عن النبي‎ E ابن‎ Sha Eê 


-05 م‎ A 


قال: Aly‏ م فیح جهنم Gib‏ بالمّاء». 
آخرجه الخاريفق: 5ه-كاب بدء الخلق: -٠١‏ اب صفة النار وأنها مخلوقة. 


1424. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Penyakit panas itu dari 
uap neraka jahanam, maka dinginkanlah dengan air. (Bukhari, Muslim). 


5 ؟ aa ١‏ رضي الله عنهمَاء 
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PP Sauna i P 2 fe E LION و‎ ۰ ang 
إذا الي بالمرأة قد ا تدعو لها احدت الماء‎ SS 
ak , y Jo sr مر‎ NN ra EA EPA RE 
U yak فصبته بينها وبين حيبها. قالت کان رسول الله يق‎ 

۰ ” 7 


5 جه البخاريفي: -٨ KAIN NA‏ ابالحمى من فح جهنم. 


1425. Asma’ binti Abibakar r.a. biasa didatangkan kepadanya wanita yang 
sedang panas demam maka ia minta air lalu diambilnya dan dituang di 
lubang-lubang bajunya sambil berkata: Rasulullah saw. menyuruh kita 
mendinginkannya dengan air. (Bukhari, Muslim). 


راه 2 s - ٣ a | ANTA,‏ ا # á‏ 
-١ 5‏ حديث راقم بن خاريج» قال: سيعت AI‏ 4 
ونه sa?‏ ده a‏ وور .2 
يقول: «الحمی I‏ فوح جهنم فابردوها بالماع). 
أخرجهاليخا ريفي: كلاب الطب: ~A‏ باب الحمى من فيح جهنم : 
Rafi’ bin Khadij r.a, berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw.‏ .1426 


bersabda: Demam panas itu dari uap neraka jahanam, karena itu dinginkanlah 
dengan air. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH BEROBAT DENGAN DIPAKSA DIMASUKKAN 
DALAM MULUT 


P 


7 ١-حديث‏ عائشة» قالت: لدذناه فى a‏ فجَعل 
۸ وړ Pg pa ooh oE "or‏ و KT‏ ر e1‏ 
يشير إلينا أن لا تلدوني. فقلنا: كراهية المريض للدواء. فلما 
م م ى £ رس و #2 م - 2 7- SG‏ ا و 
أفاق» Hy "JB‏ أنهكم hf‏ تلدوني؟) قلنا: كراهية المريض 

3 ٤ و په‎ sa ۹ه‎ NA | مد او‎ -é 
للدواء. فقال: رلا يبقى أحد في البيت إلا لد وأنا أنظرء إلا‎ 
سوه هدر سه‎ Hong 
AS العباس» فإنه لم يشهد‎ 

أخرجه البخا ري في: ٦٤‏ -کاب الغا زي: mA‏ داب مرض الدى ك8 ووفاته. 


1427. "Aisyah r.a. berkata: Kami telah memaksakan memasukkan obat 
ke dalam mulut Nabi saw. ketika sakit, tetapi Nabi saw. memberi isyarat 
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kepada kami supaya jangan berbuat demikian, tetapi kami anggap itu biasa 
orang sakit tidak suka obat, dan ketika telah sadar kembali beliau tanya: 
Tidakkah aku melarang kamu jangan memaksakan obat kepadaku. Jawab 
kami: Kami kira itu kebiasaan orang sakit, tidak suka obat, lalu bersabda: 
Tiada seorang pun di rumah melainkan sudah pernah dicekoki (dipaksakan 
memasukkan obat ke dalam mulutnya) dan aku melihat kecuali Al-Abbas 
maka ia tidak hadir bersamamu ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BEROBAT DENGAN KAYU GAHARU YAITU AL-KUSTU 
ر‎ o o TE کر‎ - 68 ١ at? a 

-١‏ حديث ام قيس بنت محصن؛ انها أتت بابن لها 

E dg ا‎ y Pn ره عد‎ 


۸ س‎ ٢ ۰ + La oí Ta اس © وه و‎ Ò., į; pa 
الله ي في حجر 9( فبال على لوبه. فدعا بماء فنضحه ولم‎ 
# - ” + 
2 ع‎ a إن‎ P 

يغسله. اخرجهالبخارىق: 4- كاب الوضوء: ٥٥‏ اب ول الصميان . 

1428. Ummu Oais binti Mihshan r.a. membawa bayinya yang laki-laki 
kepada Nabi saw. bayi yang belum makan makanan, maka diterima oleh Nabi 
saw. dan didudukkan di pangkuan Nabi saw. tiba-tiba bayi itu kencing di 
baju Nabi saw. maka beliau minta air dan disiramkan di bekas kencing itu 
dan tidak dibasuh kainnya. (Bukhari, Muslim). 

4 0 - 


87 ه سم‎ : s/o 
-حدیث ام قيس بنت محصن» قالت: سمعت‎ ۹ 
# $ 


a ه »هه‎ y ه‎ | NAN In 7 Pa روو‎ nii 
النبي بك يقول: رعليكم بهذا العودٍ الهندي فإك فيه سبعة‎ 
ا‎ ~i و‎ Pa kah 2 r 4 mf مم‎ 
به من العذرَة ويلد به من دات الجنب).‎ Pan اشفية)‎ 

Ja‏ جهالبخاري قي: كاب الطب: -٠‏ باب السعود ط بالط اندي انحر يو هوالکست. 
Ummu Qais binti Mihshan r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi‏ .1429 
saw. bersabda: Pakailah (pergunakanlah) kayu gaharu itu sebab mengandung‏ 


tujuh macam obat, untuk sakit tenggorokan, juga dapat diminumkan untuk 
obat sakit pinggang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BEROBAT DENGAN JINTAN HITAM 
J 5 4 5 157 a سر‎ 
هريره رضِى الله عنه» انه سيع‎ 7 ثیردح-٠‎ 
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f‏ رمول AE AN‏ : في اله TPE‏ شِفاءٌ ر کل دای 
MAY‏ 


أخرجه البخاريف: SN‏ ب الطب: -y‏ اب الحبة السوداء . 


1430. Abu Hurairah r.a. mendengar Rasulullah saw. bersabda: Di dalam 
jintan hitam itu terkandung obat dari berbagai penyakit kecuali maut. (Yakni 
kecuali jika penyakit ajal maut). (Bukhari, Muslim). 


BAB: TALBINAH BUBUR TEPUNG (HA VERMUT) MEMBASAHKAN 
DAN MENGUATKAN HATI ORANG SAKIT 


p LS ni 3 حديث عَائْشَّة زوج النبي‎ YA 
ال‎ CE < SA BA لذلك‎ ash ARGAN مات الت‎ 


4 کو 


Sg ag makar a TAN 
TT aa 
MWA a 


أخرجه البخاريفي: : ,كناب الأطعمة: Tt:‏ باب اللينة . 


1431. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa jika ada kematian, wanita-wanita 
berkumpul, kemudian masing-masing pulang ke rumahnya kecuali hanya 
keluarga mayit dan orang-orang yang dekat padanya, lalu disuruh 
membuatkan talbinah (kuah dari tepung/bubur tepung) kemudian dibuat 
roti yang dipotong kecil-kecil dimasukkan ke dalam talbinah itu, lalu diajak 
makan keluarga yang kematian itu. 'Aisyah r.a. berkata: Sungguh aku telah 
mendengar Rasulullah saw. bersabda: Talbinah itu dapat mendinginkan hati 
orang sakit dan menghilangkan sedih (susah, risau). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BEROBAT DENGAN MINUM MADU 


ن رجلا تى EA‏ فقالً: 


1 


a حَدِيْت ابي‎ ١7 
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a 
á? 3 


TEn) gl عسلا). يم‎ aih) يشتکي بطنه» فقال:‎ G 


AE 
یا‎ ۹ 


171 Gn na Oem عام‎ SN 0٠ 
الثالثة» فقال: ((اسقه عسلا). ثم‎ AH فقال: ((اسقه غعسلا). لم‎ 


œ 


A 


Lea Kom Ta A اغ شر و‎ KENE a A 
فقال: فعلت. فقال: برصدق الله و كيذب بطر أخيك»‎ abi 
OOR NRANG, 
فبرا.‎ soka Kp اسقه‎ 
. باب الدواء بالمسل‎ AAS IG pe اخ‎ 


1432. Abu Said ra. berkata: Seorang datang kepada Nabi dan berkata: 
Saudaraku buang-buang air. Maka sabda Nabi saw.: Minumilah ia madu. 
Kemudian datang kedua kalinya dan berkata: Sudah aku beri madu tetapi 
bertambah buang-buang air. Nabi saw. bersabda: Berilah ia minum madu. 
Kemudian yang ketiga kalinya juga Nabi saw. bersabda: Berikan padanya 
minum madu, kemudian ia datang berkata: Sudah aku beri minum madu 
tetapi bertambah buang-buang air . Jawab Nabi saw.: Benar firman Allah dan 
dusta perut saudaramu, berilah kepadanya minum madu, maka diberinya 
minum maka sembuhlah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WABAH THA'UN, DEDUKUNAN, DAN MERASA SIAL 
DENGAN SESUATU 


ah ”م‎ 


RET OO‏ ره اه Jira‏ و 
۲۳ ۱ - حديث اسامة بن زی قال: قال رسول الله P‏ 
ع وو هوه له ر of Mer AN ata‏ 
(رالطاعود رحس ارسيل على طائفة من بني إسرائيل» أو على 
Pd 2 -r b or or z‏ سم سم سرچ 5 75 
من کان قبلكمء فإذا سمعتم به بأرْاض فلا تقدمو! عَله. اذا 
من د "naga‏ موا عليه. وإ 
مر د Li‏ مه PIREA r‏ ۸ © سر 5 عو سياه 47 -= 5 
رقع بأرض رأنتم بها فلا تخرجوا فِرَارا مِنۀ. Bip HD‏ لا 
a‏ ار د ا و 
Sau‏ إلا NGE‏ مِنۀ). 


SW Baek الأنياء:6ه-‎ a 


1433. Usamah bin Zaid ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tha'un 
(wabah cacar) itu suatu siksa yang diturunkan Allah kepada sebagian Bani 
Israil atau atas umat yang sebelummu, maka bila kalian mendengar bahwa 
penyakit itu berjangkit di suatu tempat janganlah kalian masuk ke tempat itu, 
dan jika di daerah di mana kamu telah ada di sana maka jangan kalian keluar 
dari daerah itu karena melarikan diri daripadanya. (Bukhari, Muslim). 
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٤‏ -حَدِيْث pi PP AE‏ موا ي 
عباس أن jab‏ ِن الطاب رضي ّ الله عن خر ج إلى الشٌاې 


A‏ کپ 
ME SE‏ 


سم pI‏ کان "e‏ به ا LI‏ ابع عبيده بن 
ES ٢‏ فا أ JAWA‏ قد 55 بأرض الام 
قال ابر“ عَبّاس: BA Sie JG‏ الاو 


Bea Kan ua‏ أ Sp BA‏ بالشّام 
فاختلفوا. فَقَالَ an‏ ; و الأمر, ولا نری أن 
رجحم An‏ رقال mean‏ ماك Jp Sandal jan LA‏ 
Y, Ei‏ نی أن See Je ai‏ فقال: ارْتَفِعُوًا 


an Papa ANI لي‎ ye NG. ME 
كاختلافهم. ا‎ alan, GP a لا‎ 


” واس ور‎ Ia 


ارتفعوا عني. e A OS A ESI gi‏ مَشْيَعَة 
jas‏ بن P TEA‏ 
AS 335‏ : نرى AN aU‏ ولا piai‏ على هذا 
SU‏ قنادى Ab‏ النَاس: Run‏ 
zol‏ صبحوا عليه. قال ابو عب êri saa‏ الْجَرَاح : A‏ من AB‏ 
ا a Jő‏ غير له الها Tetap AG‏ عي فر La‏ 
در الله إلى قدر الله Pi‏ کان لك Jul‏ مَبَضتُ وَادِيا 
لۀ غُرتان a SA‏ والأخرى حدبة ایر إن 
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” 
م برق e‏ 


Pd 9r 2‏ 0 هس n 0r‏ ا ٥و ٣‏ پس سیا Ni r‏ < 
رعيت الخصبة رعيتها بقدر الله» وا رعيت الجدبة رعيتهًا 


E Tn TA ` 0‏ مده oz‏ هو« or‏ ا لير D‏ 
بقدر الله؟ قال فجَاء عبد الرحمن بن عَوْفٍ و NS‏ متغيبا فى 
5 1 2 ةا قم ap; E‏ د SL.‏ “مر قوم 
۷۱ ع 7 هه که 2 Lip otr E‏ 
| لله يق يقول: hy‏ سمعتم به بارض فلا تقدموا عليه. وادا 
r 2 39 r r‏ 
ممع a k of‏ شه شي OnE an an‏ از ام Po‏ م 
وفع بارض وانتم بها فلا تحرجوافرارامنه). قال: فحمد 
si á- | Y‏ : ہے PAE‏ 
الله عمر» نم انصرف. 
صا SNI‏ باب ما يذكر ؤالطاعون. 


1434. Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. keluar 
ke Syam dan ketika sampai di Sarigh bertemu dengan perwira-perwira dari 
tentara dan pimpinan mereka Abu Ubaidah bin Al-Jarrah, mereka 
memberitahukan padanya bahwa wabah (cacar, muntaber) sedang berjangkit 
di Syam. Umar berkata kepada Ibn Abbas: kumpulkan kemari sahabat 
muhajirin, maka setelah datang mereka diajak musyawarah dan diberi tahu 
bahwa wabah sedang berjangkit di Syam, tiba-tiba mereka berselisih paham 
sebagian berkata: Engkau telah keluar untuk jihad, karena itu kami 
berpendapat teruskanlah dan jangan kembali. Sebagian yang Jain berkata: 
Yang bersamamu kini sisa-sisa sahabat Nabi saw. dan kami berpendapat 
mereka jangan dihadapkan kepada bencana wabah ini. Umar berkata kepada 
mereka: Bubarlah kalian. Kemudian dia menyuruh mengumpulkan sahabat 
Anshar dan mengajak musyawarah tentang wabah. Sahabat Anshar juga 
berpendapat sama dengan sahabat muhajirin yakni dua pendapat yang 
berbeda. Umar berkata: Bubarlah kalian. Kemudian Umar minta supaya 
dikumpulkan tokoh Ouraisy yang telah berhijrah sesudah Fathu Makkah, 
dan ketika mengajak musyawarah dengan mereka, mereka sepakat dengan 
satu suara: Lebih baik tentara ini diperintah kembali dan tidak dihadapkan 
kepada wabah. Karena suara bersatu maka Umar segera berseru: Esok hari 
pagi aku akan berangkat kembali, maka kalian siap juga dengan kendaraan 
untuk kembali. Abu Ubaidah bin Al-Jarrah berkata: Apakah akan lari dari 
takdir Allah. Umar menjawab: Mengapa bukan orang lain yang berkata begitu 
hai Abu Ubaidah: Ya, kami lari dari takdir Allah menuju ke takdir Allah 
bagaimana pendapatmu jika engkau mempunyai unta gembala lalu ada dua 
tempat menggembala yang satu subur dan lain kering, tidakkah engkau 
gembala di tempat yang subur menurut takdir Allah atau engkau gembala di 
tempat yang kering juga dengan takdir Allah? Kemudian di tengah-tengah 
soal jawab itu tibalah Abdurrahman bin Auf yang selama ini tidak hadir karena 
ada hajat, lalu Abdurrahman berkata: Aku mempunyai pengetahuan tentang 
itu, aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jika kalian mendengar 
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Adanya penyakit wabah di suatu tempat maka janganlah kalian masuk tempat 
itu (daerah itu), tetapi jika kamu sedang berada di sana maka jangan keluar 
karena melarikan diri dari padanya. Umar ra. mendengar keterangan 
Abdurrahman bin Auf itu segera mengucapkan Alhamdu lillah, kemudiar. 
langsung berangkat pulang (kembali). (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK ADA TULAR MENULAR PENYAKIT 
DAN TIDAK BENAR KEPERCAYAAN SIAL KARENA BURUNG 
HANTU ATAU BULAN SHAFAR 


¢ و ري سر 5 E‏ 


IA رضي‎ ip حَدِيْت أبي‎ ٥ 


رَسُوْلَ الله يل قال: ولا SALE‏ ولا صَفر ولا AAS‏ فقال 
أعْرَابِي: يا رَسُولَ الله! فما بال إبلي ui JA at‏ 
JU SAS UI JAN ١ EPA UP ei‏ 


naka سر‎ 4 
| 


(رفمن اعدی الاول؟). 
أخرجهاليخاريفي: 77-كتاب الطب: K0‏ ابلاصفروهرداءأخذالطن. 


1435. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak ada tular 
menular, juga tidak benar kepercayaan terhadap shafar atau terhadap binatang 
hantu. Maka seorang A'rabi bertanya: Ya Rasulullah mengapa untaku di 
lapangan bagaikan kijang, tiba-tiba datang unta yang berpenyakit masuk di 
tengah unta-untaku dan membangkitkan penyakit. Nabi saw. tanya: Siapakah 
yang menulari unta yang pertama itu? (Bukhari, Muslim). Yakni yang menulari 
unta yang pertama itu pula yang menjangkitkan penyakit pada unta kedua 
dan seterusnya, supaya tidak ada kepercayaan kepada lain-lainnya. 


D- E A 1 و‎ ۶ hia Tabah ه‎ 
يورد‎ Ny g قال: قال النبي‎ AA أبي‎ aa NAN 


Aoa pr y 


Walas aii‏ ریق؛ كاب ‌الطب: ۳- ناب لاهامة. 


1436. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan 
mengumpulkan yang sakit dengan yang sehat. (Bukhari, Muslim). 

Hadis ini tidak berlawanan dengan hadis sebelumnya, sebab maksudnya 
supaya tidak timbul perasaan yang tidak baik antara yang satu pada yang 
lain, juga supaya tidak bertambah kuat kepercayaan bahwa ada selain Allah 
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yang dapat membahayakan, sebab Islam mengajarkan supaya kepercayaan 
kepada Allah yang tiada sekutu bertambah kuat dan mendalam. 


BAB: MERASA SIAL KECEWA DAN FA'L YAITU MERASA OPTIMIS 


r 4 A واي $ م ر‎ ð z 
IS حديث انس بن مالك رضي الله عنه»‎ ۷ 


مر فر 
- 


o mere 4 ه‎ Ar man AP لو اد ” هخ‎ yi 
قالوا:‎ (Ji عدوى ولا طيرة» ويعجيني‎ Yy "JG النبي يل‎ 
یآ‎ - z A at r 

وما الفال؟ قال: رركلمة طيبة). 


1437. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak ada tular 
menular, juga tidak benar kepercayaan sial karena ini dan itu, aku justru 
menganjurkan fa' yaitu kalimat (keterangan) yang menimbulkan harapan baik. 
(Bukhari, Muslim). Nabi ditanya apakah Fa' itu? Jawabnya: Kalimat yang baik. 


٨-حَديت‏ أبى هُرَيْرَة قال: سمعت رسول اله P‏ 
Aan Lae Ngan 8 PA Dasa ran ah Ra‏ 
َقل: رلا طِسيرَة وَعيْرُهًا الفأل» قالوًا: وَمَا الفأل؟ قال: 
٥ه‏ ^ ,3 5 PN ۸٨‏ 4 
(الكلمّة الصالحة سمعيا MS‏ 


خرجهالبخاريفي: VA‏ كاب الطب: AN‏ اب الطيرة . 


1438. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Tidak ada (benar) kepercayaan kepada sial karena sesuatu, dan 
sebaik-baiknya ialah fa'l. Ketika ditanya apakah fa'l itu? Jawabnya: Kalimat 
baik yang didengar oleh seseorang. (Bukhari, Muslim). 


د p ea‏ سر r A a s‏ 2 م سم 9 
١ 4‏ حَدِيث ابن PAS‏ رضي الله عَنهماء أن رسول 

1 a ٨ så a رس‎ E rez < ا‎ 0 ` 
SLS NG عَدْوَى ولا طِيرَة‎ Ny الله پګ قالَ:‎ 


لمَرَأَةَ وَالدّار والدابة). 


أخرجه البخارىق: AA IN‏ 'ابالطيرة. 


1439. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak ada tular 
menular, dan tidak benar kepercayaan kepada kesialan itu, dan kesialan 
mungkin terdapat pada tiga macam: Istri atau rumah atau kendaraan 
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(Bukhari, Muslim). Yakni jika ada sesuatu yang mungkin tidak memuaskan 
maka mungkin di salah satu dari tiga itu. Itu pun tidak berarti ketiganya itu 
mengandung sial. Sekali-kali tidak. 


م e‏ $ مه A y » bz ٥‏ : 
لو ورو و د د 
د رفول | & AE‏ قال: رن کان في شيء في ah a‏ 
MS, SA‏ 
أخرجه المخاريفي: كاب ا لهاد والسير: beh AN‏ يذكر من شؤم الفرس . 
Sahl bin Sa'ad As-Sa'idi r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika ada‏ .1440 


kesialan dalam sesuatu maka mungkin pada istri, kendaraan kuda dan tempat 
tinggal. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBUNUH ULAR DAN YANG SERUPA YAITU BINATANG 
SERANGGA YANG BERBAHAYA 


Ea rr 


SALA‏ ابن عر AA‏ اة رضي الله عنم 
َال YES‏ رضي الله عَنْهُمَا: نه سمح Hani BA‏ 
Sala ja 1‏ «اقتلوا الات واقتلوا ذا Ea‏ 
AG MEA FAN Sole! Lb ES‏ 

قال عبد الله: us‏ أنا b‏ حيّة ة GG‏ فتاداني أب 
ia ng‏ فقلت: E E E‏ 
الحيّات. قَال: إنهُ نهّى بَعْدَ ذلك عن IA‏ وهي 
P‏ 

EA PA رواية‎ 3 


wi مو‎ 


۶ 


TTT يق‎ jdi 
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1441. Ibn Umar r.a. telah mendengar Rasulullah saw. ketika khutbah 
di atas mimbar bersabda: Bunuhlah ular, buruhlak ular yang di 
punggungnya ada dua garis putih dan yang tidak berekor, sebab keduanya 
itu dapat membutakan mata dan menggugurkan kandungan (hamil). 
(Bukhari, Muslim). 

Abdullah berkata: Ketika aku sedang mengejar ular untuk 
membunuhnya tiba-tiba dipanggil oleh Abu Lubabah: Jangan engkau 
membunuhnya, maka aku bertanya padanya: Rasulullah saw. menyuruh 
membunuh ular. Jawab Abu Lubabah: Sesungguhnya Nabi saw. telah 
melarang membunuh ular yang ada di rumah-rumah. Di lain riwayat: Yang 
menegur itu entah Abu Lubabah atau Zaid bin Al-Khatthab. 


رلو سه پوت ر aka‏ بلس مها ته # سا سم 
-١ ٣‏ حديث عبد الله بن مسعوٍ قال: بينا نحن مع 
IN‏ 0-4 ي سر هم ” a‏ + 
EE P‏ ا رک عادول اشام 
sa ra‏ يې سر 
aah‏ و 2 ,0 r‏ & ور ۴ AAE 6 r pr s r‏ 4 
فتلقيناهًا مِنْ فيه. UI‏ فاه رطب بهاء إذ حرجت حية فقال 
3 8 “ مهم 


N ok‏ د ومان و 2 a ORO P‏ مخ 
رَسَول الله E‏ «عليکم اقتلوهَا) قال: فابتدرناهًا فسبقتنا. 
م٧ Pi a‏ علس D s t, a‏ ووه Go,‏ 

قال: فقال: «وقيت شر کم كما وفِيتم شرها). 


آخرجه البخاريفي: VV Mami GS NG‏ = سورة والمرسلات: -١‏ باب حد ينا مود . 


1442. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. 
dalam gua, tiba-tiba turun pada Nabi saw. surat Wal mursalaati, maka ketika 
kami sedang menerimanya dari mulut Rasulullah saw., tiba-tiba ada ular 
keluar dari lubangnya, maka Nabi saw. berseru: Bunuhiah ular itu, maka 
kami segera mengejarnya, tetapi ular telah lari hilang, maka sabda Nabi saw.: 
Ia selamat dari seranganmu dan kamu selamat dari kejahatannya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: SUNAH MEMBUNUH CECAK 
a” ا‎ ó 2 & £ ۰ . wi 7 ð z 
حديث ام شريك ال النبي يق أمرها بقتل‎ -١ ٢ 
. باب خير مالا سام غنم مع بها شعف الال‎ NG الخلق:‎ a 
1443. Ummu Syarik r.a. berkata: Nabi saw. telah menyuruh membunuh 


cecak. (Bukhari, Muslim). 
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aa | E سر م‎ Pa ٨ r m a? ò م‎ 
E حاريث عائشة رضي الله عنهاء روج النبي‎ - ١ ٤ 


y paa „4k‏ 5 5 م ؟ e‏ کې “ ofo Ye‏ سوم څر ر 
ان رسول a‏ قال للوزغ (SL)‏ ولم اسمعه امر 


أخرجه البخاریف: ۲۸- کاب جزاء aal‏ ۷- باب ما Fa‏ حرم من الدواب . 


1444. "Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. menyebut cecak itu fuwaisig, tetapi 
aku tidak mendengar perintah membunuhnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMBUNUH SEMUT 


E E AE an JA “قد لاغ ع‎ AL ٢ 

APN ثْيَِح-١ ٥‏ رضي الله عن قَالَ: سيعت 
r ” 3 ` 5 1‏ سر پوه سر f‏ د َ‫ 
رسول الله يد يقول: (قرصت نملة نبيًا مِن الأنبياء ME‏ 
. ېوړ o Tar‏ ځور Pa dna GK‏ 
بقرية النمل EE‏ فأوحى الله إليه OEE‏ 
رد ۰ 7 WAN‏ کو 
احرقت ANI a‏ تسبح؟-). 

أخرجه البخاريفي: ên‏ کناب الهاد: --۳٣‏ باب حد ينا حبی . 


1445. Abu Hurairah ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Ada satu semut menggigit Nabi, tiba-tiba Nabi itu membakar tempat 
semut, maka Allah menurunkan wahyu karena engkau digigit oleh satu semut, 
telah membakar suatu umat yang sedang bertasbih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMBUNUH KUCING 


-حَډيث عبد الله ن Ah‏ رضي الله LA‏ 
رَسْوْلَ الله يق قال: ian‏ امرأة فِي SA Ba‏ 
مانت He‏ فِيْهَا AN SI‏ 
حَبَستِهَاء YG‏ هي ت GS‏ تاکل مين حشاش APN‏ 


أخرجهالبخاريف: ١3-كاب‏ الأنبياء:06- اابحدثاأبوالان. 
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1446. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada seorang 
wanita disiksa karena kucing yang dikurungnya sehingga mati, maka wanita 
itu telah masuk neraka karena perbuatannya itu, tidak diberi makan, minum 

“ketika mengurungnya dan tidak melepaskannya untuk mencari makan dari 
serangga dan binatang kecil di bumi ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MEMBERI MAKAN MINUM PADA BINATANG 
YANG TERHORMAT 


r 
ar rÁ © 


AA HAL 47‏ رضي الله عن آل رول 


Pd a 


Jp daa شري فاشتد عليه‎ AS Ca شيك قال:‎ ١ 
U IR AP بر فرب مها ثم حرّج؛‎ 
الْعَطْش. فقال: قد بلغ ذا دل الي بلغ بي‎ iya الى‎ 
Kes الكلب.‎ Fs نم رقي‎ Sa KN حف‎ Si 
ا رَسُوْلَ الها وإ نا في الهاي‎ NG Aa فغ‎ Ai 


MA ab «في كل كبا‎ “JG ai 


أخرجه البخاريفي: AL‏ وابفضصلستلاء. 


1447. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika ada 
seorang berjalan, ia merasa sangat haus, lalu ia turun ke sebuah perigi (sumur) 
untuk minum, kemudian sesudah ia keluar dari sumur, tiba-tiba ada anjing 
menjilat-jilat tanah karena sangat haus, maka ia berkata: Binatang ini telah 
merasa haus sebagaimana yang kurasa, lalu ia turun kembali ke dalam sumur 
dan mengisi sepatunya dengan air lalu memberi minum pada anjing itu, maka 
Allah memuji perbuatannya itu dan mengampunkan baginya. Sahabat 
bertanya: Ya Rasulullah apakah ada pahala untuk kami dalam menolong dan 
memberi sesuatu pada binatang? Jawab Nabi saw.: Dalam tiap jiwa yang hidup 
itu ada pahalanya. (Bukhari, Muslim). Yakni bagi siapa yang suka menolong 
dengan memberi makan atau minum. 


Lain :5 النبي‎ Ju na 5 ER 


کلب Lai‏ 3 كاد ealah Aa‏ إذ ران بغي من بَعَايَا 
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N a e ata z رو‎ é EA - a’? 8 r 
بني إسرائيل» فنزعت موقهاء فسفته» فغفر لها به).‎ 
أخرجالخاريف؛ ۹۰ کاب الأاء٥۵- بابحدثيا أواليمان.‎ 


1448. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika ada anjing 
berputar-putar di atas sumur, hampir mati kehausan, tiba-tiba dilihat oleh 
seorang wanita pelacur dari Bani Israil, maka segera ia membuka sepatunya 
lalu digunakan menimba air sumur itu lalu diminumkan pada anjing itu, 
maka Allah mengampunkan baginya. (Bukhari, Muslim). 


000 
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٤ ٠‏ - کناب الألفاظ من الأدب وغيرها 
KITAB TUNTUNAN MENGGUNAKAN KATA-KATA‏ 
YANG SOPAN DAN ADAB‏ 


BAB: LARANGAN MEMAKI MASA 


+ A 9 و 5 ږو‎ aA 0 ۸ MP 
رضي الله عنه» قال: قال‎ Pr لیت‎ ٩ 


- ” dk had 


م ٥‏ تر يښ ae‏ د و وره وده مو در مو 8 
م وم an‏ 2ه PR A yag T P r‏ ير ” 
الدهرء وأنا الدهرء بِيَدِي الأمرء أقلب JW‏ والنهار). 
أخرجه السخا ريفي: كاب التفسير: -٥٤‏ سورةالحاثة: -١‏ اب وما هلکا إلا الدهر. 


1449. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. Bersabda: Allah Ta'ala 
berfirman: Anak Adam mengganggu pada-Ku, karena ia memaki-makimasa, 
padahal Akulah masa itu, sebab di tangan-Ku segala urusannya, Aku yang 
mengubah malam dan siangnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MENAMAKAN POHON ANGGUR ITU 
DENGAN KARM 


r 84 Pd 2 روه‎ A Pd r eh o ونو‎ ec 
-حدیث ابي هريره رصي الله عنهع قال: قال‎ ٠ 
وي‎ pa? ال پس‎ a ST د اوه ړن ان ردك‎ UN DG را‎ 
الکرم قلب المؤمِن».‎ Las! رسول الله 5 (ويیقولون الكرم!‎ 
. باب قول النى نما الكرم قلب المؤمن‎ -o أخرجه البخاریق: ۷۸- کاب الأدب:‎ 
1450. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Orang-orang 


yang juga menyebut pohon anggur itu karm, padahal karm itu hati seorang 
mukmin (yakni yang baik itu hati seorang yang mukmin). (Bukhari, Muslim). 


BAB: PANGGILAN TERHADAP BUDAK DAN MAJIKAN 
i z e 3 رو‎ NN 2 روس سا‎ ٥ Ad سے ع‎ 
45 حديث بي هريرة رضي الله عنه» عن النبي‎ = NGON 
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ا ad SAE S‏ ربك وَضئ ربك اسق 
نره ررش لي زرو هم رو ا E‏ 
Kara‏ وليقل سيدي» واي رلا بنرا SAS‏ عند WS‏ امتي. 
ME san‏ 


ا جه البخارى 3 AV GAS AA‏ ا ب كراهية التطاول على SEN‏ 


1451. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada orang 
yang berkata: berilah makan kepada robbaka, beri minum kepada robbaka, 
tetapi harus menyebut maula dan sayyidi (majikanku), juga jangan memanggil 
hamba dengan kata: abdi amati, hendaknya memanggil fataaya, fataati dan 
ghulami. (Bukhari, Muslim). Sebab kalimat Robbi menyamai Tuhanku, dan 
kata Abdi menyamai hambaku, maka Rasulullah saw. menggunakan kata 
majikan dan pelayan, buruh. 


BAB: MAKRUH MENGGUNAKAN KALIMAT: KHABUTSAT NAFSI 
BA Pa LSG حلت‎ - ۱ ۲ 
حت ني ولك ين لیت‎ tah قال: رلا تقول‎ 

یا 
أخرجهالبخاريفي: YA‏ كتاب الأدب: -٠‏ بابلا نشل خي نفسي. 
"Aisyah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada orang berkata:‏ .1452 


Khabutsat nafsi (jelek diriku) tetapi harus berkata: Lagisat nafsi (jelek daka), 
(Bukhari, Muslim). 


4 Fs i z 9 3 5 ع‎ a $z x ô r 
Sy قالً:‎ a حديث بن حنيفي» عن النبي‎ NGON 
a "ig PA au tea عا .ود‎ aa Han 
. حمست نفسى‎ Ja باب لا‎ ۰ e أخرجه البخاري في:‎ 
1453. Sahl bin Hunaif r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada yang 
berkata: Khabutsat nafsi, tetapi hendaknya berkata: Lagisat nafsi: kedua 
kalimat sama artinya: busuk, jelek diriku. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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-١‏ كتاب الشعر 


KITAB SYYIR SAJAK 


و لو سم م کو et‏ £ 
Sia tot‏ أبي هريره رضي الله عن BE‏ 
KS Gah‏ قالهًا Get‏ كَلِمَة yi S‏ کل شَيْء ما حلا 
الله you‏ وَكَادَ أميّة بن ابي الصلت أن يُسْلِم). 


. آخرجه البخا ريفي: 4/-كتاب الادب: ۹۰- باب ما يجوز من الشعر والرجز وا داء وما يكزومنه‎ 
1454. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Setepat-tepat kalimat 
yang diucapkan oleh pujangga ialah kalimat Labied: Ingatlah segala sesuatu 
selain Allah itu batil (palsu). Dan Umayyah bin Abi Asshalt hampir masuk 
Islam. (Bukhari, Muslim). Karena menggubah sajak yang berisi tuntunan iman, 
tetapi ia sendiri tidak beriman kepada Nabi Muhammad saw. 


Ta وسو‎ $ 


IG IG Ki أبي هريرة رضي‎ ثْيِدَح-١‎ too 

Nyang‏ الله ك: أن يسل حاف رَخُلِ قحا ييه لف سر يرا 
أن WAS Idi‏ 

آخرجه البخاري قي: ۷۸٧‏ - کاب الأدب: AN‏ باب ما بكر أن يكون الغالب على الإنسان الشعر 


حتى ىصدهعن ذكر الله والعلم والقرآن. 


1455. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika perut 
seorang itu penuh dengan nanah yang akan merusak, niscaya lebih baik penuh 
dengan sya'ir (sajak). (Bukhari, Muslim). 


000 
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؟ 4- كتاب الرؤيا 
KITAB MIMPI (AR-RU YA)‏ 


٤٦‏ ١-حَديث‏ أبي قتادة» قال: سمعت النبي یف يقول: 
Uh‏ مِنَ الله dg‏ سَ < bp ob‏ رای aa‏ كنا 
رهه ea‏ حل BAN‏ ثلاث ang aa‏ 


اور 4 ۳ ad A‏ 
شر هَاء Gp‏ لا تضرة). 
أخرجه البخاريفي: ۹-کتاب‌الطب: ۹ اب النفث ف الرقبة . 


1456. Abu Oatadah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Mimpi yang baik itu isyarat dari Allah, sedang mimpi bersetubuh 
(atau hingga keluar mani) maka itu permainan setan. Maka bila seorang mimpi 
sesuatu yang tidak disuka hendaklah meludah di sebelah kirinya tiga kali, 
lalu berlindung kepada Allah dari bahayanya maka itu tidak akan berbahaya 
baginya. (Bukhari, Muslim). 

Jika mimpi sesuatu yang menakutkan maka bacalah A'udzu billahi 
minasy syaitanirrajiem dan meludah ke kiri tiga kali. 


Bh قالً: قال رَسُولٌ الله َد‎ SA al On ea ۱٧ 
قوس‎ # ٠ EEPE a 
ag ورؤيا‎ saga رؤيا‎ AAS وزو‎ LA 
وار‎ af, Mo 
م رد‎ anu من‎ S j> 
أخرجهالبخاريفي: ١4-كاب اللعبير: 2-15 ,ابالقيد فيالمنام.‎ 
1457. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika hampir 
hari kiamat maka mimpi seorang hampir tidak dusta, sedang mimpi seorang 


mukmin itu sebagian dari seperempat puluh enam bagian dari kenabian. 
(Bukhari, Muslim). 


WE a عن لنبي‎ Aah بن‎ 3 aa ثيدح-١‎ SON 
7 a RS جرع من س‎ WA, Tn 
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. اب الرؤيا الصالحة جزء وار بعین جز ءا من النبوة‎ -4 : KESAN جهالخاريق:‎ 2 
1458. Ubadah bin Ash-Shamit r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Mimpi 
seorang mukmin sebagian dari seperempat puluh enam bagian dari kenabian. 


0۰ و ملو ع افق و ا هل‎ nn 
a قال النبي‎ JG أنس رضي الله عنه»‎ EA ١ ٤۹ 
و پس سا ۰ روپ هس‎ 
MA Yan ana San ن سِتة‎ SP asah (ررؤيا‎ 
lg BAL باب من‎ -٧ العيير:‎ AN أخرجه البخاريق:‎ 


1459. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Mimpi seorang mukmin itu 
sebagian dari seperempat puluh enam bagian dari kenabian. 


0 -2k 4?’ Z- 072 م‎ 
رَضِي الله عن ان رسول‎ Sp ابي‎ i- E 
# N 
هو سم‎ ea, 4 روم‎ Ma ملل‎ A 
PARA SA PA Gim قال:‎ a 
2 
63 
النبوة).‎ 
. العبير: -اب ‌الرؤا الصالحةحزء من مسةوأرعين جزه! من الثموة‎ SA أخرجهالبخاريفي:‎ 
1460. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Mimpi seorang 


mukmin sebagian dari seperempat puluh enam bagian dari kenabian. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SABDA NABI SAW. SIAPA YANG MIMPI MELIHAT AKU 
BERARTI BENAR MELIHATKU 


5 


. سر‎ ٤٩ ده‎ oat ه روس رم‎ 2 I 
سيعت‎ JU -حَِيْث ابي هريره رَضِي الله عن‎ ١ 
NG BEI في‎ end رَآني في الْمَنَام‎ Lan nre النبي‎ 
في‎ {os NA 
Ag الشيطان‎ Jia 


أخرجهالبخاريفي: ANK AN‏ بابمن رأىالبى 45 فيالمنام. 


1461. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Siapa yang mimpi melihat aku, maka ia akan melihatku dalam 
jaga, dan setan tidak dapat menyerupai aku. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: TAKWIL MIMPI (TAFSIR MIMPI) 


# g 
3 £ 
| 


gê Nb Ag A -٢ 
ih انام‎ gala إن رات‎ JB نی رَسُوْلَ الله يك‎ 
ea se ana 5 D 
إلى‎ PAI وَاصِل مِن‎ LN Jia pa 


ون و وره ا Na‏ بو ثم أحذ به AP‏ 
pati‏ ثم وُصل. JB‏ أبو بكر: يا رَسُوْلَ الله! بابي نت 


IV,‏ َتَدَعَنِيْ Ge BA PA‏ قال: Gi‏ الفللة 
F g HA Okan si vip (Ye‏ 
ارت نطف PA‏ يِن القرآن رالد لتا 
الست الراصل ين aal i G > d aa‏ 
ndadah r ma‏ 


9r r 0 2 ? as 
Lax Ga) a 8 قال‎ sus af CG ان‎ 


‫ّ و‎ É o 2 سه‎ Wah ۹ EN. EE 22-8 
قالً:‎ Uas! Su قال: فوا لله! لتحدثني‎ han واحطات‎ 


Yy‏ تقسيم). 
أخرجه البخاريف: AN‏ العبير: y‏ ناب من ph‏ الرؤيا لأول عار إذا صب . 
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1462. Ibn Abbas ra. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan berkata: 
Semalam-aku mimpi melihat awan yang meneteskan samin dan madu, sedang 
orang-orang menadahnya dengan tapak tangan mereka ada yang dapat banyak 
dan ada yang juga sedikit, tiba-tiba ada tali yang tersambung dari bumi ke 
langit, maka aku melihat engkau memegang tali itu dan naik ke atas, kemudian 
ada orang yang memegang tali itu dan naik ke atas, kemudian dipegang orang 
lain juga dan naik ke atas, dan kemudian dipegang oleh orang ketiga mendadak 
putus talinya, tetapi dapat disambung. Abu Bakar berkata: Ya Rasulullah, demi 
Allah biarkanlah aku yang mena'wilkannya. Maka Nabi saw. bersabda: 
Ta'birkanlah (takwilkanlah). Abu Bakar r.a. berkata: Adapun awan maka itu 
Islam, adapun yang menetes madu dan samin maka itu Al-Quran, manisnya 
menetes, maka ada yang dapat banyak dan ada yang sedikit, adapun tali yang 
menghubungkan langit dengan bumi maka itulah hak yang engkau bawa, 
engkau memegangnya dan Allah meninggikan (menaikkan) engkau, kemudian 
dipegang oleh orang sesudahmu dan dapat naik dengannya, kemudian 
dipegang oleh orang yang kedua dan dibawa naik, kemudian dipegang yang 
ketiga mendadak putus kemudian disambung sehingga dapat naik dengannya, 
maka beritakan kepadaku ya Rasulullah benar atau salah takwilku itu? Jawab 
Nabi saw.: Benar sebagian dan salah sebagian. Abu Bakar berkata: Demi Allah 
terangkan kepadaku dimanakah yang salah. Maka sabda Nabi saw: Jangan 
bersumpah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MIMPI NABI SAW. 


سه 4 ۰ راس رس è -E r 77 2 2 GE‏ 
ون پس اي هر أن 5 0 0 
72 مع ثبي رو 


Á AK na د‎ agin KAI ary ape 
مِنهُمًا).‎ SN 


أخرجه البخاريفي: 4-كاب الوضوء: VE‏ اب دفعالسواكإلى الأكبر. 


1463. Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku mimpi bersiwak, 
lalu datang kepadaku dua orang yang satu lebih besar dari yang lain, kemudian 
siwakku aku berikan kepada yang kecil, tiba-tiba aku ditegur: Dahulukan yang 
besar, maka aku berikan pada yang besar. (Bukhari, Muslim). 


Hop قال:‎ SE Ai ap Hat NGNE 
E ل ل‎ BA E 
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عم م ل٣ E Ta In ML E Pigi‏ ا 5 
وهلى إلى انها اليمامة او مجر. فإذا هِي المدينة, بكرب 
رر et.‏ 5 نا IM r na sa trr o 7 : 34 P)‏ : 8 
ورايت في SU‏ هده اني هَرَرْتْ Lita‏ فانقطع co Go‏ فإذا 
2 
| 


PA 
ر اهس‎ 


Pi سو و‎ PA ai م‎ a سر هه‎ a 
صِيب مِنْ المؤمنين» يوم أحد. هززته بأخرى»‎ 

o A r ra 2‏ سیا 
فعَادَ أُحْسَّنَ ما كان فإذا هو ما جَاءَ الله به من الفح 
-ò 7‏ "وه دور كك 1 b,‏ م 7 5 sa ٨‏ 5 ?7 عام 
واجحتماع المؤمنين. ورایت فيها بقراء والله Ca‏ فإذا هم 

وو د اس A Eos‏ و ير pn a Hg‏ 
O yasa pad‏ يوم اح وإذا adi‏ ما حَاءَ لله Gya‏ الخير» 


r 
م‎ Ta 


A 3 Tag ۰ 5 “ô‏ وهام ص هم هم 
UUT GAN IKAN LA‏ الله بعد يوم AUN‏ 
أخرجهالبخاريفي: GU‏ بابعلامات النبوةفي الإسلام. 


1464. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku bermimpi ke tempat 
yang banyak pohon kurma, maka perasaanku langsung ingat pada Al- 
Yamamah atau Hajar, tiba-tiba itu Al-Madinah (Yatsrib). Juga aku mimpi 
menggoyangkan pedang tiba-tiba patah tengahnya, maka takwilnya ialah 
yang diderita kaum muslimin dalam perang Uhud, kemudian aku gerakkan 
lagi, tiba-tiba kembali baik sebagai semula, maka takwilnya adalah Fathu 
Makkah dan bersatunya kaum mukminin. Juga aku bermimpi ada bagar 
(lembu: berarti merobek-robek perut), maka takwilnya penderitaan kaum 
mukminin dalam perang Uhud, dan ternyata apa yang diberikan Allah itu 
lebih baik, juga pahala kesungguhan yang diberikan Allah kepada kami dalam 
perang Badr. (Bukhari, Muslim). 


Pa 5‏ ر م AN Pd‏ م 2 0 £ + 
z ۳‏ 
r3 A ea EAN‏ س د x ۰ r‏ 2 4 
مُسَيْلمّة الكذاب على عهد رسول الله ي فجعل يُقول: إن 


ر ر د وھ رش به 9 با وو تب مر 8 ٥ه‏ / صم r‏ ۰ 
JA‏ لي محمد من بَعده تبعته. وقدمها في بشر كثير من 
54 


Pa Td e‏ ۰ ” ۰ رار 4 ۰ 374 إن 


47 مر Aa a‏ و ` , b z sing‏ ۷ کي و 
Lai #‏ س 


غل سبلم في أَصْحَابهِ. فقالً: رلو oid at‏ الْقِطْعَة La‏ 
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e سر و9‎ 9 afo ma 54 8, 30 مه و رور‎ AA 
HAI DAN ولين‎ KUA D أعطيتكها. ولن‎ 
و الو‎ 4 ofo 2 9, 4 o همځ‎ n E 2 A 
الله. وإني لاراك الذي أريت فيه ما رايت وهناثابت‎ 


27 


e - Jo 3‏ إن 7 : Aah‏ رکو 
يجيبك عني) ثم انصرف عنه. 


Aga SO تی د ها اه ل ۸ و‎ APA ارس وم رې‎ 
Hop قال ابن عباس: فسالت عن قول رَسول الله‎ 
- : - s 
بي‎ ob .هم 21 9 4 یا ل‎ 2 -f 
أريت فيه ما رأيت).‎ GAN اری‎ 
1465. Ibn Abbas r.a. berkata: Musailimah Al-Kadzdzab datang di masa 
Rasulullah saw. lalu berkata: Jika Muhammad mau berjanji bahwa kenabian 
itujika ia mati diserahkan kepadaku, maka aku akan mengikutinya, dan dia 
datang kepada Nabi saw. dengan rombongan yang banyak dari kaumnya, 
maka dihadapi oleh Nabi saw. bersama Tsabit bin Qais bin Syammas sedang 
di tangan Nabi saw. ada sepotong dahan kurma, maka Nabi saw. berdiri di 
muka Musailimah yang berada di tengah kawan-kawannya, lalu Nabi saw. 
bersabda: Andaikan engkau hanya minta sepotong dahan ini tidak aku beri, 
dan ketentuan Allah tidak dapat engkau lampaui, bila engkau berpaling 
niscaya Allah akan membinasakan engkau, dan aku rasa engkaulah yang 
telah diperlihatkan oleh Allah kepadaku. Dan Tsabit ini dapat menerangkan 
kepadamu kemudian berpaling dari padanya. 
Ibn Abbas berkata: Maka aku tanyakan tentang sabda Nabi saw. 
Engkaulah yang telah diperlihatkan oleh Allah kepadaku dalam mimpiku 
itu (Bukhari, Muslim). 


r Da 
erar A o و غر‎ 


WAKANE. الله‎ IL ابو هريرة: أن‎ BA ٢ 


2-0 5 سه ۸ , ور MW‏ س مرچ هم A‏ ماس هو ر a‏ 
انا نائې رايت في يدي سوارين مِن ذهبي فا همني شانهماء 


sl’ MA‏ 9ر £ 40 a La?‏ وار Pa‏ ور 
فاو حي إلي في المنام أن انفخحهماء رت فطاراء فأولتهما 
hE‏ اه GA ni‏ هو La -Aà r É‏ 2 مارج KS‏ ره رل 
كذابين يخر حال بعد NS‏ احدهما العنسى» PN‏ مسيلمة). 
Wo BS laia‏ ري: ۰ ۷- باب ودد ني حنيفة ٠‏ 
Ibn Abbas berkata: Aku diberi tahu oleh Abu Hurairah r.a. bahwa‏ .1466 
Nabi saw. ketika tidur mimpi di tangannya ada dua gelang emas, maka Nabi‏ 
saw. sedang memikirkan keduanya tiba-tiba diberi wahyu dalam tidur itu:‏ 
tiuplah keduanya, maka aku tiup keduanya tiba-tiba terbang, maka aku‏ 
takwilkan itu dua orang pendusta yang akan keluar sesudah matiku (yang‏ 
mengaku menjadi nabi) yaitu Al-Aswad Al-Ansi dan yang kedua‏ 
Musailimah. (Bukhari, Muslim).‏ 
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eh 


JU الله عل‎ a gi سره‎ SHE 
رأى‎ an AMA, أن ينا‎ WANT کان رَسُولَ ا لله يت‎ 


o ۾‎ 


IA‏ هنكم مِن رؤيا؟). 
قا تقض غل من a 2 ola‏ وَإِنَهُ IE‏ ذَاتَ 


غداة: رنه أتاني» La og alah‏ اوي eng‏ قال 
CPE‏ رإني IS AU | yaaa La‏ 


ج 


sa a Gta وو سو‎ na Sy NG 
ههه َع‎ rin Abg بالصّخرَةٍ و راسي فيلخ رأسَة‎ 
رأة کا کان‎ Ang ae. ا‎ 
ا‎ YAN ا‎ a gaah e Sya D 

قالً: N‏ په D‏ الله! ما هذان؟) 

٨1 lig Yu) JG 
ra di متلق‎ Jêng فاتينا على‎ lip قال:‎ 
شِقيْ وَحَههِ‎ Sen من حي واد‎ 33 se قم‎ 
ME IE A قفا‎ A Ss aS 

5:06 لم a‏ إلى الجانب الآخترء PS‏ به مل ما فَعَلَ 
اي ا نند a‏ ذلك 
A DUS La‏ ر ا فيا امه 
الأولى». 


805 


806 


HIE‏ فل سبحَان الله ما هُذان؟). 

قالً: Yu)‏ 7 انطلئ. Ls lis‏ على a‏ يشل التشورء 
فإذا فيه لط رَأَصَْات). 

قَال: Lab‏ فيه فإذا فيْه Ily s‏ ونساء ae‏ اذا هم 

CAN ذلك‎ Gi ge لكاي ا ف‎ ah 


س © سم سا 


ضوضوا). 
قال: Si‏ لهّما: G‏ هؤلاء؟). 
قال: «قالا لي: انطلق» انطلق). 


Pa سب‎ © 


قالً: (رفانطلقناء WC wb‏ نهر JH DA‏ الدې و في 


— ف قد‎ gg jan على عا‎ KENA 


GSO r AMI 

Ka‏ جحَارة Aa‏ روس و و لو 

A au GA ah جندة‎ on ذلك الي فذ‎ A 

dan Da WS BE aa فيطل‎ SAS 

aT 

قَالً: «قلت نَهُْمَا: u‏ هذان؟). 
قال: Yep‏ و انطلق انطلی). 

قال: رفانطلقناء فأتينا علی US AAS ra‏ 


رو ور رس ور 


ai‏ راء رحلا ET Tya‏ نار بخشها وی حولها. 


قال: قلت لَهُمًا: ما هُذا؟). 

Jala Ja YG) :JG‏ إنطلق. فانطلقناء فأتينا على رَؤْضَةٍ 
مش ها ين E‏ ور ريم iri‏ هري الوص 
رج Jaga‏ لآ کاڈ أرَى َس طلا في pp UN‏ ول 
JI‏ من Ph‏ ردان ai Lai f‏ 

“JG‏ قلت لېما ما مُذَاة ما هؤلاء؟). 

قالً: Yu)‏ $ إنطلق» إنطلق». 

25 وفانطلقنا فانتهينا إلى رَوْضّة عَظِيْمَة؛ تر‎ u 

WA NG مِنهًا‎ aisi قط‎ 

A3 BL لِي:‎ Yup JG 

قال: ررفارتقينا BU 7 LS GS‏ سو a a‏ 
وحن ES F aaa)‏ لد ناس شا ms‏ لتا 
Ga Jb G UUS aie‏ مِنْ a‏ كأحْسّن ما 
أنتَ رای وشطر 35 ا انت را 

GE) ذلك‎ ' Gan WE 1 YG) قالً:‎ 

قالً: رروإذا : YA‏ مُضْتَرْض يجري کان Ad SL‏ = 
bp Ya Aa‏ رَحَعُوًا ! اوق دهي له 
عَنَهُمْ فصَارُوًا ذ yg JA‏ 
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قال: Yu)‏ لی هده - EY cö‏ ملك 

KAYAK UT | 0 فص‎ BE ا بصري ما‎ Jő 

Ko Bia 7E. قالً: برقالا‎ 

GS ab" راك‎ SS الله‎ BG Hay قال:‎ 
das وأنت‎ Se الآن‎ éf 


JG‏ رقلت Y Ua‏ قد AI) jo Enp‏ کا ف هذا 
CÉ, TAN‏ 

GE s si ۰ 8 tum 

YG) Ar‏ لي: أما 1 Ka lh Does‏ الأول الذي 


بت عل oT ih Sk YA SP pada bêk‏ 
ويام عن الصّلاةٍ المكتوية. Ah en Ch‏ اى 
عليه يشر شر شد إلى قفا bag‏ إلى AS‏ 


اها مر a‏ 


KE‏ انه a a P?‏ ا بل الآفاق. 
رما 03 He ui Mp sa ng‏ 
الرناة YEN ET EIFE‏ الذي Pr Sea‏ 
sk SI Ab‏ آکل الربا. وما الو AA LI Ja‏ 


a Me‏ و 8 سر د ځار 
Sa‏ عند النارء يحشها ويسعى Sp Ag‏ مالك» خازڻ 


جحهنم. BEE‏ الطو: يل الذي في ,2 Sp‏ إبراهيم F‏ 
57 الو لدان A IS a Sa‏ د مات 1 (Ê 5 Jail‏ 


ل فال مش In dg El‏ واولا 


z 
Sis 


KS AN‏ فقال Jang‏ الله 28 «وأؤلاد المشركين. وأما 
عَم الي نار A AE‏ میم دا 
a‏ 0 من مار A g 2 Py, OB‏ 
فإنهم قوم خلطوًا NGE‏ صَالحا pl‏ سَيعاء جاور الله 


عنهم)). 
أخرجه الخاریف: -١٩‏ کناب التعبير: AA‏ كا بالرؤيا بعد صلاةالصيح. 


1467. Samurah bin Jundub r.a. berkata: Sering Rasulullah saw. tanya pada 
sahabatnya: Adakah di antara kamu yang mimpi? Lalu siapa yang mimpi 
menceritakan mimpinya. Dan pada suatu hari Nabi saw. bersabda: Semalam 
aku didatangi dua orang dan membangunkan aku dan berkata padaku: 
Pergilah, maka aku pergi bersama keduanya, tiba-tiba bertemu dengan 
orang berbaring sedang yang lain berdiri membawa batu besar, lalu 
memukulkan batu itu di atas kepala yang berbaring, sehingga pecah dan 
batu menggelincir di tanah, lalu diambil kembali batu itu, dan memukulkan 
kembali ke kepala yang berbaring itu setelah kembali utuh kepalanya, dar 
begitu ia berbuat berulang-ulang, maka aku bertanya: Subhanallah siapakah 
kedua orang itu? Maka keduanya berkata: Pergilah terus. Maka kami pergi 
tiba-tiba bertemu dengan orang terlentang dan yang satunya berdiri di atasnya 
memegang besi pengait, tiba-tiba besi pengait itu diletakkan di bibir orang 
yang tidur terlentang itu lalu ditarik ke samping hingga ke belakang sehingga 
pipi, hidung dan matanya sebelah pindah ke belakang, kemudian berpindah 
ke sebelahnya dan diperbuat sebagaimana yang sebelahnya maka tiada selesai 
dari yang sebelah melainkan yang sebelah tadi sudah utuh kembali, lalu 
diperbuat sebagaimana semula. Aku pun berkata: Subhanallah siapakah 
kedua orang itu? Lalu keduanya berkata padaku: Pergilah, maka kami pergi 
sehingga sampai di tempat bagaikan dapur dan api dan di dalamnya ramai 
„hiruk-pikuk, maka kami mengintai, mendadak di dalamnya ada laki-laki dan 
wanita telanjang, apabila ada api menyala di bawah mereka langsung mereka 
menjerit. Aku tanya kepada kedua orang: Siapakah mereka? Tetapi keduanya 
berkata padaku: Pergilah, maka kami pergi sehingga sampai di sungai merah 
bagaikan darah, dan di dalam sungai ada orang berenang, sedang di tepi 
sungai ada orang yang menghimpun batu, maka bila yang berenang itu datang 
ke tepi dan membuka mulutnya diberinya batu, lalu ia berenang ke tengah, 
kemudian kembali ke tepi untuk disuapi batu itu. Aku bertanya: Siapakah 
kedua orang itu? Jawab kedua orang yang membawa kau: Pergilah. Maka 
kami pergi sehingga bertemu dengan seorang yang sangat jelek bentuknya 
sedang ia menyalakan api di sekitarnya: Aku bertanya: Siapakah itu? Tetapi 
keduanya berkata: Pergilah. Maka kami berjalan sehingga sampai di depan 
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Maka kami berjalan sehingga sampai di depan kebun ada orang agak tinggi 
hampir tak dapat dilihat kepalanya karena tinggi menjulang ke langit dan 
disekitarnya anak-anak yang banyak sekali. Aku tanya: Siapakah mereka 
itu? Tetapi keduanya berkata: Pergilah, maka terus berjalan hingga sampai 
di kebun yang besar, belum pernah aku melihat kebun sebesar dan seindah 
itu, lalu aku diperintah: Naiklah, maka kami naik hingga sampai di kota 
yang bangunannya dari bata emas dan perak, dan ketika sampai di pintu 
kota, kami minta dibukakan pintunya, dan ketika telah dibuka maka kami 
disambut oleh orang-orang laki-laki yang bagus-bagus dan ada juga orang- 
orang yang jelek. Tetapi orang-orang yang jelek itu diperintah mandi di 
sungai yang membentang dengan airnya sangat jemih, dan sesudah mereka 
mandi di sungai tersebut wajah mereka berubah seindah muka manusia 
yang dapat dilihat. Lalu kedua orang yang membawaku itu berkata: Ini 
surga jannatu adn, dan di sini tempatmu, maka aku melihat ke atas orang 
itu juga berkata: Itulah istanamu. Aku jawab: Semoga Allah memberkahi 
kalian berdua, biarkan aku memasukinya. Jawab keduanya: Kini belum 
waktunya, tetapi pasti engkau akan memasukinya. Lalu aku berkata: 
Semalam ini aku telah melihat yang ajaib, maka apakah semua yang aku 
lihat itu? Keduanya berkata: Kini akan kami beritakan padamu. Adapun 
yang pertama yang dipukul kepalanya dengan batu hingga pecah, maka itu 
orang yang mengerti Al-Ouran lalu mengabaikannya, dan meninggalkan 
shalat fardhu. Adapun orang yang ditarik sebelah mukanya ke belakang 
juga hidung dan matanya, maka itu orang keluar dari rumah membawa 
berita bohong sehingga tersebar di semua penjuru. Adapun lelaki dan wanita 
yang di dalam dapur api maka mereka pelacur laki dan perempuan. Adapun 
orang yang berenang dalam sungai darah dan diberi makan batu itu rentenir 
(pemakan riba). Adapun orang yang jelek mukanya dan menyalakan api 
maka itu Malaikat Malik penjaga jahanam. Adapun orang yang tinggi di 
kebun maka itu Nabi Ibrahim a.s. Adapun anak-anak yang di sekitarnya 
maka itu anak-anak yang mati dalam fitrah. Sebagian sahabat bertanya: Ya 
Rasulullah, dan anak orang musyrikin? Jawab Nabi saw.: Juga anak orang 
musyrikin. Adapun kaum yang sebagian bagus cantik dan sebagian jelek, 
maka mereka orang-orang yang campur amal baiknya dengan dosanya, tetapi 
Allah memaafkan mereka. (Bukhari, Muslim). 
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-٣‏ کناب الفضائل 


KITAB آذ‎ - ۵۵۱11 


BAB: MUKJIZAT-MUKJIZAT NABI SAW. 


a A ورل‎ 


YAA‏ سه أنس بن کله a‏ راي ول 
a da o ua‏ الاس HS‏ 
يدو gb‏ رَسْوْلُ الله e PIPERA TETE‏ 
في ذُلِكَ الإناء ia Hata of a Pan‏ قال: CI‏ 
pe AI‏ مِنْ تحت calal‏ نش و ا دا PA‏ 


اخرجه الخاریق: )-كثا بالوضوء: EY‏ باب الما الوضوء اذا حانت الصلاة. 


1468. Anas bin Malik r.a. berkata: Aku telah melihat Rasulullah saw. ketika 
tiba waktu shalat asar, sedang orang-orang mencari air untuk wudhu dan 
tidak ada, maka dibawakan kepada Nabi saw. air wudhu sedikit dalam bejana, 
lalu Nabi saw. Meletakkan tangannya di dalam bejana, dan menyuruh orang- 
orang supaya Wudhu dari air itu. Anas berkata: Maka aku melihat air yang 
bersumber dari bawah jari-jari Nabi saw. sehingga selesai wudhu semuanya. 
(Bukhari, Muslim). Anas ketika ditanya: Kira-kira berapa orang? Jawabnya: 
Tiga ratus. 


— D NA bh Maa ۶ OORTE 

التب ل غزوة تبوك. لكا pi SAS‏ امرأة فئ 
aja‏ فقال 2 2 PESAN AA‏ 
Jú S3 ABM Tp‏ لها: HA Cah‏ 
منها». SIN Ea Ll BANA SA‏ ريح 
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وار در 


ريده ناد رم SA‏ وَمَنْ كان HA yn ia‏ 


sb Jan ih فقامَ رَخُلْ‎ Ba ریځ‎ LN فعقلناها.‎ 

Sam‏ مك ية للنبي me‏ نای وکساءه دا 
BPI)‏ 

فلمًا اتی SA Sa‏ قال COENS ne 5 sial‏ 
قالت: عشرة cab‏ خرص رَسُول BB‏ فال 2 X‏ 
ih KK Nag‏ .ارا بكم ان ل 

se BAF wE هده‎ JU على لت‎ Urat úl 
بخير دور‎ SAN ا‎ DS 
PH تلى. فال: «ذور يي‎ NP الأنصّار؟)‎ 
ثم دور يت ساعدة» أ دور تي الحرث : بن‎ KA rap KK 
pa وفي 3( دور الأنصّارم ; يعني‎ GAS 

أخرجه البخاريفي: 6 ANA‏ داب خرص المر . 


سه س هاس وس تمر د ځ ره م وت ó‏ 


لقنا Ba‏ فقال KA‏ ألم تر أن بي 


AE سعدا ان‎ 3G نا خا‎ na jan TAN 
ت‎ ٍ T 5 3 A r MA 7 کي‎ Y ې 6م‎ i ت‎ # 
آجراً. فقال:‎ Un فقال تا رسال 1ا عير دور الأنصار‎ 


AA من‎ Fee لیس بحسبكم أن‎ ah 


وو 


أخرجه البخاري في: ۳ کناب مناقب الأنصار: لا اب فضل دور الأنصار . 


1469. Abu Humaid As-Sa'idi r.a. berkata: Kami ikut perang Tabuk bersama 
Nabi saw. maka ketika sampai di Wadil Oura ada wanita dalam kebunnya, 
maka Nabi saw. berkata pada sahabatnya: Hitunglah, berapa hasil kebun ini, 
lalu Nabi saw. menaksir sepuluh wasag, lalu Nabi saw. berkata pada wanita 
itu, engkau hitung kelak berapa hasil kebun ini. Kemudian ketika kami telah 
berada di Tabuk, Nabi saw. bersabda: Malam ini akan datang angin yang 
kencang, maka jangan ada orang yang bangun dari tempatnya, dan siapa 
mempunyai unta hendaknya diikat, maka kami ikatlah semua unta, kemudian 
datanglah angin yang sangat kencang maka seorang berdiri maka orang itu 
diangkat oleh angin dan dibawa ke gunung Thayi'. 

Kemudian raja Ailah memberi hadiah kepada Nabi saw. keledai putih 
dan serban dan Nabi saw. menetapkan kekuasaan daerah mereka yang ada 
di tepi laut. Kemudian setelah kembali ke Wadil Oura Nabi saw. tanya pada 
wanita: Berapa hasil kebunmu? Jawabnya: Sepuluh wasag, tepat menurut 
perkiraan Nabi saw. Kemudian Nabi saw. bersabda: Aku tergesa-gesa akan 
kembali ke Madinah maka siapa akan ikut padaku segeralah. Kemudian ketika 
sampai di muka pintu Madinah Nabi saw. bersabda: Ini Thaabah (Baik yakni 
kota Madinah), dan ketika melihat gunung Uhud Nabi saw. bersabda: Ini 
gunung cinta pada kami dan kami juga cinta padanya, sukakah aku ceritakan 
kepadamu sebaik-baik perumahan sahabat Anshar? Jawab mereka: Baiklah 
ya Rasulullah. Jawab Nabi saw. Perumahan Bani Annajjaar, kemudian Bani 
Abdul-Asyhal, kemudian Bani Saa'idah atau Bani Alhaarits bin Alkhazraj, 
dan dalam semua rumah orang Anshar itu baik. Maka kami bertemu dengan 
Sa'ad bin Ubadah, lalu Abu Usaid berkata: Tidakkah engkau mendengar 
Rasulullah saw. menceritakan sebaik-baik perumahan sahabat Anshar dan 
meletakkan kami di akhir. Maka Sa'ad segera mengejar Nabi saw. dan 
bertanya: Ya Rasulullah, perumahan sahabat Anshar diterangkan baiknya, 
tetapi kami diletakkan di akhir? Jawab Nabi saw.: Tidakkah cukup bagi kalian 
jika kalian termasuk dari golongan yang baik-baik? (Bukhari, Muslim). 


BAB: TAWAKAL NABI SAW. DAN PEMELIHARAAN ALLAH 
PADANYA DARI GANGGUAN MANUSIA 


١ ۰‏ حَدِيْث حابر بن عبد الله قَالَ: Ju UYA‏ 
الله 2 غزوة La‏ فما ABS‏ وُر في H‏ 
YEN Gp a‏ بهَاء gie‏ سَبْفَه. 


a za K da 4‏ هاس 8 “ A KN,‏ 
رسول الله کا فجثنا فإذا اعرابي قاعد بين يديه. =i) Us‏ 
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ae ت‎ Meta Bg en akan E one daa E 

هذا أتاني وأنا نائم فاخترط سيفِي فاستيقظت وهو قَاقِمٌ على 
و ل 5 ké ai‏ ر A s ۰ si r oo > r 3 f‏ 
راسِي. مخترط صلتا. قال: من يمنعك مِني؟ قلت: | lah‏ 
A TEA‏ م Ta‏ سه وس سه donr‏ سد هزم لتا عن 
فشامه» تم قعد فهو هذا) قال: ولم يعاقبه رسول الله . 

أخرجه البخاريفي: INSAN‏ اب غزوالصطلن من جزاعة. 
Jabir bin Abdillah ra. berkata: Kami ikut bersama Nabi saw. ke‏ .1470 
arah Najed, dan sampai di wadi (lembah) yang penuh pohon berduri tepat‏ 
pada waktu istirahat (tidur siang, maka Nabi saw. turun di bawah pohon‏ 
untuk bernaung dan menggantungkan pedangnya di batang pohon, sedang‏ 
sahabat-sahabat masing-masing bernaung sendiri-sendiri, ketika sedemikian‏ 
tiba-tiba Rasulullah memanggil kami, dan ketika kami datang kepadanya di‏ 
dekatnya ada orang Badwi duduk, lalu Nabi saw. bersabda: Orang ini datang‏ 
kepadaku ketika aku tidur, lalu ia menghunus pedangku, sedang ia berdiri‏ 
di atas kepalaku dengan pedang terhunus lalu ia tanya: Siapakah yang dapat‏ 
membelamu dari padaku? Jawabku: Allah, maka langsung pedang itu‏ 


dimasukkan dalam sarungnya kemudian duduk, ini dia, oleh Nabi saw. tidak 
dibalas (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETERANGAN PETUNJUK HIDAYAT DAN ILMU 
YANG DIWAHYUKAN KEPADA NABI SAW. 


Lan قالً:‎ BEA a أبي‎ SIN EA 

يا دو الود ئ وي JAS‏ لق لکش MA‏ 
SA‏ وان ينها KN See‏ الْمَاءَ فنع الله بهّا الناس 
فشربوا وَسَقَوا وَرَرَعُوًا. وأصابت منها طائفة أحرّى» G‏ هبي 
دين الله UAN‏ فلم E eh‏ مَنْ لَه 


4 


PA E ۸۷٢ پک و هد‎ TAG A 
به).‎ Hen هُدَى الله الي‎ Jaa يرفع بذلك رأسا ولم‎ 
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# 


رفي رواية: وكات منها طائفة فيلت GU‏ 


أخرجه المخاري في: ؟-كاب العلم: -٠٢‏ باب فضل من علم وعلم . 


1471. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Contoh perumpamaan 
yang diwahyukan Allah kepadaku daripada ilmu dan petunjuk, bagaikan 
hujan yang deras (lebat), ia turun di atas tanah, maka ada di antaranya tanah 
bersih dapat menerima air sehingga menumbuhkan tanaman dan rumput 
lebat (banyak), dan ada tanah yang kering ia dapat menahan air, sehingga 
berguna bagi manusia untuk minum, bercocok tanam dan memberi minum 
ternak, dan ada juga tanah yang berupa batu, tidak dapat menahan air dan 
tidak menumbuhkan tanaman. Demikianlah contoh orang yang mengerti 
agama Allah dan benar-benar berguna padanya apa yang diturunkan Allah 
kepadaku, ia mengetahui dan mengajar, dan contoh orang yang tidak 
mengubah kepalanya dan tidak dapat menerima petunjuk Allah yang 
diturunkan kepadaku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KASIH SAYANG NABI SAW. KEPADA UMATNYA 
DAN SUNGGUH-SUNGGUH BERHATI-HATI DARI APA 
YANG MUNGKIN MEMBAHAYAKAN MEREKA 


E ôr A o £ 


0ه و په رو # ryo Arr‏ ` 5 

-١‏ حديث ابي هريره أنه سمع رسول الله وَل 
Tara s 2 2 Ee P 2 Pap‏ سر 4 a 3 "no To‏ 

يقول: ((إنما مثلي ومثل الناس كمثل رجحل استوقد ناراء فلما 
نمت م TM‏ صصه اومن ع عور رعس 4 8 ونت د 

اضاءٍت ما حوله» جعل الفراش و هده الدواب الټي تقع في 


إن م Pa‏ ر سے عله 
Pa‏ 
۰ 


2 سل rr 4 e,‏ بر دوه س ر ° fa ~^, 2 s^a‏ 
النار يقعن فيهاء فجعل ينزعهن ويغلبنه, فيقتجمن فيها. فانا 


~ ر P TEF‏ : و 103 ,هس 
اجذ بحجز كم عن النار وهم يقتجمون فِيهَا). 
ار جهالبخاريفي: th MAAN‏ «ابالاتهاءعنالمحاصي. 


1472. Abu Hurairah ra. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Perumpamaanku dengan orang-orang bagaikan seorang yang menyalakan 
api, dan ketika telah terang apa yang ada di sekelilingnya maka datanglah 
serangga dan kupu-kupu akan masuk ke dalam api, maka orang itu berusaha 
menahan serangga-serangga itu untuk masuk ke dalam api, tetapi mereka 
dapat mengalahkan orang itu dan terjun masuk ke dalam api, demikianlah 
aku menarik ikat pinggangmu supaya kamu tidak masuk neraka, tetapi kamu 
tetap menyerbu ke dalam api. (Bukhari, Muslim). 


815 


BAB: NABI SAW. SEBAGAI PENUTUP DARI SEMUA NABI DAN 
RASUL 


r 
a” چ وره‎ 


ماه áf 9 A 7 7 g+‏ .3 ډ 
٣٢-خايث‏ ابي هريره رضي الله E‏ رسول 


الوك قال: Óp‏ ملي AAN JG‏ مِن قَيْلِيْ JAS‏ رَخُل 
r 32 -‏ ۴ 


PA 1 وم‎ air ee. s ور"‎ bo PAF E ka Ta 
فجعل‎ A35 بنى بيتا فاحسنه واجمله إلا موضع لبنةٍ من‎ 
. 3 ع هار ھم دم ودع ف م ف‎ orr aa راځ نا‎ 9 
الناس يطوفون بو» ویعجبول له ويقولون: هلا و ضعت هده‎ 


Ar F ; Ne‏ رک .2 وو 
اللبنة! فأنا اللبنةء وأنا حاتم النبيين»). 
اخ جه‌الخاريق:۱٩-كابلاب‏ ۱۸- BSALA‏ 


1473. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Perumpamaanku dengan nabi-nabi yang sebelumku bagaikan orang yang 
membangun rumah yang sangat indah permai, kecuali satu bata yang belum 
diletakkan di salah satu sudut rumah, maka orang-orang datang melihat- 
lihatnya dan mengaguminya, tetapi mereka menyayangkan mengapa bata 
yang satu itu belum diletakkan. Maka akulah bata itu dan aku penutup dari 
semua nabi-nabi. (Bukhari, Muslim). 


مہ ه 7 324 e A ` ۰ s‏ 2 
-١ 4‏ حريث جابر بن عبد | لله رضي الله عنهمًا. قال: 


Ara‏ م ٨. A‏ هواسر مھ ځار Ga, 2 s7‏ لي 
قال النبي BE‏ «مثلي ومثل الانبياء كرخل بنی دارا KSB‏ 
7 ھم A PEE‏ وام 9 وو غار Bor r‏ ډور 
y Gai,‏ موطيع لبنةٍ. فجعل النساس يدحلونها ويتعجبون 
Mat s e< ۹7 san Yak‏ 
ویقولونً: لو لا موضيع اللبنة!». 
أخرجه اللخاريفى: -W SLS‏ داب خا النبيين E‏ 

1474. Jabir bin Abdillah ra. berkata: Nabisaw. bersabda: Perumpamaanku 
dengan nabi-nabi yang sebelumku bagaikan orang membangun rumah maka 
dilengkapi sebaik-baiknya, kecuali satu bata, maka orang-orang masuk 
melihat-lihat dan mengaguminya dan berkata: Sayang, mengapakah bata ini 


tidak dipasang (andaikan bata ini sudah dipasang maka sudah selesai 
sempurna). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: KETERANGAN HAUDH (TELAGA) NABI MUHAMMAD SAW 
DAN SIFATNYA 


7 ي‎ > D م‎ Pa ore 2 o م‎ 


«أنا Sep‏ على APA‏ 
أخرجهالبخاريفي: ١4-كاب‏ الرقاق: -٠٥‏ اب ف ا وض وقول اللهتالى سإنا أعطبناك الكوثر- . 


1475. Jundub r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: Aku 
akan mendahului kalian di atas haudh (telaga) Alkautsar. (Bukhari, Muslim). 


9 0 ga Ais AS ره‎ 2 08 2 t z 
A : قال النبي‎ Ju حديث سهل بن سعل‎ = NENG 
A 9 Teh. ده‎ aa Ta Au AR 
فرطكم على الحوضء من مر علي شرب ومن شرب لم‎ 
dy. s3 E TOT rE KN ات‎ ú z Denga Pa 
أعرفهم ويعرفوني» ئم يحال بسني‎ Agt أبداء يردن علي‎ kaki; 


+ 
DA orr 


4-23( 
ngg dhang‏ ۸۱ -کتاب الرقاق: ٠٥‏ اب في الموض وقول الله تما ی-(ا أعطبناك الكوثر- . 


1476. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku akan 
mendahului di atas haudh (telaga), siapa yang lewat di depanku pasti minum, 
dan siapa yang minum maka tidak akan haus untuk selama-lamanya, akan 
datang kepadaku beberapa kaum yang aku kenal mereka juga mengenalku, 
tetapi kemudian mereka dihalangi untuk maju kepadaku (terhalang antara 
aku dengan mereka). (Bukhari, Muslim). 


s E 7 . Ai sa. 2 ه٢ ابه “امه‎ E F ١ 
حديث أبي سَعِيدٍ الحدري» يزيد فيه» «فاقول:‎ -١ ۷ 


ب 7 لي ر رز اي 8 دور هم الوا SAMA‏ عع 
إنهم مني ) فيقال: إنكَ لا تدري ما أحدنوا بعدك» فأقول: 
Iu: A Te 4‏ لمن غير MSN‏ 

أخرجهالبخاريفي: ۸١‏ کاب الرقاق: ٢٥‏ ماب قالوض وقول الله JG‏ أعطيداك الكوثر- . 


1477. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw, bersabda: Bahwa mereka 
yang dihalangi itu dari golonganku. Lalu aku dijawab: Engkau tidak mengetahui 
apa yang mereka lakukan seperinggalmu. Maka aku berkata: Celaka, celaka 
bagi siapa yang mengubah-ubah sepeninggalku. (Bukhari, Muslim). 
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ag ar 3 ه ره‎ y TEIE 
BAN حلريث عبد الله بن عمرو» قال‎ N EVA 
1 بر ع كس‎ oo. "a r 2 و ل عير موس‎ A مه س‎ 
((حوضي مسييره شهر» ماؤه أبيض من اللبسن» وريحه أطيسب‎ 
r r # 
aa و مهم مر کر‎ z ” Š E NE ۰ Haa 
: E 
ابدا».‎ Gh; 
SANA JAN باب فا طوض وقول‎ AAA أخرجهالبخاريف:‎ 
1478. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Haudhku 
(telagaku) luasnya sepanjang perjalanan sebulan, airnya putih bagaikan susu, 
baunya lebih harum dari misik (kasturi) dan gelasnya sebanyak bintang di 


langit, siapa yang dapat minum daripadanya takkan haus untuk selamanya. 
(Bukhari, Muslim). 


٩‏ -حَدِیْت ُسْمَاءَ بت 2 5 رضي الله عَنهَا. 
قالت: قال النبي 6: 8 SAS‏ يه 
PAM‏ 
A‏ فيقال: هَل شَعَرْت ما عيلوا بدك واف ما بر 
Ipar‏ على أغقابهم). 


P bt ٠ A MA + 4 GN Si 
ابن ای م ة (راوي هذا الحديث عن آَسْمَاءَ)‎ SG 


sto‏ لوجع 7 ړو ړو هي a‏ ال ره ق E‏ ليه ادن 
يقول: اللهم! انا نعوذ بك أن رجح على أعقابناء أو تفت عر“ 
A‏ 


, باب في الحوض وقول الله عا إنا أعطيناك الكوش‎ Or جهالبخارييفي: ۸۱ -کتاب الرقاق:‎ sa 


1479. Asma’ binti Abu Bakar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh 
aku tetap di atas haudh menantikan siapakah yang datang kepadaku dari 
kamu dan ada orang-orang yang dihalaukan dari padaku, lalu aku tanya: Ya 
Tuhan itu umatku, dan dari umatku. Maka dijawab: Tahukah engkau apa 
yang mereka lakukan sepeninggalmu, demi Allah mereka selalu surut ke 
belakang. Maka Ibn Abi Mulaikah yang meriwayatkan hadis ini dari Asma' 
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berdoa: Ya Allah aku berlindung kepada-Mu jangan sampai surut ke belakang 
atau tergoda dalam agama kami. (Bukhari, Muslim). 


HE AN‏ صلی MI,‏ يل 

على 3 أن بعد لحا ASI SAS Gan‏ 
GA‏ «إني بين أَْدِيكُمْ bp‏ وأنا 
و Maak‏ لح د 


احشی لد 1 


اخرجهابخاريف: 74-كتا ب المغازي: AV‏ بابغزوةاحد . 

1480. Ugbah bin “Amir r.a berkata: Rasulullah saw. mengulangi 
menshalatkan orang-orang yang terbunuh dalam perang Uhud sesudah 
delapan tahun, bagaikan ucapan selamat tinggal dari orang yang hidup pada 
orang yang telah mati, kemudian beliau naik di atas mimbar dan bersabda: 
Sesungguhnya aku akan mendahului kalian, dan aku menjadi saksi atas 
kalian, dan pertemuan kami kelak di haudh, dan kini aku dapat melihat haudh 
itu dari tempatku ini, sungguh aku tidak khawatir atas kamu untuk kembali 
musyrik, tetapi aku khawatir atas kamu kekayaan dunia jangan sampai kalian 
berebut dan berlomba padanya. (Bukhari, Muslim). 

Sebab jika berebut dan berlomba lalu lupa kawan, dan satu dengan yang 
lain menganggap saingan dan musuh. 


LEAN‏ - يت عبد ال إن PAS‏ رضي اله عن عَنٍ 


Se Uh a‏ عَلَى PI He‏ ,23 رخال 


G3 MEA يا‎ Ip ُني»‎ Salad يكم نم‎ 
(Dag Yara) Ui De y an) 


أخرجهالبخاريني: ١4-كاب‏ الرقاق: Or‏ داب فيا وض وقول لله تعالى سإنا أعطيناكالكوثر . 


1481. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku akan 
mendahului kalian di telaga (haudhul kautsar), dan akan maju kepadaku 
beberapa orang, kemudian dikembalikan ke belakang tidak dekat kepadaku, 
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aku tanya: Ya Tuhanku, mereka itu sahabatku. Lalu dijawab: Engkau tidak 
mengetahui apa yang mereka lakukan sepeninggalmu. (Bukhari, Muslim). 


م ي م Pa ap s- e LE‏ سم ډ و 
وذكر الحوض فقال: US‏ بين Idol‏ و صنعاع). 
أخرجهالیخاري: AN‏ کاب الرقاق: ٢۳‏ بابق ا وض وقول AAA IA‏ 


1482. Haritsah bin Wahb r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
menyebut haudh, lalu bersabda: Panjangnya sejauh antara kota Madinah 
dengan Shan'a (ibu kota Yaman). (Bukhari, Muslim). 


soro | هه‎ KE و‎ S0 


Pa aa Ae ba tania LA s- 6 
-فقال له المستورد ألم تسمعه قال الأوانى؟ قال:‎ 8 
PA TN TE Ae 3 A0. Nat Hanan 9 
ALS فيه الآنيّة مِثلً‎ SP لا. قال المستورد:‎ 
. وقول الله تعالى إن أعطيناك الكوثر-‎ PNG باب‎ ٥٥ كاب الرقاق:‎ ١ جدالبخاريفي:‎ sa 
1483. Almustaurid bertanya pada Haritsah: Apakah engkau tidak 
mendengar Nabi saw. menyebut bejana-bejana (gelas-gelas)? Jawabannya: 
Tidak. Almusturid berkata: Apakah kiranya bejananya sebanyak bintang. 
(Bukhari, Muslim). 
5 z e WA ر‎ ٨ م‎ Na a? e z 
رضي الله عنهماء عن النبي كَل‎ E حلريث ابن‎ -١ 5 
, | 2 F r مج م س نس‎ E اه‎ gi BAN: Pan 
وادرح).‎ sU > كما بين‎ PP (رأمامكم‎ “Ju 
. AS AAN باب نا وض وقول الله جعالی‎ ٥٥ ا يفي: ۸۱ -کتابالرقاق:‎ 


1484. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Di depanmu ada telaga 
yang luas panjangnya bagaikan antara Jarbaa' dengan Adzrah. (Bukhari, 
Muslim). 


8 z 6 P s3. A r r ع 2 8 روس‎ r 
P حريث ابي هريرة رضي الله عنه» عن النبي‎ -١ 6 


+ 
2 


4 Go? #9 5 ap P A 

قال: «والذي نفسي Tana‏ لأذودن رجالا US LP‏ 
و و کو 75 25 
تداد الغريبة من EY‏ من الحوض). 


LANG gia باب من رأى أن صاح ب الموض‎ -٠١ -كتاب المساقاة:‎ ٤۲ جهالبخاريفي:‎ Pa) 
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1485. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang 
jiwaku di tangan-Nya, aku akan menghalaukan beberapa orang dari haudhku, 
sebagaimana dihalaukan unta yang asing dari haudh. (Bukhari, Muslim). 


+ 2 


م a‏ چو P A Pd a‏ 
۹ - حديث انس بن مالك رضى الله عنه» 


وار و rô‏ 
wi‏ حر چېی مر إن 
- سه م as‏ بر سر يل 


الله يك قال: «إن قدرٌ حوضِي كما بين أيلة وصنعَاءَ مِنَ 
02004 ه1ک E Ki E‏ ۰ 2 

اليمن» وان فية من الاباريق» کعدد نجوم السماع). 

HA UIN کاب الرقاق: ۰۲- باب ییا وض وقول‎ ۸٨٨ جهالبخاريفي:‎ pa 


1486. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
luas haudhku seluas antara Ailah dan Shan'aa' di Yaman, dan ada gelas-gelas 
sebanyak bilangan bintang di langit. (Bukhari, Muslim). 


75 2 4214 PAR 
JG -حديث أنس بن مالك عن التب ي‎ ۷ 


کس Éo + Tai g-‏ 9- سه سم کې دي si Ta‏ فى م 
(اليردت علي ناس مِن اصحابي الحوض حتى عرفتهم احتلجوا 
۸ه و که É‏ هاس 6 Ka Tata‏ ع ّ r ar ojo‏ 
دوني» فأقول: أصحابي! Ulin‏ تذري ما BA‏ 
sa‏ جهالبخاريني: ۸۱-کاب الرقاق: 0۲ - باب في الحوض وقول الله تعالى (UAN‏ 


1487. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan datang 
kepadaku di haudh beberapa orang yang aku kenal mereka, kemudian aku 
ketahui bahwa mereka telah dihalaukan dari padaku, sehingga aku berkata: 
Mereka sahabatku, lalu dijawab: Engkau tidak mengetahui apa yang mereka 
lakukan sepeninggalmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: IKUTNYA MALAIKAT JIBKIL DAN MIKAIL 
DALAM PERANG UHUD 

A ng A r r e و‎ f a 67 7 ô z 
JB الله عن‎ A حدِيث سعد بن أبي‎ ٤٨ 

ره 1 9 Peg 7 NENG KUA v‏ 8 1 يا 
رايت رسول الله يك يوم اح وَمَعَهُ رجلان يقاتلان AS‏ 

j : 3‏ 
م د 


gh‏ باب ينض JEK‏ ما ih‏ ولا بعد 


أخرجه البخاري في: کاب المغازي: ag =NA‏ متكم أن تفشلا. 
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1488. Sa'ad bin Abi Wagash ra. berkat: Aku telah melihat Rasulullah 
saw, ketika perang Uhud bersama dua orang yang mempertahankan 
(membelanya) berpakaian putih, kedua orang itu gigih benar dalam 
perangnya, belum pernah aku melihat kedua orang itu sebelum perang atau 
sesudahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEBERANIAN NABI SAW. DAN MAJUNYA DALAM PERANG 


ر يي د يی 1 7 کو کي E a‏ تې 
LAM‏ حَدِيِت أنس P3‏ الله عنه» قالَ: كات النبى که 


ALI الناس وَأَشْحَعَ الناس» ولقذ فرع أَهْل المَلريْنة‎ AA 
2-8 - يي هو‎ 597 4 b 7 3 شم‎ 7 A ٧ gs 3 
SESI فاستقبلهم النبى يك وقد استبراً‎ SPAN فخر جوا نحو‎ 


سنا 4 
5 


را قر رک r , PN‏ يم م م م KA‏ شو في بج - 
وَهْوَ على فرس» لي طلحة» ري وفي عنقه السيف» وهو 
هي فاع oslo?‏ .دشا ماه ef Fora Ca. - E‏ 
يقول: رلم تراعواء لم تراعوا) سم . (وجحدناه بحرا) او 
A ٨ 03 <‏ 9“ 
قال: إنه MPI‏ 
أخرجه البخاريق: كاب الهاد: 87 باب الماتل وتعليقَ السيف بالعنق . 


1489. Anas bin Malik r.a. berkata: Adalah Nabi saw. manusia yang pa- 
ling tampan dan paling berani, sungguh pernah terjadi suatu suara yang 
menakutkan penduduk Madinah pada suatu malam, maka orang-orang 
segera keluar menuju ke arah datangnya suara itu, tiba-tiba disambut oleh 
Nabi saw. yang baru kembali dari tempat suara itu dengan mengendarai kuda 
Abu Thalhah tanpa pelana dan di bahunya ada pedang sambil berkata pada 
orang-orang: Jangan gentar, jangan gentar. (yakni tidak ada apa-apa). 
Kemudian Nabi saw. bersabda: Kuda ini kencang larinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEDERMAWANAN NABI SAW. BAGAIKAN ANGIN 
YANG KENCANG TIDAK ADA HALANGAN MELINTANG 


٠‏ -حَدِيث ابن عبّاسء قال: کان رَسُوْلُ الله يله 


Hata و‎ ann E OS e و‎ f 
احود الناس» وكان اود ما يكون في رَمَضَانَ حي يَلمَاه‎ 
ړپ وام و م‎ ٢ هو سم‎ 1 ra لامك‎ a P رس‎ ee 
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„eoat DAN ٠٢ KAU Una Seng IR Ea Pa Ya 
BISA بالخير مِنَ‎ AB القران. فلرسول‎ 
اب حداعیدان.‎ -٥:ىحواءدب‎ SA آخرجهالبخاري في:‎ 


1490. Ibnu Abbas ra. berkata: Adalah Nabi saw. sangat dermawan, dan 
lebih dari itu di bulan Ramadan ketika lebih sering berjumpa dengan Jibril 
a.s. dan pada bulan Ramadan tiap malam bertemu dengan Jibril untuk tadarus 
Al-Ouran, sungguh Nabi saw. sangat murah, dermawan terhadap amal 
kebaikan, lebih lancar dari angin yang terlepas. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ADALAH NABI SAW. SEBAIK-BAIK MANUSIA 
BUDI PEKERTINYA 


^ ال وي r‏ ب‫ z UOA‏ و کی 
05 -حَدِيث أنس رضي الله AS‏ قال: عدت 
" و م هوس 9- رگ 9 ۾ مڭ os 7 Or‏ 9 
EF‏ عشر سنين» فما قال لي: أف. ولا: لم صنعت؟ 
ولا: ألا صنعت! 


أخرجه البخا ري في: كاب الأدب: ۳٣‏ باب حسن JM‏ والسخاء وما يكره من الیخل . 


1491. Anas ra. berkata: Aku telah melayani (menjadi pelayan) Nabi saw. 
selama sepuluh tahun, maka tidak pernah membentak aku dengan kalimat: 
Uf. Juga tidak pernah menegur: Mengapa engkau berbuat itu, atau mengapa 
engkau tidak berbuat isu? (Bukhari, Muslim). 


P ant E geni ENGGAN 
BEI J A طَلْحة بدي فانط بي‎ HA daya 
Ia فقال: يا رَسول الوا اد أنسا غلامٌ کی‎ 
z ١ 4 ار رخ‎ PE دس‎ 
agni تولا ت‎ jengah pk 
SAE صنعته: لم صنعت هذا هکذا؟ ولا لِشَئء لم‎ 
| تصنع هذا هكذا؟‎ 


٣‏ جهالبخارين: SN‏ الديات: ۲۷- بابمناستعانعبدا أوصيا. 
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1492. Anas ra. berkata: Ketika Nabi saw. telah sampai di kota Madinah, 
maka Abu Thalhah memegang tanganku dan menuntun aku pergi ke tempat 
Rasulullah saw. lalu berkata: Ya Rasulullah, Anas ini anak yang cerdik maka 
biarlah ia menjadi pelayanmu. Anas r.a. berkata: Maka sejak itu aku tetap 
melayani Rasulullah saw. dalam kota maupun ketika bepergian, demi Allah 
selama itu belum pernah aku ditegur: Mengapakah engkau berbuat itu begitu, 
atau mengapakah tidak berbuat itu, terhadap apa yang aku perbuat atau 
yang aku tinggalkan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: RASULULLAH SAW. TIDAK PERNAH MENOLAK 
PERMINTAAN DENGAN KALIMAT: TIDAK. 
BILA TIDAK ADA PADANYA DIJANJIKAN JIKA ADA AKAN 
DIBERINYA 


ANG ل اوه‎ maba 


N AET عن شيء اق‎ PE 


1493. Jabir ra. berkata: Nabi saw. tidak pernah menjawab: Tidak, jika 
dimintai sesuatu. (Bukhari, Muslim). 


Jó حابر ُن عبد ا لي رضي الله مما‎ eT 
O لبَحْرَيْنِ قدا‎ a MA قال‎ 
2 Da HI JU bab K lisa, 
فتادی: مَنْ کان لَه عند‎ KA HA IG جَاءَ‎ Ul 


sa مه‎ pa 


Sai okt ab ea‏ بي » قال 


لي: كذا وكذا. حى لي GY Ban Hn‏ هي Pa‏ 
ET‏ 


ا الحا ريفي: > كاب الكفالة: و باب من تكفل عن ميت دنا ۰ 


1494. Jabir bin Abdillah ra. berkata: Nabi saw. berjanji padanya: Jika harta 
dari Bahrain tiba niscaya aku memberi padamu sekian, sekian, dan sekian, 
maka harta itu tidak tiba hingga Nabi saw. mati. Kemudian datanglah harta 
dari Bahrain, maka Abu Bakar r.a. menyerukan siapa yang merasa dijanjikan 
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oleh Nabi saw. atau Nabi saw. berhutang kepadanya, maka boleh datang 
kepada kami. Jabir berkata: Maka aku datang kepada Abu Bakar dan berkata: 
Nabi saw. telah menjanjikan kepadaku sekian-sekian, maka Abu Bakar 
mengambilkan untukku dua kali dengan kedua telapak tangannya dan 
diberikan kepadaku lalu aku hitung, kemudian ia berkata: Engkau boleh 
mengambil dua kali itu. (Bukhari, Muslim). 


- BAB: KASIH SAYANG TERHADAP ANAK-ANAK 
DAN TAWADUKNYA 


s 2 A r r r ا إن‎ $ r 
-حَدیث | بن مالك رضي الله عنه. قال:‎ 6 
رَسُول الله بء على أبي سيف القين. وكان ظِثرا‎ pa دَخلنا‎ 
Ih HA عليه السّلآم. فأحذ رَسُوْلُ الله‎ LA 


5 


8 ۰ Pa رس هوس ة‎ P 1 . سم 2 مه رق‎ Ía rr 
KE وشمه. ثم دخلنا عليه» بعد ذلك وابراهيم يجود‎ 
يتس مو وير‎ Aor AK الس‎ Ta ei X 08 ~~ e- o fe- S 


م r‏ م سا r WA‏ ع 3 وړم ri P. ng y‏ يو س 
عوفب رضي الله عنه: وانت يا رسول الله! فقال: ريا ابن 
سهو. 1 - - ور PRA -t$ sakal‏ : & ره س 
عوفب! انها رحمة) نم اتبعها باخحری. فقال Ol) -3e‏ العين 
وراو TN‏ مس و ر و و J,0‏ وړ Ar‏ ت 4 3" 
تدمع والقلب يحرف ولا نقؤل RAY‏ ربنا. وإنا 


“8 ô Ja 


5 3 
بفِرَاقِك» يا إِبرَاهِيم! لمحزونؤن). 
NY GO bul sal‏ الحنائز: At‏ باب فول النبى M3‏ ځحزونون ‏ 


1495. Anas r.a. berkata: Kami bersama Nabi saw. masuk ke tempat Abu 
Saif Algain ayah teteknya Ibrahim putra Nabi saw., maka Nabi saw. 
mengangkat putranya (Ibrahim) lalu memeluk dan menciumnya. Kemudian 
di lain hari kami datang lagi ke sana sedang Ibrahim akan mati 
(menghembuskan napasnya), maka kedua mata Nabi saw. bercucuran air 
mata. Abdurrahman bin Auf berkata: Engkau juga begitu ya Rasulullah. 
Jawab Nabi saw.: Hai putra Auf, ini rahmat, kemudian dilanjutkan: 
Sesungguhnya mata berlinang air, dan hati merasa sedih tetapi kami tidak 
berkata kecuali yang diridhai Tuhan kami. Sungguh kami berduka cita karena 
engkau tinggalkan hai Ibrahim. (Bukhari, Muslim). 
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ش 20 8 3 هه ۸٩‏ 
65 -حديث عائشة رضي الله dap‏ قالت: جاء 


MAN 1‏ دو Pa 1 y‏ کو وړ ير رل افاي د ووا 0 
ASAP‏ يا فقال: NO Ya‏ فما نقبلهم. 
Tai. - af 2 < : pd‏ م ? P Ha A‏ 
فقال النبي P‏ «أو UE‏ لك أن نرَّعَ الله من قلبك 
الرحمة؟). 

6 باب رحةالولدونقله ومعانقه‎ =NA NG NA ريفي:‎ Wlas a 


1496. 'Aisyah r.a. berkata: Seorang A'rabi (Badwi) datang kepada Nabi 
saw. dan bertanya: Kalian juga menciumi anak-anakmu, sedang kami tidak 
pernah menciumi mereka: Jawab Nabi saw.: Aku tidak kuasa jika Allah 
mencabut perasaan kasih sayang dari dalam hatimu. (Bukhari, Muslim). 


A “ig LAN 7 


سيو A r s “5 “ 2 4 z?‏ م 
Ea KAV‏ أبي هرَيْرَة رَضِي الله عنه قال: قبل 

E 8 si et Sa i y 9 r 
بن حابس‎ KP a رسوال الله يلق الحسن بن عبلي»‎ 


LS من‎ AE SU PIN LG لع‎ 


PAN Near ra 72 1 Aah بر‎ or Pa MO E ۸ 8 

قبلت منهم احذا. فنظر إليه رسول الله ول ثم قال: (من لا 

سه دي رځ ره رام 

پر حم : یر حم). 

أخرجه البخاريفي: + كتاب الأدب: -^A‏ باب رم الولد وتمبيله ومغانفسه , 

1497. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. mencium cucunya yaitu Al- 

Hasan bin Ali r.a. bertepatan ada Al-Agra' bin Habis Attamimi duduk, maka 

segera Al-Agra' berkata: Aku telah mempunyai sepuluh anak dan belum 

pernah aku mencium seorang pun dari mereka maka Nabi saw. melihat 

padanya sambil bersabda: Siapa yang tidak kasih sayang tidak disayangi (yang 
tidak merahmati tidak dirahmati). (Bukhari, Muslim). 


4 g X رل‎ a یا 2 حر د‎ r 
حَرير بن عبد اللو عن النبي يل قال:‎ ثیدَح-٨‎ 
سه اځ سه دا ري وه راش‎ 
(رمن لا يرحم لا يرحم).‎ 
: اب ر حمةالناس والبهائم‎ -YV KOS -VA خر جه الخار يفي:‎ 


1498. Jarir bin Abdullah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang tidak 
berkasih sayang tidak disayangi. (Bukhari, Muslim). | 
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BAB: NABI SAW. SANGAT PEMALU 
ر‎ A 4 م‎ ۰ aa © z إن‎ # 2 ð A 
حَلريث أبي سَِيْدٍ الخذري رضي | لله عن قال:‎ - ۱۹ 
في جدرها.‎ siii کان النبي 5د اشد اء ف نَ‎ 


E اب صففالی‎ -٣٢:باماباک‎ II 
1499. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Adalah Nabi saw. lebih pemalu 
daripada aa dalam pingitannya. (Bukhari, Maha) 


a‏ ين 


WAE رضي‎ A los. 
Ol دول‎ 2Gp Nb “Ju 


PE KA A 


Ki ANU یف‎ AH al 


1500. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bukan seorang yang keji 
perkataannya, juga tidak biasa berkata keji, bahkan Nabi saw. bersabda: 
sesungguhnya yang terbaik di antara kalian ialah yang terbaik akhlak budi 
pekertinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KASIH SAYANG NABI TERHADAP WANITA 


اون ۹ ١‏ د دز رت کان رَسُو EFT‏ 


r 


r ” 


Bag يا أُنجَشة!‎ Nan : 4 سول الله‎ An 
P 


أخرجه البخاريفي: A0 INSA‏ جاء في قول الرجل وبلك. 


1501. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. dalam bepergian 
bersama budak hitam bernama Anjasyah yang menuntun unta, tiba-tiba Nabi 
saw. menegor pada budaknya itu: Celaka engkau Anjasyah, perlahankanlah, 
jangan memecahkan gelas (kaca), (yakni ketika Anjasyah sedang menuntun 
unta ia sambil menyanyi dengan suaranya yang merdu, khawatir merusak 
hati wanita yang bagaikan kaca gelas). (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. SANGAT MENJAUH DARI SEGALA 
YANG BERDOSA DAN SUKA PADA YANG MUBAH 
3 or - 2 “ ره‎ A 4 2 ah r 7 هډ‎ 
حديث عائشة رضي الله عنهاء أنهًا قالت: ما‎ - Y 
3 خا وه‎ hana وی هځ وې‎ TE - on 00 a MOK وړ م‎ 
أيسرهماء مالم يكن‎ IA خير رسول الله يه بين امرين إلا‎ 
و ېړ پر 5 ع م مد هړو‎ O ع راکاد ا‎ 
کان إثما كان أبعد الناس منه. وما انتقم رسول‎ op اٍنما.‎ 
y س وس‎ y 2 Aa E $- 1 S 
الله لك لنفسيهء إلا أن تنتهك حرمة الله فينتقِم لله بها.‎ 
E صفةالدى‎ ABIS أخرجه البخا رىفى:‎ 
1502. 'Aisyah r.a. berkata: Tiada Rasulullah saw. disuruh memilih antara 
dua urusan, melainkan selalu mengambil yang lebih ringan selama tidak 
masuk dalam dosa, maka jika termasuk dosa maka Nabi saw. sangat jauh 
daripadanya. Dan Nabi saw. tidak pernah menuntut balas untuk dirinya 


(pribadinya) kecuali jika dilanggar hukum Allah maka di situlah Nabi saw. 
membalas karena Allah semata-mata. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SANGAT HARUM BAU NABI SAW. JUGA HALUS 
PEGANGAN BADANNYA 


دت اش رضي ا قال: مامت 
7 
AH‏ ولا AN‏ من E A US‏ ولا شيش Lay‏ 
AA‏ من رح أ BASA‏ 
أخرجه الخاريق BN AMAN‏ 
Anas r.a. Badai Aku tidak pernah menyentuh sutra tipis atau‏ .1503 


tebal yang lebih halus dari tangan Rasulullah saw. juga aku tidak pernah 
mencium bau yang lebih harum dari bau Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PELUH NABI SAW. SANGAT HARUM 
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. 3 < r Mah 5 r z Zan 7 y, Te Ta PT aa an 
5 — نطعا فيقيل عندها على ذلك النطع. قال: فإذا نام‎ 
9 , و‎ 5 4 „70 Ž 0 à و ر‎ i au... ٥ an 

7 
أخرجهالبخاريقي: wa‏ الاټنان: -٤٤‏ ابم زار قوما فال عندهم. 


| 


1504. Anas ra. berkata: Ummu Sulaim biasa menghamparkan untuk Nabi 


saw. permadani (hamparan) dari kulit untuk istirahat (berbaring siang) di 
atas hamparan itu, maka bila Nabi saw. telah tidur dan berpeluh ia mengambil 
tetesan peluhnya dan rambutnya dalam botol dan dikumpulkan dalam tempat 
minyak harum. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. TETAP BERPELUH JIKA MENERIMA WAHYU 
MESKIPUN DI MUSIM DINGIN 


ai اا رضي الله غا‎ Ai عائشة‎ SEE ٥ 
لت مته رخ انشا يؤل اديه‎ 
الْوَحَي؟ فقال رَسُول‎ a َقَالَ: ا رَسُوْل‎ 
d sah وهو‎ PAI Kako Ja E ا‎ : | 
Alah ما قال. وأحيانا َمل لي‎ aie يُفْصَمُ علي وَقَدْ وَعَيْتُ‎ 
رضي الله‎ Lane قالت‎ ya مَا‎ mE رلا ابو‎ 

أخرجه البخاريقي: ١-کثاب‏ بدء الوحي: -Y‏ اب حدثا عبد الله ن وسف. 
"Aisyah ra. berkata: Al-Harits bin Hisyam tanya kepada Nabi sawi:‏ .1505 


Ya Rasulullah, bagaimana turunnya wahyu kepadamu? Jawab Nabi saw.: 
Adakalanya datang kepadaku nyaring bagaikan suara bel dan itu yang sangat 
berat, lalu berhenti dan sudah aku tangkap semua yang diwahyukan itu, 
dan adakalanya datang kepadaku Malaikat berbentuk orang laki-laki Jalu 
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bicara kepadaku, juga segera aku mengerti apa yang ia ajarkan. "Aisyah ra. 
berkata: Sungguh aku pernah melihatnya ketika dituruni wahyu pada hari 
yang sangat dingin, maka selesai dari padanya sedang dahinya masih 
bercucuran peluh. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT NABI SAW, 
NABI SAW. SANGAT TAMPAN WAJAHNYA 


2 .يه‎ 7 7 Maa na Da 
البراء بن عازب رضي الله عنهماء قال:‎ Sido 
اچ ون 2 2059003508 م‎ an 
له د شعر يلغ‎ a مربوعا بعيد ما ين‎ a کان النبي‎ 
PA ALANG A Aa E 


أخرجه البخاريفي: ۹٩‏ - کاب الداقب: ۲۳- باب صفة النى 5 


1506. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Adalah Nabi saw. sedang (tidak tinggi 
dan tidak pendek) lebar bahunya, rambutnya mencapai kedua anak 
telinganya, aku melihatnya dalam pakaian merah, belum pernah aku melihat 
orang yang lebih elok dari padanya. (Bukhari, Muslim). 


ea Ca - |۷‏ قالً: کان رسول الله CERE‏ 
پس aT‏ و 32 9 3 
الناس وجهاء واخ غلا للم الط ا وا 


وم 


أخرجهالبخاريفى: کاب المناقب: -٣۳‏ اب صفةالبى 5. 


1507. Al-Bara' ra. berkata: Adalah Nabi saw. seelok manusia wajahnya dan 
sebaik-baik manusia akhlaknya, tidak tinggi dan tidak pendek. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT RAMBUT NABI SAW. 
IS ر و‎ Es وود‎ A 
۳ 
رحلا ليس بالسبط ولا الجعبء بي 2 وعَاتقه.‎ 


أخرجهالبخاريفي: ۷۷-كتاب اللباس: AA‏ اب المححد . 


1508. Anas r.a. berkata: Adalah rambut Nabi saw. bagus sekali tidak lurus 
dan tidak keriting, panjang mencapai kedua telinga hampir ke leher. (Bukhari, 
Muslim). 


راه ۵ په #۶ 
د ږن وی یي و MAN‏ كان D pai‏ شعره 


أخرجه البخاريفي: ANA‏ بابالجعد. 


1509. Anas ra. berkata: Adalah rambut Nabi saw. hampir mencapai kedua 
bahunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: UBAN NABI SAW, 
هس يم وا يي‎ ١ e 8. « سه‎ 2602 Ta 
حديث أنس. عن محمد بن سیرین» قال: شالت‎ ٠ 
"a + 2 
Pi و وا رن روه 1 0 و صن واه په س‎ TUK 
أنسا! أحضب النبي ي؟ قال: لم يبلغ الشيب إلا قليلا.‎ 


أخرج ه البخاريف: Ng WOS WW‏ باب مابذكر في الشيب. 


1510. Muhammad bin Sirin berkata: Aku tanya pada Anas r.a.: Apakah 
Nabi saw. menyemir (menyumba) rambutnya? Jawabnya: Belum sampai 
beruban hanya sedikit sekali. (Bukhari, Muslim). 


.0 9 2 » 4 ره 3 ۷ 2 oz P = r‏ 
Ea NONA‏ أبي فة السوائي» قال: رأبت 
ا ر AMA 1 “3 a‏ 
an‏ ورايت بياضا مِنْ تحت ngi‏ السفلى» العنفقة 
او جدالبخاريفي: -t pa A‏ باب صفةالببي E‏ 


1511. Abu Juhaifah As-Suwaa'i ra. berkata: Aku telah melihat Nabi saw. 
dan aku melihat sedikit rambut putih di bawah bibir yang bawah yaitu 
jenggot. (Bukhari, Muslim). 


of- 


1o1۲‏ -حَدِيْث ابي جُحَيْفَة رَضِي الله عن E‏ رایت 
النبي E SS, E‏ يشبهه: 


E باب صفةالبى‎ AMS AN أخرجهالبخاريفي:‎ 


1512. Abu Juhaifah r.a. berkata: Aku telah melihat Nabi saw. dan aku 
melihat Al-Hasan bin Ali menyerupainya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT KHATAMUNNUBUWAH DAN TEMPATNYA DI BAWAH 
NABISAW. 


noe : z 5 ا‎ 

NONY‏ حديث السانت بن يزيد» قال: ذهيت بي حالتي 
z’ -‏ فقالت: ; St Y ORS‏ و 
oA a‏ وَدَعَا لي IS‏ 3ك فشربت من 

#2 òr ٧ Š 
ل ل لر 9 بیسن‎ 
aba 5 5 Ja cas تفه‎ 

أخرجهالخاریق: SA‏ الوضوء: Le‏ اب اسعال فضل وضوء الناس. 
As-Sa'ib bin Yazid r.a. berkata: Aku dibawa oleh bibiku ke tempat‏ .1513 
Nabi saw. lalu berkata: Ya Rasulullah, keponakanku ini sering sakit, maka Nabi‏ 
saw. mengusap kepalaku dan berdoa untukku semoga berkat, kemudian beliau‏ 
menshalatkan lalu aku minum dari sisa air menshalatkannya, kemudian aku‏ 


berdiri di belakang punggungnya aku melihat khatamunnubuwah di antara 
kedua bahunya bagaikan kancing hajalah yang besar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT DIUTUSNYA NABI SAW. DAN USIANYA 
قَالَ:‎ HA انس بن مالك. يَصِفُ‎ ig ٤ 
لون‎ asi a Y Jian Ga WA ِن‎ ag کان‎ 
ول سبط‎ a Ca آذ‎ YG G بِأَنِيِض‎ La 
فلبث بِمَكَة عَشْرَ سيين‎ der وَهُوَ ابن‎ ale أنزل‎ o 
مين ولس في راه سه ولحيته‎ FAO HA يرل عو‎ 


وان 038 Lid‏ رس 


عشر ول شع ره بيضاء. 
أخرجه الخاريق: كا بالمناقب: NY‏ باب صعة البى 5 . 
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1514. Anas bin Malik r.a. ketika menerangkan sifat Nabi saw. berkata: 
Adalah Nabi saw. sedang, tidak terlalu tinggi juga tidak pendek, putih 
kemerah-merahan, bukan putih (bule/sopak) juga tidak coklat, tidak keriting 
yang melingkar-lingkar juga tidak lurus. Ketika diturunkan wahyu pertama 
beliau berusia empat puluh tahun, dan tinggal di Makkah sepuluh tahun 
tetapi turun padanya ayat-ayat Al-Quran, dan di Madinah juga sepuluh tahun 
dan tidak terdapat uban dijenggot dan kepalanya kecuali dua puluh rambut 
yang putih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: USIA NABI SAW. KETIKA WAFAT 
r 2 & 5 4 É ملع‎ ۸ r r 2 5 7 0007 
حديث عائشة رضى لله عنهاء أن النبى 5 توفى‎ -١ ٥ 
وس‎ z 0 4 to س رام‎ 
وهو ابن لاو وميتين.‎ 
. 5 اب صفة النى‎ -٣۳ کاب لاب‎ -۹١۱:قفيراخلاهجرخأ‎ 


1515. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. ketika wafat berusia enam puluh 
tiga tahun. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LAMANYA NABI SAW. TINGGAL DI MAKKAH 
DAN MADINAH 


٠‏ ت ان کان DI IN SAE‏ چ 


ړم سے سر 


r 
aho سر ررم‎ 


- & ها 20 7 4 1 2 ” 3 
بمكة ثلاث EE‏ وتوفي وهو ابن ثلاث وميتين. 
أخرجهالبخاريق: SKA‏ الأتصار: -١١‏ باب هجرةالنبي و وأصحاءهإلىالمدينة . 


1516. Ibn Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. tinggal di Makkah tiga belas 
tahun dan wafat saat ia berusia enam puluh tiga tahun. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NAMA-NAMA NABI SAW. 


5 په‎ a كه‎ ra 5 ° ق ۹۹ ۾‎ 0# anta 
د نم الله عنه فال : قا‎ maan حدیٹ‎ = NONY 
رَضِيّ الله عن قَالَ: قال‎ abh ن‎ pb رت‎ 


b ak 7‏ و دو 


El, das ال 45 رل مس اساي انا‎ Iyan 
ه ۸ ه رو‎ e ۸ وره 2 )در‎ A وره و‎ T ۶ 
الله بي الكفرء وأنا الحاشر الي يحشر‎ yana الذي‎ el 
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7 2 47 ٠ 8 A w 2 
الناسً على قَدَمِي» وأنا العاقب.‎ 
. 2 اب ما جاء فی أسماء رسول الله‎ -٧١ کاب الناب:‎ AN أخرجهالبخاريفى:‎ 
1517. Jubair bin Muth'im r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku 
mempunyai lima nama: Aku Muhammad, Ahmad, Aku Al-Maahi yang Allah 
menghapus kekafiran dengan Aku, Aku juga Alhaasyir yang mana orang- 


orang akan berkumpul di mahsyar di belakangku, dan Aku juga Al-aagib 
(yang terakhir dari semua Nabi dan Rasul). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ILMU NABI SAW. DAN TAKUTNYA KEPADA ALLAH TAALA 
a r 2 E r 8 0 3 2 la 4 z a z 
da ا عائشة» قالت: صنع النبي کو‎ 
a RT E F 
Has دس ڼه. فته نه قو فغ ذلك النبي يق‎ 


هڼ فو هھ پر 


Ina‏ الله نم َال JG La)‏ أقوام شب و 
PIR 1 AA |‏ إني AA‏ با لله af,‏ د 


١ wah باب من ل واجه الناس‎ —VY ريفي: كاب الأدب:‎ edan a 


1518. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw.mengerjakan beberapa amal 
dan mengizinkan orang-orang untuk melakukannya, tiba-tiba ada orang- 
orang berkata bahwa perbuatan itu ringan, remeh. Maka sampai hal itu 
kepada Nabi saw. sehingga berkhutbah dan sesudah memuji syukur kepada 
Allah sebagaimana lazimnya beliau bersabda: Mengapa ada orang-orang 
meremehkan perbuatan yang aku lakukan, demi Allah aku lebih mengenal 
dari pada mereka kepada Allah dan sangat takut kepada-Nya lebih dari 
mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MENGIKUTI JEJAK AJARAN NABI SAW. 


` 


م PINE: a‏ بن 4 ېره e A 54 r‏ + 
٩--حَديث‏ عبد الله بن الزبير رْضِى الله عنهماء 
aria g fog‏ 2 اسم 204 C] 5 5 Li s Pa‏ 5-5 
BA‏ ما r Ba‏ ولک 0 وب و 2 Z z‏ 2 
الخرة الټي يسقون بها النحل. فقال الانصاري: سر ABA)‏ 


si 


Ce 


834 


ا کے سے سیا کےا ف واا کے خو 


ak z da. 


يمر. فأبى le‏ فاحتصما عند JW BEA‏ رَسُوْلُ ١‏ لف 
Ja - 2‏ 


87 5 ٠ e62 £ e-ð 
ثم أزميل الْمَاءَ إلى جارك فعض‎ aj للزبير: «أسق يا‎ 


سم PIRA‏ ه سر په ,۵م ۷ ٠ E a r‏ 
الانصاري فقال: of‏ کان ابن عمتك؟! فتلون وجه رسول 
keri‏ 


g 4 22 - o PA هه‎ aa 
حتى يرجع‎ SUJI الله كلك نم قال: (راسق يا زبير! ثم احبس‎ 
إلى الجدر).‎ 


1519. Abdullah bin Az-Zubair r.a. berkata: Seseorang berselisih dengan 
Az-Zubair mengenai sungai Alharrah yang mereka hajatkan airnya untuk 
menyiram kebun kurma, maka sahabat Anshar itu berkata: Lepaskan air biar 
terus mengalir ke tempat kami, tetapi ditolak oleh Az-Zubair, maka keduanya 
mengadu kepada Nabi saw. Maka Rasulullah saw. bersabda kepada Az- 
Zubair: Engkau siram tanaman engkau kemudian segera lepaskan air kepada 
tetanggamu. Tiba-tiba marah sahabat Anshar itu dan berkata: Karena ia 
sepupumu (putra bibimu) yakni maka engkau suruh ia menggunakan air. 
Rasulullah saw. mendengar perkataan Anshari itu berubah wajahnya, lalu 
bersabda: Engkau siram tanam-tanamanmu hai Zubair kemudian engkau 
tahan dahulu air sehingga puas semua ladangmu sampai pada batasnya. 
(Bukhari, Muslim). 


رو کو 531 y‏ 


Ge F A ۰ y 4 PT ک‎ 
نزلت‎ BY! ال بير : والله! | اله هده‎ لاَمف-١‎ ٠۰ 


A 


se ورلو 714 ,28 م‎ a netes, معش م‎ Laga anang 
رو "وه‎ 


أخرجهالبخاريف: ASN HA‏ ابسكرالأهار. 


1520. Az-Zubair r.a. berkata: Demi Allah, aku kira ayat ini turun mengenai 
kejadian itu: Falaa warabbika laa yu'minunan hatta yuhakkimuka fima syajara 
bainahum (Demi Tuhanmu mereka tiada beriman sehingga bertahkim 
kepadamu dalam segala perselisihan yang terjadi di antara mereka, 
kemudian tidak merasa keberatan dalam hati mereka dari putusanmu, dan 
mereka menyerah sebulat-bulatnya). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARUS MENGHORMAT NABI SAW. DAN TIDAK BOLEH 
MENANYAKAN APA-APA YANG TIDAK PENTING ATAU 
BUKAN KEWAJIBAN 


١‏ حدريث سعد بن ابي MERET‏ ابي a‏ قال: 
Op‏ أَعْظم المُسْلِمِينَ جرما من سال عن شيء لم يحرم PA‏ 


lele 5‏ ۹ ۹- كاب الاعتصام: *- باب ما يکرهم نکر السوال ونکلف ما لابعنيه . 


1521. Sa'ad bin Abi Wagash r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya sebesar-besar dosa orang muslim, siapa yang menanyakan 
.sesuatu yang tidak dijelaskan haramnya, kemudian diharamkan karena 
pertanyaannya. (Bukhari, Muslim) 


م 3 ي 


ا - 2 په راو 0 Ta‏ 
5ح حديت امن رض غه قال؛ حط رسيول 

, | ور ر SAN‏ وم م 8 - - را 
الله HE‏ حطبق ما سيعت مثلهًا قط. قال: رلو تعَلمُوْنَ ما 


A ا ا ا 8 م‎ Na ا 80 3 و‎ OE 
LA ول د قر قالً: فغطى‎ NIS أعلم لضحكتم‎ 
رور‎ A 


رسول الله يه وحوههم لهم خیین. فقال رجل: مَنْ أبي؟ 


a z e% 9 A 


A --- EE a 
تسألوا عر أَشْيَاءٍ‎ Y- هذه الآية‎ j3 (Yap قال:‎ 


س وه 
تسؤ كم- 


أخرجهالبخاريق: 6 كاب الفسير: 5- سورةالمائدة: -٢‏ باب لا تتسألوا عنأشاء إن 


تبد لکم تسوکم. 
Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. khutbah, belum pernah aku‏ .1522 
mendengar khutbah yang seperti itu, di antaranya Nabi saw. bersabda:‏ 
Andaikan kalian mengetahui sebagaimana yang aku ketahui pasti kalian‏ 
sedikit tertawa dan banyak menangis. Anas berkata: Sahabat Nabi saw.‏ 
mendengar itu segera menutup muka sambil terisak-isak menangis, maka‏ 
ada orang yang bertanya: Siapakah ayahku? Jawab Nabi saw.: Fulan. Maka‏ 
turunlah ayat: Laa tas'alu an asy yan'a in tubda lakum tasu'kum (Kalian jangan‏ 
menanyakan sesuatu yang bila dijelaskan kepadamu memberatkan‏ 
kepadamu). (Bukhari, Muslim).‏ 
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pa LBs A, 5 7 e,‏ ۶ دب 
aa -١ 7‏ أنس رَضِي الله A‏ قالً: الال 


A r do هو‎ 


KN O ET‏ فَقَالَ: 
رلا Has 4S SL) AA MAA‏ أ 
anna‏ ال pa‏ لاف Bar‏ 
IS P5‏ الرّحَالَ يُدعَى aed A‏ فقال: يا رَسُولَ 
الله من أي؟ JLE ae bat an Ju‏ رَضِينا 
BUNG a‏ ويناء وبحب و Si Nyang‏ بالل 
من AH a‏ رسول BEA‏ ما رأث في yA‏ والشر 


otr‏ لر م سر س خر 


: وو 
ah YAN‏ نه صورت Kam) Er‏ والنا” BAN A a‏ وراء 
AI‏ 
اخرجه انار ي في: SN‏ الدعوات: -٥٣‏ ابالوذنالفن. 


1523. Anas ra. berkata: orang-orang bertanya kepada Nabi saw. sehingga 
mendesaknya dalam pertanyaan, maka murka Nabi saw, dan naik di atas 
mimbar dan bersabda: Kini tiada kalian tanya kepadaku melainkan akan aku 
jelaskan kepadamu. Anas berkata: Maka aku menoleh kanan kiri, tiba-tiba 
semua Orang menutup muka dengan bajunya sambil menangis, mendadak 
ada orang yang biasa jika bertengkar dengan kawannya lalu dikatakan bukan 
anak ayahnya, maka ia bertanya: Ya Rasulullah, siapakah ayahku? Jawab Nabi 
saw.: Khudzafah. Kemudian Umar berkata: Kami puas dan rela bertuhankan 
Allah, dan beragama Islam dan bernabikan Nabi Muhammad, kami 
berlindung kepada Allah dari segala fitnah. Maka Rasulullah saw. lalu 
bersabda: Belum pernah aku melihat kebaikan dan kejahatan seperti hari ini, 
sesungguhnya surga dan neraka telah dilukiskan oleh Allah sehingga 
bagaikan di belakang dinding itu. (Bukhari, Muslim). 


روم 


H سيل ابي ټل‎ IS ابي مُوْسَىء‎ H- ۱١٧١٤ 
أشْيّاءَ كرههاء فما أكثر عليه غضيب. ثم قال بلناس: «(سلوني'‎ 
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yap <‏ و 


ډو 
a‏ 


“Fin Saiz‏ #۸ ره 8 فى يس | قا ر 
عما شئتم). قال رحل: من أبي؟ قال: «ابوك حذافة). فقام 


Pee A‏ سام هع | M rotz ٢‏ وخ É‏ ووس r‏ و سه 


شَيبة). فلمًا رأى عُمَرُ ما في a‏ قالً: يا رَسُوْلَ الله! إنا 
r ٨ kr‏ “ ۳ 1 3 
نتوب إلى الله عر وحل. 

7 جد البخا ري في: *-كتاب العلم: 8 باب الغضب فيالموعظة والتعليم إذا راي نانکړه. 


1524. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. telah ditanyai hal-hal yang tidak 
disuka, dan ketika makin banyak pertanyaan itu, tampak marah, kemudian 
bersabda: Tanyakan kepadaku apa saja yang kalian suka. Lalu seorang 
bertanya: Siapakah ayahku? Jawab Nabi saw.: Ayahmu Hudzafah. Lalu or- 
ang Jain berdiri bertanya: Siapakah ayahku? Jawab Nabi saw.: Ayahmu Salim 
maula dari suku Syaibah, maka ketika Umar melihat wajah Nabi saw. ia 
berkata: Ya Rasulullah, kami bertobat kepada Allah azza wajalla. (Bukhari, 
Muslim). 


” مر 


BAB: FADHILAH MELIHAT NABI SAW DAN 
MENGINGINKANNYA 
: z 2 r اا‎ A د رم‎ leoa o E سه‎ 

٥-حديث‏ ابي هريرة رضي الله عنه» عن النبي يه 
ام سه 2 e? ¢ aa‏ ړا مړ ٣‏ ل يی کی E s -fo‏ 
قال: aan‏ على a IR YSS SIH‏ من OP‏ 
r‏ 5 یم í s : A‏ ل م : 
OSS‏ له مثل ajal‏ وَمَاله). 

gh‏ جدالبخاريفي: -٥٢ ASN‏ بابعلاماتالنبوةفيالإسلام. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan datang suatu‏ .1525 
masa di mana seorang ingin andaikan ia dapat melihat padaku, maka itu‏ 


dianggap lebih untung baginya daripada mendapat seperti keluarga dan 
hartanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEUTAMAAN NABI ISA A.S. 
r Zy aA 9 


٢‏ ود NG‏ ر 
7 - حديث أبي هريرة رَضِي الله عنة» قالً: سيعت 
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مو روم ےم 


6 9 ا 
رسول الله د Are A‏ انا ya SI‏ بابن مريم ولاس 
z 8‏ 34 رھ ډه kora‏ 3 
NA‏ لات لیس بيني وبينه ne:‏ 
galang‏ -کاب الیاء:4۸- PIA‏ 
Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw.‏ .1526 
bersabda: Akulah orang yang terdekat dengan Isa putra Maryam, dan semua‏ 


nabi-nabi itu saudara dari lain-lain ibu, tidak ada di antaraku dengannya 
seorang nabi. (Bukhari, Muslim). 


ATENI 


AG SNN‏ رضي الله ف قال: سمعت 
...2 رر يځ د 

شو اس د E‏ وما من بي آدم EA‏ الا يمسه 

pa من مَس لَيْطَادء‎ beio ES چين ول‎ KUASA 


مریم ABG‏ 
A Pa fa rà 9 Tau‏ و وار 5 j BELA‏ 
لم يقول ابو هريرة-وإني أعِيذها بك وذريتهًا مِنْ الشّيْطان 


لعا 


, AG SW باب قول الله‎ -٤ MANA: أخرجهالبخاريقي:‎ 


1527. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Tiada seorang anak Adam yang lahir melainkan disentuh oleh setan 
ketika lahir sehingga ia lahir dengan menjerit dari gangguan setan itu, kecuali 
Maryam dan putranya. (Bukhari, Muslim). 

Berkat doa ibunya yang berlindung kepada Allah semoga anaknya dan 
cucunya selamat dari gangguan setan yang terkutuk. 

Abu Hurairah berkata: Yaitu: Inni u'idzuha bika wadzurriyataha minasy- 
syaitanirrajiem. 


+ 
سی‎ òr j 


sn قال:‎ AE حَِيْث ابي هريره ع عن النبي‎ oYA 


عن 


ەا پس رم س 34 


MAS : فقال لَهُ: أَسَرّقت؟ قَالَ:‎ BAR 
C باط‎ eiT JG A KN 


أخرجهالبخاريفي: ١-كاب‏ الأنياء: HA‏ باب قول الله تعالى سواذكر في الكثاب مریم . 
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1528. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Nabi Isa a.s. 
melihat seorang pencuri, maka ditanya oleh Nabi Isa: Apakah engkau 
mencuri? Jawabnya: Tidak, demi Allah yang tiada Tuhan melainkan Dia. 
Nabi Isa lalu berkata: Aku beriman kepada Allah dan aku dustakan 
penglihatan mataku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL (KEUTAMAAN) NABI IBRAHIM A.S. 


al 0r ۰ 5‏ 2~ ” کو واي 5 si r‏ 4 
٩‏ سحدیيت ؛ أب INA‏ رضي الله عن قالً: قال 


م الام 4o’‏ 5- 


رسول الله a EN e‏ عليه GÉ s‏ وهو ابن ماين 
MPI ca‏ 


أخرجه البنخا ري في: ۰٠-کاب‏ الأنيياء: ۸ باب قول الله تعالى واو (براهيم خليلا. 


1529. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Nabi Ibrahim 
a.s. khitan ketika umur delapan puluh tahun di tempat yang bernama Al- 
Oaddun (dusun Syam). (Bukhari, Muslim). 


A م‎ 


رسول 


z r 
i ~~ ۾ له ہے‎ £ 


0 اديت EA al‏ رضي kak‏ 
١‏ شيك قال: نحن احق بالشّك مِن إِبرَاهِيم | LAEE‏ 
رفي كيف تبي AA‏ قَالَ أوَ لَمْ تومن قال بَلّى وَلْكِنْ 
AI‏ لبي - aa‏ د Sl‏ ركن 
aah‏ ولو لبت في الجن طول ما E E‏ 


الذاعي)). 
أخرجه البخاري في: PANGAN:‏ وجل ونيهم عن ضيف إبراهيم- 


1530. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kami yang 
lebih layak untuk ragu daripada Ibrahim a.s. ketika berkata: Ya Tuhan, 
perlihatkan kepadaku bagaimanakah Engkau menghidupkan yang sudah 
mati! Ditanya: Apakah engkau tidak percaya? Jawab Ibrahim: Benar sudah 
percaya, tetapi untuk menenteramkan hatiku. Dan semoga Allah memberi 
rahmat pada Nabi Luth ketika ia akan berlindung kepada keluarga yang kuat. 
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Dan andaikan aku tinggal di penjara selama tinggalnya Nabi Yusuf pasti aku 
akan segera menyambut Pa raja. (Bukhari, Kn 


AJ اس هره رضي الله غه‎ SA OA 


Aa تين‎ MAS SANI | RN عليه‎ MAA LS 
Men ea اولع رد تنلات‎ 
هُدَا-. وقال: ینا هو ات يوم خا تن عل‎ RS 
ۀ: مهنا رخاتت اذأ بن‎ Ja TA حبار مِنَ‎ 
LI عنهاء فقال: من هُدو؟‎ IS إل‎ HE حُسٌن الناس»‎ 5 
AN E ا‎ 
W هذا ساني فا حبرت انك ټی‎ Bun 
فلا دعت عله دمن سارلا بده‎ Ar ار‎ KA 
مون دعت الله و‎ NG < WEIS فَقَالَ:‎ Int 
BA فقال: اذْعِي‎ Se uh Ie م تناها الثازية»‎ 
a 


لم يَأ Pr‏ بإنسّان» GA Li)‏ بشيطان. gaa‏ هَاجَرَ 


” 
سیا‎ AN 


ولا أضرك. abb KENA‏ فدعا بعض حجبته» Jú;‏ 


Nn ل‎ 


م 


xs AN رذ‎ EH AWYA بیده»‎ usb AP, قائم‎ 00 weh 
MP kag الكافر 5 الفاحر ) في نخروء‎ 
جك و ر‎ ih an ar or ۰ 
قال أبو هریرَة: تلك أمكم يا بني مَاء السماء.‎ 
. لله إراهيم خليلا-‎ SAN أخرجه البخاريفي: ١٠-كاب الأنبياء: ۸- باب قول الله تعالى‎ 
1531. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ibrahim a.s tidak 


pernah berdusta kecuali tiga kali, dua kali karena Allah, yaitu perkataannya: 
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Inni sagiem (sungguh aku sakit). Dan: Bal fa'lahu kabiruhum haadza 
(Sebaliknya yang berbuat itu, yang besar itu), dan ketika ia sedang berjalan 
bersama Saarah, tiba-tiba melalui seorang zalim yang telah dihasud, ada 
seorang laki-laki bersama wanita yang sangat cantik, maka segera raja yang 
zalim itu memanggilnya dan menanyakan siapakah wanita itu. Jawab Nabi 
Ibrahim: Itu saudaraku. Kemudian ia pergi kepada Saarah dan berkata: Hai 
Saarah, di atas permukaan bumi ini kini tiada orang mukmin kecuali aku 
dan engkau, maka bila engkau ditanya oleh raja jawablah engkau sebagai 
saudaraku, sebab aku telah berkata begitu jangan sampai keteranganmu 
mendustakan keteranganku, kemudian Saarah dipanggil masuk, dan ketika 
akan disentuh tiba-tiba tangan raja itu hampa, lalu ia berkata: Doakan kepada 
Allah untukku dan aku tidak akan mengganggumu, maka didoakan dan 
sembuhlah, kemudian akan menyentuhnya lagi maka hampa kembali bahkan 
lebih hebat dari semula, maka ia minta pada Saarah berdoa kepada Allah 
semoga sembuh tangannya, maka didoakan dan sembuh, maka ia segera 
memanggil pengawalnya dan berkata: Kalian tidak membawa manusia 
kepadaku hanya setan, kemudian oleh raja itu diberi hadiah Hajar, maka ia 
bawa kepada Nabi Ibrahim yang sedang berdiri shalat, maka ia 
mengisyaratkan dengan tangannya bertanya: Mahya (Bagaimana 
keadaanmu)? Jawab Saarah: Allah telah menolak tipu daya si kafir pada 
dirinya sendiri, bahkan aku diberi buruh Hajar. 

Abu Hurairah r.a. berkata: Hajar itulah ibumu wahai putra air langit. 

Bani Maa'issamaa' gelar orang Arab yang hidup selalu mengharap hujan. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'L (KEUTAMAAN) NABI MUSA A.S. 


LI) JG a عن النبي‎ AA أبي‎ تثیدح-١‎ ٢٣ 
DG إلى بعْض.‎ a aan ينظر‎ Wp يغتسيلون‎ IIA نو‎ 


- Na -at ANN I 44928 سر‎ 20b 
Je مُوْسَى أن‎ a Tr مُوْسَى يَعْتَسيلٌ وَحْدَه.‎ 
ُوْبَهُ عَلَى حجر‎ cap Desa Sa آنا ادر‎ y! Ey 
وْبِي يا‎ Ji و‎ l ap ag Kp روند‎ 


A 


G والله!‎ 


2 


Sa DAN دون‎ 
ja بالحجر‎ Gilas Kp dat, من بأس.‎ Gaya 
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کو o‏ زوس E Yo‏ 2 ۰ 7 وس 
مال ابو هريرة: والله! Dad as)‏ بالحجر» سيتة أو سبعة» 
ضَربا بالْحَجر. 
أخرجه البخاريق: كناب الفسل: -Y‏ ناب من اغئٌسل عرهاناوحد مف اللوة . 


1532. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Biasa Bani Israil 
jika mandi bersama di sungai sambil telanjang masing-masing dapat melihat 
aurat kawannya, sedang Nabi Musa mandi sendiri, sehingga orang-orang 
menuduhnya: Demi Allah tiada yang menghalangi Musa untuk mandi 
bersama melainkan karena buah kemaluannya besar, maka pada suatu hari 
ketika Nabi Musa mandi dan meletakkan bajunya di atas batu, tiba-tiba batu 
itu lari membawa bajunya, maka segera Nabi Musa mengejar batu itu, sambil 
berkata: Bajuku hai batu, sehingga Bani Israil dapat melihat Nabi Musa yang 
ternyata tidak ada apa-apa, sehingga mereka berkata: Musa tidak apa-apa 
auratnya, lalu Nabi Musa mengambil bajunya dari batu dan memukuli batu. 
(Bukhari, Muslim). 

Abu Hurairah berkata: Sehingga ada enam atau tujuh luka bekas pukulan 
di batu itu. 


r رن‎ o 


KA ۱٢٣‏ رَضِي الله JU AE‏ نال 
OYA JON Jeh KA‏ إلى مُوْسَّى a‏ السّلام. فلم 
جَاءَهُ صَكةُ. D‏ ربث فقال: سل إلى عب لا برد 


رد 1 


NO‏ فر الله عليه غينهُ. J6,‏ ارحع SJ‏ ; ضع يده 


مرخ 


على لتښ ليت قل یګ کل حرو ست 


r 


1 فالآن.‎ “JG Sp قال:‎ JAWA Men 


2 


قالً: قال Op)‏ الله که Yan‏ كنت لم 
جاب a‏ عند الْكَييْب WAN‏ 


Íi LEEY ۰ 2 Pa- EY 
إلى‎ o ر قېر‎ 
Fa 


أخرجهالبخاريف: ANN‏ منأحبالدفن في Aili‏ 


1533. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Malakul maut diutus 
kepada Nabi Musa a.s. Dan ketika berhadapan dengan Nabi Musa dipukul 
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sehingga terlepas matanya, maka ia kembali kepada Tuhan dan berkata: 
Tuhan telah mengutusku kepada orang yang tidak suka mati, maka Allah 
menyembuhkan matanya dan berfirman: Kembalilah kepadanya, katakan 
kepadanya supaya meletakkan tangannya di atas punggung lembu, dan ia 
diberi untuk tiap rambut tambah umur satu tahun. Nabi Musa tanya: Ya Rabbi, 
kemudian sesudah itu apa? Jawabnya: Kemudian mati. Maka Musa berkata: 
Jika sedemikian maka sekarang saja, kemudian ia minta kepada Allah supaya 
didekatkan ke tanah suci sejauh lemparan batu. (Bukhari, Muslim). 
Rasulullah saw. bersabda: Andaikan aku di sana aku dapat menunjukkan 
kepada kalian kuburnya di samping jalan di dekat dataran tinggi yang merah. 


P A 
6 || رم‎ ud 6 


) ليا 3 A‏ : = 
Olah -١ 4‏ ابي EA‏ رضي الله Ter‏ قال: استب 


رَحْلآنء رَخُلْ IE rai ira‏ ين امود قال 
الملل Gg NA‏ اص محمد على DANA‏ 
a BP SAR‏ 
يده عند ذلك Sa‏ اليَمُوْدِي. ذهب ايموي إلى 
A‏ يل Lu Ma‏ كان AR‏ الْمُسْلِم. Las‏ 
اجه نمي WG‏ ند بلك LO AD‏ 
A D‏ على مُوْسىء Dp‏ الناس SAI aa‏ 
ab‏ مَعَهُم IA USU‏ مَنْ adi‏ قدا مُْسَى LA‏ 
حَانِب LG Wp‏ فِيِمَنْ صَمِق فأفاق قيلي أو" 


” 


A a 2 af 
كان ممن استثنى الله).‎ 
باب ما يذكر في الإشخاص والخصومة بين‎ -١ کناب اللخصومات:‎ -٤٤ د جه البخا ري في؛‎ 


المسلم والهرد 0 


1534. Abu Hurairah r.a. berkata: Terjadi dua orang saling caci maki. 
Seorang muslim dengan orang Yahudi. Maka orang muslim itu berkata: Demi 
Allah yang telah memilih Muhammad dari semua manusia seisi alam. Dijawab 
oleh Yahudi: Demi Allah yang telah memilih Musa dari semua seisi alam. 
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Maka si muslim langsung mengangkat tangan memukul muka si Yahudi, 
maka Yahudi itu lari mengadukan hal itu kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. 
memanggil si muslim dan bertanya kepadanya, maka sesudah diberi tahu 
Nabi saw. bersabda: Kalian jangan melebihkan aku daripada Musa, sebab 
pada hari kiamat semua orang pingsan, dan aku pun pingsan, kemudian 
akulah pertama yang sadar, tetapi tiba-tiba aku melihat Musa berpegangan 
di dekat Arsy, aku tidak tahu apakah ia pingsan lalu sadar sebelumku atau 
termasuk yang dikecualikan oleh Allah. (Bukhari, Muslim). 


JG E الخذري رضي الله‎ Kasan للت أبي‎ ore 
حا مودي فال ينا اسا‎ Ie شما سول ا‎ 
فقال: ر من؟)‎ ONES وجهي رجحل من‎ e القَاسِمِ!‎ 
JG pa Jú الأنصّار. 106 ررادعؤة)‎ | PN قالً:‎ 
a بالسؤق بالف الذي اضطفی کر ی غل‎ Tana 


را رېډ 


قلت: أي حبيْث! على Gua‏ ني Ha isa‏ 


JG pak‏ النبي 4: Op dika 3 bai Ip‏ اشاس 
a‏ ارا ا مت KANG‏ نه 


د 7 حوسيب ب ikan‏ 1707 


آخرجه البخاريفي: th‏ کاب امقصومات؛ -١‏ باب ما بذكر ف الإشخاص والخصومة بين 


المسلم والهود . 


1535. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ketika Nabi saw. duduk tiba-tiba 
datang seorang Yahudi berkata: Ya Abal Qasim, wajahku telah dipukul oleh 
seorang sahabatmu. Ditanya: Siapakah? Jawabnya: Seorang dari Anshar, Maka 
Nabi saw. bersabda: Panggilkan dia. Sesudah menghadap ditanya: Apakah 
engkau memukulnya? Jawabnya: Aku mendengar ia bersumpah: Demi Allah 
yang memilih Musa dari semua manusia, maka aku berkata padanya: hai 
khabits, atas Muhammad saw., maka aku tidak tahan dan langsung aku pukul 
mukanya. Maka Nabi sawi, bersabda: Kalian jangan melebihkan di antara para 
nabi, sebab orang-orang akan pingsan di hari kiamat, maka akulah yang 
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pertama sadar keluar dari bumi, tiba-tiba aku melihat Musa memegang kaki 
Arsy, maka aku tidak tahu apakah ia pingsan atau sudah diperhitungkan 
pingsannya ketika di bukit Thur Sina itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGENAI NABI YUNUS A.S. 


٣ا‏ حَِيْث ابي SAA‏ عن BEA‏ قَالً: ولا يَنبَغِي 
AA‏ بها سه 019 r‏ 
aaa‏ أن E‏ 
رجه البنخا ري في: ٦۰‏ -کتاب الأبياء: -٤٢‏ باب قو الله تعالى سوان يونس لمن ا مرسلین-. 


1536. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada layak seorang 
hamba berkata: Aku lebih baik dari Yunus bin Matta a.s (Bukhari, Muslim). 


1 man 8 0 در و ني رټ‎ 
رلا ينغي‎ NK حَلرِيْثُ ابن عباس»‎ -١ 0 
ډو 3 0 - ه‎ © a” 5 tag 
Pa A A 
حدىث موسۍ-‎ jay باب قول الله تعاالل‎ -٢٤) AMA : اون ري ق:‎ 
1537. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak layak seorang 


berkata: Aku lebih baik dari Yunus bin Matta. Dan nasab ini kepada ayahnya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL YUSUF A.S. 


9 وروس 


gg E KE oA‏ رضي الله عن Ja‏ یا رول 
KHAN‏ س؟ (La) JG‏ ال اس عن دا 
7 وور د دبد an‏ 
نسألك. قال: ((فيوا سف بي اله ابن نبي الله ابن نبي الله ان 
Jal‏ الله قَالوا: ليس عَنْ هذا تسألك. قَالَ: dala Lin‏ 
TO SA‏ حارم في VEE] MI SEA‏ 
أخرجهالبخاريفي: ° -A SANG‏ اب قول الله KAN J‏ الله إبراهيم خليلا- 5 
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1538. Abu Hurairah r.a. berkata: Ditanya: Ya Rasulullah, siapakah 
manusia yang termulia? Jawab Nabi saw.: Yang bertakwa. Sahabat berkata: 
Bukan itu yang kami tanyakan. Jawab Nabi saw.: Yusuf nabiyullah, putra : 
nabiyullah, cucu nabiyullah, buyut dari Khalilullah (Yusuf bin Ya'qub bin 
Ishag bin Ibrahim a.s.) Sahabat berkata: Bukan itu yang kami tanyakan. Jawab 
Nabi saw.: Tentang turunan bangsa Arab yang kalian tanyakan? Maka orang 
baik di masa jahiliyah lalu baik sesudah Islam jika mereka mengerti agama. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL AL-KHADIR A.S. 
و‎ 7, ; s ۶ z 087 و‎ Up 
عن النبي 3 (رقام موسی‎ AS حريث ابي بن‎ ١08 
و‎ aa Te E e e Ii 
فسيل أي الناس أَعْلَمُ؟ ققالً:‎ IIA النبي حطِبا في يني‎ 
ya ET 


ui‏ فحتب ا b APESE E‏ الله اَي 


+ 


seg‏ هو عم منك. قسال: يا 


رَب! US‏ به؟ Up Ja 1 JB‏ في مكتل» SB OP‏ 
فهو e‏ فانطلق» ig‏ اه يوع ان نن وَحَمَلدً UP‏ 
SI‏ كانا عند Fla‏ وضع CA‏ ونَامًا. 
OS‏ لِمُوْسَى g‏ عجبا. فانطلقا Nagari) ngal HA‏ 
Wb‏ اصح قال مُوْسَى لَْنَاهُ: RA‏ لد لقا مه 
ja‏ عا ip Lai‏ ناو او 
حَاوَرَ المَكَانَ الذي A‏ به. هال لَه At AP‏ 
اة اني alm‏ لوت Gn adu‏ كا 


نبغي. فارتدًا على آثَارَهِمًَا قصصا. AB‏ انها إلى an‏ 
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Pa Wp Jai قال‎ ' Sea 
Ja السسّلام؟ فَقَال انا مرل‎ API الخطيرٌ: وا نی‎ JÓ 
عَلَى أن‎ DAA مل‎ IG IU مُوْسَی يني إِسْرَائِيل؟‎ 
PAE da ONG Sh مما عُلَمْتَ‎ gala 
AL Y gale ن علم الله‎ pie يا موسی! ئي على‎ 
إن سَاءَ الله‎ gama قَال:‎ SAH Kila le وَأنت عَلَى‎ 


Jet ii paten ne Lea 


848 


SAS dg بها‎ ga سَفينة.‎ G A 
نؤل. فَسَاءَ‎ PR ES 71 O adang 
1 e da ala E 
فقال الْحَضِرْ: يا مُوْسَى! ما نقص عِلْمِي وَعِلْمكتَ مر‎ adi 
A فعَمَدَ الخخضيرُ‎ a Ma 
بغير‎ GS فقال مُوْسى: قوم‎ Map KAA | ر بن الواح‎ 
Si Ga نرق‎ ni له عسات إلى‎ 
La SIAP JG إنك لن تَسْتَطِيْعَ مي صَبْرا.‎ JA 
DE Bp فانطلقاء‎ Mag الأول ين نوس‎ SI سک‎ 


EY Ae Aka فأخذ الْحَضِرُ برأسيه من‎ wah aa ala 


رو سر 


ea ES bai NA a‏ نفس؟ قَال: ال 
كن لك SI‏ سطع مي صر؟ انعطق حتى Al‏ 


قرية استطعَمًا par glaf uake‏ أن Ka‏ ورا فيها to‏ 
La‏ يد ان PAHA jak‏ قال ال بيده اف AME‏ 
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LI هذا فِرَاق‎ ng شعت لاتخذت عليه أخرا.‎ RE Pamp 


EAE EN سوا‎ Ag BA Jó C 
ofa 


حتی وص KA‏ صن ام همَا). 
j‏ جه البخا ري في: ۲ -٤٤ ANA‏ باب ما سحب للعالمإذا سنل أي الناس أعلم فیکل 


` 

العلم إلى الله . 

1539. Ubay bin Ka'ab r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika Nabi 
Musa a.s. sedang berdiri berkhutbah di tengah-tengah Bani Israil, tiba-tiba 
ditanya: Siapakah manusia yang terpandai? Jawabnya: Aku. Maka Allah 
menyalahkannya karena tidak mengembalikan ilmu itu kepada Allah. 
Maka Allah mewahyukan kepadanya bahwa ada seorang hamba-Ku di 
Majma'ilbahrain lebih pandai daripadamu. Nabi Musa bertanya: Ya Tuhan, 
bagaimana jika akan menemuinya, maka diperintah: Bawalah ikan dalam 
keranjang, maka apabila hilang ikan itu, di situlah ia. Maka pergilah Musa 
bersama pelayannya Yusya' bin Nun, dan membawa ikan dalam keranjang 
sehingga ketika sampai di Shakhrah merasa lelah dan meletakkan kepala 
untuk tidur, tiba-tiba ikan keluar dari keranjang dan berjalan ke laut, kejadian 
itu bagi Musa dan pelayannya suatu yang ajaib, maka berjalanlah keduanya 
sepanjang hari dan malam dan ketika pagi Musa berkata pada pelayannya: 
Hidangkan makanan kami, kami telah merasa lelah dari pelayanan ini, 
sebenarnya Musa tidak merasa lelah kecuali setelah melewati tempat tujuan 
yang diberi tahukan padanya. Maka jawab pelayannya: Tahukah ketika 
istirahat di Shakhrah maka aku lupa tentang ikan itu. Musa berkata: Itulah 
yang kami harapkan, maka kembalilah keduanya mengikuti jalan yang 
dilewati itu, tiba-tiba bertemu dengan seorang laki-laki yang sedang 
berselimut dengan bajunya, lalu Nabi Musa memberi salam. Khadhur bertanya: 
Dari manakah di tempatmu tidak ada salam. Jawabnya: Aku Musa. Ditanya: 
Musa Bani Israil? Jawabnya: Benar. Dapatkah aku mengikutimu supaya 
engkau ajarkan kepadaku petunjuk Tuhan yang diajarkan kepadamu? Jawab 
Khadhir: Engkau takkan sabar mengikuti aku, ya Musa, aku mendapat ilmu 
dari Allah yang tidak engkau ketahui, sedang engkau diberi ilmu yang tidak 
aku ketahui. Jawab Musa: Insya Allah engkau akan mendapatkan aku sabar, 
dan tidak akan menentang perintahmu. Maka berjalanlah keduanya di tepi 
laut, tiba-tiba ada perahu, maka Khadhir minta dari pemilik perahu supaya 
dapat membawa keduanya di atas perahu, karena pemilik perahu mengenal 
maka diterimalah permintaan dan diangkat tanpa ongkos, tiba-tiba ada 
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burung hinggap di tepi perahu dan minum seteguk atau dua teguk dari laut, 
maka Khadhir berkata: Ya Musa, ilmumu dan ilmuku tidak mengurangi ilmu 
Allah kecuali sebagaimana air yang diminum oleh burung dari lautan ini. 
Kemudian Khadhir mengambil salah satu lembar papan perahu dan 
dicabutnya. Musa melihat itu tidak tahan dan segera ia berkata: Orang-or- 
ang telah membawa kami tanpa ongkos, lalu engkau sengaja akan merusak 
dan melubanginya, apakah engkau sengaja akan menenggelamkan 
penghuninya? Jawab Khadhir: Tidakkah aku telah berkata engkau takkan 
sabar bersamaku? Musa berkata: Maaf, jangan menuntut aku karena aku lupa, 
maka hal ini memang benar Musa lupa. Maka turunlah keduanya dari perahu 
dan berjalan, tiba-tiba bertemu seorang pemuda yang sedang bermain-main 
dengan kawannya, langsung dipegang oleh Khadhir kepalanya lalu 
dilepaskan dari badannya, Musa melihat kejadian itu langsung berkata: 
Adakah engkau membunuh jiwa yang suci tanpa pembalasan jiwa? Khadhir 
menjawab: Tidakkah aku berkata engkau takkan sabar bersamaku? Tetapi 
Musa minta diizinkan terus mengikutinya dengan janji jika menegur lagi akan 
berpisah. Maka berjalanlah keduanya sehingga sampai di suatu dusun dan 
mengharap makanan dari penduduknya tetapi tiada seorang pun yang mau 
menjamu mereka, tiba-tiba melihat tembok (dinding) rumah akan roboh, maka 
Khadhir berusaha menegakkannya dengan tangannya. Musa langsung 
menegur: Andaikan engkau suka dapat mencari upah. Khadir berkata: Inilah 
saatnya berpisah antara kami dengan engkau. Maka Nabi saw. bersabda: 
Semoga Allah memberi rahmat pada Musa, kami ingin, andaikan ia tetap 
sabar sehingga banyak cerita kejadian keduanya. (Bukhari, Muslim). 
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٤ ٤‏ - کاب فضائل الصحابة 
KITAB: FADHA'IL SAHABAT NABI SAW.‏ 


BAB: FADHA'IL ABU BAKAR R.A. 


$ م و«‎ a 1 A 5 . هد 2 رما‎ r 
الله عنه» قال: قلت‎ a? بت | بک‎ MEAE 
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أخرجهالبخاريفي: At‏ كاب فضائل أصحاب BA‏ ۲ .اب مناقب المهاجرين وفضلهم . 


1540. Abu Bakar ra. berkata kepada Nabi saw. ketika dalam gua tsaur: 
Andaikan salah seorang dari mereka (orang kafir) melihat di bawah tapak 
kakinya, pasti melihat kami. Dijawab oleh Nabi saw.: Hai Abu Bakar, 
bagaimana perasaanmu jika ada dua orang dan Allah ketiganya? (Sedang 
Allah melindunginya). (Bukhari, Muslim). 
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1541. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. duduk di atas 
mimbar lalu bersabda: Ada seorang hamba disuruh pilih oleh Allah untuk 
diberi kekayaan dunia sepuasnya, ataukah ia kembali kepada Allah, maka 
orang itu memilih kembali kepada Allah. Maka Abu Bakar menangis sambil 
berkata: Kami sanggup menebusmu dengan ayah bunda kami. Maka kami 
heran, dan orang-orang berkata: Perhatikan orang itu, Rasulullah saw. 
memberitakan ada seorang hamba disuruh milih oleh Allah antara 
kemewahan dengan akhirat lalu memilih akhirat, tiba-tiba ia berkata: Kami 
bela engkau walau mengorbankan ayah dan bunda kami, Maka benar bahwa 
Rasulullah saw. itulah yang disuruh memilih, dan Abu Bakar ternyata yang 
lebih mengerti daripada kami. (Bukhari, Muslim). 

Lalu Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya yang sangat besar jasanya 
padaku dalam persahabatan dan hartanya ialah Abu Bakar, dan andaikan 
aku akan mengangkat seorang khalil dari umatku, niscaya aku angkat Abu 
Bakar, tetapi cukup saudara sesama Islam, tidak tersisa khaukhah (pintu kecil) 
di masjid selain khaukhah Abu Bakar. (Bukhari, Muslim). 
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1542. Amr bin Al-Ash ra. berkata: Nabi saw. telah mengutusnya untuk 
memimpin pasukan Dzatus-salaasil, kemudian setelah selesai tugasku, aku 
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datang kepada Nabi saw. dan bertanya: Siapakah orang yang paling kau 
cintai? Jawab Nabi saw.: "Aisyah. Aku tanya dari orang laki-laki? Jawab Nabi 
saw.: Ayah 'Aisyah. Aku tanya: Kemudian siapa? Jawabnya: Kemudian Umar 
bin Al-Khatthab, kemudian menghitung beberapa orang lainnya. (Bukhari, 
Muslim). 
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1543. Jubair bin Muth'im ra. berkata: Seorang wanita datang kepada 
Nabi saw, kemudian oleh Nabi saw. disuruh kembali di lain hari, maka ia 
bertanya: Jika aku datang dan tidak bertemu denganmu. Seakan tanya bila 
engkau telah mati. Jawab Nabi saw.: Jika engkau tidak menemuiku maka 
datanglah kepada Abu Bakar r.a. (Bukhari, Muslim). 
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وين بهذا أنا ویو بكر G‏ وما هُمَا e‏ 
أخرجه البخاريفي: -كتاب الأنياء: 2-06 اب حدتما أبواليمان. 


1544. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. shalat subuh kemudian 
sesudah shalat menghadap kepada orang-orang dan bersabda: Ketika ada 
orang menuntun lembu lalu dikendarai dan dipukulnya, tiba-tiba lembu itu 
berkata: Aku tidak dijadikan untuk kendaraan, tetapi untuk pertanian 
(membajak tanah). Orang-orang berkata: Subhanallah, ada lembu dapat 
berkata-kata. Maka sabda Nabi saw.: Aku percaya pada itu begitu juga Abu 
Bakar dan Umar, sedang keduanya tidak berada di majelis itu. Kemudian 
bersabda: Dan ketika seorang menggembala kambingnya tiba-tiba diserang 
serigala dan diambilnya satu ekor, maka ia kejar serigala itu sehingga dapat 
mengambil kambing itu kembali, mendadak serigala berkata: Siapakah yang 
dapat menyelamatkannya daripadaku, pada saat nanti bila tidak ada yang 
memeliharanya selain aku. Orang-orang berkata: Subhanallah serigala dapat 
berkata-kata. Maka sabda Nabi saw.: Aku percaya pada itu demikian pula 
Abu Bakar dan Umar. Sedang keduanya tidak ada di majelis itu. (Bukhari, 
Muslim). 
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1545. Ibnu Abbas ra. berkata: Ketika Umar telah diletakkan di atas balai- 
balainya dan dikerumuni orang-orang yang menshalatkan dan mendoakan 
sebelum diangkat jenazahnya, maka tiada suatu yang mengejutkan aku 
melainkan adanya orang yang memegang bahuku dari belakang, tiba-tiba 
Ali yang mendoakan Umar lalu berkata: Engkau tiada meninggalkan seorang 
yang aku ingin untuk menghadap Allah dengan amalnya seperti engkau, 
demi Allah aku telah mengira bahwa Allah akan menempatkan engkau 
bersama kedua kawanmu yaitu Nabi saw. dan Abu Bakar, juga aku sering 
mendengar Nabi saw. bersabda: Aku pergi bersama Abu Bakar, aku juga sering 
mendengar Nabi saw. bersabda: Aku pergi bersama Abu Bakar dan Umar, 
masuk bersama Abu Bakar dan Umar, dan keluar bersama Abu Bakar dan 
Umar r.a. (Bukhari, Muslim). 
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1546. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika aku 
tidur diperlihatkan kepadaku orang-orang yang memakai gamis ada yang 
gamisnya hanya menutupi tetek, dan ada yang lebih dari itu, kemudian 
diperlihatkan kepadaku Umar bin Al-Khatthab memakai gamis panjang 
hingga kaki. Sahabat bertanya: Apakah takwilnya itu? Jawab Nabi saw.: 
Agama (iman). (Bukhari, Muslim). . 
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1547. Ibnu Umar ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Ketika aku sedang tidur bermimpi diberi segelas susu, maka aku 
minum hingga puas, seakan-akan terlihat tanda puas itu dari kukuku, kemudian 
sisanya aku berikan pada Umar bin Al-Khatthab. Sahabat bertanya: Apakah 
takwilnya itu? Jawab Nabi saw.: Ilmu pengetahuaan. (Bukhari, Muslim). 
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1548. Abu Hurairah ra. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Ketika aku tidur, aku bermimpi berada di tepi sumur dan ada timba, maka aku 
menimba dari padanya beberapa timba sebagaimana kehendak Allah, 
kemudian diterima oleh Ibn Abi Ouhafah (Abu Bakar), maka ia menimba satu 
atau dua kali, dan tampak berat dan lemah, dan Allah mengampunkan 
kelemahannya, kemudian berubah menjadi timba besar dan diterima oleh Umar, 
aku belum pernah melihat seorang pimpinan yang dapat menimba seperti 
Umar, sehingga semua orang merasa puas. (Bukhari, Muslim). 
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1549. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku mimpi 
dalam tidurku seakan-akan aku menimba di atas sumur, kemudian 
disambung oleh Abu Bakar satu atau dua timba, dan tampak kelemahannya, 
dan Allah mengampuninya, kemudian datang Umar bin Al-Khatthab tiba- 
tiba berubah timba besar, maka aku belum pernah melihat seorang pemimpin 
yang sekuat dia sehingga semua orang merasa puas. (Bukhari, Muslim). 
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Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku masuk‏ .1550 
surga tiba-tiba aku melihat gedung, maka aku tanya: Gedung siapakah itu?‏ 
Dijawab: Itu untuk Umar bin Al-Khatthab, lalu aku ingin masuk, tetapi aku‏ 


teringat pada cemburumu, maka tidak jadi masuk. Umar berkata: Ya 
Rauluilah, apakah kepadamu aku cemburu? (Bukhari, Muslim). 
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sale Agita‏ قصرء فقلت: yaa)‏ هذا OS‏ 
r r‏ 4 


ا" ا چ م ران او r r‏ ما 
PARAH‏ بن pas : ١‏ فذ كرت غيرته فوليت Naa‏ 


` “10 سا‎ Kadi TE E ANG? r A 
SIA فبکی عم وقال: أعليك أغار يا رسول‎ 
“Ra ladan باب ما جاء من‎ -À ew أخرجهالبخاريفي: كناب‎ 


1551. Abu Hurairah ra. berkata: Ketika kami di tempat Rasulullah saw. 
tiba-tiba bersabda: Ketika aku tidur mimpi di surga, tiba-tiba ada wanita 
berwudhu di samping gedung, maka aku tanya: Gedung siapakah ini? Jawab 
mereka: Gedung Umar bin Al-Khatthab. Maka aku ingat pada cemburunya, 
sehingga aku segera kembali. Umar mendengar keterangan itu menangis dan 
berkata: Apakah kepadamu aku cemburu, ya Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 
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3 5-3 Pie o 


r 8 2. a 2 8 92 o r 
حاريث سَعدِ بن أبي وقاص؛ قال: استاذن عمر‎ -١ ۲ 


ALI ين قرش‎ BC Sle 


sera Jé EG 7‏ فلمًا Te NABA‏ د 
S‏ مو W‏ وب 


Ar A 


فقال as‏ را كلك ا ا يا رسول الله قال: ((عجحست Om‏ 


ه ١‏ و 


ين NA‏ اللأتي كن عنڍي. قا yaa‏ صك درن 
الْحِجَاب) قال NG e ab‏ 
PA‏ قأن: نَعَمْ Wih AE,‏ من سول الله ال 
yan‏ الله al P‏ تفي بَّدِو! UG‏ الشَّيْطَانُ قط 
سَالِكا Es‏ إلا سَلكَ ab‏ غَيرَ Mas‏ 


أخرجه البخا ري في: 01 —M Aa‏ باب صف ةإبليس وحنوده . 


1552. Sa'ad bin Abi Wagash r.a. berkata: Umar minta izin akan masuk ke 
rumah Nabi saw. sedang di sekitar Nabi saw. banyak wanita Ouraisy yang 
sedang bicara-bicara dengan Nabi saw. bahkan bersuara keras, maka ketika 
mereka mendengar Umar minta izin untuk masuk segera mereka lari ke balik 
hijab, lalu Rasulullah saw. mengizinkan Umar masuk, dan Nabi saw. tertawa. 
Umar bertanya: Semoga Allah menguatkan gigimu (menggembirakan hatimu) 
ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Aku heran terhadap wanita-wanita 
yang tadi ada padaku, ketika mereka mendengar suaramu segera lari ke balik 
hijab. Umar berkata: Engkau ya Rasulullah yang lebih layak untuk disegani, 
lalu Umar berkata kepada wanita-wanita itu: Hai musuh dirinya mengapa 
kalian takut kepadaku dan tidak takut pada Rasulullah? Jawab wanita-wanita 
itu: Engkau lebih keras, kasar dari Rasululiah saw. Kemudian Rasulullah saw. 
bersabda: Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya setan tiada menemuimu 
sedang berjalan di suatu jalan melainkan terpaksa ia berjalan di jalan yang 
lain dari yang engkau tempuh. (Bukhari, Muslim). 
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Bi رضي الله عَنْهْمَا نا‎ LA Die 
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r: 3 37 3‏ 52 م و وار ` : ra A Pean A‏ 1 م Ta Wi‏ 
قال: فصلى عليه رسول JG EA‏ الله -ولاً قصل على 
r $e r f z 9 0‏ 7 
JP‏ منهم مات أبدا ولا تقم على maji‏ 

Kasa HO le p‏ -سورة راء AN‏ باب اسْغقر Jana Je‏ هُم. 


1553. Ibn Umar r.a. berkata: Ketika mati Abdullah bin Ubay, datanglah 
putranya yang bernama Abdullah bin Abdullah kepada Rasulullah saw. dan 
minta gamis Rasulullah saw. untuk dijadikan kafan ayahnya, maka diberi 
. oleh Nabi saw. kemudian ia minta supaya Nabi saw. menshalatkannya, dan 
ketika Nabi saw. akan menshalatkannya, Umar berdiri menarik baju Nabi 
saw. sambil berkata: Ya Rasulullah, engkau akan menshalatkannya sedang 
Tuhanmu telah melarangmu menshalatkannya? Jawab Nabi saw.: Allah 
membebaskan aku dalam ayat: Istaghfir lahum au laa tastasghfir lahum 
(Mintakan ampun bagi mereka atau tidak engkau mintakan ampun mereka. 
Allah tidak akan mengampunkan mereka). In tastaghfir lahum sab'iena 
marratan falan yaghfirallahu laum (Meskipun engkau miptakan ampun 
hingga tujuh puluh kali, maka Allah tidak akan mengampunkan mereka). 
Nabi saw. bersabda: Dan aku akan melebihi dari tujuh puluh. Umar berkata: 
Ia munafik. Maka dishalatkan oleh Nabi saw. maka Allah menurunkan ayat: 
Wa laa tusahalli alaa ahadin minhum maata abada walaa tagum ala gabrihi 
(Dan jangan engkau menshalatkan pada seorang pun dari mereka yang mati, 
dan jangan berdiri berdoa di atas kuburnya). (Bukhari, Muslim). 


a aa‏ وهه 
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سه 


په 
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BAB: FADHA'IL USMAN BIN AFFAN R.A. 
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E -حَدِيْث أبي مُوْسَى رَضِي الله‎ yoo 
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melata aa NE 
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aS‏ عبر بنا َال ابي ي يد 


beg وړاو‎ A 


په ۶۸ ر 5 

T „aj |‏ 7 ستفتح م رحا JB‏ لي : pesi)‏ لَه وبشره 2 56 
pb DAS BP ki DAH‏ بمَا قال رَ سول ١‏ لله ها 
Lama‏ الله لرل الله Sh‏ 

أخرجه البخاري في: SAN‏ فضائل أصحاب الدبي 4#: - باب مداقب عمر بن ا نطاب 
ابي حاص ال هر شي : 
Abu Musa ra. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw, dalam sebuah‏ .1554 
kebun di Madinah, tiba-tiba datang seorang mengetuk pintu, maka Nabi saw.‏ 
bersabda: Bukakan dan ceritakan kepadanya bahwa ia akan masuk surga, maka‏ 
aku buka tiba-tiba ia Abu Bakar r.a. maka aku sampaikan kepadanya apa yang‏ 
disabdakan Nabi saw. itu, dia pun mengucap Alhamdulillah. Kemudian datang‏ 
seorang mengetuk pintu, maka Nabi saw. bersabda: Bukakan dan beritakan‏ 
kepadanya bahwa ia akan masuk surga, maka aku buka, tiba-tiba Umar, maka‏ 
aku sampaikan kepadanya sabda Nabi saw. itu. Dia pun mengucap‏ 
Alhamdulillah, Kemudian datang orang ketiga mengetuk maka Nabi bersabda‏ 
kepadaku: Bukakan dan beritakan padanya ia akan masuk surga sesudah bala‏ 
yang menimpanya, tiba-tiba ia Usman, maka aku beritakan kepadanya sabda‏ 


Nabi saw. dan ia mengucap Alhamdulillah kemudian berkata: Allah menolong 
(kepada Allah kami minta pertolongan). (Bukhari, Muslim). 


م م قاس 


KA ۱۵۵۵٥‏ الأشعري» )ا نه ag‏ في په 
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رل له يل بالجنة. دحل فلس مع رَسول AA‏ 
لقف عَنْ يسارو وى PA‏ ا 
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AE se فقلت: إن ن برد الله بفلآن خيراء‎ dan 


” 
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”م 


E Ba T Dl‏ مَنْ هذا؟ فقال: عُثمَا عتما لحن 


BaD تر‎ JG Uy عفان و على‎ 
Maa على لوی‎ al panga bh MERA 
a DUA NESE aj فقلت‎ a 
isi دحل‎ a Sali عَلَى‎ 
Sean 

AP AA‏ مُوْسَى): 
an ae‏ 

أخرجه البخاريفي: AS‏ فضائل أصحاب البي : ٥‏ باب قول السي لوكت 


1555. Abu Musa Al-Asy'ari r.a. sesudah menshalatkan di rumahnya, ia 
niat akan mendampingi Rasulullah saw. sepanjang hari itu, maka ia pergi ke 
— masjid menanyakan pada orang-orang di mana Rasulullah saw. Jawab orang- 
orang: Beliau keluar kearah sana. Maka aku keluar untuk mencarinya, sehingga 
masuk ke tempat sumur Aris, maka aku duduk dimuka pintunya yang terbuat 
dari pelepah kurma, sehingga Rasulullah saw. selesai berhajat dan wudhu, 
maka aku pergi menuju kepadanya sedang beliau telah duduk di atas sumur 
Aries sambil melepas kakinya ke dalam sumur. Aku memberikan salam 
padanya kemudian aku kembali ke muka pintu, dengan niat aku ingin 
menjadi penjaga pintu Rasulullah saw. pada hari ini. Tiba-tiba datang Abu 
Bakar mendorong pintu, ketika aku tanya: Siapakah? Jawabnya: Abu Bakar, 
maka aku berkata: Sabarlah, maka aku memberi tahu pada Nabi saw. bahwa 
Abu Bakar minta izin akan masuk. Jawab Nabi saw.: Izinkan padanya dan 
beritakan padanya bahwa ia akan masuk surga. Maka aku kembali 
mengizinkan Abu Bakar dan memberi tahu bahwa ia akan masuk surga, maka 
Abu Bakar masuk dan duduk di sebelah kanan Nabi saw. di atas sumur dan 
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mengeluarkan kakinya ke dalam sumur sambil menyingsingkan betis 
mengikuti jejak Nabi saw. Kemudian aku kembali ke muka pintu dan ketika 
aku akan keluar dari rumah, saudaraku sedang wudhu akan mengikuti aku, 
karena itu aku selalu ingat padanya: Jika Allah menghendakinya kebaikan 
pasti datang kemari, tiba-tiba ada orang mendorong pintu, aku tanya: 
Siapakah? Jawabnya: Umar bin Alkhattab, aku katakan kepadanya: Sabar, 
lalu aku datang memberi tahu pada Nabi saw. Umar minta izin, maka Nabi 
saw, bersabda: Izinkan dan sampaikan kabar padanya bahwa ia akan masuk 
surga, maka aku pergi padanya dan aku beritakan bahwa Nabi saw. memberi 
tahu bahwa ia akan masuk surga, lalu ia masuk dan duduk di kiri Rasulullah 
saw. juga mengulurkan kakinya ke dalam sumur, kemudian aku kembali ke 
pintu sambil mengharap saudaraku: Jika Allah menghendakinya memperoleh 
kebaikan tentu ia akan datang kemari, tiba-tiba ada orang mendorong pintu, 
aku tanya: Siapakah? Jawabnya: Usman bin Affan, aku berkata: Sabarlah. 
Maka aku pergi memberi tahu kepada Nabi saw. Nabi saw. bersabda: Izinkan 
masuk dan beritahukan kepadanya ia akan masuk surga sesudah menderita 
bala', maka aku kembali memberi tahu kepadanya bahwa Rasulullah saw. 
memberi tahu bahwa ia akan masuk surga sesudah menderita bala’. Maka ia 
masuk dan duduk di atas sumur berhadapan dengan Nabi saw. (Bukhari, 
Muslim). 

Said bin Al-Musayyab ra. yang meriwayatkan dari Abu Musa r.a. berkata: 
Aku takwilkan hadis ini kubur mereka. 


BAB: FADHAIL ALI BI ABI THALIB R.A. 


3 الله‎ Ayang óf وقاص»‎ “ig -حَديث سعد‎ NGON 
2 7 Ss 7 0 = 7 ” ډوم‎ : z سا‎ 


رن سر 


مو سی ؛ yis‏ أن 7 = بعدي). 


أخرجه البخاري في: ٤‏ کناب المغازي: ۷۸- باب غزوة تبوك وهي غزوةالعسرة. 


1556. Sa'ad bin Abi Waqqash r.a. berkata: Rasulullah saw. ketika keluar 
ke perang Tabuk menjadikan Ali supaya menggantikannya untuk urusan 
keluarganya, sehingga Ali berkata: Apakah akan engkau tinggalkan aku 
bersama anak-anak dan wanita-wanita? Jawab Nabi saw.: Apakah engkau 
tidak rela, kedudukanmu kepadaku bagaikan kedudukan Harun dari Musa 
hanya saja tidak ada Nabi sesudahku. (Bukhari, Muslim). 
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شي ع. فقال: نقاتلهم حتى یکو نوا مثلنا؟ فقال: «على رسيلك»‎ 
- ډه 2 £ ° وهو‎ re Bb | سو سر س‎ s 
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N حمر‎ 

Bla SA.‏ ري AYI gelatin AAS TON‏ والنبوة. 


1557. Sahl bin Sa'ad r.a. mendengar Rasulullah saw. bersabda pada waktu 
perang Khaibar: Aku akan menyerahkan panji (bendera) ini pada orang yang 
akan dibukakan Allah di tangannya. Maka orang-orang saling mengharap- 
harap itu, siapakah kiranya akan diserahi, maka pagi harinya orang-orang 
datang dengan harapan semoga ia diserahi bendera itu, tiba-tiba Nabi saw. 
tanya: Di mana Ali? Segera dijawab: Dia sakit mata. Nabi saw. menyuruh 
memanggilnya, dan ketika datang Nabi saw. meludahi matanya dan seketika 
itu juga sembuh, seakan-akan tidak ada penyakit sama sekali. Maka Ali tanya: 
Apakah kami perangi mereka sampai mereka beriman seperti kami? Jawab 
Nabi saw.: Perlahan-lahan dan berjalan sehingga sampai di halaman (daerah) 
mereka, kemudian engkau ajak mereka masuk Islam dan beritakan kepada 
mereka apa-apa yang wajib terhadap mereka, demi Allah jika Allah memberi 
hidayat pada seorang karena ajakan (ajaranmu) niscaya akan lebih baik bagimu 
daripada mendapat kekayaan ternak yang merah-merah. (Bukhari, Muslim). 
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هذا عَلِي. فأغطاه رسول الله يك ففتح الله عليه. 
آخرجه البخاريق: AAN A‏ ۹- اب ما قل ی لاء انی کڈ . 


1558. Salamah bin Al-Akwa' ra. berkata: Ali ra. tertinggal dalam perang 
Khaibar karena ia sakit mata, lalu ia berkata: Apakah aku harus tertinggal 
dari Rasulullah saw. maka segera ia keluar mengejar Rasulullah saw. maka 
pada malam yang paginya terbukanya benteng Khaibar Nabi saw. bersabda: 
Esok pagi akan ada pembawa bendera ini seorang yang dicinta oleh Allah 
dan Rasulullah dan ia juga cintai pada Allah dan Rasulullah, Allah akan 
membukakan Khaibar di tangannya. Tiba-tiba Ali r.a. muncul, padahal kami 
tidak mengira, lalu orang-orang berkata: Itu Ali, lalu oleh Rasulullah saw. 
diserahkan kepada Ali, dan Alilah membukakan Khaibar di tangannya. 

(Bukhari, Muslim). 
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1559. Sahl bin Sa'ad ra. berkata: Rasulullah saw. datang ke rumah Fatimah 
ra. dan tidak bertemu dengan Ali, maka bertanya: Di mana suamimu? Jawab 
Fatimah: Telah terjadi pertengkaran dengan aku tiba-tiba ia marah dan keluar, 
sehingga tidak tidur siang di rumah. Maka Nabi saw. menyuruh orang melihat 
di mana Ali. Tiba-tiba orang itu memberi tahu bahwa Ali di masjid tiduran, 
maka pergilah Nabi saw. ke masjid sedang Ali masih berbaring dan serbannya 
jatuh di sampingnya penuh tanah, maka Nabi saw. mengangkat serbannya 
sambil mengusap tanahnya dan bersabda: Qum Aba Turab (bangunlah hai 
Aba Turab, bangunlah hai Aba Turab). (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'ILSA'AD IN ABI WAOASH R.A. 
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فقال: ((من (Va‏ فقال: انا سعد بن ابي وقاص» ox‏ 
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E: ونام النبي‎ OA 
BJ -كتاب ابلهاد والسير: ۷۰- باب الحراسة في الفزوفي‎ ٠١ gg أخرجه‎ 


1560. 'Aisyah r.a. berkata: Pada suatu malam Nabi saw. tidak dapat tidur 
yaitu ketika baru sampai di kota Madinah, lalu ia bersabda: Semoga seorang 
sahabatku menjagaku malam ini, tiba-tiba kami mendengar suara senjata, maka 
Nabisaw, tanya: Siapakah itu? Jawabnya: Aku Sa'ad bin Abi Wagash, aku datang 
menjagamu, kemudian Nabi saw. dapat tidur. (Bukhari, Muslim). 

# 4 


P 6 A 7 P 20‏ 
١0١‏ حريث على رضى الله عَنه قال: ما رایت 


ند و TE‏ کي P‏ سه AA,‏ سر ۰ E AN‏ 
النبيية يفدي رحلا بعد سعد. سيعته يقول: «ارم» فداك ابي 


£ 2 م 
وامي». 
أخرجهالبخاريق: NAAS en‏ واللسير: -٨۰‏ باب الجن ومن سترس بارس صاحبه . 


1561. Ali ra. berkata: Aku tidak pernah mendengar Nabi saw. berkata 
kepada seseorang Fidaaka abi wa ummi kecuali pada Sa'ad bin Abi Wagash, 
aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: Irmi fidaaka abi wa ummi 
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(Lemparlah dengan panahmu, semoga tertebus dengan ayah bundaku. 
(Bukhari, Muslim). 


4[ 
م or‏ رنه 


م د 0 مهو 2 2 a‏ < 4 : 2 

A . 0 2 = 

1١1‏ حديث aw‏ قال: جمع BA‏ أبويه يوم أحد. 

۶ جهالبخاريفي: ٧٩‏ -کتاب فضاتل أصحاب الدبى 28: -٥١‏ باب مناقب سعد بن أبى 
وقاص الد هري , 


1562. Sa'ad bin Abi Wagash r.a. berkata: Nabi saw. telah menyebut kedua 
ayah bundanya untukku ketika perang Uhud. (Bukhari, Muslim). 
Yaitu: Irmi fidaaka abi wa ummi. 


BAB: FADHA'IL THALHAH DAN AZ-ZUBAIR R.A. 
0 r کي‎ au E ا‎ 
لم‎ HEINDE حديث طلحة وسعد. عن أبي‎ -١ ٣۲۳ 
ورد‎ 4r l ا‎ tapa KÊN يې اا ع څې‎ 7 z سوے مس ل‎ 
يبق مع النبي وله في بعض تلك الأيام» التي قاتل فيهن رسول‎ 
Sa 
. باب ذكر طلحة نعبيد الله‎ EN فضائل أصحاب‎ SN gg أخرجه‎ 


1563. Abu Usman berkata: Tidak ada orang yang tinggal bersama Nabi 
saw. dalam salah satu peperangannya selain Thalha bin Ubaidillah dan Sa'ad 
bin Abi Wagash r.a. (Bukhari, Muslim). 


a رضي الله عن قَالَ: قَالَ‎ pe Sa ont 
فال الوبَيْرُ: أنا. ته‎ PITA بحر‎ an 
a اسي‎ J أنا‎ An قال‎ CB Po a Van 208 | 
Wa Sa Up 6 0 Oh 

أخرجهالبخاريفي:51-كاب اهاد والسير: -٤‏ باب فضل الطلبعة. 


1564. Jabir ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapakah orang yang berani 
pergi mencari berita tentang orang-orang kafir, yaitu ketika perang Al-Ahzaab 
maka Az-Zubair berkata: Aku, kemudian Nabi saw. bertanya: Siapakah yang 
suka menyelidiki untukku berita orang-orang kafir, maka bangunlah Az- 
Zubair dan berkata: Akulah. Maka sabda Nabi saw.: Sesungguhnya tiap Nabi 
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saw. mempunyai sahabat yang hawari (yang amat setia) dan hawariku ialah 
Az-Zubair bin Al-Awwaam r.a. (Bukhari, Muslim). 


7 7 مه‎ ay r سر ه‎ SK A 
ag لعا م هرو‎ 5 


E AREE E کت يه‎ 
بن ابي في‎ a يوم الا جز‎ 
بي‎ Pa Jas ف‎ pr AN ut pr فنظرات‎ Aa 


07 


Tah UD Bf. ia ba‏ قلت: يا e‏ رأيشك 
IG dai‏ أو هَل رايتييٰ يا بي فلت lais‏ قال: کان 


رسول الله قالً: رمن يات يني al‏ ت ينيبي بحبرهِم؟) 


فانطلقت» AH‏ الوا حَمعْ لي رسول الله 8 ME‏ ال 


sg. f “A, 
أبي وأمي».‎ Di 
, "كناب فضائل أصحاب البي 35: ۳- باب مناقب الور بن العوام‎ AN اخرجهالبخاريفي:‎ 

1565. Abdullah bin Az-Zubair r.a. berkata: Ketika perang Ahzaab aku 

dan Umar bin Abi Salamah di tempat kaum wanita, maka aku melihat Az- 

Zubair di atas kudanya bolak-balik (hilir -mudik) ke tempat Bani Quraidhah. 

Dan ketika sudah selesai perang aku tanya: Ya aba, aku melihat aba hilir 

mudik. Ayah bertanya: Apakah engkau melihatku? Jawabku: Ya. Az-Zubair 

berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapakah yang dapat membawa kepadaku 

berita keadaan Bani Ouraidhah. Maka aku pergi, dan ketika aku kembali Nabi 

saw. bersabda kepadaku: Fidaaka abi wa ummi (Nabi saw. menghimpun 
untukku ayah bundanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABU UBAIDAH (AMIR) BIN AL-JARRAH R.A. 


Asa‏ مالل أذ رَسون اوو قال: 
Sh)‏ لکل 2 du‏ واد إل أميساء نیا FA‏ أسو Ia‏ گب :5 بس 


An (andi 
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أخرجه البخاريفي: ٩٧-کتاب‏ فضائل أصحاب الى : -١٢‏ باب مناقب ابي عبيدة بن 


ا مراح رضي الله عنه. 


1566. An-Nas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Sesungguhnya tiap umat ada orang sangat dipercaya, dan amin bagi kami 
ialah Abu Ubaidah bin Al-Jarrah r.a. (Bukhari, Muslim). 

Amin: orang yang dapat dipercaya untuk segala rahasia. 


2.0” ef Bata ag سم‎ aa م‎ aa 
: ON a JPY, قال النبي کا‎ JU حذيفة»‎ ثيِدَح-١‎ 7 


S3 اين‎ — Gu يعني‎ SE Eh 


2 ae زرو‎ Pa -> í 
نت اغد رضي له غه‎ samapi 

أخرجه البخارىفى: PSA‏ أصحاب ١ BA‏ باب مناقب أي عبيدةبن 
ا مراح رضي الله عنه . 


1567. Hudzaifah ra. berkata: Nabi saw. bersabda kepada penduduk 
Najran: Aku akan mengirim kepadamu seorang yang dapat dipercaya (amin) 
dan sangat amanat. Kemudian melihat para sahabat dan mengutus Abu 
Ubaidah r.a. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHATL AL-HASAN DAN AL-HUSAIN R.A. 


و 


Papa 7 OTEREN‏ رضي الله sai‏ قال: 
حرج النبي يد في aanb‏ النَهَا لا A‏ ولا أكلْمُهُ؟ حتى 

Si Jú فاطِمَة‎ gi فَجَلْسَ بفناء‎ PES سوق يني‎ ٣٢ 

لک ك A‏ 


£ ar a 


al PAT IG alig ara شد حتی‎ NGGAK KAG 


وأحجب من يحبه) 
أخرجهالبخاريفي: ٣۳-کتاب‏ الوم A‏ بابماذكرفيالأسواق. 


869 


1568. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. keluar di waktu siang, 
tiada bicara dengan aku, dan aku pun tidak bicara padanya sehingga sampai 
di pasar Bani Oainugga', lalu beliau duduk di halaman muka rumah Fatimah 
dan tanya: Apakah ada anak-anak, apakah ada anak-anak? Oleh Fatimah 
anak-anak masih ditahan entah diberi kalung sikhab atau dimandikan atau 
dibersihkan, kemudian putra Fatimah itu lari menuju ke tempat Nabi saw. 
maka dipeluk dan dicium oleh Nabi saw. sambil berdoa: Ya Allah, cintailah 
anak ini dan cintailah pada yang cinta padanya. (Bukhari, Muslim). | 


مو ور 


رر هد em‏ م 7 + A‏ ر $ < 
١ 8‏ حلريث السبراء رضي الله عنه» قال: رايت 
ما ا ا ف Pap‏ ا ۳٢‏ فم د سي ۷ يغ في pe‏ 
النبي ب والحسن على عَاتقِه, يقول: «اللهم أحبسه فاجيه). 
أخرجهالبخاريفي: AAN‏ فضائل أصحاب النى 4: ؟؟- اب مداقب الحسن والحسين 
رضي الله عنهما . | | 
Al-Bara' ra. berkata: Aku melihat Nabi saw. menggendong Al-‏ .1569 


Hasan di atas bahunya sambil berdoa: Ya Allah, aku cinta padanya maka 
cintailah ia. (Bukhari, Muslim). | 


BAB: FADHATL ZAID BIN HARITSAH DAN USAMAH BIN ZAID R.A. 
GE PE pn, Pd سر‎ +r r% o نو ا‎ ٥ ري‎ 
حلزيث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء أن‎ -١ ۰ 
$ 2 عه‎ 1 y ô r e بره م وا م 5 سي‎ 
إلا زيد‎ asu مولى رصول الله يلد ما كنا‎ (as loe زيد بن‎ 
2 Wak A me, è 8 D PEE. a, ه م رت‎ 
-ادعو هم ٍلابائهم هواقسط‎ OA JP بن محمد. حتی‎ 


٩ 


$ باب ادعوهم لانائهم‎ -٢ کاب التنسير: + سورةالاحزاب:‎ NO اخرجه البخاري قي:‎ 
1570. Abdullah bin Umar ra. berkata: Zaid bin Haritsah maula Rasulullah 
saw. itu, dahulu kami tiada memanggilnya kecuali Zaid bin Muhammad, 


sehingga turun ayat Al-Quran: Panggillah mereka dengan putra ayah 
kandungnya itu lebih adil di sisi Allah. (Bukhari, Muslim). 1 


م هم ey aa‏ : : - 
0 حلريث عب الله jah gi‏ رَضِي الله عَنهُمًا. JG‏ 


بث التي 6ا بختاء ومر AA adi‏ ِن P eh‏ 
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9 
عند الله-. 


10 / YGS ANT NYY TUM NANTI 


کون ته Z ata E A ena‏ 
الناس في UN‏ فقال النبي #6: oh‏ تطعنوا وي إِمَارَبَهِ فَقَدْ 
303 


کم Dela‏ إمَارةٍ Sk‏ ن قل bh‏ الا إن كان 
GEN ubi‏ واد كان Td‏ اس التاس Sig CA‏ شن 
Ad AA | =‏ 8 بعذه). 

أخرجه البخا JAMU Io‏ أصحاب البي -١ E‏ باب مناقب زيد بن حارثة . 


1571. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. mengirim pasukan dan 
mengangkat Usamah bin Zaid sebagai pimpinan, maka sebagian orang 
meremehkan kepemimpinannya, lalu Nabi saw. bersabda: Jika kalian 
meremehkan pimpinannya, maka dahulu kalianjuga meremehkan pimpinan 
ayahnya, demi Allah dia layak untuk jabatan pimpinan, dan ia orang yang 
paling aku sayangi, dan ini juga orang yang paling aku sayangi sesudah 
ayahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABDULLAH BIN JA'FAR R.A. 
2 ه‎ 4 so رو يم‎ ey سه مه‎ 
PI حديث عبد الله بن جعفر . قال ابن‎ -١هال؟‎ 
£ ` عم 2 2 2 0 2 ډو‎ o ۸ 4 r Ta Gd 
الله يل أنا‎ Dyang حعفر رضي الله عنهم: أتذكر إذ تلقينا‎ 


٠ 
go ۸ مم سه‎ 


yg‏ جهالبخاريفي: -٥٥‏ کاب الهاد والسير: 155- استقال‌الغزاة. 


1572. Abdullah bin Ja'far r.a. berkata: Abdulah bin Az-Zubair berkata 
kepada Abdullah bin Ja'far, apakah engkau masih ingat ketika kami 
menyambut Nabi saw. aku bersamamu dan ibn Abbas? Jawab Abdullah bin 
Ja'far: Ya, kemudian Nabi saw. mengangkat kami di atas kendaraannya dan 
membiarkan engkau. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL KHADIJAH UMMUL MUKMININ R.A. 

^ را و r x r‏ 2 3 ب < r r‏ ۰ 
٣-حدیيثت‏ علي رضي الله عنه» قال: سمعت 
۶ پو LA Me‏ د سه ۸ nee Sa‏ گل ار - 
Pa‏ يقول: «خير نسائها مريم Gil PP) DAS Wal‏ 
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P : 
حديجة).‎ 

. مريم إن الله اصطفاك‎ SDA باب وإذ‎ - ٥٥ -كتاب الأنياء:‎ ٠٠ أخرجه البخاريفي:‎ 
1573. Ali ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Sebaik-baik wanita di dunia dalam masanya Maryam binti Imran a.s. dan 


sebaik-baik wanita dalam masanya ialah Khadijah r.a. (Bukhari, Muslim). 


-oå è 


ره ”م A‏ . - - 
١ 4‏ حَدِيث أبي مُوْسَى رضي الله عَنهء IE‏ قال 
PAN‏ وكمل من IA‏ كير ولم aya JAS‏ 


د 


Cs 


. رورو ° 4 هوس په‎ z020, کب وځ‎ e Pid 
النسّاء إلا آسِيَة امرأة ورعول» ومريم بنت عمران. وإ‎ 

j 2 i r s 0 ۷ r 33 

عائشة على النساء كفضل الثريدٍ على سائر الطعام). 

AA ya abi .وضرب‎ AH أخرجهالبخاريفي: كاب الأمياء:‎ 
1574. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Dari lelaki banyak yang 

sempurna, dan dari wanita tidak sempurna kecuali Asiyah istri Fir'aun dan 
Maryam binti Imran a.s. sedang kelebihan 'Aisyah dari lain-lain wanita 
bagaikan kelebihan makanan tsarid (roti kuah) dari lain-lain 
makanan.(Bukhari, Muslim). 


KIA 
هدو حَدِيْحَة قد نت‎ NI T: T 
MG at ra إناء فيه إِدَامٌ أو طَعَامٌ أو‎ Ga 
Sa بت فِي‎ AG Sil 


P ېر د زو‎ e, Ka 


2 
٥‏ ل - حډیث 


. باب تزويح البي 8 خديحة وفضلها‎ -۲٢ اخرجهالبخاريفي: - کاب مناقب الأتصار:‎ 
1575. Aby Hurairah ra. berkata: Jibril datang kepada Nabi saw. dan 
berkata: Ya Rasulullah itu Khadijah datang membawa bejana berisi makanan 
dan lauk-pauk atau minuman, maka bila ia telah datang kepadamu sampaikan 
salam dari Tuhannya dan daripadaku, dan beritakan kepadanya bahwa ia 
mendapat rumah di surga dari mutiara yang lubang dalamnya (bambu) tidak 
ada ribut dan tidak ada susah payah. (Bukhari, Muslim). 
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re r è, 0 ”? toko ۶ - د‎ TE 

١ 1‏ حلريث عبد الله بن أبي أوفى. عن اِسْمَاعِيْلَ 
A Wi P3 ٢ z è ` g~ $ 64 25‏ 0 سے سر 
قال: قلت لعب الله بن أبي أوفى رضي الله عنهما: يَشَرَ 
Na a‏ سه وم ر اا 7 دا 
ولا نصب. 

. خديجة وفضلها‎ GA باب تزويج‎ - ٠ -كتاب مناقب الأنصار:‎ ٠۳ أخرجهالبخاريفي:‎ 
1576. Ismail tanya kepada Abdullah bin Abi Aufa: Apakah benar Nabi 
saw. telah memberi tahu kabar gembira pada Khadijah? Jawabnya: Ya, sebuah 


rumah di surga dari bambu (mutiara yang lubang) tiada hiruk pikuk dan 
tiada susah payah. (Bukhari, Muslim). 


م . مر e‏ 4 ووو nas‏ ۰ 
o VV‏ حدِيث عائشة رضي الله عنهاء قالت: ما غت 


عَلَى أَحَدٍ مِنْ نِسَاء PER BA‏ خَدِيْحَقَ رما 
rof‏ 1۹ ۰ 8 1 ون PP‏ روب A‏ 4 ے 
RA, Na,‏ ذكرها. وَرَيمَا 3 PAN‏ 
Gi‏ ور Pa Î‏ 


CBU ing o في‎ G ثم‎ Uat 

له: كأنة لم يكن في الذنيًا a‏ إلا eaa‏ مقرل ونی 
كانت» وكانت» وکان لى نها Aa‏ 

اغ جه البخاريفي: كاب مناقب الصا ر Ne:‏ باب تزوج التبي LB‏ فضلها. 


1577. "Aisyah ra. berkata: Belum pernah aku cemburu terhadap istri- 
istri Nabi saw. sebagaimana cemburuku terhadap Khadijah, padahal aku tidak 
pernah melihatnya, tetapi Nabi saw. selalu menyebut-nyebut namanya, 
bahkan adakalanya menyembelih kambing lalu memotong-motong 
anggotanya untuk diberikan kepada kawan-kawan Khadijah, bahkan pernah 
aku tegur seakan-akan di dunia tiada wanita, melainkan Khadijah, lalu Nabi 
saw. menyebut beberapa kebaikan Khadijah, dia dahulu begini dan begitu, 
selain dari itu aku mendapat anak dari padanya. (Bukhari, Muslim). 

Anak-anak Nabi saw. dari Khadijah enam, dua laki-laki keduanya mati 
bayi (kecil) sedang yang perempuan semua sampai kawin yaitu Zainab, 
Rugayyah, Ummu Kaltsum dan Fatimah r.a. sedang putranya Nabisaw. yang 
bernama Ibrahim dari Mariyah Algibthiyah. 
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A, r ” gg” r 4 9 4‏ ي s a Sa 2 0 Ar‏ 
-١ ۸‏ حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: استاذنت 
PP J ٧ a‏ وه 2 P Za á‏ س رم ` Pan N‏ 
هالة بنت خويلد؛ Co‏ حديجة؛ على رسؤل BEN‏ فعرف 
a 5 ” 2 A‏ 7 کو 7 v PP ry 7 ٩‏ 7 ر سر يړ 
استعذان خحديجة» فارتاع NY‏ فقال: راللهم! a‏ قالت: 
1٠ ac. r» E‏ م هق س س 
فغزرت فقلت: ما تذکر من عجوز مِنْ عجائز CP‏ حمراء 
# ” , 
د ٢ ٥9 oó oe Se ole‏ دم a E A‏ 
الشدقين» هَلكت في الذهرء قد أبدلك الله حيرا منها. 
EET A‏ 2 خديحة وفضلها . 


1578. 'Aisyah r.a. berkata: Datang Halah binti Khuwailid saudara 
Khadijah ke rumah Rasulullah saw. dan ketika minta izin untuk masuk Nabi 
saw. mendengar suaranya bagaikan suara Khadijah, maka berubah muka Nabi 
saw. lalu bersabda: Allahumma Hallah (Ya Allah itu Hallah). "Aisyah r.a. 
berkata: Maka aku cemburu dan berkata: Mengapa masih ingat kepada wanita 
ajuz dari ajuz-ajuz (tua) bangsa Ouraisy yang sudah kempong (kempot) 
pipinya sudah lama mati, dan Allah telah memberimu ganti yang lebih baik 
dari padanya. (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat: Nabi saw: bersabda: Aku tidak mendapat yang lebih 
baik daripadanya. 


BAB: FADHAIL 'AISYAH R.A. 
- Las ss" ې‎ Ma A, P م‎ Žas r 7 هم‎ 7 
JG ليث عَانْشَة رضي الله عنهاء أن ابي ب‎ VA 
هو‎ œ ۸ نه‎ tt -£ “ó. 5 لك د‎ ۷7 
م مردين» اری نك في سرقة من حريرء‎ ١ لها: «أريتك في‎ 
# ” r ‫ّ ” 
رر سب ره موو‎ 2, 2 4 2 jnt روه د‎ 
فاکشف عنها. فإذا هي انت فأقول:‎ KOE ويقول: هده‎ 
Magang إن يك هذا من عند الله‎ 
KONUM مناقب الأتصا ر:.41- باب تزوج البي‎ SA أخرجه البخاریف:‎ 
1579. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda padanya: Aku telah 
diperlihatkan engkau dalam mimpi dua kali, yaitu aku mimpi melihatmu 
dalam kain sutra, lalu dikatakan kepadaku: Itu istrimu, dan ketika aku buka 


tiba-tiba engkau, lalu aku berkata: Jika ini dari Allah pasti terlaksana. (Bukhari, 
Muslim). 
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4 هم Ka‏ م 2 r 6 Ha Pa A P‏ 
6 -حديث عائشة رضي الله عنها. قالت: قال لي 
r afa” | S o 5‏ وو ra # w‏ وه 
رسول للم : A)‏ لم إذا كنت عني راضية» وَإذا کنتو 


21 ”5ه‎ oke 


Lay ل من اين تغرف ذلك؟ فقَالَ:‎ AG a “Je 
ورب مُحّمدا وإذا‎ Y Ta OKE ina, 0۸ كنت‎ 1) 

op- É a 2. 2 Ah هس‎ 00, Ka 4 2 Aa ag 
كنت غضبى» قلت: لا ورب إبراهيم!) قالت» قلت: أجل‎ 
اسك‎ Si وا للها يا رسول الله! ما أب‎ 

. باب غيرةالنساء ووجدهن‎ angkat أخرجه البخاري في:‎ | 
1580. 'Aisyah ra. berkata: Nabi saw. bersabda kepadaku: Aku mengetahui 
jika engkau senang padaku dan bila engkau murka (marah) padaku. 'Aisyah 
tanya: Dari manakah engkau mengetahui itu? Jawab Nabi saw.: Jika engkau 
senang padaku berkata: Tidak demi Tuhan Muhammad. Tetapi jika engkau 


marah berkata: Tidak demi Tuhan Ibrahim. Jawab 'Aisyah: Benar ya 
Rasulullah, aku tidak meninggalkan kecuali namamu (Bukhari, Muslim). 


ta “IG عا‎ FN دل عَائشَةٍ رضي‎ SAN 

a وا‎ e 3 2 عند النبي‎ PL 0 

= َو الله يلګ اا دحل as di din PAI‏ إلي» 
أخوجهالبخار: يیق: كناب الأدب: -A5‏ باب الامساطإنى الناس. 


1581. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika aku sedang bermain-main boneka di 
tempat Nabi saw. bersama kawan-kawanku, maka bila Nabi saw. masuk 
mereka sembunyi karena takut dan malu, lalu oleh Nabi saw. mereka dipanggil 
dan terus bermain bersamaku. (Bukhari, Muslim). | 

Boneka yang dibuat dari robek-robekan kain. (Bukhari, Muslim). 


S الان‎ bf agis حّدِیت عَائْشَة رضي | الله‎ SAY 


Pa 
Tar of س ص م ر‎ 


Di Sal بھاء‎ Dan يوم عائشة.‎ ati ا‎ 
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Dea AN ox. 7 7ه‎ 
, باب قبول الحدية‎ -v Adh -0 : جه البخاري‎ ٣ 


1582. 'Aisyah ra. berkata: Orang-orang biasa jika akan memberi hadiah 
kepada Nabi saw. menunggu giliran Nabi saw. di rumah 'Aisyah karena yang 
demikian itu lebih menggembirakan Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


م 9 ر ra‏ وي م gí pan A‏ 
-١ 87‏ حلريث عائِشّة رضي الله عنهاء أن رول 


کو ب a‏ 
. 


ا ga Pa 0 8 fi iana‏ يف مر aa LINA‏ 
| لاء كان يسال في مَرَضه الذي مات فيه يقول: ((اين أنا 


a Ar وس‎ EPR Ih 2 r سر ټس‎ | | na د اب‎ A 
yng غدا؟ أين أنا غدا؟) يريد يوم عَائشّة. فاون له‎ 
2 : e 7 DAN سا 2 سر رس‎ 


TH 8 Wa Ts -‏ كن رپ رود á‏ 
عائشة: فمات في اليوم الذي كان يدور فيه في بيټي. 


5 0 كه م م‎ b7 2 ý A, ba, a 
فقبضه الله واد راسه لبين نخري وَسَحْري.‎ 


أخرجه البخاري في: APA AG MASA‏ ل ووفاته . 


1583. "Aisyah ra. berkata: Adalah Nabi saw. ketika sakit yang membawa 
matinya itu selalu bertanya di manakah aku esok pagi, seakan-akan beliau 
ingin segera ke rumah 'Aisyah, sehingga istri-istrinya rela untuk ia tinggal 
tetap dirawat di rumah 'Aisyah, sehingga mati disitu. 

'Aisyah r.a. berkata: Maka Nabi saw. mati pada hari ketika beliau di 
tempatku, maka Allah mencabut ruhnya sedang kepalanya di antara dada 
dan leherku. (Bukhari, Muslim). 

a 9 و‎ (A 5 2 r ” 22 > 3 Ke im 

-١ oht‏ حلريث عائشة» أنها سيعت ME‏ وأصطغت 


٥ gay satr are, #2) كيو روه ر ملام ع ه ها‎ ٢ er 
اليه قبل ان يموت» وهو مسد إلي ظهره يقول: راللهم! اغف‎ 

b‏ سه ره oU Tea‏ 7و 
لي SPN‏ والجقني AA‏ 

. باب مرض التي يل ووفاته‎ -AY ND klo أخرجهالبخاريف:‎ 
1584. "Aisyah ra. telah mendengar Nabi saw. sebelum matinya sambil 
menyandarkan punggungnya berdoa: Ya Allah, ampunkan aku dan berilah 


rahmat kepadaku dan segerakan aku kembali kepada kawan-kawan di atas. 
(Bukhari, Muslim). 
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۱٨٥‏ حَدِیْث G‏ عة h‏ كنت YNA‏ شوت 


2b‏ ام نا 
2 ې" و 


0 لر روا ار اب A z A se a‏ : 
نبي حتى يخير بين الدنيا SAN‏ فسعت SAN‏ يمول 
2 کو 3 8 8 و ۰ É‏ 


,.27% ۾ ل ماه 9 
في مرضه الذي مات فيه وأحذته a‏ يقول: رمع الذِيْنَ 


أخرجه البخاري في: کاب المغازي: -AY‏ باب مرض النبي يِل ووفاته . 


1585. 'Aisyah r.a. berkata: Aku mendengar ketika Nabi saw. bersabda: 
Tiada seorang Nabi yang mati melainkan disuruh pilih antara dunia dan 
akhirat, maka ketika Nabi saw. sedang sakit aku mendengar sabdanya ketika 
batuk: Ma'alladzina an'amallahu alaihim (Bersama orang-orang yang telah 
mendapat nikmat dari Tuhan). Aku kira ketika itu beliau disuruh pilih. 
(Bukhari, Muslim). 


PY © ۸ مر‎ A 


19۸1 -حَدِيْت عائشة teló‏ کان Yyang‏ لله كل 
UA an 1‏ نه لم e AG JK‏ 


: په 2 ef‏ ل ساد اس ميم نه 
Sia‏ او م" ا . A‏ 
Te Aa‏ 


Pa فلم فاق‎ as dngn dai Je 
الأغلى»‎ IN في‎ ah الت تم قال:‎ iiw بصره نو‎ 


قرو d‏ 
فل اا لا يخاو واه فعرفت أنه خر tea‏ كان ؛ ا 
asr‏ 


ومو Tr‏ 
أخرجه البخاريف؛ ٤‏ کاب المغازي: AY‏ باب مرض الني 5 ووفاته . 


1586. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika masih sehat bersabda: Sesungguhnya 
tiada seorang Nabi yang akan mati melainkan diperlihatkan padanya 
tempatnya di sorga, kemudian disuruh pilih apakah masih suka hidup atau 
segera mati, maka ketika Nabi saw. menderita dan hampir mati sedang 
kepalanya di pangkuan 'Aisyah, tiba-tiba pingsan, kemudian ketika sadar 
matanya melihat ke atap rumah sambil berkata: Allahumma firrafigil-a'la (Ya 
Allah segera ke kawan yang di atas). Maka aku berkata: Jika demikian maka 
akan tinggal bersama kami, maka aku ingat pada hadis yang beliau katakan 
kepadaku di waktu masih sehat itu benar. (Bukhari, Muslim). 
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-١ ۷‏ حَدِيْث عَائْشّة, EA Oh‏ كان إذا حرج 


۰ 
7 ي‎ # Or ut 


” r 4 ډو‎ r or 
اقرع بين نسنائه. فطارتب القرعة لعائشة حفصة. وکات‎ 


IA LA كان باليل سار مع عابشة‎ YA 
Saja Ipa HA يريا‎ AN ara الأ‎ ata 


2 وې ” ص r z‏ ب pa‏ اوي Ars E te‏ 
وتقول: يارب] سلط علي عقربا او au‏ ولا 
£ ده به £ . ةوس + P‏ 
اأستطيع أن أقول له شيعا. 

. اب القرعة ينالنساء إ نأراد سفرا‎ AVI AV جهالبخاريفي:‎ A 


1587. 'Aisyah ra. berkata: Biasa Nabi saw. jika keluar untuk bepergian 
mengundi di antara istri-istrinya, maka bertepatan yang menang undiannya 
"Aisyah dan Hafshah, dan bila jalan di waktu malam Nabi saw. bersama 
'Aisyah bicara-bicara, maka Hafshah menawarkan kepada 'Aisyah: Sukakah 
engkau mengendarai untaku, dan aku mengendarai untamu supaya tukar 
pandangan? Jawab 'Aisyah: Baiklah, maka ketika Nabi saw. akan mengendarai 
unta 'Aisyah dan memberi salam, tiba-tiba Hafshah, lalu terus berjalan, 
sehingga turun berkemah, dan 'Aisyah benar-benar merasa kesepian, lalu 
ketika turun 'Aisyah meletakkan kakinya di antara daunan al-idz-khir sambil 
berdoa: Ya Tuhan, datangkan kepada kakiku ini kalajengking atau ular untuk 
menggigitnya. Dania tidak dapat berbuat apa-apa, karena merasa menyesali 
kesalahannya sendiri mengapa ia mau pindah kendaraan. (Bukhari, Muslim). 


م ده 4 è‏ 7 - | ر - 1 

۸ -حدیث أ بن مالك رضي أ لله عنة JG‏ 

مو ق ر 2 ` PEE SEA gah,‏ 8 خر خو ا 

2 r 5 6 ووي‎ i 
كفضل الثريدٍ على الطعام).‎ 

1588. Anas bin Malik r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 


bersabda: Kelebihan 'Aisyah terhadap lain-lain wanita bagaikan kelebihan 
makanan tsarid (roti kuah) dari lain-lain makanan. (Bukhari, Muslim). 
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le AN‏ م aa BN Gf A a‏ وس 

-١ 8‏ حديث عائشة رضي الله عنهاء Ol‏ النبي a‏ قال 
لها: lie by‏ هذا حبريل ية (WI $ OP Fa‏ فقالت: 
وَعَلَيْهِ السّلامُ وَرَحْمَة BA‏ ترى ما لا ری ريد 
Z wW‏ 
BA‏ 

أخرجه البخاري في: ۹-کتاب ند ء الخلی: 1— اب ذکراللاتکه. 
'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda padanya: Hai 'Aisyah, ini‏ .1589 
Jibril mengucapkan salam padamu, maka dijawab oleh 'Aisyah: Wa alaihis‏ 


salam warahmatullahi wabarakaatuh, Ya Rasulullah, engkau dapat melihat 
apa yang tidak aku lihat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HADIS UMMU ZAR'I 


“5 a, م 7 ومي‎ 6 d ٣۳ ۰ DAN 2 3 سا‎ 
côl al ANE. nk ane EN 


| .ھم س 


فتعَاهَدن وَتَعَاقَدْنَ أن لا يکت مر“ e Sa par‏ 
َال الأولى: y Ja PE TORERE‏ 
OK An‏ 77 لل سا 
Je‏ فيرتقى» ولا om‏ فينتقل. 
HA sedi‏ رَوْحي؛ دل ات ر ان حاف ان لا 
هو در زرو de‏ زرو 


Fasa aga‏ عجره وبجره. 
HIS JG‏ زوحي a‏ أنطِو أطي ia‏ 


Ca ا‎ 8. < e و سه 9 س‎ ٩ 
NG قالت الرابعة: زوجي كليل تهامَة: لا حَرء ولا فر‎ 


A y, ROEI 
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a ep o ag j5 2) قالت الحامسة: روحي؛‎ 
عَهِدَ.‎ és JLN, 
شرب؛‎ Ig أكل؛ نف‎ a السَّادسَة:‎ a 
Dg SS يولج‎ un الَف‎ kandang og شتف» شتف‎ 
كل داء‎ SE dut: 


# 
-É 3 


لَهُ دای حك از ك از حع كلا ك. 


رد م 


— والريح‎ sa روحي؛ المَس مَس‎ : AA AG 


رامين 
o -‏ 7 و MENE‏ + ” 
قات التاسعة: a d a‏ 
e 6 E? g‏ | 1 

AI مِنَ‎ sadi قريب‎ GUN 


یرای + 


قالت Bad‏ زوحي مالك وما SL‏ مالك کو من 
ذلك j‏ له إبل کیرات Sa IS CHA SAN Bi‏ 
N E PAT‏ 


ar ô 


قات الْحَادِيَة Sa‏ : زوجي E al‏ فما ابو بو 


eo plig‏ وأا a‏ ردائس ومن فیندة اقول فلا أ 


A‏ رو 


ب فأتقنخ. 


A ې‎ S 


وارقد ا واش 


A 7, 
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a 


م أبي زرع» HI‏ م بي زُرع؟ Ye‏ رداح» وبيتها 


ser Loka اي وه په ه سرو ز هو‎ a ٠ 
Ce MAS امه و‎ 
a ززع ل ُت‎ Ba 


ہے Weh‏ د se‏ ري 


تا ولا تنفث Up‏ تيد رلا تملا يتنا asas‏ 

Kd‏ حرج Ka ANA‏ كي اذ 
Vga‏ لدان Lah a Lal‏ يِن تحت خطْرهَا 
aU‏ ركد سب ده ل سر 
eh hahah‏ حطياء وا AIA a,‏ 
من كل 23 dna‏ وَقالَ: RI‏ مزر و 1 ل ي أهلك, 

AI فلو حت کل شَيْء أعطانيهء ما بلغ أَصْضَرَ‎ sd 
أبي زَرْع.‎ 

DG‏ عَائْشَة: KIS Jú‏ «كنت لَك كي ززع 
3 #25 


. المعاشرةمعالأهل‎ A ASW جهالبخاريفي:‎ j 
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1. 


2. 


3. 


4. 


10. 


11. 
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1590. 'Aisyah r.a. berkata: Telah duduk sebelas wanita, dan masing- 
masing berjanji akan membuka semua rahasia suaminya. Maka berkata yang: 


Suamiku bagaikan daging unta yang kurus diatas puncak gunung, tidak 
mudah didaki dan tidak gemuk untuk dapat berpindah. 

Suamiku aku tidak berani membuka rahasianya, aku takut tidak ada 
sisanya, jika aku sebut tentu aku menyebut semua kejelekannya lahir batin. 
Suamiku sangat tinggi dan tidak berbudi, jika aku banyak bicara dicerai, 
dan bila aku diam digantung (tidak dihiraukan). 

Suamiku bagaikan udara malam di Tuhamah, tidak panas dan tidak 
dingin, tidak menakutkan dan tidak menjemukan. 


. Suamiku jika masuk bagaikan singa (Fahd), dan bila keluar bagaikan 


harimau, dan tidak pernah menanyakan apa yang telah diberikan. 


. Suamikujika makan rakus, dan bila minum menghabiskan, dan bila tidur 


berselimut sendiri, dan tidak pernah merabakan tangannya untuk 
mengetahui bagaimana perasaan istrinya. 


71 
. Suamiku bagaikan gelap malam (kejam), dan lemah, bahkan kepala batu, 


tiap penyakit ada padanya, jika tidak memukul kepala, memukul badan 
atau kedua-duanya. 


. Suamiku halus bagaikan bulu kelinci dan baunya harum sekali. 
. Suamiku bangsawan tinggi, tinggi senjatanya, banyak abu dapurnya, 


rumahnya hampir sama dengan balai. 

Suamiku kaya, dan kekayaannya lebih baik dari itu, yakni selalu 
digunakan untuk kebaikan, memiliki unta yang banyak, dan jarang 
dilepasjauh, jika tiba tamu dan dihidangi dengan gambus maka unta itu 
merasa bahwa ia akan disembelih untuk tamu itu. 

Suamiku Abu Zar'i, tahukah kalian siapa Abu Zar'i menghiasi telingaku 
dengan anting-anting, dan menggemukkan badanku, dan memanjakan 
diriku, dia mendapatkan aku di kalangan penggembala kambing, lalu 
membawa aku pada golongan orang yang berkuda, berunta, dan 
makanan yang sudah dibersihkan, di situ aku berkata tidak pernah 
ditegur, tidur hingga pagi dan minum sepuas-puasnya. 

Adapun ibu Abu Zar'i, bejananya besar-besar, dan rumahnya luas. 
Adapun putra Abu Zar'i, tempat tidurnya cukup bagaikan penganyaman 
tikar dan makannya cukup dengan lengan kambing. 

Adapun putri Abu Zar'i sangat taat pada ayah ibunya, selalu penuh 
kantongnya, dan menyebabkan iri dari tetangganya. 

Adapun budak Abu Zar'i, maka tidak membuka rahasia keluar 
pembicaraan di rumah kami, dan tidak merusak atau mengkhianati hak 
milik kami, dan tidak mengotori rumah kami. 

Pada suatu hari Abu Zar'i keluar di musim buah sedang wadah susu 
melimpah, maka ia bertemu wanita yang mempunyai dua anak bagaikan 
anak singa di pangkuannya mempermainkan dua buah delima di 
dadanya, tiba-tiba ia menceraikan aku dan mengawininya, maka aku 
kawin dengan seorang hartawan yang selalu berkendaraan kuda, dan 
memberikan padaku ternak yang banyak, dan memberi padaku segala 
kesukaanku, sehingga berkata: Hai Ummu Zar'i makanlah sepuasnya 
dan berikan pada keluargamu. 


be 


Ummu Zar'i berkata: Andaikan aku kumpulkan semua yang diberinya 
belum sepadan dengan sekecil bejana Abu Zar'i. 
"Aisyah berkata: Kemudian Nabi saw. bersabda: Aku kepadamu seperti 


; Abu Zar | i kepada Ummu Zar'i. (Bukhari, Muslim). 


- BAB: FADHATL FATIMAH R.A. PUTRI NABI SAW. 


of rý عن ابن‎ Ka حَدِيْت الْمِسْور بن‎ - ١51١ 


علي بن سین حل HA‏ جين ڍو اة ين جد تر 
بن JA dea‏ سين بن علي saa DN‏ مي 
Hopr A‏ : هل لك لي KAS na‏ 
بهَا؟ ii‏ لَهُ: n y‏ لۀ: هَل أنت kaa‏ سَيْفَ Jian‏ 
EEFI‏ ریو رگ ya‏ 
S‏ حلص لهم أبدا حتى تبلغ نفسي. P‏ 
أي طالب خطب ابنة بي Sr‏ فاطِمّة عَلَيْهَا السّلام. 
ميقت رسُول الله وق ang‏ الام في ذلك على مرو 


af و رانا‎ WAH Ob Ji PE JH uh, هذا‎ 
ا ج‎ ia نَم ذکر صهراً‎ TEREE 
وي‎ Ha: با قال:‎ | A في‎ ae AG 


Ay, NAH yen KUBA وَإني‎ SAP وعدي‎ 
ang BANI a وَالله! لا تحتو‎ Ka 


ا جه البخارييفي: ٥٧-کاب‏ فرض ade‏ ,اب ما ذكرمن ذرع اني کل وعصاءوسيفه . 
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1561. Ali bin Husain r.a. berkata: Ketika ia sampai di Madinah dari tempat 
Yazid bin Mu'awiyah sesudah terbunuhnya Husain bin Ali ra. ia ditemui oleh 
Al-Miswar bin Makhramah bertanya padanya: Apakah ada hajat kepadaku. 
Jawabku: Tidak. Lalu berkata: Apakah engkau memberikan kepadaku pedang 
Rasulullah saw. sebab aku khawatir kalau mereka merebutnya dari padamu, 
demi Allah jika engkau berikan kepadaku mereka tidak akan dapat 
mengambilnya tanpa nyawaku. Sesungguhnya Ali bin Abi Thalib pemah 
meminang putri Abu Jahl untuk dimadu dengan Fatimah r.a. maka aku 
mendengar Rasulullah saw. berkhutbah di atas mimbar ini, dan ketika itu aku 
baru balig. Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Fatimah itu daripadaku, dan 
aku khawatir bila ia tergoda agamanya, kemudian menyebut menantunya dari 
suku Abd Syams yang dipujinya, Nabi saw. bersabda: Dia berjanji padaku dan 
menepati janjinya, dan berkata juga benar katanya dan aku tidak akan 
mengharamkan sesuatu yang halal, atau menghalalkan yang haram, tetapi demi 
Allah tidak boleh berkumpul putri Rasulullah saw. dengan putri musuh Allah 
untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 


OP‏ ا وم 86 ú pa E Oa‏ 6 و 
NGAN‏ حريث المسور بن مُخرمة؛ قال: US OI‏ حطب 


N و مر ا ل‎ KE لا 8 دا ره رھ‎ a الاو ف‎ eS 
الله ل‎ Uya) بنت أبي جَهل» فسّمعت بذلك فاطِمَة فأتت‎ 
Gd ۳ ahi 32 

“Bo F 2 “> . MAKAN - 5 سي‎ | AA 
وهذا علي نام‎ GLI Gani فقالت: يزعم قومك أنك لا‎ 


سے رار e‏ سے سا 


" رع ه ده 0 ato Berada ` A‏ و 
بنت أبي جهل. فقام رسول الله يي فسمعته جين تشهد 
PER‏ کي سه AA‏ یر 2 8 س ۾ a‏ 
يقول: Lely‏ بعد أنكحت آبا a‏ بن LI AN‏ 


- غو ایو و èz‏ 
رَصَدَقيِيْء II‏ فاطِمّة بضعّة مِني» وإني أكرهُ أن يَسُوءَهًا. 


و" د ° د د هو 


والله! لا تجتيع بنت رسول الله يل وبنت عدو الله عند 
EE La‏ 
رحل واجل) فترك علي الخيطبة. 

أخرجهالبخاريفي: AS ٢‏ فضائل أصحاب الى E‏ 7 باب ذكر Apel‏ ا 


1592. Al-Miswar bin Makhramah r.a. berkata: Ali bin Abi Thalib 
meminang putri Abu Jahal, maka berita itu terdengar oleh Fatimah, maka ia 
segera pergi kepada Rasulullah saw. dan berkata: Orang-orang berkata: Bahwa 
engkau tidak marah (membela) terhadap putrimu, dan ini Ali akan kawin 
dengan putri Abu Jahal. Ketika Nabi saw. mendengar berita itu maka beliau 
berdiri mengucapkan syahadat dan bersabda: Amma ba'du, aku telah 
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mengawinkan Abul-Aash bin Arrabie' (suami Zainab) maka ia bicara dan 
jujur benar tepat padaku, dan Fatimah sebagian daripadaku, dan aku tidak 
suka sesuatu yang menyakitinya, demi Allah tidak boleh berkumpul putri 
Nabi saw. dengan putri musuh Allah pada seorang. Ketika Ali mendengar 
itu ia segera membatalkan pinangannya. (Bukhari, Muslim). 


۷۳ حَِيْت G‏ رضي الله AE‏ وَفَاطْمَةَ عله 
DA‏ عَنْ nd nge‏ قَالّت: إنا كنا أزواج 
البي ك عِندۀ Ab‏ تغاوز ينا وَاحِدَةٌ. RU‏ فَاطِمَة 
na‏ واوا ما تحفى a‏ مِنْ مِشْيَة 


4 
م al‏ يي 


رسول الله . فلما رآها رحب. قال: an‏ بابنټي)» ثم 
Te #‏ رس م هور کټ غه ے ده سم Ea‏ نر غد نويه مومسم ايم 
احلسهاعن يمينه أو عن شماله. لم سارها فبكت LS‏ 


g سه‎ 
wW, 
. 


شديدا. فلمًا رَأى حزنها سارها الثانيّة» فإذا هي Denai‏ 


z z : 7 0٢ d 5 ۸ PA 28 ed 
AA الله يك‎ Ip فقلت لهاء أنا مِنْ بين نِسَائِهِ: حصّك‎ 
t 


دي په د Ea BE y 5 7 Ka a77‏ 
> نم نت تبكِين؟. فلما فام Ing‏ الله يل سالتها: 
b‏ سا Pa An‏ ې م م z‏ ` : 
S NG US‏ ما كنت رلأفشِي SE‏ رَسُول الله و 


35 و وه -ya 52 z‏ م مه سه م o‏ سه َ‫ 
سره. فلما توفي قلت لها: عزمت ihle‏ بما لي عليك من 


72 


من بيئنا 


الحَق لما أخبرتني. قالت: أما ON‏ فنعم. فأخبرتني» قالت: 


9 2 س‎ ê 7 
4 ó GE 


A 6 5 5‏ 7 مس Gi o‏ م هړس 

اما جين سارني في الأمر الأول» فإنه اخبرني: أن جحبريل 
"Tes da AA Anta‏ و z z PIE ESA Ey ta.‏ نا 

کان يعارضه بالقران كل سنة cê pa‏ وَإنهُ قد عَارَضَنِيْ به؛ 


| 


العام LA YEN NG ip‏ فاتقي الله 
سے د P E an‏ ".اڅ ]او ا ا هس ع 
واصبري. فإني نعم السلف WN‏ قالت: فبكيت بكائي 
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الذي sa‏ فلمًا رای LP‏ سارن AU‏ قال: ر 


5 / eba jadi نساء‎ ae FG فَاطِمَة! ال صن‎ : 
4 (MEI هده و‎ ag 1 


أخرجهابخاريي: ٣ EMS‏ يأب من ای م من مدي النأ سوه من ينره سر صاحيه . 


1593. “Aisyah r.a. berkata: Kami istri-istri Nabi saw. berkumpul di 
rumahnya, tiada seorang pun yang meninggalkannya: tiba-tiba datang 
Fatimah r.a. demi Allah jalannya persis jalan Nabi saw. maka ketika Nabi - 
saw. melihat menyambut dengan ucapan: Marhaban bibnati (Selamat datang ` 
putriku) kemudian dipersilakan duduk di sebelah kanannya atau kirinya 
kemudian Nabi saw. berbisik padanya sehingga Fatimah menangis tersedu- 
sedu, dan ketika Nabi saw. melihat tangisnya, dibisiki untuk kedua kalinya 
tiba-tiba ia tertawa, 'Aisyah berkata padanya: Rasulullah saw. telah 
mengutamakan engkau dengan rahasianya tidak pada kami, sehingga engkau 
menangis, dan ketika Fatimah bangun ditanya oleh 'Aisyah: Apakah yang 
dibisikkan Nabi saw. padamu itu? Jawab Fatimah: Aku tidak akan membuka : 
rahasia Nabi saw. Kemudian ketika Nabi saw. telah mati, kembali 'Aisyah 
berkata: Aku sumpah padamu demi hakku atasmu beritakan padaku apakah 
yang dibisikkan Nabi saw. kepadamu. Jawab Fatimah, adapun kini maka : 
baiklah. Ketika berbisik yang pertama Nabi saw. memberi tahu bahwa Jibril 
biasa mengulang bacaan Al-Quran tiap tahun sekali, dan tahun ini dua kali, 
dan itu berarti telah tiba ajalku dan sudah dekat, karena itu bertakwalah pada 
Allah dan sabarlah, sungguh aku sebaik-baik yang mendahuluimu. Maka 
aku menangis sebagaimana yang kalian ketahui itu, dan ketika Nabi saw. 
melihat kesedihanku, beliau berbisik kepadaku kedua kalinya bersabda: 
Apakah kau tidak rela jika kau menjadi sayyidatu (termulia) dari wanita kaum 
mukminin, atau wanita termulia dari umat ini. (Bukhari, wuk : 


BAB: FADHA'IL UMMU SALAMAH R.A. UMMUL MUKMININ 


# r 
Ld r 


و و رو E‏ وهم o-‏ 2 تو 
bab 4‏ أسامة بن زيد» أن جبريل عليه السسلام» 
اتی لر يل وعنده A,‏ فجعل يحدث» Dana‏ مال 


OF لم سَلَمَة: : من هذا؟) قَالَ: قالت: هذا وة‎ Ne) 
خطية‎ Lang اه حتى‎ yes ام‎ a 


# کي‎ 
r 


886 


اا Wan‏ رن تي اه San‏ 
نبي ARA‏ جبريل. 
أخرجه البخاريفي: -٥ IMAN‏ بابعلاماتالنبوةفيالإسلام. 


1594. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Jibril datang kepada Nabi saw. ketika 
ada di dekatnya Ummu Salamah, maka ia bicara-bicara dengan Nabi saw. 
kemudian pergi, maka Nabi saw. tanya kepada Ummu Salamah: Siapakah 
orang itu? Jawab Ummu Salamah: Itu Dihyah. Ummu Salamah berkata: Demi 
Allah aku tidak mengira dia melainkan Dihyah, sehingga aku mendengar 
Nabi saw. memberi tahu padaku bahwa itu Jibril a.s. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHAIL ZAINAB R.A. UMMUL MUKMININ 


r ah 2, D P 7 a. ” ۶٥‏ £ ر ى 
النبي يك قلن للنبي KE‏ سرع بك SEA‏ قال: “Suga‏ 
GR ds‏ متا BA NAN‏ ومن يدا 


peri ap - لاوطا‎ oa TE e EET 
a وکانت‎ BA كانت طول يَدِهَا‎ G فَعَلِمنا بَعْدُء‎ 
“1 4 : 3, PO 83? 
لحوقا به وكانت تحب الصدقة.‎ 


أخرجهالبخاريفي: NIA AN‏ ابا المدقة أفضل. 


1595. 'Aisyah r.a. berkata: Salah satu istri Nabi saw. tanya kepada Nabi 
saw.: Siapakah di antara kami yang lebih dahulu mengikutimu (mati)? Jawab 
Nabi saw.: Yang terpanjang tangannya, lalu mereka mengambil bambu untuk 
mengukur tangan masing-masing, maka Saudah yang terpanjang tangannya. 
Kemudian kami mengerti bahwa panjang tangan itu banyak shadagah, dan 
Zainab yang lebih dahulu mengikuti Nabi saw. Dia dermawan suka 
bershadagah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL UMMU SULAIM R.A. IBU ANAS BIN MALIK R.A. 


sg D‏ 2 م 


م A 5 + £ a‏ ره :2 8 
٩‏ -حدیت Aa‏ رضي الله عَنه أن البي يك لم 


ain AN‏ غَيْرَ ّت ام da‏ الا نی 
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AW rai Is ا‎ An “Is له‎ 0 SAI 


أخرجه الخاريق: ده کناب ا لهاد ولس ر: -٨۸‏ اب فضل من جهزغا زا أوخلفه يخير. 

1596. Anas r.a. berkata: Nabi saw. tidak suka masuk rumah di Madinah 
selain rumah Ummu Sulaim, selain dari istri-istrinya, dan jika ditanya, 
jawabnya: Aku kasihan padanya karena saudaranya terbunuh bersamaku. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABDULLAH BIN MAS'UD R.A. DAN IBUNYA R.A. 
فل م‎ A 5 ۸٢ a 5 ANG ۸ 
شعري رضي الله عنه»‎ OA -حدیثت بي‎ ١ بوه‎ 
«2 
كا ری إلا أ‎ G ينا‎ UK َأَحِيْ لم‎ ERAEN 
بيت النبي قك لِمَا فرق‎ Ja ين‎ Pa ema 
BA عَلَى‎ A ن دُحَوْلهِ وَدُخول‎ 


BA‏ ريفي: كاب فضائل أصحاب الدى =NY SE‏ داب مناقب عبد الله من 


Ca 


KAT مسعوذ ر صي‎ 
1597. Abu Musa Al-Asy'ari r.a. berkata: Ketika aku baru datang bersama 
saudaraku dari Yaman dan tinggal beberapa lama kami menyangka bahwa 
Abdullah bin Mas'ud itu termasuk keluarga Nabi saw. karena selalu ia 

bersama ibunya masuk ke rumah Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 

e r ` 3‏ 
57 سے یا g7‏ سي هد : سم اډ 1 5 .. م 
De 1۹۸‏ عبد الله # بحن ak‏ حطب» فقال: 
ډو رمش و 


pa lag ين في رَسُول‎ SAI KIF 
Ta £ o وور‎ 
روا لدع ل الج كه انر من ای‎ 
أنا بخيرهم.‎ GG بكتاب الله‎ 

gue TO? 2r ا رو در‎ 

قال Ga‏ روي CS‏ فجلست في الحلق أسمع ما 
يُقولون» فنا شيعت 3 aa‏ غير ذلك. 

أخرجه البخاري في: SA‏ فضاتل‌القران: +- باب القراء من أصحاب E‏ 
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1598. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkhutbah dan berkata: Demi Allah aku 
telah menerima langsung dari mulut Rasulullah saw. tujuh puluh lima surat, 
demi Allah, sahabat Nabi saw. mengetahui bahwa aku yang terpandai di 
antara mereka terhadap kitab Allah meskipun aku bukan terbaik di antara 
mereka. (Bukhari, Muslim). 

Syagig yang meriwayatkan hadis ini berkata: Aku duduk dalam majelis 
untuk mendengar bagaimana suara orang-orang, maka tiada yang menolak 
keterangan itu. 


JEN ."و‎ r + 3 r x% 5 2 r 
حديث عبد | لله بن مسعود رضي الله عنه» قال:‎ 8 
1 . 


ف E‏ مر به د اک اد و وړ ١‏ 
والله! | EN‏ غيرةُ! ما أنزلت ana‏ اب الله 


ت 


وَأنا أعلم Sila‏ ولا رت آية صن كاب الله | 
eg‏ أَعلَمُ أحدا ألم مني باب الله يله 


Li 


€ يا‎ `< 
Z °’ 


r 

يي 
P‏ وو 
r‏ + 


. 28 أخرجه البخاريق: 77-كتاب فضائل القرآن: - باب القراء من أصحاب البى‎ 
1599. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Demi Allah yang tiada Tuhan 
kecuali Dia, tiada turun suatu surat dari kitab Allah melainkan aku 
mengetahui di mana turunnya, dan tiada suatu ayat yang turun dari kitab 
Allah melainkan aku mengetahui dalam hal apa turunnya, dan andaikan aku 
mengetahui ada orang yang lebih mengerti (pandai) daripadaku tentang kitab 
Allah yang dapat dicapai oleh kendaraaan unta niscaya aku pergi belajar 
kepadanya. (Bukhari, Muslim). oo 
r ٩ 3 
0-8 5 ب © ۶« وے‎ b r 6 7 ٩ سا‎ e 7 
د ديۍ د بو دا و ین مسرزي: قال:‎ ۰ 
sa 23 aa ô 8 M ره‎ A , ` ” 5 ٨ 
لا‎ bs) 85 عبد الله عند عبد الله بن عَمُرو فقال:‎ S5 
2 + P i 23 £ 
kak” و مي ا‎ y re 427 A و‎ r رر س مر‎ AB lad TUA 
٢ r 7 PA a Je. e > مم‎ ¢ Mbak) 4 a 
به)» وسالم‎ S) من أَرْبَعَةٍ من عبد الله أبن مسعود‎ Ol adl 
هو مر‎ Ake e, . 4 هو هو‎ f ٣ و‎ 
مولى بي حديفة» وابي بن کعب. ومعاد ابن جبل).‎ 
أصحاب ‌البي 13- باب مناقب سام مول آي‎ PDA أخرجهالبخاريفي:‎ 


١ 
3 حد هه رصى الله عنه‎ 
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1600. Masrug berkata: Ketika orang menyebut nama Abdullah bin Mas'ud 
di tempat Abdullah bin Amr. Maka ia berkata: Itu orang tetap aku cinta 
padanya sesudah aku mendengar Rasulullah saw. bersabda: Belajarlah Al- 
Quran dari empat orang: Dari Abdullah bin Mas'ud (ia yang disebut pertama), 
dan Salim maula Abu Hudzaifah dan Ubay bin Ka'ab dan Mu'adz bin Jabal 
r.a. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'TL UBAY BIN KA’ AB DAN BEBERAPA SAHABAT 
ANSHAR 


z‏ نا r S aha A 05 0 g?‏ لس e‏ وپس رر 
31 عير رق اس E EE E T E‏ 
o :‏ رضي Aid‏ 
دي سه ° Nawa s‏ وره ر 84 E‏ 3 
على عهد النبي SB‏ أربعة: كلهم iya‏ الأنصار؛ أبي» ومعَاذ بن 
re‏ عو + مم و 4 د هی 4 
ya‏ بو ري وريد بن sa‏ 


پد 


1601. Anas ra. berkata: orang yang hafal seluruh Al-Quran di masa Nabi 
saw. dari sahabat Anshar: Ubay bin Ka'ab, Mu'adz bin Jabal, Abu Zaid bin 
Zaid bin Tsabit r.a. (Bukhari, Muslim) 


م a.‏ ا 2 4 A + A‏ ر A‏ 
OE LAN 3 : T ae‏ سه رم )وم و 
النبي 2 Oh A‏ الله أمرني أن أقرأ عليك لم يكن الذي 


n T ره‎ NATA 2 ا‎ o 
فبکی.‎ (~) "JG كفروا-). قال: وسماني؟‎ 
. مناقب الأتصار: 7١-,ابمناقب أبي نكب رضي الله عنه‎ SAT أخرجهالبخاريفي:‎ 


J z 
A 


1602. Anas ra berkata: Nabi saw. bersabda kepada Ubay bin Ka'ab: 
Sesungguhnya Allah menyuruhku membaca Al-Quran kepadamu yaitu: Lam 
yakunil ladzina kafaru. Ubay bertanya: Apakah Allah menyebut namaku? 
Jawab Nabi saw.: Ya. Maka menangislah Ubay (karena merasa terharu). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHAIL SA'AD BIN MU'ADZ R.A. 


A | 7‏ ° 9 ر 
Setda MY‏ جار رمت اللاعية: سمعت TAN‏ 
ويث حابر رضي معت النبي 4 
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dd 9 سه‎ E ووو‎ Pa na 
GG العرش لموت سعد بن‎ JAN يقول:‎ 


اخرجهالبخاريفي: کاب مناقب الأصار: مناقب سعد بن معاذ رض ال عنه . 


1603. Jabir ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Sungguh telah goyang arsy untuk kematian Sa'ad bin Mu'adz ra. (Bukhari, 
Muslim). 

۰ ل س‎ f z Z a b, A 5 - Sar 4 م هډ‎ 

٠٤‏ -حديث البَراء رضي ۱ لله عنه» قال: أهديت 

سر 0 وح سم Nak Ken pan‏ سرس Se‏ و 0 

ua‏ حلة حرير» فجعل أصحابه يمسونها وَيَعَجَبوْن يِن 

# r 
., -3 ۰ ٢ Ba TA . ١ هاس 6 ره‎ Ie e Ka = م م‎ 
لينها. فقال: (اتعجبون من لين هده؟ لمناديل سعد بن معاد‎ 
3 Ag ef Pa : “o” 
خير منهاء او ألین).‎ 
سعد نمعاذ رضی الله عنه.‎ IMAN کاب مناقب الأنصار:‎ AT أخرجهالبخاريق:‎ 

1604. Al-Bara' ra. berkata: Nabi saw. menerima hadiah kain perhiasan 
sutra, maka sahabat merasa kagum dan merregang-megangnya karena sangat 
halus, maka Nabi saw. bersabda: Kagumkah kalian daripadanya, sungguh 


saputangan Sa'ad bin Mu'adz di surga lebih besar dari itu dan lebih halus. 
(Bukhari, Muslim). 


à £ r 2 وه‎ “ 2 AN 
2 رضى الله عنه» قال: اهدي للنب‎ a حديث‎ -65 
32 $ 
D g ” grs 9 زرا کا داو‎ e ta 
بر یړ‎ pa # 


۸ و 3 ث‎ e” Ao R r ae. AD rG ua ۵ ؟‎ 
لمناديل سعل بن معاد في‎ loda بعس محملٍ‎ SA ah فقال:‎ 


54 


الجنة ار gara‏ من هذا). 


٣‏ جهاليخاريفي: ١0-كابالحبة:  -۲۸‏ باب قبولالهديةمنالمشركن. 


1605. Anas ra. berkata: Nabi saw. mendapat hadiah jubah dari sutra 
sedang Nabi saw. telah melarang orang laki-laki memakai sutra, maka or- 
ang-orang merasa kagum dari sutra itu, Jalu Nabi saw. bersabda: Demi Allah 
yang jiwa Muhammad ada di tangan-Nya, sapu tangan Sa'ad bin Mu'adz di 
surga lebih bagus dari itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHATL ABDULLAH BIN AMR BIN HARAM AYAH JABIR R.A. 


et. د‎ Ah r A NM or و‎ r د‎ 
قال:‎ agak حابر بن عبد الله رضي الله‎ Sage ۱۰٨ 


d س عرج ساس ب‎ 8 2 EN واه په‎ Kang 
حيء بأبي» يوم أحدء قد مثل به» حتى وضع بين يدي‎ 


GAS OA SI UE PAN 
76 ويي‎ AA أكشف عَنَهُ‎ SS هاي قَوْمِي»‎ A 
صَائِحَة فَقَالَ: «مَنْ‎ Sa رسول الله يق فرُفع.‎ 
تک‎ Hy “JG اة عمرر 4 اس عمرو»‎ NU هذه؟)‎ 
AW la KS IKAN 
باب حدثنا علي بن عبد الله.‎ o أخرجهالبخاريفي: +؟-كاب الجنائز:‎ 


1606. Jabir bin Abdillah ra. berkata: Mayit ayahku ketika dibawa pada 
perang Uhud dan sudah dipotong sebagian anggotanya oleh orang kafir 
diletakkan di hadapan Nabi saw. ditutup kain, dan ketika aku akan membuka 
tutup, orang-orang melarang aku, kemudian Nabi saw. menyuruh 
mengangkatnya, tiba-tiba terdengar suara orang menjerit, maka Nabi saw. 
bertanya: Siapakah itu? Dijawab: Saudara atau putri Amr. Nabi saw. bersabda: 
Mengapa menangis? (jangan menangis, sebab para Malaikat tetap 
menaunginya dengan sayap mereka sehingga terangkat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABU DZAR R.A. 


۷ يت ان AS‏ رضي الله عَنَهُمَا UG‏ 
MENE‏ فال m3‏ اركب لی مدا 
الح KN MAN up‏ من A SP‏ فانطلق الخ 
حتى قد وَسهِح من قول م SIB SN‏ 
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رأيته AN‏ به بمکارم الأحلاق» رَكَلماء ما هو بالشغر. Ju‏ 
Sp DA‏ وَحَمَلَ شنة لَه Lg‏ 
قدِم aKa‏ فأتى Inah‏ قامس البي 3 Ff BAN‏ 
أن یسال dn‏ حى ركه jan‏ اليل فرآه علي» فعرف أنه 
غرِيْب. en en jag ob‏ حِبَه عَنْ 
2G ki YA a‏ إلى الْمَسْحِدِ Jey‏ 
ذلك a‏ يراه سي 4 تی ah‏ فَعَادَ إلى 
مَضْحَوهٍ. jab‏ بو عَلِي» UI JG‏ نال لِلرَحُلٍ Tala lai‏ 
رس سر لا سال ود BANI‏ سا په عن 
شيء. حتى إِذَا كان يوم LIS‏ فَعَادَ علي Jas‏ ذلك BG‏ 
oo ka‏ : ألا uu‏ الذي sesat‏ قال: إن "Abas‏ 
e JBS dpan Gan laga‏ قال: Sp‏ 
حق» وهو رول الله 4. فإذًا صلخت GH CAN‏ إن 
ریت شيعا أحاف Ku‏ | أرق AS‏ فان uan‏ 
gah‏ حتى تلاخل PG Jadi a‏ 
دحل على TA II a BA‏ 
مكانة. KRA Pai‏ 5 


Lin, JG SA Fas‏ نفيي GAN lote‏ بها بين 
ai Hb‏ & ۶ لمجت 33 بأغلى صو 
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: في سح وا نڅ مځ ې Pt ng No Aya 5 g‏ 

شهد أن لا اٍله إلا الله. وأن محمدا رسول الله. ثم قام الْقَوْم 

Na و اکس #6 سه‎ Ti Ci وعم‎ 42. É 8, ta 

فضربوه حتى اضجعوه. واتى العباس» فاکب عليه. قال: 
á fo‏ £ 


” 1 r LA r A "g A r 
03 "غفا ان هو سا‎ A ال‎ 08 ١٢ ره‎ 
! لاون سو طريق 3 ركم‎ asa لسر‎ 29 


r 


الشام؟ فأنقذه منهم. ثم Ga SG‏ الغد ليثلهاء dp as‏ ونارو 


i‏ سي 8 5 م 


أخرجه البخا ريفي: AT‏ مناقب الأتصار: ++ اب سلا أبي ذر رضي الله عنه. 


1607. Ibnu Abbas ra. berkata: Ketika sampai berita terutusnya Nabi 
Muhammad saw. kepada Abu Dzar maka ia menyuruh saudaranya: Pergilah 
ke lembah Makkah dan beritakan kepadaku kabar orang yang mengaku 
sebagai Nabi yang menerima berita dari langit itu. Dengarkan apa yang dia 
katakan. Maka pergilah saudaranya ke Makkah sehingga dapat mendengar 
ajaran Nabi saw., kemudian kembali kepada Abu Dzar dan berkata: Aku 
melihat ia menganjurkan orang supaya berakhlak baik, dan ia membaca 
kalimat yang bukan sya'ir. Abu Dzar berkata: Engkau tidak memuaskan 
padaku, kemudian ia sendiri berangkat ke Makkah dan hanya membawa 
tempat air, sehingga sampai di Makkah, maka langsung menuju Masjidil 
Haram, ingin mengetahui Nabi saw. padahal ia belum mengenalnya dan tidak 
akan tanya pada orang, hingga malam hari bertemu dengan Ali bin Abi Thalib, 
karena Ali mengetahui bahwa ia seorang gharib, maka diajaknya ke 
rumahnya, Abu Dzar ikut pada Ali tetapi masing-masing tidak bicara sehingga 
pagi Abu Dzar kembali ke masjid hingga sore, bertemu kembali dengan Ali 
dan ditanya: Apakah ia tidak mengetahui tempat bermalamnya semalam itu, 
lalu diajak oleh Ali, dan tetap masing-masing belum saling bertanya, hingga 
malam yang ketiga demikian pula, maka sesudah itu Ali berkata: Tidakkah ' 
engkau memberitakan kepadaku apakah yang mendatangkan engkau kesini? 
Jawab Abu Dzar: Jika engkau berjanji akan menunjukkan aku maka aku buka, 
lalu Ali berjanji, dan diberi tahu tujuan kedatangannya. Ali berkata: Itu benar 
dan dia Rasulullah (utusan Allah), maka esok pagi engkau mengikuti aku, 
dan bila aku khawatirkan engkau dari sesuatu maka aku pura-pura menuang 
air dan bila aku terus maka ikutilah aku sehingga engkau masuk di mana 
aku masuk, maka ia mengikuti Ali sehingga masuk ke tempat Nabi saw. 
bersamanya, maka setelah ia mendengar ajaran Nabi saw. segera ia masuk 
Islam di situ juga, Nabi saw. bersabda padanya: Engkau kembali dan ajarkan 
ajaran ini kepada kaummu sehingga sampai kepadamu beritaku. Abu Dzar 
berkata: Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya, aku akan meneriakkan 
kalimat ini di antara kaum kafir Ouraisy, kemudian ia keluar ke masjid dan 
berseru sekeras suaranya: Asy hadu an laa ilaha illallah wa anna Muhammad 
Rasululiah, maka segera pemuka-pemuka bangsa Ouraisy memukulinya 
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sehingga jatuh pingsan, maka datanglah Al-Abbas melindunginya sambil 
berkata: Hai kaum celaka kalian, kalian mengerti bahwa perdaganganmu 
selalu melalui daerah Bani Ghifar, maka Al-Abbas dapat menyelamatkannya 
dari mereka kemudian Abu Dzar belum puas sehingga pada esok harinya ia 
mengulangi perbuatannya itu dan mereka juga kembali memukulinya hingga 
pingsan, dan ditolong kembali oleh Al-Abbas bin Abdul-Mutthalib. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: FADHAIL JARIR BIN ABDULLAH R.A. 


5 


2 


aa‏ لور نت دوو 
á ۹ + a 6 sr‏ كه 5 A Na‏ : اه ,9 1 
صدري» وقال: «اللهم! neay a‏ هاديا مهديا). 


Ya 


7 جدالبخاريفي: 3ه-كاب الهاد: AW‏ ‌لاشت‌علیا لحل . 


1608. Jarir ra berkata: Sejak aku masuk Islam tidak pernah ditolak oleh 
Rasulullah saw. Dan tiada Rasulullah melihat kepadaku melainkan tersenyum 
padaku, bahkan pernah aku mengeluh kepadanya bahwa aku tidak dapat 
tetap di atas kuda, maka Nabi saw. mengusapkan tangannya di dadaku dan 
berdoa: Ya Allah, tetapkanlah ia dan jadikanlah ia seorang yang mendapat 
hidayat dan memberi petunjuk. (Bukhari, Muslim). 


Yh رَسُولُ الله يه:‎ HIS حرير.‎ CHA 


# 


يي من دي OGG AA‏ ا في AA‏ كدب 
AI‏ قال: فانطلقت في BU Gita‏ ارس مر احم 
وَكَانوًا أصطحاب خپل. قال: وکن لا لیت عَلَى Jb‏ 
فضَرّب في صذري» حى رابت akal il‏ في صَذرِئ. 
PA HETE‏ بپ رال (Laga Lú‏ فانطلق La‏ 


Pe ai Man T‏ م لم .اسم 5 é ٩ è‏ را 
فكسرَهًا وحرقها. ثم بَع إلى رَسُول BA‏ يخبرة. فقال 
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رم روريم Pid 8 2 E EE E or.‏ 
رسول جرير: GANG‏ بعثك بالحق! ما GSF Utan‏ 
کان جم رف ار اجرب قال: ارك فی حيّل مش 


۷ 
r‏ ې سا 


أخرجه ابخاريیف:٥٥- US‏ 2-154 بابحرقالدور والتخيل. 


1609. Jarir r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda kepadaku: Dapatkah 
engkau menyenangkan aku dengan menyelesaikan Dzil khalashah, sebuah 
kuil tempat berhala di Yaman pada suku Khats'am disebut Ka'bah 
alyamaniyah, maka aku berangkat dengan seratus lima puluh barisan kuda 
dari Ahmas, dan mereka ahli berkuda, sedang aku tidak tahan di atas kuda, 
maka Nabi saw. memukulkan tangannya di dadaku sehingga berbekas 
tangannya di dadaku sambil berdoa: Ya Allah, tetapkanlah ia dan jadikanlah 
seorang yang memberi petunjuk dan mendapat petunjuk. Maka pergilah Jarir 
ke sana dan mematahkan serta membakarnya, kemudian mengutus orang 
memberi tahu kepada Rasulullah saw. Utusan Jarir berkata kepada Nabi saw.: 
Demi Allah yang mengutusmu dengan hak, aku tidak meninggalkannya 
kecuali sesudah menjadi bagaikan unta yang kosong tak berisi atau yang 
terkena penyakit. Kemudian mendoakan berkat untuk tentara berkuda dari 
suku Ahmas dan orang-orang Ahmas berulang lima kali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABDULLAH BIN ABBAS R.A. 


اد اا ابن عباس» a F if‏ دحل GAS‏ 
DA‏ له مر قال: من وضع هذا؟) AG‏ 7 
VR 4‏ في WI‏ 

أخرجه البخاري في: 4-كتاب الوضوء؛ A‏ وضعالاء عنداللاه. 


1610. Ibn Abbas ra. berkata: Ketika Nabi saw. masuk kamar mandi maka 
aku sediakan untuknya air menshalatkannya, lalu Nabi saw. tanya: Siapakah 
yang meletakkari (menyediakan) air menshalatkan ini? Dan ketika diberi tahu, 
lalu berdoa: Allahumma faggihhu fiddin (Ya Altah pandaikanlah ia dalam 
agama). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHA'IL ABDULLAH BIN UMAR R.A. 


= دو‎ o> EE ya 
JB رَضِي الله عَنَهُء‎ AE عبد الله ن‎ ثيِدَح-١١١‎ 
قصّهًا عَلَى‎ UP إذا رى‎ BA في‎ Je کان‎ 


س ah‏ ركو م ٤‏ و کر ل ف a‏ 


a EPIA‏ رؤياء فَأقضّهًا عَلّى رَسُوْل 
الله يق وكنت غلاما شابًا. ركنت أنامٌُ في Pei‏ 
عه رَسُوْل الله . رايت في الوم کان KA ge‏ 
Kadi‏ بي إلى النار. B‏ هي مَطْوِيّة كي ابعر وَإِذَا نَهَا 
Kol‏ وَإِذَا LA GS‏ قد عَرَفتَهُم. فجعلت أقول: Sus‏ 
ا ل 

PAN IA ia‏ له د 
A LG‏ ينام م من Jal‏ | لا NG‏ 


أخرجهالبخاري في: AS‏ الهجد: ۲- باب فضل قيامالليل. 


1611. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Biasa orang dimasa Nabi saw. jika 
mimpi sesuatu diceritakan kepada Nabi saw. Maka aku ingin mimpi untuk 
aku ceritakan kepada Nabi saw. ketika itu aku masih muda remaja suka tidur 
di masjid, tiba-tiba aku mimpi dua Malaikat membawa aku ke neraka, maka 
aku melihat neraka itu bagaikan sumur yang tertutup dan ada kayu yang 
menonjol di kanan kirinya, tiba-tiba aku melihat orang-orang yang aku kenal, 
sehingga aku berdoa: A'udzu billahi minannar (Aku berlindung kepada Allah 
dari api neraka), kemudian kami bertemu dengan Malaikat yang lain dan 
berkata kepadaku: Jangan takut. Mimpi ini aku ceritakan kepada Hafshah 
kemudian Hafshah menceritakannya kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. 
bersabda: Abdullah orang baik andaikan ia suka shalat malam. Maka sejak 
itu Abdullah tidak tidur di waktu malam kecuali sebentar-sebentar. (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: FADHA'IL ANAS BIN MALIK R.A. 


Sid Ar Sa NE ه٥ وه ر مك د‎ Bang 


rg 
é 


` ال RRL‏ ل 0 لو م یه £ 
الله! انس حادمك» ادع ١‏ لله له. قال: (اللهم! اک ماله 


3 
[4 


وَولَدَهُ وَبَارك لَه فِيِمَا éii‏ 


0 


أخرجهالبخاريفي: ٨٨-کاب‏ الدعوات؛ AV‏ باب الدعاء SNI‏ 


1612. Ummu Sulaim ra. berkata: Ya Rasulullah, Anas sebagai pelayanmu 
doakan untuknya, maka Nabi saw. berdoa: Ya Allah, banyakkan hartanya 
dan anak-anaknya dan berkatilah semua yang Tuhan berikan kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 


£ تت په‎ ٢ ain 9 D م هم ره‎ 
BAB a ت‎ 
P E aa 

-ar £‏ 
اخحبرتها به. 
أخرجد البخاريفي: ANUS VA‏ اب حفظالسر. 


1613. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. telah membisikkan kepadaku 
suatu rahasia, maka aku tidak membuka pada siapa pun, Ummu Sulaim tanya 
kepadaku, dan aku tetap tidak memberi tahu kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABDULLAH BIN SALAM R.A. 


Cena وقاص.‎ Aga COIE 

PA Ji m‏ الأرض TARG Sih‏ إلا 

عبر الله o‏ لام قال: pa‏ هلرو ألآية -وَشَّدَ شَاهِد 
مِنْ IIA A‏ الآية. 


. سلام رضى الله عنه‎ ya اب مناقب عبد‎ -٩١ جداللخاريق: كاب مناقب الصا ر:‎ a 
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1614, Sa'ad bin Abi Waggash ra. berkata: Aku tidak pernah mendengar 
Nabi saw, mengatakan terhadap seorang yang masih berjalan di atas bumi 
` ini: Dia termasuk ahli surga kecuali pada Abdullah bin Salam. Dan terhadap 
Abdullah bin Salam ini juga turunnya ayat: Wa syahida syaahidun min Bani 

Israila (Danj juga telah bersaksi seorang dari Bani ب‎ (Bukhari, Muslim). 


GUE عن قيس بن‎ P خَلِيْت عبار الل‎ ٥ 
Kepi كنت حالس ِي جد امدق‎ Jó 
هذا رح مر“ هل الحنة. فصلى‎ NG pa Ya 
J aia Pii a 0 55 Somad دَحَلْتَ‎ 
م ماخ د‎ yi قول ما لا‎ ot Lam Ula, 
pet Seda an jne ھا رب ا على‎ 
sis وشا‎ aE Ne ین‎ FS Kn كني في‎ 
Sea في‎ KA َأَعْلاهُ في‎ Aan AAS من‎ 
ت‎ AA E MAA عُرُوة فقيل أ‎ 
mie WA تی کت في‎ ane SP ٿيابي مِنْ خلفِي.‎ 
دی‎ Kh ٠ ALA فقيل لَهُ: استمسيك.‎ YA 


Pa Da 


فقصصتها A A pir‏ فتالً: dan‏ ررض اون 
وذلك SA‏ عَمُوْدُ P‏ ولك لْعُرَْة a‏ الى 5 
eh‏ على KY‏ & تمُوْت رَذَاكَ mi In‏ ډو بن 


أخرجهالبخاري: ”كاب مناقب الأصار: ١-باب‏ مناقب عبد لبن سلام رضي الا عنه. 
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1615. Oais bin Ubaad r.a. berkata: Ketika aku duduk di masjid Madinah 
tiba-tiba ada seorang masuk masjid, wajahnya tampak tanda khusyu' lalu 
orang-orang berkata: Itu orang dari ahli surga, kemudian ia shalat dua raka'at 
yang ringan kemudian keluar, maka aku mengikutinya dan berkata padanya: 
Ketika anda masuk masjid, orang-orang berkata: Itu orang ahli surga. 
Abdullah bin Salam berkata: Sebenarnya tidak layak seorang mengatakan 
sesuatu yang tidak diketahui, dan akan aku jelaskan kepadamu mengapakah 
itu? Aku pemah mimpi di masa Nabi saw. lalu aku ceritakan kepada Nabi 
saw., yaitu aku mimpi seakan-akan aku berada di kebun yang luas dan hijau 
indah di tengah kebun ada tiang besi yang terpancang di tanah dan menjulang 
tinggi ke langit, dan di bagian atas ada pergelangan, lalu aku disuruh naik. 
Aku menjawab: Tidak dapat, tiba-tiba ada pelayan datang mengangkat bajuku 
dari belakang sehingga aku terangkat naik dan berada di puncak atas, lalu 
aku berpegangan dengan pergelangan itu, lalu aku diperintah: Erat-eratlah 
memegang pergelangan itu, lalu aku terbangun sedang pergelangan itu ada 
di tanganku, maka mimpi itu aku ceritakan kepada Nabi saw. Maka sabda 
Nabi saw.: kebun itu agama Islam, dan tiang itu tiang Islam dan urwah 
(pergelangan) itu al-urwatul wuts-ga, maka engkau akan tetap teguh 
berpegang pada Islam hingga mati. Ialah Abdullah bin Salam r.a. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: FADHA'IL HASAN BIN TSABIT R.A. 


r‏ د 2 t- bz Fa d,-‏ ۰ "و رت 

4 ۶م و‎ NG 3 م سات هو وه‎ 0 . dea WA PA 

قال: مر عمر في المسجد وحسان شد - كدت الكل 

5 pa PETE. ۰ "3 7 Pa 3 : de” په سه ور‎ 8, 

ANA.‏ مِنك. نم التفت إلى GEA‏ فقال: 
#١ x‏ 9 سر دس لر e‏ 


a 0 ا‎ ` r ۳ A 
نشد با لله ! سمعت رسول الله ييه يقول: راجب عني»‎ 


أخرجهالبخاريقي: ۹-کتاب بدء AH‏ ٦س‏ باب ذكر الملائكة . 


1616. Said bin Al-Musayyab r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab berjalan 
di masjid sedang Hasan membaca sajak sya'irnya, karena Hasan melihat wajah 
Umar seakan-akan tidak senang padanya bersajak, maka Hasan berkata 
kepada Umar: Aku dahulu telah bersya'ir di masjid sedang di masjid ada 
orang yang lebih baik daripadamu (yakni Rasulullah saw.). Kemudian Hasan 
menoleh kepada Abu Hurairah dan berkata: Aku tanya padamu demi Allah 
apakah engkau mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jawablah dari padaku 
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(yakni celaan orang kafir terhadap Rasulullah saw.) kemudian Nabi saw. 
berdoa: Ya Allah, bantulah ia dengan ruhul gudus. Jawab Abu Hurairah: Benar. 
(Bukhari, Muslim). 


á a سک‎ 2 # 7 t2 A, ‫ّ Lah ېر ۍ‎ 2 a r 
5 حَدِيت البراء رضي | لله عن قال: قال النبي‎ NAN 
قو فلق سم س‎ reo ر ه 050343 ر‎ 
لحسان: ((اهجهم او هاجهم وجبریل معك).‎ 
K اب ذکر ا‎ AH كاب ید ء‎ HW ulayat 
1617. Al-Bara' ra. berkata: Nabi saw. bersabda pada Hasan: Balaslah 


cemohan orang-orang kafir dan Jibril selalu membantu padamu. (Bukhari, 
Muslim). 


3 ا ع مو‎ ra a Z- و‎ 3 Wr Si e z 

8 - حديث عائشة. عن عروة» قال: دهيك اس 
PL E 4‏ "درو an Pan BEI ۷ E Tam‏ سل سر P‏ 

حسان عند عائشة» فقالت: لا تسبه فإنه كان ينافح عن 


و 
SA‏ 
أخر خهالخار یق: -٩ SMAN‏ اب من احب ارلاسیټه: 


1618. Urwah berkata: Ketika aku memaki Hasan di dekat 'Aisyah, maka 
'Aisyah r.a. berkata: Engkau jangan memakinya sebab ia dahulu telah membela 
Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


Te تت ادي‎ ٢ sg هام © في‎ > 7 E E S 
حديث عائشة. عن مسروق» قال: دعلنا على‎ = NANA 


. 
Lal . 


7 م - ” کو ار ra‏ سم ت a s$‏ ,? $- 
عائشة رضي الله عنها, وعندها حسان بن eb‏ ينشدها 


r 


nAn es مو‎ el ۸1 س4 و بژ ه‎ CB سرس‎ NGA 
حصال رزان ما زك بريية وتصبح غرثى مِن لحوم الغوافل‎ 
ا و لا د و سب اي صا م‎ Pa 
فقالت له عائشة: لكك لست كذلك. قال مسروق:‎ 


اا Peran‏ س ٥ NE‏ ھ ٤2‏ هورم كم Na ore‏ ا ځا لي 
فقلت لَهَا لِم st‏ لَهُ أن ye‏ عَلَيِكٍ وقد قال الله تَعَالَى - 


A 


والدي IP‏ ره من له عذاية غفا كنا 


di e? 
لت واي‎ 


- 
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أخرجهالخاريف: ٩٤-کابالفازي:٣٤-‏ اب حخدتالاقی. 


1619. Masrug berkata: Ketika kami masuk ke rumah 'Aisyah bertepatan 
di situ ada Hasan yang sedang membacakan sya'ir yang membela dan memuji 
"Aisyah, yaitu: Hashaanun razaanun maa tuzannu biribatin, wa tushbihu ghar- 
tsa-min luhumil ghawafili (Wanita yang sopan dan sangat cerdas tidak layak 
dituduh dengan sesuatu yang meragukan, bahkan ia kosong dirinya dari 
sifat suka membicarakan hal-hal orang (yakni tidak suka ghibah 
membicarakan kejelekan orang lain). "Aisyah berkata padanya: tetapi engkau 
tidak begitu. Masrug bertanya pada 'Aisyah: Mengapa engkau izinkan ia ' 
masuk kepadamu, padahal Allah berfirman: Sedang orang merekayasa 
tuduhan itu mendapat siksa yang berat. Jawab 'Aisyah : Azab apalagi yang 
lebih berat daripada buta. "Aisyah berkata: Dia dahulu selalu membela 
Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


0 و e 4 0 A Pa‏ سرواس 
-٠۰‏ حَِيْث عائشة رضي الله oeu SG AGS‏ 
سه „ns + s. ag‏ هوس ياس ا e‏ 
Aan‏ و AN‏ ار كوه ر ر La‏ 7 
فقال حسان: لأسلنك منم كما تسل الشعرة من العجين. 
أخرجهالبخاريفي: DAGU‏ بابمنأحبأنلاسبسيه. 
'Aisyah r.a. berkata: Hasan minta izin kepada Nabi saw. untuk‏ .1620 
mencaci maki kaum musyrikin. Maka ditanya oleh Nabi saw. bagaimana‏ 


nasabku? Jawab Hasan: Akan aku lepaskan bagaikan melepaskan rambut 
dari dalam adonan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABU HURAIRAH AD-DAUSI R.A. 


fala. و رورم‎ D ra < اق وځ‎ 8 E 
أبَا‎ OLS أبي هريرة» قال: إنكم‎ ثيرلح-١‎ 


EDARAN رَسُوْل الله‎ JA KU YA 
ص‎ ٩ NGA 5 7 ٠۰ ۹ è رو و2‎ 
بَطيِئ.‎ ija الله يخ عَلَى‎ TA EKA كنت‎ 
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GIR الصفسق‎ a ERES 
pê aa على‎ AG pales ai 
أقضِي‎ pe ag E من‎ HEY ذات يوم.‎ AN 


F إن احکام اني‎ der أخرجه البخاريفي: كاب الاعتصام: ؟؟- باب‎ 
كانت ظاهرة.‎ 
1621. Abu Hurairah r.a. berkata: Kalian menyangka bahwa Abu Hurairah 
banyak meriwayatkan hadis dari Rasulullah saw. Dan di hadapan Allah 
tempat pertemuan. Dahulu aku seorang miskin, selalu dekat pada Rasulullah 
saw. cukup sekadar isi perut, sedang sahabat muhajirin sibuk di pasar dan 
sahabat Anshar sibuk dengan kebun, maka aku hadir ketika Nabi saw. 
bersabda pada suatu hari: Siapakah yang menghamparkan serbannya 
sehingga aku selesai bicara, kemudian dilipat, maka ia tidak akan lupa yang 
telah didengar daripadaku, maka aku hamparkan serban yang aku pakai, 
maka demi Allah yang mengutus Nabi saw. dengan hak, aku tidak lupa apa 
yang pemah aku ingat (dengar) dari Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHAIL AHLI BADR, DAN CERITA HATHIB BIN ABI 
BALTY AH R.A. 


سے ا r‏ ېى بب 5 ې هم سار Iyo‏ 
م te rods E‏ ع A‏ 6م PPNA‏ 
الله ګل انا RI‏ وَالْمِقدَادَ بْنَ الأّسُوَّدِ. قال: «انطلقوا تی 


Pa Ia‏ سو رتت نه aa 0 La... . 5 an‏ وي 

تاتوا روضة Tag‏ فإن بها ظعينة» ومعها (PLS‏ فخدذوه 

?°„ و 2 قم e 1 Pe‏ ےہ s,‏ 9“ ر 04 5 

منها) فانطلقناء تعادى بنا Al‏ حتى انتهينا لدی الروضة. 

۰ 7 اا و‎ g ددم ره ورس‎ San r E ۹٨٩ 

فإذا نحن بالظعينة. Tak "ulas‏ الكتاب. فقالت: ما معي 
Ghr‏ 


4 2 ۱2 سر PA Aa ah : "PG ٩‏ 5 7 
من کتاب. فقلنا: لتخحرحن الكتاب» او لتلفيسن التياب. 
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oJ كم‎ 


Se من أل‎ GS أناس من اش‎ ana 
UI IE يُخبرهُمْ بض ار رَسول اله‎ 
۸ Aib يا رَسُوْلَ الله! لا تغجل‎ "TB اطا ما هدا‎ 
ولم اکن س افا ركان مه‎ HS کت هرا ملصفا في‎ 
Hal بها‎ Dyang Ka MG BP مَعَكَ من‎ 
اتد‎ of ذلك من السب فيه‎ SE AG AN, 
AAA ولا‎ AS وما فعلْت‎ LA يَحْمُوْنَ بها‎ a 
َد‎ ae الله‎ IL فقال‎ MY و بالكفر بعد‎ 
صدقکم) فقال عُمَرُ: يَا رَسُولَ الوا دعي اضرب وهنا‎ 
له ان‎ | JA dua اند ق شهد تر وما‎ “JG الْمُنافق.‎ 


3 + 6“ + .. 2 عر .. 
ص إن قد ١‏ ي 2 Ai‏ بد فقال: اعم "اما NGABA‏ 
: : طلع على هل J J‏ 4 عملو da A‏ 
ra a‏ 
عفرت لكم). 

أخرجهالبخاريف؛ كناب لهاد والسير: 0 باب الجاسوس وقول الله تعالى لا 


تتخذوا وعدوكم اولياء- . 


1622. Ali ra. berkata: Rasulullah saw. mengutusku bersama Az-Zubair 
dan Al-Migdad bin Al-aswad dan bersabda: Pergilah kalian dan bila sampai 
di Raudhah Khakh maka disana ada wanita membawa surat, maka ambillah 
surat itu daripadanya, Ali berkata: Maka kami mempercepat lari kuda 
sehingga sampai di Raudhah Khakh (sejauh 12 mil dari Madinah), tiba-tiba 
kami bertemu dengan wanita, maka segera kami perintah: Keluarkanlah surat! 
Jawabnya: Aku tidak membawa surat. Lalu kami ancam: Keluarkan surat 
atau kami tanggalkan semua pakaianmu, maka segera ia mengeluarkan surat 
dari kondenya (sanggulnya), maka kami bawa surat itu kepada Nabi saw., 
dan ketika dibuka berisi: Dari Hathib bin Abi Balta'ah kepada beberapa or- 
ang musyrikin di Makkah memberitakan sebagian persiapan Rasulullah saw. 
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Maka Rasulullah saw. tanya: Hai Hathib apakah maksud surat ini? Jawab 
Hathib: Ya Rasulullah, jangan tergesa-gesa marah kepadaku, aku seorang yang 
menempel pada bangsa Ouraisy dan bukan bangsawan, sedang sahabatmu 
Muhajirin masih mempunyai kerabat di Makkah yang dapat 
mempertahankan harta dan keluarga mereka, karena itu aku berbuat 
sedemikian karena merasa tidak ada kerabat yang membela, dan itu sebagai 
jasa supaya mereka tidak mengganggu kerabatku, sungguh aku tidak berbuat 
itu karena kafir atau murtad dari Islam atau suka pada kekafiran sesudah 
aku masuk Islam. Rasulullah saw. bersabda: Dia telah mengaku sebenarnya. 
Umar berkata: Ya Rasulullah, biarkan aku yang memenggal leher orang 
munafik itu. Jawab Nabi saw.: Dia telah ikut dalam perang Badr, dan engkau 
tidak mengetahui mungkin Allah telah melihat orang-orang yang mengikuti 
perang Badr lalu berfirman: Berbuatlah sesukamu maka aku telah 
mengampunkan bagimu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABU MUSA AL-ASY'ARI DAN ABU AMIR 
AL-ASY'ARI R.A. 


م يي ل A r r r02‏ را س 8 و 
-١ ۳٣‏ حديث ابي موسى رضي الله JB aa‏ كنت 


عند BETA‏ وَهُوَ AN pdl UE‏ بَيْنَ مكة IAI‏ وَمَعَهُ 
wW‏ سه ne f‏ 4 2 9 مه ه سر سس “a‏ 9 
بلال. فأتى النبي JG BP “ye‏ ألا تنجز لي ما وعدتيي؟ 
Pee‏ ل رم ەک و ع b Ge‏ م غه هډ 2 
فقالً له: (Bah‏ فقال: قد أكثرت علي من CED‏ فاقبل 
e‏ £ و 8 سم r ¢ 8. r ۰ a 6 NGO 5 r‏ 
على ابي موٴسی وبلال» كهيئة الغضبانء فقال: ((رد ابشریئ؛ 
KAEN‏ عم وري سل په سر واه ره اموه د اس KN‏ 
WG‏ أَنتمَ NG‏ قبلنا. ثم دَعَا قح فِيْهِ ما فغسّل SI‏ 
ساب و اا G rr‏ 1 2 3“ 0 اب سس : Tt r 2 A‏ 
PI‏ فْه geng‏ فيدء ثم قال: «اشربا مِنه وأفرغا على 
P‏ 3 4 4 رس CU.‏ سے ص + WA‏ 
وجوهكما ونحو AE Wa US‏ القدح» ففعلا. فنادت 
r ۰ 5 2 O 2 :‏ رش8 e aa Aga‏ 
an‏ وَرَاء السثر: أن أفضلاً Sa Was SAN‏ 
طائفة. 


5-5 جه الخاریق: ٤٢کابافغازي:٥٥۵-‏ باب غزوةالطاض في شوال سنة نان . 
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1623. Abu Musa ra. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. di Ji'ranah 
antara Makkah dan Madinah bersama Bilal, tiba-tiba seorang Badwi (A'rabi) 
datang dan berkata: Apakah tidak engkau tepati janjimu kepadaku, maka 
Nabi saw. menoleh kepadaku, maka Nabi saw. bersabda: Padanya: Terimalah 
kabar gernbira. Jawab Badwi: Selalu engkau menyatakan kabar gembira, maka 
Nabi saw. menoleh kepada Abu Musa dan Bilal dengan wajah marah bersabda: 
Dia telah menolak kabar gembira, maka terimalah kalian berdua, jawab 
keduanya: Kami terima. Kemudian Nabi saw. minta gelas berisi air lalu 
menyuci muka dan tangannya lalu berkumur dan mengembalikan kumurnya 
dalam gelas lalu menyuruh keduanya, minumlah dan siramkan muka dan 
lehermu dan terima kabar gembira, maka keduanya menerima gelas dan 
melaksanakan perintah Nabi saw. tiba-tiba Ummu Salamah berseru dari 
belakang tabir: Tinggalkan sisanya untuk ibumu. Maka diberi sisa sedikit 
untuknya. (Bukhari, Muslim). 


0 a س ا‎ ١ وس‎ # © MANG 
ip مُوْسّی رضي الله عن قال: لا‎ JNE 


To 7 a r r 7 م‎ 37 9 i 2 s 
من حنين» أ عاير على حيش إلى اوطاس.‎ A النبي‎ 


او 

ror -‏ هام م 52 s‏ مره rA‏ رس rA‏ ه سم س 9 
فلقي درد بن الصمة. فقتل bon‏ وَهَرَمْ الله أَصْحَابَةُ. قال 
کر م ار يو ر gerr r‏ ه مر ځ & سر oo. a?‏ ,6 فو 
ابو موسى: وبعنني مع أبي عاير. فرمي أبو عاير في ركيته. 
مر 3 ار س g‏ را KALI‏ م s‏ 2 6 سم ر سر 04 
ماه حشيي بسهم فاته فی ركبته. فانتهيت Ga AN‏ 
رماه حشمي سه EP‏ ركبته. فانتهيت يه ; 


ET SA 5 aa ۽ ۸ و سر‎ £ a z 59 r 
$ زو 2 تن‎ s” 57 سا 2 $ سو او و‎ 


ل 25 م رخ پر £ ge.‏ مه يي r‏ سر 
وحعلت اقول له: ألا تستجى؟ ألا تت EA KG‏ 


Jorre 


ASN AS ANU صَاحِبك. قالً: فالرغ‎ 
PALA á ل السلا وقل‎ 0 T MA ju 
PE Ta عَايرٍ عَلَى الناس» فكت‎ Aan لي.‎ 
Aa BBB Sab aa مات.‎ 


906 


$ 
br ې‎ 4 


Parag Jar‏ فراش» A da‏ رمال السرير Jin‏ بظهره وجحنبيه» 
MEN‏ 


۰ oo AT م‎ Lap Zz r ه‎ £ 01 0 3 í 

فاخبرته بخبرنا ومخبر ابي عامر وقال قل له استغفر لي. 
r ee?‏ ادا gt‏ سار رره 37 SrA e 5 á a” r‏ 

فدعا بماء فتوضاء ثم رفع يديه. فقال: «اللهم! اغفر لعبياږ 


4 
> 


بي عَامِرِ) ورايت sea AG‏ 205 الهم Aa‏ موم 
G Sak‏ للها ار لعب الله بن فيس asi) AAS‏ 
P s Sea AG a‏ 


ee 16 عو‎ 


RR ES بُرْدَة (روي‎ HJ 
Pa کر‎ An a 
مودي‎ 5 SAN, 

أخرجهالبخاريف: ٤‏ کاب افغازي:٥٥-‏ اب غزاقأوطاس. 


1624. Abu Musa r.a. berkata: Ketika Nabi saw. telah selesai perang Hunain, 
beliau mengutus Abu Amir memimpin pasukan ke Authas maka bertemu 
dengan Duraid sedang Duraid sendiri terbunuh. Abu Musa berkata: Aku 
diutus oleh Nabi saw. bersama Abu Amir dalam pasukan, tiba-tiba Abu Amir 
terkena panah di lututnya dipanah oleh seorang Jusyami, maka aku dekat 
bertanya: Ya ammi, siapakah yang memanahmu? Lalu Abu Amir menunjuk. 
Itulah yang memanahku, dan ketika orang itu aku dekati ia lari dan tetap 
aku kejar, dan aku berkata padanya: Tidak malu, mengapa tidak tetap tinggal, 
lalu ia berhenti, maka kami bertempur dengan pedang sehingga dapat 
membunuhnya, kemudian aku kembali kepada Abu Amir dan berkata: 
Allah telah membunuh orang yang memanahmu itu. Lalu ia berkata: Cabutlah 
panah ini dan ketika aku cabut tiba-tiba keluar air, lalu Abu Amir berkata: 
Kirim salam kepada Nabi saw. dan katakan kepadanya supaya membacakan 
istighfar untukku, lalu Abu Amir menyerahkan pimpinan pasukan kepadaku 
kemudian tidak lama ia meninggal dunia. Kemudian aku kembali menghadap 
kepada Nabi saw. di rumahnya di atas tempat tidur yang beralaskan tenunan 
sehingga berbekas di punggung dan pinggang Nabi saw. maka aku beritakan 
semua keadaan kami dan kejadian Abu Amir serta permintaannya untuk 
dibacakan istighfar, maka Nabi saw. minta air lalu menshalatkan kemudian 
mengangkat kedua tangannya untuk berdoa sehingga aku melihat putih 
ketiaknya sambil berdoa: Allahummagh-fir li Ubaid Abi Amir, Allahummaj- 
aj'alhu yaumal kiamati fauga katsirin min khalgika minannaasi (Ya Allah 
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ampunkan Abu Amir (Ubaid), ya Allah jadikanlah ia pada hari kiamat lebih 
tinggi daripada sebagian makhluk-Mu dari manusia. Kemudian aku berkata: 
Dan aku juga mintakan ampun, maka nabi saw. berdoa: Ya Allah, ampunkan 
Abdullah bin Oais dosanya dan masukkanlah ia di hari kiamat di tempat 
yang mulia. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'TL ASY'ARIYYIN R.A. (ORANG-ORANG ASY'ARI) 


٥‏ حي أب مُرْسى. قال لي د ال شرف 
ارات رف الأشعر 0 بالقرآن eA‏ سلون Ji‏ 
BIS OP‏ ِن Ti ka‏ بال ون كنت ل 
SI‏ ن روا BEBAS‏ 
h‏ قال) اعدو قال لهم إِنّ أمْحَابيْ امرون أن 
a‏ 


EPA -۳۸ کناب افغازي:‎ NG جهالبخاريف:‎ Ja 


1625. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku dapat mengenal 
suara rombongan Asy'ariyin dari bacaan Al-Quran mereka ketika mereka 
datang di waktu malam, juga aku mengetahui tempat-tempat mereka dengan 
suara bacaan Al-Quran di waktu malam, meskipun aku tidak melihat tempat 
mereka pada siang harinya. Dan di antara mereka Hakim jika berhadapan 
dengan musuh atau tentara kuda ia berkata: Kawan-kawanku menyuruh 
kalian memperhatikan (melihat) mereka. (Bukhari, Muslim). 


P او‎ AA Kan an E 
bp س-حدیث 3 موسي قال: قال النبي ګ2:‎ ٩ 
"A A 3 P Sel ai ar E هر‎ Ne 
KEMANA إذا أرملوا في الغزوء أو قل طْعَامُ‎ OS ASI 
Nana a 7 r 0 Da 0" 
Hai حمعوا ما كان عندهم في وب ثم اقتسموة‎ 
فَهُمُ مني وأنا مِنْهُم).‎ KPA في إناء وَاحِدٍ‎ 
. باب الشركة في الطعام والنهد والعروض‎ AN BOSAN أو جه البخاريفي:‎ 
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1626. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang-orang 


Asy'ariyyin jika kekurangan makanan di waktu perang, atau berkurang 
makanan keluarga mereka di Madinah, maka mereka mengumpulkan 
makanan yang ada pada mereka dalam satu kain lalu dibagi rata di antara 
mereka bersama, mereka itu dari golonganku dan aku dari golongan mereka. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL JA'FAR BIN ABI THALIB DAN ASMA BINTI UMAIS 


DAN PENUMPANG PERAHUNYA R.A. 


g 7‏ دي ۰ © م رك وام ° Ea. a”‏ ۰ 
۷- حَّدِيث أبى موسى وَأسماء بست عميس. عن أبي 


0 


E 7‏ ا و 2 » | اه د 
موسى رضي الله عنه» قال: بلغنا محر ج النبي ي PI‏ 
K pena‏ و هو" 23 2° زه 21 ل كس “ai $ o‏ $ 
WPS a‏ مهاحرين ca)‏ أنا وأخوّان لي» أنا PRA‏ 


زرو ور ui EN‏ كه يوه اف AA‏ ل 
أحدهما ار بر ده» والاخر ابو رهم. في بلانة Sa‏ 


rar age r 


2 © س 


KAA JAS, a لنا:‎ Span Pa = "AS, 
وهي يكن قَدِمَ مَعَنَاه عَلَى‎ as La Ae ea 

AAU SERAH A زج‎ KEN 
ML aladin النجاشي فمن هار فدَخل عُمَرْ على‎ 


2-79 


ا FT‏ 2 ھر É f,‏ وس ار هم 0 ae‏ و 
عِندَهَا. فقال عُمَرُ حِيْنَ رأى AR‏ م هُدو؟ قالت: AA‏ 


2 | وف ر 2 م a . 4 A . MA 32A‏ 
سن مين : قال عمر: الحَبْشّة هدو؟ البحرية هذه؟ قالت 
r‏ # 1 
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É‏ هور هی 


اا اح اک WA‏ فر خر ول 
رَسُل الله باي SAS pakai‏ وَيعِظ حَاهِلَكُم. کنا في دا 
SAS, a SS Oh‏ ولك AA‏ 
at aga,‏ الله! لا أَطْعَمُ NG lab‏ اشرب da‏ 
حتی أَذْكْرَ مَا قلت لِرَسُول الله . SIS ih‏ 
S3 Ds,‏ ذلك HL ag Lal‏ وا لا LAI‏ 
Lah |‏ ان Tag‏ قال Lis‏ وکذا. “JG‏ ما قلت Gad‏ قالت: 
وَلأصْحَابه فل SS, sah‏ نتم jaf‏ السفينة هِجرتان). 

ee‏ رو دو و وي 


SG‏ يسا ني عَنْ هذا ea‏ ما من GAN‏ شَيْء هُمْ به 


- 


ON فلقد‎ N GE وزاوي‎ 33 SA فال‎ 


١ 


Kg A‏ هذا الْحَدِيْت مِني. 


أخرجهالبخاريفي: ٧-کابالغازي:‏ ۳۸- بابغزوةخبير. 


1627. Abu Musa r.a. berkata: Kami mendengar bangkitnya Nabi saw. 
ketika kami di Yaman maka kami akan pergi kepadanya, aku dengan kedua 
saudaraku, aku yang termuda, kedua saudaraku itu ialah Abu Burdah dan 
Abu Ruhm bersama lima puluh dua atau tiga orang dari kaumku, kami naik 
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perahu, tiba-tiba dibuang oleh angin ke raja Najjasyi Ethiopia, maka di sana 
kami bertemu dengan Ja'far bin Abi Thalib, maka kami tinggal di sana 
sehingga bertemu dengan Nabi saw. ketika membuka benteng Khaibar. Dan 
orang-orang berkata terhadap orang yang tiba dengan perahu itu: Kamilah 
yang mendahului kamu berhijrah. 

Pada suatu hari Asma' binti Umais masuk ke rumah Hafshah istri Nabi 
saw. Asma' termasuk wanita yang datang bersama kami sebab ia berhijrah 
ke Habasyah (Ethiopia), tiba-tiba datang Umar, lalu tanya pada Hafshah: 
Siapakah wanita itu? Jawabnya Asma' binti Umais, Umar berkata: yang datang 
dari Habasyah, yang datang dari laut? Jawab Asma': Benar. Umar berkata: 
Kami mendahului kamu berhijrah, karena itu kami yang lebih dekat pada 
Nabi saw. dari kamu. Asma' mendengar kalimat itu marah dan berkata: Tidak, 
demi Allah kamu berdekatan pada Nabi saw. dapat memberi makan pada 
yang lapar dan menasihati yang bodoh, sedang kami di tempat yang jauh di 
Habasyah dan itu semata-mata karena taat pada Allah dan Rasululiah, demi 
Allah hari ini aku tidak makan dan minum sebelum aku bertanya pada Nabi 
saw. apa yang engkau katakan itu, dan kami khawatir akan selalu dihina, 
maka ketika datang Nabi saw. langsung Asma' bertanya: Ya Rasulullah, Umar 
tadi berkata begini dan begini. Nabi saw. tanya: Lalu engkau jawab apa? Jawab 
Asma': Aku jawab: begini dan begini. Maka sabda Nabi saw.: Tiada yang 
lebih dekat kepadaku dari kalian, dan untuk Umar dan kawan-kawannya 
satu kali Hijrah, sedang bagi kalian dua kali hijrah yaitu kamu yang datang 
dari perahu (laut). 

Asma' berkata: Maka Abu Musa dan semua pengikut hijrah di atas 
perahu berdatangan kepadaku dan menanyakan hadis ini. Di dunia ini tiada 
sesuatu yang menggembirakan mereka seperti apa yang disabdakan Nabi 
saw.itu. 

Abu Burdah berkata: Asma' berkata: Aku melihat Abu Musa sering 
mengulangi pertanyaannya kepadaku mengenai hadis ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL SAHABAT ANSHAR R.A. 

A . P Pd 2 è r -‏ ر et 52 J‏ 6 0 
NAYA‏ حديث جابر رضي الله عنه» قال: نزّلت هدو 
ia to, TAN‏ 0 57 : سر و خاي + 7 am 7 a‏ 
الآية فينا -إذ همت طائفتان منكم أن تفشلا- بي سَلمة 
مم ۾ A E a yT : 2 Pn‏ 
وبني حارئة. وما اجب أنها لم تنزل؛ والله يقول -والله 

Pa EWA 
وليهما-.‎ 
با بإذ همت طاشانمنکان تفشلا.‎ -٥۸ افغازي:‎ SA أخرجهالبخاريفي:‎ 


1628. Jabir r.a. berkata: Ayat ini turun mengenai kami dari suku Bani 
Salimah dan Bani Haritsah, yaitu: Idz hammat thaa'ifataani minkum an tafsyala 
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(Ketika kedua golongan dari kamu akan gagal meninggalkan perang bersama 
Nabi saw.). Tetapi aku tidak suka sekiranya tidak diturunkan lanjutannya: 
Wallahu Waliyuhuma (Tetapi Allah melindungi keduanya). (Bukhari, Muslim). 


4 + 
#9... “ud 


r د‎ r ۰ 3 £ a 2. 7 3 م‎ 
-حديتث زيد بن أرقم. عن | < بسن مالك قال:‎ ٩ 
- To 03 سه‎ & | - “at ا سم اهم هم دم ۴ رر وی‎ 
بن أرقم»‎ Aaj إلي‎ an بالحَرق‎ BA عن‎ TA 
nE a. > ا‎ E E e T TE 
, : و‎ , “a Pi r ge ۰ ؟.‎ sat 
' . DÉEN رلأبناء‎ ON راللهم! اغفر‎ 
کاب اللفسير -سورةإذ جاء ك المدافتؤن؟ 7- باب قوله هم‎ NO جه البخا ري في:‎ ja 
. نما على من عند رسول الله حى بنفضوا‎ Yaa الذين‎ 
1629. Zaid bin-Argam. Anas bin Malik r.a. berkata: Aku merasa sedih 
terhadap orang-orang yang terbunuh dalam perang Al-Harrah, tiba-tiba 
Zaid bin Argam menulis surat kepadaku ketika mendengar berita bahwa 
aku sangat sedih, ia menyebut bahwa ia mendengar Rasulullah saw. 


bersabda: Ya Allah, ampunkan sahabat Anshar dan anak-anak sahabat 
Anshar. (Bukhari, Muslim). 


8 2 5. Pa 3 A; r ” $ 4 ماهم‎ 
ii حدريث انس رضي الله عنه» قال: أى‎ -١ ۰ 
p : ga rr 1 1 4 4 : اس‎ 
5 | و‎ 4 de a) A -- ki A 0 , 0 Li و مان‎ A 7 AT 


٣ Oa en AU ta a karen SAN 
فقال: «اللهم! انتم من احب الناس لي قالها ثلاث رار‎ 
SERA آخرجهالبخارين: +7 - كاب مناقب الأفصار: داب قولالنبي‎ 


1630. Anas r.a. berkata: Nabi saw. melihat wanita dan anak-anak 
datang dari pengantin, maka Nabi saw. berdiri tegak dan bersabda: Kalian 
adalah yang sangat aku cinta di antara semua manusia. Diulang tiga kali. 
(Bukhari, Muslim). 


مر © Ka‏ < إن z P‏ م A IA‏ م 
55١‏ حديث انس بن مالك رضي الله عنه» قال: 


ر .لا m Pa‏ 7 ع مه : د ص م اص Ter‏ ا 
حَاءَّت امرأة من الأنصّار إلى رَسُول الله يل وَمَعَهَا صبي لها. 
& 


3 Br r 


Dyang ASS‏ الله 4# فقال: «وَالذِئ نفسئ loka‏ إنكم 


r 
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هار سه sár a ۹٩‏ 
احب الناس WA‏ مرتین. 
أخرجهالبخاريفي: کاب مناقب الأنصار:0-,اب قول لبي 25 الأنصا رأتم أحب الاس إلى . 


1631. Anas bin Malik r.a. berkata: Seorang wanita Anshar datang kepada 
Nabi saw. membawa anak bayi, maka Rasulullah saw. bersabda padanya: 
Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya kalian sangat aku cinta di antara semua 
manusia, diucapkan dua kali. (Bukhari, Muslim). 


1۲ -حَدِيْث a‏ رضي الله عَنْهُ عن 


Arr | 8 A 2‏ و و 
K3‏ قالً: «الأنصارٌ ۸ Dea AN. a‏ 
PeF a‏ ن مُحسرنهم I‏ عن WA‏ 
أخرجهالبخار: يفي: AS‏ الأتصار: -١١‏ باب قول الب 3 اقبلوا من حسنهم. 
Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sahabat Anshar bagaikan‏ .1632 
lambung tempat makanku dan kesayanganku, manusia bertambah banyak‏ 


dan mereka berkurang, karena itu terimalah orang yang baik dari mereka 
dan maafkanlah yang salah dari mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SEBAIK-BAIK SUKU ANSHAR 


JG سيان رَضِي الله عن ال:‎ pad on 1T 
Jsi VET الأنصار ب: و النجّار‎ ea: KI 


PP ساعد‎ SIA نو الْحَارثِ بُن‎ Ke 
m 


# 


أخرجهالبخاريف: V ISA‏ فضل دور الأتصار . 


1633. Abu Usaid ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik daerah 
Anshar ialah suku Bani An-Najjar kemudian Bari Abdul-Asyhal, kemudian 


913 


Bani Al-Haarits bin Khazraj, kemudian Bani Saa'idah, dan semua Anshar 
itu baik. (Bukhari, Muslim). 

Sa'ad r.a. berkata: Aku perhatikan Nabi saw. telah melebihkan orang lain 
atas kami, maka dijawab: Bahkan telah melebihkan kamu dari banyak orang. 


BAB: BERSAHABAT DENGAN BAIK TERHADAP 
SAHABAT ANSHAR 
r ٠۰ £ ۰ نا > و‎ A م‎ z $ م ام‎ 
DI عن أنس بن‎ Aa jg AR ٤ 
و سرو ره سر سم ' 1 م‎ pe A z 9 
LSG LE ga Saga قال:‎ a 
- م‎ : s قو‎ o 9 مر الام‎ Pa 
رايت یا‎ A وهو | من أنس. قال حَريرٌ:‎ . a 
aa E E EE 
اب فض[ الخدمةفالغزو.‎ V AE- جهالبخاريفي:‎ 0 
1634. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika aku bersama Jarir bin Abdullah 
dalam bepergian, maka ia selalu melayani kebutuhanku. Padahal ia lebih tua 
dari Anas. Dan Jarir berkata: Aku telah melihat perbuatan orang Anshar 


terhadap Nabisaw. karena itu tiada aku bertemu dengan seorang dari mereka 
melainkan akan aku muliakan dan aku hormat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA NABI SAW. TERHADAP SUKU GHIFAAR DAN ASLAM 


۰ و ” z‏ 2 و 
ajak ٥‏ ي PA‏ رَضِي الله عن عن النبى يله 
aka “Ju‏ سن اا i‏ الله Ud‏ 
أخرجه البخاريفي: AN‏ کاب الداقب: -٩‏ باب ذكر أسلم وغفار ومزبنة وجهيدة وأشجع . 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Suku Aslam semoga‏ .1635 
Allah menyelamatkannya, dan suku Ghifaar semoga Allah‏ 
mengampunkannya. (Bukhari, Muslim).‏ 
t z‏ 9 ۰ # سر ر مر A r‏ ور Mi‏ 
الله ي قال على المِنبر: غفا فف اله لاا la‏ 
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E مزاع‎ 


AGA‏ لمات رن 


. باب د أكرأسلم وغفار ومزبةوجهيدة وأشجع‎ -1 NASA ريفي:‎ dang 


1636. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda di atas mimbar: 
Suku Ghifaar semoga Allah mengampunkannya, dan suku Aslam semoga 
Allah menyelamatkannya, sedang suku Ushayyh maksiat terhadap Allah dan 
Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL DARI SUKU ASLAM, GHIFAAR, JUHAINAH, 
ASY'JA', MUZAINAH, TAMIM, DAUS DAN THAYYP. 


م سیا ئک 


IG رضي الله عَنْهُ قَالً:‎ IIA A YAYY 


ع بير ډه r‏ رو 


AA هة وميه‎ A رب‎ Pa 


و © åz‏ مر 04“ 

W Ka‏ س 3 Er‏ دون الله د ورسوله). 
أخرجه البخا ري في: -Y SAS‏ داب مناقب قریش. 

1637. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Quraisy, Anshar, 


Juhainah, Muzainah, Aslam, Asy'ja' dan Ghifaar semua maulaku tidak ada 
maula bagi mereka selain Allah dan Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


2 3 ر‎ A r 2 a سو‎ ۰ 
JG الله عن قالً:‎ gan EA Sa NAYA 
لډ ره"‎ a دا وي‎ 


(أسلم SA A‏ وَحُهيْنة رأ Qu:‏ شَيْء ين 


ea ae 
y کو وره"‎ 


ia‏ حير عند الله أو قال يوم | لاف ف اس 
رتوم وهوازن MOS)‏ 
AH‏ يف NASA‏ اب قصة GA‏ 


1638. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Suku Aslam dan 
Ghifaar dan sebagian dari Muzainah dan Juhainah lebih baik di sisi Allah di 
hari kiamat dari suku Asad, Tamim, Hawazin dan Ghathafan. (Bukhari, 
Muslim). 


JG اقرع بر حابس‎ lO 


£ ۶ 
| 


٩‏ -حَدِيْت ابي بره 
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للنبي : إنما بَايَعِكَ سراق الْحَجِيْجء L‏ وَغِفَارَ 
Taha‏ يي ل AG‏ 5 مھ ر هخه سكاس E‏ < 8 
ومزينة وحهينة. قال = Hah E‏ إن کان أسلم وغفار 


J 


رر r‏ ر مم 
de‏ 07 اس ره 


ومزينة وحهينة خيرا من بني تميم وبني عابر وَأَسَّدٍ وَعْطِفَانَ 


PE A 


-9 وي‎ BANTU ا‎ a oa ر‎ aA” 
حابوا وخسيروا؟) قال: نعم. قال: «والذي نفسي بِيدو! إنهم‎ 
لخير منهم).‎ 

أخرجهالبخاريفي: کناب المناقب: ۹- باب ذكر أسلم وغفار ومزددة وجهيئّة . 


1639. Abu Bakar ra. berkata: Bahwasanya Al-Agra' bin Habis berkata 
kepada Nabi saw.: Sesungguhnya orang-orang yang berbaiat kepadamu 
hanya pencuri-pencuri orang haji dari suku Aslam, Ghifar, Muzainah dan 
Juhainah. Dijawab oleh Nabi saw.: Bagaimana bila suku Aslam, Ghifar, 
Muzainah dan Juhainah lebih baik dari suku Tamim, Bani Amir, Asad dan 
Ghathafan apakah mereka kecewa dan rugi? Jawab Al-agra': Ya. Maka sabda 
Nabi saw.: Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya sungguh mereka lebih 
baik dari mereka. (Bukhari, Muslim). 


r Ton رش‎ r سي س‎ a م‎ p b z 
(A3 أبي هريرة رضي الله عنهء قال:‎ ثيدح-٠‎ 


و 


Pe ab‏ و الدوسي» وأصحابه على m‏ پل فقالوا: يَا 


Ha وأبت. اغ الله عَليها.‎ a الله إن دوسا‎ GAN 
٠ ak a $ is PITUNA ره‎ o رر‎ 
دوسا وات بهم).‎ Aal هلكت دوس. قال: «اللهم!‎ 


MG EA ٠ NA أخرجه البخا ريفي:‎ 


1640. Abu Hurairah ra. berkata: Thufail bin Amr Ad-Dausi bersama 
kawan-kawannya datang kepada Nabi saw. dan berkata: Ya Rasulullah, 
sungguh suku Daus telah menolak agama Allah dan berbuat ma'siat, karena 
itu doakan semoga Allah membinasakan mereka, maka Nabi saw. berdoa: Ya 
Allah, berilah hidayat pada suku Daus dan datangkan mereka ke mari (ke 
sini). (Bukhari, Muslim). 


A 
arar d © 


BD ap EE |‏ سن Be a‏ 2 2ج 
aan ۱‏ ابي EA‏ قال: ما زلت اجب بني تمِيم 
اق لا خر غه OEE‏ 1 1 


5 ا إن‎ y 4 r ٩ 
kanan يِن رسول الله 8 قول فيهم.‎ Lema منذ ثلاث‎ 
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Pa‏ .مش كم o‏ ه 


يقول: ((هم اشد أمتي Je‏ قال: An‏ صدقاتهم. 


سا 04 


فقال رسول الله olah a‏ صدّقات قومنا). EN‏ سه 
La. Pan Za 6 ۰ ki‏ مو + 9- و 
مِنهُم عند عائشة. فقال: (أعتقيهاء فإنهًا مِنْ ولد a‏ 


أخرجه KAMA AWAN‏ ۴۳باب من ملك من العرب رفغا فوهب وباع. 


1641. Abu Hurairah r.a. berkata: Selalu aku cinta pada suku Tamim karena 
tiga hal yang telah aku dengar dari Nabi saw. bersabda: Mereka yang terkuat 
dari umatku melawan Dajjal. Dan ketika tiba shadagah mereka Nabi saw. 
bersabda: Ini shadagah dari kaumku. Dan ketika ada wanita dari mereka 
yang tertawan di tempatnya 'Aisyah maka Nabi saw. bersabda kepada 'Aisyah: 
Merdekakanlah ia, sebab ia turunan dari Nabi Ismail a.s. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SEBAIK-BAIK MANUSIA 


z 
ري رم‎ wa مي‎ F 


4 
| ثيدح-٢‎ 


A 8 : 5‏ و مم چ رم ھڅ هم 
بي هرسره رضي الله عنه» عن رسول 
الله لق قال: Orias‏ الناس maja: alas‏ في الجَاهِايّة 


جارهم في الإسلام» إذا فقهوا. 


aad 


7 f á ٠ ۰ < هو تورم‎ Sa 
AS BIA حير اللاس في لهذا الشّأن‎ Oya 


fan a 7‏ 7 لأس وسو f‏ هر 3 و و و م و 
وتحدون شر الناس دا الوجهين اللي ياتي هؤلاء بوجه 
سف TA‏ 


وهؤلاء بوجي). 
اخرجالبخاريف: -١ BUSA‏ باب قوله تعالى سما أبها اناس إنا خلقناكم من ذكر ly‏ = 


1642. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian akan 
mendapatkan manusia itu bermacam-macam bagaikan logam, yang baik 
akhlaknya di masa jahiliyah lalu baik juga sesudah Islam, jika mereka mengerti 
benar agama. Dan kalian akan mendapatkan orang yang paling keras dalam 
urusan (pimpinan agama) ialah orang yang tidak suka menonjol hanya jika 
dipaksa, dan kalian akan mendapatkan sejahat-jahat manusia dalam agama 
ialah orang yang bermuka dua (munafik) datang kemari dengan wajah lain, 
dan ke sana dengan wajah lain. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHA'IL WANITA OURAISY 


A‏ ا بهذ PARA‏ بے د A‏ رال #10 y‏ ا 
-١ ٣‏ حديث ابي هريره قال: سمعت رسول الله له 
ار السام مه 00 fa A0. dan ME‏ 5 
يقول: (رنساء قريش خير نساء ر كبن الإبل. أحناه على Hb‏ 
6 $ 0 5 # 
روم و 2 سه ce,‏ رن چاو کر نه وروت H Te‏ 
وارعاه على روج في ذات يدوم يقول ابو ASAP‏ 
r + -‏ 9 ور 2 
H‏ عرد المع ی an TN ALA 4 4 ror o‏ 
اا ولم تركب مریم بنت عمران بعيرا قط. 
أخرجه البخاريفي: LUSA‏ 7- ماب قوله تعا ی -إذ ONE‏ مريم- . 
Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw.‏ .1643 
bersabda: Wanita-wanita Quraisy itu sebaik-baik wanita yang berkendaraan‏ 
unta, dan sangat sayang kepada anak, dan menjaga (memperhatikan)‏ 
kekuatan kekayaan suaminya (Bukhari, Muslim).‏ 


Abu Hurairah r.a. berkata: Sedang siti Maryam bin Imran a.s. tidak pernah 
mengendarai unta selamanya. 


BAB: NABI SAW. MENGIKAT PERSAUDARAAN DI ANTARA PARA 
SAHABATR.A. | 


A / 5 "£ 4 6 -‏ ر 4 سر هف سر قال 
٤‏ -حديث از شى الله عنه» عن عاصم قال: 
ريت انس رصي web “as‏ 
A A‏ 2 و A ; A - á 07 Tak A t ٨ r‏ < 
قلت لأنس رضي الله عنه elabi‏ ان النبي E‏ قال: Yy‏ 
# 4 
en daa NE sean TT " 2 LA‏ و 3 ab‏ عر GA‏ 
جلف فى الاسلام؟) فقال: قد حالف الت و3 بين قريش 
a z - ha‏ # 
والأنصّار في دار ع 
أخرجهالبخاريف: -۳٣‏ کاب الكفالة: ؟- باب قوله تعالى -والذين ain‏ ذاتوهم نصيبهم . 
Ashim tanya pada Anas r.a.: Apakah engkau ingat Nabi saw.‏ .1644 
bersabda: Tidak ada lagi hilif (persekutuan) di dalam Islam? Jawabnya: Nabi‏ 


saw. telah mengikat persaudaraan antara sahabat Anshar dan Ouraisy di 
dalam rumahku. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHILAH ATAU KELEBIHAN PARA SAHABAT 
KEMUDIAN TABT'IN DAN TABI'IT TABTIN. 


ان * و Ra‏ و Pan.‏ ر ٨‏ زو Pa‏ 
65 - حديث أبي سعيدٍ الخدري رضي | لله غعنه عن 


Aa ; v ۶‏ سه رر و o 2o, Ta a‏ 
النبي يل قال: (يأتي OGS‏ يعر PS‏ ِن الناس» فيقال: فيكم 


مه سم Panik “Mba a‏ اا ځرو A‏ سو ai‏ 
a‏ فيقال: نعم. فيفتح GAN A‏ زَمَان 


NU NA Lah an SS‏ قب 


1 ې حش | م 8 # 


z + Pa : 9, ra A Ra 2 4 RU 
وار موي خڅ مھ ره توک یر‎ f 
أصحاب النبي بک فيقال: عم . فيفتح).‎ 


اش جه البخاريني: ON‏ کاب المهاد والسير: VA‏ باب من استعان الضعفاء والصالحينفي الحرب . 


1645. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan tiba 
suatu masa golongan yang keluar berperang, kemudian ditanya: Apakah ada 
di antara kamu sahabat Nabi saw.? Dijawab: Ya. Maka Allah memenangkan 
mereka. Kemudian datang pula suatu masa, dan ditanya: Apakah ada di 
antara kamu orang yang pernah bersahabat dengan para sahabat dari 
sahabat Nabi saw.? Dijawab: Ya. Maka Allah memenangkannya. 
Kemudian akan tiba masa, di mana ditanyakan: Apakah ada di antara 
kalian yang pernah bersahabat dengan para sahabat dari sahabat Nabi 
saw. Dijawab: Ya. Maka Allah memenangkan mereka. (Bukhari, Muslim). 


P کرب و‎ r r ره‎ ” se y Sa r 
رضي الله عنه عن‎ Perah حَلرِيث عبد | لله بن‎ NUN 


4 م‎ 
D ó, دم‎ 
۰ 


4 a لو‎ LIA لب‎ 7 PA “na 
sa النبي يل قال: ((خمير الناس هريي»؛ ىم الذين يلونهم. ىم‎ 
م ره‎ ada Pad هور يډ و‎ PE ap r, E ع مر‎ 
ام دسبی شهادة احدهم يمينه) ویمینه شهادته).‎ | 

اخرجه البخاريفي: 01 الشهادات: 4- باب لا بشهد على شهادة جور إذا أشهد . 

1646. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik 
manusia adalah orang-orang di abadku, kemudian masa yang berikutnya, 
kemudian yang berikutnya, kemudian datang kaum yang persaksiannya 


mendahului sumpahnya dan sumpahnya mendahului persaksiannya. 
(Bukhari, Muslim). Yakni: Sebelum diminta sumpah dan persaksiannya. 
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و هام م ,۵ | مهو sa an As Pa r‏ 
۱۷ = حديث عمران ابن حصين رضي الله عنهماء 
” یو 
á ź‏ 7 


a و ې‎ nh ه‎ 0 S a DO esa 
قال: قال النبي :حي ركم قرني» ثم اللرين يلونهم ثم‎ 
br 5 2 0 52 i 01 sf” 6م‎ PAN E سي‎ E 
لا أذري» أذكر البي يك بعد‎ Oe الذِينَ يلوْنهم) قال‎ 


. 4 سیا 
ar‏ 


5 له سو‎ RT ې ۶ يد 5 و‎ 0 ora 
zw Meat a PE E بم‎ 9 . Ya ی يې عو‎ Bad nole oa 
Oi يؤتمنون» ويشهدون ولا يستشهدون. ويناوروك ولا‎ 
Aa. 4 ©, ا‎ 


اخرجهالمخاريفي: ؟-كتاب الشهادات: 9- باب لا بشهد على شهادة جور إذا أشهد : 


1647. Imran bin Hushain r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik kamu 
adalah orang yang semasa dengan aku, kemudian yang berikutnya, kemudian 
yang berikutnya. Imran berkata: Aku lupa apakah Nabi saw. menyebut dua 
abad atau tiga abad. Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya sesudahmu akan 
datang kaum yang khianat dan tidak dapat dipercaya, menjadi saksi meskipun 
tidak diminta persaksiannya, suka bernazar dan tidak menepati nazarnya, dan 
tampak pada mereka gemuk-gemuk. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK AKAN DATANG SERATUS TAHUN LAGI, SEDANG 
DI ATAS BUMI MASIH ADA ORANG YANG ADA SEKARANG INI 


4 صَلَى بنا النبي‎ IG عبد الله ُن عَم‎ SAS NAN 
Reg AET PE A TAT في ]= حياته»‎ 0 saji 


A Ar سر‎ 


La rA a Toe £ Pa ne Pa j Le” 1 ٢ nt 
رأس مائة سَنةٍ منهاء لا يبقى» يمن هو على‎ Op ليلتكم هذه؟‎ 
Sa وم‎ " ٠٠ 

Pa الأرض»‎ 4E 


أخرجه البخا ريفي: ۳ -کتاب العلم: 7 باب السمر ف العلم . 


1648. Abdullah bin Umar ra. berkata: Rasulullah saw. shalat isya’ dengan 
kami pada akhir-akhir hayatnya, kemudian bersabda: Perhatikanlah kalian pada 
malam ini, sesungguhnya pada seratus tahun mendatang tidak akan tinggal 
seorang pun di atas bumi ini, sedang di atas bumi ini masih ada orang yang 
ada sekarang ini. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM MEMAKI SAHABAT NABI SAW. 
و‎ aa د يك‎ KAA AN و‎ an UB an 
2.3 الخدري رضي الله عنه»‎ Jan حاريث أبي‎ ١4 
0 1 KN a da 3 2 5 r 4 
Ja sa فو أك دک‎ WAN قال النبي 4#: لا تسبوا‎ 
سی‎ # 2 : 
نصيفة).‎ NG أَحَدِمِ‎ Ky ذهباء ما بلغ‎ na 
بل وکت تخذا خللا.‎ EERE EN E a 
1649. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian jangan 
memaki sahabatku, maka andaikan salah satu kamu bershadaqah sebesar 


gunung uhud emas, maka tidak akan dapat mencapai satu mud atau 
setengahnya dari shadaqah sahabat dahulu itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH FARIS (PERSIA) 


چ 04 سے س 


Vto‏ ١-حَدِيْث‏ ابي Kep‏ رضي الله عن قَال: كنا 
ع T Ae‏ 
لما حقو بهم - JÓ‏ فلت مَنْ Gad‏ رسول الله؟ فلم 
US E A‏ وفيا سَلْمَانُ LAN‏ وضع 
Ola Saba‏ ثم ال: َو کان busy‏ 


AP مِنْ‎ o Oh رِجَالُ‎ 3 OB عند‎ 
MA A سورةالجمعة:‎ ٢ jana NS NO أخرجه الخا ريف‎ 


1650. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika kami duduk di sisi Nabi saw. 
tiba-tiba turun padanya surat Aljufnu'ah: Wa akharina minhum lamma 
yalhaguu bihim (Dan ada orang-orang lain dari golongan mereka belum 
datang). Aku tanya: Siapakah mereka itu ya Rasulullah? Tetapi tidak dijawab 
oleh Nabi saw. hingga berulang tiga kali, sedang di antara kami ada Salman 
Alfarisi, tiba-tiba Nabisaw. meletakkan tangannya pada Salman dan bersabda: 
Andaikan iman itu berada di atas bintang tsurayya pasti akan dapat dicapai 
oleh orang-orang dari golongannya ini. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MANUSIA BAGAIKAN UNTA, DARI SERATUS UNTA 
JARANG DITEMUKAN YANG SEMPURNA / TERBAIK 
na Pa اكوم‎ A كر سرس س م‎ ey Peh 
JU حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء‎ - ١ 
. ٠ e” € 7 s 5 8 2. y PES A EE 
الناس کالابل اليائة لا‎ Gsp يقول:‎ SE سيعت رَسُوْلَ الله‎ 
م و‎ ra Pa 
| تكاد تجد فيها رَاحِلة).‎ 
اب رفعالأمانة.‎ TEMAN أخرجهالبخاريفي:‎ 
1651. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Sesungguhnya manusia bagaikan unta yang seratus, hampir 


tidak ditemukan di dalamnya satu yang terbaik untuk kendaraan bepergian 
yang sempurna terbaik. (Bukhari, Muslim). 
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-٥‏ کناب pl‏ والصلة والآداب 


KITAB: ADAB SOPAN SANTUN, 
HUBUNGAN SILATURRAHMI, TAAT BAKTI 


BAB: TAAT BAKTI KEPADA KEDUA ORANG TUA 


4 4 و ۰ سه حم س + GA‏ م ” P‏ 
5 حَِيْث ابي gag‏ رضي الله عنة؛ قال: جاع 
$ 


-Éo م‎ > “10 r س ار و ` = سر سل‎ TAA 
5 2 م‎ i er Pa 7 s r # م‎ : e arr . 
POM قال: يم من؟ قال:‎ Mar “Ju بحسن صحابتي؟‎ 
aga عم‎ 2 a NE ٠ و م‎ sak 
قال: ىم من؟ قال: ((سم ابوك).‎ (eh قال: يم من؟ قال:‎ 

أخرجه البخا HO‏ كاب الأدب؛ 3 باب من PS ja‏ بحسن الصحمة. 


MA 


1652. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. 
dan berkata: Ya Rasulullah, siapakah yang berhak aku layani? Jawab 
Nabi saw.: Ibumu. Ditanya: Kemudian siapakah? Jawab Nabi saw.: 
Ibumu. Ditanya: Kemudian siapakah? Jawab Nabi saw.: Ibumu. 
Ditanya, kemudian siapakah? Jawab Nabi saw.: Ayahmu. (Bukhari, 
Muslim). 


2 2:8 اق o Yy‏ ره - وي کي ۸ 
٣۳-حديث‏ عبد الله بن عَمْرو رضي الله dap‏ 
قال: جَاءَ In‏ الي ك Ht‏ الجهاد. JB‏ 


EEE ACR AN PAN AL 
a «احي والداك؟) قال: نعم. قال: ررففيهمًا‎ 
| . ابالحهاد بإذن‌الاوين‎ rA: جه البخاري ي: كناب ا لها د‎ AA 


1653. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Seorang datang kepada 
Nabi saw. minta izin untuk berjihad. Maka ditanya oleh Nabi saw.: 
Apakah kedua ayah bundamu masih hidup? Jawabnya: Ya. Sabda 
Nabi saw.: Di dalam melayani keduanya itulah anda berjihad. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENGUTAMAKAN TAAT PADA KEDUA AYAH BUNDA 
DARIPADA SHALAT SUNAH 


Hr JG a رة عن وي‎ ٣ da - 5+4 

| عبسئ:‎ AK إلا‎ RA في‎ IK 
کان يصلئ.‎ tn DIRI IA GS 
y ققَالت: ال‎ KIA fa َقَالَ:‎ Sina 
Ea BA RAI a 


Irr 


ناځ هو مھ hro‏ عم A‏ سي fo osa‏ 7 هو . 
فتعرضت له امرأة» وکلمته» فأبى. فأتت ASI)‏ فأمكنتة مِن. 
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nF oa o Pan en E‏ س راوه 
نفسهاء فولدت غلاما. فقال: من حريسج. فأتوه وا 
ل ماع سا a r ANAA so br r sa‏ م :1 Pd‏ 
صو CARA‏ وانزلوه» و سسبو 8 Ugi‏ وَصَلى. ثم تی الغلام. 


ox.‏ ر و 


فقال: من بوك يا غلام؟ تال ارا الوا ى مومت 
يِن فَهَسو. قَالَ: لا. إلا مِنْ طِين. 

وكانت امرأة BU‏ من ab IA‏ به 
رَحُلٌ راكب ذو JG g‏ الها Jabal‏ ايب Ta Al‏ 


Ma na Eu E aa á P EA‏ له 
نديها وأقبل على الراكبي فقال: اللهم! لا تجعلني مثله. نم 


سر څځو 


کس fe‏ که م 
أقبل على بدیها پمصه). 
i‏ کو Yor Ginga‏ عه A‏ 04 2 
قال اپو هريرة: il ss‏ إلى النبي ب يَمَص a‏ 
a 77r P ai 3?‏ ا ام ° PA‏ 
((نم مر DAN‏ فقالت: اللهم! لا تجعل ابني BA ada Jin‏ 
e E‏ ډار . ۰ z 5 8 va‏ سے 
a‏ فقال: اللهم! اجْعَلنِي مثلهًا فقالت: لم ذاك؟ فقال: 


BA PTE MEN 5 ا من سو‎ t fr A FA 
T الوا فى حبار من الجبابرة. وهده الأمةع يقولون:‎ 


r r‏ سی 
زنیت. ولم تفعل). 
أخرجهالبخارين: ANA MSN‏ باب وادکرن لکا مریم . 


1654. Abu Hurairah ra berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada bayi yang 
dapat bicara ketika dalam haribaan kecuali tiga: Isa a.s. Dan dahulu di masa 
Bani Israil ada orang bernama Juraij, selalu shalat, maka datanglah ibunya 
memanggilnya. Juraij berkata: Apakah harus aku pergi menyambut panggilan 
ibu atau terus shalat? Karena Juraij tidak datang pada ibunya, maka ibunya 
berdoa: Ya Allah, jangan mematikannya sehingga melihat wajah wanita 
pelacur. Maka ketika Juraij dalam tempat ibadatnya datang merayu padanya 
seorang pelacur dan ketika Juraij menolak, maka pelacur itu berzina dengan 
penggembala sehingga bunting dan melahirkan bayi laki, dan ketika ditanya: 
Dari siapa bayi itu? Jawab pelacur itu: Dari Juraij, maka orang-orang datang 
untuk merobohkan biara Juraij dan memaki serta mengusirnya dari biara itu, 
kemudian ia berwudhu lalu shalat dan menanyakan dimana bayi itu, dan 
ketika dibawakan bayi itu kepadanya: ia bertanya kepada bayi itu: Siapa 
ayahmu hai bayi? Jawab bayi: Penggembala. Ketika itu maka orang banyak 
menyesal dan mereka berkata: Kami akan membangun kembali biaramu dari 
emas. Tetapi Juraij berkata: Tidak, tetapi bangunlah dari tanah. 

Dan yang ketiga: Ada wanita yang sedang meneteki bayinya di masa 
Bani Israil, ketika kelihatan seorang yang tampan berkendaraan kuda maka 
ibunya berdoa: Ya Allah, semoga putraku ini menjadi seperti orang itu. Tiba- 
tiba bayi itu melepaskan tetek ibunya dan melihat orang yang berkendaraan 
itu sambil berdoa: Ya Allah, jangan menjadikan aku seperti orang itu, 
kemudian kembali mengisap tetek ibunya. Kemudian ibunya melihat wanita 
yang dipukuli orang banyak karena dituduh berzina, maka ibunya berdoa: 
Ya Allah, jangan Engkau jadikan anakku seperti orang itu. Tiba-tiba anaknya 
melepaskan tetek ibunya dan melihat wanita yang dituduh berzina itu lalu 
berdoa: Ya Allah, jadikan aku seperti orang itu. Kemudian ibunya bertanya: 
Mengapakah itu? Dijawab: Orang yang berkendaraan itu seorang penguasa 
yang kejam, sedang wanita itu dituduh mencuri dan berzina padahal tidak 
mencuri dan tidak berzina. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SILATURRAHMI DAN HARAM MEMUTUSKANNYA 
2 e r رګم‎ ۸ 9 Aek ف ا ل‎ 
2 حډيث ابي هريرة رضي الله عنه» عن النبي‎ -١ 6 
۰ سپ اكه‎ 1 & A 4 0 1 Fia 9 - # بو‎ A 7 re r 4 
الر حم فا نت‎ A áa قال: رخلق الله الخلق. فلما فرغ‎ 


بحقو الرحطن JG‏ لَهُ: مَه؟. RI‏ هذا مَقَامُ JAAN‏ بك مِنَ 
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ror o0 < + sò‏ پا رر ده 9 ې an Opa F‏ ا 
A 5 5 5 - - =‏ . 5 $ - 1 
القطيعة. قال: ألا ترضين أن أصل من وصللك» واقطع من 
r = 8 ٢ A a p tem et.‏ 5 
قطعلك؟ قالت: بلى يا رب! قال: فذاك). 
اع OK‏ اعضوم ٢٢د‏ ره ه ودغن ع هاس E ara st‏ 
قال ابو هريرة: اقرؤوا إل تدم -فهل عسريتم إن توليتم ان 
.2 # عړ . KG d Pi 2 BANA‏ 
نفسِدُوا فِي الأرض وتقطعوا أَرْحَامكُم-. 
enam‏ ي في: 76-كتاب النفسير: LV‏ سورة حمد 6: -١‏ باب وتقطعوا أ رحامكم . 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah‏ .1655 
menjadikan makhluk, dan ketika selesai, berdiri Rahim dan berpegang pada‏ 
Tuhan Arrahman, lalu ditanya: Mengapakah? Jawabnya: Inilah tempat‏ 
berlindung kepada-Mu daripada yang memutuskan hubungan. Jawab Tuhan:‏ 
Tidakkah anda puas jika aku akan menghubungi siapa yang‏ 
menghubungimu? Jawab Rahim: Baiklah Tuhan. Firman Tuhan: Maka itulah.‏ 
(Bukhari, Muslim).‏ 
Abu Hurairah berkata: Bacalah anda: Fahal asaitum in tawallaitum‏ 


antufsidu fil ardhi wa tugaththi'uu arhaa makum (Apakah mungkin jika kamu 
berkuasa lalu merusak di bumi dan memutus hubungan familimu). 


. کن A‏ 874 هه ۹ 3% ا ر A A. s’‏ 
NGON‏ - حديث + : » أنه النبى WE‏ يقول: 
aa‏ ا ana‏ وی په د جار 
LEN‏ ر ` A‏ 5 8 “ 
رلا يدخحل الجنة قاطع). 
أخرجه السخاري في: + كاب الأدب: =NN‏ باب إثم الماطم . 
Jubair bin Muth'im r.a. telah mendengar Nabi saw. bersabda: Tidak‏ .1656 
akan masuk surga orang yang memutus hubungan kerabat (famili). (Bukhari,‏ 
Muslim). | :‏ 
م و 7 8 8 A . + r‏ 3 5 4 
-١ 17‏ حديث انس بن مالك رضي الله MS‏ قال: 
ع Ya Gg‏ ع s‏ سرو روم ده هم دت ATU‏ 0 
سمعت رسول الله يه يقول: ((من سره | ييسط له رزقه» 
رل وس íf e,‏ سو Ar -e‏ 
أو ينس له في أثرو» فليصل رَحِمَه). 
أخرجه الخا ANT‏ ٤-کتاب‏ البيوع: -۳٣‏ باب من أحب ‌البسط ‏ الرزق : 
Anas bin Malik r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw.‏ .1657 


bersabda: Siapa yang ingin diluaskan rezekinya dan dilanjutkan umurnya maka 
hendaknya menyambung hubungan famili (kerabat). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: LARANGAN HASUD (IRI HATI), BENCI-MEMBENCI, 
BELAKANG-MEMBELAKANGI 
A E رو‎ A يب 2 4 5 ت‎ Ag ui 
رضي الله عنهم أن رسول‎ WW حَدِيْث أنس بن‎ 4 
مه ې مامه ره م رصم تر م‎ Pa pa 2 ` 
ولا تحاسدواء ولا تدابروا.‎ el pasls Yy الله يله قال:‎ 
r r oro $ 8 3 AN, سك 6 ا > ا‎ 
أحاه‎ Png أن‎ kawa) يل‎ NG وكونواء عِبَادَ الله إحوانا.‎ 
A Klene? 
فوق ثلاثة أيام).‎ 
أخرجه البخا ريف: لكاب الأدب: لاة- باب ما بنهى عن التحاسد والداير.‎ 
1658. Anas bin Malik ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian jangan 
saling benci-membenci, dan jangan hasud-menghasud, dan jangan belakang- 
membelakangi, jadilah kalian hamba Allah yang bagaikan saudara, dan tidak 


dihalalkan seorang muslim memboikot saudaranya lebih dari tiga hari. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMBOIKOT LEBIH DARI TIGA HARI 
TANPA UZUR SYARI 


- حَرِيْث ابي Ul‏ الأنصَاريُ» أن رَسُؤْلَ الله يق 
قالً: Sy‏ ييل JA)‏ أن يَهْجْرَ JU AT G3‏ 
AAA ara AG E oa‏ وما الذئ يندا 
بالسّلام). 

أخرجهالبخاريفي: DNAN NA NA‏ رسول الله JANG‏ ارج ل أن . 
هجر أخاه فوق ثلاث. 


1659. Abu Ayyub Al-Anshari ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak ' 
dihalalkan bagi seorang muslim memboikot saudaranya lebih dari tiga hari 
sehingga jika bertemu saling berpaling muka, dan sebaik-baik keduanya ialah 
yang mendahului memberi salam. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM BURUK SANGKA, MENYELIDIKI URUSAN ORANG, 
BERLOMBA MENGHASUT, MEMBENCI DAN MEMBELAKANGI 


ري KU‏ ي AN‏ الس ”7 سو کي KE‏ س دوس 
۰٠-حَدیث‏ أبي agi‏ رضي الله عنه أن رسول 


r 


لوف الً: AN DB IN SU‏ أكذب الحَديْث وَل 


| - 5 05 سر مش يراه و و اه MA OT y‏ و ang EE‏ 

تحسسوا ولا تجسسواء ولا تناحسواء ولا تحاسدواء ولا 

d 9 ` وړ ۰ سر 2 ,2 إن‎ AA Pd و‎ A 7 

تباغضؤاء ولا تدَابروا. وكونواء عباد الله خحوانا). 

1660. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Awaslah kalian 

dari sangka-sangka, sebab sangka itu sedusta-dusta cerita (berita), jangan 

menyelidiki, jangan memata-matai (mengamati) hal orang, jangan menawar 

untuk menjerumuskan orang lain, jangan hasud menghasud, jangan benci- 

membenci, jangan belakang-membelakangi, dan jadilah kalian sebagai hamba 
Allah yang bersaudara. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SEMUA YANG MENIMPA ORANG MUKMIN ADA 
PAHALANYA: PENYAKIT, DUKACITA ATAU LAIN-LAINNYA 


2 4 9 rara aa A ” + Z- ‫ّ 2 ọ v 
حَدِيث عائشة رضي الله عَنهَاء قالت: مَا رايت‎ -١۱ 
3 ` an è Aa ري سه‎ Sen | 
B لله‎ ١ أحدا أشد عليه الوحع مِنْ رسول‎ 
کناب الرضیى:۳- اب شدالرض.‎ -۷٧ أخرجهالبخاريفي:‎ 


1661. Aisyah ra. berkata: Aku tidak pernah melihat seorang yang lebih 
berat jika menderita sakit dari Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


65 - حَيئث عَيْدِ الله بن RA‏ قال: Pe‏ 
a‏ بعك UB‏ رَسُوْلَ الا إنك 
توعَك وغكا شديدا. فال: أحَل. إني أوْعك كما يُرْعَكُ 
رځلان tejs GS‏ ذلك ان لك ار Yeh Jý‏ ذلك 
كَذْلِكَ. G‏ مِنْ ملم PE BP us Tana‏ 
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EA r 5‏ مرم : سك رعا 
الله بها سيئاته) كما تحط الشحرة ورقها). 
Undian ai‏ ري ي: كناب المرضى: و AA‏ الناس لاء الأنياء ثم الأول فالأول . 


1662. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Aku masuk ke tempat Rasulullah 
saw. ketika beliau sakit panas, maka aku bertanya: Ya Rasulullah, panasmu ini 
sangat keras. Jawab Nabi saw.: Benar aku menderita panas seperti yang diderita 
oleh dua orang dari kalian. Aku berkata: Yang demikian itu karena engkau 
mendapat pahala lipat dua kali. Jawab Nabi saw.: Benar sedemikian. Tiada seorang 
muslim yang menderita gangguan berupa duri atau lebih dari itu melainkan 
Allah akan menghapuskan dengan gangguan itu dosa-dosanya sebagaimana 
gugurnya daun yang kering dari dahan pohon. (Bukhari, Muslim). 


oO A 2‏ 3 به x ig ò- PE‏ 
VY‏ حديث عائشة رضي الله ai‏ زوج البي E‏ 
قالت: قال رَسول الله : رما مِن a‏ تصيب Ya‏ 
ھڅ ر ره 4 Pe S Ha‏ 
کفر الله بها عنه. حتى الش و كة يشاكها). 


أخرجهالبخاريفي: كا بالمرضى: e‏ اب ما جاء سار الرض. 


1663. Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada mushibah 
(bala') yang menimpa pada seorang muslim, melainkan Allah menghapuskan 
dosanya dengan musibah itu, walaupun hanya duri yang mengenainya. 
(Bukhari, Muslim). 


Aa 4‏ ابي سَِيْدٍ الخذري وبي AA‏ عن 
Ga BER‏ 
TS‏ ااب عا 

ااا NO‏ کناب المرضى: bob =N‏ جاء من كفا رةالمرض . 


1664. Abu Said dan Abu Hurairah ra. keduanya berkata: Nabi saw. 
bersabda: Tiada suatu yang menimpa pada seorang muslim berupa lelah 
(cape) atau penyakit, atau kerisauan, kesedihan atau gangguan sampai pun 
duri yang mengenainya melainkan Allah akan menjadikan semua itu sebagai 
penebus dosanya. (Bukhari, Muslim). 
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AE Tu Aap -حَدیت ابن عباس.‎ ٥ 

قال ِي رعا لا ارت اه مِنْ أهل الجنة؟ قلت: بَلى. 
Pra‏ 5 ار ET Sa E TT‏ 
قال: هذ المرأة السوداءء أتت النبي يل فقالت: إني CA‏ 


٠ EE‏ ال KA‏ الع 

وإني اتكشف» فاد ع الله لِي. قال: رن وف H,‏ 
f‏ و بي 
| 


r ا‎ A ۰ NG z8. 
فقالت: صبر.‎ Lg شت دعوت الله أن‎ Ohh الجنة.‎ 


A 


ےم 2 


فقالئ. A‏ | أتكشّف» فاد الله أن لا أتكشّف. فَدَعَا لَهَا. 


أخرجهالبخاري في: -کتاب‌المرضی: 3- باب فضل من صرع من الرح . 


.1665. Athaa' bin Abi Rabaah berkata: Ibn Abbas r.a. berkata kepadaku: 
Sukakah aku tunjukkan kepadamu wanita ahli surga? Jawabku: Ya. Ibn Abbas 
berkata: Itu wanita yang hitam, ia datang kepada Nabi saw. dan berkata: 
Aku sering ayan, dan sering terbuka auratku, maka doakan pada Allah 
untukku. Jawab Nabi saw. Jika anda sabar maka pasti dapat surga, dan jika 
anda minta aku doakan sembuh, maka akan aku doakan. Jawab wanita itu: 
Aku akan sabar, tetapi doakan tidak sampai terbuka auratku, maka didoakan 
oleh Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM BERBUAT ZALIM (ANIAYA) 


HA -7‏ عبد الله Ab‏ رضي الله 12 عن 
IG a A‏ ا lb‏ يوم WA‏ 


. ريفي: کناب المظام: 5 باب الظلم ظلمات بوم القيامة‎ Binal 


1666. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Zalim aniaya 
itu akan berupa kegelapan di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


7 هھ | رم سر ې و‎ y ره‎ or 

- حَرِيْث عبد الله بن عُمَرَ رضي الله عَنَهُمَاء أن 
AEE TINY‏ الْمُسْلِمُ أو الْمُسْلِيِ ةا 
له وَمَنْ کان ؤي حَاحَّة أيه كان الله PAS‏ 
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رم ه وام سس ه ۶1 MA A o‏ م A,‏ رو وړ ۵ وو ور 
ومن فرج عن مسلم RS‏ فرج الله عنه کربة ين PUS‏ 
Sa br‏ و رس جم A Pw £ o | PA‏ ص وس a” Peo‏ 
يوم القيامة. ومن ستر مسلماء ستره الله يوم MAAN‏ 
ANAM WH‏ کاب المظام: - باب لانظلم المسلم المسلم ولا بسلمه . 
a -a <j‏ - - 1 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasululiah saw. bersabda:‏ .667 
Seorang muslim adalah saudara bagi sesama muslim, tidak menganiayanya‏ 
dan tidak akan dibiarkan dianiaya orang lain. Dan siapa yang‏ 
menyampaikan hajat saudaranya, maka Allah akan menyampaikan‏ 
hajatnya. Dan siapa yang melapangkan kesusahan seorang muslim, maka‏ 
Allah akan melapangkan kesukarannya di hari kiamat, dan siapa yang‏ 
menutupi aurat seorang muslim maka Allah akan menutupinya di hari‏ 
kiamat. (Bukhari, Muslim).‏ 
r‏ هډ a A 04 7 -03 è g?‏ 4 : - = 3 
NAYA‏ - حدیث ابي مو سى رضي الله عنه» قال: قال 
مر بي و E P A ۰ ox LA 4 y‏ دت ٢‏ 
رسول امه & ران الله ليملي للظالمء a‏ إذا atal‏ لم 
AA‏ موس yak ai tre?‏ كن yaa AU‏ 5 از نګ و ان 
يفلته) قال: دم قرأ -وکذلك Jal‏ ربك إذا اد القرى وهي 
ni 2 "3 8‏ ره ع - ونه 
ظالمة إن اَل اليم شديد-. 
٥ ANAM‏ کاب الفسير: ١-سورةهود:‏ داب INK‏ رءكإذا أخذ SA‏ 


1668. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
Allah tetap akan memberi kesempatan (dan membiarkan) orang yang zalim, 
sampai pada saat menangkapnya maka tidak akan dilepaskannya, kemudian 
Nabi saw. membaca ayat: Wa kadzalika akhdzu rabbika idza akha dzal gura 
wahiya zalimatun inna akh dzahu alimun syadid (Demikianlah siksa Tuhanmu 
jika menyiksa penduduk dusun yang zalim, sungguh siksa-Nya sangat pedih 
dan berat). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBANTU KAWAN YANG ZALIM ATAU TERANIAYA 
Z : A نا لع‎ 6 + 3 ð r 
جابر بن عبد الله رضي الله عنهمًا. قال:‎ ثيدَح-٩۹‎ 
2 Tor” يی‎ aa E Tm an ra D3 0 سن د‎ 
مِنَ الأنصَار.‎ a مِنَ‎ Jen) ES SP كنا في‎ 
+ 2 r 7 r Ze z ogos 4 3 + 2 ° 
قال اممناجعرئ ينا‎ Aa Wa Ja 
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هم م 


لْمُهَاحرْ! a‏ ذا AA BA Dyan‏ «ما بال 5323( 
حَاهِلِيّة؟) قَالوا: يا رول ا14 كع Nira JA‏ 
E E ia KAA a‏ امن « الا ai‏ رواو اخ 


7 N 


NANANG ana SA عد د اي‎ 
AN ga AN $ pad SANA 

BA‏ نیع عم قا يا رسول الها دَعْنِي 

SAY (ردعة.‎ E Ai JG هذا المنافق.‎ ge اضرب‎ 


z 
ba 7 واپ‎ 


A 40 : #‏ 
امنا أن ل محمدا يُقتل أصحابه). 
أخرجهالبخا ريفي: 6 كناب التفسير: -Y‏ سورةالناففون: = داب قوله سواء عليهم 


. استغفرت لهم ام لم تستغفر لهم‎ 
1669. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika kami sedang berperang, tiba- 
tiba seorang sahabat Muhajir memukul seorang Anshar, maka berserulah 
orang Anshar: Hai orang-orang Anshar. Lalu sahabat Muhajir juga berseru 
hai orang-orang Muhajirin. Suara itu terdengar oleh Rasulullah saw. lalu 
bersabda: Mengapa ada seruan jahiliyah itu? Jawab seorang: Ya Rasulullah, 
ada seorang Muhajir memukul seorang Anshar. Maka sabda Nabi saw.: 
Tinggalkan seruan itu sudah basi. Sabda Nabi saw. terdengarlah oleh Abdullah 
bin Ubay, maka ia berkata: Apakah begitu, demi Allah bila kami telah kembali 
ke Madinah maka orang yang mulia akan mengusir kepada yang hina. Suara 
Abdullah bin Ubay ini terdengar oleh Umar, maka ia berkata: Ya Rasulullah, 
biarkan aku penggal leher orang munafik itu. Jawab Nabi saw.: Biarkan dia, 
jangan sampai orang-orang berkata: Muhammad telah membunuh kawan- 
kawannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KASIH SAYANG DI ANTARA SESAMA MUKMININ 


E‏ 90 موسّى) عن r‏ ا 
TEAN r‏ لر ره 


أخرجهالبخاريفي: ۸- NAN a‏ ا وغيره. 
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1670. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang mukmin 
terhadap sesama mukmin bagaikan satu bangunan yang setengahnya 
menguatkan setengahnya, lalu Nabi saw. mengeramkan jari-jarinya. 
(Bukhari, Muslim). 

Yakni untuk mencontohkan sedemikian adanya. 


ieai anang TT anna شا رد‎ Mn IN 
حديث النعمان بن بشير. قال: قال رسول‎ = NAN 


P 5‏ ره ورن وار یه و ص هو سم Ga yeh‏ 
EA‏ «تری المؤمنين في تراحيهم» وتوادم وتعاطفهم» 
JAS‏ الْحَسَّدٍ. إذا اشتکی عُضُوا A) ANG‏ سَائِرٌ جَسَدِه 

2 مك عمس 
بالسهر والحمی). 


. باب رحمةالناس واليهائم‎ ¥ NOVA 3 alas yai 


1671. Annu'man bin Basyier r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Anda akan 
melihat kaum mukminin dalam kasih sayang, cinta mencintai dan pergaulan 
mereka bagaikan satu badan, jika satu anggotanya sakit maka menjalar kepada 
lain-lain anggota sehingga terasa panas dan tidak dapat tidur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGAMBIL HATI ORANG YANG DIKHAWATIRKAN 
KEKEJAMANNYA 


م یا اې Ka a 2 A ” poty‏ 
-١ ۲‏ حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: استاذن 

7 . f AT ٢ اس‎ ‫ّ AA ; ٢ b r Te» 8 
5 سم 32 رو‎ | MB پر ا‎ ep PL! å aži mi 
له الكلام. قلت:‎ oyi دخل»‎ Lada العشيرة» ابن العشيرة))‎ 


” ه ,مھم‎ r سي 94 3 مو‎ +3 W r KA 
قال:‎ NASI الله! قلت الذي قلت» ثم ألنت له‎ IG 
A 2 Ih... ok اولب 8 لاه السام 7 م‎ b 2 TEI 
عائشة! إن شر الناس من تر كه الناس (أو ودعه الناس)‎ esh 

ورس 4 

اتقاء فحشيه). 
أخرجه الما رىفي: AA MISA‏ باب ما جوز من اغا ب أهل الفساد والرب. 
خرجه الحا ري لي ب الا دب باب ما يجوز من اعاب اهل ارب 


1672. Aisyah r.a. berkata: Seorang datang minta izin masuk ke rumah 
Nabi saw. Maka Nabi saw. bersabda: Izinkan pada sejahat orang dalam suku 
famili, kemudian ketika orang itu di dalam, Nabi saw. lunak padanya dalam 
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bertutur kata. Kemudian sesudah orang itu keluar aku tanya: Orang itu engkau 
katakan jahat tetapi engkau tunak dalam bicara padanya? Jawab Nabi saw.: 
Hai Aisyah sejahat-jahat manusia adalah yang ditakuti orang kejahatannya 
(yang dibiarkan orang karena kejahatannya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG DIKUTUK, DIMAKI OLEH NABI SAW. 
PADAHAL IA TIDAK LAYAK UNTUK ITU, MAKA ITU BERUBAH 
MENJADI RAHMAT DAN PENEBUS DOSA UNTUKNYA 


م 9 2 و x r 1 ٢ rard‏ و ڪي ر r‏ 
-١ 7‏ حَدیث ابي هريرة رضي الله أنه aoo‏ 
e4 7 27 gs Mela a”‏ را روه pa‏ وسره j‏ 7 
النبي وليه يقول: رراللهم! فايما مؤمن (kmi‏ فاجعل ذلك له 
r‏ # 
٠ r or. Ia‏ 2 
قربة إليك» يوم القيامة). 
si‏ إحدالخا ر یق: > —A‏ ب الدعوات: -٤‏ اب قول البى يل من ده فا جعلهله 3363 ر AP‏ 
Abu Hurairah r.a. telah mendengar Nabi saw. bersabda: Ya Allah,‏ .1673 


tiap orang mukmin yang aku maki, maka jadikan makian itu sebagai rahmat 
yang mendekatkan ia kepadamu di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


1 


5 


BAB: DUSTA YANG DIBOLEHKAN 


AMA‏ ا ٨: TA WW‏ في م وم وړم 
Lk -١ 1‏ م کلثوم بنت عقبة) نها سمعت رسول 
الله HE‏ يقول: ليس الكذاب الذي alas‏ بين الناس» A‏ 
و وس مر :0 
cta‏ او يقول حير A‏ 
7 جه البخا ري في: Sor‏ الصلع: — باب ليس الكاذاب الذي بصلح بن الناس . 


1674. Ummu Kaltsum binti Ugbah telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Bukan pendusta orang yang mendamaikan (memperbaiki) sengketa 
di antara sesama orang, lalu berkata baik atau mengusahakan kebaikan. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: KEUNTUNGAN JUJUR BENAR DAN BAHAYANYA DUSTA 


1 a هم یا یه کح"‎ Je y ey مو‎ a 
عبد الله بن مسعودٍ رضي الله عنه» عن‎ ثيدح-٥‎ 


Cd 
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AE / VER INTI NGGUYA IYA MN TIY 


لنبيّ 3 قال: Tiba On‏ يهي إلى لر ود ار بدي 
ah SA‏ وإ الرَحُلَ يمدق حتى OS‏ صِدَيُقا. ون 
LAI‏ يه يا إلى ym)‏ واد Ja a ABA aa‏ 
NE‏ 

أخرجه البخا رين :۷۸ -كتاب الأدب: -۹٩‏ باب قول الله تعالى Lol‏ الذي ن آمنوا انوا الله 


وکو وا مع الصادقن- . 

1675. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya benar (jujur) itu menuntun kepada kebaikan, dan kebaikan 
itu menuntun ke surga, dan seseorang itu berlaku benar sehingga tercatat di 
sisi Allah seorang siddig (yang sangat jujur benar). Dan dusta menuntun 
kepada lancung, dan lancung (curang) itu menuntun ke dalam neraka. Dan 


seorang itu berdusta sehingga tercatat di sisi Allah sebagai pendusta. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: KEUNTUNGAN ORANG YANG DAPAT MENAHAN NAFSU 
KETIKA MARAH 


ډو ره Z2‏ س ھ o‏ 


اد رد اه و بي هريره ة رضي ARA‏ ا 
شري قال: ليس AE ala HAN‏ إنمًا AN‏ الذي 
A 5 ٣‏ 5 7 4 , 34 5 
يملك نفسه عند الغضببي). 
أخرجهالخاریف: ۷۸- NAS‏ 'ابالحذرمنالفضب. 
Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Bukan seorang‏ .1676 
kuat karena bergulat, tetapi orang yang kuat itu ialah yang sanggup menahan‏ 
hawa nafsunya ketika marah. (Bukhari, Muslim).‏ 
ور په SE E r‏ 4 
OREN‏ سليمان JG Ie‏ استب رجلان 


بير قر رم Sr‏ 


N HEE وا‎ dn و‎ ES 
AS ES p AE فقال النبي‎ A a 
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a 
A z 
, 


لو قالمّاء لذب عَنۀ ما Ang‏ لو قال أعوذ بالل من 
var og‏ 2 ه GT: PE Seng‏ ا ge f‏ 
aa‏ فقالوا للرحل: ألا تسْمَعُ ما يقول Ta‏ 
قالً: Uh‏ لست بمجنون. 


اخرحهالخار AT‏ 4 کاب الادب: -y1‏ باب الي رمن الغصب. 
Sulaiman bin Shurad r.a. berkata: Dua orang saling caci maki di majelis‏ .1677 
Nabi saw. sedang kami duduk, dan salah satunya telah merah mukanya maka‏ 
Nabi saw. bersabda: Aku mengetahui suatu kalimat jika dibaca olehnya pasti‏ 
hilang rasa jengkelnya, andaikan ia membaca: A'udzu billahi minasy-‏ 
setanirrajiem. Maka orang-orang berkata kepadanya: Tidakkah anda mendengar‏ 
sabda Nabi saw. itu? Jawabnya: Aku bukan gila. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: LARANGAN MEMUKUL MUKA 


z e A at, A 9 r aer ۰ سه وړ‎ 
رضي الله عنه» عن النبي ي‎ gge أبي‎ Lab -١ ۸ 
ون‎ Pen 5 انز‎ engan Mag 215 
MEI فليجتنب‎ SAH قال: «اٍذا قاتل‎ 
ضربالعبد فليجدنب الوجه.‎ b e ASAA alan 


1678. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika memukul 
seseorang maka hindarilah mukanya (maka jangan memukul mukanya). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: YANG MEMEGANG SENJATA TAJAM DI TEMPAT UMUM 
ATAU MASJID HARUS MEMEGANG UJUNG TAJAMNYA 


r 
یح ر س‎ 


م هټ 4 7 6 Yi 4 ‫ّ a LI‏ ۹ 
-١! 8‏ حديث جابر بن عبد الله قال: مر رجل في 
A rre PE‏ “ماله BATAN‏ س في Ya‏ | که ۰ 
المسجد» 4 AKA‏ سهام. فقال له رسول الله : (امسك 
بنصالها). 
أخرجه البخا ري في: AS A‏ الصلاة: 13 باب أخذ بتصول Ja‏ إذا مرفي ا مسجد . 
Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Seorang berjalan di masjid membawa‏ .1679 


anak panah, maka Nabi saw. bersabda padanya: Peganglah ujungnya yang 
tajam. (Bukhari, Muslim). 
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LAU:‏ آبي مُؤْسَی» عن TA‏ قال: رإذا مر 
أَحَدُكمْ في مَسْحدِنا أو في Sip‏ وَمَعَهُ بل يسيك He‏ 
نِصَلهَا. PN‏ ا سين PA Per ea‏ 


e اس‎ ‫َ 


Kg‏ شيع). 


. حمل علينا السلام فليس منا‎ ya داب قول الب‎ -۷ AAS -۹۲ جه البخا ري في:‎ a 


1680. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang berjalan 
di masjid atau di pasar sedang ia membawa anak panah maka hendaknya 
memegang ujungnya yang tajam di dalam tapak tangannya, jangan sampai 
mengenai seorang dari kaum muslimin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENUNJUK ORANG DENGAN UJUNG SENJATA 
ô 5 ” ig 6 x ۴. رود م‎ ۰ 2 6 r 
يشير‎ Ny أبي هُريرة» عن النبي يي قال:‎ ثيِدَحخ-١‎ 
4 z 2 Eas 8. م‎ F ANG $ 7 
لا يدري» لعل الشيطان‎ ap p val دوو على‎ 


يتزع في يلو kis‏ في WERT‏ 
أخرجهاليخار يفي HNS AN‏ باب قول النبي يد من حمل Ae‏ فايس منا . 


1681. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada seorang 
yang menunjuk saudaranya dengan senjata, sebab ia tidak mengetahui 
kemungkinan setan mencabut dari tangannya sehingga menjerumuskannya 
ke dalam neraka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MENYINGKIRKAN GANGGUAN 
DARI TENGAH JALAN 


4 7 


MU a رفول‎ of Bag 2 -حدیت‎ ١ 85 


SE بطريق» وَحَدَ عصنَ شوك على‎ ١ رل يشي‎ in 


Mean AKA أخرجه البخاريفي:‎ 


937 


1682. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika seorang 
berjalan di suatu jalan tiba-tiba melihat dahan berduri di tengah jalan maka 
segera ia singkirkan, maka Allah memuji perbuatannya dan mengampunkan 
baginya (dosanya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENYIKSA KUCING DAN BINATANG LAIN YANG 


TIDAK MENGGANGGU 
3 + a A Wi 1 s r ey مره‎ 2 t م‎ 
si da عبد ا لله بن عَمَرَ رضي الله‎ Sid 7 


9 Pa r MA ۰ Ca ٠ ف‎ 5 A y لر‎ y 
في هرف سجنتها حتى‎ a رسول الله يه قال: (رعدبت‎ 

۴۶ 9 ۰ ۰ ” s ar + r 
5) سَقَتهَاء‎ NG GR ماتت» فدحلت فِيْهَا النارٌ. لا هي‎ 

.و r r‏ سا سو و r‏ ۰ 

.* Len. 4 مې 7 اه‎ “ Mana 
APN حَبْسَتهًا. ولا هي تركتها تاکل من خحشاس‎ 

أخرجه الخا -ù$ AMS: ANI‏ ناب حر تنا أیواليمان. 
Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang wanita‏ .1683 
telah disiksa disebabkan kucing yang dikurung sehingga mati, sehingga ia‏ 
masuk ke dalam neraka. Sebab tidak diberi makan, minum ketika dikurung,‏ 


juga tidak dilepas untuk mencari makanan dari binatang-binatang bumi yang 
menjadi makanannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARUS BERLAKU BAIK PADA TETANGGA 


زاو نپ ۸ aga WE‏ 5 الى لا" ۸ ١ P‏ 
١4‏ حَلويِث عَائْشّة رَضِِيَ الله عنهاء عن BA‏ 


5 م رنه واه هه ۸ أ م A Ta‏ وي" ر 
قال: «ما زال يوصيبي جبريل بالجار حتى ظننت أنه 
sae‏ 

سيو ر ML‏ 


. ناب الوصاة بالجار‎ -ĦA siS —vA 3G أخر حه الخار‎ 
1684. Aisyah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jibril selalu berpesan 


padaku supaya baik pada tetangga, sehingga aku menyangka kemungkinan 
akan diberi hak waris. (Bukhari, Muslim). 


Zon aa 5 رور‎ A r س س س‎ è 1 © م‎ 
قال‎ JU AS رضي الله‎ a ابن‎ agen = NANG 
4 ae 5 ati د‎ s هو‎ ۸ 9 Cun : ` م لر هوېم‎ 
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Dr‏ وو 


أن سيور نه)). 
أخرجه البخا ريفي: SS NA‏ الأدب: -٨٢‏ باب الوصاة با لما ر . 
Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Selalu Jibril‏ .1685 


berwasiat kepadaku supaya berlaku baik pada tetangga sehingga aku kira 
kemungkinan akan diberi hak waris. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MEMBERI BANTUAN (JASA BAIK) 
DALAM HAL YANG TIDAK HARAM 


فور 


ep RAN‏ رضي الله عنما IU‏ كان 
p ETIN‏ جَاعَهُ السَائل از طت له سلا دوا 


A 2 5‏ وځ پا او ناک aa‏ اص 
PT Nan peran‏ الله على لسان نبيه لل ما شاع). 

. باب التحرض على الصدقة والشفاعةفيها‎ -١٢ أخرجه البخاري في:  -كتا ب الرّكاة:‎ 
1686. Abu Musa ra. berkata: Rasulullah saw. jika didatangi oleh peminta 
atau diminta suatu hajat, maka bersabda pada sahabat: Bantulah 


(sampaikanlah hajatnya) niscaya kalian mendapat pahala, dan Allah akan 
memutuskan di atas lidah Nabi-Nya sekehendak-Nya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERGAUL DENGAN ORANG SALIHIN 
DAN MENJAUHI KAWAN YANG JAHAT 


-oA ¢ 


AP AN HA HASAN‏ بل 
قال: «مثلُ pain‏ الصّالِح والسوء JAS‏ اليك و = 
LS‏ فَحَامِلٌ ليس ما أن UN kana‏ أن شاع من 


WG‏ أن an‏ ينه رح Ah‏ وتايح AS‏ إا أذ يُحْرِق 


De 9 


AP رحا‎ Sani D اك وما‎ 


أخرجه اليخار: يیف: "اكاب الذبائج والصید : -Y‏ اب السك. 


939 


1687. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Perumpamaan kawan 
yang baik dan yang jelek, bagaikan pembawa misik (kasturi) dengan peniup 
api tukang besi, maka yang membawa misik, adakalanya memberimu atau 
engkau membeli padanya, atau mendapat bau harum daripadanya. Adapun 
peniup api tukang besi, jika tidak membakar bajumu atau engkau mendapat 
bau yang busuk daripadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERLAKU BAIK PADA PUTRI-PUTRI 
H3 SE رضي الله عَنْهّاء‎ G UAS ١ 
وَلَمْ تأكل منهًا.‎ Aga فقسمتها بين‎ GL) WE تمرف‎ 


3 يم‎ a دو س رم‎ P 

ر اوا ` هذه الات شی ل ر ا م النار), 
«مڼ ابتلي مِن وو و بشيء» كن سر KPI‏ 
اخرجه البخاریق: ۲٤‏ - كناب الزكاة: ٠١‏ باب انقُوا الثار ولوشن ٌرة. 


1688. Aisyah ra. berkata: Seorang wanita datang kepadanya membawa 
dua putrinya minta-minta, karena aku tidak mempunyai apa-apa selain biji 
kurma maka aku berikan padanya, lalu dibagi di antara kedua putrinya 
sedang ia sendiri tidak makan, kemudian ia keluar. Maka masuklah Nabi 
saw. dan aku beri tahu keadaan wanita peminta itu dengan kedua putrinya, 
lalu Nabi saw. bersabda: Siapa yang diuji oleh Allah dengan putri-putri maka 
insya Allah kelak akan menjadi dinding baginya dari api neraka. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: FADHILAH ORANG YANG KEMATIAN ANAK KECIL 


” 
YAN |‏ سي سر 


4 a ” سپ‎ A ‫ّ E E T 
4 عن النبي‎ AE رضي الله‎ PA حريث أبي‎ ١8 


قالً: ولا dia DAS‏ ثلاث مِنَ الود فيح GUN‏ إلا Ip‏ 


: a 


أخرجه البخاري في؛ AMS Ar‏ اب فطل س نات له ود فاحسه. 


940 


1689. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang 
muslim yang kematian tiga anak, lalu masuk neraka kecuali menepati sumpah 
semata-mata. (Bukhari, Muslim) 

Yaitu sumpah Allah bahwa tiap orang akan melalui neraka. 


۰ 


OEE‏ أبي عك , الحذري» قال: Awa‏ امراه 


e Az ok r 


إلى J‏ الله ag‏ فقالت: تر de‏ 
Saba‏ فاحْعَل لا من DE a‏ فيي Kaka‏ ما 
Uk‏ الله. ah JB‏ يوم ÁS‏ وَكَذَاء فِيٰ مَكَان 
کد ا کد وا E‏ وشو اش ونت مما 


واو -A PRAA A‏ 3 هو r or JT‏ رر رو 
علمه أ لله. PA PA‏ کا واو رادها 


aren AN IS GUN حِجَابا من‎ GÉ إلا كان‎ 3 AN 


3 
MY 


ea “JL 2 مرټیسن.‎ M3 : قال:‎ ta 2 Pan د‎ 


وائنین» M3‏ 
أخرجهالبخاريفي: laa MS AL‏ 4- باب تعليم النبي سه من الرجال والنساء . 


1690. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Seorang wanita datang kepada 
Nabi saw. dan berkata: Ya Rasulullah, kaum pria telah memborong semua 
hadismu, maka berilah waktu untuk kami sehari kami akan datang untuk 
belajar apa yang diajarkan Allah kepadamu. Nabi saw. menyuruh mereka 
berkumpul pada hari tertentu di tempat ini. Maka berkumpullah wanita- 
wanita dan didatangi oleh Nabi saw. dan mengajarkan kepada mereka ilmu 
agama, kemudian Nabi saw. bersabda: Tiada seorang dari kamu yang 
kematian tiga anak, melainkan akan menjadi dinding baginya dari api neraka. 
Lalu ada wanita bertanya: Ya Rasulullah, jika dua? Pertanyaan diulang dua 
kali. Jawab Nabi saw.: Dan dua, dan dua, dan dua. ewean Muslim). 


ap سیا‎ è 


33 عن ل ال حم‎ EA ابي‎ Sa ANAN 
1 د‎ e ENG SES 


9r ر‎ 


بهذا وغ عبد PN‏ لن ابن A A KN‏ سيكت ابا 
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PI a 96 Pa ,‏ 
حازم» عن أبي Gpp‏ قال: ثلاثة لم يبلغوا الحنث). 


. جه الخار ي في: کناب العلم: 7 باب هل يجعل للنساء برم على حد في العلم‎ p 
1691. Abdurrahman Al-Ashbahani dari Dzakwan dari Abu Said Al- 
Khudri seperti yang tersebut di atas. Tetapi Abdurrahman Al-Ashbahani 
berkata: Aku mendengar Abu Hazim meriwayatkan dan Abu Hurairah 
menyebut: Tiga anak yang belum balig. 


BAB: JIKA ALLAH KASIH PADA SEORANG HAMBA, 
DICINTAKAN KEPADA HAMBA-HAMBANYA 


2 g 
nr br o 


r 6 r a a A ” r g2 ع‎ r 
قال‎ JG رَضِي الله عَنهُ»‎ A ۲-حديث أبي‎ 


MD" FA ٩ M 75‏ او 4 ها و و و 
رسول الله E‏ إن الله تبارك وتعالى» إذا dag Gi‏ نای 
ل لم 4 | foe CL,‏ ا sà‏ ه وم 2 تم 
جبريل: إن الله قد أحب فلاناء چبه» فيجچبه حبريل ثم 
ر #۸ بر # 


8 4 TB Ea لوي‎ (٢ 7 0 è 1 


کو تتم م وبر 4- مر وه oé, ofe, oL? TX‏ 
KAA‏ السّمَاءء وَيُوْضَعٌ له القبول في أهل APN‏ 
pi‏ جه البخاريفي: 907 كاب التوحيد: ET‏ با بكلامالر بمع جبريل . 


1692. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
Aliah taala jika cinta pada seorang hamba-Nya, memanggil Jibril dan 
berfirman: Sesungguhnya Allah kasih kepada Fulan, maka engkau harus kasih 
padanya, lalu Jibril cinta pada hamba itu, kemudian Jibril berseru di langit: 
Sesungguhnya Allah cinta pada Fulan, maka cintailah kalian semua padanya, 
maka dicintai oleh semua penduduk langit, kemudian ia disambut baik oleh 
ahli bumi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SESEORANG AKAN BERKUMPUL DENGAN KEKASIH 


KESAYANGANNYA 
, ت‎ Ie r لي‎ á í z ۰ م . ي-‎ 
KA حديث انس بن مال أن رجلا سال النبسي‎ -١ 7 


# 


Pa Pa هخ کس‎ E دک‎ “lim ` سړ مر وړ‎ 2. 5 "h 
متى الساعة؟ يا رسول الله! قال: رما اعددت لها؟) قال: ما‎ 


4 
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و GA‏ صلا a‏ سو دل صَدَقَة. 618-۰ 
aa. f‏ 
oe.‏ ۸-کتاب الأدب: ۹٩‏ بابعلامة حب اه عزوجل. 


1693, Anas r.a. berkata: Seseorang bertanya kepada Nabi saw.: Bilakah 
hari kiamat ya Rasulullah? Jawab Nabi: Apakah yang engkau persiapkan 
untuk menghadapi kiamat itu? Jawabnya: Aku tidak mempersiapkan shalat, 
puasa atau shadaqah yang banyak, tetapi aku merasa cinta pada Allah dan 
Rasulullah saw. Jawab Nabi saw.: Engkau bersama yang engkau cintai. 
(Bukhari, Muslim). 


٤-حَدیت‏ آي aa‏ قال قِيِلَ للنبي ك: JA‏ 
يجب ؛ القوي رلم gaki‏ بهم . قال: AA‏ مع م من اش 
أخرجه البخا ري في! Aa‏ 1- باب علامة حب الله عز وجل . 


1694. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. ditanya: Bagaimana jika seseorang 
cinta pada suatu kaum tetapi tidak dapat tinggal bersama mereka? Jawab 
Nabi saw.: Seseorang akan berkumpul bersama yang dicintai. (Bukhari, Mus- 
lim). 


000 
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KITAB OADAR (TAKDIR/KETENTUAN ALLAH) 


BAB: BENTUK ANAK ADAM DALAM PERUT IBU DAN NASIB 
SELANJUTNYA 


Aa A” o p Pad o م ور‎ ey دن‎ NE 


سي مرګ بر 9“ 0.1 ره fg ain‏ اسه ور ور 
الله يله وهو الصادق المصدوق» قال: (SIA Ol)‏ يجمع 


YA‏ د r ٢ MAA, 01 E‏ هني 
خلقه في بطن امه اربعين يوماء ثم يكون علقة مِثل ذلك» ثم 


وور او -É‏ 


7 او 7 که‎ a ® 34 A F 

: إن مضغة مِپل ذلك ثم يت الله ملكاء SAH raja‏ 
PAR‏ سفن ANAN‏ 8 هو دس م د Se‏ سام دد ځاڅځو 

ra f ليس "سرو رور ی‎ E 3 LA MALEH v9. ٢ 


Ka Ao re‏ ا EWA‏ اه AEA 1 + PA‏ سور پش 
یکون بينه وبين أ a‏ إلا دراع» فيسيق e”‏ ص به فيعمل 


کی که سم هام إلى 7 r‏ رم ووه و رمع سم 2 8 

al Jaw‏ النار.ويعمل حتى ما كول بينه وبين النار إلا 

ME Jal Jawa FS LAGI ae ذرَاعٌ؛ فَيَسْبِقُ‎ 
SMA أخرجهالبخاريفي: ۵۹ -کتاب بدء الخلق:7-‎ 


1695. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Rasulullah saw. yang benar dan 
harus dibenarkan telah menerangkan kepada kami: Sesungguhnya seseorang 
terkumpul kejadiannya dalam perut ibunya empat puluh hari berupa mani, 
kemudian berupa segumpal darah selama itujuga, kemudian berubah berupa 
segumpal daging selama itu juga, kemudian Allah mengutus Malaikat yang 
diperintah mencatat empat kalimat dan diperintah: Tulislah amalnya, 
rezekinya, ajalnya dan nasib baik atau sial (celaka), kemudian ditiup ruh 
kepadanya. Maka sesungguhnya adakalanya seorang dari kamu melakukan 
amal ahli surga sehingga antaranya dengan surga hanya sehasta, tetapi ada 
ketentuan dalam suratan pertama, tiba-tiba melakukan amal ahli neraka, dan 
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adakalanya seorang berbuat amal ahli neraka sehingga antaranya dengan 
neri.ka hanya sehasta, tiba-tiba dalam ketentuan suratannya ia berubah 
mengerjakan amal ahli surga. (Bukhari, Muslim). 


و اک ته د ا ME kn‏ 

Jh قال:‎ AE أنس بن مالك عن النبي‎ Laga ١5 
NANA a EN gas DM P ا ل سف :رضخ‎ A 
نطفة. يا‎ NE وکل بالرحم ملكاء يقول:‎ Ja الله عر‎ 
حلقه» قال:‎ a ردان‎ Lanka BARE ka) 
4 5 4 mil e A ۸1 و و‎ -1 an - Fy 5-7 fof uc 27 
فيكتب‎ SAH أذكر اَم أنثى؟ شقِي اُم سعيد؟ فما الرزق‎ 
z a 
ja 

أخرجهالبخاريق:۹-کابالیض:٧-‏ با بعلقةوغيرحلقة. 


1696. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Allah azza 
wa jalla memerintah Malaikat menjaga rahim, maka ia tanya: Ya Rabbi, masih 
berupa nuthfah (mani), ya Rabbi sudah berupa alagah darah beku, ya Rabbi 
berupa mudhghah (segumpal daging), maka apabila akan dijadikan, 
ditanyakan laki-laki atau wanita, nasib baik ati.u jelek, apakah rezekinya, 
ajalnya. Maka ditulis semuanya ketika berada dalam perut ibunya. (Bukhari, 
Muslim). 


٧‏ -حَدِیت Je‏ رضي الله JBS‏ كنا في جَنارَةٍ 
في AAN pai‏ فأتانا النبى ي فمَعَدَ ودنا AI‏ وَمَعَهُ 
ين احا ما ِن تقس BEA‏ إلا كيب مَكَانهَا مِنَ HA‏ 
SY GUNG‏ شقِية أو a‏ رَحُلْ: يَا رَسُولَ 
t‏ افلا نتکل d‏ كتابناء a‏ الْعَمَل؟ قَمَنْ OS‏ ينا مِنْ 
ai‏ 


هل السَعَادَة؛ مَسَيَصِيْرٌُ إلى JS‏ أَهْل السّعَادَقِ وما مَنْ كان 


r 
5 


Ca‏ من أَهْل الشّمَاوَةٍ؛ Jal JAE Ii bath‏ الشَّقَاوَةٍ. قالً: 


P 
bh, 


Jah Ehh‏ السَعَادَةٍ؛ Ba a DAS‏ وما أل 


+ 


ی هر 16 ٥‏ يه امه : سه of Elaf‏ ره 
الشقاوة؛ JAN DAS‏ أل GEA‏ ثم قرا -فأمًا مَنْ 
أَعْطَى رَاتقّی- الأية. 


لخ چم الخاریق: -٣٢‏ کاب الجنائز: ۳- ياب موعظة ا حر ث عد pal‏ موقعود اصحا به حوله . 


1697. Ali r.a. berkata: Ketika kami mengikuti jenazah di Bagi' Al- 
Ghargad, maka Nabi saw. duduk sedang kami mengelilinginya sedang 
Nabi saw. memegang tongkat kecil digunakan untuk mengorek-ngorek 
tanah lalu bersabda: Tiada seorang pun dari kalian, bahkan tiada suatu 
jiwa manusia melainkan sudah ditentukan tempatnya di surga atau neraka, 
nasib baik atau celaka. Seorang bertanya: Ya Rasulullah, apakah tidak lebih 
baik kita menyerah saja pada ketentuan itu dan tidak usah beramal, maka 
jika ia untung akan sampai kepada keuntungannya, dan bila celaka maka 
akan sampai pada binasanya. Maka sabda Nabi saw.: Adapun orang yang 
beruntung maka diringankan untuk mengamalkan perbuatan ahli sa'adah, 
sebaliknya orang yang celaka maka ringan untuk berbuat segala amal yang 
membinasakan. Kemudian Nabi saw. membaca: Fa amma man a@'tha 
wattaga wa shaddaga bil husna (Adapun orang yang suka menderma dan 
bertakwa dan percaya pada kebaikan (surga), maka akan Kami mudahkan 
baginya segala amal kebaikan. Adapun orang yang bakhil dan merasa kaya 
(tidak berhajat) maka akan Kami mudahkan baginya jalan yang sempit 
sukar. Dan tidak berguna baginya kekayaannya jika telah terjerumus. 
(Bukhari, Muslim). 


hal t r 2 r 2 ام 7 .1 سم و رو‎ r 
بن حخصين. قال: قال رجحل: يا‎ las حديث‎ ١64 
ړس‎ Padma e TE 0٧ a س ۵ دوه اي 3 د‎ 
النار؟ قال: ((نعم)‎ Jai الجنة ِن‎ Jal لله! يعرف‎ ١ رسول‎ 


يرت TAA agi 2 eere‏ م دوس هس En aan‏ 
قال: فلم يعمل العاملون؟ قال: كل يعمل لما خلق له أو 
سايم ده 1 | 


لما يسر له). 
أخرجه البخاء بي في: JS‏ القدر: ؟- باب جف Jeda‏ علمالله. 


1698. Imran bin Hushain r.a. berkata: Apakah sekarang ini sudah 
diketahui mana ahli surga dari ahli neraka? Jawab Nabi saw.: Ya. Lalu ia 
bertanya: Lalu untuk apakah orang beramal? jawab Nabi saw.: Tiap orang 
beramal untuk apa yang telah dijadikan Allah baginya (untuk mencapai apa 
yang dimudahkan oleh Allah baginya). (Bukhari, Muslim). 
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م اه z á a- o ô‏ اص بي 
و سيكو كول لتر SARA‏ رفن ASEAN‏ 
z r ۳ sg Pa ` PA‏ | » 
أن رَسُولَ الله Oh) HE‏ الرحل Jd‏ عَمَلَ SAN a‏ 


YAI PAG AA‏ عَمَلَ 


Jai‏ النار» فما An ya‏ وهو ِن Ja‏ الحنة). 


أخرجه ANAN‏ كاب الجهاد: AV‏ باب لا .ول ذلان شهيد 1 


1699. Sahl bin Sa'ad As-Sa'idira. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh 
ada kalanya seorang mengerjakan amal ahli surga pada lahirnya dalam 
pandangan orang, padahal ia ahli neraka, dan adakalanya seorang 
mengerjakan amal ahli neraka dalam pandangan orang padahal ia ahli surga. 
(Bukhari, Muslim). 

Yakni bila ia ahli surga pada akhirnya pasti baik dan beramal ahli surga, 
demikian sebaliknya, maka yang menentukan amal itu yang terakhir. 


BAB: PERDEBATAN ADAM DENGAN MUSA A.S. 


د )د ا en A‏ : عن النبي a‏ قال: ((احتج z>‏ 
دم ayang‏ فقال ا سی اه رنه ا 
Sa ! 2 j J5 da aah‏ الله 


Jii له‎ ana aaa. بكلامه‎ 


- 4 
E‏ وه nak ٥‏ وهس 2 MA‏ ين لسرم د هوا سم ٣‏ وسرو 
أن يخلمنی باربعين سنۀ؛ فقحج ادم سی فحج ادم 
م زاو 
ه۶ و ےم 
خر andika‏ یق: ٢‏ کاب القدر =NNG‏ باب تحا وموسی عند الله 


1700. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Berdebatlah Adam 
dengan Musa a.s. Maka Musa berkata: Ya Adam, engkau ayah kami telah 
mengecewakan kami dan mengeluarkan kami dari surga. Jawab Adam a.s.: 
Ya Musa engkau yang telah dipilih oleh Allah untuk mendengar langsung 
firman Allah, dan telah menuliskan untukmu dengan tangan-Nya apakah 
engkau akan menyalahkan aku terhadap sesuatu yang telah ditentukan oleh 
Allah sebelum menciptaku sekira empat puluh tahun? Maka Adam dapat 
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mengalahkar Musa, maka Adam dapat mengaiahkan Musa diulang tiga kali. 
(Bukhari, " uslim). 


BAB: TELAH DITENTUKAN PADA ANAK ADAM BAGIANNYA 
DARI ZINA DAN LAIN-LAINNYA 


z ٨ g A kd A - ap aa o É 1 س ده‎ 
راك الله كتب‎ a اااححدیتث ابي هریره» عن النبي‎ ١ 
BAN a 44 -< 7 1 و 22% و : 6 هور‎ wW” 
فزنا العين‎ ajla y على اي ادم حظه من الزنا. ادرك ذلك»‎ 
/ 0 am P Pa S به‎ P 6 2 1 هه‎ Ne ۶ک 1 1 ما‎ 
والفرج‎ at النظر» وزنا اللسّان | لمنطق. والنفس دمنی و‎ 
مس وو‎ r ol م‎ 
يصدق ذلك ويحدبه).‎ 
اب زا الجوارج دون الفرح.‎ -٢ أخرجه البخاري في: كاب الاستدان:‎ 
1701. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah 
menetapkan atas anak Adam bagiannya dari zina, pasti terjadi tidak dapat 
tidak. Zina mata ialah melihat, zina lidah berkata-kata, dan nafsu ingin, sedang 


kemaluan yang membenarkan pelaksanaannya atau mendustakannya. Yakni 
terjadi atau tidaknya. (Bukhari, Muslim), 


BAB: TIAP BAYI DILAHIRKAN DALAM FITRAH 


وروت 


مہ © e + 0 F A + r ٠ p7‏ 2 5 
Y‏ - حَدِيث ابي هريرة رَضِي الله عَنه قال النبي BE‏ 
5 و 4 وو 2 r -° a‏ م g ٤3‏ 
رما مِن مولو إلا يولد على الفطرة. فأبواة يهودانه أو 
KA aa NA - ag a?‏ سم اهسرام ري not‏ ور 
يمجسانه. كما تنتج Mangal‏ بَهيْمَة BUAS‏ هَل تحِسُونَ فِيْهَا 
من جدعاء؟). | 
يزم و KPA y A 5 - Lewat E‏ يج ا ل 
نم يقول ابو هريرة رضي الله عنه: فطرة NAN‏ فطر 
کر نه د ل Inai Pn‏ ` 7( سم کا z?‏ 
الناس GG‏ لا تبدِيل لخلق cab‏ ذلك YAN‏ القيم-. 
Pa‏ جه البخاريفي: JASA‏ ۸۰- باب إذا أسلم الصي فمات هل بصلى عليه . 


1702. Abu Hurairah r.a. bekata: Nabi saw. bersabda: Tiada bayi yang 
dilahirkan melainkan lahir di atas fitrah, maka ayah bundanya yang 
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mendidiknya menjadi Yahudi, Nasrani atau Majusi, sebagai lahirnya binatang 
yang lengkap sempurna. Apakah ada binatang yang lahir terputus telinganya? 
Kemudian Abu Hurairah r.a. membaca: Fitratallahi allati fatharan naasa 
alaiha, laa tabdila likhalgillahi (Fitrah yang diciptakan Allah pada semua 
manusia, tiada perubahan terhadap apa yang diciptakan oleh Allah. Itulah 
agama yang lurus. (Bukhari, Muslim). 


وى اث مم فى سو سي سر r‏ بخ ره 9 A‏ 
١‏ - حديث أبي هريْرة رضي الله عن LIS‏ 


A, Wi 4 سر‎ | nans و رم‎ 7 5 4 s 
النبي يه عن ذراري المشر کین فقال: را لله‎ 
عاملين).‎ 
ما قیل ن أولاد المشرکن.‎ A أخرجهالبخاريف: "كاب الجنائز:‎ 
1703. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. ditanya: tentang anak bayi 
dari kaum musyrikin. Maka jawab Nabi saw.: Allah yang lebih mengetahui 
apa yang akan mereka perbuat. (Bukhari, Muslim). 
r 5 2 ٨ 4 9 م به‎ + he 9 2 9 z 
حدريث ابن عباس رضي الله عنه» قال: سئل‎ - ۷ ۰ ٤ 
۰ A : 1 
E د کر‎ 0 AIA 3 o ała? هڅه‎ . Yna 
(pile 5} لله‎ hy رسول الله يق عن رلاد المشر كين. فقال:‎ 
1 م‎ 9 A ۰ و‎ + “a £ 
کانو | عاملين».‎ Las أعلم‎ 
بابماقيل في أولادالمشركن.‎ -٠۱ خر جهالبخاريفي: *؟-كاب اناز‎ 


1704. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. ditanya tentang anak-anak 
bayi dari kaum musyrikin? Jawabnya: Allah yang menjadikan mereka lebih 
mengetahui apa yang mereka perbuat. (Bukhari, Muslim). 


000 
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۷ - کناب العلم 
KITAB: ILMU‏ 


BAB: LARANGAN MENGIKUTI AYAT MUTASYABIH DAN HATI- 
HATI TERHADAP ORANG YANG MEN GIKUTINYA, JUGA 
LARANGAN BERTENTANGAN MENGHADAPI AYAT AL-QURAN 


4 IT يھ‎ a م ر‎ 5 Tae pa r 
عائشة رضي الله عنهاء قالت: تلا رسول‎ Cd ١. 
کس‎ ‫ّ ۰ 


الله يه هذه الآية -هُوَ Ii edi‏ عَلَيِكَ الكتاب نه آيات 


م و 


° E A 78 ap وس في 24 کر رو جو‎ 
SI UG Sa Sh الكتاب‎ AA mun 


# 


Oa ex NGA ; y P 07 ð -‏ و > د ي مر س 
قالت: قال JJ yo)‏ الله a‏ ررفإذا رايت Oa al‏ ما 
تل A 6. Lo... TENTU‏ 7 ول ”م وم و j‏ 
تشابه منه dal‏ الذين سمى ا لله. فاحدروهم). 
5 جهالبخاري في: ٥‏ كاب التفسير سيو dis‏ عمران: ¬ باب مندانات ASA‏ 


1705. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. membaca ayat: Huwalladzi 
anzala alaikal kitaba minhu ayaatun muhkamaatun hunna ummul kitabi, wa 
ukharu mutasyaabihaat, fa ammalladzina fi gulubihim zaighun fayattabi'uuna 
maa tasyaabaha minhu ibtigha'alfitnati wabtighaa'a takwilihi. (Dialah Allah) 
yang menurunkan kitab, di antaranya ada ayat-ayat muhkam (tegas, jelas), 
itu induk daripada tujuan kitab, dan sebagian yang lain mutasyabih 
(menyerupai, samaran). Adapun orang-orang yang tidak jujur hatinya maka 
mengikuti ayat mutasyabih, karena suka membangkitkan fitnah (gangguan) 
atau sengaja akan menafsirkan sekehendak nafsunya. Padahai tidak 
mengetahui takwil yang sebenarnya kecuali Allah, sedang orang yang 
mendalam ilmunya mengakui bahwa semua itu dari Allah sehingga tidak 
harus dipertengkarkan, dan yang mutasyabih harus mengikuti tujuan yang 
muhkam. Dan tidak akan menyadari yang demikian itu kecuali orang yang 
sehat pikiran. Kemudian Nabi saw. bersabda: Jika engkau melihat orang-orang 
yang mengikuti ayat mutasyabih itu, maka merekalah yang dimaksud Allah 
dan kalian harus berhati-hati dari mereka. (Bukhari, Muslim). 
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EEE YAN‏ ال ابي 36: Ie‏ لقن نما 


PA YANG asik فا‎ | ! ANG SA 
. تلفت علبه قلویکم‎ AN ee أخرجهالبخاريفي‎ 


1706. Jundub ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Bacalalı Al-Quran selama 
hatimu bersatu, maka apabila berselisih dalam memaham nya maka bubarlah 
kamu. (Yakni jangan sampai meruncing perselisihannya. 3ukhari, Muslim). 


BAB: PENENTANG YANG SANGAT KERAS, TEGa 1, KERAS 
KEPALA 


IU EASY ¥‏ رضي الله عَنهَا. 2 عن BA‏ 
قال: by‏ أبغض الرّجَال إلى الله الألد WA‏ 

. قو ال تال وهوألد الخصام‎ MEN tn أخرجه البخاريفي:‎ 
1707. "Aisyah ra. berkata: Nabi saw, bersabda: 5 sungguhnya orang yang 


sangat dibenci (dimurkai) oleh Allah ialah per. atang yang tegar ) 8 
kepala). (Bukhari, Muslim). 


BAB: AKAN MENGIKUTI JEJAK YAHUL: DAN NASHARA 


وو a E‏ ادك 7 یو" و ر لدت اد لينل ma‏ 
۸ حدريث أبي سعِيدٍ الخدري. عن النبي “js a‏ 


لمان ا وې شبرا بشبر» وذراعا بدراء. 
8 وژ 


è رومع‎ 5 


حتی لو لوا Pe‏ صب A yani‏ فلا تاره رل اللَه! 


Ayah JG وَالتصّارَى؟‎ sal 
. ڼ من کان قبلكم‎ . PB باب قول البي‎ ١١ -كتاب الاعتصام:‎ ۹١ أخرجه البخا ريفي:‎ 


1/08. Abi Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian pasti 
akan mengikuti jejak orang-orang yang sebelummu, sejengkal demi sejengkal 
dan sehasta derni sehasta, sehingga bila mereka dahulu itu masuk lubang 
biawak pasti kalian mengikutinya. Kami bertanya: Ya Rasulullah, apakah 
orang Yahudi dan Nashara? Jawab Nabi saw.: Siapa lagi selain mereka? 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: TERCABUTNYA ILMU DAN TERSEBARNYA KEBODOHAN 
AGAMA SERTA MERAJALELANYA FITNAH PADA AKHIR ZAMAN 


y ۰ e r 7 r 4 £ 2 e 7‏ : & ۰ 
8 -حَدِيث أنس» قالً: فال رسول الله : Diy‏ من 
AA‏ الساعَةٍ أن يرفع للم وت aia IA‏ 
وو Aro ab tank‏ 
الحمر» ويظهر الزنا». 
أخرجه الخا ري قي: *- كلاب العلم: اك ناب رفع العلم وظهور ا مهل : 


1709. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh di antara syarat 
(alamat) tibanya hari kiamat ialah: Terangkatnya ilmu, dan dipertahankan 
kebodohan, dan tersebar luas minuman khamar dan pelacuran. (Bukhari, 
Muslim). 


1 2 ا ره س س‎ TEA س‎ ô E E 
«إن بين دي‎ E ۰-حَّدِيث ابي مُوْسَّی. قال النبي‎ 
م‎ 6, s3 er روو‎ >? 23, $ eP T ور هه‎ 3703 7 k -b 
3 الساعة اياماء يرفع فِيها العلم» وينزل فيها الجهل» ويكثرٌ‎ 
او وو‎ 
Wah gahi 
. ناب ظهور اف‎ -۵ HN کناب‎ ٢ أخرجه البخا ري في:‎ 


1710. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya jika 
hampir kiamat ada beberapa masa terangkatnya ilmu (hilangnya ilmu), dan 
bertahannya kejahilan, dan banyaknya haraj. Haraj yaitu pembunuhan. 
(Bukhari, Muslim). 


3 z LA لو م € و م‎ a g? 4 7 
Pa أبي هریره» عن النبي مل قال:‎ wda VN A 
ر رو‎ J gi 4 NIH رو و‎ an. 4 = a شع د‎ 
الزمان» وينقص العمل» ويلقى الشح» وتظهر الفتن» ويكثر‎ 
Maa Mala 2 er س ۸ ورس اوگ‎ Ana "ږي د‎ 
اب ظهور الفن.‎ -0 SANGGAN أخرجه البخاريفي:‎ 
1711. Abu Hurairahr.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Masa makin dekat, 
amal kebaikan makin berkurang, dan merata kebatilan, dan merajalela fitnah 


(gangguan) dan banyak haraj. Sahabat bertanya: Apakah haraj itu? Jawab 
Nabi saw.: Pembunuhan, pembunuhan. (Bukhari, Muslim). 
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م ما و رچ 8 م 9 ? 2 5 
5 - حلريث عبد الله بن عمرو بن العَاص. JG‏ 


7 5 biis Sa هنت‎ & Pin bh بر م‎ A مي‎ rz 
JA الله لا يقبض العم‎ p ya الله يق‎ Uh سيعت‎ 
2 إن‎ A i piens 8. 1, Pa 9 e 
ينتزعة مِنَ العِبَادٍ. وَلكِن يقبض العِلم بقبض العُلَمَاء. حتى إذا‎ 


+ a ډک‎ r f -3 # äi 7 م‎ $ 7 P 3 
بغير‎ nab فسئلواء‎ Yr رؤوسا‎ "AJI لم 35 عالماء اتحذ‎ 
7 r 0 5 اګ‎ > 

عدم فضلوا واضلوا). 


5 جه البخا (pp‏ كناب العلم: -۳٣‏ با ب كيف قبض العلم . 


1712. Abdullah bin Anu bin Al-Ash r.a. berkata: / “ku telah mendengar 

Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya Allah tidak mes. abut ilmu langsung 
` dari hati hamba, tetapi tercabutnya ilmu dengan matinya ulama, sehingga 
bila tidak ada orang alim, lalu orang-orang mengangkat pe uimpin bodoh - 
agama, kemudian jika ditanya agama, lalu menjawab tanp: ilmu, sehingga 
mereka sesat dan menyesatkan. (Bukhari, Muslirr:. 
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٨۸‏ كتاب SM‏ والدعاء والتوبة والاستغفار 
KITAB: ZIKIR, DOA, TOBAT DAN ISTIGHFAR‏ 


BAB: ANJURAN BERZIKIR (INGAT) KEPADA ALLAH TAALA 


s 5 رو رت لو کي‎ è MO 
الله عن قَالَ: قال‎ Ga) A أبي‎ Sat ل‎ 
Pi Én o ۰ ےد مه‎ f x Na ثم‎ 
ama بى» وأنا‎ GAS الله تعالى: أنا عند ظن‎ Jaan BA 
P ا‎ 


إذا ذ كرني. فان ذَكَرَنَي ؤِئ له 5 کته فى aa‏ و 


عب عي هم لي مه کا ۶ کل “م ه ي 
د کرئی فی ملا ذ کر ته ف ملا خو مفو ولا ت نا 
کرني في : کرته في AR a‏ تقرب إلي 
,> ېځ ف ېم - 7 ,9 29 PE‏ هه a‏ ېه 
بش تقربت اليه ذراعا. G‏ تقرب إلي دراعاء تقربت II‏ 
rai 4 r z 3 Pd‏ 
E E Py‏ هره 6 ع رور 
باعا. وك اتاني يمشي؛ اتيته هرولة). 
أخرجه البخاريفي: كاب اللرحيد: باب قول الله تعالى سويحذ ركم الله نفسه- . 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah taala‏ .1713 
berfirman: Aku selalu mengikuti sangka hamba-Ku, dan Aku selalu‏ 
membantunya selama ia ingat pada-Ku, jikaia ingat pada-Ku dalam hatinya,‏ 
Aku ingat padanya dalam diri-Ku, dan jika ia ingat pada-Ku di tengah-tengah‏ 
orang banyak, Aku ingat padanya di hadapan Malaikat yang jauh lebih baik‏ 
dari masyarakatnya. Dan jika ia mendekat pada-Ku sejengkal maka Aku akan‏ 
mendekat kepadanya sehasta, dan jika ia mendekat pada-Ku sehasta Aku‏ 


mendekat kepadanya sedepa, dan bila ia datang kepada-Ku berjalan maka 
Aku datang kepadanya berlari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ASMA' ALLAH AL-HUSNA DAN FADHILAHNYA 


£ م teh‏ ع سم 
r‏ 


t -‏ 2 م ر GI‏ ر ٥‏ 
64- حلريث أبي هريرة رضي الله عَنهُ أن رَسُولَ 


sara 5 ۰ م‎ | ۰ PT >a PATA i ٢ 
لله تسعة وتسعين اسماء مائة إلا واحدا.‎ Ol "Ju a 


ratio. 


من احصَاهًا دحل الجنة» 553 في ر واية لغری ((وهو وتر 
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à‏ د عم در 
يجب الوتر). 
أخرجهالبخاريف: ot‏ الشروط: NA‏ اب ما يجوز من الاشتراط. وفي: ASA‏ 


. الد عوات:۸٦- اب لله ماثة اسم غير واحد‎ 
1714. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah 
mempunyai sembilan puluh sembilan nama, seratus kurang satu, siapa yang 
meresapi dan mengenal semuanya pasti masuk surga. 
Di lain riwayat dan tambahan: Dan Dia witir (tunggal) suka kepada 
sesuatu yang witir. (Bukhari, Muslim). 
Witir ganjil lawan syafa' genap atau lawan zauj berpasangan, berlawanan. 


BAB: HARUS BERSUNGGUH-SUNGGUH JIKA BERDOA 
JANGAN BERKATA: SESUKAMU SEAKAN-AKAN KURANG 
PENTING 


t r‏ 2 يه ٨ Pd r‏ زو اي 4 + z A‏ رم ھ م 
٥‏ حَدِيث أنس رضي الله عنة» قال: قال Ia)‏ 

Pa Ag: P hia z 8 y‏ و 7 al‏ سو سو اوي 
الله sh:‏ دعا (SIA‏ فليعزم المسئلة. ولا يقولن: اللهم! 


. داب ليعزم المسئلة فإنه لا مكر وله‎ AN جهالبخاري قي: كناب الدعوات:‎ AA 


1715. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seseorang 
berdoa harus minta dengan sungguh-sungguh, jangan berkata: Ya Allah, 
jika Tuhan suka berikan kepadaku. Sebab Allah itu tidak dapat dipaksa. 
(Bukhari, Muslim). 


۾ سه مي NA‏ 6 


TA ale AYAN‏ الله غه اد رول 
ا شی قَالً: لا aa “Ia‏ الله و الله 
رحني إل a‏ فان لا که نڅ 

اخ جداليخار يیق: ۸۰ كاب الدعرات: ANN‏ اب لعزم SN apake‏ له 


1716. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jangan ada 
seorang dalam berdoa berkata: Ya Allah, ampunkan aku ya Allah kasihanilah 
akujika Tuhan berkehendak, tetapi harus sungguh-sungguh dalam meminta. 
Sebab Allah itu tidak dapat dipaksa. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MAKRUH MENGHARAP-HARAP MATI 
KARENA DITIMPA MUSIBAH 


+ r 4 5 A 5 %5 A r 04 g+ 9g r 

gi LA = 17‏ ري الله عته قال قال رسول 
ai‏ م الوت IF ya)‏ به. Up‏ كان 
NY‏ نیا موتو ji JEA‏ لهم AA‏ 17 اك a‏ 


حيرا لي. ETT‏ إذا 5 AW pa TAI‏ 
أخرجه البخاريفىي: کناب الدعوات:۰٠-‏ ااب الدعاء با موت والحياة. 


1717. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jangan ada seorang 
pun dari kalian yang menginginkan mafi karena ditimpa musibah, maka jika 
benar-benar terpaksa akan menginginkan mati maka hendaklah berdoa: Ya 
Allah, lanjutkan hidupku jika hidup ini lebih baik bagiku, dan segerakan 
matiku jika mati itu lebih baik bagiku. (Bukhari, Muslim). 


ye se SAS -۸‏ قال: اتيت duta‏ وَقَدٍ 
اکتوی سبعا فی era a lah‏ ول blg SAY‏ 


أ دغر RAYA‏ تع P‏ 

أخرجهالبخاريف: ١+-كاب‏ الدعوات: -r‏ اب الدعاء بالوتوالیاة. 
Oais berkata: Aku bertemu dengan Khabbab ketika ia telah berobat‏ .1718 
dengan kei (yaitu membakar besi dan meletakkan ke penyakit) di perutnya‏ 
tujuh kali, maka aku mendengar ia berkata: Andaikan Nabi saw. tidak‏ 


melarang orang mengharap-harap mati, pasti aku telah berdoa minta m ti. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG SUKA BERTEM! DENGAN ALLAH, | 
ALLAH CUKA BERTEMU :NGANNYA 


-٩‏ حَلوِبْث BI‏ بن sa‏ من النبي و قال: 


٨ 
4 


نا اش انافاس عم شه تر راس 
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r 5‏ ب 4 Je‏ 
کره الله لِقَاءَه). 
أخرجه البخاريفي؛ AN‏ كاب الرقاق: - باب من أحب لقاء الله أحب الله لناءه. 


1719. Ubadah bin Ash-Shamit r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
suka (ingin) bertemu dengan Allah maka Allah suka bertemu dengannya, 
dan siapa yang enggan (tidak suka) bertemu dengan Allah, Allah tidak suka 
bertemu dengannya. (Bukhari, Muslim). 


۰ Pd 5 فد‎ ae z La A را .2 £ © قير د ے‎ 7 | 

۰ 5 ديت ابي موسى» عن النبي يه قال: رمن 
wa‏ اد په ر A á‏ د یه aa ata‏ پا رن ار 
احب sd‏ الله اع | لله لقاءه. ومن كرة لقاع الله كرة 

7 7 Re 

الله لقاءم). 

saiia -٤ق کناب الو‎ AN جه البخاري في:‎ j 
1720. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang suka bertemu 
dengan Allah, maka Allah juga suka bertemu dengannya, dan siapa yang 


tidak suka bertemu dengan Allah, maka Allah tidak suka bertemu dengannya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH ZIKIR (INGAT) DAN BERDOA, 
UNTUK MENDEKAT KEPADA ALLAH 


~ ام و Ld‏ مه مي سم r‏ تو کي A st‏ 
SGT‏ بي مر an‏ مې قال: JG‏ 


Tg 1 a La A í S so he ' م۶‎ 
لله تعالى: نا عند ظن عبډي بي» وأنا مَعَهُ‎ Ian EA 

7 ser b و‎ - P ماس‎ r 
Dy ذكرڼي في ن نفسِه؛ ذكرتة في نفس‎ P GS 
واد ې شش‎ gn Ag” ه٠‎ : ره رع صن‎ sp Bean maan 
IE ذ کرت في ملو سير ينهم‎ A ذ كرني في‎ 
AE Kas Ku 


وې 

| pa + a’ 1 09 : 4 

تاني يمشي؛ EA‏ هرولة). 
š‏ جه البخا ري في: AV‏ كاب التوحيد : NO‏ باب قول الله تعالى سویحذ ركم الله نفسه- . 

1721. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah taala 

berfirman: Aku selalu mengikuti persangkaan hamba-Ku kepada-Ku, dan 


fO تاعاء‎ 
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Aku selalu melindunginya jika ia ingat (zikir) pada-Ku, jika ia ingat pada-Ku 
dalam hatinya, maka Aku ingat padanya dalam diri-Ku, dan jika ia ingat 
pada-Ku di depan kawan-kawannya, Aku pun ingat padanya di tengah 
rombongan yang lebih baik dari rombongannya. Dan jika ia mendekat kepada- 
Ku satu jengkal Aku mendekat kepadanya satu hasta, dan jika ia mendekat 
kepada-Ku sehasta maka Aku mendekat kepadanya sedepa, dan jika ia datang 
kepada-Ku berjalan Aku akan datang kepadanya berlari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MAJELIS AHLI ZIKIR 


5 ng E bih A, P رس‎ Sre ord ع م‎ t م‎ 
قال‎ Ju هريرة رضي الله عنه؛‎ 9 ¿t-i VYY 


yan‏ الله : Oh‏ له ملائكة Oa‏ في الطريّق يَلنيسُونَ 
هل الد که هان وکوا قوبا پد كزان الله تنادوا: Aa‏ 
الهم رهم رَمُوَ nagan Het‏ ما يقل عِبَادئ؟ NG‏ 
قال: Ja‏ هَلْ tah‏ قال: oya‏ وا ا مَا رأ'ك. 
که لك Gate‏ مدا للك dalm‏ وای لك سا ال 


ق هم صا هرك ی SL‏ 
يقول: فما يسألوني؟ قال: يقولون: يسألونك الجنة. قال: 


و دږ 


روم YE NG NA‏ لكر gan BB‏ رعا 
E A Aa‏ سو ل مه IX‏ روه ME PE rokr‏ 7 کو ۸۹ 
قال: فيقول: فكيف لو أنهم رأوهًا؟ قال: يقولون: لو أنهم 


Mali -o Be‏ 4 سو ۰ ۰ giaa Er‏ 0 كس وم 
Aa,‏ کانوا ali ah‏ حرصاء واشد لها طلباء واعظم فيها 
م 7 يت ےگ aa PEA E.‏ وپ a‏ اس 


يقول: وَل رَأَوْهًا؟ قال: يقؤلت: NY‏ والله ما MN‏ قَالً: 
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Sate tag قالً: يقولن: لو‎ tan ar 2 


+ P 
55 r z 


E Sa na‏ ير Lana" aa‏ مد عرف E‏ وا ره 
NELA‏ واشد لها مُخافة. قال: فيقول: فأشهدكم أني ق' 
SFA e"‏ 


r‏ 3 5 8 مر سر | سر 
غفرت ۾ قالً: يقول Ma‏ من الملائكة: فِيْهِمْ ea SW‏ 


. باب فضل ذكر اللدعز وجل‎ -M Ng MASA جهالحار يفي:‎ AA 


1722. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya ada 
Malaikat yang keliling di jalan-jalan untuk mencari ahli zikir, maka bila 
bertemu dengan kaum yang sedang berzikir, mereka masing-masing berseru: 
Mari ke sini, inilah hajatmu, lalu para Malaikat itu mengerumuni dan 
menaungi majelis itu dengan sayap mereka sehingga langit dunia, maka 
ditanya oleh Tuhan, padahal Tuhan lebih mengetahui: Apakah yang dibaca 
oleh hamba-Ku? Dijawab: Mereka bertasbih, bertakbir, bertahmid dan 
mengagungkan Tuhan. Ditanya: Apakah mereka melihat Aku? Jawabnya: - 
Tidak, demi Allah mereka belum melihat-Mu. Lalu bagaimana sekiranya 
mereka melihat-Ku? Jawabnya: Andaikan mereka melihat-Mu niscaya lebih 
giat ibadat mereka, dan lebih banyak tasbih mereka. Lalu ditanya: Apakah 
yang mereka minta? Dijawab minta surga. Ditar ya: Apakah mereka telah 
melihatnya? Dijawab: Demi Allah, mereka belum melihatnya. Ditanya, maka 
bagaimana andaikan mereka dapat melihatnya? Dijawab: Pasti akan lebih 
giat usaha perjuangan dan keinginan mereka. Dan apakah yang mereka 
takutkan dan minta perlindungan? Dijawab: Mereka berlindung kepada-Mu 
dari api neraka. Ditanya: Apakah mereka telah melihatnya? Dijawab: Belum, 
demi Allah mereka belum melihatnya. Ditanya: Maka bagaimana andaikan 
mereka telah melihatnya? Dijawab: Andaikan mereka dapat melihat pasti akan 
lebih jauh larinya dan rasa u xutnya. Maka Allah berfirman: Aku persaksikan 
kepada kalian bahwa Aku telah mergampuni mereka. Seorang Malaikat 
berkata: Di majelis itu ada Fulan dan bukan golongan majelis itu, hanya datang 
karena ada hajat (kepentingan). Maka firman Allah: Merekalah rombongan 
majelis, tiada yang kecewa yang duduk bersama mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH DOA 
: دُعَاء الى‎ Sr أنس» قال: كان‎ La VYT 
5 Pa 14 ول‎ 5 5 E 2 2 “a, 0 y 
وقنا‎ på وفي الا خِرة‎ dn «اللهم! ربنا! اتنا في الدنيًا‎ 
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— ۴سطشششطشعطشعحسحييی۹۹۹۹۰۲ت رن 


عذاب النار). 


أخرجه البخا ريفي: ۸۰-کتاب الدعوات: 00 باب قول البى UE‏ حسنة. ٠‏ 


1723. Anas r.a. berkata: Kebanyakan doa Nabi saw.: Allahumma rabbana 
aatina fid dunia hasanatan, wafil akhirati hasanatan wagina adzaban naar: Ya 
Allah Tuhan kami, berilah kepada kami di dunia kebaikan dan di akhirat 
kebaikan dan hindarkan kami dari siksa neraka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH TAHLIL, TASBIH DAN DOA 


” 
م r‏ مې سر 


س اه 3 3 1 رو -ro r“‏ 
ag -4‏ أبئ هُرَيْرَة رضي الله عنه» أن Ing‏ 


” 


٨ 1 A ٢ به‎ KB وس‎ an ata و کو‎ S 
a) إلا الله وحدَه لا شَريْك له‎ D pay لل قال:‎ | 
1 ودام‎ KA ده هس‎ a -, n+ قاع رک‎ Kang AR موک ادو‎ 
الملك وله الحمد وهو على كل شيء قلوير. في كل يوم‎ 


2. 


7 | 7^ .3 سس قر r SK aro San = e-‏ ام 
w 9 b 8 * - ..‏ د ع ۳ل 
مائة مرةٍ. كانت له عدل عشر رقابي» وكتبت له مائة حَسَنةٍ 


ke‏ ب è‏ رم نس هسم غځ 


Ta ang a 2o ja‏ 4 ” شه ر 
ومحيت عنه Sila‏ سيئة» وكانت له حِرزا Gya‏ الشيطان يومه 
Pa ” ۰ = r 1‏ £- ا $ حم وس R‏ 
ذلك حتى يمسي. وَلَم Ya Faith Ia ob‏ جَاء به إلا 
z - -é‏ مې ها r‏ : 0 1 
i‏ عَمِلً أكثر مِنْ MBS‏ 


أخرجهالبخاريفي: كلاب بدء الخلق: 55- باب صفُة اس وجنوده. 


1724. Abu Hurairah r,a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
membaca: La ilaha illallahu wahdahu laa syarika lahu, lahul mulku walahul 
hamdu wahuwa ala kulli syai'in gadir. (Tiada Tuhan kecuali Allah yang esa 
dan tidak bersekutu, bagi-Nya semua milik (kerajaan) dan bagi-Nya semua 
puji, dan Dia atas segala sesuatu maha kuasa), seratus kali tiap hari maka 
untuknya pahala yang menyamai memerdekakan sepuluh budak, dan dicatat 
untuknya seratus kebaikan, dan dihapusnya seratus dosa, dan menjadi 
benteng perlindungan untuknya dari bahaya setan pada hari itu hingga sore, 
dan tiada seorang yang beramal lebih afdhal (utama) daripadanya pada hari 
itu, kecuali yang membaca lebih banyak dari itu. (Bukhari, Muslim). 


Fa’ A, - سي‎ ord o 


م r 7 è‏ & 
Sage = 606‏ أبي هريره رضي الله عنه أن Jag‏ 
اللو قالَ: «مَنْ قال سُبْحَانَ الله وَبِحَمْدِو فِي يَوْم مائة 


- 


960 


t rr D D ki و2 ° اس ھ سر ۵ه‎ abr 
AI مره حطت خطاياه, واد كانت مكل ريد‎ 


أخرجه البخاريف: ۸۰-کتاب الد عوات: ٥‏ باب فض اللتسبيح. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang‏ .1725 
membaca Subhanallah wabihamdihi (Maha Suci Allah dan segala puji bagi-‏ 
Nya) dalam sehari seratus kali, maka akan dihapuskan dosanya meskipun‏ 
sebanyak buih di laut. (Bukhari, Muslim).‏ 


9 س‎ : y Ž - Y رع" رر‎ oo 0020۹ 


و ره ٩‏ 34 4 کو ET‏ را کو د و - ۸1 
قال عشراء لا إله إلا الله وحده لا شريك له له الملك» وله 
KAN‏ رورم kas Ta‏ د se Í‏ ا ا ۸ 1 ð‏ 
الحمد» هو على كل شيء قدير. OS‏ كمن أعتق رقبة مر 
و 
ولد سماعيل). 
AA‏ جهالبخاريفي: SA‏ الدعوات: AA‏ اب فض لالهلل. 

1726. Abu Ayyub Al-Anshari r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
membaca: Laa ilaha illallahu wahdahu laa syarika lahu, lahul mulku walahul hamdu 


wahuwa ala kulli syai'in qadir, sepuluh kali, maka ia bagaikan orang yang 
memerdekakan sepuluh budak dari turunan Nabi Ismail a.s. (Bukhari, Muslim). 


T = 4 A b 7 - a ورو‎ 8 £ 0 ð r 

OLAS قال:‎ BE حديث ابي هريرة؛ عن النبى‎ VYY 
ii 5 NG 0 2... 0 ” r Ar r 
حَبيبتان إلى‎ Oli خفيفتان على اللسان» نيلتان في‎ 
© 7 A ` سږ ينه‎ | AN y Z حر‎ ož 8 
الله العَظِيُمء سُبُحَانَ الله وَبِحَمُدو).‎ Ole لرحمن:‎ 

HPA a کاب الدعوات:‎ -٨٨ أخرجه البخاريق:‎ 
1727. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dua kalimat yang 
ringan diucapkan dengan lidah, tetapi sangat berat di timbangan amal, bahkan 


sangat disukai oleh Allah (Arrahman), yaitu: Subhanallahil azhim, 
subhanallahi wa bihamdihi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MERENDAHKAN SUARA KETIKA BERZIKIR 
کر و‎ r د ےم ډو رم‎ TR كلل هاس‎ è £? ہہ هم‎ 
AS -حديث أبي موسى الأشعري رضي الله‎ ۸٨۸ 


قال: لما GR‏ رسول الله يق حير أو قال: لما S3‏ رَسُول 
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P 2 م کو مه £ وسم‎ Te. 5 MAA 

شرف الناس على واد. فرفعوا أصواتهم بالتكبير: 

> Je Ar z gi A A pa NGA کرو‎ o T E لخد‎ 

الله أكبر! الله اكبر! لا إله إلا الله. فقال رسول الله له: 
م 09 


و a CEP‏ ي و o‏ خم ې چا ا 4 pE‏ نم 
«اربعوا على أنفسيكم. إنكم لا تدعون أصّم ولا غائبا. إنكم 


# 


Ír سے‎ 5 1 e Sean روا در‎ fat سه‎ yo.” 
رَسُوْل‎ IS سَمِيْعا قرئياء وَهُوَ مَعَكم» وأنا حلف‎ UAN 


F “4‏ ` و 
ة إلا بالله. فقال 


1 


NA 5 A‏ شاع ه ) َه ٩‏ ع واس صر 
HI‏ فسيعني وأنا أقؤل: لا حَوْلَ NG‏ 
ore zar r o‏ 22 4 سو م إن ` 9 
لی : :ريا عبد ا په قسرا) قلت: NO‏ رسول الهاقال: 
Yi‏ أذلك على كلِمَةٍ من كنز مِن كنؤز الجنة» قلت: بلی! يا 

- ۲ 


راه و 


ym‏ سوس ع د سلا an A pa Ta‏ هه هه 
رسول الله! Vas‏ ابي وامي. قال: زرلا حول ولا قوة إلا 
(AL‏ 


أخرجه البخاريفي: ٤‏ - کاب الفازي: -٣٣‏ ,أبغزوة خيير. 


1728. Abu Musa Al-Asy'ari r.a. berkata: Ketika Nabi saw. menuju perang 
Khaibar bersama sahabatnya dan orang-orang sedang mendaki di atas lembah 
tiba-tiba mereka menjerit dengan suara takbir: Allahu Akbar, Allahu akbar 
La ilaha illallah, maka Nabi saw. bersabda: Perlahankan suaramu dan 
tahanlah dirimu (emosimu), kalian tidak berseru kepada orang yang pekak 
atau jauh, kalian hanya berseru pada Tuhan yang maha mendengar lagi 
sangat dekat, bahkan selalu bersamamu. 

Abu Musa berkata: Dan aku di belakang kendaraan Nabi saw. lalu ia 
mendengar suaraku membaca: Lan haula wala quwwata illa billah, maka Nabi 
saw. bersabda kepadaku: Hai Abdullah bin Oais. Jawabku: Labbaika ya 
Rasulullah, lalu bersabda: Sukakah aku tunjukkan kepadamu satu kalimat 
dari perbendaharaan surga? Jawabku: Baiklah ya Rasulullah. Maka sabda 
Nabi saw.: Laa haula wala guwwata illa billahi (Tiada daya dan tiada kekuatan 
kecuali dengan pertolongan bantuan Allah semata). (Bukhari, Muslim). 


وو وو ZZ‏ 2 لاي r zia oA r z‏ 
48- حرديث الس بكر الصديق رضم الله as‏ أنه قال 
= بي بكر يی رصي 
s‏ 2ه 


0 2 z A 3 إن‎ Sa 5 y CEE 
Jan دعاء أَذْعُو به في صلاټي. قال:‎ e لِرسول الله ي:‎ 
: بي ۸۴ و يي‎ A ر‎ - ۰ a KANAN 
اللهم إني ظلمت نفسي ظلما كثيراء ولا يَغْفِر الذنوب إلا‎ 
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b Na‏ وم 
الغفور MEP‏ 
أخرجهالبخاريفي: ١٠-كاب‏ الأذان: AA‏ اب العا قبل السلام. 

1729. Abu Bakar Ash-Shiddig r.a. berkata kepada Nabi saw.: Ajarkan 
kepadaku doa untuk aku baca dalam shalatku, maka sabda Nabisaw.: Bacalah: 
Ya Allah, sungguh aku telah berbuat zalim terhadap diriku sebesar-besarnya 
dan tiada yang patut mengampuni dosa kecuali Engkau, maka ampunilah 
aku dengan pengampunan yang langsung dari pada-Mu dan kasihanilah aku, 


sesungguhnya Engkau Maha Pengampun lagi Penyayang (pengasih). 
(Bukhari, Muslim). 


سا هم ay Ti‏ مډ £ : 
YY‏ حديث عبد الله بن عَمْرو إن آبا بكر الصديق 
5 7 کو ره j 03 | LA ka‏ 1 ` و ۶ 
رضي الله عنه» قال للنبي اه يا ake NAN Dyang‏ دُعَاءٌ 


b 


a g Sp E cref‏ خي ga‏ و م 
ادعو به في صلاتي. قال: اللهم! إني ظلمت نفسى ظلما 
E Ma ENE‏ 5 308 ۰ ۰ , ا 
ds‏ ولا يغفر الذنوب إلا أنت. فاغفر لي مِن عندك cô ARA‏ 
E E ea EA TS‏ 
إنك أنت الغفور الرجيم). 

۳ جه البخاريفي: كاب الوحید : -A‏ داب قول الله IN‏ سوكان الله سميعا Apa‏ 


1730. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Abu Bakar Ash-Shiddig r.a. berkata 
kepada Nabi saw: Ya Rasulullah, ajarkan kepadaku doa untuk aku baca dalam 
shalatku, maka Nabi bersabda kepadanya: Bacalah: Ya Allah, sungguh aku 
telah berbuat zalim terhadap diriku sebanyak-banyaknya, dan tiada yang 
dapat mengampuni dosa .dosa kecuali Engkau, maka ampunilah aku dengan 
pengampunan yang langsung dari pada-Mu, sungguh Engkau Maha 
Pengampun lagi Pengasih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH DARI BAHAYA FITNAH 
UJIAN-UJIAN 


+ ۰ 7 و a ATA ۸ r Sen‏ ۰ 8 
YY A‏ -حديث عائشة رضي الله عنهًا. قالت: كان 


PA Dea g AMA 7 Lap P لړوي‎ 8 ab 
AA يقول: راللهم! إني أعوذ بك من فتنة النار‎ Ti 
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6 ور وش a. Kh‏ دو در هم مر م را 0~ 

٣ b سن‎ "ara 4 ۳ = Hana 3 

Saba وفتدة القبر» وعذاب‎ OS 
J 


الفقر. الها AN‏ بك مسن شر a‏ الْمَبِيْحٍ لل 
الله اغسا* pt‏ بماء SA, zs‏ 55 قلبي من EA‏ 


رې | r‏ سپ 


DET PS 5‏ نه ه á v‏ اس 
خحطاياي» كما باعدت بين المشرق والمغربي. اللهم! إني 


1 s£ 


r 3 r 2 Gi 3, 2 7 و م‎ “ r 
والمائم؛ والمغرم).‎ JSI اعود بك من‎ 
ya -13 جد البخاريفي: ۸۰- كلاب الدعرات:‎ j 


` 4731. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. berdoa: Ya Allah aku 
berlindung kepada-Mu dari gangguan ujian neraka, dan siksa neraka, dan 
ujian kubur dan siksa kubur, dan bahaya ujian kaya dan bahaya ujian miskin 
(fakir), ya Allah aku berlindung kepada-Mu dari bahaya ujian Al-Masih 
Dajjal. Ya Allah cucilah hatiku dengan air es dan air barad, dan bersihkan 
hatiku dari dosa sebagaimana membersihkan kain putih dari kotoran. Dan 
jauhkan antaraku dengan dosa-dosaku sebagaimana jauhnya timur dari 
barat, ya Allah aku berlindung kepada-Mu dari malas, dosa dan banyak 
hutang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH DARI LEMAH DAN MALAS 
Pa - . 0 at A, 5 r Pd 9 d Bi LA 

Meta 5‏ بن مالك رضي الله عن قَالَ: کان 

Sa اه‎ 7 7 A. ارين‎ ea ار‎ y 8” 

نبي الله يقول: «اللهم! إني أعوذ بك iya‏ العجز Jay‏ 

0 r 5, f, t Ts ۰ 0 4 £, ا‎ ۰ 7 

والحبن والهرّم. وأعوذ بك من عذاب القبر» SAY‏ بك مِنْ 

فتنة المحيًا MEA‏ 


أخرجه البخاري في: ۸٨‏ كاب الدعوات: ۳٣‏ باب اللعوذ من فة الحا والممات . 


1732. Anas r.a. berkata: Nabi saw. biasa membaca doa: Ya Allah aku 
berlindung kepada-Mu dari kelemahan dan malas, penakut serta pikun. Aku 
berlindung kepada-Mu dari siksa kubur, dan aku berlindung kepada-Mu dari 
ujian gangguan hidup dan mati. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH DARI BAHAYANYA OADHA' 
ATAU SIAL BEKU HATI 


ع عوسي 


IA eta ١0‏ کان رسؤل الك ووه فود 
من جهد SI‏ ودرك MAA‏ وسو ا وتات 
الأَعْدَاء. 

. اب اللعوذ من جهد البلاء‎ YA الدعوات:‎ SA ري في:‎ hang 
1733. Abu Hurairah ra, berkata: Biasa Rasulullah saw. berlindung kepada 


Allah dari bala’ yang berat, dan jeleknya gadha” dan cemooh musuh. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: DOA UNTUK TIDUR 


JG Ka AA Nik‏ فال ل 
| : راذا أت مضصجعك» 3 nd,‏ للصّلاة. a‏ 
اضطجع عَلَّى شِقَك الأيمن. E‏ 
وهي | ST, DNA Sep a‏ هري OI‏ 
an YG baka YUI AJ) a‏ منك إلا SIN‏ له 


f 
2 


امت بابك لذ ي أنزلت. UE‏ الي bp akash‏ مت 


Aa ر مَا تكلم‎ Salam. daa, 
LA بلغت‎ UB يك‎ LI قَالَ: فَرَدَدتهَا على‎ 
Olay Sh JO لي أنرّلت) قلت: وَرَسُرْيِكَ.‎ DA 

| EL الذي‎ 

أخرجه البخاريفي: »کاب وضره: NO‏ باب فضل من بات‌على الوضوء . 
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1734. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika engkau 
akan tidur maka berwudhulah seperti wudhu untuk shalat, kemudian 
berbaring di atas pinggang kanan lalu membaca: Allahumma inni aslamtu 
wajhi ilaika wa fawwadhtu amri ilaika wa alja'tu zhahri ilaika raghbatan wa 
rahbatan ilaika, laa malja'a walaa manjaa minka illaa ilaika, Allahumma aamantu 
bikitabikal ladzi anzalta wabi nabiyikal ladzi arsalta. (Ya Allah, aku serahkan 
wajahku kepada-Mu, dan aku serahkan semua urusanku kepada-Mu, dan 
aku sandarkan punggungku kepada-Mu, karena mengharap dan takut 
kepada-Mu, tiada tempat berlindung atau selamat dari hukuman-Mu 
kecuali lari kepada rahmat-Mu. Ya Allah, aku percaya kepada kitab yang 
Engkau turunkan dan nabi yang Engkau utus). Bila engkau mati pada 
malam itu, maka engkau mati dalam fitrah (Islam) dan letakkan bacaan 
ini pada akhir bacaan-bacaanmu. (Bukhari, Muslim). Al-Bara' berkata: 
Ketika aku ulang bacaan itu di depan Nabi saw. dan sampai pada kalimat 
Amantu bikitabikal ladzi anzalta, aku baca wa rasulikal ladzi arsalta. Maka 
Nabi saw. bersabda: Wa nabiyyikal ladzi arsalta. 


E A NE و‎ IN Aa E E E KA 
Sa PE حَدِيت أب هُرَيْرَة. قالً: قال النبي‎ -٥ 


5 م‎ r "کرو وو‎ r 4 z 
yah اٍزَارو.‎ ale فلينفض فِرَاشّهُ‎ AAN أحذكم إلى‎ 
4 : او اه دي ته یړو : - و‎ 2 r 
يدري ما خلفه عليه. ثم يقول: باسمك» رب! وضعت‎ 
ياهو سوم م‎ © aa ر‎ E و‎ sof r لر رض‎ 
نفسيء فارحمها. وان‎ Sm جنبي» وبك أرفعه. ان‎ 


E‏ و at nk AN AE‏ پا ه س 
أرسلتهاء فاحفظها بما تحفظ به الصالحين). 

. اب حرثنا أحمد بن ونس‎ AN کاب الدعوات:‎ -٠۰ اخرجهالبخاريق:‎ 
1735. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang akan 
tidur maka hendaknya mengebas tempat tidur dengan kainnya, sebab ia tidak 
mengetahui ada apa sesudah ditinggalkannya, kemudian membaca: Bismika 
rabbi wadha'tu janbi wa bismika arfa'uhu, in amsakta nafsi farhamha wa in 
arsaltaha fah fadh ha bima tahfadhu bihis shalihin (Dengan nama-Mu Tuhan, 
aku letakkan pinggangku, dan dengan nama-Mu pula aku angkat. Jika Engkau 
tahan ruhku maka kasihanilah ia, dan bila Engkau lepas kembali maka jagalah 
ja sebagaimana Engkau menjaga hamba-Mu yang salihin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH 
DARI BAHAYA SEGALA AMAL PERBUATAN 


۴۶ ي P‏ 4 
ن البى 8د كان Io‏ 


| 


Ge D si o م‎ 
Tira حديث ابن‎ = ٣ 
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ا NES E‏ م D‏ 2 2 
«أعوذ بعزتِك الي لا Y‏ إلا أنت. الذي لا يموت رالحن 
J‏ 


أخحرجه البخا ريفي: ۹۷- کاب التوحيد: -y‏ اب قو الله -i a‏ 


1736. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. biasa membaca: Aku berlindung 
dengan kemuliaan-Mu ya Allah yang tiada Tuhan kecuali Engkau, Engkau 
yang tidak mati, sedang jin dan manusia semua akan mati. (Bukhari, Muslim). 


EN حَدِيْث ابي مرسىء عن النبيّ 4 أَنهُ کان‎ ١0 


SIA IR aa PERAI 
2 aa 0 E oya و‎ Pn م هن هذ‎ ٥ ... 
وعمدي» وجهلي وهزلي» وکل ذلك عندي. اللهم! اغفِر لي‎ 


2ه ير 979 5 بر ef‏ 


7 عي 2 فیا og‏ , د د 2 
ما قدمت وما أخرت. وما أسررت وما أعلنت. أنت المقدم 
«٤‏ 7 ور 7" م » wa x 9 DA‏ 

وانت المؤخرء وأنت على كل شيء قدير). 


. رما قدمت وما أخرث‎ SMA اخرجهالبخاري نی ١٠--كاب الدعوات:‎ 
1737. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. biasa berdoa dengan doa ini: Ya 
Tuhan ampunkan kesalahanku dan kebodohanku, dan keterlampauanku 
dalam urusanku, dan apa-apa yang Engkau lebih mengetahui daripadaku. 
Ya Allah ampunkan semua dosa-dosaku, yang sengaja dan karena 
kebodohanku dan sendau dan semua itu ada padaku. Ya Allah ampunkan 
semua dosa yang telah lalu dan yang kemudian, yang rahasia dan yang terang, 
Engkau ya Allah yang mendahulukan dan mengakhirkan, dan Engkau atas 
segala sesuatu Maha Kuasa. (Bukhari, Muslim). 


5 
er وره‎ è 


10 A- 230 Tp A ” هم 7 م‎ r 

Ian ابي هريره ری الله سه اد‎ CA NYA 

P 4 P 0 `‏ < 2 م ولع کرت ورو ر 2 2 

da!‏ كان يیقول ٠‏ زرلا اله إلا الله وحده. AN‏ جنده. ونصر 
14 مار r‏ 2 و غور رھ رور 


عبده. وغلب AI‏ وحده. فلا شيء بعده). 
jl‏ جهالمخاريفي: كاب الا زي:۲۹- اب غزوقالتند.و هى الأحزاب . 
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1738. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. biasa berdoa: Laa ilaha 
illallahu wahdahu, a'azza jundahu wa nashara abduhu, wa ghalabal ahzaaba wahdahu 
fala syai'a ba'dahu. (Tiada Tuhan kecuali Allah sendiri. Dia yang memenangkan 
tentara-Nya, membantu hamba-Nya, dan mengalahkan semua musuh 
sendirian, maka tiada sesuatu sesudahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN TASBIH KETIKA PAGI DAN AKAN TIDUR 


‫َ 7 2 z2 7 x ږا‎ ۶ 

689- حلريث عَلي» أن فاطِمّة, IS‏ السلا شک 
ات ٩٩ -b ZE o‏ 8 وا در لكاو شی sana‏ سر 
ما تلقى مِن أثْر الرّحًا. فأتى النبي 4# سبي. فانطلقت فلم 
aa‏ فَوَحَدَتْ عَائِشَةَ An‏ قَلَمَا ء Ta‏ 


1 


: 77 Tor 2 : a, 2? 8 5 5 s 2 2 ” . Sa 
لد إليناء وقد‎ a خبرته عائشة بمجيء فاطمة. فجاء‎ 


r Wah Te r AA -A t ae. a P uk 5 
SSS Hen فقال:‎ PN, احدنا مضاحعناء فذهبت‎ 


Ar Ar 
OS د‎ ٢ 


عد تنا حتى Peri‏ وقالً: رال 
USA‏ حيرأ یا a‏ اذا uhita WE‏ يم 
BEE BW‏ ودی ai, Bi‏ 
فهو حير II‏ من حادم). | 


. على بن أي طالب شی‎ AA HA Mp Henri 


1739. Ali r.a. berkata: Fatimah r.a. mengeluh kepada Nabi saw. karena di 
tangannya timbul hitam bekas tumbukan, sedang Nabi saw. kedatangan 
tawanan, karena itu ia pergi kepada Nabi saw. untuk minta bantuan budak 
untuk pembantu di rumah, tetapi tidak bertemu dengan Nabi saw. maka ia 
hanya memberi tahu hajatnya kepada 'Aisyah r.a. Dan ketika Nabi saw. datang 
diberi tahu oleh 'Aisyah r.a. Maka langsung Nabi saw. datang ke rumah kami, 
sedang kami sudah di tempat tidur, maka aku akan bangun tetapi dilarang 
oleh Nabi saw. Lalu Nabi saw. duduk di antara kami sehingga terasa dingin 
tapak kaki Nabisaw. di dadaku, lalu Nabi saw. bersabda: Sukakah aku ajarkan 
kepada kalian yang lebih baik dari apa yang kalian minta, yaitu jika kalian 
akan tidur maka takbir tiga puluh empat kali dan tasbih tiga puluh tiga kali 
dan tahmid tiga puluh tiga kali, maka itu lebih baik bagi kalian daripada 
pelayan. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BACAAN KETIKA MENDENGAR KOKOK AYAM 

P s ۶ دم ايه ي* و ّي‎ BA A KA E 
وَل‎ a ساحدیت أبي هريرة رضي الله عنه» أن‎ ٠ 
را‎ naa S بب‎ 7 e Sa ري‎ a سا‎ Pas 
Gp «إذا سيعتم صِيَاحَ الديكة, فاسألوا الله مِنْ فضلهء‎ JG 


br Pn مان‎ r اب‎ A Na r ۾ فر‎ 2 
8۸٠ وب‎ at پو‎ 
الشيطان» فانه ری شيطانا).‎ 
. باب خبرمالالمسلم غنم بع بها شغف الحبال‎ ٥١ OE, ۵۹ أخرجه‌الخار يف:‎ 
1740. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabisaw. bersabda: Jika kalian mendengar 
kokok ayam jantan maka mintalah kepada Allah karunia-Nya, sebab ia telah 
melihat Malaikat, dan jika kalian mendengar dengking himar makaberlindunglah 
kepada Allah daripada setan, sebab ia telah melihat setan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA MENGHADAPI KESUKARAN 


راد رو مرن م 7 هم لس 
١-حدیث‏ ابن عباس أن رَسول الله لل كان 
Ind ii 22‏ وا ه 0 Ps AT‏ هئ $ روو مه pa‏ 2 
يقول عند الكرب: رلا إله إلا الله العظِيم الحليم. لا اٍله إلا 
٩ 2‏ 


r » : r ۸ r ` 7 8 PA ۰ Ar 3 ” ٨ 
AAN له إلا الله رب‎ ad HAN الله رب‎ 
9 set bar 2 Ar . sa 2 tr 
ورب العرش الكريم)».‎ AN ورب‎ 

اچ جه البخاري قي: ۰ کاب الدعوات: ۷- بأبالرعاء عند الكو اه 


1741. Ibn Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. biasa membaca ketika 
menghadapi kesukaran/kerisauan: Laa ilaha ilallahul adhim alhalim, laa ilaha 
illallahu rabbul arasyl adhim. Laa ilaha illallahu rabbus samaawaati wa rabbul ardhi 
wa rabbul arasyl karim. (Tiada Tuhan kecuali Allah yang agung lagi sabar, 
tiada Tuhan kecuali Allah Tuhannya arasy yang besar. Tiada Tuhan kecuali Allah 
pencipta langit dan bumi dan pencipta arasy yang mulia). (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA PASTI DITERIMA SELAMA TIDAK TERBURU-BURU 


SPA HAK ٢ 
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م - ورو رد هس ره سه a Jaa‏ ر هر هم 
Ie IL Mela‏ يعجل. يقول: دعوت a‏ 
أخرجه البخاري في؛ ۰ کاب الدعوات: ۲۲- با بسسجاب العبد مالمعجل 


1742. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Pasti diterima 
doa tiap orang, selama ia tidak terburu-buru, yaitu berkata: Aku telah berdoa 
dan tidak diterima daripadaku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEBANYAKAN PENGHUNI SURGA ORANG FAKIR, 
DAN KEBANYAKAN PENGHUNI NERAKA WANITA, 
DAN FITNAH ITU KEBANYAKAN DENGAN WANITA 


4 4 a A r 7 8 2 P ان‎ 0 r 
قال: ((فمست على‎ a A عن‎ AA تیدح--٧٢٣‎ 
و ر لم‎ f ډو‎ et نک‎ gi نو ا‎ BAN 5 
من دحلها المساكين. وأصحاب:‎ zale OLS cii باب‎ 
و‎ é r f 5 : + ” ó £ PA 4 ۰ ” IA 2 
قد أمر بهم إلى‎ JEN A O الجد محبوسول. غير‎ 
7 ٣٢ 7 ٢ na 7 و لح‎ E E 
النار. وقمت على باب النار» فإدا عامة من دخلها النساع):‎ 
أخرجه اللخار ي نی: ۷ -کتابالنکاج: ۸۷- بابحدثنا سدد.‎ 
1743. Usamah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku berdiri di muka pintu 
surga, tiba-tiba kebanyakan yang masuk surga orang-orang miskin, sedang 
orang-orang kaya tertahan, hanya saja penghuni neraka telah diperintahkan 


masuk nerakz, dan aku berdiri di muka pintu neraka maka kebanyakan yang 
masuk neraka wanita. (Bukhari, Muslim). 


$ بن ريد رضي 3 شوه‎ E تُیِدَح-٤‎ 
iya SE على‎ ol تة‎ Ai LSG a 
النسّاع).‎ 

أو جه البخاريف: VPS‏ اب ما قى من شوم المرأة. 
Uszmah bin Zaid r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku tidak‏ .1744 


meninggalkan sepeninggalku fitnah yang lebih berbahaya terhadap orang 
laki-laki daripada wanita. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: KISAH TIGA ORANG YANG DI DALAM GUA 

ala -6‏ ان عُمَرَ رَضِي الله عنما 2 a ٣‏ 
قالً: حرج LM‏ يمشون. فأصابهم ah‏ فدحلوا ف" غار 
في جَبَلِ. فانخطت عَلَيْهُمْ Ta‏ فال فقال ani‏ بعضهم a‏ 
ra‏ الله WENG, JL Sdn Jal Jib‏ لل E‏ 
کان oaii og‏ كبيران. BAG pa tor‏ 
| أحي ا a‏ بالجلاب» Ma‏ به بو a‏ 


a ل‎ E Jad الصبية» وم‎ Pa 
pa اش‎ ۹ 
VEE LAN, E A ch $ هما نائْمَان. قَال:‎ 


. مم وار 


عِندَ Any‏ لم يرل ذلك abaan A5‏ 
Nah‏ وس PER‏ 
Gi‏ فرح نی ينها J63. AN JG AN‏ - 
الما إن كنت تَعْلَم ): NAS‏ راه مِنْ بات عي 
كناب ad yan‏ فقالت: NY‏ ذلك dga‏ 
حت Lab a Sua a‏ 
قدت yi‏ جلها قالنا: : اتق الله ولا فض الْحَانَم إلا 
بحقه. مت و كه TT‏ 


الي ag‏ افرح عن مرح قال: ففر ج 4 PAN‏ 
ga 385‏ الله إن كنت تلم nang:‏ جيرا بفرّق 
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r ١ Toa a عات رر‎ PEN BI Ar MAA a 
من 83( فاعطيته. وأبى ذاك أل ياخحذ. فعمدت إلى دبك‎ 
- 


Sad‏ اشرت هن برا Ma‏ حا 
فقال: يا عبد NAN‏ أَعُطِيِيْ حَقيْ. فقلت iai Saba‏ 


۰ 
ہے لر د 


3 م b‏ ې ر 
2 ماه ET Aar Z o‏ . ۹ -- 
ذلك ابتغاء وجهك فافرج عنا. فكشف عنهم)). 
أخرجه البخاري في: ۲۳٤‏ -کتاب البيوع: AN‏ باب إذا لشترى شينا لفيره فير إذنه فرضي . . 


1745. Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Telah keluar tiga orang 
untuk berjalan-jalan, tiba-tiba turun hujan yang lebat sehingga mereka terpaksa 
berlindung ke dalam gua di bawah gunung. Tiba-tiba jatuh dari atas gunung 
itu batu besar tepat di mulut pintu gua sehingga tertutup, dan mereka tidak 
dapat keluar. Maka bermusyawarah dan seorang berkata: Mohonlah kepada 
Allah dengan sebaik-baik amal yang pernah kalian perbuat. Maka yang pertama 
berdoa: Ya Allah, dahulu aku mempunyai kedua ayah bunda yang telah tua, 
maka aku biasa keluar menggembala, kemudian jika telah pulang aku memerah 
susu ternakku dan memberi pada kedua ayah bundaku, dan sesudah diminum 
oleh kedua ayah bundaku, lalu aku memberi kepada anak keluargaku, maka 
pada suatu malam aku terlambat sehingga aku datang kepada keduanya 
sesudah tidur keduanya maka aku tidak berani membangunkan keduanya, 
meskipun anak-anakku menangis di bawah kakiku, dan menantikan bangunnya 
kedua ayah bunda sehingga terbit fajar. Ya Allah jika Engkau mengetahui bahwa 
aku telah berbuat itu benar-benar karena mengharap ridha-Mu maka 
bukakanlah jalan bagi kami supaya kami dapat melihat langit. Tiba-tiba batu 
bergeser sedikit. Kemudian yang kedua berdoa: Ya Allah, Engkau telah 
mengetahui bahwa dahulu aku jatuh cinta pada wanita sepupuku, sehebat- 
hebat kecintaan pria kepada wanita, tiba-tiba ia berkata: Engkau tidak dapat 
mencapai tujuanmu kecuali jika dapat memberiku seratus dinar, maka aku 
berusaha sehingga dapat mengumpulkan sebanyak itu, dan ketika telah aku 
berikan, dan ia telah menyerah padaku dan aku telah duduk di antara kedua 

(kakinya, tiba-tiba ia berkata: Takutlah kepada Allah dan jangan membuka tutup 
kecuali dengan haknya. Mendengar itu segera aku bangun dan 
meninggalkannya. Jika Engkau mengetahui bahwa perbuatanku itu untuk 
ridha-Mu, maka hindarkanlah kami dari kesukaran ini, maka tergelincirlah batu 
itu sedikit dan belum dapat keluar. Maka yang ketiga berdoa: Ya Allah, Engkau 
telah mengetahui bahwa dahulu aku memberi upah buruh dengan segantang 
(7 1/2 kg) gandum, kemudian ketika aku berikan padanya ia menolak, maka 
aku tanam kembali gandum segantang itu sehingga berkembang dan banyak 
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hasilnya, dapat untuk membeli lembu dan budak yang menggembalanya, 
kemudian setelah beberapa lama ia datang dan berkata: Hai hamba Allah, 
serahkan kepadaku hakku. Lalu aku berkata kepadanya: Itu lembu serta hamba 
penggembalanya itu semua milikmu. Ia berkata: Engkau jangan mengejek 
padaku. Jawabku: Aku tidak mengejek padamu, tetapi benar-benar itu hakmu. 
Ya Allah jika aku berbuat itu untuk mencapai ridha-Mu maka bukakan jalan 
untuk kami ini. Maka terbukalah jalan untuk mereka dan dapat keluar dari 
gua itu. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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-٩‏ كتاب التوبة 
KITAB: TOBAT‏ 


BAB: ANJURAN SUPAYA BERTOBAT 


e e a ° A 25 ءَ © درو عي ر‎ a z 
حلريث أبي هريره رضي الله عنه» قال: قال‎ YEN 
ne. زیر‎ E اص فقو عمد‎ ina و م ار‎ :ِ = 
عند ظَرٌ عَبْدِيْ بي» رغه‎ UI التبي 2 (ريقول الله تعالى:‎ 
٣ و‎ r 


OG إذا ذکرني. فان ذكرني في نفسه» ذکرتهۀ في نفيئي.‎ 
27 o ZA iy i 8 a.” وز‎ Aa 3 4 A 7 
a ملا شر هوو و‎ Sona Ona IP 
سر‎ ka Hang SN Ara 
II LB إلى فراع‎ SU 
1 Pang NG, e a Ea z "s : 
| باعا. وان اتاني يمشي» أتيته هرولة).‎ 

5 جهالبخاري في: ۹۷- کناب التوحيد : NO‏ باب قول الله تعالى سويحذ رک الله نسه- . 


1746. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah taala berfirman: 
Aku selalu mengikuti sangka hamba-Ku pada-Ku, dan aku selalu menolongnya 
selama ia ingat (zikir) pada-Ku, jika ia zikir (ingat) pada-Ku dalam hatinya, 
Aku ingat padanya dalam diriku, dan bila ia ingat (zikir) padaku di tengah- 
tengah rombongan maka Aku juga ingat padanya di tengah rombongan yang 
lebih baik dari rombongannya, dan jika ia mendekat pada-Ku sejengkal, maka 
Aku mendekat kepadanya sehasta, dan bila ia mendekat kepadaku sehasta 
maka aku lebih mendekat kepadanya sedepa, dan bila ia datang kepada-Ku 
berjalan, maka Aku datang kepadanya berlari. (Bukhari, Muslim). 

Yakni Allah yang mendahului karunia-Nya terhadap hamba-Nya. 


زو اا ږې 4 0 oao-‏ - 2 و يه ra‏ و 

41 - حديث عبد | لله بن مسعوڊ» عن النبي a‏ قال: 

Ih E 2‏ “اهبا naa ec‏ ر م ر 
Ea Ah‏ عدي من رَحُل Nga IP‏ وَبهِ IS‏ 

‫َ r ۳ 2 

# وس‎ r ga Ar L ے شير کم مرم‎ 33 Ma مهس‎ a” 2 brrr 
ومعه راحلته عليها طعامه و شرابه. فوضع راسه» فنام نومه)‎ 
3 r 2 gn 2 LA e A 7 9 ٠۰ PA ۰ Zz وه‎ A 
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مات ]نه 6ه م سه شش هله of‏ د ) عمل هم 
والعطش أو ما شاء ١‏ لله قال: أرجع إلى مكاني 


ae‏ 217 خر هه ak 5 ARA Ie‏ رو 
وهه نم زعهم راه فإذا راجلته عنده). 


r 
. 
0 


ارح خم 


أخرجه الخا KA‏ ۰ کاب الدعوات: 3 باب النوية . 


1747. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah lebih 
senang menerima tobat seorang hamba-Nya, melebihi dari gembira seorang 
yang turun di hutan yang berbahaya dengan kendaraan dan perbekalan 
makan dan minumnya, kemudian ia meletakkan kepala dan tidur, tiba-tiba 
ketika bangun, kendaraan yang membawa perbekalan makan minumnya telah 
hilang, maka ia berusaha mencari sehingga kepanasan, kelaparan dan 
kehausan, sehingga patah harapan lalu berkata: Aku akan kembali ke tempat 
tidurku tadi, lalu ia kembali dan tidur, tiba-tiba ketika bangun mendadak 
kendaraannya telah kembali lengkap dengan perbekalan makan minumnya. 
(Bukhari, Muslim). 


N 
N 
` 
خلا‎ 


a A A : y‏ سا إن + ۰ 8 م 
الله : را لله أفرح بتوبة عَبْدِهِ ين SIA‏ على 


Pn efo Ia 0x. ام‎ 
EN ي ارض‎ of يغ ه) و قد‎ 
> == wr 
RI -٤ن:تاوعدلا‎ A ANANE si 
1748. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah lebih senang 
menerima tobat seorang hamba-Nya, melebihi dari gembira seorang yang 
menemukan untanya yang telah hilang di hutan yang jauh. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELUASAN RAHMAT ALLAH YANG MENDAHULUI 
MURKANYA 


Y به سد ير دش‎ Lo يم‎ Le a03 هو‎ E 
ره > وس‎ NG 33 3 e , +2 35 PIRS A o 
فوق‎ IS قضى الله الحلق» كتب في کتابه» فهو‎ Lady 
: D AN ه ماس‎ r.a. 8 PA 
العرش» ال رحمتي غلبت غضبي).‎ 
باب ما جاء في قول الله تعالى سوه والذي بدا‎ -١ أخرجه البخا ري في: ٥٥-کاب بدء الخلق:‎ 


. ثم بعيده-‎ AN 
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1749. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika Allah telah 
selesai mencipta semua makhluk, maka menulis dalam ketetapannya yang 
ada pada-Nya di atas arsy: Sesungguhnya rahmat-Ku mengalahkan murka- 
Ku. (Bukhari, Muslim). 


i AM يس م د م‎ fror RA 
-حَدِيث أبى هريرَة قال: یغه رسول الله مل‎ ۰ 


an Ip‏ الله LAH‏ يائة biie MG sja‏ يَسْعة 
َنِسْمِينَ حزءا. IG‏ في kayen N‏ وَاحِداً. فين ذلك 
Ad‏ راحم العلق» حتى BAL AN‏ عَنْ WN‏ 

na 


أخرجه اخا ریق: AA HNS YA‏ ناب جعل الله الرحمة ماثة جزء : 


1750. Abu Hurairah ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Allah telah membagi rahmat-Nya dalam seratus bagian, maka 
ditahan pada-Nya yang sembilan puluh sembilan, dan diturunkan ke bumi 
satu bagian, maka dari satu bagian itu terjadilah kasih sayang di antara semua 
makhluk sehingga induk kuda mengangkat kakinya dari anaknya khawatir 
menginjaknya. (3ukhari, Muslim). 


ر 9 z‏ ې 9 t A - r a‏ ۸ 2 
0١‏ -حَدِيث AS‏ الخطاب رضي الله عنة» قالً: 

Ki‏ نک a o - ba TA basi . oz , g‏ وك 
قم على النبي 4 سَبْيْء فإذا AN‏ مِنَ a‏ تخلب 
r r‏ 0 و 17 s3‏ ېر و سړه KAN‏ 
ا ت اذاو جات صا فالس اعد فاا 
دديهاء تسقي. إذا و ت صبيا في السبي» ته : 
a Er ofr Sa‏ دوو 2 : نره ا 3 ” ې 
ESNE‏ لنا Osh = MB‏ هذه طارحة 


5 2 روہ ” p‏ وف و na On E = e‏ 
ولدها في النار؟) قلنا: y‏ وهي تقدر على ر لا تطر حه 
r A.‏ 7 
فقال: al‏ ارح coala‏ مِنْ هذه بولدِها). 

أخرجهالبخاريفى: Mn NASA‏ اب رحمةالولد وتقيلد Kakang‏ 


1751. Umar bin Al-Khatthab r.a. -erkata: Ketika tawanan dibawa ke 
tempat Nabi saw. tiba-tiba ada di anta mya seorang wanita yang teteknya 
meneteskan air susu, sehingga bila mendapat bayi dalam tawanan itu ia 
angkat dar langsung ditetekinya. Maka Nabi saw. bersabda: Apakah kalian 
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dapat berpikir bahwa wanita itu akan memasukkan putranya dalam api? 
Kami jawab: Tidak, selama ia sanggup membelanya jangan sampai masuk 
api. Maka sabda Nabi saw.: Sungguh Allah lebih sayang kepada hamba-Nya 
melebihi dari wanita itu terhadap anak kandungnya. (Bukhari, Muslim). 


NYA ah C-i Voy‏ رَسُوْلَ EA‏ قَالً: «ِقَالً 
EE a‏ و 
عَذَاباء ARI‏ الْعَالمِيْنَ. فَأَمَرَ الله لي فحَمَمَ ما 
ف وام Ye NA‏ ناف ت فال ل TN‏ قال ين 


7 هر و 2 3 O‏ 

حشيتك» ونت اعلم. فغفر له). 

Tin باب قول الله تعالی سرىدون أن سد لو اكلام‎ -٥٣ : التوحيد‎ AV أخرجهالبخا ری في:‎ 
1752. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada seorang yang 
tidak pernah berbuat kebaikan berkata: Jika aku mati maka bakarlah mayatku, 
kemudian buang abunya separo di darat dan separo di laut sebab demi Allah 
jika Allah menangkapnya pasti akan menyiksanya dengan siksa yang tiada 
taranya dari semua manusia seisi alam. Kemudian dilaksanakan wasiatnya, 
maka Allah menyuruh laut untuk mengumpulkan semua abunya demikian 
pula darat, dan sesudah dibangkitkan Hidup ditanya: Mengapakah berbuat 


itu? Jawabnya: Karena takut kepada-Mu dan Engkau ya Allah lebih 
mengetahui. Maka Allah mengampunkar baginya. (Bukhari, Muslim). 


A ‫ّ . f 2. + KS 484‏ و 2 
. -حَدِيث أبي سَعِيدٍ الحدري رضي الله عنه. عن 


در 8 7 at La Pe ai on a‏ وو 4 r a‏ لل یا 


Wi r 0-5 Ap ež 2 5 2‏ 7 م 2 
لما حُضيرَ: أي اب كنت لحم؟ قاؤا: حير أبي. SBB‏ 


ó h 


, a 7 

عمل حيرا قط. فاذا مت NAJA‏ ثم اسحقوني» نم 

AA Ge په ا‎ E E + tr., . که‎ 

دروني في يوم عاصمي. فنعلوا. فجمعه الله عز وجل» فقال: 
7 7 م مو ملم له 

ما حَمَلكَ؟ٍ قال: محافتك. فتلقاه بر حمته). 


5 کاب الأباء: 01ت باب حد ثنا أواليمان‎ ٩ a ريفي:‎ badhan ya 
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1753. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dahulu ada 
seorang yang diluaskan oleh Allah kekayaannya, ia berkata kepada putra- 
putranya ketika ia akan mati: Bagaimana ayah berbuat pada kalian? Jawab 
mereka: Sebaik-baik ayah. Lalu ia berkata: Sebenarnya aku tidak pernah 
berbuat kebaikan, karena itujika aku telah mati maka bakarlah aku kemudian 
tumbuklah tulang-belulangku, kemudian hamburkanlah pada saat anginnya 
kencang. Maka semua wasiat itu dilaksanakan oleh putra-putranya. 
Kemudian Allah menghimpun semua itu dan dibangkitkan kembali lalu 
ditanya: Mengapakah engkau berbuat itu? Jawabnya: Karena takut kepada- 
Mu. Maka Allah menyambutnya dengan rahmat-Nya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENERIMAAN TOBAT DARI DOSA MESKIPUN BERULANG 
DOSANYA DAN TOBATNYA 


JG ae a هريرة. قَال: سيعت‎ ۴ Hah ٤ 
Ma را فال انب دبا‎ E ران‎ 
عَبْدِي‎ del ربه:‎ JG لي'.‎ ABG ia قال:‎ Una أذنبت.‎ 
مَك م‎ eta به؟ عفرت‎ Jalg ربا فر الذنب‎ SS 
ریا ادت‎ Oa دیا‎ LAN شن اصَاب دیا‎ 
MAA آحر. فاعفرة. فَقَالَ: أَعَلِمَ عدي أن لَه‎ aral أو‎ 


اذب dan ei ta ilg‏ مک ما ضاء الله. نم 
داو اه EE‏ 
OB MISA ANA‏ أعلم Ugal‏ لَهُ ربا ييه 
الذنب» ويأحذ به؟ JAR AE Lea DAR‏ شَاي. 


1 » 1 0 

اخرجه البخا ري في: AN‏ كاب التوحيد : -٥٣‏ باب قول الله JG‏ سيردد ون آن ید لوا کلام الله 
Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw.‏ .1754 
bersabda: Ada seorang hamba berbuat dosa, lalu ia berkata: Ya Tuhanku, aku‏ 
telah berbuat dosa maka ampunkan bagiku. Tuhan menjawab: Hamba-Ku‏ 
mengerti bahwa ia telah berbuat dosa, dan mengetahui bahwa Tuhan dapat‏ 
mengampunkan atau menuntut dosanya, Aku ampunkan hamba-Ku.‏ 
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Kemudian sesudah beberapa lama ia berbuat dosa, lalu berkata: Ya Tuhan, 
aku telah berdosa lagi maka ampunkanlah. Jawab Tuhan: Hamba-Ku 
mengetahui bahwa Tuhannya dapat menuntut atau mengampunkan dosanya, 
Aku ampunkan hamba-Ku. Kemudian sesudah beberapa lama berbuat dosa 
lagi, lalu berkata: Ya Tuhan, aku telah berbuat dosa lagi maka ampunkan 
bagiku. Jawab Tuhan: Hamba-Ku mengetahui bahwa ia ber-Tuhan yang dapat 
menuntut dan mengampunkan dosa, Aku ampunkan hamba-Ku tiga kali, 
maka kini boleh berbuat sekehendaknya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CEMBURU ALLAH KARENANYA ALLAH 
MENGHARAMKAN SEGALA YANG KEJI 


2 A A r + s س ډار‎ ê 1 و‎ 0 6 r : 

Voo‏ حديث عبد الله بن مسعود رضي الله عنه» عن 
r 3 A d r‏ < رس تثرو 8 b A‏ ر pa “Ge‏ .2 
النبي a‏ قال: SAN‏ اغير من | لله. ولذلك حرم الفواحش» 
GF‏ کو و Pan Ar‏ عي مه ع AN‏ ٣ه‏ رھ و M Pi‏ 
ما Gal‏ منهاء وما بطن. ولا شيء احب اليه المدح مِن لله. 
م ١‏ سر یر مر عن 4 Ar‏ 
وَلِذلِك مدح نفسه). 

Wlas si‏ ريفي: ٥‏ کاب الفسير: 1— سورةالأتعام: -Y‏ باب ولا تقربوا الموالحش ما 
ظهر منها وما طن. 
Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak seorang‏ .1755 
yang lebih cemburu dari Allah dan karena itu Allah mengharamkan semua‏ 


yang keji lahir dan batin, dan tiada seorang yang lebih senang dipuji dari 
Allah, karena itu Allah memuji zatnya sendiri. (Bukhari, Muslim). 


r © z :‏ 9 روم س 7 ٨ 2 s + A‏ 
Ula 65‏ ابي A‏ رضي الله عَنه عن البي E‏ 
ده لت .اه ره سر د سس ايه 
SI !‏ الْمُؤْسُوْنَ ما حرم اللم). 
أخرجه البخاريفي: ٧۷‏ - کاب النکام: AN‏ بابالقيرة. 


1756. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
Allah itu cemburu, dan cemburu Allah itu jika seorang mukmin mengerjakan 
apa yang diharamkan oleh Allah. (Bukhari, Muslim). 


DM 8 M & P : 8‏ 2 ` 
أنه قال: oh‏ الله يغار»وغيرَة الله 


Asa r 


E حَدِيثْ اسا أنهًا سمعت مول الله‎ Voy 
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y r KAÉ پر‎ “4 4 dna La 
لله).‎ ١ يقول: رلا شيء أغير مِنْ‎ 
: داب الغيرة‎ AV TENGGA 3 badan si 


1757. Asma' ra. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang 
yang lebih cemburu dari Allah. (Bukhari, Muslim). 

Karena sangat besar rahmat Allah kepada hamba-Nya maka sangat 
cemburu jangan sampai hamba yang disayang itu terkena suatu bencana 
disebabkan oleh pelanggaran dosanya itu. | 


BAB: FIRMAN ALLAH: SESUNGGUHNYA KEBAIKAN DAPAT 
MENGHAPUS SAYYI'AAT (DOSA) 


g” á s39 7 اه‎ Dn 
امْرَأةٍ‎ A dea ابن‎ EP ٨ 
1 ر‎ ze ٨ Et فر رو‎ ٩ ó [4 Per ر‎ 
الصلاة طرفى‎ KA لله‎ | Jb PSr E قبلة. فأتی النبي‎ 


م پا 


و ag Ta‏ 4 ام ^a‏ وم Pn na “á‏ 
النهار زلف مِن الليل» ol‏ الحسنات يذهبن السيئات- JB‏ 


۰ r ۰ £ e r E ٠ 9 مړ سر وړم‎ FA 
MA a قال:‎ gia رَسُوْلَ اللو! لي‎ Ja 
| .ا بالصلةكفارة.‎ LA مواقت الصلاة:‎ SA أخرجه اليخا ري ف:‎ 


158. Ibn Mas'ud r.a. berkata: Seorang telanjur mencium wanita 
ajnabiyah, lalu ia datang kepada Nabi saw. untuk minta hukuman atas 
perbuatannya itu, tiba-tiba Allah menurunkan ayat: Tegakkan shalat pada 
waktu pagi dan sore dan sebagian waktu malam, sesungguhnya kebaikan 
itu dapat menghapus sayyi at (dosa). Lalu orang itu bertanya: Ya Rasulullah, 
apakah ini khusus untukku saja? Jawab Nabi saw.: Bahkan untuk semua 
umatku. (Bukhari, Muslim). 


سه e f‏ ” وپ d‏ 5 ره و 0 r‏ 
ngen NYO‏ ۽ بن مالك رضي الله عنه. قال: 


E AA 7‏ و یي 
كنت عند النبي و jen seba‏ فقال: يا "SAN IYA‏ 
E‏ ا NG Ia‏ 
Bas in San Gg Da GA‏ ا 1717 MAT‏ رم * ORF‏ 
وحضرت الصلاة» فصلى BAU‏ فلا قضَّى النبي لد 
2 7 5 


الصّلاةء ام )4 لرّحْلُ. فقال: يا IA‏ اا ني LA‏ 


r 
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P: 


Aa‏ فأقم في ات الله. قال: mall‏ قد صليت معنا؟) 
قال: نعم. قال: Oki‏ الله i‏ لك A5‏ (أو قالَ) D‏ 
Aala‏ ي ٨:‏ کاب الحدود: ۲۷- باب إذا آفر Kan Pala‏ عله. 


1759. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. tiba- 
tiba datang seorang dan berkata: Ya Rasulullah, aku telah terkena hukum 
had, maka laksanakan padaku. Nabi saw. tidak bertanya padanya, kemudian 
tiba waktu shalat, maka Nabi saw. langsung shalat, kemudian sesudah selesai 
shalat orang itu berdiri dan berkata: Ya Rasulullah aku telah terkena hukum 
had maka laksanakan padaku hukum kitab Allah! Nabi saw. tanya padanya: 
Tidakkah engkau telah shalat bersama kami? Jawabnya: Ya. Maka sabda Nabi 
saw.: Maka Allah telah mengampunkan bagimu dosamu (atau hukumanmu). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: TOBATNYA PEMBUNUH DAPAT DITERIMA 
: y 2 - رو‎ A - 5 or رس هد 2 م‎ 
a حديث ابي سوي رضي الله عنه. عن النبي‎ -٠۰ 


BI) Gaig Eaa G5 JE EH قال: «كان في‎ 
Tp SO Ak dan فاتی‎ re 
ف‎ ah Una a pu US 
الله إلى هذِه: أن‎ S5 id Kou الرّحْمَةٍ‎ KU 


5-4 Cd e f, a” 


يه ه A‏ 1 5 ا او سس - .0 0 
تعربی. وأوحى الله إلى هذه: Si‏ تباعدي. وقال: قِيِسوا ما 
يخ 8:8 An » -°$ 1 Kan a‏ 7 
Si go Nagi‏ 8 هده ang‏ بشبر» فغفر ra‏ 
م G ld‏ $ 
أخرجه البخاريفي: : MASA‏ 0~ اب حد ثنا أبواليمان. 


1760. Abu Said ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Dahulu di masa Bani 
Israil ada seorang telah membunuh sembilan puluh sembilan orang, kemudian 
ia keluar pergi kepada seorang pendeta untuk tanya: Apakah adajalan untuk 
tobat? Dijawab oleh Rahib: Tidak ada. Maka langsung dibun:k ند‎ pendeta, 
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sehingga genap seratus orang yang telah dibunuh. Kemudian tanya pada 
lain orang, dan disuruhnya: Pergilah ke dusun itu, maka pergilah ia, tiba-tiba 
mati di tengah jalan, maka condong dadanya ke dusun itu, maka Malaikat 
rahmat bertengkar dengan Malaikat siksa, kemudian Allah memerintahkan 
bumi yang baik supaya mendekat, dan daerah yang jahat supaya menjauh, 
lalu disuruh: Ukurlah antara keduanya, maka diukur dan didapat lebih dekat 
ke dusun yang dituju, maka diampunkan baginya. (Bukhari, Muslim). 


z 01‏ © سل »و رس سر r zau A ra‏ ما ا 
9 ي و سه ع مهام £ A orea ef‏ او P‏ 
بن محرز المازني» قال: بينما انا أمشي مع ابن عمر رضي 

۰ 2 r I Ar £ في‎ ata سو‎ “e z A 


س د ښوه د ab‏ هين pon a e‏ - 0 ; 


9 ص 
Aye r‏ ې ا ره 


٤‏ م سل که ے ۸ سه سه ي ريڅ ړو 
يُقول: إن الله يدبي A jadi‏ فيضع عليه كنفه ويستره. 


N 


KR A رس دي‎ Ka ofa 8د .هه"‎ a 
دسب کا فيقول: نعم‎ 53 as! CS فيقول: اتعرف دب‎ 


a G 


Pa Ta ج مر مځ 5 ا 4 و‎ ag 8 034 ور‎ É 
ox Aeh Z 7 PE E j f A iv at 5-2 8 AH 
سترتها عليك في الدنيا وأنا أغفرها لك اليوم. فيعطى‎ ig 


z 8 A 3 “9, ا اي هس‎ g 
الأشهاد:‎ Iii الكافِرٌ وَالمُنافقون‎ UT كتاب .حَسٌناته.‎ 


g z 5 Ie ہے پر بے‎ 7 2 A ود ډب‎ Pa 
هؤلاء الذين كذبوا على ربهم ألا لعنة الله على الظالمين».‎ 
. باب قول الله تم لى- ألا لعدة الله على الا مين-‎ MANA AA أخرجه البخا ريفي:‎ 


1761. Shafwan bin Muhriz Almaazini berkata: Ketika aku bersama Itn 
Umar berpegangan tangan tiba-tiba ada seorang menegurnya: Bagaimana 
engkau mendengar Rasulull-h saw. menerangkan annajwa (bisikan Aliah 
pada hamba-Nya kelak)? Jawab Ibn Umar r.a.: Aku telah mendengar 
Rasulullah bersabuu: Sesun ,guhnya Allah akan mendekatkan seorang 
mukmin Jalu ditutupi oleh na .ngan-Nya dan ditanya: Ingatlah engkau ~da 
dosa ini? Tahukah engkau pa .a dosa itu? Jawabnya: Ya. Sehingga bila celak 
mengakui semua dosa-dosan a dan merasa dirinya akan binasa All: : 
berfirman padanya: Aku telah m.snutupi semua itu atasmu di dunia, .an kit." 
Aku ampunkan semua itu untukmu, lalu diberikan kepadanya suratan 
amalnya (kebaikannya). Adapun terhadap orang kafir dan munafik maka 
dipanggil di muka umum dan dikatakan: Mereka itulah orang-orang yang 
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mendustakan Tuhan mereka, ingatlah kutukan Allah tetap atas orang yang 
zalim. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CERITA TOBATNYA KA'AB BIN MALIK DAN KEDUA 
KAWANNYA R.A. 


٢۲٢-حَديث AS‏ بن مالك.قال: لم أتخلف عن 


دوه د نمي رز T Ke BAK‏ 9 ورل رور o Pool‏ 
رَسُول الله E‏ في a‏ غراهاء إلا في غزوةٍ تبوْك. غير أني 


ره r‏ وس تا 24 5 و 8 ANS 7 z‏ ل 
كنت تخلفت في IP‏ بذر» ولم يعاتب أحدا تخلف عَنهًا. 
۶ 


A 14 


سا 2 Ie‏ يى ا Pm‏ 


| 1 ٢٢ م ويم‎ x $ -S 
حتى حمع له‎ AA حرج رسول‎ G, 


A 


سو رو رو ار رو لھ و at‏ وم ل 32 0" رر Aro‏ 4 
بينهم وبين عدوهم على غير مِيعَادٍ» ولقد شهدت مع رسول 


2 


د نن en L‏ هس غه سا Le‏ سم ځ áe‏ 
الله IE‏ ليلة العقبة حين توائقنا على الإسلام» ومااجب ان 
“اح E a 1 EE TOET 0 0 2 MERA‏ 

Aa TE‏ ال رت دس کسه الاعف و و 
کان ی حبري أني لم أكن قط أقوى ولا ايسر جين 
تخلفت is‏ في يلك GIA‏ وَالله! ما DAS‏ عدي AS‏ 
a” 290 r 2 2 2 2 < : 0 7 5 4‏ هرل ۰ 
راجلتان قط ئی جَمَعْتهْمَا في تلك الغزوة. ولم يكن 
A E DS‏ كم اراس 3 Ta 7 P‏ 0د r‏ 
رسول ' لله E‏ يريد غزوة إلا ورى بغيرها. حتى كانت تلك 
y ٩ 7 3 -a‏ ره م 
e-‏ ام اعم س د Inn‏ ۰ ; الس و a‏ خا قا ع اه وا «١‏ 
الغزوة. غزاها رسول الله 8 في حر شدي واستقبل سفرا 


5 مر و و اوا‎ a 5 E e ړم ر وځ‎ 4 e rz 
$ wa esi "2 


PA a‏ فأخبرهم بوجهه الذي يريد 
ra‏ و © سر سر سض س ۰ ` 8 7 o‏ سرد ور o‏ 1 “ 
HO A Jo‏ رسول EA‏ كثِير» ولا يجمعهم كتاب 


حافظ (يريد KO‏ 
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Aare ود‎ an 

KA remi IM MI Ab حيْنَ‎ AI 
me َر مَعَهُمْ.‎ SARA لكي‎ gah مع فطقت‎ TAN, 
Jin فلم‎ cake نفسي: آنا قاور‎ BIA Ae أقض‎ id, 
i a بي» حتى اشتد بالناس الجد.‎ Sa 


رورو 


Hari رلم أفض من جهازئ شيعا فقلت:‎ SAN, 


N Ia SA di ال م‎ yang ses بعده‎ 


A 
د‎ ۸ ٢ 


pa pan‏ .فرح ول أفض خي Bean‏ رخفت رم 
Ai‏ شيئاء فلم يَرَلْ بي > DO aa‏ وتقارط AI‏ 
Ii aa,‏ رل SE‏ ولو فلت فلم Sa‏ 


A-‏ اه 


ذلك. کی إا رخ في الناس JIS PIPA AA‏ 
TT‏ طت a‏ لا ری الا LARI‏ 
la‏ لاق أو رَحُلاً ممن عَذْرَ الله ِن SARAN‏ 
Dyang a‏ الله يخ حتى IE‏ فقال» Ah‏ حالس 
في CA‏ بتبوك: ما فل AS‏ فقال ر حل من يني 
Gi‏ شو اه a‏ نی عطق قال 
ak akak‏ ما قلت وا آي ا ea‏ 
BANI SI‏ 


4 Ør 


قال SAS‏ بْنْ KL‏ فلا بلغي أنه توه ا 
PA SERA‏ الكذرب وأقؤل: بِمَاذًا احرج مِنْ 
ata‏ د Wita,‏ على S‏ ِي راي يڻ aa‏ 
Da‏ سول Ba‏ ادما زاح عني Je‏ 


2 
Pd 


2 حرج منه نز دا بشيء فِلْهِ GAS‏ فا 


و ۸٨‏ 17 هر ر سر قر 


Ain قم‎ B OS) الله قاوماء‎ Up pia 
J GE تم خلس للناس»‎ a BETA د بال جد‎ 
Pe BAE ca) Dia WE PAT Ii 


© مم داس Ca‏ 


BI Ha a رحلا‎ AA ag َكَائوًا‎ 


He‏ وَبَايَعَهم؛ Tak‏ لهب وکل سرائرهم إلى اهي 
„é Son‏ 7 لن و سه قال: 


« لئ:‎ JG جحلل بين يدي‎ i فجت ايء‎ Para 
A RB AU pa اه‎ EOS Si حلفك؟‎ 
رابت اد‎ in pal رالا لو حلش عن يرك ين‎ 
KR San LI سعط بذ وذ‎ aik 
e NAN A 
CR بو عي يوکن اله أن ب يسخطك طك علي.‎ 


حَدِيْتَ صلق تجد علي N Aa ai a‏ 
Jab uan,‏ ین عن وا لوا ما كلت قط Ye‏ 


985 


1 t Az 


oter st 
» Peg D ايسر مل چين تحلفت‎ 
فقمت. ونار‎ MUNG ققد صدَق؛ فَقُمْ حَنَى يفضي اله‎ Wih 


ر 


۰ کت ٣٢‏ مت ا 
ادرت Ni‏ اللو يق بِمَا DIA‏ المتحلفؤن. ف 
کان a a Un DUS‏ الله يخ للك. فوا ليه مَا 
A‏ ارت أن راج Ia AG‏ عات 
aa‏ لقي هذا مَعِي حَدُ؟ YG oI a NE‏ ثل ما 
لادان دراك مسار yaa‏ 


و رهن د وڅه 


ra 
9 A و‎ r 


É‏ صالخ ق هد ata a‏ جد 
uya‏ 
ړک ر ٢‏ كا ين a AG‏ ام 206 IE A0 Ed‏ 
ونهى رسول الله يه المُسْلِمِينَ عَنْ كلامناء أيه الثلائةء 
aeae‏ م ل ا و 


سي anta SA‏ و لان يدي 


pr da‏ وم 


نا لي في AN ea‏ أغرف» usb‏ 
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AA bak 9 2134‏ ساد ۰ ٠‏ 0 مرچ خر نر رک 
CG‏ صَّاحِبَاي» فاستكاناء وَقَعَدَا في UI LOL Ala‏ 


آنا فكنث أب PEN B EA mb gah‏ 
a‏ الْمُسْلِمِيْنَ طرف في الأسواق» ولا AS‏ 


— 


aaa Ke 
CA حر زور و‎ JA في نفسبي:‎ UG الصّلاة.‎ 
على‎ As ذا‎ A Bob م لا؟ تم أصلي قر من‎ 
pI LH بل إلي. و! اذا التفت نحوة‎ Ia صَلاتِيْ‎ 
gas Sa د دد‎ Ob PI 
قسلمت‎ SAMAN AS Bg حَائط 33 وَهُوَ ابن عمي»‎ 
Bias ا : يا أبا قتادَة!‎ 
نكن فلات له‎ EA لښ‎ ala با ها هل‎ 
ا ا فقالً: | ورك‎ E FOC HA 
Dead خی سور‎ IA غلم فاصت اي‎ 
Just a ذا نبطي‎ a BA سوق‎ Ma أنا‎ cs قالً:‎ 
يقؤل: مَنْ يدل‎ BEA AS قم بالطعام‎ AL الام‎ Jal 
Cp حتى‎ Sa GAN Galah SNG على کب بن‎ 
فيه: امام فان فد‎ sy DE مَك‎ apa LES d3 
بلغي أن صَاحِبك قد جَفاك. ميك ال بتار هوا‎ 
انشا‎ ia لما قرأتهًا:‎ j els بنا وسيك‎ dh ولا مَضْيَعَة.‎ 
ai a بها انور فَسَجَرنهُ بها.‎ AA البلاء.‎ ip 
1 0 5 AY NANDA Bu 


بس معد ماهم 


فقال: إن رَسُوْلَ الله امرك أن En das‏ 
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Ui فلا‎ AA قَالً: لا بل‎ ya مادا‎ Atut 
Sa لامرأني:‎ SO مل‎ aU AA, 
PAN عِنْدَهُم حتى يَقَضِيَ الله في هذا‎ IG a 

ال mnta LAS‏ امرأة هلال بن AN‏ رَسُولَ الله E‏ 
فقالت: يا رَسُوْلَ الله! إن هلال بن اميه شيخ Si‏ 
KG Ia taal‏ أن WA y PA Ny “JG Kanal‏ 
A EU‏ شی وا وا ما JG‏ 
ٽک منڏ كَانَ مِنْ مره مَا كان إلى يَوْمِه هُذا. فقال لي 
بَعْض dal‏ پو akn‏ رَسُوْلَ الله يخ في US BIA‏ 
اون data‏ تن ان ا قلت؛ را فا 
اسان بها رَسُوْلَ الله قك وما ia‏ قول رَسُوْلَ 
اک إذا اساد aga‏ رانا رج taji SG‏ بعد ذلك 


rr 


ERE O 
Sa الحَال التي ذكر ال قذ ضاقت علي‎ Je 


علي GP‏ بمًا E‏ سمِعْتُ صَؤْتَ g o‏ أؤفى على 
t 2; PA‏ سو ANA‏ سر و ام ê‏ ۰ 4 0۷0 
ji‏ سم باش صوه يا RA‏ ابر قال: 


Tua 4 


عا کرو م 9 A LAE E‏ د راګ NA‏ .کم 
فخرّرت ساحدل وعرّفت أن قد جَاء فرج. 031 رسول 


CA حِيْنَ صَلَى صلا افر‎ di الله تَعالَى‎ a 
وَركض إلي‎ DAN صاحبي‎ Ji AS الناس ييشروتناء‎ 
JET سَاع من ألم وأزقى على‎ A Ka 
جَاءَنِي الذِي سَمِعْتُْ‎ Wb gga أَسْرّعَ مِنَ‎ la وَكَانَ‎ 
Si UN له نوبي فک وت‎ NS صوته‎ 
BE a Ga jayi و ا ما املك غَيْرَهُمًا‎ 
احا نوخا ارجا‎ Aas BA وانطلقت إلى‎ 
Ba توبة الله‎ Un KAYA A يهنوني‎ e 

BA رسال‎ | pe لی لت الح‎ E 
Te E رلك‎ Ab عو عدن‎ 
E 
لِطلْحَة.‎ BY, 

قال de lala li "3S‏ رَسُول Mb BB‏ 
AG EFI‏ رق حه ين السرار: Pn‏ 
ai‏ منذ ودنك أمك. قَالَ: قلت: أين عندك يا رَسُوْلَ 
الله؟ af‏ مِنْ عند الله؟ قال: Wp‏ بل ین عند الله). DLS,‏ 


ر ها رر وبر 


AN AE TANYA‏ حتى كأنة قِطْعَة قَمَرِ. 
ركنا تغرف HUB‏ فا ته ينا 


r 


nAi کد دق َد‎ PERSIK 
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وإلى BS‏ قال IS‏ لله Uh a‏ عَلَئِكَ بَفْضَ 


WA ١ aik و‎ ٧٥ 
O Sila الله إإنمًا نجَانِيْ‎ À إن‎ lab فقلت: يا رسول‎ 
AU KIE aki لا أحَدت إلا صيدق ما‎ N ين‎ 


iya lash‏ الْمُسْلِِينَ الاه الله ِي صِدق الْحَدِيْث منذ 
كرت ذلك لرَسُول الله يق أَحْسَنَ A Cat‏ ا 


NY Er Ne سه دم یو‎ 


e PJA Pa Tn an TAN 2o fs 
تاب الله على النبي‎ a- = عَلئ رَسُوله‎ A 


وَالْمُهّاحربنَ- إلى d‏ و کونوا مَعّ HIM‏ 
z 8 -‏ - 
فوا لله! ما a‏ ) مِنْ Hai‏ قط بَعْدَ أن هَدَانِي إلى 
د دوو صقي IL‏ الله يخ أن لا 
e Maa‏ 2 من 
aa Já, 7‏ با لله 57 إذا 25 ٢۳ j‏ - 
bp‏ الله لا يَرْضَى عن esih‏ المَاسِقِيْنَ-. 
قال ng‏ وكنا تخلفناء ud A Sana La‏ 


PAR Hi 


GA‏ َمِل La‏ رَسُوْلُ الله ېګ جين DA‏ فبايعهم 


fof ore‏ عفرن ربإ يرن NG‏ ده به 
واستغفر لهم» وارجا رسول الله کل امرناء حتى قضى AB‏ 


ا ا ار ر ف عر en‏ را ۹7 71 : 
فبذلك قال الله -وعلى الثلاثة الذين حلفوا- وليس SAS‏ 
s‏ 5 


"5 و 7 وار و ام ګړي‎ WI 5 A ai ang 
الله مما حلفنا عن الغروء زانما هو تخليفة (يانا‎ S3 


MU ey.‏ کوس رب و ۹ sd fa a ar‏ 3 عر 
وارجاؤه أمرناء عمن حلف له واعتدر ca)‏ فقبل منه. 
لخرخه السا ري ق: -كتاب المغازي: قلا باب حدي ثكمب بن مالك وقول الله عز وجل 


سوعلى الثلاية الن : خلفُوا)-. 

1762. Ka'ab bin Malik r.a berkata: Aku tidak pernah tertinggal dalam 
perang yang diikuti atau dipimpin langsung oleh Rasulullah saw. kecuali 
dalam perang Tabuk, hanya saja aku tertinggal dalam perang Badr, tetapi 
tiada orang yang disalahkan karena tertinggal dalam perang Badr, sebab Nabi 
saw. keluar tidak untuk perang hanya untuk menghadang kafilah Ouraisy, 
tiba-tiba Allah menghadapkan mereka pada musuh tanpa ada janji. Dan aku 
telah hadir malam baiatul agabah ketika kami pertarna mengikat janji 
beragama Islam, dan aku tidak ingin kehadiranku malam agabah itu ditukar 
dengan Badr meskipun Badr lebih terkenal. 

Adapun beritaku, bahwa pada waktu itu aku cukup ringan dan ringan, di 
waktu tidak ikut perang 'Tabuk, demi Allah belum pernah aku menyiapkan 
dua kerdaraan sebelum itu, tetapi untuk perang Tabuk aku telah menyiapkan 
dua kendaraan, dan kebiasaan Nabi saw. jika akan menuju suatu tempat selalu 
menyebut lain tempat, kecuali dalam perang Tabuk maka Nabi saw. menjelaskan 
yang sebenarnya, sebab menghadapi perjalanan yang jauh dan hutan bahkan 
di musim. panas, serta musuh yang tangguh banyak. Karena itu Nabi saw. perlu 
menjelaskan sebenarnya supaya kaum muslimin bersiap-siap sungguh, sedang 
kaum muslim sudah agak banyak dan mereka tidak tercatat dalam buku, 
sehingga sekiranya ada orang akan sembunyi tidak ikut, mungkin merasa tidak 
mungkin diketahui oleh Nabi saw. selama wahyu tidak turun. | 

Rasulullah saw. telah berangkat untuk perang Tabuk itu pada saat musim 
buah, maka Nabi saw. telah bersiap bersama kaum muslimin, sedang aku 
pulang akan bersiap-siap, tetapi setelah sampai di rumah tidak berbuat apa- 
apa, tetapi dalam perasaanku berkata: Mudah saja aku dapat bersiap dengan 
segera, hal sedemikian ini terus merajalela pada diriku sampai pada saat pagi- 
pagi Nabi saw. bersama kaum muslimin telah berkemas untuk berangkat dan 
akupun belum siap sama sekali, dan terasa bagiku aku dapat bersiap sesudah 
sehari atau dua hari dan dapat mengejar mereka, maka setelah mereka 
berangkat aku pun pulang ke umah untuk bersiap tetapi tidak berbuat apa- 
apa, demikianlah keadaanku sehingga jauhlah perjalanan mereka, dan aku 
ingin mengejar mereka tetapi tidak berbuat apa-apa. Kemudian sangat 
terlambat jika aku keluar sesudah berangkatnya Nabi saw. dan kaum 
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muslimin terasa sedih hatiku sebab aku tidak mendapat di kota Madinah 
kecuali orang yang tertuduh munafik atau orang-orang yang beruzur dan 
diizinkan untuk tidak ikut perang dari golongan yang lemah, anak-anak dan 
wanita dan orang cacat. Rasulullah saw. tidak menyebut-nyebut aku kecuali 
sesudah sampai di Tabuk, maka ketika ia duduk bersama sahabat bersabda: 
Apa yang dilakukan oleh Ka'ab? Seorang dari Bani Sali nah berkata: Ya 
Rasulullah, dia tertahan oleh serbannya dan membanggakan mantelnya. 
Mu'adz bin Jabal segera berkata: Busuk sekali perkataanmu. Demi Allah, Ya 
٠ Rasulullah, kami tiada mengetahui sesuatu apa pun dari Ka'ab kecuali yang 
baik saja. Rasulullah saw. diam tidak menjawab. 

Ka'ab berkata: Kemudian ketika aku mendengar bahwa Nabi saw. akan 
kembali mulai datang risau hatiku, dan aku berangan-angan untuk dusta 
tetapi timbul pertanyaan dalam hati: Aku akan dapat melepaskan diri dari 
murkanya dengan apa kelak? Kemudian aku musyawarah dengan orang- 
orang yang pandai dari kerabatku. Kemudian tiba berita bahwa Nabi saw. 
telah tiba, maka hilanglah semua kerisauan hatiku, dan aku merasa bahwa 
aku tidak akan terlepas dari hukumanku dengan sesuatu yang berupa dusta, 
karena itu lalu bulat tekadku akan berkata benar. 

` Dan pagi-pagi Nabi saw. masuk kota Madinah dan biasanya jika baru 
datang dari bepergian langsung menuju ke masjid bershalat dia raka'at 
kemudian duduk untuk menerima orang-orang yang perlu kepadanya. Ketika 
Nabisaw. telah duduk datanglah orang-orang yang tertinggal dan tidak ikut 
perang mengajukan alasan dan uzur masing-masing, lalu dikuatkan dengan 
sumpah mereka dan mereka kurang lebih delapan puluh orang, maka Nabi 
saw. menerima alasan lahir mereka membaiat serta membacakan istighfar 
untuk mereka, adapun batin mereka diserahkan kepada Allah. Kemudian 
aku datang kepada Nabi saw. dan ketika aku memberi salam Nabi saw. 
tersenyum marah dan bersabda: Mari ke sini. Aku berjalan mendekat 
kepadanya sehingga duduk di hadapannya lalu beliau bertanya: Mengapakah 
engkau tidak ikut, tidakkah engkau telah memberi kendaraan, jawabku: Benar, 
demi Allah andaikan aku duduk di hadapan orang selainmu dari ahli dunia, 
niscaya aku akan mendapat jalan keluar dari murkanya dengan berbagai 
alasan, sebab aku diberi oleh Allah kepandaian berdebat, tetapi - demi Allah 
— aku mengetanui jika aku kini berdusta kepadamu supaya engkau rela 
padaku, mungkin Allah akan memarahkan er-gkau kepadaku, sebaliknya bila 
aku berkata sebenarnya, mungkin engkau menyesal kepadaku, tetapi aku 
masih dapat mengharap maaf dari Allah: Demi Allah aku tidak ada uzur, 
demi Allah pada saat itu aku cukup kuat dan ra .gan, ketika aku tertinggal 
dari padamu. Rasulullah saw. bersabda: Adapun orang ini maka telah 
mengaku sebenarnya, maka kini bangunlah dari sini sehingga Allah 
memutuskan hukumnya padamu. 

Ka'ab berkata: Maka bangunlah alu dan berdiri pula beberapa orang 
dari Bani Salimah mengikuti aku, lalu mereka berkata: Demi Allah, kami tidak 
pernah melihat engkau berbuat dosa seperti ini, mengapa engkau tidak dapat 
membawa alasan uzur kepada Nabi saw. sebagaimana orang-orang yang juga 
tertinggal dan tidak ikut bersama Nabi saw., mungkin dosamu itu dapat 
tertebus oleh istighfar yang dibacakan oleh Nabi saw. untukmu. Mereka selalu 


992 


menyalahkan tince kan aku dan marah padaku, sehingga timbul perasaanku 
akan aku tarik kembali keteranganku kepada Nabi saw. tetapi sebelum aku 
laksanakan itu, aku bertanya kepada mereka: apakah ada orang yang berbuat 
seperti aku itu, dan menerima nas'b seperti aku? Jawab mereka: Ya, ada dua 
orang yang mengaku sepertimu dan mendapat nasib sama denganmu. Aku 
bertanya: Siapakah keduanya? Jawab mereka: Murarah bin Arabie' Al-amri 
(Al-Amuri) dan Hilal bin Umayyah Alwaagifi. Ketika mereka menyebut nama 
dua orang yang saleh (baik, yang telah ikut dalam perang Badr, maka aku 
berkata: Cukup menjadi contoh teladan baik bagiku, lalu aku gagalkan 
maksud untuk menarik kembali ucapan dan pengakuanku yang benar pada 
Nabi saw. 

Kemudian Nabi saw. melarang kaum muslimin untuk bicara dengan kami 
bertiga, sehingga semua orang menjauh dari kami, dan berubah terhadap 
kami, sehingga kota Madinah seakan-akan berubah terhadap kami, seakan- 
akan bukan kota kami, dan keadaan itu berjalan hingga lima puluh hari. 
Adapun kedua kawanku maka keduanya tinggal di rumah menangisi nasib 
dan dosanya, sedang aksi sebagai rekan yang termuda tetap keluar bershalat 
berjamaah di masjid dan berkeliaran ke pasar, tetapi tidak seorang pun yang 
berkata-kata kepadaku dari kaum muslimin, dan aku mendatangi majelis 
Nabi saw. lalu memberi salara kepadanya, sambil memperhatikan bibir Nabi 
saw. kalau-kalau menjawab salamku, dan aku sengaja shalat didekat Nabi 
saw. sambil melirik (mencur; penglihatan) kepada Nabi saw., jika aku tunduk 
dalam shalat ia melihat kepadaku tetapi jika aku menoleh kepadanya ia 
berpaling muka dari padaku. 

Dan setelah lama pemrboikotan orang-orang padaku, aku berjalan dan 
mendaki dinding rumah sepupuku Abu Oatadah, karena ia satu-satunya orang 
yang aku sayang, maka aku memberi salam kepadanya, demi Allah dia tidak 
menjawab salamku, lali. aku bertanya: Hai Abu Oatadah, aku sumpah engkau 
demi Allah adakah engkau mengetahui bahwa aku cinta pada Allah dan 
Rasulullah? Dia pun diam tidak menjawab, maka lalu aku ulang pertanyaanku 
itu, dan ia tetap diam, maka aku ulang pertanyaanku ketiga kalinya, maka ia 
menjawab: Allahu warasuluhu a'lamu (Allah dan Rasulullah yang lebih 
mengetahui). Maka bercucuran air mataku dan kembali aku mendaki dinding 
untuk pulang. 

Pada suatu hari ketika aku berjalan di pasar Madinah tiba-tiba seorang 
penjua- makanan berasal dari Syam bertanya: Siapakah yang dapat 
menunjukkar aku pada Ka'ab bin Malik? Orang-orang hanya 
menunjukkannya kepadaku dengan isyarat tangan (jari), maka ia datang 
kepadaku untuk menyerahkan surat dari raja Ghasan yang isinya: Amma 
ba'du, aku mendapat berita bahwa engkau telah diboikot oleh kawan- 
kawanmu, ingatlah bahwa Aliah tidak menjadikan engkau seorang terhina 
atau telantar, kerena ita datanglah ketempat kami, kami akan membantu 
padamu. Setelah aku baca surat itu, langsung aku berkata: Ini ujian juga, 
maka segera aku bakar surat itu dalam api. 

Kemudian sesudah berjalan empat puluh hari, tiba-tiba utusan Nabi saw. 
datang memberi tahu padaku bahwa kasulullah saw. menyuruhmu 
meninggalkan istrimu? Aku tanya: Apakah harus aku cerai, atau bagaimana? 
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Jawabnya: Tidak, hanya tidak boleh dikumpuli (bersetubuh padanya). Dan 
menyuruh orang pergi kepada kedua kawan yang terkena hukuman sama 
dengan aku, maka aku berkata pada istriku: Sementara ini engkau pulang ke 
rumah orang tuamu sampai selesai hukuman Allah bagiku. 

Ka'ab berkata: Istri Hilal bin Umayyah datang bertanya kepada Nabi 
saw.: Ya Rasulullah, Hilal bin Umayyah seorang yang sangat tua dan tidak 
mempunyai buruh pelayan, apakah engkau melarang aku melayaninya? 
Jawab Nabi saw.: Tidak, tetapi tidak boleh bersetubuh padamu. Jawab istrinya: 
Demi Allah dia tidak bergerak lagi untuk itu, demi Allah dia tetap menangi. 
sejak kejadian itu hingga hari ini. Maka sebagian keluargaku usul kepadaku: 
Andaikan engkau minta izin kepada Nabi saw. sebagaimana istri Hilal bin 
Umayyah yang diizinkan untuk melayaninya. Jawabku: Demi Allah tidak 
akan minta izin kepada Nabi saw. sebab aku tidak mengetahui bagaimana 
nanti jawab Nabi saw. kepadaku sebab aku masih muda. 

Kemudian setelah sepuluh hari sejak kami dilarang berkumpul de. gan 
istri, dan telah genap lima puluh hari sejak pertama kali kami diboikot oleh 
Nabi saw. dan sahabatnya, ketika waktu subuh pada hari yang kelima puluh 
sesudah shalat subuh aku duduk ditingkat atas di rumahku dalam keadaan 
sebagaimana yang dijelaskan Allah dalam ayat-Nya, merasa sempit benar 
diriku, sedang bumi yang kunijak ini pun terasa sempit, tiba-tiba aku 
mendengar suara seruan orang yang menjerit sekeras suaranya: Hai Ka'ab 
bin Malik, sambutlah kabar gembira. Segera aku bersujud syukur kepada 
Allah dan merasa kelapangan telah tiba, dan Rasulullah saw. tentu telah 
memberi tahu kepada sahabat bahwa Allah telah menerima tobat kami 
sesudah shalat subuh, maka berdatanganlah orang-orang yang mengucapkan 
selamat padaku dan dua kawanku, bahkan ada orang yang berkendaraan 
kuda -latang untuk memberi selamat kepadaku juga ada orang dari suku 
Aslam yang lari untuk menyampaikan kabar gembira kepadaku, tetapi suara 
jeritan itulah pertama yang terdengar padaku, karena itu ketika ia sampai 
kepadaku langsung aku buka bajuku dan aku berikan kepadanya, sebagai 
imbalan dari ucapan selamatnya yang diteriakkan dari jauh itu, padahal 
diwaktu itu aku tidak mempunyai pakaian selain itu, dan terpaksa aku 
menghadap kepada Nabi saw. aku harus meminjam dari orang itu, dan ketika 
aku pergi menuju kepada Rasulullah saw. orang-orang menyambutku dengan 
ucapan selamat atas tobatku yang diterima Allah. (Bergembira atas tobat dan 
ampunan Allah kepadamu). Sehingga sampai ke masjid, sedang Rasulullah 
saw. duduk dikerumuni oleh sahabat, maka bangunlah Thalhah bin Ubaidillah 
untuk menyambut dan memberi selamat kepadaku, demi Allah tiada seorang 
pun dari sahabat muhajirin yang berdiri selainnya karena itu aku takkan lupa 

“hal itu terhadap Abu Thalhah. 

Ka'ab berkata: Ketika aku memberi salam kepada Nabi saw. dijawab 
dengan muka yang berseri-seri karena sangat gembira, lalu bersabda: 
Sambutlah dengan gembira sebaik hari yang tiba padamu, yang tidak pernah 
terjadi padamu sejak dilahirkan dari perut ibumu. Lalu aku tanya: 
Daripadamu ya Rasulullah atau langsung dari Allah? Jawab Nabi saw.: Bukan 
dari padaku tetapi langsung dari Allah. Dan sudah biasa Nabi saw. jika 
gembira bersinar wajahnya bagaikan belahan bulan, kami mengenal itu dari 


994 


padanya. Kemudian aku tetap duduk di depan Nabi saw. lalu aku berkata: 
Ya Rasulullah, sebagai tanda syukur atas pengampunan yang diberikan Al- 
lah, aku akan shadagahkan semua harta kekayaanku lillahi wa li rasulillah. 
Rasulullah saw. bersabda: Tahan sebagian hartamu, maka itu lebih baik 
bagimu, Jawabku: Jika demikian maka aku menahan bagianku yang ada di 
Khaibar. Lalu aku berkata: Ya Rasulullah, sungguh Allah telah menyelamatkan 
aku karena berkata benar, dan untuk melanjutkan tobatku tidak akan berkata 
dusta selama hidupku, derni Allah aku tidak pernah seorang muslim diuji 
karena berkata benar seperti yang terjadi padaku, dan sejak itu aku tidak 
pernah sengaja berdusta hingga hari ini, dan semoga terus Allah 
memeliharaku hingga matiku. Maka Allah menurunkan ayat 117, 118, 119. 


“Sungguh Allah telah memberi tobat (maaf) pada Nabi, orang-orang Muhajirin 
dan Anshar yang telah mengikuti Nabi dalam saat kesulitan, setelah hampir 
saja berpaling hati sebagian dari mereka, kemudian Allah memaafkan mereka, 
sungguh Allah maha pengasih dan penyayang terhadap mereka.” (117). 
“Dan terhadap tiga orang yang ditangguhkan penerimaan tobat mereka, sehingga 
apabila bumi yang luas ini terasa sempit bagi mereka, juga jiwa mereka merasa 
sempit, dan menyadari benar bahwa tiada tempat lari dari hukuman Allah 
melainkan berlindung kepada Allah semata. Kemudian Allah memberi tobat pada 
mereka, supaya benar-benar bertobat, sungguh Allah maha penerima tobat dan 
penyayang. ” (118). 

“Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah pada Allah, dan jadilah selalu 
bersama orang-orang yang jujur benar,” (119). 


Demi Allah, aku merasa tiada nikmat yang diberikan Allah padaku 
setelah mendapat hidayat masuk Islam, yang lebih besar dalam perasaanku 
daripada mengaku yang sebenarnya kepada Rasulullah saw. yang andaikan 
waktu itu aku berdusta lalu binasa sebagaimana orang-orang yang telah 
berdusta, sebab Allah telah berfirman terhadap orang-orang yang dusta dalam 
wahyu sejahat-jahat yang disebutkan yaitu dalam ayat 95, 96 Attaubat: 


“Mereka akan bersumpah dengan nama Allah, jika engkau telah kembali kepada 

mereka, supaya engkau mengabaikan (tidak menuntut) mereka, maka abaikanlah : 
mereka, sebab mereka najis dan tempat mereka dalam jahanam tempat mereka 

sebagai pembalasan terhadap perbuatan mereka.” (95). . 

“Mereka bersumpah kepada kamu supaya kamu rela pada mereka, maka jika 

kamu ridha pada mereka, maka Allah tetap tidak ridhe pada kaum 1 eyang fasik 

(mempermainkan agama)." (96). 


Ka'ab berkata: Maka kami bertiga tertinggal ditangguhkan dari mereka 
yang teiah diterima oleh Rasulullah saw. dan dimintakan ampun ketika 
mereka telah berani bersumpah, sedang urusan kami ditangguhkan sampai 
Allah sendiri yang memutuskannya. 

Maka dengan denuikian arti ayat: Dan terhadap tiga orang yang 
ditangguhkan, bukan berarti tertinggalnya kami dari perang, tetapi 
tertundanya pengampunan kami dari orang-orang yang berani bersumpah 
dan membawa uzur kepada Nabi saw. sehingga diterima dari mereka, sedang 
kami masih ditangguhkan. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: CERITA ASHHABUL IFKI (TUDUHAN PALSU) 
DAN TOBATNYA PENUDUH 


RA DO ا سم ا‎ naa WIS NIP 
BAG غنها‎ a عائشة‎ Sab VAT 
عائشة: کان رول‎ AG AG حن قال لها هل ألإفك ما‎ 


الى د SI‏ سفراء Hei‏ فاه رج 


م ورم 3 OA,‏ 


سهمها حرج بھا Up‏ الله و مَعَهُ. IE‏ عَائشة: فرع 


Sa pa as سَهْمِي.‎ Ep G Da يننا في‎ 


i‏ ل U‏ .هم | م هم 
الله يِه بَعْدَ Sep ag JU‏ 


a Ip‏ فسيرناء حتى إذا فرغ Inn‏ 28 من غزوته 
لك وَل دنا مى HI‏ فان JR US ST‏ 
نم را Un JL‏ اورت الْحَيش. 


وړ 


ah 2 AH‏ شاني» اقلت Ss‏ رځلي ig jo A‏ ذا 
a AER‏ ولت 


يأ حبسي IA‏ قالت وأا ag‏ الین كان 
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SA بَعِيْرِي‎ A ni La 
| BU DS ag Basi A eae كنت‎ 
ih sis Gj edi بَفْشَهُنَ‎ Ih pa waga a a 
AE ER gir من الطْعَام. فلم يستنكر لقم خيفة‎ 

NI a 5 yo Has وت جَارَة‎ NA 


هه هد با 


benda‏ 0 دو 


‫ّ aa 


Au Papa aa‏ انا جلف 
ات IS‏ صفوان بن Janah‏ 
1 »نم الذكواني من ih Ka‏ عند مَنزلي. 

sis‏ سواد إِنْسّان نائ فعَرَفِيْ حِيْنَ SS, OI‏ راق فل 


aan AP imp aei wl 7 ابات‎ 


٩ 


Lu Sa NG IA SU وجهي | بجلبابي. ووا له‎ 
حنى ناخ راه فوط على‎ a 
حنى‎ JA بي‎ by Gi MP فقت‎ Aran 
D; 2 Saka تر‎ PEP Ga ينا‎ 
عَبْدَ‎ syi كبر‎ SE وكان‎ ala مَنْ‎ UN قالّت:‎ 


E 


الله بن ابي ابن سلول. 


Jz 2‏ $ همو J‏ 1 ۶ 4 
قال عروة زحد روا الخدت : اخبرت أنه كان يشاع 


و 
و“ 3 AA “a Ar st an ar‏ ېرم وه ۰ 


ویتحدث به عِنده فیقره ويُستوعة ویستوشيه 


0 
ور 


Bi io وځ‎ 


نال مو قا kei‏ ين Jl‏ ألا Lah‏ | لا سار 
م ع ع گت يي < 
بن ثابستي» مسطح ابن CBU‏ وَحَمْنََ بت حَخْش؛ في ناس 


و | و س« 6س 


ابن Y‏ عِلم لر ودعو عم كا ال اله 
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A 


تعَالى. وَل 3S‏ ذلك JG‏ عبد ا 


4 7 ل و اور راي 


بي ابن سلول. 


0 


rah PAN 
قدت‎ Ii ME KIA ai قَالْت عَائِضَّة:‎ 
PA BY AA في قول‎ Upah والناس‎ da 
فمن‎ ES DB بشيء مِنْ‎ 
LE ِنۀ ن‎ Ha abg سول الله‎ 
رکف‎ JA a SLS يَدْحلٌ علي رَسُوْلُ اللو ي‎ G 


ASI‏ نه 0 بنصرف. فذلك يُرييسي. م 
سا هو د رورس a ə Hert. ké‏ 

GAN Ja يلط‎ aa قت‎ LA خرش‎ 

وکات Ai‏ لا تحرج إلا ليلا إلى A‏ وَذْلِكَ قبل أن 

سواد بن لزنا قالت: HAN ANU‏ الأول 
في 2 ية Laias Si asiu WAN Kg Jd j3‏ عند 


meet 8 pa فل‎ 3 


Aa s4 


رب متیر اه واه مت ت ئة بن 
باد بْنِ eab SA‏ اڏا و Sedan‏ 


موو 


MENRE IVM LIRIH I 


NGGE 


an‏ دل لَه : يدس ما Seng hole:‏ شود نر 
قالت: أي AANS alan‏ قال؟! قالت: وَقلت: مَا 
ِي بقول أهل ألإفك. زاو کو نا 
م بح Per a‏ 
alas‏ ثم قا KG ٢‏ قلت لَهُ: asli‏ أن ایی 
Ke‏ قالت: وريد d ata‏ مِنْ لها SD IE‏ 
Ora BL Bu AN AR E PIN‏ 
الا ؟! قالت: lag‏ ل 
SA‏ قط وطريقة عند رَحُل بها E‏ 
عَليْهَا. قالت: قلت: : IG‏ ا ا 
بهذ؟!! A HE‏ ل ع که ايا د 
دي ولا كتل بنؤم. ا AI‏ 

قالت: وَدَعَا IP‏ يل JE‏ بن أبيْ طالب ا 
بن ريلب حن i El‏ يساما Ke‏ 
Na = aa 0‏ 
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. 


کي وسل an‏ تصدقك. قالت: pe Ga‏ الله لله 


. LI ےم ه 4 هر‎ 9 Sg NK اص نک‎ Ta 
بريرة» فقال: أي بريرة! هَل رايت مِن شيء يريبك؟). قالت‎ 


8 موم‎ : bbr سل‎ "ae وو‎ Pn Pa MIA 
بالحّق! ما رايت عَلَيْهَا أمرا ةط‎ UE له بريرة: وَالذِي‎ 


aa‏ غير Sab TS CN‏ الس تنام عن عَحيْن اهلها 
Ata alali J8‏ 

V5 EE‏ الله يك من يوي DEL‏ من ab‏ الله 
بن اي وهو على jan‏ فقال: Ly‏ مَعْشَرَ SESAMA‏ 
يني مِنْ Ja‏ قذ ak‏ عَنه اذاه في أَهلي؟ Utan,‏ 
SAP‏ عَلَى Yah‏ خا وکو SA BA‏ 
عليه إلا خيرً. وَمَا يذل عَلَى of‏ لا MB AG WA‏ 
ea‏ فَقَالَ: أناء يا Dyang‏ 
الها dp jeh‏ كان ِن الأوس؛ ضرت AAS‏ وَل کان 
اا AA Ta‏ ففعلنا AS SG BA‏ 
رحل من CIA‏ وَكَانَت ام eaat a oé‏ مِنْ فخيذه. 
َهْوَ Ag EA‏ سيد Bar AAA‏ 
ذلك رجلا صالخا ولكن Hah JB AE SA‏ 


r ٢ NA‏ 390 3 س r ðr r br‏ م 
ia‏ ولا jati‏ على akh‏ کان مر 
رهظت ما a Se‏ خف ور ga‏ 

# 
5-1 نا A | Tp P ۰ ” r A‏ > سر هرې 
عَم سَعْدٍ فقال Ana)‏ بن P‏ بت pan)‏ الله؛ لنقتلنة؛ 
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ae : Jai PD Ni‏ قالت: فار لحان الاس 
Ngasi oÍ Pe pa a‏ ورصضول الله Ba‏ 3 على 
ya Kea TG. sê‏ 


EE KEK EP 
Tag gé وقد بكيت 2 دكت‎ ») MA CF 7 4 HAH 
روځ‎ 


MANA E GAY, ses ji 
aa Gan كبدي. ينا‎ Yu 
ORATORE Sa مِنَ‎ AN فَاستَأدَنَتْ علي‎ 
4 الو‎ IA دحل‎ KB ينا نحن على‎ ah تبکي مَعِيٰ.‎ 
ئم جا فال ولم يلس عِندِي مُنذ فل ما‎ KAWA KP 
بشيء.‎ BEA شهرا لآ يُوْحَى‎ d GES ټل‎ 
Ke خلس نر قل:‎ Tan IE سول الله‎ Ig لتا‎ 
ره‎ SW وَكَذَاء‎ AS عنك‎ ik) يَا عَائْشَة!‎ 


to 3‏ وأ E or, o at‏ ا و 31“ 
فاستغفري الله» وتوبي إليه. op‏ العبد إذا اعترف» بم تاب؛ 


A r 5‏ سه 
تاب الله عليه). 
Ten a IG‏ الله EEE‏ ذَمْعِي) 


# رڅ 


حتی ما اجس من ahi‏ فقلت SN‏ أب J‏ ل g‏ 
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ني يما َال do‏ وَالله؛ مَا أذ Jaa Uta‏ 
الله ي؟ فقت eni‏ رَسُوْلَ الله يخ ْمَا قَالَ. AB‏ 


مه 
x‏ ” و KA‏ 


1 Y رو د‎ Tag TPP ر ا څځه‎ oyi 
فقلت: وأنا‎ BAIT ام واش ما در‎ 


ag a og‏ کي x‏ ` م 
حارية Ta‏ الس BY‏ القرآن كثيرا: إني» EN‏ 


2 di ار في‎ aji sena ا ا‎ Ka ita J 
AS Kai به. ون قلت لكم: إني بريفة لا‎ pS 
a نه‎ HN بمر-وا له‎ Sua 


r Jo 


Lan UN IU bal LA‏ ب E‏ ع 


6. - 9 


e ia An د‎ 


وا َاضْطحَغْت على فِرَاشئ. Ia,‏ ا AL?‏ برښة وان 
ala‏ ري ولك yy‏ مزل 
نورش الا لمان Sao ena‏ 


A‏ بت 


6,4 8 ې دد 8 دو رر 
يتكلم و و EDI IP EA O Panas si,‏ 
في النوم رؤيا يري الله بهًا. فوَالله! SANI‏ 
مخت SBN LA AAA‏ 


۰ 
ع ا 29 


Sei حتى‎ SEA من‎ tiak ما کان‎ Sis 


KA Ya TAI‏ وهو في يم بقل اقول اي 
adi Dj‏ 


A 3‏ و 


“LÍ Haia T d الله‎ J فَسرّيَ عَنْ‎ E 


Pane IA Y ie 8 o ۰ 5 a ° 7 
قالت: فقالت لى أم: قومى إليه. فقلت: والله؛ لا أقوم‎ 
٨ P ER TE E. E a 38 
الله‎ IBI وَجَل. قالت:‎ JE إلا الله‎ LA فإني لا‎ ca! 


Sia تخسر‎ Y Sa Kab by حاو‎ i Sy 
iyi من‎ NG مِنهُمْ‎ GA NAN بل هو حير‎ 
عَظِيم.‎ DA مِنهُم له‎ SS IP رالو‎ 

Aa SIG Doa b BAR NY 
OA MI NU, را‎ 

و ل حاؤا لدم sah‏ شهدا فَإِذْ لَمْ PU‏ بالشهداء 
UI,‏ عند الو 3 D3‏ | 

وو لا فل الله عَلَيِكُمْ وَرَحْمَمَهُ فِي AN AN‏ 
إذ ag Oa Se yah‏ ليس S‏ به 
UAS ple‏ هنا وَهْوَ عند SERA‏ 

رلو لاذ EA‏ ما كوف لا أن كلم بدا 


2 و ۶ 


r‏ 2 دی ووه ب ېر دم ©» هو سر 
Sang‏ الله أن تعوذوًا لمثله IA‏ كنتم مؤمنين. 


+ 
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د SA‏ و چو 
إن الد سرن Di‏ تشم م daa‏ ف الین اوا aA‏ 
ا والله يعم راع لا ُو 


A 
ې‎ Ka pA Ng Aro عمس‎ 8 


ولو لا فضل الله LA ANAA Je‏ د 
ليوات هي صو ato‏ 
الله کم ررحت تا زکی نكم بن اح بدأ كن اذ 
َك ن يا را له سدم لدم 

pa سل ده‎ ni ۸: 

کک ولوا ad‏ نكم EIG‏ أن ينوا وي القربى 

سكين وَالْمُهَاحِريْنَ فيا Jawa‏ ال وليعفوا ول i‏ اص 
ag‏ أن SI Gp‏ الله وا لله غفور رَحِيُم. 

RE ol‏ فص ga a,‏ لينو في 
FSF GA)‏ وَلَهُمْ IIE‏ عَظِيم. 

+ A4 A) ny ه‎ 4 o سک‎ NG يوم‎ 

Nas 3S ag‏ عليهم mer‏ وأيد: هم ana‏ بمَا كانوا 


Lt هد هه‎ . rè 


sa AA i sa oiai Sa الحبيدت‎ 
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09 ره # کي دس gosb‏ ش ABU Na‏ 7 يم تې 
والطيبون للطيبت Oya aa JIN‏ يما يُقولون» لهم مُعْفِرَة 
و ري ۸ 7 و ...0 
Il‏ الله هذا في AG‏ 
سا 00 ۰م و ا ۰ 7 5 ” 8 ae Bt)‏ 
قال أو بكر Grali‏ وكان ينق على ISU an‏ 
A‏ مِنهُ ah‏ والله؛ لا يق على lala‏ شيعا أبداء بعد 
E.‏ و TO‏ د پا E Manan‏ 
الي قال لِعَائْشَة ما قال. 056 الله:-ولا يأتل أولوا الفضل 
مه 34 ES‏ "هوې سم و علو 
منكم... - إلى قوله: -غفور رحيم-. 


وس که رم Te 2e‏ ۳-0 کم يه م ود" ږ. A‏ 
قال أبو بكر الصديق: بلی» والله؛ إني اا اه 


.. 


" ور وي 


o ۸1 ږس‎ 


” yer ره‎ rik م‎ 5 M 4, Tani a 2a NI 
عائشة: وكان رسول الله يه مسأل زب بلست‎ IG 


-0f o 


قالت عَائِشَة: وهي لي كانت s‏ من زواج 
لن يي فَعَصَمَهَا الله WA WAN oiib, JG RA‏ 
IG‏ عَائْشَة: وا ا اد JS A‏ َال 
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م a‏ ا 2 A 04 9 ó 2 ٥ Pap‏ مر بع م 8 س ي M‏ 
کنف أنثى قط. قالت: ثم فتل بعد ذلك» فی سبيل ١‏ لله. 
أخرجهالبخا ریق: ٧٤‏ کناب الما NY‏ اب حديث الإفك. 


1763. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika akan pergi jauh mengundi 
di antara istri-istrinya, maka yang mana keluar undiannya dialah yang dibawa 
serta pergi. Maka dalam suatu bepergian untuk perang keluarlah undianku, 
maka aku keluar bersama Nabi saw. dalam perang itu sesudah diturunkan 
ayat hijab, dan aku dibawa dalam pelangkin (tandu yang tertutup), maka 
berangkat kami semuanya, hingga selesai Nabi saw. dari perang dan akan 
pulang kembali ke Madinah, dan pada malam yang dimaklumkan akan 
berangkat pulang esok harinya, aku merasa berhajat sehingga keluar dari 
pelangkinku dan berjalan agak jauh dari orang-orang kemudian setelah selesai 
hajatku aku kembali ke pelangkinku, tetapi ketika aku meraba dadaku terasa 
kalungku terlepas, maka aku segera kembali keluar untuk mencari ke tempat 
yang aku telah berjalan itu, dan agak lama, kemudian aku kembali ke 
pelangkinku, tiba-tiba mereka telah mengangkat pelangkinku di atas untaku 
yang biasa aku kendarai, dengan persangkaan bahwa aku telah berada di 
dalamnya, sebab wanita pada waktu itu umumnya ringan-ringan tidak 
gemuk, tidak banyak dagingnya, hanya makan sedikit, karena itu orang-or- 
ang yang mengangkat pelangkinku tidak ragu bahwa aku telah berada di 
dalamnya, maka segera diangkat ke atas unta, sedang ketika itu aku masih 
muda, maka berangkatlah unta yang biasa aku kendarai itu, kemudian aku 
menemukan kalungku setelah berangkat jauh semua sahabat Nabi saw., maka 
aku kembali ke tempatku semula dengan perasaan bahwa mereka pasti akan 
mencari aku, maka ketika aku sedang duduk terasa ngantuk dan tertidur 
sementara, tiba-tiba Shafwan bin Almu'aththal Assulami Adzdzakwani yang 
tertinggal di belakang tentara melihat bayangan orang tidur, maka segera ia 
mengenalku, maka aku terbangun oleh ucapannya: Inna lillahi wa innaa ilaihi 
raji'un, ketika ia mengetahui yang tidur itu aku, maka segera aku menutup 
wajahku, demi Allah kami berdua sama sekali tidak bicara apa-apa, dan aku 
tidak mendengar satu kalimat pun dari padanya selain ucapan: Inna lillahi 
wa inna ilaihi raji'un, lalu ia mendekatkan kendaraannya sehingga menyentuh 
tanganku dan aku bangun untuk mengendarainya, lalu dituntunnya unta 
itu sehingga bertemu dengan tentara Nabi saw. yang sedang berhenti istirahat 
di tengah hari. 

'Aisyah berkata: Maka binasalah orang yang binasa karena menuduhku, 
dan yang menjadi biang keladi dalam tuduhan palsu itu ialah Abdullah bin 
Ubay bin Salul. 

Urwah berkata: Aku diberi tahu bahwa berita itu dibicarakan, disiarkan 
lalu dibenarkan dan dikomentarinya berita tuduhan palsu dan bohong itu. 

Urwah berkata pula: Tidak tersebut nama ahlul ifki kecuali Hasan bin 
Tsabit, Misthah bin Utsatsah, dan Hamnah binti Jahsy dan lain-lain orang 
yang tidak kuketahui, hanya saja merupakan rombongan sebagaimana firman 
Allah, dan tokoh mereka ialah Abdullah bin Ubay bin Salul. 
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Urwah berkata: "Aisyah tidak senang bila ada orang yang memaki 
Hasan di dekatnya, bahkan ia memuji Hasan yang berkata: 

“Fa inna abi wawalidahu wa irdhi, li irdhi Muhammadin minkum اور اسما‎ 
Sungguh ayah dan nenekku dan kehormatan, semuanya akan aku 
korbankan demi mempertahankan kehormatan nabi Muhammad saw. dari 
segala serangan dan cemoohanmu (kafir Ouraisy). 

'Aisyahr.a. berkata: Maka sesampainya kami di Madinah aku menderita 
sakit selama sebulan, sedang orang-orang telah ramai membicarakan berita 
ifik (bohong) itu, dan aku sama sekali tidak merasa apa-apa, hanya yang 
meragukan padaku di waktu sakit itu, keadaan Nabi saw. yang tidak seperti 
biasanya jika aku sedang sakit, hanya masuk kepadaku memberi salam lalu 
bertanya bagaimana keadaanmu, kemudian kembali keluar, itulah yang 
meragukan kepadaku sebab aku merasa tidak berbuat salah, sehingga sembuh 
dan aku keluar bersama Ummu Misthah ke lapangan luas di kota Madinah, 
dan kami tidak keluar ke sana kecuali di waktu malam, di sana tempat kami 
berhajat sebelum dibuatkan WC di dekat rumah, sebab itu merupakan adat 
bangsa Arab di masa dahulu jika akan buang air harus menjauh sejauh- 
jauhnya dari rumah, sebab merasa terganggu jika membuat WC di dekat 
rumah. Maka aku bersama Umunu Misthah putri Abu Ruhm bin Almuththalib 
bin Abdi Manaf dan ibunya binti Shaker bin Aamie bibi Abu Bakar Ash- 
Shiddig sedang putranya bernama Misthah bin Utsatsah bin Abbad bin 
Almutthalib. Kemudian sekembalinya ke rumah sesudah selesai berhajat, tiba- 
tiba Ummu Misthah tersangkut kakinya pada roknya sehingga hampir jatuh 
maka ia berkata: Celaka Misthah. Langsung aku tegur: Jelek sekali ucapanmu 
terhadap seorang yang telah ikut dalam perang Badr. Ummu Misthah berkata: 
Hai wanita, apakah engkau tidak mendengar apa yang ia katakan? “Aisyah 
bertanya: Apakah yang ia katakan? Lalu Ummu Misthah menceritakan 
kepadaku semua tuduhan ashabul ifki (tuduhan palsu dan bohong) yang 
ramai dibicarakan orang di luar, seketika itu juga kambuh penyakitku, bahkan 
lebih berat dari semula, maka ketika aku sampai di rumah Nabi saw. masuk 
dan memberi salam padaku dan bertanya: Bagaimana keadaanmu? Lalu aku 
pamit: Izinkanlah aku ke rumah ayah bundaku. Sebab aku ingin mendapat 
berita yang yakin dari kedua orang tuaku, maka aku diizinkan oleh Nabi 
saw. dan segera setelah aku di rumah bertanya pada ibu: Ibuku apakah suara 
orang-orang di luar? Jawabnya: Hai anakku, tenangkan hatimu, demi Allah 
jarang sekali seorang wanita muda dan cantik di tangan suami yang sangat 
mencintainya sedang ia banyak madu, melainkan ada-ada saja berita-berita 
untuk mencemarkannya itu. Aku jawab: Subhanallah, apakah orang-orang 
telah menyiarkan begitu, maka sejak itu aku menangis semalam suntuk hingga 
pagi, tidak berhenti air mataku dan tidak dapat merasakan tidur, dan pada 
paginya pun aku masih menangis. 

'Aisyah berkata: Kemudian Nabi saw. memanggil Ali bin Abi Thalib dan 
Usamah bin Zaid karena merasa lama belum juga ada wahyu mengenai urusan 
ini, untuk mengajak musyawarah pada keduanya: Adapun Usamah berkata: 
Bahwa sepanjang yang ia ketahui Aisyah bersih dari tuduhan itu, sedang 
Nabi saw. juga masih cinta pada 'Aisyah, yakni saran ini supaya Nabi saw. 
sabar sementara. Adapun Ali bin Abi Thalib berkata: Ya Rasulullah, Allah 
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tidak mempersempit jalan kepadamu, dan wanita selainnya masih banyak, 
lebih baik engkau bertanya kepada budak pelayannya pasti mendapat kabar 
yang sebenarnya, lalu Nabi saw. memanggil Barirah dan bertanya: Hai Barirah, 
apakah engkau melihat sesuatu yang meragukan dari 'Aisyah? Jawab Barirah: 
Demi Allah yang mengutusmu dengan hak, tidak pernah aku melihat suatu 
perbuatan yang meragukan yang dapat aku cela, selain ia wanita muda yang 
sering tertidur sesudah masak, sehingga datang kucing atau binatang yang 
jinak masuk keluar rumah memakan masakan itu. 

"Aisyah berkata: Maka pada hari itu Nabi saw. berdiri di atas mimbar 
dan bersabda: Hai kaum muslimin, siapakah yang dapat menolong aku 
terhadap seorang yang sampai sedemikian rupa gangguannya terhadap 
keluargaku, demi Allah aku tidak mengetahui sesuatu mengenai keluargaku 
kecuali baik semata-mata, dan mereka telah menyebut nama seorang yang 
aku tahu bahwa ia baik dan tidak pernah ke rumahku kecuali bersama aku. 

Maka berdirilah Sa'ad bin Mu'adz dari suku Bani Abdul-Asyhal dan 
berkata: Aku, ya Rasulullah, dapat membelamu, kalau ia seorang dari Aus 
maka aku penggal lehernya, dan bila ia dari saudara kami suku Khazraj maka 
kami menunggu perintah, dan pasti akan kami laksanakan. 

Tiba-tiba berdirilah seorang tokoh Khazraj Sa'ad bin Ubadah, seorang 
yang baik, tetapi terdorong oleh rasa kesukuan menjawab perkataan Sa'ad: 
Dusta engkau, demi Allah engkau tak dapat membunuhnya, dan dapat 
membunuhnya, dan andaikan ia dari sukumu pasti engkau tidak ingin 
dibunuhnya. Maka bangkitlah Usai bin Hudhair sepupu Sa'ad, menjawab 
Sa'ad bin Ubadah: Demi Allah dusta engkau, kami akan membunuhnya, 
engkau seorang munafik membela orang-orang yang munafik. Setelah itu 
bangkitlah kedua suku Aus dan Khazraj sehingga hampir terjadi perang 
saudara, sedang Rasulullah masih berdiri di atas mimbar. Maka turunlah Nabi 
saw. dari mimbar untuk menenangkan mereka sehingga diam mereka, dan 
Nabi saw. juga diam. ; 

'Aisyah berkata: Adapun aku maka terus menangis sepanjang hari itu 
tidak berhenti air mataku dan tidak dapat tidur. 

'Aisyah berkata: Kemudian pada paginya kedua ayah bundaku berada 
di sisiku, setelah aku menangis dua malam dan satu hari, yang air mataku 
tidak berhenti dan tidak dapat tidur, sehingga aku mengira kemungkinan 
tangis itu akan membelah dadaku, ketika kedua ayah bunda sedang duduk 
dan aku menangis, tiba-tiba datang seorang wanita dari Anshar kemudian 
duduk di sisiku dan menangis pula, dan dalam keadaan sedemikian itu 
datanglah Rasulullah saw. memberi salam pada kami kemudian duduk dan 
tidak duduk di dekatku sejak kejadian berita ifki itu, dan telah lalu sebulan 
tidak ada wahyu turun mengenai diriku, kemudian Nabi saw. mulai bicara 
dengan kalimat syahadat, lalu bersabda: Amma ba'du hai 'Aisyah, sungguh 
telah sampai kepadaku berita ini dan itu, bila engkau suci dan bebas maka 
Allah akan mensucikanmu, tetapi bila engkau telah berbuat dosa maka minta 
ampun kepada Allah dan bertobatlah kepada-Nya sebab seorang hamba bila 
mengakui dosanya lalu tobat, maka Allah menerima tobat dan mengampuni 
dosanya. 
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'Aisyah berkata: Maka setelah Nabi saw. selesai dari sabdanya, segera 
kering air mataku hingga tidak ada sisa walau setetes pun, lalu aku berkata 
kepada ayah: Jawablah Rasulullah saw. itu daripadaku. Ayahku berkata: Demi 
Allah, aku tidak tahu apakah yang harus aku katakan kepada Rasulullah 
saw. Lalu aku suruh ibu: Jawablah atas namaku segala sabda Nabi saw. itu. 
Ibuku berkata: Demi Allah aku tidak tahu apakah yang harus aku katakan 
kepada Nabi saw. Lalu aku sendiri menjawab sabda Nabi saw. meskipun 
waktu itu aku masih muda, belum banyak membaca Al-Ouran: Demi Allah 
aku telah mengetanui bahwa kamu telah mendengar berita itu sehingga 
meresap dalam hatimu, dan kamu percaya berita itu karena itu bila aku 
berkata: Sungguh aku suci, bebas, tentu kamu tidak percaya padaku, dan 
andaikan aku mengakui sesuatu, padahal Allah mengetahui bahwa aku suci, : 
bebas tentu kamu tidak percaya, demi Allah dalam hal ini aku tidak mendapat 
contoh kecuali ayah Nabi Yusuf ketika berkata: Fa shabrun jamil, wallahul 
musta'anu ala maa tashi fuun (Hanya sabar yang baik, dan kepada Allah 
minta bantuan pertolongan atas segala apa yang kamu katakan). Kemudian 
'Aisyah bangun dari tempat duduk dan berbaring di ranjang, sedang Allah 
mengetahui bahwa aku suci bersih, dan Allah pasti akan menunjukkan 
kesucian, kebersihanku. Tetapi demi Allah aku tidak menyangka bahwa 
Allah akan menurunkan untuk keadaanku ayat ya: g dapat dibaca, sebab 
aku merasa lebih rendah dari itu, hanya aku mer.gharap semoga Allah 
memperlihatkan kepada Nabi saw. dalam mimpi yang menjelaskan kesucian, 
kebersihanku. Demi Allah Rasulullah saw. belum ber ibah dari tempatnya 
dan semua orang yang hadir belum ada yang bangun tiva-tiba turun wahyu 
kepada Nabi saw. dan tampak wajah Nabi saw. berpelul. sebagaimana biasa 
jika turun wahyu meskipun di musim dingin karena beratnya wahyu yang 
turun atasnya. 

'Aisyah berkata: Kemudian setelah selesai tampak tersenyum Nabi saw. 
dan pertama kalimat yang keluar dari Nabi saw.: Hai 'Aisvah, Puan telah 
mensucikan, membersihkanmu. 

Lalu ibuku berkata: Hai 'Aisyah bangunlah kepada Nabi saw. Jawabku: 
Demi Allah aku tidak akan bangun kepadanya, dan aku tidak : kan memuji 
melainkan kepada Allah azza wajalla. Maka turunlah ayat 11-15 surat An- 
Nur: 


“Sesungguhnya orang-orang yang membawa berita bohong itu dari go.onganmu 
juga. Jangan kamu kira bahwa berita itu buruk untuk kamu, bahkan vaik bagi 
kamu. Untuk tiap orang pembawa berita bohong itu bagiannya sendiri-sendiri 
dari dosa. Dan yang menjadi biang keladinya dari mereka akan mendapat siksa 
yang sangat berat.” (11). 

“Mengapa di waktu kamu mendengar berita bohong itu, orang-orang mukmin 
laki-laki dan perempuan tidak bersangka baik saja terhadap sesama mukmin, 
dan berkata: Itu adalah berita bohong yang nyata.” (12). 

Mengapa mereka yang menuduh itu tidak dapat mendatangkan empat saksi 
atas kebenaran berita mereka itu. Maka bila mereka tidak sapni membawa saksi, 
maka mereka di sisi Allah nyata berdusta.” (13). 

"Maka sekiranya tidak ada karur.ia dan rahmat dari Allah atas kamu di dunia 
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dan akhirat, nisenya kalian terkena siksa yang berat karena membicarakan berita 

bohong itu.” (14). 

“Ketika kalian mengolah berita itu dengan lidahmu, dan mengatakan dengan 

mulutmu apa yang kalian tidak mengetahui benar, dan kalian mengira itu ringan, 

pa-ahal di sisi Allah sangat besar.” (15). | 

“D... a mengapa di waktu kalian mendengar berita itu, tidak langsung berkata: 

Tid, k layak bagi kami membicarakan berita itu. Maha suci itu berita bohong 

yan » sangat besar.” (16). 

“Alah memperingatkan kamu agar jangan mengulangi kejadian seperti itu untuk 

sela nanya jika kalian benar-benar orang mukmin.” (17). 

“Din Allah menerangkan kepadamu ayat-ayat-Nya, dan Allah maha mengetahui 

lagu bijaksana.” (18). 

"Sesungguhnya orang-orang yang menyukai tersebarnya perbuatan keji 

(pelacuran) di kalangan kaum mukminin, akan mendapat siksa yang pedih di 

dunia dan akhirat. Dan Allah maha mengetahui sedang kalian tidak mengetahui.” 

(19). 

“Andaikan tiada karunia dan rahmat Allah atas kamu, juga Allah bersifat 

` pengasih lagi penyayang.” (20). 

“Hai orang-orang yang beriman, kalian jangan mengikuti jejak setan. Dan siapa 

yang mengikuti jejak setan, maka ia hanya menganjurkan perbuatan yang keji 

dan mungkar. Andaikan tinda karunia dan rahmat Allah atas kamu, niscaya 

Allah tidak membersihkan seorang pun dari kamu untuk selamanya, tetapi Al- 

lah yang membersihkan siapa saja yang dikehendaki-Nya. Dan Allah maha 

mendengar lagi mengetahui.” (21). 

“Dan orang yang diberi kelebihan dan keluasan kekayaan janganlah bersumpah 

untuk tidak membantu pada famili kerabat dan orang miskin serta orang yang 

` telah berhijrah fi sabilillah, hendaknya memberi maaf dan berlapang dada, apakah 
kalian tidak ingin dimaafkan Allah. Dan Allah maha pengampun lagi 

penyayang.” (22). 

“Sesungguhnya orang-orang yang menuduh berzina terhadap wanita-wanita 

mukminaat, yang sopan lagi tidak hirau terhadap itu. Akan dikutuk oleh Allah 

di dunia dan akhirat dan untuk mereka tersedia siksa yang berat.” (23). 

“Pada hari di mana akan menjadi saksi atas perbuatan mereka, lidah, tangan 

dan kaki mereka sendiri.” (24). 

“Pada hari itu Allah akan membalas mereka balasan yang setimpal dan mereka 

akan mengetahui bahwa Allah itulah zat yang hak yang nyata. ” (25). 

"Kalimat-kalimat yang keji dan busuk sesuai dengan jiwa orang yang jelek dan 

keji, demikian pula orang yang busuk mencari berita yang jelek sebaliknya kalimat 

yang baik untuk jiwa yang baik, dan orang yang baik selalu mencari berita yang 
baik, mereka bebas bersih dari segala yang dituduhkan oleh orang yang jelek. 

Untuk mereka yang baik tetap tersedia ampunan Allah dan rezeki yang murah.” 

(26). 

Abu Bakar Ash-Shiddig yang biasa memberi belanja pada Misthah bin 
Utsaisah karena kexerabatannya dan kemiskinan berkata: Demi Allah, aku 
tidak akan membantu lagi kepada Misthah setelah ia ikut dalam tuduhannya 
terhadap 'Aisyah ra. Maka Allah menurunkan yang ke-22. 
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“Dan orang yang diberi kelebihan dan keluasan kekayaan janganlah bersumpah 
untuk tidak membantu paua famili kerabat dan orang miskin serta orang yang 
telah berhijrah fi sabilillah, hendaknya memberi maaf dan berlapang dada, apakah 
kalian tidak ingin dimaafkan Allah. Dan Allah maha pengampun lagi 
penyayang.” (22). 

Abu Bakar mendengar ayat ini langsung ia berkata: Benar, demi Allah, 
aku ingin diampunkan oleh Allah, lalu ditetapkan membelanjai Misthah, dan 
berkata: Demi Allah, tidak aku cabut perbelanjaan itu daripadanya untuk 
selamanya. 

'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bertanya kepada Zainab binti Jahsy 
tentang kejadian urusanku. Bagaimana yang engkau tahu atau pendapatmu? 
Jawab Zainab: Ya Rasulullah, aku jaga pendengaran dan penglihatanku, demi : 
Allah aku tidak mengetahui kecuali kebaikan semata. 

'Aisyah berkata: Dialah istri Nabi saw. yang menyamai aku 
kedudukannya disisi Nabi saw. maka Allah memeliharanya karena wara'nya, 
adapun saudaranya yang bernama Hamnah binti Jahsy yang berusaha 
menjatuhkan nama 'Aisyah maka telah binasa bersama orang yang binasa 
karena ikut menuduh. 

'Aisyah berkata: Demi Allah, sedang orang yang dituduhkan padaku 
itu berkata: Subhanallah, demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya, belum 
pernah aku membuka baju tutup wanita sama sekali. Kemudian sesudah itu 
ia terbunuh syahid fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


۰ ng 2 b r : s œo a Z- #7 بت هد‎ 

٤‏ ۷-حديث عائشة؛ قالت: ai‏ سا الذي 

2 ” ص سل ر PE PAN Gii ` 14 PT 0o‏ 
S3‏ وما SA‏ به قام رسول الله يله في حطيبا. فتشهد» 


م وروق وم د بس f‏ رهم 


Kab‏ الله Lag dls SP‏ هو أهله. ثم قال: اما بعد. دز 
علي اناس gal Taat‏ ريم الله ما عَلِمْتْ عَلى Sa‏ 
das‏ بن Ae ale at‏ ولا يل 

قالت: وَلَقَدْ حاءَ رَسُولُ الله يك نن Da tge JES‏ 
Na‏ وا للها ما علد“ عَلَيْهَا Le‏ إلا انها كانت y‏ 


هم 


Ka” مام‎ 6 


PaE 5‏ - سي اللي 5 of‏ م -o‏ 8 
تی AN‏ الشاة فقاكل حميرهاء أو عجينها. وانتهرها 
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7 
سه د« ل واس "د 


بعض اصحابه» JG‏ اصدقی رسول | لله Ha a‏ 

UN gi LAS وا ا ما‎ MAN DS به. فقال:‎ G 
za s س‎ a ٥ 

الصائغ على تبر BII‏ الأحمر. 


وبلغ ال إلى ذلك ja TA JI‏ لۀ. فقَالً: سُبْحَانَ 


`> سن SS‏ م Ag‏ ور : FA‏ ۵ه صم Pd Pa S‏ 
LN) l |‏ كشفت كنف أنثى قط. قالت عائشة: فقيل 


أخرجهالبخاريف: ٥‏ کاب التفسير: £ -سورةالنور: -١‏ باب إن الذين بون أن تشیم 
الفاحشةفي الذي آمنوا . | 


1764. "Aisyah r.a. berkata: Ketika tersiar berita tuduhan terhadap diriku 
sebagaimana yang aku ketahui, maka Nabi saw. berdiri berkhutbah, dan 
sesudah mengucap kalimat syahadat dan puji syukur kepada Allah 
sebagaimana lazimnya beliau bersabda: Amma ba'du, berilah pendapatmu 
kepadaku menghadapi orang-orang yang menuduh jahat terhadap 
keluargaku, demi Allah aku tidak mengetahui sesuatu dari keluargaku kecuali 
baik semata-mata, dan mereka menuduh terhadap seorang, demi Allah, aku 
tidak mengetahui daripadanya kecuali baik, tidak pernah aku mengetahui ia 
berbuat busuk, dan tidak masuk ke rumah kecuali bersamaku, dan tiada pergi 
jauh melainkan ia selalu ikut padaku. 

'Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. datang ke rumahku bertanya pada 
pelayanku tentang keadaanku, maka dijawab: Demi Allah, zku tidak mengetahui 
sesuatu cela, hanya ia biasa tidur meninggalkan masakannya sehingga masuk 
kambing makan masakannya atau adonannya. Dan ketika pelayanku dibentak 
oleh sebagian sahabat Nabi saw. supaya berkata sebenarnya pada Nabi saw. 
tentang kejadian Siti 'Aisyah itu, maka jawab pelayan itu: Subhanallah, demi 
Allah, aku tidak mengetahui d-ripadanya kecuali sebagaimana yang diketahui 
oleh tukang emas terhadap emas murni yang merah. 

Dan ketika berita ini sampai kepada pria yang dituduhkan itu, ia berkata: 
Subhanallah, demi Allah, aku tidak pernah membuka tutup seorang wanita sama 
sekali. "Aisyah berkata: Kemudian ia mati syahid fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 
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+ — كباب صفات المنافقين وأحكامهم 


KITAB: SIFAT ORANG MUNAFIK DAN HUKUM 
MEREKA 


ef ə 9~ 2.‏ 5 2 و “a‏ م م £ d‏ : 
6 - حديث زيا بن أرقمء قال: SS OA‏ 


3 ګګ و 8 ع A‏ غلا ته یم ره په و 
في سفر أصاب الناس فيه شذة. فقال عبد الله بن أبي 


: 
e RA‏ رل ال 8 حى 
SEP da Sua a‏ 
SAN‏ نها الأذل. 2G‏ النبى کې فأخيرزنة. Job‏ عبد 
الو بن أبّي» فسا فَاحتَهَدَ Ta‏ ما فعل. LAS NE‏ رڈ 
رَسُوْلَ الله . فوقع في تفي IE‏ شِدَة. حى IA‏ 
الله عر وَجَلَّ ala‏ في -إذا “DB BA‏ فَدَعَاهُمْ 
النبي و AA AL‏ فووا رُعُوْسَهُمْ. وَقَولُهُ -خشب 
re‏ فال رركا اسك 
اوي كاب التفسير: Se biner‏ "- باب قوله ذلك 


باهم امنوا ثم كفروا . 

1765. Zaid bin Argam r.a. berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dalam 
bepergian dan pada saat itu orang-orang menderita kekurangan makanan, 
maka Abdullah bin Ubay berkata kepada kawan-kawannya: Kamu jangan 
membantu orang-orang yang di dekat Rasulullah saw. sehingga mereka 
bercerai-berai daripadanya. Juga berkata: Jika kami telah kembali ke Madinah 
maka orang-orang yang mulia akan mengusir kepada mereka yang hina. 
Berita ini aku sampaikan kepada Nabi saw. Maka segera Nabi saw. memanggil 
Abdullah bin Ubay dan bertanya tentang berita itu. Abdullah bin Ubay 
bersumpah tidak mengakui perkataannya itu, sehingga orang-orang berkata: 
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Zaid telah dusta kepada Nabi saw. Dan aku merasa sangat susah, sehingga 
Allah menurunkan kebenaranku dalam ayat surat Al-Munafikun, 
kemudian Nabi saw. memanggil mereka untuk dimintakan ampun kepada 
Allah, tetapi mereka memalingkan kepala bagaikan kayu yang disandarkan. 

Zaid berkata: Mereka lelaki yang tampan dan bagus-bagus. (Bukhari, 
Muslim). 


توف كان Na‏ م 


Ya‏ اد كان و سفند رو ر 


4 


ola an ka‏ = م سار 


Y باب الكثن في القمیص الذي يكف أو‎ MHS AT ري في:‎ dlam 


1766. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. datang ke tempat Abdullah bin Ubay sesudah 
dikubur, maka dikeluarkan dan ditiup dengan sedikit ludah pada Abdullah bin 
Ubay lalu dipakaikan kepadanya gamis Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 

Nabisaw. berbuatitu karena permintaan putra Abdullah bin Ubay yang sangat 
setia pada Nabi saw. Putra Abdullah ini bernama Hubab tetapi oleh Nabi saw. 
diganti namanya dengan Abdullah, maka ia Abdullah bin Abdullah bin Ubay. 


څې ره ار 


۱٧‏ - ڪيٽ ابن مر رضي الله Lagi‏ أن عبد الله 

ر ما توفي» جَاء ابن 5 e‏ 85 فقالً: يا Jeng‏ 
OORT‏ که رصل e li‏ 
D E E AIMAN‏ فقالً: 5 E Ta A‏ 
١ Teo‏ صلی dé‏ مان عم رخ الله صن JS‏ 
يس الله نَهَاكَ ان غلى Eh ds Sum‏ سن 
يرين a IE‏ لا عير لهم إن Ha‏ 
سین مر فلن يعفر الله (He‏ فصلی عَلَيْهِ. dp‏ -ولا 
E‏ أكون بات ا 

5 جه البخاري قي: كناب الحنائز: ۲۲- باب الكفن في القميص الذي يكف أو SN‏ 
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1767. Ibn Umar r.a. berkata: Ketika matinya Abdullah bin Ubay 
datanglah putranya kepada Nabi saw. dan berkata: Ya Rasulullah berikan 
kepadaku gamismu untuk aku jadikan kafan ayahku, dan shalatkanlah ia 
dan bacakan istighfar untuknya. Maka Nabi saw. memberikan gamisnya 
lalu bersabda: Jika selesai beritahukan kepadaku untuk aku shalatkannya. 
Maka sesudah diberi tahu dan akan menshalatkannya tiba-tiba Nabi saw. 
ditarik dari belakang oleh Umar r.a. dan berkata: Tidakkah Allah melarang 
engkau untuk menshalatkan orang-orang munafik? Jawab Nabi saw.: Aku 
dibebaskan memilih, dalam ayat: Istaghfir lahum au laa tastaghfir lahum in 
tastaghfir lahum sab'ina marratan falan yagh firallahu lahum (Bacakan istighfar 
untuk mereka atau tidak engkau bacakan, jika engkau membacakan 
istighfar untuk mereka tujuh puluh kali maka Allah tetap tidak akan 
mengampunkan mereka). Kemudian Nabi saw. menshalatkan mayat 
Abdullah bin Ubay, kemudian turun ayat: Wa laa tushalli ala ahadin minhum 
maata abada: Dan jangan menshalatkan seorang pun yang mati dari mereka 
untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 


نام De‏ برو ay‏ س aka‏ جز ب" نن لود aa‏ 

٨۸‏ - حديث عبد الله بن مسعودٍ رضي الله عنه» قال: 
ea‏ کس له هس #ه ef S‏ الى # سو 
احتمع عند البیت قرشييان وثقفي أو لقفيان وقرشي. كثيرة 


7 واه 8 ES‏ د سه ه َي لس ځرو و م هر كبن 
سحم بطونهم. قليلة همه قلربهم. فقال احدهم: اترون ان 
کار قلع ار واف Fla‏ رچ 1۹ وو اه ع ومع 
الله يسمع ما نقول؟ قال LAN‏ يسمع إن جهرناء ولا يسمع 
وك به سرچ وس TEA an‏ 4 کم كسار ليه 
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قر فا نڅ ني رح وواه ج 
أبصا ركم ولا جلود کم- ANI‏ 
أخرجهاليخاريفي: kN ni AS NO‏ سورةفصلت: ۲- ياب قوله وذلك AN Gb‏ 


1768. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Telah berkumpul di dekat baitullah 
dua orang dari Ouraisy dan seorang dari Bani Tsagif yang ketiga gemuk 
(gendut) perutnya tetapi kurang pengertian agamanya, lalu yang satu berkata: 
Apakah kalian kira bahwa Allah mendengar apa yang kami bicarakan ini? 
Dijawab oleh yang lain: Jika kami bicara keras dapat didengar tetapi jika 
perlahan tidak. Dijawab oleh yang ketiga: Jika mendengar suara yang keras 
juga mendengar yang perlahan, maka Allah menurunkan ayat: Dan kamu tidak 
bersembunyi untuk disaksikan oleh pendengaran, penglihatan dan kulitmu, 
tetapi kamu mengira bahwa Allah tidak mengetahui kebanyakan yang kamu 
perbuat. (22) (Surat Fushilat/ Hamim Assajadah). (Bukhari, Muslim). 
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7 4 0 JA سو‎ go z a LA e 
wa -حدیثتث زیا بن تايس رضي الله عنه» قال:‎ a! 


r D $ 2 7 2‏ 
EP‏ النبي TE-‏ 
Iga E‏ شد په وي مره بي Mere‏ 
فرقة: نقتلهم. وقالت فرقة: لا نقتلهم. فلت -فما لكم 3 
eren TAN‏ ره 
المنافقين E‏ 

أخرجهالبخاري قي: 9؟-كاب فضائل المد نة: -٠١‏ المدنة تفى ا ليث . 


1769. Zaid bin Tsabit r.a. berkata: Ketika Nabi saw, keluar ke perang Uhud, 
di tengah perjalanan, beberapa orang sahabat telah kembali pulang. Ada sebagian 
sahabat Nabi saw. berkata: Kami bunuh saja mereka yang kembali itu. Sebagian 
lain berkata: Kami tidak akan membunuh mereka. Tiba-tiba turun ayat: Famaa 
lakum filmunafikina fi'aataini (Mengapakah kalian dalam menghadapi orang 
munafik ada dua pendapat (dua golongan). (Bukhari, Muslim). 


r PP 


TAn rA 4‏ الود Éo‏ د مر 


حل رجحم ناس من اصحابه. فقالت 


مره EP‏ ه ره ٢ه‏ د .اا 7 بخ ربو 3 
dud ۰‏ ابي سعيدٍ الحدري رضي الله عنه» 


رجالا مِن المنافقِينَ؛ على AS‏ رَسُول الله AE‏ كان إذا 


> ضام شا a oi X o‏ 5ه ني ا E‏ م بر دو 
بمقعدِهم Op EE PINTS‏ الله ج 


e å 


2 4 4 رك 11 6م‎ f, ۰ aa 32 o د‎ o 
Nyak بِحْمَدُوا ما لم‎ Di وحلفواء واحبوا‎ cai اعنذروا‎ 


a E E .1ه جم “اع‎ TITS è Pada 
AY فنزلت سلا نپ الذين يفرحون-‎ 


أخرجه البخاريق: ٥‏ کاب اللفسير: ولس -٩‏ باب لا يحسينالذمن 
Ape‏ 


1770. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ada beberapa orang munafik di 
masa Nabi saw. Jika Nabi saw. keluar ke medan perang mereka tinggal dan 
tidak ikut dan mereka merasa senang bila tidak ikut perang, kemudian jika 
Nabi saw. telah kembali, mereka berusaha memajukan uzur dan sumpah lalu 
mereka ingin dipuji dengan apa yang tidak mereka kerjakan, maka turunlah 
ayat 188 Ali-Imran: Jangan mengira orang-orang yang senang membanggakan 
apa yang telah mereka lakukan, lalu ingin dipuji terhadap apa yang tidak 
mereka lakukan, jangan mengira mereka akan selamat dari siksa dan untuk 
mereka siksa yang pedih. (Bukhari, Muslim). 


1016 


7 هم : ۰ م إن ا a a‏ 
YY \‏ حديث ابن عباس. عن علقمة بن وقاص» أن 

ما ها م کي دس ورت e sa ca‏ رټ 1 £e‏ 3 
مروان قال لبوابه: اذهب يا رافع! إلى ابن عباس فقل: لین 


a 4 E a gi‏ د راس لغار 5 of‏ ور مې عن واس “و 
کان كل امرئ فرح Ca‏ أوتي» واحَب أن يِحْمَدَ بِمَا لم Jadi‏ 
ميم 32 م r‏ 

و ۶# ل يټ 


: ميو 21 #2 هص ويم Zat 2 o Aa,‏ | 
معذباء Hd‏ أَسْمَعُونَ. فقال ابن عَباس: وَمَا لكم ولهذو؟ 
Lai‏ 3 يوت فسالهم عن شىء AI‏ 


£ * رووو زګ 


8 ara... هو‎ af ريش يم “لمعم‎ fo 
Da Si أن قد‎ DA RINA] 


P ak 2 


.وم es Wi aa‏ 0 یاه Pi e‏ .© 
فِيمَا سألهم. وفرحوا بما أوتوا ِن كتمانهم. نم قرا ابن 
r 26 A Si Pp Pa‏ کو کر کې 8 : 4 - r vc‏ 
عباس -وإذ أحذ الله مياق اليس 33 BE LAU‏ 
0 4 
1 


PA 9‏ رام وهوپ - E‏ م ارو In En F‏ يم 8 - 7 s‏ 
حتى Opa an AP‏ بما أتوا ویون أن يحَمَدُوًا بمَالم 


9 3 
را 
أخرج..البخاريف: كاب التفسير: E‏ 5 باب لايحسينالذين 


بفرحوا با انوا . 

1771. Algamah bin Waggash berkata: Marwan memanggil penjaga 
pintunya dan berkata: Hai Rafi' pergilah kepada Ibn Abbas tanyakan padanya: 
Jika tiap orang yang gembira karena perbuatannya, dan ingin dipuji dengan 
apa yang tidak diperbuat tersiksa, maka kami semua akan tersiksa. Jawab 
Ibn Abbas: Mengapakah kalian membicarakan ini? 

Itu dahulu ketika Nabi saw. memanggil orang Yahudi dan menanyakan 
pada mereka sesuatu yang mereka sembunyikan, lalu mereka jawab dengan 
lainnya, dan mereka merasa dapat terpuji karena telah memberi tahu apa 
yang ditanya, dan merasa gembira karena telah menyembunyikan, kemudian 
Ibn Abbas membacakan ayat 187 dan 188: Perhatikanlah ketika Allah 
mewajibkan pada ahlil kitab harus menerangkan semua isi kitab kepada 
semua manusia dan tidak menyembunyikannya, sehingga ayat 188 ini. 
(Bukhari, Muslim). 

PEN په‎ 


r ra o A -g A زو‎ 
Te أنس رضي الله عَنۀ. قال: كان‎ Sad - 
Je A,” 7 Da + r za اي‎ ۴ 0 1 
فان يک‎ ras وآل‎ GI وَقراً‎ ab a 
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a EA‏ فکان a yag‏ ما يدري مُحَمَّدٌ إلا ما 
ma dau wW a‏ رذ HE‏ لا 
محمد مُحَمُّدٍ MEA‏ لما هرب مدهي باغ 
ERRET aan VAF G 57 Calo‏ 
EF aN‏ رو HA,‏ لسار لك 
صَاحِبنا لَمّا HA‏ ِنَهُم. فألقوه. فَحَفْرُوًا له وأعْمَقوا لَه في 
لآ me TT‏ قد لفظتة الأَرْض. فَعَلِمًُا أنه 
يس مِنَ الناس» HA‏ 


اخ جهالبخاريفي: 31-كابالمناقب: -٥٢‏ بابعلامات ابو الإسلام . 


s 


1772. Anas ra. berkata: Ada seorang Nasrani (Kristen) masuk Islam 
sehingga dapat membaca surat Albagarah dan Ali Imran, dan biasa juga ia 
menuliskan untuk Nabi saw. Kemudian ia murtad kembali ke agama Nasrar.. 
(Kristen) dan sering berkata: Muhammad tidak mengetahui apa-apz yang 
aku tuliskan untuknya. Kemudian ia mati, setelah dikubur maka esc: harinya 
ia telah dimuntahkan oleh bumi, orang-orang Kristen menuduh: Ini perbuatan 
Muhammad dan sahabatnya, karena orang ini meninggalkan agama mereka, 
maka digali kuburnya dan dibuangnya, lalu digalikan kubur yang lebih dalam 
dan dikuburnya, maka pada pagi hari telah dimuntahkan oleh bumi. Dan 
kawan-kawannya tetap menuduh ini perbuatan Muhammad dan sahabatnya, 
digali kubur orang ini karena murtad dari agama mereka lalu dibuang begitu 
saja. Kemudian mereka menggali kubur yang sangat dalam, tetapi pagi-pagi 
telah dimuntahkan oleh bumi dan dibuang k2 atas tanah, barulah kawan- 
kawannya mengetahui bahwa itu bukan buatan manusia, karena itu maka 
mereka biarkan begitu saja di atas tanah. (Bukhari, Muslim). 


i 
f 
1 
1 
: 
i 


BAB: SIF4 HARI £IAMAT, SURGA DAN NERAKA 


و رسو no‏ 


Je ان‎ e 
YA المي يم‎ aah کل‎ ia Sa الله 4 قال:‎ 
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م Aa‏ ا ` ۷0 > لن اا v1 Z-‏ مه PEN E Tanba‏ وس 
يزل عند الله جناح بعوضة) وقال: اقرءوا -فلا نقيم لهم يوم 
gi‏ 

أخرجهاليخاريفي: ٥‏ کاب اللفسير: ٨-سورةالکیف:‏ ولتك الذ نكفروا ol‏ 4 


1773. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh akan 
datang menghadap di hari kiamat seorang yang besar gemuk, tidak berharga 
di sisi Allah walau dengan sayap nyamuk, kemudian Nabi saw. bersabda: 
Bacalah kamu ayat: Falaa nugimu Ikhum yaumal kiamati wazna (Maka tidak 
Aku tegakkan untuk mereka suatu timbangan). Yakni tidak mendapat 
penghargaan si sisi Allah. (Bukhari, Muslim). 


رو ey‏ مم Aa‏ یا r r‏ کو و P‏ 
٤-حَديث AS‏ | لله بن مُسعودٍ رضي الله عنهُ» قال: 
جَاءَ حبر من الأحبّار إلى رَسُول الله ل MAA GIS‏ انا 


ودن 


PA على‎ NAN Jai نج أن الله‎ 
P Pg 9 7 8 

FG GA على‎ SA ga) على‎ Ga SN ged) 

الخلائق عَلَى drag A‏ أنا JAN‏ فضَحك الب ب 


2 موو 2 سار‎ e A ا اق ل‎ e, 
ول‎ yya حتى بدت نواحده» تصديقا لقول الحبر.‎ 
په .رھ لاوم‎ 


PN : ر 9 ت‎ sapa i 
اللو -ومًا دروا الله حى قذروء والأرض جَمِيْعا قبضته يوم‎ 
بِيَمِيْنِه سُبُْحَانهُ وَتَعَالَى عَمَا‎ AG yah AGAN القِيَامَةِ‎ 


سو د بر a‏ 
2 


۰ ۱ 
اخرجهالبخاريف: کاب القسبر: 19 سورةالزمر: -٢‏ اب وما قد روا اله حن قد ره. 


1774. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Seorang ulama Yahudi datang 
kepada Nabi saw. lalu berkata: Ya Muhammad, kami telah membaca dalam 
kitab kami bahwa Allah meletakkan langit di atas jari-Nya, dan bumi di atas 
jari-Nya, dan pohon-pohon di atas jarinya dan air serta tanah di atas jari- 
Nya, dan semua makhluk di atasjari-Nya, lalu berfirman: Akulah raja. Maka 
Nabi saw. tertawa mendengar itu sehingga tampak gigi gerahamnya, 
membenarkan keterangan habr (alim Yahudi) itu, kemudian Nabi saw. 
membaca ayat: Wamaa gadarullaha haqqa gadrihi, wal ardhu jami'an gabdha 
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tuhu yaumal kiamati wassamaatu math wiyyaatun biyaminihi subhanahu wataala 
amma yusysrikun. (Mereka tidak menilai Allah menurut kadar lazimnya, 
sedang bumi semuanya dalam genggaman-Nya pada hari kiamat, demikian 
pula langit berlipat di tangan kanan-Nya, maha suci Allah dan maha tinggi 
dari segala apa yang dipersekutukan oleh mereka. (Bukhari, Muslim). 


5 سي a S ٢‏ کي 
KA gan sa sat TAN‏ 
A, a »‏ 
قا (يقبض الله Lea‏ َبَطُوي السّمَاءً ب una‏ و E‏ 
نا الما NOTA‏ 9 ملوك CSI‏ 
أخرجهالبخاريفي: -٨٨‏ کناب الرقاق: -٤٤‏ اب قض MB‏ 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah akan‏ .1775 


menggenggam bumi dan melipat langit di kanan-Nya, kemudian berfirman: 
Akulah raja, manakah raja-raja di bumi itu? (Bukhari, Muslim). 


E رضي الله عَنْهُماء عن لبي‎ E ابن‎ DNA 
: f Ga! A يوم‎ ai الله‎ Oh قال:‎ 2 
MAS م يقول: آنا‎ akang AAN 

Wulan gh‏ ريفي: ۷٧‏ کاب الوحد mA:‏ ابقوله تعالى سلا خلقت بدي-. 
Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya‏ .1776 


Allah akan menggenggam bumi ini di hari kiamat sehingga langit semua di 
kanan-Nya, kemudian berfirman: Akulah raja. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BANGKIT DARI KUBUR DAN SUASANA HARI KIAMAT 


BA haa قَالَ:‎ a  ِلُهَس‎ Hak ٧ 


AE BA A ة على‎ LA وم‎ PE eSa J 
أخرجه البخاريفي: ۱٨-کابارقاق:٠٤- مض الله الأرض.‎ 


1777. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasululah saw. 
bersabda: Manusia akan dibangkitkan di hari kiamat di atas tanah (bumi) 
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yang putih semu merah, bagaikan roti yang putih, tiada tanda bagi seorang 
pun. (Bukhari, Muslim). 
BAB: HIDANGAN AHLI SURGA 
سن‎ 2 Pag 2 Z > 2 م 9 3 8 م‎ 
2 A قال‎ USA a حديث ابي‎ YYA 
ت‎ t r er te Uh A Tar PEE 20. ۰ a 2,4 
caka وَاحِدَة يُتكفؤها الجبار‎ aja RAGI يوم‎ PANAS 
و‎ r s 9 54 83 "a a? 0 P ر‎ p” 
SE _لأهل‎ NG gkah كما يفا أحذكم حبرت في‎ 
25 وص صرصوص 2 ع د سكو ار سم کر‎ Ng مو‎ “ َّ 
MAS يَا أبَا‎ Aja LAS رَخُلْ مِنَ الهو ققَالَ: ارك‎ 
ra r 3 a وه , ,9 .و‎ J > 8 - 
«بلی) قال:‎ Jl ښرل اهل الجنة يوم القيامة؟‎ at yi 
3 -Z AA E at r; KM KG 
F فنظر‎ a تكون | رض خېبزه واجدة. كما قال النبي‎ 
: 4 dingi ih سپ" ماس در‎ 9 P sł “ar 
at إلينا» لم ضجك» حتى بدت واحده. لم قال. ألا‎ 


سا في ماسم 4 


بإدايهم؟ قالً: إِدَامُهُمْ بالا ونون 


MO ب‎ 


2 - 2 | سر د < و t‏ ۹7 به 
3“ 1 مِن G‏ کبدِهِما سبعون ألفا. 


. قالوًا: UG‏ هذًا؟ OB‏ نو 


أخرجهالبخاريفي: BAAS-‏ اب قض الله الأرض. 
Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw, bersabda: Pada hari kiamat‏ .1778 
kelak bumi akan berupa seperti sepotong roti yang dibalik-balik oleh Tuhan di‏ 


tangan-Nya, sebagaimana seorang mengadoni rotinya dalam bepergian, itu ' 


sebagai hidangan ahli surga. Tiba-tiba datang seorang Yahudi dan berkata: 
Baarakarrahmanu alaika ya Abal Oasim (Semoga Allah memberkahimu hai 
Abul Oasim) sukakah aku beritakan kepadamu hidangan ahli surga pada hari 
kiamat? Jawab Nabi saw.: Baiklah. Lalu ia berkata: Bumi akan berupa sepotong 
roti, kemudian ia berkata: Sukakah aku beritakan lauk-pauk mereka? Lauk- 
pauk mereka Balam dan Nun. Balam lembu dan nun ikan, yang sisa hatinya 
saja dapat dimakan oleh tujuh puluh ribu orang. (Bukhari, Muslim). 


” 
۰ لر وي 


To“ x Wi -‏ ې په 
هريرة» عن النبي يه قال: rs‏ امن 
r M a‏ رورم eror‏ م سروم 
بي عشرة من اليهود لامن بي اليهود). 
y‏ حداليخا ريق: ۳ کار متاق بالأتصار : - اتان الود انى yen‏ قدمالمدسة . 


2 6 م‎ ۰ 
Pedas 8 


0 
‫َّ 
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1779. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Andaikan 
- beriman kepadaku sepuluh dari orang Yahudi niscaya akan beriman 
kepadaku semua orang Yahudi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERTANYAAN YAHUDI TENTANG RUH 
قالً: ينا أنا أطي‎ a عبد اللو بن‎ tnya. 
وُو وكأ عَلّى عَسِيْبٍ‎ A EA 

Pria esa 
pan وقال‎ CA 
منهم. فقال: يا‎ Ja فقام‎ Pa ba فقال بعضهم:‎ A TAA 
a Kru CK ؟‎ Tan an ui 
J TI فقَالً: ووك عَن‎ a dm ABA 

ONG لا‎ a) A nai ربي وما‎ PRAY 


آخرجه البخا ری فی: ۲ pesi A ANA‏ من العلم إلا قلیلا. 


1780. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika aku berjalan bersama Nabi 
saw. di daerah persawahan kota Madinah sedang Nabi saw. bertongkat 
dengan dahan kurma, tiba-tiba bertemu dengan rombongan kaum Yahudi, 
lalu sebagian mereka berkata: Tanyakan padanya tentang ruh. Sebagian lain 
berkata: Jangan bertanya padanya, jangan sampai kalian mendapat jawaban 
yang tidak menyenangkan. Sebagian yang lain berkata: Pasti kami akan 
bertanya kepadanya, lalu seorang dari mereka berdiri dan berkata: Hai Abul 
Oasim apakah ruh itu? Maka Nabi saw. diam. 

Ibnu Mas'ud berkata: Nabi saw. sedang menerima wahyu, kemudian 
setelah selesai, Nabi saw. membaca ayat: Wa yas'alunaka anirruh? Oulirruhu 
min amri rabbi waman utitum minal ilmi illa galila (mereka tanya kepadamu 
tentang ruh, katakanlah ruh itu urusan Tuhanku sedang kamu tiada 
berilmu kecuali sedikit sekali. (Bukhari, Muslim). 


7 7 4 "لت‎ 03 : z Pa KAN ? 
الجاهلية.‎ a قال: كنت قينا‎ ket حَدِيث‎ YAA 


E‏ وو شر 


A Mer 


ES,‏ الْعَاصِ i BA‏ أََنَاضَاةُ. قال: لا 
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عراس ډو 


Pa o م 7 و‎ a 1 8. PRAJA MA La oÈ 
A 


ال تم بْعت. قال: JE‏ اموت en‏ فسأواتى مالا 

رولد il Ii duga‏ الذي AS‏ باياتناء JG,‏ 
ون مالا وَوَلداً. ISA AA‏ عند الرخش عَهْد- 
أخرجه الخار 3 ۲٢ pt‏ | باب ذكر العين والححداد . | 


1781. Khabbab bin Al-arat r.a. berkata: Di masa jahiliyah aku bekerja 
pande (tukang besi), sedang Al-ash bin Wa'il berhutang kepadaku, maka pada 
suatu hari aku datang menagih kepadanya, jawabnya: Aku tidak akan 
membayar hutangku kepadamu sehingga engkau kafir terhadap Muhammad 
saw. Jawabku: Aku takkan kafir terhadap Muhammad sehingga Allah 
mematikan engkau kemudian dibangkitkan. Tiba-tiba ia berkata: Biarkan aku 
mati dan dibangkitkan, maka di sana aku akan diberi harta dan anak dan di 
sana aku membayar kepadamu. Maka turunlah ayat: Afara aitalladzi kafara 
bi ayaatina, wa gaala la utayanna maalan walada. Ath-tha 18/01 ghaiba amit 
takhadza indarrahmani ahda (Tahukah engkau orang kafir terhadap ayat- 
ayat kami, lalu ia berkata: Aku akan diberi harta dan anak. Apakah ia 
mengetahui yang ghaib, ataukah ia mengadakan janji pada Allah (Arrahman) 
maha murah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FIRMAN ALLAH: WAMA KANALLAHU LIYU ADZZIBAHUM 
WA ANTA FIHIM 


مړ 


D AA‏ 0 - سل aa‏ الوا ااه 
YAN‏ - حديث انز بن ya‏ فال JB‏ ابو جهل: 


PA 2 7 7 2...»‏ # 
اللهُمً! إن کات هدا هر الكو ف عد فانط غلا حار 


- اس څ An ۰ D”‏ م 7 7 A‏ 
مِنَ السَّمَاءِ أو y H3 P‏ كان الله 


aos? o or س. مار هو‎ ” T PA 
- 


r نر 2 ,4 به و‎ ۰ B, 
ليعذبهم وأنت فيهم» وما کان الله معذبهم وهم د فرول.‎ 
ره‎ qed و و ور دز‎ ako ar. 
ANI الحرام-‎ 
. »داب وماکان الل لع هم وت فيهم‎ JEN peA کاب لافسير:‎ ٥٧ أخرجهالبخاريفي:‎ 


P 
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1782. Anas bin Malik ra. berkata: Abu Jahal berdoa: Ya Allah jika yang 
diajarkan oleh Muhammad itu benar-benar hak dari pada-Mu, maka turunkan 
kepada kami hujan batu dari langit, atau turunkan pada kami siksa yang 
pedih. Maka Allah menurunkan ayat: Dan Allah tidak akan menyiksa mereka 
selama engkau (Muhammad) berada di tengah-tengah mereka, juga Allah 
tidak akan menyiksa mereka selama mereka tetap membaca istighfar (minta 
ampun). Dan mengapakah Allah tidak menyiksa mereka padahal mereka telah 
merintangi (menghalangi) orang yang akan ibadat (haji atau Waran) ke 
Masjidil Haram. (Bukhari, Muslim). 

Yakni pasti mereka yang telah menghalangi orang ibadat ke Masjidil 
Haram itu akan disiksa oleh Allah, hanya menunggu ketentuan waktu yang 
ditetapkan oleh Allah sendiri. 


BAB: ADDUKHAAN (ASAP) 


dia کان‎ La IE pana الله بْن‎ A حَدِيْث‎ VAY 

US laa D9,‏ استغصوا على النبي بلك (AE LES‏ يسين 
داوف عاف نش na‏ واه 
حمل AN JA JA‏ ا تة LE GE‏ 
الدّحَان مِنَ Lag‏ فَأَئْرَلَ الله تَعَالَى -فارة Se‏ 


اتی J Aas‏ ادر سول للها استسق الله 
San‏ با ah Ie‏ ند سر 


2 


pa‏ و 


San Ls -إنكم عَائِدُون-‎ ela فاستسقى» فسقواء‎ 
SG الرفاهية.‎ HA iyan حالهي‎ NE KU 
pasa UI Ii البطشة‎ Dada لله عر وَل يوم‎ 
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أخرجهالبخاریف: SG ۹٩‏ التفسير: ٤٤‏ سور ةالدخان: ۲- باب يغشى الناسهذا 
عذابألم. 


1783. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Sesungguhnya kejadian itu, hanya 
karena bangsa Ouraisy ketika sangat gigih menentang Nabi saw. sehingga 
Nabi saw. berdoa semoga Allah menurunkan laip sebagaimana yang terjadi 
di masa Nabi Yusuf a.s. sehingga mereka menderita laip dan kekurangan 
makanan sehingga mereka terpaksa makan tulang, pada waktu itu orang 
jika melihat udara seolah-olah di antara langit dan bumi bagaikan asap 
(dukhan) karena sangat kelaparan, maka Allah menurunkan ayat: Fartagib 
yauma ta'tis samaa'u bi dukhanin mubien. Yagh syan naasa hadza adzabun aliem. 
(Perhatikan pada saat langit menurunkan asap yang nyata. Meliputi semua 
orang. Itulah siksa yang sangat pedih. Maka orang-orang datang kepada 
Nabi saw. dan minta: Ya Rasulullah, mohonkan kepada Allah semoga 
menurunkan hujan untuk turunan Mudhar, sebab mereka benar-benar telah 
binasa. Nabi saw. bertanya: Untuk Mudhar, sungguh engkau berani, sedang 
perbuatan mereka sedemikian rupa. Tetapi kemudian Nabi saw. minta hujan 
kepada Allah dan Allah menurunkan hujan. Kemudian turun ayat: Innakum 
aa'iduun (Kalian jika telah merasakan mewah kembali pasti akan kembali 
sombong dan menentang). Kemudian setelah mereka merasakan kemewahan 
hidup kembalilah mereka kepada ma'siat dan durhakanya. Sehingga Allah 
menurunkan ayat: Yauma nab tisyul bath-syatal kubra innaa muntagimuun 
(Pada suatu hari Kami akan menviksa mereka dengan siksa yang besar, dan 
Kami pasti akan membalas). Yaitu ketika perang Badr. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TERBELAHNYA BULAN 


“ 


3 9 A ۰ r و‫‎ r $ 8. 

٤‏ ٤-حَدِیث‏ عبد | لله بن PA‏ رَضِى الله عنه» قال: 
ر LA Tih Ki‏ ر Pn . 3 A‏ 5 7 2 5 
انشق SA‏ رَسؤل الله 8 شِقتين. Pad‏ 

03 LA 
«اشهدوا).‎ 

أخرجه البخاري قي: كاب المناقب: AV‏ سؤال المشركن أن رهم الدبي اة 
فأراهم انشمّاق القمر. 
Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Telah terbelah bulan di masa‏ .1784 


Nabi saw. dua belah, maka Nabi saw. bersabda pada sahabat: Saksikanlah 
olehmu. (Bukhari, Muslim), 


AH‏ ۰ 5 5 - لي کپ # بن ٤‏ ماس 
VAO‏ حَدِيث انس بن مالك رضي الله عنه» أن JAN‏ 
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pan naek وس‎ -4a 1 س 9 و‎ 9 Aa 
مکة سألوا رسول الله يه أن يريهم آية. فأرَاهُم انشقاق‎ 
القمر.‎ 
TE باب سؤال المشركن أن رهم النبى‎ AV UNAS جه البخاريفي:‎ sa 
1785. Anas bin Malik ra. berkata: Penduduk Makkah minta kepada Nabi 


saw. memperlihatkan kepada mereka suatu mukjizat (bukti kebesaran Allah) maka 
diperlihatkan kepada mereka bulan terbelah dua belah. (Bukhari, Muslim). 


-ô g 
Í ~ 


& ص‎ A r ” Ge 6 4 بي‎ z 
# + 
2 wi g 2 A 72 ©, A 2 
أسة‎ A يأب سؤالالمشر رگن أن بره‎ NY جه البخاريفي: كا بالمنائب:‎ JA 
ua 


1786. Ibn Abbas r.a. berkata: Bahwasanya bulan telah terbelah dua di 
masa Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIADA SEORANG YANG LEBIH SABAR DARI ALLAH AZZA 
WA JALLA 


na | 8 + 9 A و‎ Pd د 8 | م‎ ۰ ” 
BA لله غنة» عن‎ pp أبي‎ ثيدَح-٧۷‎ 
r r A fz e r ra e T سر‎ # sui سر او‎ 14 34 r 2 
عا سور‎ ja? لس شه‎ ATA قا دیس‎ 

kh‏ "ورو روو وپ او e‏ 2 مځ کم a è,‏ ه۶ ده 
الله. إنهم ليدعون له ولداء وإنه ليعافيهم ويرزقهم). 


أخرجه البخاريفي: كاب الأدب: 2-7١‏ ,ا بالصبرعلىالأذى. 


1787. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang atau 
sesuatu yang lebih sabar mendengar gangguan (ejekan) daripada Allah. 
Sungguh mereka mengatakan Allah beranak, sedang Allah tetap 

“menyelamatkan dan memberi rezeki pada mereka. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ORANG KAFIR AKAN MENEBUS DIRI DENGAN SEPENUH 
BUMI EMAS 
of naa Ta áP asier RA د‎ 
JA JAN, لله يقول‎ ١ حديث انس يرفعه) ران‎ -4 
r r é 


5 ع و ا & ے ره ١‏ ره 
النار عَذابا: لو أن لك مَا في الأرض مِنْ شيء كنت تفتدي 


e” 2 A 5‏ 7 وی 71 9 4 r‏ رر ور 9 2 4 ” 
به؟ قال: نعم. قال: NI‏ سَألئِكَ ما هو Dal‏ مر“ هذا ceh,‏ 


-077 نې اھ ل ا‎ E كن د‎ a. 
بي 2 فاتيت إلا الشرك).‎ PA في صلب آدم» أن‎ 

Kop ,اب خلقادم صلوات الله عله‎ NASA أخرجهالبخاريف:‎ 
1788. Anas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Allah berfirman 
kepada orang yang teringan (sangat ringan) siksanya dalam neraka: Andaikan 
engkau memiliki semua yang di atas bumi apakah engkau bersedia menebus 
diri dari siksa ini dengan milikmu itu? Jawabnya: Ya. Maka firman Allah: Aku 
telah minta darimu yang lebih ringan dari itu, sejak engkau dalam shulub anak 


Adam, supaya engkau jangan mempersekutukan Aku dengan sesuatu apa pun, 
tetapi engkau menolak itu dan tetap syirik. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG KAFIR BERJALAN DI ATAS MUKANYA 
7 ع د‎ ai 4 5 A مام 4 5 ۰ 4 اس‎ 
-حدیث بن مالك رضي الله عنه» نل رجلا‎ ۹٩ 
القِيامَة؟ قال:‎ aga agra الكافِرٌ لی‎ Yasa قالً: يا نبي الله!‎ 
aa a د ووو 8 د‎ 
قادرا على أن‎ SI a ايس الذي أمشاه على‎ 
a 4 ړو‎ 7 | 9 ‫ 
قال قتادة (راوي الحډيث‎ (SERI يمشية على وَحَههٍ يوم‎ 
ټی ر‎ r ra 5 a م‎ 
عن ا بلۍ! وعزة ربنا.‎ 
باب الذين يحشرون على‎ -١ سور ةالفرقان:‎ -٥٣ أخرجهالبخاريفي: کاب التفسير:‎ 
| . وجوههم إلى جهنم‎ 
1789. Anas bin Malik r.a. berkata: Seorang bertanya: Ya Rasulullah, apakah 
orang kafir di hari kiamat akan dijalankan dengan mukanya? Jawab Nabi 
saw.: Tidakkah Allah yang menjalankannya dengan kedua kaki, dapat dan 
kuasa menjalankannya di atas mukanya di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


Qatadah yang meriwayatkan hadis ini berkata: Benar demi kemuliaan 
Tuhan kami. 
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ا ل 


BAB: CONTOH ORANG MUKMIN BAGAIKAN TANAMAN 
YANG BERBATANG LEMBEK 


BA AN‏ ان هرون رس اه كال رل 
الله JAS apal JE A6‏ الحامَةٍ مِن WA‏ مِنْ حَيت 
أتتهًا الريځ كفاتهًا. فإذا اعتدكت PAN L GS‏ 
A‏ معندلة. حتی يَقَصِمَّهًا الله MEN‏ 
أخرجه البخاريقي: اكاب المرضى: 5 PA Loh‏ 


1790. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Perumpamaan 
. seorang mukmin bagaikan pohon yang lunak dahannya, dari mana datangnya 
angin dia sanggup mengikutinya, maka jika ia baru tegak di jatuhkan oleh 
ujian bala'. Sebaliknya orang fajir (kafir) bagaikan pohon yang kaku tegak 
sehingga jika ada angin yang keras langsung mematahkannya, jika Allah 
menghendakinya. (Bukhari, Muslim). 


r 5 4 7 ” م‎ 0 e 5 1 2 | 
قال:‎ AI بن مال عن‎ AS ۱-حَّدیث‎ 
cole ركام امه کلام 7 هه ار ا هلځ"‎ 
كالحامة ين الزر ع» تفيئها الريح مرة» و تعدلها‎ oya gadi «مثل‎ 
Saat e a e ml< T Naa Sa مق‎ fa 
انجعافها‎ SN حتى‎ cdi y SENG مره. ومثل المنانة,‎ 
: 1 Zo a لس‎ 
احده).‎ : ó مر‎ 
اب ما جاء ف نار الرض.‎ y أخرجهالبخاريفي: هلا-كاب المرضى:‎ 
1791. Ka'ab bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Perumpamaan 
seorang mukmin bagaikan dahan yang lunak dalam pohon mudah 
digoyangkan oleh angin ke kanan dan kiri kemudian tegak kembali, sedang 


contoh orang munafik bagaikan pohon shanaubar yang kaku tetapi jika sekali 
condong (miring) langsung patah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG MUKMIN BAGAIKAN POHON KURMA 
á A y 0 -z < 3 3 اه 5 2 | مس‎ r 
bp : الله‎ Jang قال: قال‎ CAS ابن‎ EA VAY 


۰ z g 4 34 . f 2 5 
BEN Jaa شجرة لا يُسُقط وَرقهًا. وإنها‎ AA ين‎ 
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فحَدَنرْنِيْ ما هِي؟) فوقعَ اللاس فِيْ R3‏ البَوَادِيْ. (قال عَبْدُ 


4 د وساي‎ 
á l FF on > و‎ 8 


or L ر‎ ٠ د کر عر .ور‎ jg 


r 
Kap 


Ara 5 5 5 ٠ P 9 7 1‏ 
حدئناء ما هِئ؟ يا رسول الله! قالً: رهي ASASI‏ 
أحرجه البخا ريفي: A‏ العلم: ٤‏ باب قول الححدث: حد ثنا MEI‏ 


1792. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
ada suatu pohon yang tidak mudah gugur daunnya, dan ia seperti contoh 
orang muslim, coba te-angkanlah apakah pohon itu? Orang-orang menebak 
pepohonan di dusun-dusun. Abdullah berkata: Maka tergerak dalam hatiku 
pohon kurma, tetapi aku malu untuk menyatakannya karena banyak orang- 
orang yang lebih tua dari padaku, kemudian sahabat bertanya: Ya Rasulu.lais, 
terangkan kepada kami apakah pohon itu? Maka sabda Nabi saw: Ialah pohon 
kurma. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIADA SEORANG YANG DAPAT MASUK SURGA 
HANYA SEMATA-MATA DENGAN AMALNYA 


r 
e iri è 


م م ۸1 78 نه Dg UNA‏ 

JG رَضِي الله عَنه» قَالَ:‎ aa Lah ULAR = NYAN 
م‎ ba J هي و‎ 3 0 Pj ` 

asl قالوا: ولا‎ KEL يني أحدا ينكم‎ Un £ PINT 


م A, r ab an, € F ٧0 f 4 sbi‏ م هس 
يَا Yyang‏ ا للها قال: رولا أنا. إلا أن Pasi‏ الله برَحْمٍَ. 
سددوا). 


أخرجهالبخاريف؛ SAN‏ الرقاق؛ NA‏ باب القصد والمداومة على العمل . 


1793. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang 
pun dari kamu yang dapat diselamatkan oleh amal perbuatannya. Sahabat 
bertanya: Juga engkau ya Rasulullah. Jawab Nabi saw.: Dan tidak juga aku, 
kecuali jika Allah meliputiku dengan rahmat-Nya, karena itu tepatkanlah 
amal perbuata mu. (Bukhari, Muslim). 

z‏ د 2 98 5 5 4 : al 3 ; y‏ سر لوو 

VAE‏ -حريثت عاتشة عن a A‏ قال: رسددوا 

pr 


2 و انان 5 rp ME, a‏ مړ r kd‏ 
وَقَاربوا وَأَْعيِروا BB‏ لا بد جل Na‏ الجنة عمل قالوا: YG‏ 
Pi e °‏ 8 5 #1 کي ري A 8 a A A‏ 
أنت؟ Jang‏ اله قا رولا أن . إلا أن يتغهاني الله 


r 
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9789 ورحمة). 
١‏ اوج الخاریق: كتا الرقاق:  -1۸‏ اب القصد والمداومة على العمل . 


1794. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tepatkanlah amal 
perbuatanmu dan sedang-sedanglah, dan terimalah kabar gembira, maka 
sesungguhnya tiada seorang pun yang dapat masuk surga hanya semata- 
mata karena amalnya! Mereka bertanya: Tidak juga engkau ya Rasulullah? 
Jawab Nabi saw.: Aku pun tidak, kecuali jika Allah meliputi aku dengan 
rahmat dan ampunan-Nya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERBANYAK DAN RAJIN BERAMAL IBADAT 
PA ô, ر هم م‎ 2 6 r 
حديث المغِيرة رضي الله عنه» قال: إن كان‎ -6 
AAS او دا ۸ ه‎ a فى‎ ۶ 
GI النبي 2 ليقوم ليصلي حتى ترم‎ 
Pok ره"‎ 101 e i 0 
أكون عبدا شكورا؟).‎ Yah) فيقول:‎ 
5 أخرجه البخا ري في: كا ب الهجد - باب قيام النبي حى ترم قدماه‎ 


1795. Al-Mughirah r.a. berkata: Adakalanya Nabi saw. bangun bershalat 
malam sehingga bengkak kakinya atau kedua betisnya, dan ketika ditanya? 
Jawabnya: Tidakkah seharusnya aku menjadi seorang hamba yang bersyukur. 
(Bukhari, Muslim). . 


BAB: SEDERHANA DAN SINGKAT DALAM MEMBERI NASIHAT 


a WA ۴ ` br 2 a r 


SEA KE خيس» فقال لَه رَخُلً:‎ su 
ار‎ Tas كل یرم قال: أما إنة بشني ین‎ un أنلك‎ 


Pa 
Agr 


us abeh ia ip KA‏ لي و 
såpe r‏ ووسر 


يتخولنا بهاء مخافة السامة عاينا. 
5 جه البخا ري في: AN BALAS‏ باب من جعل لأهل العلم اما معلومة . 
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٠ 1796. Abdullah bin Mas'ud ra. biasa memberi nasihat pada orang-orang 
tiap hari Kamis, dan ketika ditanya oleh seorang: Hai Abu Abdirrahman aku 
ingin sekira engkau dapat memberi ajaran dan nasihat itu tiap hari. Jawab 
Ibn Mas'ud: Sesungguhnya yang mencegah diriku untuk memberi nasihat 
kepada kalian tiap hari itu, karena aku khawatir menjemukan kalian, maka 
aku jarang-jarang memberi nasihat kepada kalian sebagaimana Nabi saw. 
dahulu berbuat sedemikian kepada kami khawatir menjemukan kami. 
(Bukhari, Muslim). 

Sebab nasihat yang r”enjemukzn itu sama sekali tidak berguna tidak 
berpengaruh atau berbekas, bahkan kemungkinan menyebabkan dosa, yaitu 
jika yang dinasihati ngomel, karena jemunya. (Buk iari, Muslim). 
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-١‏ كتاب اج نة وصفة نعيمها وأهلها 
KITAB: PENDUDUK SURGA DAN‏ 
KENIKMATANNYA‏ 


> à ۾‎ f 


7 دس 4É‏ 47 هبه لا 2 3 
A ۷‏ حديث أبي هريره أل رسول الله ل قال: 
لر اس و sn‏ سا و ag‏ ب 
(«وححبت النار بالشهواتي maag‏ الجنة بالمكاره». 


. اب حجبت النا ر بالشهوات‎ -٨٢ أخرجه البخاريفي: ١-کاب الرقاق:‎ 
1797. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Apineraka diliputi 
dengan berbagai keinginan syahwat hawa nafsu. Sedang surga diliputi dengan 
apa-apa yang tidak digemari oleh hawa nafsu dan syahwat. (Bukhari, Muslim). 


r : 2 o AN ” Ane Wa 6 باع لو‎ 

۸- حديث أبي هرَيرَة رضي الله عَنه» قالً: JG‏ 

4 هس رس‎ s P orf ديه‎ 2 ; pi هه‎ 

رسول ا لله : (رقال ١‏ لله: أعددت لعبادڍي الصالحين ما لا 
سه مي ل PE o‏ م دا r Hah D BN Tai‏ 2 

عين رات ولا آذل سيعت» ولا حطر على قلب بشر. 


زا روم 


7 هه eri Pan AA‏ ا عام" سوه م تش E‏ 
فاقرءوا إل a‏ تغلم نفس ما احفِي لهم ين قرةٍ أعينج 
أخرجهالبخاريفي: SON‏ بدء AN‏ با بماجاء في صفةالحنة واا خلوقة. 


1798. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah 
berfirman: Aku telah menyediakan untuk hamba-hamba-Ku yang shalihin 
apa-apa yang belum pernah dilihat oleh mata atau didengar oleh telinga atau 
tergerak dalam hati manusia, bacalah olehmu ayat; Falaa ta'lamu nafsun maa 
ukh fia lahum min gurrati a'yunin (Maka tiada seorang pun yang mengetahui 
apa yang disembunyikan oleh Allah dari segala sesuatu yang akan memuaskan 
perasaan dan pandangan mata mereka). (Bukhari, Muslim). 

Sebagai balasan Allah terhadap apa yang mereka lakukan. 


BAB: DI SURGA ADA POHON YANG JIKA SEORANG 
BERKENDARAAN DI BAWAH NAUNGANNYA SELAMA 
SERATUS TAHUN BELUM JUGA HABIS NAUNGAN ITU 


9 دو رو مر 


a A o 
حديث بي هريره رضي الله عنه) يلغ به‎ ١-١6 
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EA‏ قَالً: a‏ شَحَرَةَ يَسِيْرُ الاب فِي ظِلهَا 
مائة عَام لا يقطعها». 


1799. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya di 
surga ada sebuah ponon, bila seorang yang berkendaraan berputar di bawah 
naungannya selama seratus tahun belum juga habis. (Bukhari, Muslim). 


۰ - حدیث سها بن سعد) عن رسول الله يي قال: 
h‏ في الجَنةٍ TA‏ يَسِيْرٌ الراب فِي ظِلهَا مائة عَامٍ لا 
PE la‏ 
Ae‏ 


Wadas 0N BASA أخرجهالبخاريفي:‎ 


1800. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
di surga ada sebuah pohon, jika seorang berkendaraan berkeliling d'!...wah 
naungannya seratus tahun niscaya belum juga menghabiskaruw a. (Bukhari, 
Muslim). | 


. 8 4 5 ` z : ad îr 9 2 کے له‎ 
قال: رات يي‎ b. a سديد» عن‎ nj Twd- tA’ 

[S ده و م 5 هه‎ EKA ai Ta 
الجَوَادَ المضمر السريع مائة عام‎ SNI الجنة لشجرة يسر‎ 
# Lai . 

-37 و‎ 2 
ما يقطعها).‎ 
بابصنةالحنةوالنار.‎ -٠١ أخرجهالنخاريق: ١۸-كاب الرقاق:‎ 
1801. Abu Said r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya di surga 


ada sebuah pohon jika kuda yang cepat larinya itu mengelilinginya selama 
seratus tahun maka tidak dapat menyelesaikannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: RIDHA ALLAH AKAN DIBERIKAN PAJA AHLI SURGA 
MAKA TIDAK AKAN DIMURKA UNTUK SELAMANYA 


Gi aa Kata 5‏ 107 اي تو نم با Dai Saga Se‏ دواع 


ta Par a ۷‏ وذ الو PG‏ ا ا ht, E‏ وي 
EI‏ اڈ يمول JS‏ الجنة: يا JA‏ الجنة! يَقوْلونَ: 
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ديد سبح سر پا - Ia‏ بس us sa an on an‏ سم هائلياب 


ai rr سه مړ 7 6 2 ههوپ‎ ٨ a در مو سو ر‎ “Gr ځ‎ TA 
لبيك» ربنا وسعديك! فيقول: هل رضيتم؟ فيقولون: وما لنا‎ 
7 ` 


PA TA‏ ف NA na Aa E NE‏ هه 
لا نرْضی؟ وقد أعطيتنا ما لم kaw‏ أحدا مِنْ خلقِك. فيَقول: 
NY a‏ رَب! وي شيء JA‏ 


AN 3# DG باع ها ل‎ o ركوس‎ a ا‎ Ta 
SE رضواني» فلا أسخط‎ SE جل‎ S مر ذُلِك؟‎ 
d کر‎ ror 
: بعذه ابدا»‎ 

أخرجه البخا ريفي: ١-کاب‏ ‌الرقاق:٥٥-‏ اب صفغةالجنةوالتار. 
Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah‏ .1802 
akan berfirman kepada ahli surga: Hai ahli surga! Dijawab: Labbaika rabbana‏ 
wasa'daika. Lalu ditanya: Apakah kalian telah puas dan rela? Jawab mereka:‏ 
Mengapa kami tidak rela dan puas, padahal Tuhan telah memberi pada kami‏ 
apa-apa yang tidak diberikan kepada seorang pun dari makhluk-Mu. Ditanya‏ 
oleh Tuhan: Aku akan memberi kepadamu yang lebih dari semua itu. Mereka‏ 
bertanya: Ya Rabbi, apakah yang lebih baik dari semua itu? Berfirman Allah:‏ 


Aku tetapkan atas kamu ridha-Ku, maka Aku takkan murka kepadamu 
selamanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENGHUNI SURGA AKAN MELIHAT ORANG-ORANG 
DI KAMAR BAGAIKAN BINTANG DI LANGIT YANG TINGGI 


á + 4 i » z r Ta ٠ ar 2 à e 
قال: إل‎ a حديث سهل بن سعل عن النبي‎ - ۳ 
2 کر دص اا ما پخ وو م مام عه هده‎ Ta یر‎ 
SS nyag bad: الغرف في الجنة‎ ngagah الجنة‎ Jal 
لال وم‎ br o په ص س‎ sat مه‎ 5 -b 
النعمال بن ابي عياش فقال: أشهد‎ CSI في السماء» قال:‎ 
$ ت‎ 04 
r صا ها اص وه‎ aa ?, Bian AR r ار هټ ده كر یې در‎ 
کوب‎ ngaya KS ويزيد فيه‎ Ou Li لسدمعت‎ 
MAN که لا‎ SY ۸۹٩ ٧٢ 
الغارب في | فق الشرقي والغربي)).‎ 
اب صغ ال والار.‎ oN أخرجهالبخاريفي: ١ه-كاب الرقاق:‎ 
1803. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya ahli 


surga akan melihat orang-orang yang di kamar (derajat tinggi) bagaikan kalian 
melihat bintang tinggi di langit. : 


1934 


Sahl berkata: Maka aku beritakan hadis ini pada An-Nu'man bin Abi 
Ayyash maka ia berkata: Aku bersaksi bahwa aku telah mendengar Abu Said 
meriwayatkan hadis ini bahkan ada tambahan: Sebagaimana kalian melihat 
bintang yang jauh di ufuk barat atau timur. (Bukhari, Muslim). 


SN دود ډو م د‎ ٩٣ 7 an GO 7 

NAN‏ اي Wi aa‏ عنه» عن 
JA Op BEBAN‏ الجنة Jal arang‏ غرف مِنْ wed‏ 
کنا NYA‏ الک کت الد 7 الغابر á‏ الأفق , JAN‏ ق أو 


TA‏ لتفاضل ما ۷ ببنهم) NG‏ يا Oa)‏ | ! تلك ماز( 
e ”‏ 


lodi a ang Hi ل غيرهم. . قال:‎ y ليا‎ 


olos z‏ سه م 
pen Jeng‏ با وصدقوا ال 
اا Ae wa SON‏ اب ماحاءق صفةالجنةوأنها مخلوقة. 

1804. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
penghuni surga akan melihat orang-orang yang di kamar yang tinggi di atas 
mereka bagaikan melihat bintang yang berkilauan di langit yang tinggi di 
ufuk barat atau timur, karena kelebihan yang terjadi di antara mereka. Sahabat 
bertanya: Ya Rasulullah, apakah itu tingkat para Nabi yang tidak dapat dicapai 
selain mereka? Jawab Nab: saw.: Benar, demi Aliah yang jiwaku di tangan- 


Nya, juga mereka orang-orang yang beriman pada Allah dan membenarkan 
para rasul. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ROMBONGAN PERTAMA MASUK SURGA CAHAYA 
MEREKA BAGAIKAN BULAN PURNAMA 


. ad ډو‎ 


5 کی بر م‎ 7 
an E Ao 


37 N 


رَسُوْلُ ا :ود Eh jag 235 Of‏ على صُوْرة yah‏ 

jadi ad‏ نم اون يلوتم عَلَى اشد كوك ري في 
السّمّاء اِضَاءَ ل EY‏ رل ووا 
بعر sabu af‏ الل ررض له 
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KE‏ ع EP LA‏ وهو و وو ګډ مهن aa‏ مام وو 
ومجامرهم الألوة الأنجوج A‏ الطيب. وازواجهم الحور 


٤ 
| 


زرا فى السما. 


E 


١ a 0 07‏ 
اخرجدالبخاريفي: —N MAYA:‏ باب خلق ادم صلوات الله عليه وذ ره . 


1805. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
rombongan pertama yang masuk surga bagaikan cahaya bulan purnama, 
kemudian yang-berikutnya bagaikan bintang yang sangat terang di langit, 
mereka tidak kencing, tidak buang air besar, tidak ludah, dan tidak ingus, 
sisir mereka dari emas, peluhnya dari misik (kasturi) ukup-ukupan mereka 
kayu gaharu yang sangat harum, istri mereka bidadari yang bulat matanya, 
bentuknya sama setinggi ayah mereka Nabi Adam kira-kira enam puluh hasta 
menjulang ke langit. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT KEMAH DI SURGA 


e 8 g م٨‎ ° ورو‎ 2 y 
JU الأشعري» : اللبي ګګ‎ gama 0 يت‎ 5 
علو او اا وځ‎ : Pa 3g, : ۸ دوس‎ 
بلانون میلا. في كل‎ Bkh الخيمة درة مجوفة طولها في‎ 
MPA MA لا‎ Ji yaa زاوي نها‎ 
. الخلق: ۸- اب ما جاء في صفةا هن رنه مخلوقة‎ SA أخرجه البخاريفي:‎ 


1806. Abu Musa Al-Asy'ari ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Satu kemah 
di surga itu berupa satu permata yang lubang tengah lebar panjangnya tiga 
puluh mil, pada tiap sudutnya ada penghuninya dari kaum mukminin yang 
tidak dapat dilihat oleh yang lain. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AKAN MASUK SURGA ORANG-ORANG YANG JIWANYA 
BAGAIKAN JIWA BURUNG, YAKNI YANG TAWAKAL 


رک b‏ موس - . کر ر 7 4 y‏ 1 
HASAN‏ أبي A‏ رضي الله عله عن MUA‏ 
á‏ ۰ 


A ٣ 7 4 #. PE Tt وو‎ e A aae r 5 
وطوله ستول دراعا : قال: اذمب‎ cal ng ay) "JG 
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Nad 3 ef 2 2‏ په 0 Ma A‏ دو لك م 5 4 4 5 
فسلم على IE‏ مِن المَلائکق فاستيع ما يحيؤنك. D‏ 
ر á Pd sai 5 a? 2 þ‏ و رک NP‏ دوو 5 3 s”‏ سه Pd‏ 
وتحيت ذريتك. فقال: السلام عليكم. فقالوا: السلام عليك 
Žž » A A‏ - 

I rr 


X ta A 2 ` :‏ 9 0 م هټ ao # A‏ 
حمة الله. فزادوة) حمة الله ٠‏ يل الجنة 
ور و E‏ ور 4 من 


yr D 2‏ مسارم PE GA‏ 2 ور ري na £ A‏ 
على صورة آدم» فلم یرل الخلق ينقص حتى الال). 

أخرجه البخاريفي: NANGKA‏ ,اب خا دم صاوات الله عليه وذرنه. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah menjadikan‏ .1807 
Adam yang tingginya enam puluh hasta, kemudian Allah menyuruhnya:‏ 
Pergilah kepada segolongan Malaikat itu, dengarkan dari mereka apa yang‏ 
mereka ucapkan sebagai penghormatan, maka itu akan menjadi salammu dan‏ 
anak cucumu. Maka Adam mengucapkan: Assalamu 'alaikum. Dijawab oleh‏ 
Malaikat: Assalamu alaika warahmatullah. Mereka menambah warahmatullah.‏ 


Maka tiap orang yang masuk surga sebesar bentuk Adam, tetapi turunan Adam 
selalu bertambah kurang, (pendek) hingga kini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PANAS DAN DALAMNYA NERAKA JAHANAM 


ò ۶ Ir سه‎ ¢ f 


ا یرل رت E‏ 
۸-حدیٹ أبى هريرة رضي الله عنه أن رسول 


PPT NA San M‏ م وي foa -a òr a‏ و pa‏ يه رم 
| له قال: «نار کم جزعء من سبعين جزعامِن نار جهنم) JA‏ 
a‏ په aka ANG‏ خو AAN Ik an‏ و ٢‏ بر ركه اال 
يا وول الله 1 SS ul‏ لكافيّة. قال: (رفضلت عليهن 
ومن س P Eaa fos Pa‏ 0 تم لم 
يتسعةٍ وميتين جزءاء كلهن مِثل حرها). 
أخرجه البخاريفى: 0۹ -كتاب بدءالتلنق: -٠١‏ باب صفة النار BEN‏ 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Apimu itu sebagian‏ .1808 
dari tujuh puluh bagian (1/70) dari api neraka jahanam. Lalu dinyatakan: Ya‏ 
Rasulullah tetapi itu saja sudah cukup (yakni dapat memasak dan membakar).‏ 


Sabda Nabi saw.: Api neraka itu melebihi dari api kita ini dengan enam puluh 
sembilan bagian panas masing-masingnya seperti itujuga. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NERAKA DIMASUKI OLEH ORANG KEJAM-KEJAM 
DAN SURGA DIHUNI OLEH ORANG-ORANG RENDAHAN 
DAN LEMAH 


Cai 
er A ف‎ 


م t‏ وړ r Sa‏ الى ر 9 r 2 r‏ 
A‏ حَدِیث أبي هريرة رضي الله عنه» قال: قال 
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۴ wt 


ya AI فقالت‎ SAI الجنة‎ Aa nh EA 
Yı KAYU الجنة:‎ IS DAA, BAN 


a‏ ناس JG ghai‏ الله CI) BIG‏ للجنة: أنت 


رحمتي . أَرْحَمْ بك مَنْ AA‏ مِنْ عِبَادي. JG,‏ للنار: نما 


Cai 


٢ 


ct‏ ا 3 بك م اء اوی ,1 واحِدَة 
نها ES web GIL‏ تی an‏ رجلة. فقول 


رر هام 


قط قط قط. فهُنالك تحتلئ. ويرو ی Hak‏ إلى AN‏ ولا 
alas‏ الله jeng Ge‏ من ANA af adha‏ اس an‏ 


f aw r ۰ 
5 3 P 3 1 á A + 


1809. Abu Hurairah ra. berkata" Nabi saw. bersabda: Surga berdebat dengan 
neraka, maka berkata neraka: Aku diutamakan oleh Allah untuk orang-orang 
yang sombong dan kejam. Surga berkata: Tidak masuk kepadaku kecuali orang- 
orang rendahan dan lunak, lemah. Mera firman Allah: Hai surga engkau 
rahmat-Ku, aku merahmati dengan engk: u siapa yang Aku kehendaki dari 
hamba-Ku. Dan berfirman pada neraka: Engkau siksa-Ku, Aku menyiksa 
denganmu siapa yang Aku kehendaki dari hamba-Ku, dan masing-masing akan 
Aku penuhi. Adapun neraka maka tidak penuh sehingga Tuhan meletakkan 
kaki-Nya maka di situ neraka berkata: Cukup-cukup, cukup. Dan ketika itu 
penuh dengan campur aduk yang satu dengan yang lain, dan Allah tidak 
menganiaya seorang pun dari hamba-Nya. Adapun surga maka Allah akan 
mendatangkan (mencipta) untuknya makhluk-Nya. (Bukhari, Muslim). 

Kaki dalam hadis ini tidak boleh dibayangkan bagaimana bentuknya, wajib 
dipercaya dengan tetap menyatakan sifat Allah laisa kamitslihi syai un (Allah 
tidak menyerupai apa pun dari makhluk-Nya). Seorang yang mendapat hidayat 
yang percaya tidak akan membayangkan apa-apa "an itulah yang selamat. 


Ser TN : 3 ر‎ £ ‫َ ۰ A E a 

NANG‏ = حديث د قال النبي 8 (لا تزال 
رم ورم سړه ...3 NA‏ 
جهنم تقول هل ف م P JEN EN‏ قدمه. 


1038 


A : 8 24‏ سے saha‏ 
فقول قط قط Ubah‏ وَيُرْوَى Wa Te Wan‏ 
أخرجه الا ري ي: -١ y aysar‏ ياب الحلف عزة الله وصفا ته وكلماته 5 


1810. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jahanam selalu 
akan minta tambahan, sehingga Allah meletakkan di dalamnya kaki-Nya. 
Maka ia berkata: Cukup, cukup, cukup derni kemuliaan-Mu, lalu dicampur 
aduk yang satu pada yang lain. (Bukhari, Muslim). 


< LA "eat هم ار و‎ 2 
JG الله عنة.‎ ar BA سوي‎ gl Uda ١ 
HI كنس‎ IE اموت‎ Ab قال رول الله ل:‎ 
H EE ais DA الجنة!‎ af مُنادٍ: يا‎ Lo 


+ وم 


5) 58 يوم‎ e BE panai ya 
ASA أل‎ alis فِي‎ A He رَهُمْ ني‎ PI قضي‎ 


وهم لا bg‏ 
أخرجهالبخا ريفي: ٥‏ کاب اللفسير: ۹-سورةەرىم: -١‏ باب قوله وأ رهم ووالحسرة. 


1811. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan 
didatangkan maut itu berupa kambing kibas yang belang (hitam putih), lalu 
diserukan: Hai ahli surga, maka mereka melihat, lalu ditanya: apakah kalian 
mengetahui ini? Jawab mereka: Ya. Itu maut, dan mereka semua telah 
mengenalnya, lalu diserukan: Hai ahli neraka, maka mereka melihat, dan 
ditanya: Apakah kalian mengenal ini? Jawab mereka: Ya. Itu maut, sebab 
mereka telah mengenalnya, kemudian maut yang berupa kambing itu 
disembelih, lalu diberitahukan: Hai ahli surga, kalian tetap tidak mati, wahai 
ahli neraka kini tetap kekal tanpa mati, kemudian Nabi saw. membaca ayat: 
Wa andzir hum yaumal hasrati idz gudhiyal amru wahum fi ghaflatin 
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(Peringatkanlah mereka akan tibanya hari penyesalan, bila telah diputuskan 
segala sesuatu, sedang mereka dalam kelalaian). Mereka yang lalai ahli dunia, 
karena itu mereka tidak percaya (beriman). (Bukhari, Muslim). 


Dp الله‎ I قالً: قال‎ Gb حَِيث‎ - YANY 
النار إلى النار؛ ؛ جيءَ‎ “Ust, الجنة ة إلى ال‎ Jal صَارَ‎ 
ERA A بكر ل‎ ai 


21359 TAING op nd SG مُنادٍ:‎ 
TEREE 


اع di‏ سا إلى CAP‏ » وَيَرْدَادُ أل النار حُرْنا إلى 


حزنهم). 

أخرجهالبخاريفي: -٨۱‏ کاب ارقاق:٥٥-‏ بابٍصفةالجنةوالتار. 
Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika ahli surga telah‏ .1812 . 
masuk surga dan ahli neraka telah masuk neraka, maka didatangkan maut‏ 
itu dan diletakkan di antara surga dan neraka, kemudian disembelih,‏ 
kemudian diberi tahu: Hai ahli surga, kini tidak ada mati lagi, wahai ahli‏ 


neraka kini kekal tidak ada mati lagi, maka ahli surga bertambah gembira 
dan ahli neraka bertambah duka citanya. (Bukhari, Muslim). 


Sia کي‎ 


GA SY‏ عن النبي 36 قال: «مَا بين 


-1 a? 5 A r ” ۹ 
; e —01 1:36 asn IS AT 5 
1813. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Di antara kedua 


bahu seorang kafir lebarnya sejauh perjalanan tiga hari dengan kendaraan 
yang sangat cepat. (Bukhari, Muslim). 


AA Bi ML sen‏ قال: سيعت 
نبي bai pipa eE‏ ې 
ya‏ د Yi‏ اكم بأل ره 
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1814. Haritsah bin Wahb Alkhuza' r.a. berkata: Aku telah mendengar 
Nabi saw. bersabda: Sukakah aku beritahukan kepadamu ahli surga? Yaitu 
tiap orang yang lemah merendah diri, andaikan ia bersumpah minta sesuatu 
kepada Allah pasti Alah memberinya. Sukakah aku beritahukan kepadamu 
ahli neraka, yaitu tiap orang yang rakus, bakhil sombong lagak dan bicaranya 
(pendek gendut). (Bukhari, Muslim). 


وا عبد الله بن AR‏ 7 سبع ابي 4 
يطب S3‏ لناقة وَالَذِيْ عَمَرَ. IG‏ رَسوْلُ A A‏ «-إذ 
انبعت HA Yon BA ata‏ عَم مي في رَمْطِه) 
OS ua ka‏ يجيد 
Sea‏ حَلْدَ alali cad‏ يُِضَاحِعُهَا من آجر يوي ثم Ma‏ 
في ضَحِكهمْ يِن abah‏ وفال: رلم يضح ك SA‏ ي 
ata‏ 


أخرجهالبخاريفي: ٥‏ کاب الفسير: ١-سورةوالشمس: ١‏ اب حر ننا موسى فن إماعيل . 


1815. Abdullah bin Zam'ah telah mendengar Nabi saw. dalam 
khutbahnya menyebut unta Nabi Shalih dan orang yang menyembelihnya, 
maka Nabi saw. bersabda: Idz in ba'atsa asy gaha (ketika orang yang sangat 
celaka). Bangkit untuk membunuh unta mukjizat itu seorang tangguh, kuat 
terhormat di tengah kaumnya seperti Abu Zam'ah. Kemudian Nabi saw. 
menyebut dan bersabda: Mengapa seorang itu sengaja memukul istrinya 
bagaikan mencambuk hambanya, mungkin pada malam harinya 
dikumpuli. Kemudian Nabi saw. menasihati mereka karena sering tertawa 
jika mendengar kentut dan bersabda: Mengapakah salah satu kamu 
tertawa dari sesuatu yang terjadi padanya. (Bukhari, Muslim). 


7 اب ۰ موك ا و ; رک 3 -or‏ 
75 -حَِيْث ابي هُرَئْرَة» قال النبي aa‏ 


29 سم tia‏ کب وو روځ ال پرو 2 لس ل اه وس 
بن عار ابن لحي الخزاعي يجر قصبَه في النار» کان IP‏ 


من سيب MAYA‏ 
أخرجهالمخاريف: ASK AN‏ اب قصة خزاعة. 
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` 1816. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku telah melinat Amru 
bin Amir bin Luhay Alkhuza'i menarik ususnya di dalam neraka. Sebab dia 
dahulu pertama orang yang membuat aturan menelantarkan dan membebaskan 
unta dari pemiliknya untuk berhala (saa'ibah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: KERUSAKAN DUNIA DAN BERKUMPUL DI MAHSYAR 
HARI KIAMAT 


5 + 4 £ PP 5 + 2.” م‎ r 3 o z 

۷ -حلريث عائشة رضي الله عنما قالت: قال 
ی rE E‏ یو ا ده aw‏ ر 2 p a‏ 
النبي هد : ((تحشرول حفة عراة عزلا) قالت عائشة: فقلت» يا 
ا د ۰ل د ھ رل ورو ده .2 م49 = r‏ 
رسول الله الرجال والنساء ينظر بعضهم إلى بعض؟ فقال: 
ره £ z ê FA 0 r‏ 
والأمر اشد أن يُهِمَّهُمْ ذاك) 

أخرجه البخار: PIS IL‏ ابكفالحشر. 
"Aisyah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian semuanya akan‏ .1817 
dikumpulkan di mahsyar telanjang bulat dan belum khitan. 'Aisyah berkata:‏ 
Ya Rasulullah, pria dan wanita masing-masing dapat melihat? Jawab Nabi saw.:‏ 


Suasananya lebih gawat untuk memperhatikan itu. (Bukhari, Muslim). Yakni 
karena gawatnya keadaan, maka tak mungkin akan memperhatikan itu. 


۷ سل a, 7 Z z < ge‏ 2 $ 
- حريت ابن عباس. قال: قام فينا — ها 

E‏ و ا 3 aa aan‏ وه #وره قوم ړوو 
يخطب. فقال: SU)‏ محش ورون حفاه عراة غرلا - كما 


LT.‏ ور 


á‏ < هه - رت دي 17t‏ و م وس 
بَدَأنا Jy‏ خلق Taka‏ الآية. Ola‏ أول الحلائق يکسٌی EH‏ 


7 و P‏ هور هو وو #7 Ka‏ 
JULI‏ فأقول: يا رَب! أَصْحَايِيْ. IS‏ إنك y‏ تذرئ ما 


o ر 3 سه‎ 4 & set سر‎ s Pa سه روس ۰ء‎ oo 
أحدثوا بعدك. فاقول كما قال العبد الصالح: -وکدت عليهم‎ 
ر‎ x 


AL IS -الْحَكِيْمْ-. قال:‎ LB ما دمت فيهم- إلى‎ EA 
1 6 7 9 7 io NT 
أعقابهم».‎ a لم يزالوا‎ 


6 جهاللخاريفي: ١4-كابالرقاق:‏ 2-40 اب کفالشر. 
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1818. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. berkhutbah di tengah-tengah kami 
“dan bersabda: Kalian kelak akan dihimpun dalam keadaan telanjang bulat 
dan belum khitan. Firman Allah: Kamaa bada'na awwala khalgin nu'iduhu 
(sebagaimana Kami jadikan pada awal mulanya demikianlah kami 
kembalikan). Dan manusia pertama yang akan diberi pakaian pada hari 
kiamat ialah Nabi Ibrahim a.s. Dan akan dihadapkan serombongan dari 
umatku, mendadak mereka dihalau ke sebelah kiri, lalu aku berkata: Ya Tuhan, 
mereka sahabatku. Maka dijawab: Engkau tidak mengetahui apa yang mereka 
lakukan sepeninggalmu. Maka aku berkata sebagai kata Nabi Isa a.s. hamba 
yang shalih: Dan aku Sersaksi pada mereka selama masih di tengah-tengah 
mereka, kemudian sesudah Tuhan mematikan aku, maka Engkaulah yang 
mengawasi mereka, dan Engkau atas segala sesuatu maha kuasa. Jika Tuhan 
menyiksa mereka maka mereka itu hamba-Mu, dan bila Tuhan 
mengampunkan maka Engkau maha mulia lagi bijaksana. Lalu diberi tahu 
bahwa mereka telah murtad kembali ke belakang (kafir). (Bukhari, Muslim). 


a ð pA 7"‏ اځ r‏ تو z 8 r t‏ 
۹-حديث ابي A‏ رضي الله عنه» عن النبي يل 
ana‏ وه رھ ګ | کې ra eh‏ ره 9- ا 
قال: ((يحشر الناس على ثلاث طرائق: راغبین راهبين. ol,‏ 


0 ھر لا م با ا ر‎ Ér 4 z Te r 6 دی‎ z Tai 
على بو وثلاثة على بعير» وأربعة على بعير» وعشرة على‎ 
1 سر‎ # # 
ركه ر‎ KA oa که ھم پس‎ Ta وع‎ ba Sa رو و‎ e م‎ 
ويحشر بقيتهم النار» تة حيث قالواء وتبيت‎ . 
3 بعير. ويحشر بټيتهم النار» تقيل معهم لواء‎ 


A a 
۰ ۰ ومس‎ E eng ي کس‎ 


IN A a 


و 
o D‏ رټ 
2 


$7 © 3 
معهم حيث إمسوا).‎ 
بابكيفالحشر.‎ to أخرجه اللخارىف: ۸۱-کتاب الرقاق:‎ 
1819. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw, bersabda: Akan dihimpun 
manusia dalam mahsyar dalam keadaan mengharap dan takut, dua orang di 
atas satu unta, tiga orang di atas satu unta, empat orang diatas satu unta dan 
sepuluh di atas satu unta, dan sia-sia mereka dihalau oleh api siang malam 


bersama mereka di mana mereka berada, pagi sore juga bersama mereka. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT HARI KIAMAT 


C 


£ r کرو کی‎ r هډ مر سی پر‎ y رد ې‎ ọọ z 
أذ‎ AS ا لله بن عُمَرَ رضي الله‎ Aan. 
"5 مھ‎ “a پو« و ا صا د ې‎ 1 Ja روس سن‎ ti -- 
يغيب‎ a لل قال: (ريوم يموم الناس 33 العالمين».‎ a 
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masi‏ في رشحه إلى اف اا 

. سورة وبل للمطهفين‎ AN اخرجه البخاریق: 70-كتاب اللفسير:‎ 
1820. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Pada hari 
kiamat manusia semua akan menghadap kepada Tuhan Rabbul alamin, 


sehingga tenggelam seseorang itu dalam peluhnya hingga pertengahan 
telinganya. (Bukhari, Muslim). 


g 
LA 2 tr 


A 2 A‏ چوس 

SPAN‏ أب iri‏ ريي الله سن و 
ad FE‏ يوم م a Kar, & KA‏ في 
E paaa „og?‏ وا ba D aaa‏ کي 
الارض سبعين دراعاء ويلجمهم حتى يلغ آذانهم). 

أخرجه البخا ري في: AN‏ كاب الرقاق: AN‏ باب قول الله تعالى- ألانظلن أوشك أنهم مبعوثون 
وم عظيم-. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Manusia akan‏ .1821 
berpeluh pada hari kiamat sehingga menggenang peluh mereka di dalam‏ 


bumi tujuh puluh hasta, dan mereka tenggelam dalam peluh hingga 
pertengahan telinganya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIAP MAYIT AKAN DIPERLIHATKAN TEMPATNYA 
DI SURGA ATAU NERAKA DAN ADANYA SIKSA KUBUR 


P رَضِيَ الله‎ a AL ٢ 
اوک إذا مات عرض عليه‎ Ily “JG 2 رشول الله‎ 
Hi وَالعَشِي. إن كان من أطل الجنق فير‎ BIL مَمَعَدُهُ‎ 
Batan لهذا‎ JUS g Hi الجنة) واد کان‎ 
gi py usg 

اخرجهالبخاريفي: كاب الجدائز: ٠۰‏ باب المبث بعرض عليه ممّعده بالغداة والعشي . 


1822. Abdullah bin Umar ri. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Sesungguhnya seorang jika mati, u perlihatkan kepadanya tempatnya tiap 
pagi dan sore jika ahli surga, maka dig erlihatkan surga, dan bila ia ahli neraka 
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maka diperlihatkan dan diberi tahu: Itulah tempatmu kelak jika Allah 
membangkitkan engkau di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


ا وان م اع سم 7 م ا gag Pa‏ 


wa رل‎ et r 


BA‏ قد MH Liya pai Dang en‏ ((يهود 
Aga ai‏ 


أخرجه اللخاري في: -AA hose‏ ناب العوذ من عذاب القير . 


1823. Abu Ayyub r.a. berkata: Nabi saw. keluar ketika matahari hampir 
tenggelam, lalu beliau mendengar suara, maka bersabda: Orang Yahudi 
sedang disiksa dalam kuburnya. (Bukhari, Muslim). 


َه ع bh‏ 


٨٤‏ کات اس إن SU‏ ر کی اا عا ان رسول 
الله Ag‏ قال: LA‏ وضع في قري E‏ 
أَصْحَابَهُ ونه شع فرع ِعَالِهِم OLS SU‏ ودنه 


CD (ِلِمُحَمَّدٍ يي‎ IS کنت تة تقول في هذا‎ Ly, 


الا ل اة أنه عند الله Any‏ فيال لة: انظ 
ا alat G‏ الله به مُقَعَدا م نس ا 


کے ر 


د -AV‏ باب ما جاء في عذاب القير. 


1824. Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
seorang hamba jika diletakkan dalam kuburnya dan ditinggal oleh kawan- 
kawannya, ia masih mendengar suara sandal mereka, maka didatangi oleh 
dua Malaikat, lalu mendudukkannya dan menanyakan: Apakah pendapatmu 
(tanggapanmu) terhadap orang itu (Muhammad saw)? Adapun orang mukmin 
maka menjawab: Aku bersaksi bahwa dia hamba Allah dan utusan-Nya. Lalu 
diberitahu: Lihatlah tempatmu di api neraka, Allah telah mengganti untukmu 
tempat di surga, lalu dapat melihat keduanya. (Bukhari, Muslim). 


م م ۶ ري 4 ّ‫ P rad‏ کې r r‏ 
AYO‏ حډیٹ البراء بن عاسم رَضِي الله dap‏ من 
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E 


ET‏ ر 
| 


oy” A az .‏ ,® ا 
النبي يل قال: بإذا أقعد المؤمن في قبره أتي ثم شهد 


ai A 2 8‏ اس 3 IA M a z‏ ع وى : A‏ 
ahh‏ إلا الله وان محمدا رسول الله فذلك قوله يست | 


2 و ر 5 è A‏ و , 
الذين آمنوا بالقول الثابت-). 
آخرجهالبخاري: gg AN PS AT‏ 


1825. Al-Bara' bin Azib ra. berkata: Seorang mukmin jika didudukkan 
dalam kuburnya, didatangi kedua malaikat, kemudian ia mengucap: Asyhadu 
an laa ilaha illallah wa anna Muhammad Rasulullah, maka itulah firman Allah: 
Yu tsabbi tullahul ladzina aamanu bil gulits tsabiti (Allah akan menetapkan 
(meneguhkan) orang yang beriman dengan kalimat yang teguh tetap). (Bukhari, 
Muslim). | 

۸ an 070 ره‎ 


وه * م ه د کچ ت لي (٢‏ : 1 

١ 15‏ حدیث ابي طلحة أن نبي EA‏ امر يوم بدر 

مل 3 ۾ ومر سم 7 ۰ سه 1 E‏ کا د وا 

باربعةٍ وعشرين رجلا مِن صناديدٍ فريش» فقذفوا فِي طوي 

” Wei e Í oy PP ٩ A aer Si “ed "د يغ سات‎ 

مِن أطواء بذر» حبيث مخبشي. وكان BIS‏ على قوم ASI‏ 

م ص 3 r‏ # 

۶م 2:٠ 3 A r‏ په 5 z‏ هه ایا 2 g sa‏ 4 £- چ 

بالعرصة ثلاث ليال. فلما كان ببدر» اليوم الغالټ امر . 
م و r‏ # 
4 


ع AMA BNN‏ عه وااو TA 7 PAN‏ 
Kd leh‏ عَلَيِهَا AAN A‏ أَصْحَابهُ. وقالوا 
ما نی AI) Ge‏ حَاحَتهِ. حَنَى قَام على SA‏ 


A A z z 2‏ + . 
Kapa‏ مه راځ وع oIan ١‏ ره 
ويا فلان :ن فلان! ايسر سم أنكم أطعت) الله وَرَسُوْلهُ؟ فإنا 35 


دس اس ۵ 2 Saer‏ 3 م ره م عل واس br rre‏ 
Udo y‏ ما وعدنا ly‏ حقاء فهل وج تم ما وعد ربكم حقا؟) 


+ کم 2 Ao‏ ` 2 نر 
؟ Jas‏ رسو ل BI‏ ررو الذي f Pa‏ محمد بیده! si‏ نتم 
هوس مر - هر oa?‏ | 

بأَسْمَعَ أقول مِنهُم) 
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1826. Abu Thalhah r.a. berkata: Ketika selesai perang Badr, Nabi saw. 
menyuruh supaya melemparkan dua puluh empat tokoh-tokoh Ouraisy 
dalam salah satu perigi (sumur) di Badr yang sudah rusak. Dan biasa Nabi 
saw. jika menang pada suatu kaum maka tinggal di lapangan selama tiga 
hari, dan pada hari ketiga seusai perang Badr itu, Nabi saw. menyuruh 
mempersiapkan kendaraannya, dan ketika sudah selesai beliau berjalan dan 
diikuti oleh sahabatnya, yang mana mereka mengira nabi akan berhajat, 
tiba-tiba beliau berdiri di tepi perigi lalu memanggil nama-nama tokoh-tokoh 
Ouraisy itu: Ya Fulan bin Fulan, ya Fulan bin Fulan apakah kalian suka 
sekiranya kalian taat kepada Allah dan Rasulullah, sebab kami telah 
merasakan apa yang dijanjikan Tuhan kami itu benar, apakah kalian juga 
merasakan apa yang dijanjikan Tuhanmu itu benar. Maka ia di tegur oleh 
Umar: Ya Rasulullah, mengapakah engkau bicara dengan jasad yang tidak 
ber-ruh (bernyawa)? Jawab Nabi saw.: Demi Allah yang jiwaku ada di 
tangan-Nya, kalian tidak lebih mendengar terhadap suaraku ini dari mereka. 
(Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim ada tambahan: Tetapi mereka tidak dapat 
menjawab apa-apa kepadaku. 


BAB: KETETAPAN ADANYA HISAB 
(PERHITUNGAN ATAS SEGALA AMAL) 


ق 5 ٣‏ ا 
-١ ۷‏ حَدِيث عائشة» E)‏ النبي E‏ كانت لا تسمع 
Ka‏ تغرفة. WA,‏ 


A 


07 حوسيب Ju re‏ عائشة: عل ta SAN‏ الله 
aa Bli JW‏ تل هنال رامنا 


WA الْحِسَاب‎ IP مَنْ‎ ea ذلك‎ 


أخرجهالبخا ري في: ۳ کاب اللم: و باب من مع فراجع حمى بعرفه . 


1827. 'Aisyahr.a. istri Nabi saw. biasa jika mendengar sesuatu dan belum 
dimengerti, selalu menanyakan hingga mengetahui benar, dan ketika Nabi 
saw. bersabda: Siapa yang dihisab pasti disiksa. 'Aisyah bertanya: Tidakkah 
Allah berfirman: Fasaufa yuhasabu hisaban yasiera. (Maka akan dihisab, hisab 
yang ringan)? Jawab Nabi saw.: Itu hanya dihidangkan, diperlihatkan, tetapi 
siapa وه‎ diteliti E disiksa binasa. (Bukhari, Muslim). 


NAYA‏ - حلريث ابن us‏ رضي | لله عنهماء قال: 
ل If óp‏ الله بوم عَذاباء na FEA A‏ 
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٠ م م‎ f ra 0 4 5 s1 a e~ 2 
كان فيهم» نم بحثوا على أعمالهم).‎ 
We NJAGA NGANG SAT أخرجه البخاريفي:‎ 


1828. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika Allah 
menurunkan siksa (bala') pada suatu kaum, maka semua penghuni tempat 
itu terkena siksa itu, tetapi kemudian jika dibangkitkan kelak, maka menurut 
amal perbuatannya. (Bukhari, Muslim). | 

Di lain riwayat: Kemudian dibangkitkan menurut niat masing-masing. 


ه -٢‏ كتاب الفتن وأشارتطه الساعة 
KITAB: TANDA-TANDA HARI KIAMAT‏ 
DAN BERBAGAI FITNAH (UJIAN)‏ 


BAB: TERBUKANYA DINDING YAKJUJ MAKJUJ 
DAN TIBANYA BERBAGAI FITNAH 


SN ak -۹٩‏ رضي ا لله عنهاء أن النبي 
يه دحل le‏ فرعا ya‏ ولا له إلا الله ول عرب ِنْ شر 
EEEE‏ مِنْ رَذم يَأَخْرْج وَمَأَحْوْجَ مل هارو 
LI IE AG AO selop gia‏ حَحْس: 
ul‏ رَسُوْلَ الله! Up Sg‏ الصَّالِحُوَْ؟ فال: «نعم. 
إذا Pa ٢‏ 
1 أخرجه البخاريفي: NYA‏ اب قصةبأجوح ومأجوح. 


1829. Zainab binti Jahsy r.a. berkata: Nabi saw. telah masuk ke rumahnya 
dengan merasa ketakutan sambil berkata: La ilaha illallah, celaka bangsa Arab 
dari bahaya yang telah dekat, ini telah terbuka dinding Yakjuj dan Makjuj 
sebesar ini sambil melingkarkan jari telunjuk dengan ibu jarinya. Zainab binti 
Jahsy bertanya: Ya Rasulullah, dapatkah kami binasa padahal masih banyak 
salihin di antara kami? Jawab Nabi saw.: Ya. Jika telah banyak anak jalang 
(atau pelacuran). (Bukhari, Muslim). 


مم ټ وړ D‏ روس t A - z‏ - 2 2 : 
NANG‏ حديت بي هْرَيْرَة رضي الله عنه» عن BA‏ 
٨ Pp et‏ 3 ره سم وور ل قوم لام وت رر س 
قال: (رفتح الله من ردم PPU An‏ يشل هذا» وعمد 
أخرجه الا -Y ANAS- ANF‏ ناب قصة بأجوج وما جرج 8 
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1830. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah 
membuka tirai dinding Yakjuj Makjuj sebesar ini sambil melengkungkan jari 
telunjuk dengan ibu jari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TENTARA YANG AKAN MENYERBU KA'BAH 
PIBINASAKAN 


JG II AGE رَضِي الله‎ LG Sa ۸١۱ 

I‏ اللو : a Yan‏ الْكَعْبَة SB‏ كانوا A‏ مِنَ 
الأرض» RE ap ah IA‏ قلت: يَا رَسُوْلَ 
الها كيف b Liang‏ رآجرهم وهم أسْواقهُمْ ومن 
س مِنْهُم؟ قالً: ويُحْسَف ca aTa meli‏ يعون عَلَى 


نياتهم). | 
أخرجهالبخاريفي: ۳۲ -کتاب الببوع: 46- بابماذكرفيالأسواق. 


1831. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Akan ada tentara 
yang akan menyerbu Ka'bah, dan ketika sampai di lapangan terbuka tiba- 
tiba dimusnahkan semua dari yang pertama hingga yang terakhir. 'Aisyah 
bertanya: Ya Rasulullah, bagaimana dibinasakan semuanya padahal di sana 
ada pasar-pasar dan orang-orang yang tidak ikut? Jawab Nabi saw.: 
Dibinasakan yang awal hingga yang akhir kemudian dibangkitkan menurut 
niat masing-masing. (Bukhari, Muslim). 


ذا 


BAB: TURUNNYA FITNAH BAGAIKAN TURUNNYA AIR HUJAN 


م r 1 a a‏ ر ” A Cd‏ 5 7 ” إن خر ي سر 
GLL SA 7‏ رضي الله عَنۀ قال: Sa‏ 
SK‏ ا = AN‏ و E jala‏ سر می" ردص س 
النبي ي على اطم من اطام المدينة» فقال: JAN‏ ترون ما 
SN Ca TUNG GAN n‏ 
أرى؟ إني لأرى مواقع Ya: SAN‏ بيوتكم كمواقع القطر». 
أخرجه البخاربيفي: AA‏ فضائل المدينة: A‏ ناب أطامالمدينة. 


1832. Usamah r.a. berkata: Rasulullah saw. melihat dari anak bukit di 
kota Madinah lalu bertanya: Apakah kalian melihat apa yang aku lihat? Aku 
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telah melihat fitnah di sela-sela rumahmu bagaikan turunnya air hujan. 
(Bukhari, Muslim). 


و Gd‏ سی 


JG 3G -حَدِيْت أبي هريره 33 الله عن‎ NAYY 
القايع.‎ ira قاع وها حير‎ an P الله‎ yun 


aa A a a La‏ يْهَا د مي 


ااي وَمَنْ يرف لها A Bn‏ ود واا و 
G‏ فل 

أخرجهالبخاريفي: TON SAN‏ بابعلاماتالنبوةفيالإسلام. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Akan terjadi‏ .1833 
fitnah, di saat itu orang yang duduk lebih baik (selamat) dari yang berdiri,‏ 
dan yang berdiri lebih baik (selamat) dari yang berjalan, dan yang berjalan‏ 
lebih selamat daripada yang lari. Dan siapa yang mengintainya akan disambar‏ 


(ditangkap) olehnya, maka siapa yang mendapat tempat berlindung dari 
padanya hendaklah berlindung di tempat itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA BERHADAPAN DUA MUSLIM DENGAN PEDANG 
MASING-MASING 


a ٤‏ أبي بَكْرَة. عن الأخنف بن قيس قالً: 
E WE‏ د :یه 
قلت: Fast‏ هذا الرَحُلَ. قالً: اأحع فإني سيمت Tp‏ 
E‏ هر ai) óp I!‏ لْمُسْبِمَاكِ بِسَيْفَيْهِمَا s‏ 
SA‏ في نر Edan‏ ا رَسول اللو هذا PA‏ فنا ; 
بال eJ‏ قَال: Hip‏ كان eta j3 dé bap‏ 


أخرجه البخا ريفي: ؟-كتاب الإمان: -Y7‏ باب المعاصي من أمر الجاهلية . 
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1834. Abu Bakrah ra. dari Al-Ahnaf bin Qais berkata: Ketika aku keluar 
untuk membantu orang itu (Ali bin Abi Thalib ra.) tiba-tiba bertemu dengan 
Abu Bakrah, lalu ia tanya padaku: Ke mana engkau akan pergi? Jawabku: Aku 
akan membantu orang itu (Ali r.a.). Maka ia berkata: Kembalilah engkau karena 
aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jika dua orang muslim 
berhadapan dengan pedang masing-masing, maka yang membunuh dan yang 
dibunuh keduanya dalamneraka. Aku tanya: Ya Rasulullah, itu yang membunuh 
jelas dalam neraka, tetapi mengapakah yang dibunuh? Jawab Nabi saw.: Sebab 
ia bersungguh-sungguh juga akan membunuh lawannya. (Bukhari, Muslim). 

Ini juga menunjukkan pengaruh niat. 


كو © Erori a‏ ا 3 z < - IGA‏ 1 
هم -١‏ حديث ابی هريره رضي الله عنه» عن النبي وه 
ar‏ ا ba e‏ اا ع م Na‏ 
قالً: لا Aj‏ السّاعة حَتى Jak‏ ففتان فيكول بي مقتلة 
“ “ 
Karat‏ دَعْوَاهمًا وَاحِدَة). 
أخرجه البخاریف: ١كتاب‏ المناقب: ۲۵- بابعلاماتالنبوةفيالإسلام. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba‏ .1835 


hari kiamat sehingga terjadi perang hebat antara kedua golongan yang tujuan 
keduanya sama (satu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETERANGAN NABI SAW. TERHADAP APA YANG AKAN 
TERJADI HINGGA HARI KIAMAT 


که è‏ 7 سه ووی 5 lad‏ کرو 3 ” که Kei‏ 
-حديث حذيفة ap‏ الله عنه قال: لد خطينا 
Dem TA aa‏ و E‏ ت S‏ ۸ 
ال يك حطيّة تا ترك G3‏ سيا إلى قِيَام السَّاعَةِ إلا ذكرَه 
OO‏ نام ا هم 8 ,9 0 O -é‏ ا 
عَلِمَهُ م عَلِمَه وَجَهلهُ مَنْ جهله؛ إن كنت لاری الشيءَ قد 


Ian 3 


4 sit ا‎ A á . ره‎ r 8 A 
إذا غاب عنه فرأه فعرفه.‎ Jai نسيت فأغرف ما يعرف‎ 
Lah 8 5 1 >, 1 , 1 L4 

. باب وكان امر الله قد را منّدورا‎ -ý TEI sy dlam ya) 


1836. Hudzaifah r.a. berkata: Nabi saw. berkhutbah dan menerangkan 
semua yang akan terjadi hingga hari kiamat, diketahui (diingat) oleh yang 
mengetahui dan tidak diketahui oleh yang bodoh, sungguh adakalanya aku 
melihat sesuatu yang telah aku lupakan, kemudian setelah terjadi lalu aku 
ingat sebagaimana jika seorang sudah kenal lalu lupa kemudian jika bertemu 
maka ingat kembali. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FITNAH ITU BERGELOMBANG BAGAIKAN 
GELOMBANG LAUT 


SAMSAT‏ فة ال Lunar US‏ عبد عم رصي 
SNE‏ لط و رَسُول الله faill EL‏ 
قلئ: أناء AG US‏ فالً: إنك عَلَيْهِ أ عَلَيْهَا SEA‏ 
JAM i‏ فِي da‏ وَمَالِهِ in ogha saia‏ 
yah ia)‏ والصدقة PSI‏ وَالنهي. قَالً: ليس لهذا A ji‏ 
ينها با يا An Tag sa‏ وينه باب مغلقا. قال: 
Jó Kane Jó dy af pa‏ 5 


“Ad 


َلنا: ab‏ يَعْلَمُ البَاب؟ JW‏ نَعَمْ. كما أن دون الغد 
| 


لا علق أبداً. 


” 


ak 5 


w VA Sa. er ahos و‎ ۶٥ 
يس بالأغالِيْط. فېښا‎ pe الليلة. إني حدلته‎ 
م ار رو‎ 3 a fe P ا“‎ peg 
مسوا فسألة. فقال: الاب عُمر.‎ G حديئة.‎ 
با بالصلاةكفارة.‎ mt مواقيت الصلاة:‎ SA أخرجه البخا ريفي:‎ 

1837. Hudzaifah r.a. berkata: Ketika kami duduk di tempat Umar ra. 
tiba-tiba ia berkata: Siapakah di antara kalian yang ingat sabda Nabi saw, 
mengenai fitnah? Jawabku: Aku, sebagaimana yang disabdakan. Ia berkata: 
Memang engkau berani. Lalu aku berkata: Fitnah ujian seseorang mengenai 
keluarga, harta, anak dan tetangganya dapat ditebus dengan shalat, puasa, 
shadagah, amar ma'ruf dan nahi munkar. Umar berkata: Bukan itu yang aku 
maksud, tetapi fitnah yang bergelombang bagaikan laut. Jawab Hudzaifah: 
Engkau takkan terkena dari padanya, ya Amiralmukminin, sebab di antaramu 
dengan fitnah ada pintu yang masih tertutup. Umar tanya: Apakah dibuka 
atau dipecah? Jawab Hudzaifah: Dipecah, Umar berkata: Jika demikian maka 
tidak akan tertutup untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 

Kami bertanya: Apakah mengetahui bahwa ia sebagai pintunya? Jawab 
Hudzaifah: Ya, sebagaimana mengetahui bahwa semalam itu sebelum hari 
ini. Sungguh aku menerangkan hadis yang bukan omong kosong. 
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Maka kami gentar untuk tanya pada Hudzaifah, sehingga menyuruh 
Masrug untuk tanya padanya. Dijawab oleh Hudzaifah: Pintunya ialah 
Umarr.a. 


BAB: TAKKAN TIBA KIAMAT DARI SUNGAI FURAT TIMBUL 
“GUNUNG EMAS 


f MAN م ل و‎ Sa ada څې‎ TE E T م ۾‎ 

a الله‎ da) قال: قال‎ OH حديث ابي‎ - NAYA 
ke 2 2 2 سر رپ ان سر سر هي ه 7- و‎ A BA 
((يوشك الفرات أن يحسير عن كنز من ذهب فمن حضره‎ 

s, 

4 32 ,$ ده ۰ و 5 
فلا ih‏ منه شيئا). 

. اب خرو النار‎ NG INSAN أخرجه البخاريفي:‎ 
1838. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Hampir saja 
akan timbul dari sungai Furat perbendaharaan (simpanan emas), maka siapa 


yang hadir waktu itu, janganlah mengambil apa-apa dari padanya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: TAKKAN TIBA HARI KIAMAT SEHINGGA KELUAR API 
DARI HIJAZ 


: nge هس هې‎ PEE an Wan aa 
Yy AEE أن رَسول الله‎ Sa حديث ابي‎ - NAYA 
of s 9 


2 p . sfe هم "يی‎ r s.. ر‎ g atr 
تقوم الساعة تی تخرج نار مِن أرض الحجازه تضئ أغناق‎ 


A 9‏ يور 
الإبل AS pa‏ 
أخرجهالبخاريفي: MAGNA‏ باب خرويجالنار . 
Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba‏ .1839 


hari kiamat sehingga keluar api dari tanah Hijaz yang dapat menerangi unta- 
unta di Bushra. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FITNAH ITU TIMBULNYA DARI TIMUR DI MANA NAIKNYA 
TANDUK SETAN 


+ ٣۴م‎ 


2 9 A A 
a حخَِيْث ان عُمَرَ رضي الله عَنهُمَا أنه‎ 6 
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رسو BA‏ وهو مستقبل BAN‏ نو 1 SY‏ الفتنة 
A‏ من 5 MO 55 abi‏ 
Pa‏ جهالبخاريفي: AN‏ کاب الفن: -۱٩‏ باب قول النبى ga NG‏ قبل المشرق . 


„ 1840. Ibn Umar ra. telah mendengar Rasulullah saw. sambil menghadap 
timur bersabda: Ingatlah sesungguhnya fitnah dari sana di tempat naiknya 
tanduk setan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK AKAN TIBA HARI KIAMAT SEHINGGA SUKU DAUS 
KEMBALI MENYEMBAH BERHALA DZUL KHALASHAH 


í 2 


راع ديك 5 ana!‏ رَمسُوْل الله ي قال: « 
رز ي تضططرب a SAI‏ ؤي 
(Kalah‏ وذو الخلصة طَاغية دوس الي ATASAN‏ 


PA 3 6‏ 
أخرجه البخا ريفي: SA‏ الفن: AT‏ باب تفير الزمان خی عبد وا الأوثان. 


1841. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak akan 
tiba hari kiamat sehingga bergoyang pinggul wanita-wanita Daus menuju 
berhala Dzul Khalashah, berhala suku Daus di masa jahiliyah. (Bukhari, 
Muslim). ` 


BAB: TIDAK AKAN TIBA HARI KIAMAT SEHINGGA SEORANG 
INGIN MENGGANTI KUBUR ORANG YANG TELAH MATI 


٢-حدیت‏ 2 غه عن BETA‏ قالً: رلا تقل 


ر 
GÉ‏ حَتی يمر الرحل بقبر a AS JAN‏ 
أخرجه البخا ريفي: HNS AN‏ ؟1- باب لا PELAN‏ بط أهل القبور . 


1842. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba hari 
kiamat sehingga terjadi jika seorang berjalan melalui kubur, maka ia berkata: 
Aduhai sekiranya akulah yang di dalam kubur ini. (Bukhari, Muslim). 
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Yakni karena suasana Ra pada masa ini pia menjemukan. 


p‏ و میا aa‏ م د 
قالً: ((یخرب 5-7 a K‏ من a‏ 
أخرجه البخارري في: ۲١‏ -کتاب ال یح: AA‏ باب قول الله جمل الله الكفبة ايت الحرام- 
Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan ada orang‏ .1843 
yang akan merobohkan Ka'bah yaitu seorang yang berbetis kecil dari‏ 
Habasyah (Etiopia). (Bukhari, Muslim).‏ 
E E SAN E‏ وروس علض A‏ وو 2 9 4 : 
6 - حديث بي هريره ركو اد . عن النبي A‏ 


Ie موا ع غ‎ Shi 


JG‏ رلا تقوم GÉN‏ حتى PA‏ رحل 2 ين | قطان يسوق 
الا ekan;‏ 


رجه JEN ANANA‏ اب ذکرقحطان. 


1844. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba 
hari kiamat sehingga keluar seorang dari Qah-than yang menggiring 
(menghalau) orang-orang dengan tongkatnya. (Bukhari, Muslim). 


a عن البي‎ FAK رضي‎ A ابي‎ -Ato 
y, e ai KA a Er تقال‎ akêni تقو‎ Sh ال‎ 
وجوههم اشد‎ Ag Pe تقَاتلر‎ ÉJ وه م‎ 


P‏ فة)). 
أخرجه البخاريفي: ANA‏ قنالالذين سعلونالشعر. 


1845. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw, bersabda: Tidak akan tiba hari 
kiamat sehingga kalian memerangi suatu kaum yang sandalnya dari rambut 
(bulu), dan takkan tiba hari kiamat sehingga kamu memerangi kaum yang 
wajah mereka bagaikan perisai yang telah diratakan. (Bukhari, Muslim). 

Atau bagaikan lembaran besi yang dibakar, dan diratakan. 


قر ري at‏ سم 


aa. E IN Ii P 
JH الله نګ‎ A أبي‎ ki 1855 
سول الله : هلك الناس هذا لحي مِن قالوا:‎ 


1056 


nS EE E‏ ؟ه 2ت PN ba‏ و إن 
فما تأمرنا؟ قالً: رلو أن الئاس eaa‏ 
أخرجه البخاريفي: -٥٢ SMAN‏ ,ابعلاماتالنبوةفيالإسلام. 


1846. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Yang akan 
membinasakan orang-orang ialah pemuda-pemuda dari suku ini dari Ouraisy. 
Sahabat bertanya: Lalu apakah yang engkau pesankan kepada kami? Jawab 
Nabi saw.: Andaikan orang-orang menjauh dari mereka. (Bukhari, Muslim). 

Yakni jika orang-orang menjauh dari mereka niscaya lebih aman dan 
selamat. 


Pa 
زرو سی‎ 


z e r 3"; A P + 4 ۸ ر‎ 

ASAA ۷‏ أبي هريره رصي أ لله as‏ عن AE A‏ 
زو ٥ DS FIE‏ م Pee aa NN‏ 
قال: Wap‏ كِسْری ثم SS OSS Y‏ بعده. وفيصر 
کر و س ت ت > رس و ب وه م اله و na‏ وي مومس وت ë;‏ 
ليهلكن» ثم لا يكون فيصر بعده. ولتقسمن كنوزهما في 
سبيل الله). 

أخرجه الخاریف:٥٥-‏ کاب ‌الهاد: -٧٥١‏ بابالحرب خدعة. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Telah binasa Kisra‏ .1847 
maka tidak diganti oleh Kisra sesudahnya, dan akan binasa Kaisar kemudian‏ 
tidak akan diganti oleh Kaisar sesudahnya, dan akan dibagi-bagi kekayaan‏ 


kedua kerajaan itu fi sabilillah. (untuk kepentingan agama Allah). (Bukhari, 
Muslim). | 


4 3 ل همي 2 دم رقو‎ a از‎ ag 
قال‎ JU رَضِي الله عَنه»‎ gawa -حَدِث جابر بن‎ ٨ 
بَعُدَه. وإذا‎ Gan فلا‎ SA رَسُوْلُ الله : ررإذا هلك‎ 
توو‎ 1 5 


٧ 7‏ زی e. g . y r‏ 
pasah Vla‏ < فلا ia‏ بَعْدَهُ. (GANG‏ نفسِي بَدو! لتنفقن 
M e- 0, 724e MM‏ : 
نورهما في سبيل | لله). 
yi‏ جه البخا ري في: -٧٥‏ کاب فرض الخمس: 8- باب قول النبي يل أحلت لكم الغنائم . 


1848. Jabir bin Samurah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika telah binasa 
Kisra maka tidak akan ada Kisra sesudahnya, dan jika telah mati Kaisar maka 
tidak akan ada Kaisar sesudahnya, demi Allah yang jiwaku ada di tangan- 
Nya, akan dibelanjakan kekayaan keduanya dalam kepentingan agama Allah. 
(Bukhari, Muslim). 
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ulah - ۹‏ عبد الله بن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا. IE‏ 
E PINE‏ الک اهود oaa‏ 
gali‏ نم يقو ل G gê‏ مسلا هنا هوي وراقئ 
فاقتلة). 


أخرجه الخاریق: KOMEN‏ بابعلامات الثوةفيالإسلام. 


1849. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Kamu akan memerangi kaum Yahudi dan dimenangkan 
terhadap mereka, sehingga jika ada orang Yahudi sembunyi di belakang batu 
maka batu itu berkata: Hai orang muslim ini di belakangku ada orang Yahudi 
maka bunuhlah ia. (Bukhari, Muslim). 


4 روا م م 8 » 
۱۸۵١ .‏ حَِيْت HA jl‏ رضي الله عه عن النبي E‏ 
2 کرو 


Yy 2.‏ قو السماعة ٣‏ تيع HAIS SA‏ ريا صن 
SE‏ لوف kah, gah‏ 4 


5 جه البخا 30 ۹۱ - کناب المناقب: a -٥٢‏ 


1850. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba 
hari kiamat sehingga bangkit tiga puluh dajjal pendusta, semuanya mengaku 
sebagai Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: IBNU SHAYYAD 
قال:‎ ALAN رضي‎ Pb حَديت عد اله لن‎ 81 
a الي يذ مَعّ النبي‎ Pa Sea 
Hi 35 Dada — di حتی وَجَدوه‎ Oo ابن‎ 0 
لو شه‎ biang و وقد قفارت ول سو‎ 
نان النبي تشهد‎ sah هره‎ 3 A Daan daa 
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1: 2 و -$ 
| 


ني رسول الله ؟) ao BA) Jas‏ فقال: agel‏ انك 


.2 م وا ءا 


ول !الل الاس :فال اين Aas BA‏ 5 
I‏ الله؟ قال )4 AN‏ : منت بالل و وَرَسُوَلو). JG‏ 
HE AD‏ مَاذا Ju (CE‏ بر صياد: 5 سنا نن 
JG‏ النبي كل ASI aka E.‏ قال ل ل An‏ قد 

بات لَك بي فال ابن pka‏ هو الدٌخ. قال ابي کل 


3 ميم - 


راعسا قل تش : (É‏ . قال عمَرٌ: يا JA‏ الله! ban‏ لی 
r 7 a‏ 0 م ¢ r r‏ 3 
فا عنقه. IG‏ النبي 4 Punah Ol‏ ف قا غا 
A‏ 7 غو ېخ 
O‏ لم ASI‏ فلا حير لك في قتله) 
أخرجه البخاريفي:51-كتاب الجهاد: ۷۸- ابیف رضالاسلا على المي . 


1851. Ibn Umar r.a. berkata: Umar bersama beberapa sahabat pergi bersama 
Nabi saw. ke tempat Ibn Shayyad, sehingga mendapatkannya sedang main 
bersama anak-anak di daerah dataran tinggi Bani Maghalah, dan ketika itu Ibn 
Shayyad remaja yang hampir balig, dia tidak mengetahui sehingga Nabi saw. 
menepuk punggungnya dengan tangannya, kemudian Nabi saw. tanya padanya 
apakah engkau percaya bahwa aku utusan Allah?, maka dilihat oleh Ibn Shayyad 
dan berkata: Aku percaya bahwa engkau utusan pada orang ummiyyin. Lalu 
Ibn Shayyad tanya pada Nabi saw.: Apakah engkau percaya bahwa aku utusan 
Allah? Jawab Nabi saw.: Aku percaya kepada Allah dan semua utusan-Nya. Lalu 
Nabi saw. tanya padanya: Apakah yang engkau lihat? Jawab Ibn Shayyad: Yang 
datang kepadaku berita benar dan dusta. Nabi saw. bersabda: Telah kabur bagimu 
urusannya. Lalu Nabi saw. mengujinya: Aku menyembunyikan sesuatu bagimu? 
Ibn Shayyad: Yaitu Addukh. Maka Nabi saw. bersabda padanya: Kecewalah 
engkau maka engkau takkan lebih dari tingkatmu (yakni dukun-dukun). Umar 
berkata: Ya Rasulullah, izinkan padaku memenggal lehernya. Jawab Nabi saw.: 
Jika ia akan jadi maka engkau tak dapat mengalahkannya, jika tidak maka tidak 
ada gunanya untuk An ai (Bukhari, Muslim). 


-٢‏ حَدِیُث TE‏ قَالً: انطلق a‏ وای بن 
کشبه مان الل الذي وه ادن an‏ اا TES‏ 
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وروا E Sen Pi‏ 2 هو 5 7 è e‏ م 
النخل. طفق النبي Li‏ النحل» وهو Jp‏ ابن 
É‏ رر و 


رې É‏ دم وس س ۰ A P Ta [YA‏ ساو في a‏ 
صياد» ال يسمع من ابن صيادٍ شيئا قبل أن يراه. وابن صياد 


” 
La 


و a‏ ۸ و 5 E TE‏ وم و 177 
مضطجع على فِرَاشِهء في قطيفة له» فيها Sa‏ فرأت أم 
صا الب ك وهو يقي ANIS YAN a‏ 


2 


رن oh Se ra‏ هوو ار هم & a Ae ah‏ 
صياد: أي صافب (وهو اسمه) فثار ابن صياد. فقال Pa‏ 


(الو تر کته بین). 
أخرجه البخاريفي: ٥٥‏ کناب اهاد : ٨٧١‏ باب كيف بعرض الإسلام على الصبې. 


1852, Tonu Umar ra. berkata: Nabi saw. berjalan bersama Ubay bin Ka'ab 
ke kebun kurma tempat Ibn Shayyad, maka ketika masuk kebun Nabi saw. 
berusaha bersembunyi di antara pohon-pohon kurma untuk mendengar apa 
yang dikatakan oleh Ibn Shayyad sebelum ia melihatnya, waktu itu Ibn 
Shayyad berbaring di tempat tidurnya di atas permadani sambil 
mendengungkan suara yang tidak dapat dimengerti, tiba-tiba Ibu Shayyad 
melihat Nabi saw, sedang sembunyi di sela-sela pohon, maka segera 8 
memberi tahu pada Ibn Shayyad: Hai Shaaf, maka bangunlah Ibn Shayyad, 
Nabi saw, bersabda: Andaikan dibiarkan pasti akan jelas keadaannya. 
(Bukhari, Muslim). 


٠ 4 4‏ رس م “ 4 : a z‏ 4 , 
۴۳ -حاريث ابسن 8 فال: ثم قامٌ النبي ل في 
^ 2 ` 2 8 2 2 ام 6 8 8 
الناس» WÉ‏ على الله بما Alat b‏ ثم S>‏ الدحال» فقال: 
E ۲# 4 1 yg‏ م۷ ang‏ 4 رد مډ م 
و ۷7 ٤ E E E‏ ورلو 83 
up‏ قومه. ولکن ساقول لكم فيه قلا لم قله نبي LB‏ 
A A 2‏ 0 3 رر م & سي r ar‏ 6 سر سم 
تعلمون أنه عور وان الله لیس Wal‏ 
أخرجه البخار يفي:57- WAS‏ يكيب مر ض الإسلام على الصبي . 
Ibn Umar ra, berkata: Nabi saw, berdiri dan sesudah memanjatkan‏ .1853 
puji syukur kepada Allah sebagaimana lazimnya, beliau menyebut Addajjal‏ 
dan bersabda: Sungguh, aku memperingatkan kepada kamu, dan tiada‏ 


seorang Nabi pun melainkan telah memperingatkan pada kaumnya. Nabi 
Nuh telah mengingatkan kaumnya, dan aku akan berkata kepadamu 
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keterangan yang belum pernah dikatakan oleh Nabi kepada kaumnya. 
Ketahuilah bahwa Dajjal itu buta mata sebelah, dan Allah tidak buta sebelah. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT DAJJAL 
© | 2 Pa DA P Ke 25-5 a 07 z e z 
#6 قال: ذكر البي‎ AS عبد الله بن‎ adab 4 
الله‎ ay يول نين ظهري الناس» المس لمسييح الدحال. فقال؛‎ 


A r e r 


AN‏ و rf sro GG‏ و سیا 
al yet Ah‏ قفني كاد 


أخرجه البخاريفي -٨ PUN‏ ابوافکرقالکاب مرم 


. 1854. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Pada suatu hari Nabi saw. menyebut 
Dajjal pada orang-orang lalu bersabda: Sesungguhnya Allah tidak buta 
sebelah, ingatlah bahwa Dajjal itu buta mata sebelah yang kanan, sedang 
“matanya bagaikan buah anggur yang timbul. (Bukhari, Muslim). 


ہہ 9 -n jt; S r + yi Ii‏ و - ٨ á‏ 
وهم -١‏ حديث | ف الله عنهء قال: قال لنسى A‏ 
0 دس SP‏ بي 


7 سه ع GAP Ss 0 at."‏ په 


3. سوه اسه‎ -or همرم ہے‎ ٤ Kela راي‎ 
مکتوب فر)).‎ LAS وان ربكم ليس بأعور. واد بين‎ 
اټفکرالنجال.‎ ANA أخرجهالبخاريفي:‎ 
1855. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang Nabi yang 
diutus melainkan memperingatkan kaumnya dari si pendusta yang buta mata 
sebelah. Ingatlah ia buta mata sebelah, sedang Tuhanmu tidak buta sebelah, 
dan di antara kedua matanya ada tertulis: Kafir. (Bukhari, Muslim). 


۷ ربص سه ير ف واف 8 کس مو‎ Benar 
Yi حديث حذيفة. قال عقبة بن عمرو لحديفة:‎ 65 
5 # 5 


يڅه 


# 2 - واس ىمار هو ۳٢ “n . pi‏ يه . 175 


Ga الذي‎ G رٌنارا.‎ su حرج‎ JG Oh) Oa 
"2. 4 8 روي ۴ ي وعمس‎ "E a” 8 : 
الذي يَرَى الناس أنه ماء‎ EK لاس أنها النار» فمّاء بارد.‎ 


1061 


a PA ng In a p 25‏ یې è‏ ې Na‏ ي مر سر 
بار فنار تحرق. DA‏ منكم» فليقع فِي الذي يَرَى 
په کي Pei‏ ته و س v‏ 

انها نار فإنه عذب بأرد). 


أخرجه البخاريفي: کناب الاتياء٥٥٠-‏ بابماذكرعن نىإسرائيل. 

1856. Ugbah bin Amr tanya pada Hudzaifah: Tidakkah engkau ceritakan 

pada kami apa yang engkau dengar dari Rasulullah saw. Hudzaifahr.a. berkata: 

Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jika keluar Dajjal membawa 

air dan api, adapun yang dilihat orang-orang itu api maka itu air yang dingin. 

Sedang yang dilihat orang-orang air yang dingin, maka itu api yang membakar. 

Makasiapa yang mendapatinya hendaknya masuk pada yang dilihatnya berupa 
api, sebab sebenarnya itu air tawar yang dingin. (Bukhari, Muslim). 


g3 t 7‏ 8 مه ad ULA r . Le‏ ” م 

٧٢-حديیث‏ أبي A‏ رضي الله غنة» قالً: قال 

” راس‎ ” EA eng 5 P ` Aya r 

رسول Gak SA Vip a‏ عن JI‏ ماحدث 
93 ځ یه 2 هور رو Jo‏ زو ر ر 

به نبي قومة؟ إنه أعور. وانه يجيء معه da‏ الجنة والنار. 


4[ یس 


۰ و ېړو ad‏ هو EA Mn ۹ M a e se‏ 
فالتي يمول إنها الجنة» هي النار. وإني (Sail‏ كما أنذرَ به 


نوح قومة). 


. ياب قول الله عر وجل- ولقد أرسلنا رحا إلى قومه‎ -* USA: ANAN 


1857. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sukakah aku 
beritakan kepadamu tentang Dajjal, yang belum diberitakan oleh Nabi kepada 
kaumnya. Sungguh Dajjal itu buta mata sebelah, dan ia akan datang membawa 
sesuatu yang menyerupai surga dan neraka, adapun yang dikatakan surga 
maka itu api neraka. Dan aku memperingatkan kalian sebagaimana Nabi 
Nuh a.s. telah memperingatkan kepada kaumnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KOTA MADINAH HARAM DIMASUKI DAJJAL, DIA AKAN 
MEMBUNUH SEORANG MUKMIN LALU MENGHIDUPKANNYA 
KEMBALI 


UOA 2 5 Pa م و‎ 8 2 ð r 


rr 
ك‎ 


Kasi BUG طويلا عن الدّحّال.‎ Wak سول الله ي‎ Wd 
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حَدَكنَا blas‏ قال: ررياتي IU‏ وهو مُحَرُمٌ عليه أن Jesus‏ 
قاب agadi‏ بغض السباخ التي بالمدينة. يخر جُ Ang ah‏ 


ر ور 4 0“ 0 هه ته 5 سو عو روه - 
a. KNA 0 0 98 s3‏ 4 سي 2 5 و 
الال الذي حَدَنْنَا عنك رسول اله ل ab‏ فيقول 
sa “a, an Ez e gah 714 4 Sa‏ 
الدَّحَّالُ: أَرَأَيْت إن فتلت هذا نم ALA‏ هَل تشكؤن في 
° رڅ وړ - وي ۰ t‏ وام همو رالد ډو 


ر م بر ایا 3 ata‏ 
Alai‏ فلا أسلط علیه). 
أخرجه البخا ري AS AI‏ فضاتل المدينة: AA‏ بابلا بد خل الدجالالمدينة. 


1858. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. menceritakan 
kepada kami tentang Dajjal riwayat yang panjang, dan di antara yang 
disabdakan: Akan datang Dajjal dan haram atasnya untuk masuk Madinah, 
sehingga ia berada di luar kota dataran luas, lalu ada seorang mukmin yang 
terbaik dari semua orang datang berkata kepadanya: Aku bersaksi bahwa 
engkau Dajjal yang telah diceritakan oleh Nabi saw. Lalu Dajjal berkata: 
Bagaimana jika aku bunuh orang ini kemudian aku hidupkan kembali, apakah 
kalian ragu tentang aku? Jawab mereka: Tidak. Lalu dibunuh orang itu 
kemudian dihidupkannya kembali, maka orang itu langsung berkata: Demi 
Allah kini aku lebih yakin tentang dirimu bahwa engkau Dajjal. Maka berkata 
Dajjal: Apakah aku bunuh lagi. Tetapi Allah tidak mengizinkan sehingga tidak 
dapat membunuhnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DAJJAL SANGAT HINA DI SISI ALLAH AZZA WA JALLA 
رم همي ين ېرم س سر هرهم ۀ سا هو‎ PPT SE م ي د‎ 
حديث المغيرة بن شعبة. قال: ها سال اخيت‎ - ۹ 
2 


LA LIE # ٥ r 0 m Je, , r ó% r go ٥ 
ررما يضرك‎ “ul وإنه‎ du النبي بل عن الدحال»‎ 
sd عر‎ De 8? د نروک و‎ 17 NAN وم $ ت په‎ 1 
حبر ونهر ماء. قال:‎ Je معه‎ Ol يقولون‎ LN مِنۀ؟) قلت:‎ 


ور دس ی سا ۲ هډنو هم 
Oya yan‏ على الله مِن ALIS‏ | 
أخرجهالیخاري في: AGAN‏ اب ذكرالدجال. 


. 3 


1859. Almughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Tiada seorang yang 
menanyakan kepada Nabi saw. mengenai Dajjal sebagaimana yang aku tanya. 
Dan Nabi saw. bersabda kepadaku: Tiada sesuatu yang berbahaya bagimu 
daripadanya. Aku tanya: Mereka berkata: Bahwa Dajjal itu mempunyai 
gunung roti dan sungai air. Jawab Nabi saw.: Dia lebih hina di sisi Allah dari 
itu. (Bukhari, Muslim). 

Yakni yang sedemikian itu bukan tanda atas kebenarannya sesudah 
Allah membuktikan kedustaan dan kepalsuannya. 


LAMANYA DAJJAL DI BUMI‏ نا 


“ زرو 
BA‏ ال Wi‏ من SI g:‏ سن اتسا SY)‏ 
air‏ هل په ار او An A KP a TENAN ” e‏ 
س وق ورد َه AS‏ لد A‏ کله سا Na‏ 4 
بو ثم ترجحف ال ين باهلها ثلاث ر تي TPP‏ 
‘g 17‏ کافر و منافق». 
E‏ # 

. نة: ^- باب لا بدخل الدجاالمدينة‎ AM فضائل‎ SYA أخر. جه الخار يفي:‎ 
1860. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada suatu negeri 
melainkan akan diinjak (didatangi) Dajjal kecuali Makkah dan Madinah tiada 
suatu dari jalannya (pintunya) melainkan dijaga oleh Malaikat yang berbaris, 


kemudian Madinah bergerak tiga kali, maka keluar dari padanya tiap-tiap 
orang kafir dan munafik. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DEKATNYA HARI KIAMAT 


SHS NAN‏ ابن و قال: Lan‏ البي ي 


يُقول: «مِنْ شرار الناس مَس تذركهُمُ السسّاعة وَهُمْ WA‏ 
أخرجهالبخاريفي: BA NASA‏ 


1861. Ibn Mas'ud r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Sejahat-jahat manusia adalah orang-orang yang mendapati hari kiamat sedang 
mereka masih hidup. (Bukhari, Muslim). 
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Bias س‎ A n چ رم د‎ 7 NG A A ; 

NAN‏ = حَدِيث: سهل بن سعد رضي الله عنه» قال: 

ریت رَسرْلَ الله يه io JÉ‏ مكذاء بالوملطى واليي 
تلي الإبهام (بعنت والساعة كهاتينٍ). 


أخرمهالخاریفق: AO‏ الفسر: 2-46 سورقوالازعات. 


1862. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Aku telah melihat Rasulullah saw. ketika 
menunjuk dengan kedua jarinya yang tengah dan telunjuknya bersabda: Aku 
diutus disaat dekat tibanya hari kiamat bagaikan ini (dekatnya kedua jari 
ini). (Bukhari, Muslim). 


a 5‏ م 9 SA‏ و 23a‏ سم 
NANG‏ حَدِيث أنس عن النبي يض قال: «بعثت والساعة 
A +‏ # 5 < 
کهاتین). 
أخرجهالبخاريف: ۸۱-کتاب الرقاق: YA‏ باب قول السي بعت ءا والساعةكهاتين. 
Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku diutus oleh Allah pada‏ .1863 


saat yang sangat dekat dengan hari kiamat bagaikan kedua jari ini. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: DI ANTARA DUA TIUPAN SANGKAKALA 
” Denga س ََّ‫ کو سرو‎ Ta دنه‎ o g * 0 y 
-حدیث أبي هريرة رضي الله عنه» قال: قال‎ NANG 
ري‎ KUN a موسي هانب‎ "at م #97 و‎ wW سا ا‎ 
بين النفختين أربعود) قال: اربعون يوما؟‎ pia رسول الله‎ 


-è ورو‎ 


قال: ti‏ قال: أَرْبَعُونَ شهرا؟ قال: Le‏ قال: Sani‏ 


1٢ 


وا “li TE‏ مي وه -á P A‏ انر و ود 
سنة؟ قال: أبيت. JB‏ ((نم ينزل الله من السماء Cola‏ فينبتول 
كما ينبت Lal AA‏ من الإنسّان شيء إلا يبلىء إلا عظما 


6 es or © سا‎ 8 (d 7 i Eo o P # 7 
WEB يركب الخلق يوم‎ Ang عَحْبْ الذنب‎ GA وَاجداء‎ 
. داب سورة عم مسا ءلون‎ -YA KSS ري ق:‎ Wlas ai 


1864. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Di antara dua kali 
tiupan sangkakala itu kira-kira empat puluh. Ditanya apakah empat puluh 
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hari? Jawab Abu Hurairah: Aku tidak berkata itu. Ditanya: Empat puluh 
bulan? Jawabnya: Aku tidak berkata begitu. Ditanya: Empat puluh tahun? 
Jawabnya: Aku tidak berkata begitu. Kemudian Allah menurunkan hujan 
maka tumbuhlah manusia yang telah mati bagaikan tumbuhnya biji. Tiada 
sesuatu dari jasad manusia melainkan rusak kecuali satu tulang di belakang 
punggung yang terbawah, tulang ekor, dari itulah tersusunnya makhluk di 
hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 
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۳- کاب الزهد والرقائق 
KITAB: ZUHUD, TAWADUK, KESEDERHANAAN‏ 
Mato‏ بن 1er Ju “JG NU‏ الله a‏ 
Adaa AA da,‏ 
al‏ الشار -erib JAN AN‏ سکرات‌الوت. 


1865. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Yang akan 
mengantar (mengikuti) mayit itu tiga, maka akan kembali yang dua dan 
tinggal bersamanya yang satu. Yang mengantarkannya adalah keluarga, harta 
dan amalnya, kemudian kembali keluarga dan harta kekayaannya, dan tinggal 
tetap bersamanya (dalam kubur) ialah amalnya. (Bukhari, Muslim). 

Amal kebaikan itulah yang akan menemaninya, menghiburnya di kubur 
sampai hari kiamat hingga masuk surga. Sebaliknya jika amalnya jelek, jahat, 
dosa maka akan menjadi momok yang selalu menakutinya hingga kiamat. 


6 مم 


TE الأنصاري» رَهُوَ‎ IE عرو بن‎ Sa NAN 

RAI IA IA 
AS Apu BEA Aa بعت ابا‎ 
A el رَسْوْلُ الله يه هو صَالَحَ هل ارين‎ 
AG a بال‎ SA ققدم أ‎ gas GA 
E صَلاَةَ البح مع النبىي‎ a Ul الأنصار عدوم‎ 


, و حول NG‏ د AN‏ د او 
الله يك حِيْنَ SAT,‏ وقال: رأظنكم قد سمعتم أن أبا Sa‏ 


م في هم 


ا پور ê RE‏ م لار ۴-۷ ده 
قد جَاءٍ بشّيء» قالوا: أحَل. يا رَسول الله! قال: «فابشیرو' 
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a,‏ ا ا کی متكي ولكن 
ا لک آنا Ke‏ مات لی 
كان US AS‏ کما ا ھا کے کا 


أخرجه الیځا ري في: كاب الحزية: -١‏ اب الحزية والموادعة مع أهل الحرب . 


1866. Amr bin Auf Al-Anshari sekutu dari Bani Amir bin Lu'ay, juga 
termasuk sahabat yang telah ikut dalam perang Badar ia berkata: Nabi 
saw. mengutus Abu Ubaidah bin Al-Jarrah ke Bahrain untuk memungut 
cukai di sana dari orang-orang kafir dzimmi. Karena Nabi saw. telah 
berdamai dengan penduduk Bahrain maka Nabi saw. mengangkat Al- 
Ala’ bin Al-Hadhrami sebagai kepala daerahnya, kemudian setelah 
selesai Abu Ubaidah kembali membawa banyak harta dari Bahrain. 
Sahabat Anshar begitu mendengar kedatangan Abu Ubaidah, maka 
mereka perlu menemui Nabi saw. dalam shalat subuh, ketika Nabi saw. 
selesai shalat subuh segera akan bangun maka disambut oleh sahabat 
Anshar. Nabi saw. tersenyum melihat mercka dan bersabda: Aku kira 
kalian mendengar kedatangan Abu Ubaidah membawa harta? Jawab 
mereka: Benar ya Rasulullah. Maka Nabi saw. bersabda: Gembirakan 
hatimu dan harapkanlah apa yang menyenangkan kepadamu, demi Allah 
bukan kemiskinan yang aku khawatirkan atas kalian, tetapi aku khawatir 
atas kamu dunia jika telah terhampar atasmu, sebagaimana dahulu telah 
terhampar pada umat yang sebelummu lalu mereka berebut, berlomba 
dan akhirnya membinasakan kamu sebagaimana telah membinasakan 
mercka. (Bukhari, Muslim). 


٧‏ -حَدیت A‏ کر عن J‏ الله عه 3 راذا 


Aa kd s agai الال‎ padi فصل‎ ah 


من هو JAN‏ مِنه). 
آخرجهالیخا ري فی: ٨٨۸-کاب‏ الرقاق: ۲۰- باب لينظر إلى من Jaga‏ منه ولا نظ رای من هوفوقه . 


1867. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seseorang 
melihat orang yang lebih baik daripadanya dalam hal keuangan dan 
bentuknya, maka hendaknya melihat juga kepada yang di bawahnya. 
(Bukhari, Muslim) 

Tuntunan ini supaya scscorang itu jangan sampai meremehkan, 
mengecilkan nilai nikmat karunia Allah kepadanya. 


1068 


م To e3‏ و م 


NANA‏ دت أبي A‏ رضي الله نه نه مع 
PIS‏ يقول: LX Ip‏ في A‏ أَبْرَصَ 
g Pa‏ ان تيف عت يهم ملكا فأتى 
ال برض كقال: آي ؛ شَيْء KUN HA‏ قال: VP‏ حَسَنْ Kalang‏ 
حَسَن. قد قري الناس. قَالَ: Sa A‏ عنهُ. فأغطِي 
la LG‏ حَسَنا. فقال: أي الْمَال J tu LA‏ 
AAS A 2g‏ فقال: DS BO‏ فِيْهًا. 
تى الأفرَعَ فقال: أي شَيْء KUN Gi‏ قال: a‏ 
(yani‏ ۽ ih ga ANG‏ د قربي ea TA‏ 
Jú bias h, TAU‏ فاي Ja‏ اش ai‏ 
a) AG‏ قال: Sus 7 aleli‏ وَقالَ: تارك لَك فيها. 


cof 7‏ روځ پس 
وأتى الأَعْمى» فقال: أي شي ء KAI A‏ قال: يرد الله 


Se an AN به‎ AG kjai ل‎ 
فأعطاه شاة‎ WA AG (AL du ره ونا‎ 
لِهُذا واد ِن إبل» ونا‎ TS TIA Tp اتج هذا‎ Sa 


واد من KUA ji‏ وَادٍ من الغدم. 


٢ 


دبا 


KEN‏ ال في صورته wf‏ شیئته» ميته فقال: رل 
کن لق ين ل فيا NA aj‏ 
با لله» نم بك. سالك osli Basi sh‏ ل any‏ 
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O فقال لَهُ:‎ sa هره‎ aa 
ea كَييْرة. فقَالَ نه: كاي انرك ال حكن‎ san 
175751۹ الله؟ فَمَالً:‎ Bias يرا‎ SANDAL 
الله إلى ما كنت‎ Was عَنْ كابر. فَقَالَ: إن كنت كاذباء‎ 

cah aye AI ih‏ فَقَالَ لَه مِثلً مَا IG‏ لهذا. 
رد Ju ala‏ ما رد ale‏ هُذا. فقال: إن كنث WELAS US‏ 
الله إلى ما كنت. | 

وأتى A‏ رَحُلُ مِسْكِينٌ» وان 
bank aa‏ الال في سَفْرِي. KENA‏ 
بالل Ui‏ اساك بالْذِي 55 as NE‏ شاه ايلع 


بها في سَفري. فقال: قد كنت أُعمَى فر الله raa‏ 


aiias‏ مد أغناني. فحذ U‏ شعت. فوالله! لآ BI‏ الوم 
r‏ ? م ر ræ‏ 
خد له فل AEO A E‏ 
بسي 1 f‏ بر کی 1 9 2 بتليتم 
رضي الله bag AS‏ َلَى صَاحِيِكَ 
أخرجه البخاريني: -كتاب الأنبيأ: ١‏ - باب حدث أبرص وأقرع وأعمى في بنى إسرائيل . 


1868. Abu Hurairah r.a. mendengar Rasulullah saw. bersabda: Dahulu 
di masa Bani Israil ada tiga orang: Belang (sopak), botak, dan buta. Allah 
berkenan akan menguji mereka, maka Allah mengutus seorang Malaikat yang 
datang pada orang yang belang (sopak), lalu tanya kepadanya: Apakah yang 
engkau inginkan? Jawabnya: Warna yang bagus dan kulit yang baik, kini 
aku telah dijauhi (dijijiki) oleh orang. Maka diusap oleh Malaikat itu sehingga 
hilanglah penyakitnya, dan berubah menjadi kulit yang baik bagus dan warna 
yang indah, lalu ditanya: Harta kekayaan apakah yang engkau inginkan? 
Jawabnya: Unta, maka diberinya unta betina yang sedang bunting sambil 
didoakan: Semoga Allah memberkahimu. 


1070 


Kemudian datang kepada yang botak dan bertanya: Apakah yang 
engkau inginkan? Jawabnya: Rambut yang bagus, dan hilangnya botakku 
ini, sebab orang selalu mengejek aku. Maka diusap oleh Malaikat itu dan 
langsung hilang botaknya scrta tumbuh kembali rambut yang bagus lalu 
ditanya kini harta kekayaan apakah yang engkau inginkan? Jawabnya: 
Lembu, maka diberinya lembu betina yang sedang bunting sambil 
didoakan: Semoga Allah memberkahimu. 

Kemudian datang kepada yang buta dan bertanya: Apakah yang engkau 
inginkan? Jawabnya: Aku ingin sekiranya Allah mengembalikan penglihatan 
mataku supaya dapat melihat segala sesuatu. Maka diusap oleh Malaikat 
dan langsung melihat kembali, latu ditanya: Kini harta apakah yang engkau 
inginkan? Jawabnya: Kambing. Lalu diberinya kambing yang bunting. Maka 
berjalanlah beberapa lama sehingga masing-masing telah memiliki selembah 
unta, dan satu lembah lembu dan satu lembah kambing. 

Kemudian Malaikat itu kembali kepada orang yang dahulunya belang 
(sopak) itu, berupa seperti si sopak dahulu itu bentuk rupanya. Dan berkata: 
Aku seorang miskin yang telah putus hubungan dalam perjalananku ini, maka 
tiada yang dapat menyampaikan aku ke tujuan kecuali pertolongan Allah 
dan bantuanmu, aku mohon kepadamu demi Allah yang memberimu warna 
dan kulit yang bagus serta harta kekayaan satu unta untuk menyampaikan 
aku ke tujuanku dalam bepergian ini, Jawabnya: Hak-hak orang masih banyak. 
Lalu diingatkan oleh Malaikat: Aku seperti kenal kepadamu, tidakkah engkau 
dahulu belang (sopak) dibenci orang, miskin kemudian diberi kekayaan oleh 
Allah? Jawabnya: Sungguh aku telah mewarisi harta ini dari orang tua. Maka 
Malaikat berkata: Jika cngkau dusta, semoga Allah mengembalikan engkau 
pada keadaan yang dahulu itu. 

Kemudian datang kepada yang bekas botak, seperti bentuk si botak 
dahulu itu dan berkata kepadanya scbagaimana yang dikatakan kepada si 
sopak itu, maka dijawab sama dengan jawaban yang sopak itu, sehingga 
didoakan: Jika engkau dusta semoga Allah mengembalikan engkau kepada 
keadaan yang dahulu itu. 

Kemudian datang kepada yang buta dan berkata: Seorang miskin, 
orang rantau yang telah putus hubungan dalam perjalananku, maka aku 
takkan dapat sampai ke tujuan kecuali dengan pertolongan Allah dan 
bantuanmu, aku mohon demi Allah, Allah yang telah mengembalikan 
penglihatanmu, satu kambing untuk bekal yang dapat menyampaikan aku 
ke tujuanku. Jawabnya: Benar dahulu aku buta, kemudian Allah 
mengembalikan penglihatanku, dan miskin kemudian Allah menjadikan aku 
kaya, maka kini ambillah sesukamu, demi Allah aku takkan memberatkan 
kepadamu dengan sesuatu yang engkau ambil karena Allah itu. Maka 
Malaikat itu berkata: Tahanlah hartamu, maka kamu bertiga diuji oleh Allah, 
maka Allah ridha kepadamu dan murka pada kedua kawanmu itu. (Bukhari, 
Muslim). 
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Aa HPA IG -حَديث سَعْدٍ قال: إني‎ ٩۹ 
وَهذا‎ SEA 53 إلا‎ Ab Pn 
1 اا ه1‎ MA مهن مو‎ he naa يه د‎ 8 38٢ 
السمر. وان أحدنا ليضع كما تضع الشاة ماله جلط. نم‎ 


r 


9 4 2 2 . "0 Ia Te... sx . a همس م‎ 

SA‏ اس تعزرنسي على الإسلام! خحست dl‏ وضل 
| يما 5 

أخرجهالبخارييفي: ۸۱ -کا ب ارقاق: ١١-با‏ بك فکان عرش الب Aa‏ 


1869. Sa'ad bin Abi Waggash r.a. berkata: Akulah orang Arab pertama 
yang melemparkan panahnya untuk perjuangan fi sabilillah. Dan kami waktu 
itu berperang dengan tiada bekal sehingga kami makan daun pohon, sehingga 
buang air kami seperti kambing, hijau tiada campuran. Kemudian kini or- 
ang-orang dari Bani Asad akan mengajari aku agama Islam, jika sedemikian 
maka sungguh kecewa dan rugi usahaku. (Bukhari, Muslim). 


z‏ م 7 ۰ سر A Ta‏ م - سم س ن 
سه sada, b‏ سرس 27 2 .2 
Hy‏ اررق آل محمد قوتا). 
لو جهالبخاريفي: MAS AN‏ قاق: -٧١‏ باب كي فكان عبش Al‏ وأصحاده . 


1870, Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ya Allah jadikan rezeki 
untuk keluarga Muhammad sekadar keperluan makan saja. (Bukhari, Muslim). 


e م‎ sd Per A م‎ Za و 2 م‎ 2 ` 

NANI‏ حدريث عائشة رضي الله عنها» قالت: ما شبع 
ak Mb E ka Maa‏ د سه 
آل Jama‏ يله منذ قَدِم المّدينة» من طعنام الس ثلاث JG‏ 
“A 8, Ld 5‏ 8 1 1 
تباعاء حتى قبض. 

أخرجه البخا ری في: ۸۰-كتاب الأطعمة: AT‏ باب کان النبى يق وأصحابه بأكلون . 1 
'Aisyah r.a. berkata: Sejak berpindah ke Madinah keluarga‏ .1871 


“Muhammad saw. tidak pernah kenyang makan gandum sampai tiga hari 
berturut-turut sehingga beliau meninggal dunia. (Bukhari, Muslim). 


EEE an Nana ره تو ده‎ ant 
رضي الله عَنهَاء قَالَ: ما کل آل‎ TENG Cap = NANI 
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tre, Meri 5 r S‏ 4 وس eh‏ هوې 
AHA‏ يه BAN‏ يوم إلا إِحْدَاهُمَا ثمر. 
أخرجه البخاري في: SAN‏ الرقاق: AV‏ كي کان عيش NN‏ وأصحابه . 0 


1872. 'Aisyah r.a. berkata: Keluarga Muhammad saw. tidak pernah makan 
dua kali sehari melainkan yang satunya kurma. (Bukhari, Muslim). ` 


z ۰ aa u: 2 م ” په‎ ” r 0 ð ام‎ 

Cah NAVY‏ عائشة رضي الله عَنهَاء أنها قالت لعروة: 

9001 a 2 < . 2 a? Pa 2 02 peze 33 5 5 a 1 
في‎ Ha E إلى الهلال ثم الهلال»‎ Jas أحببي! إن كنا‎ e 


روه مر وي م ول وگوم مھ ه غا يز ره الل 

شهرين» وَمَا LA wasi‏ رسول اله ل نار. (قال 
ar A 22 ê‏ و یې با 2 . ر 4 إن 5 

Gp‏ فقلت: y‏ الة! ما کان KW‏ قالت: الأّسْوَّدَان: 

الأنصارِء كانت DIAN AA‏ رَسُّوْلَ الله 6 


x Pag ٠ AE ٠ 
من البانهم فيسقينا.‎ 
. باب المبة وفضلها والتحريض عليها‎ -١ أخرجه البخاريفي: ١0-كاب المبة:‎ 

1873. "Aisyah r.a. berkata kepada Urwah: Hai keponakanku, adakalanya 
kami melihat hilal, kemudian hilal kemudian hilal hingga tiga kali dalam 
dua bulan, sedang dalam masa itu di rumah Nabi saw. tidak pernah 
dinyalakan api (untuk masak). Urwah bertanya: Apakah yang kalian makan 
sehari-hari bibiku? Jawab 'Aisyah: Al-Aswadan yaitu kurma dan air. Hanya 
saja tetangga Nabi saw. dari sahabat Anshar ada yang memiliki kambing 


perahan, maka mereka mengirim kepada Nabi saw. susunya dan Nabi saw. 
memberikan kepada kami. (Bukhari, Muslim). 


م g 1 8 2 7 5 2 A + + Z 75 4 e‏ 
UE AV‏ رضي الله عنهاء قالت: توفي 
“a. 24 da’‏ - وررهو سي Da‏ 
1 5 1 53 
أخرجه البخا Go‏ كلاب الاطعمة: A‏ باب من أكل حَنی شبع . 


1874. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. meninggal dunia setelah kami 
kenyang makan al-aswadan yaitu kurma dan air. (Bukhari, Muslim). 
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3 DA r r = وروس لړ س به يكو‎ e g? هم‎ z 
حديث أبي هريرد رضي الله عنه. قال: ما ووه‎ —YAVO 
3 o 
2 is 2 1 پک‎ r Pa | 9 
AS حتى‎ cehi طعام» ثلاثة‎ 0 E مُحَمَدٍ‎ Ji 
7 # £ 
S اب قول الله تعالى-كلوا من طيبات ما ر‎ ١ أخرجه البخاريق: ۷۰ -کتاب الأطعمة:‎ 
1875. Abu Hurairah ra. berkata: Tidak pernah keluarga Muhammad saw. 


kenyang makanan tiga hari berturut-turut sehingga beliau meninggal dunia. 
(Bukhari, Muslim). : 


BAB: JANGAN MASUK KE DAERAH ORANG YANG TELAH 
DISIKSA KECUALI JIKA KAMU MENANGIS 


° مو 2 
| 


Ka aa Ken وو وم‎ A TE Te 
وه‎ kena وراو‎ ee AA 
إلا أ‎ a لاء‎ Je Gn NETIN 


r 


9 


6۹ 


£ 


y فان لم تكو نوا يَاكِيْنَ فلا تذحلوا عَلَيْهِم.‎ PAN 


A‏ ار هو 
Sa‏ ما أَصَابَهُم). 
Pa‏ جه البخاريفي: كناب الصلاة: 7 باب الصلاة في مواضع ا سف والعذاب . 
Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian jangan masuk‏ .1876 
ke tempat mereka yang sedang tersiksa itu kecuali jika kalian menangis, maka jika‏ 
tidak dapat menangis, janganlah kalian masuk ke tempat mereka, angan sampai‏ 
kalian terkena apa yang telah menimpa mereka. (Bukhari, Muslim).‏ 
PA‏ 5 . راس س س gi AIRA cg‏ 
DNA‏ حديث عبد الله بن عمر رضي !لله عنهاء أن 
ee‏ و مع رسول الله يق اررض a SA‏ فاستة ستقوا 


u ebe 7 oi- oñs 


مِنْ pey Wa‏ به aah‏ رسول الله Si ¥ a‏ بهريوا ما 
ena Jay E‏ .مهه 
م وه z -e ee,‏ 27 
يستقوا مِن a‏ دان US‏ الناقة. 

أخرجه البخااري في: ISA‏ باب قول الله تعالی سوالی شود أخاهم صالحا - . 


si 
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1877. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Ketika orang-orang bersama Nabi 
saw. turun di daerah kaum Tsamud, lalu mereka mengambil air dari sumurnya 
dan mengadoni makanan (masakan) dengannya, lalu diperintahkan oleh Nabi 
saw. supaya dibuang air yang mereka ambil dari sumurnya dan memberikan 
masakan itu kepada binatang untanya, lalu mereka disuruh mengambil dari 
sumur yang biasa diminum oleh unta mukjizat Nabi Shalih a.s. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBANTU WANITA JANDA, ORANG MISKIN 
DAN ANAK YATIM 


6 z یر‎ A Thea يه نو وو‎ 
قال: قال النبي : (الساعي‎ BRA بي‎ Í حدیت‎ NAYA 
5 £ ` ô z Big ومر و 4 سم‎ 2 3 ET Ng AP 
الله أو القائم‎ Pa وَالمِسْكِين كالمُجَاهِدٍ في‎ AI عَلَى‎ 
4 : کور‎ 
الليل الصائم النهار).‎ 
. باب فضل النفقة على الأهل‎ -١ SAN أُخرجه الخارق:‎ 
1878. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang yang 
berusaha untuk membantu wanita janda dan orang miskin itu bagaikan 


orang yang berperang jihad fi sabilillah, atau bagaikan orang bangun shalat 
malam dan puasa di siang hari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MEMBANGUN MASJID 


»سه مسان تن عا عبر NA‏ 
NA‏ أنه يع YO‏ عفان يول عة قول الناس 
تش Dame‏ اكول د ركم اكت راسي 
سَمِعْت Gan KA E LI‏ بو وة الى 
Gi‏ الله Sai‏ الْحَنةٍ). 

. باب من بني مسجدا‎ DE البخا ري نی:‎ i 


1879. Ubaidillah Al-Khaulani telah mendengar Usman bin Affan r.a. berkata 
ketika orang menyalahkannya karena memperluas bangunan masjid Nabi saw.: 
Kalian telah banyak menyalahkan aku, dan aku telah mendengar Rasulullah 
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saw. bersabda: Siapa yang membangun masjid karena mengharap ridha 
Allah, maka Allah akan membangunkan seperti itu di surga. (Bukhari, Mus- 
lim). 


BAB: HARAM RIYA' (BERAMAL UNTUK DILIHAT ORANG, 
DIPUJI, DIDENGARKAN) 


-2 2 چ‎ z Fs 0 - = 3 58 r اه وه‎ 
سمح‎ JAN We ia 2. جحندبي. قال:‎ Sad -١ 8٠ 
nam E 5 فَاق:‎ 50 AN, 0 5 


1880. Jundub r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa niatnya untuk 
didengar orang, maka Allah akan membuka kecurangannya itu di hari kiamat, 
dan siapa yang niat amalnya ingin dilihat orang, maka Allah akan 
memperlihatkan kecurangannya di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENJAGA LIDAH 


۰ رور r‏ سے لم يو 


Yan HE للم‎ ١ ابي هريره. سَمِعَ رسول‎ A ١ 
JE بهافي‎ Jy Aga ما يتين‎ p WILA L لیتکلم ب‎ 4 Kal ab 


کو 2 


أبعد مما بين | SPI‏ 
أخرجه البخاريفي: a SPI‏ حفظ اللسان. 


1881. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Adakalanya seorang melepas kalimat yang tidak dipikirkannya akibatnya, 
tiba-tiba tergelincir dengan kalimat itu ke dalam neraka lebih jauh dari ujung 
timur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUMAN ORANG YANG MENGANJURKAN KEBAIKAN 
TETAPI IA SENDIRI TIDAK MELAKUKANNYA, DAN MELARANG 
AMAL MUNKAR SEDANG IA MENGERJAKANNYA 


Anna ata BBB 
e سي ف‎ ٠ دو روپ‎ IA 
SA أسيعكم.‎ WTI قال إنکم لترون أني‎ 
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الس دون أن mat‏ بابا لا Se op‏ ولا اقول 
ِرَحُلِء أن كان علي BI) Na‏ حير الناس» بعد شَيْء BA‏ 
PESEE‏ ل ya‏ لاسي ل كال ستيه 

Ja 7E فيلقى في‎ AB م‎ H بالرخل‎ Abah 101 


م ةورم 


AE‏ في us Pra ye‏ الور اخم bag‏ فِيَجْتَمِعْ اهل 
شر A aa‏ ای فلاا ما شانت؟ ایی كنت Gt‏ 
SL‏ رتو SA IE E E‏ 
IYA‏ ولا آتيه» وأنهاكم عن ET KI‏ 


أخرجهالبخاريفي: 9ه-كتاب بدء Agt‏ باب صفةالثار BR‏ 


1882. Usamah r.a. ketika ditanya: Mengapakah engkau tidak pergi kepada 
Fulan itu untuk menasihatinya. Jawabnya: Kaiian mengira aku tidak bicara 
kepadanya melainkan jika kamu dengar, sungguh aku telah menasihatinya 
dengan rahasia, jangan sampai akulah yang membuka pintu, yang aku tidak 
ingin menjadi orang pertama yang membukanya, dan aku tidak memuji or- 
ang itu baik meskipun ia pimpinanku setelah aku mendengar sesuatu dari 
Rasulullah saw. Orang-orang bertanya: Apakah yang engkau dengar dari 
Rasulullah saw.? Jawab Usamah: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Akan dihadapkan seorang pada hari kiamat kemudian dibuang ke 
dalam neraka, maka keluar usus perutnya di dalam neraka, lalu ia berputar- 
putar bagaikan himar yang berputar di penggilingan, maka berkumpullah 
penghuni neraka padanya dan berkata: Hai Fulan, mengapakah engkau? 
Tidakkah engkau dahulu menganjurkan kami untuk berbuat baik dan 
mencegah dari munkar? Jawabnya: Benar aku menganjurkan kepadamu 
kebaikan tetapi aku tidak mengerjakannya, dan mencegah kamu dari munkar 
tetapi aku melakukannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN SEORANG MEMBUKA RAHASIA SENDIRI 


N 


Sate LAAY‏ أبي هرل سوه ووه 
بقل NG BA) IR ANTE‏ مِنَ AA‏ 


e ٩ 
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Mag له‎ 35, eta عملا ثم‎ DU YR Yak 


و #2 رم و”#وعم رل و 


يا ANUS‏ البَارحّة S‏ وَكذا. وقد بات يسترة رنه 
GS epas x 1‏ مر الله عَنهُ). 


أخرجه الغا ريفي: اكاب الأدب: ۰- باب سثرالمؤمن على سه . 


1883. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Semua umatku selamat, kecuali yang terang-terang berbuat 
kejahatan dosa. Dan termasuk tidak ada perasaan jika seorang berbuat sesuatu 
di waktu malam, kemudian ketika pagi ditutup oleh Allah tiba-tiba ia 
membukanya dan berkata: Hai Fulan aku semalam telah berbuat ini dan itu, 
sengaja membuka apa yang telah ditutupi oleh Allah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENDOAKAN YANG BERSIN JIKA MEMBACA 
ALHAMDULILLAH DAN MAKRUH MENGUAP 
م‎ 2 r r r ۰ 2 4 ., م‎ 
حَدِيث انس بن مالك رضي الله عَنه قال:‎ -4 


د ار مه لر f z‏ 


عطس رَحُلان عند النبي ي da CAS‏ دهعت 
الآحر. J3‏ لۀ. فقال: ian‏ حَمِدَ الله وَهُذَالم kada‏ 
Ke‏ 


أخرجه الخا ریق: NA‏ کناب الأدب: NY‏ باب امد للعاطس ` 


1884. Anas bin Malik r.a. berkata: Ada dua orang yang bersin di majelis 
Nabi saw. maka Nabi saw. mendoakan yang satu, dan mendiamkan yang 
lain. Dan ketika ditanya, Nabi saw.menjawab: Ini membaca Alhamdulillah, 
maka aku doakan, sedang itu tidak membaca Alhamdulillah. (Bukhari, Mus- 
lim). 


© اخ سوس س 


| E PK 
رَضِي الله عن عن النبي چا‎ A -حَدِيْث ابي‎ NANG 

1 وو‎ GG : 

S OA Gya Lilin 20‏ أُحَدک bs‏ ما 

raz 


أغرجهالبخاريفي؛ ۹-کتاب بدء الخلق: pan FE —NN‏ 
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1885. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Menguap itu 
dari gangguan setan, maka 'ixa seseorang menguap harus menahan 
sekuatnya. Yakni jangan dibux: mulut selebar-lebarnya. (Bukhari, Mus- 
lim). 


BAB: TENTANG TIKUS, BINATANG YANG BERUBAH BENTUK 
EA شر رضي الله عن عر عن‎ Sa ۸۲ 
: Er ۳ إسرائيل $ يدري ما‎ ER aa Lay قالً:‎ 
0 Ke وضع لها لبان ابس له‎ p ah إا‎ ai 

وضع GÍ‏ د TOT si‏ ف Ea‏ فل 


بج ړا 


سَمِعْت النبي 4 ne aa‏ ; ف رازا فقلت: 


uda‏ بي في: ۵۹ كلاب بدء الخلق: ۱۵- اب خیر مال نس غنم سم ها شعف الجبال 


1886. Abu Hurairan r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada suatu umat 
dari Bani Israil, tidak d:xo:anui ke mana ia. Dan aku kira, tidak lain ialah 
tikus. Jika diletakkan padanya susu unta tidak diminum, tetapi jika susu 
kambing diminum. Hadis inu aku beritakan kepada Ka'ab, maka ia bertanya: 
Apakah engkau telah mendengar Nabi saw. bersabda sedemikian? Jawabku: 
Ya, benar, pertanyaan :tu ditanyakan kepadaku berulang-ulang. Lalu aku 
berkata kepadanya: Apakah engkau kira aku membaca kitab Taurat? (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: SEORANG MUKMIN TIDAK BOLEH TERGIGIT DARI SATU 
LUBANG SAMPAI DUA KALI 


z 6 ” prir ۰‏ .4 
—NAAVY‏ كرك IAI‏ رَضِي الله عله عن النبسی 8 i‏ 
قَالً: رلا ag gah‏ مِنْ حر وَاحِدٍ AP‏ 
# 7 
أخرجه البخا ري في: NS‏ - باب لا یلدع المؤمن من جحر مرتين 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang mukmin‏ .1887 


tidak boleh (akan) tergigit dari satu lubang dua kali. (Bukhari, Muslim). 
Yakni harus waspada, jangan sampai dipermainkan orang. ` 
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BAB: LARANGAN MEMUJI JIKA BERLEBIHAN 
DAN DIKHAWATIRKAN MERUSAK YANG DIPUJI 


SNNAR‏ ت بي EK‏ قال: شى AP‏ رَخُلٍ 
عند 2 AH JON Jú a‏ عن صَاحِبك). فان 
gu‏ رمن كان نكم مَاوحاً AS‏ لا adi alaa‏ 
اس ناذا واد سه و nak NEH‏ ا 
كذا وكذاء إن کان ada‏ ذلك Da‏ 


أخرجهالبخاريفي: -٢٥‏ کاب الشهادات: ١-17‏ بإذا زکی رجل رجلاكفاه. 


1888. Abu Bakrah r.a. berkata: Seorang memuji kawannya di majelis Nabi 
saw. Maka Nabi saw. bersabda kepadanya: Celaka engkau telah memenggal 
leher kawanmu, engkau telah memenggal leher kawanmu, kalimat itu ` 
diulang-ulang. Kemudian bersabda: Siapa yang akan memuji kawannya, 
maka hendaknya berkata: Aku kira ia ini dan itu, dan Allah sendiri yang 
membenarkannya, dan aku takkan memuji-muji seorang di hadapan Allah, 
tetapi aku kira ia begini dan begitu, jika yang demikian diketahui daripadanya. 
(Bukhari, Muslim). 


و د ¢ سم 


A‏ ۰ م 
Besa 69‏ موسی رضي الله عنة قال: سمع 
ae ot‏ ام 

لى E‏ رحلا بتي على رَحُل وَيُطرِيْهِ فِي BE‏ فقال: 
و 5 e. oer of‏ ير 
رأهلكتم (أو قطعتم) ظهر الرجل). 

. ما بعلم‎ Jalaga باب ما یکره من الإطناب في‎ AV الشهادات:‎ OY أخرجهالبخاريفي:‎ 
1889. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. mendengar seorang memuji 


kawannya sehingga berlebihan dalam pujiannya, maka sabda Nabi saw.: Kamu 
telah membinasakan atau memotong punggung orang itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBERI YANG LEBIH BESAR (TUA) LEBIH DAHULU 


Car Uu‏ ابن fi JG a AS | E‏ راي 


Pa 


PN اکبر شن‎ WAMA فَجَاعنِيْ رَحُلان.‎ Dy Bai 
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. bz مر‎ r 7 6 ي 2 م‎ er 
مِنهُمَا. فقيل لي: كبر فدفغتة إِلَى‎ KAN IA فناولت‎ 


الأكبر مِنهُمًا). 


لخر go ahan‏ الوضوء: ME‏ باب دقع السواك BI‏ 


1890. Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku mimpi bersiwak 
dengan siwak, maka datang kepadaku dua orang yang satu lebih besar dari 
yang lain, maka aku berikan sisa siwak itu kepada yang lebih kecil, tiba-tiba 
aku ditegur: Dahulukan yang besar, maka langsung aku-berikan pada yang 
lebih besar (tua). (Bukhari, Muslim). | 


BAB: BERHATI-HATI DALAM MENERANGKAN HADIS 
DAN MENCATAT PELAJARAN 


2 


aA ۳ 7 2 7 4٤ aa A ا + م‎ rad 4 è r 
حديث سائشة رسيي الله عنهاء أن النبي يليه كان‎ - ١ 
ه عضر رع و راو‎ Pina . 3, 
يحَدّث حديثاء لو عده العاد لاحصاه.‎ 
. 46 اب صفة النى‎ ASMA أخرجهالبخاريفي:‎ 


1891. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa jika Nabi saw. menerangkan hadisnya 
satu per satu sehingga andaikan orang menghitung niscaya akan terhitung. 
(Bukhari, Muslim). Bila kalimat yang diucapkan beliau dihitung oleh 
pendengar pasti akan dapat mudah menghitungnya. 


BAB: HIJRAH 
AS قَالَ:‎ IE ن‎ SA عَ‎ Kah NAN 
منرله. فاشتری مِنه‎ BA رضي الله عَنه إلى‎ KY 
214 قال:‎ NY Abang انك‎ E لعازب:‎ Ik S5 


9 KNA 


den‏ راس رع Doa‏ ۳ را ای رم 
مَعَهُ ورج ابي ينقد ثُمنه. فقال له أبي: يا با بكر! Ha‏ 


واس AN‏ هماع سه مام مام TAN A ٠‏ و و 


eer r 


أسرينا ليلتناء وَمِنَ الخد حتى قَام قَائِم الظهيْرَةٍ وحلاً الب 
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pes‏ فيه DAY “Sal‏ النا Jb Vi) AI Sada‏ تات 


ae‏ الشمسر. Ina‏ عند وسوی لي Lena a‏ ينام 


r 
e $ ~ P 


Pur‏ وط رة ,2533 نم با رول الا وأ 


أنفض لَك م تا Op‏ فا Nan Aa‏ 
na ut‏ بغتيو إلى الصحرة بريد منها óy Sa‏ 
a elä‏ غلام؟ JG‏ پر لین JAN‏ ام رو 
a EN‏ جيك Teja‏ ال نَعَمْ. قلت: أَقتْلب؟ 
gó‏ نعم..فأحد شاة. فقلت: الفض اه ران 
MS atas A Jý a Pay‏ يَضْرب SAH‏ 
ديه على الأخرىه das Cak‏ في Eye‏ يِن oi‏ 
ومعي a‏ مها لاني ي Sp‏ منهاء يشرب Kan‏ 
aib‏ النبيّ T‏ كرحت أن ay da‏ 
bata‏ ين لَمَاِ على اليه حتى tiz AAS‏ اشرب 
7 يا ر سول AA‏ قال: ا h AG ga‏ أن 
CN‏ قلت: بَلَى. OB‏ نو 
اتنا سراقة ن Mak nan yss SANG‏ 
ت إن ا لله da‏ 

دعا db‏ لبي a‏ فارتطمت apa‏ إلى يَطَنِهَاء أرَى 
في حل مِنَ PN‏ فقال: إني SUSU‏ دَعَوْنْمَا علي 
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4 # د ۸ > و‎ g 5 ر‎ 7 E T ۸ nre 
عَنكمًا الطلب. فدَعَا له النبي‎ S فاذْعوا لي فا لله لكمًا أن‎ 


| 5 2 r r Wi 2 f g w 
يلقى أحَدا إلا رده. 106 ووفى لنا.‎ 
کناب الناقب: ۲۵- . باب علامات النبرةفي الؤسلام.‎ ng dlan ja 


1892. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Abu Bakar datang ke rumah ayahku 
akan membeli pelana untuk kendaraan unta, lalu ia berkata kepada Azib: 
Suruhlah anakmu membawakan pelana itu bersamaku. Maka aku bawa 
bersama Abu Bakar, dan ayah juga ikut untuk menerima uang harganya, 
kemudian ditanya oleh ayahku: Hai Abu Bakar, ceritakan kepadaku bagaimana : 
riwayat perjalananmu ketika hijrah bersama Rasulullah saw. itu. Jawab Abu 
Bakar: Baiklah, kami berangkat pada malam hari, sehingga pagi, dan ketika 
tengah hari perjalanan sudah sunyi tiada scorang pun berjalan, tampak olehku 
bukit batu besar yang tidak ditimpa panas matahari, maka kami pergi ke sana 
untuk bernaung dan beristirahat, maka aku meratakan tempat untuk Nabi saw. 
tidur dan aku hampar selimut bulu dan aku katakan: Tidurlah ya Rasulullah, : 
dan aku akan menjaga di sckelilingmu, maka tidurlah Nabi saw. dan ketika 
aku sedang menjaga sekelilingnya tiba-tiba aku melihat penggembala 
membawa kambingnya ke dekat batu besar itu, maka aku tanya padanya: Hai 
pemuda, engkau sedang menggembala ternak siapakah? Jawabnya: Milik orang 
Madinah (Makkah). Aku tanya: Adakah susu di kambingmu? Jawabnya: Ada. 
Aku tanya: Apakah engkau suka memerahkan untuk kami? Jawabnya: Ya. Maka 
ia memegang salah satu kambingnya, maka aku beritahukan: Bersihkan 
teteknya dari kotoran tanah atau bulu, setelah dibersihkan Jalu ia memerah di 
mangkok, lalu aku mengambil bejanaku untuk minum dan wudhu, maka aku 
ambil tempatnya susu di situ kemudian aku bawa kepada Nabi saw. yang 
sedang tidur tetapi ketika aku datang membawa susu bertepatan Nabi saw. 
telah bangun, maka aku tuangkan susu dengan air dan aku hidangkan kepada 
Nabi saw.: Minumlah ya Rasulullah, maka diminum sehingga aku merasa puas, 
kemudian Nabi saw. tanya: Apakah belum saatnya untuk kita berangkat? 
Jawabku: Ya. Maka meneruskan perjalanan setelah matahari condong ke barat. 
Kemudian kami dikejar oleh Suragah bin Malik yang mengikuti jejak kami 
sehingga aku berkata: Ya Rasulullah, kita dikejar. Jawab Nabi saw.: Jangan risau, 
Allah bersama kita. Lalu Nabi saw. berdoa, maka tenggelamlah kuda Suragah 
ke dalam tanah hingga perutnya, maka berkata Suragah: Kamu telah berdoa 
atasku. Maka kini kamu berdoa untukku, maka demi Allah aku berjanji akan 
menghalangi tiap orang yang akan mengejar kamu. Maka didoakan oleh Nabi 
saw. sehingga selamat dapat berjalan kembali, maka tiap orang yang akan 
mengejar menuju jalan itu ia berkata padanya: Di sini tidak ada, aku telah datang 
dari sana, kembalilah. Abu Bakar berkata: Suragah benar menepati janjinya 
kepada kami. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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KITAB TAFSIR 


ag رم‎ o 3 


p A >‏ ر A‏ اب 7 1 ra‏ 
۳-حَدِیث ابي Saga‏ رضي | لله عنه» قال: قال 

م ٥ Sui 1 NM OA‏ هاس 6- e‏ و ya‏ يې 
رَسول الله ي: رقيل لبي إسرائيل: ادخلوا الاب سجداء 
se 2‏ 7 ارا “ماله a77, ۰ 8 Te PN Ma‏ 
وقولوا حِطة NAS‏ فدحلوا DAR‏ على أَسْتَاهِهِم وقالوا: 


حبة فِي شعرة). 
أخرجه البخاريقي: AAN‏ اب حد ثنى إسحاق بن نصر . 


1893. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika 
diperintahkan kepada Bani Israil: Masuklah kalian ke pintu kota itu dengan 
sujud (merendah diri) dan bacalah: Hiththatun, maka mereka mengubah yaitu 
mereka hanya merangkak dengan pantatnya dan membaca: Biji dengan bulu 
rambutnya (dengan tangkainya). (Bukhari, Muslim). 


gi 


A 4 t A r z [4 , 2 0 r‏ لي 

٤‏ سحدیت أنس بن مالك رضي الله as‏ أن الله 
te‏ و ا وا .0.1 05200000 ر A4 : ENE‏ 
Ah D Ja‏ قبل وَفَاتِهِ حتی توفاۀ GA‏ كان 
° وه a‏ ر م y Jha‏ راډ اير 
الوحي. دم توفي رسول الله AE‏ بعل. 

. با بکیف نزول الوحي‎ -١ فضائل القرآن:‎ SAN أخرجه البخا ري في:‎ 
1894. Anas bin Malik r.a. berkata: Sesungguhnya Allah telah menurunkan 
wahyu berturut-turut kepada Nabi saw. terutama ketika hampir 


meninggalnya, sehingga pada akhir-akhir itu sangat banyak turun wahyu, 
kemudian Nabi saw. meninggal sesudah itu. (Bukhari, Muslim). 


E ساس 2 الم‎ Ai ace b rr 2 a r 
حَدِيث عَمَر بن الحطابي أن رجلا مِن اليهود‎ -١ ٥ 


5 مر إن r r ۰ 4 2 sk‏ ...2 
UG‏ لَهُ: يا Gal‏ المُؤْمِنِينَ! آية في SAS‏ تفرءونهاء لو عليناء 
مد لوا دت لا Wins‏ لك ايوم Anie‏ قال أي 


. 4 


o s l ð Ki Ki لوم ورب‎ 0 Sai 
| م اکملت‎ ; 


ورضيت م لالا Hi‏ قال (EN “A2‏ 
وَالْمَكَانَ الي IG‏ فيه على Apa HB An BA‏ يوم 


ور کل 
أخرجه البخاريفي: ٢‏ کناب الإمان: -er‏ باب زبادةالإمان ونقصانه. 


1895. Umar bin Al-Khatthab r.a. ketika ditanya oleh seorang Yahudi: Ya 
Amirul mukminin, ada suatu ayat yang kalian baca dalam kitabmu, andaikan 
ayat itu diturunkan kepada kami kaum Yahudi, niscaya hari itu akan kami 
jadikan hari raya. Umar tanya: Ayat yang mana? Jawabnya: Alyauma akmaltu 
lakum dinakum wa atmamtu alaikum ni'mati waradhitu lakumul islama dina 
(Hari ini Aku sempurnakan untukmu agamamu, dan Aku lengkapkan nikmat- 
Ku atasmu dan Aku rela untukmu Islam sebagai agama). Umar menjawab: 
Kami telah mengetahui hari dan tempat turunnya pada Nabi saw. yaitu ketika 
Nabi saw. sedang berdiri di Arafah Pada hari Jumat. (Yaitu ketika hajjatul 
wada’). (Bukhari, Muslim). 


خو Laka Sa‏ ار داي ا 28 ر د وسح م 
jab -5‏ عائشّة رضي الله عنهاء عن EIE‏ بن 


ار أنه سال Gye‏ رضي اله نها AP‏ 
اد saia‏ إلى وَرَبَاعَ- فقالت: یا ابن i: NAK‏ همي Bei b‏ 


a‏ 8# م 


ان في حجر وَليَّهَا تشارکۀ ف ia aG‏ َال 
AS‏ فَيرِيدُ DU‏ يروحم ا بغير أن يقبط في 
سنه شه از Epen AE at‏ 
إلا أن يقسرطوا C‏ ولغوا بهن de JEN‏ مِنَ الصَّدَاق 
af‏ فكوا نا طاب 5 ta‏ النسّاء نر 
aas SG‏ ا E Giaa‏ 


هلو AD‏ ازل الله -ويستفتونك في النسَاء-. .. إلى Ip‏ 


مك ووم وان s% A, a a ; Basi‏ و :8 ° 
-وترغبون yi‏ اک ت والذي ذكر الله أنه يتلى عليه 
هار 
في لاب ال 2 لوی Ga JG AA‏ وس ya is:‏ 


3 A a اک‎ ٢٢ 598 T. A 
PN ARA 
مش‎ S3 أن‎ Na و وو‎ NG حجرو‎ 


ما رَغْبُوًا في مَالِهَا رحلا ۾ (Ye AS Ip‏ 


AI‏ وسوا 


7 يِن أحل رغبتهم رعبتهم PA‏ | 1 
أخرجه البخاريفي؛ 0 باب شركة الیم وأهلالميراث .أ 


. 1896. Urwahbin Az-Zubair r.a. bertanya pada 'Aisyah r.a. tentang firman 
Allah: wa in'khiftum alla tugsithu fil yataama fankihu ma thaba lakum minan 
nisa'i matsna wa tsulatsa wa ruba'a (Jika kamu khawatir tidak akan berlaku 
adil dalam mengawini anak yatim, maka kawinilah wanita yang kamu suka 
dua atau tiga atau empat). Jawab "Aisyah: Hai keponakanku, itu mengenai 
gadis yatim yang dipelihara oleh seseorang lalu harta si yatim dicampurkan 
dagang dengan hartanya, kemudian setelah dewasa ia senang pada harta 
dan kecantikannya lalu akan dikawin oleh pemeliharanya itu tanpa memenuhi 
mahar yang biasa diberikan bila ia kawin dengan gadis lain, karena itu maka 
dilarang oleh Allah jika mereka tidak berlaku adil tidak menyamakan gadis 
itu dengan gadis lainnya, adapun bila diberinya cukup sebagaimana lazimnya 
maka tidak dilarang, jika tidak diberinya penuhi sebagaimana yang lain maka 
lebih baik kalian kawin gadis lain saja. 

'Aisyahr.a. berkata: Kemudian orang-orang minta fatwa pada Rasulullah 
saw.: Mereka minta fatwa kepadamu tentang wanita. Katakanlah: Allah yang 
memberi fatwa kepadamu, mengenai wanita-wanita itu, juga yang telah 
dibacakan kepadamu mengenai anak-anak yatim yang sengaja kalian tidak 
memberi maharnya sebagaimana biasa, sedang kalian enggan mengawininya 
jika ia tidak berharta dan kurang cantik. Karena itu dilarang mengawini yang 
mereka inginkan harta dan cantiknya dari yatim-yatim itu kecuali dengan 
adil, karena jika tidak cantik dan tidak berharta kalian tidak suka 
mengawininya. (Bukhari, Muslimi). 


rr‏ یا 


. £ ata A, r r CS r 2 êe z 
حديث عائشة رضي الله عنها. قالت: ومن‎ -١ ۷ 
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e, 2 me a‏ ده با # Pg sh AK‏ دوه 

کان G2‏ فليستغيف» ومن DLS‏ 235 فليأكل HI kal‏ 
ړو 8 هټ ےم Nn b‏ ولډ و Ar or‏ هم 4 ۽ #9 ,6 
انزلت في والي اليتيم SAN‏ يقيم عليه ويصلح في ماله» إل 

1 2 n ۰ 1 g 4 3 y 

«9 Jo. 4 9 £ ar په‎ 

كان فقيرا أكل منه بالمعروف 

1897. 'Aisyah ra. berkata: Ayat: Faman kana ghaniyan falyasta fif wa 
man kana fagiran falya'kul bil ma'ruf (Siapa yang kaya harus berhati-hati 
jangan sampai makan harta anak yatim, tetapi jika ia miskin boleh makan 
secara yang lay: k). Diturunkan mengenai wali rang memelihara harta dan 


anak yatimnya ji*a benar ia miskin maka boleh wakan secara vang layak 
(yakni tidak bersikap boros dan tidak berlebihan). { Bukhari, Muslim). 


TT‏ اة رضي 3 عنهَا -وإن مره 


LA 


a Mn La P 
2 تفارقهًا.‎ Wa ag ليس‎ TA عند ۀ‎ 
DA رلت مده‎ ee gi 

أخرجهالبخاري في؛ SS‏ المظام: =NN‏ ناب حلله من ظلمه فلا رجوع منه . 


1898. "Aisyah r.a. berkata: Ayat: Wa in imra'atun khafat min ba'liha 
nusyuzan au j'radhan (Jika seorang istri khawatir diabaikan oleh suaminya). 
'Aisyah berkata: Seorang suami yang banyak istrinya kemudian ia merasa 
akan menceraikan mana yang dianggap kurang penting, kemudian istrinya 
berkata: Aku halalkan engkau dari kewajiban-kewajiban tehadap Maka 
uan ayat ini. (Bukhari, Muslim). 


Th عن سوير بن جحبیر» قال.‎ . e ١8 
TS ان عاس‎ AG BS اهل‎ G3 اختلف‎ 
ا‎ E فقَال اا‎ Tega 


Upi PE yan‏ نرل وما Han‏ شيء. 
أخرجهالبخاريقفي: ٥‏ کاب التفسير: € سورةالنساء: NA‏ يأب ومن نل kara Wasa‏ 


فجزاۆە جهنم . 
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1899. Said bin Jubair berkata: Satu ayat yang diperselisihkan oleh 
penduduk Kufah maka aku pergi kepada Ibn Abbas untuk menanyakan 
kepadanya. Jawab Ibn Abbas: Ayat ini: Waman yagtul mukminan 
muta'ammida fajazaauhu jahanamu (Dan siapa yang membunuh seorang 
mukmin dengan sengaja maka pembalasannya neraka jahanam, kekal di 
dalamnya). Ayat ini terakhir turunnya, karena itu tidak dimansukhkan oleh 
sesuatu pun. (Bukhari, Muslim). 


of اص‎ 


ان قا اتن نی سه و 
ءاس عن Sp‏ تَعَالَى -وَمَنْ JA‏ مُؤينا Sad‏ 
1S ar‏ حول یشلون الس ESA‏ الله إلا 
ال أضل Sd ah bu be sik‏ إل 


إن s,‏ ي“ د سر 0 م مج A‏ 1 
بالحق List,‏ الفواحش. gyl‏ الله ال كن كاف 3 آمن 


وعمل صالحا...- إلى قوله -غفورا ر حیما-. 
أخرج البخارين: -٣ :ناقرفلاقروس-٥ Te A0‏ باب ضاعف له العذاب ووو القيامة . 


1900. Ibn Abbas berkata: Ibn Abbas ditanya tent: 1g firman Allah: Waman 
yagtul mukminan muta'ammidan fajaza'uhu jahanam. (Dan siapa yang 
membunuh seorang mukmin dengan sengaja maka balasannya neraka jahanam! 
dengan ayat: Wala yagtuluna nafsal lati harrama'lahu illa bil haggi, hingga 
ayat: illa man taba wa aamana wa 'amila shaliha hingga: Ghafuran rahima 
(Dan tidak membunuh jiwa orang kecuali dengan hak, hingga ayat: Kecuali 
orang yang tobat, beriman dan beramal saleh, hingga ayat: Dan adalah Allah 
maha pengampun lagi penyayang). Jawab Ibn Abbas: Ketika ayat 68 surat Al- 
Furgan turun, maka orang-orang Makkah berkata: Kami telah 
mempersekutukan Allah, juga telah membunuh jiwa yang diharamkan Allah, 
dan berbuat segala kekejiar (zina). Maka Allah lalu menurunkan ayat 
lanjutannya ayat 70: Kecuali yang tobat, L zrima: . dan beramal amal saleh hingga: 
Dan Allah maha pengampun lagi mal د‎ penyayang. (Bukhari, Muslim). 

Ibn Abbas tidak berani memberi xelonggaran pada ayat yang memang 
tidak ada kelonggaran, tetapi di d- am ayat yang memang memberi 
kesempatan dan kelonggaran, maka Ibn Abbas r.a. tidak ragu dalam 
ERR dan ketegasannya. 


wayi : Iy a عباس‎ aya YAA 
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راو غه واو ا on, Ai a E‏ س CEE T‏ 
لمن القى إليكم السلام لست مؤمنا- قال:. كان رحل في 
at a 00,‏ ?2 و در وې ea‏ - ا روس Aa ajaa a‏ 
غنيمة cal‏ فلحقه المسلمون» فقال: السلام A‏ . فقتلوه 

EL ” Pa IA 4 . E ور رر‎ E oA 
وأجذوا غييمته. فأنزل الله فى ذلك إلى قوله -عرض الحياةٍ‎ 

| , ý 1 A وم‎ g ره‎ | 
الدنيًا- تلك الغنيمة.‎ 
1901. Ibn Abbas r.a. menerangkan ayat: Wa la tagulu liman alga ilaikumus 
salama lasta mukmina (Jangan kamu berkata kepada orang yang menyatakan 
Islam kepadamu: Engkau bukan mukmin). Ada seorang sedang menggembala 
beberapa ekor kambingnya, ketika melihat barisan kaum muslimin ia 
langsung memberi salam: Assalamu alaikum, tetapi oleh pasukan kaum 
muslimin langsung ditangkap dan dibunuh serta diambil kambingnya sebagai 
ghanimah. Maka Allah menurunkan ayat ini: yang lanjutannya: Semata-mata 


karena kalian ingin keuntungan dunia yaitu beberapa ckor kambing. (Bukhari, 
Muslim). 


A 2 8s 4 gg‏ 4 ” سر مر 

48 حديت البراء رضى آله AS‏ قال: رلت هده 
ع 0 .2 هرو T‏ سر كو ار وه TE Ka‏ و 3 
الآية فينا. كانت الانصار» IS‏ حجوا فجاءواء لم يدخلوا من 
1 ّم ر Aa‏ ۰ 1 ۱ هو اوه ra‏ 1 . م ۸ لو 0 
قبل باب بيوتهم وَلَكِنْ مِنْ ظهورهًا. فجَاء رجحل من 

ود م 2 DA‏ ص aa yA‏ وار , - (ka‏ 6 
Aa‏ دحل من قبل بابه» فکانه عير بذلكء Layan‏ 2 


Ld 
-Žž و‎ z 
۱1 


كو ا of‏ فره an‏ ه 2 7 18 % 
ولس البرّ بأن تأتؤا ya DI‏ ظهؤرهّاء ولكن البر من 
= 8 توو o‏ م هاوس - 

اا يفي: ۲٢‏ کاب العمرة: -١8‏ باب قول الله تعالی- ووا البيوت من Nb‏ 


1902. Al-Bara' r.a. berkata: Ayat ini turun mengenai kami: Dahulu orang- 
orang Anshar jika selesai haji dan pulang kembali ke rumah mereka tidak 
masuk rumah dari pintu, tetapi harus mendaki dari atas, tiba-tiba ada 
seorang Anshar masuk rumah dari pintu biasa, maka dicela oleh orang- 
orang, tiba-tiba turun ayat: Walaisal birru bi an ta'tul buyuta min zhuhuriha, 
walakinnal birra man ittaga wa'tul buyuta min abwabiha (bukannya taat 
itu jika kamu masuk rumah dari atas atap rumah, tetapi taat itu hanyalah 
orang yang bertakwa, dan masuklah ke dalam rumah itu dari pintunya). 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: AYAT: ULA'IKAL LADZINA YAD'UNA YABTAGHUNA ILA 
RABBIHIMUL WASILATA 


In ESA SA 31‏ رهم اوسيل - قال: 

کان ناس مِنَ الإنس DAR‏ ناسا يِن الجن فاسل 50 

أخرجهالبخاريف: 8 كاب الفسير: ۷-سورة بني إسرائيل: لاس باب قل أدعوا الذين 
عمسم من دونه . 


1903. Ibn Mas'ud r.a. berkata: Dahulu ada orang yang menyembah jin, 
kemudian jin yang mereka sembah itu masuk Islam, tetapi si penyembah jin 


itu tetap menyembah jin itu meskipun jinnya sudah masuk Islam. (Bukhari, 


Muslim). 


BAB: MENGENAI SURAT BARA'AH, AL-ANFAL, DAN AL-HASYR 


JE Ka ان اس عن‎ BA s 
Apu SA ر قال‎ A عباس‎ o تلت لابن‎ 
ال امه‎ Wb > Ge ول ر و‎ 
:ترت في‎ Ju :سور الأنقال؟‎ E aT 

NS Ah قال‎ Se a 


أخرجهالخاريفي: 0 كاب اللنسير:01- سورةالحشر؛ ١‏ اب جد ننا محمد y‏ عبد الرمن 


1904. Said bin Jubair berkata: Aku tanya pada Ibn Abbas r.a. tentang 
surat At-Taubah. Jawabnya: At-Taubah itu Al-Fadhihah (Yang membuka 
kedok) selalu di situ disebut waminhum (dari antara mereka, dan di antara 
mereka) sehingga mereka mengira mungkin tidak akan ditinggalkan sedikit pun 
dari rahasia mereka melainkan akan dibuka (disebut) di dalamnya. Aku tanya: 
Surat Al-Anfal? Jawabnya: Turun dalam perang Badar. Aku tanya: Surat 


1090. 


Al-Hasyr? Jawabnya: Turun mengenai Yahudi Bani An-Nadhir. (Bukhari, 
Muslim). Yakni pengusiran mereka. 


BAB: AYAT YANG M:NGHARAMKAN KHAMR 


B8. ل‎ A 
$ ro y 5 8 و‎ af 7 2 tr E 7 لوک‎ 
فنال:‎ BPA الله عَنهُمَا قالً: حطب شمر على‎ 


a 
ىو‎ 


GS‏ تَحْرِيُمُ PA‏ وهي مِنْ حمْسّة BU‏ الب 
A‏ والخونطة والشعير a‏ وَالحمرٌ ما حامر العقل. 


تو EA‏ م o‏ ر £ 3 ع د ووس Ta y‏ إن Ta‏ 8 ہر ھچ عراس “ar‏ 
وَتّلأثء IA‏ رَسُوْلَ ١‏ لله وَل لم يفارقنا حتى يعهد إلينا 
# 1 


97 ده رش i‏ ان ار سال م r -0$ o Vv‏ 
أخرجهالخاریق: a ASE‏ ىس باب ما جاء Gg‏ مر ما خضرالعقل من الشراب. 


1905. Ibn Umar r: . berkata: Umar ra. berkhutbah di atas mimbar Nabi 
saw. dan berkata: Sesungguhnya telah diturunkan mengenai haramnya kharnr 
itu dalam lina macam: Anggur, kurma, gandum, sya'ir (jawawut) dan madu. 
Dan arti kharar itu ialah minuman yang menutupi akal (kesehatan akal, 
pikiran). Dan ada tiga macam aku ingin andaikan Rasulullah saw. tidak mati 
sehingga menerangkan kepada kami perinciannya yaitu warisan datuk dan 
kalalah (orang yang tidak mempunyai waris ayah, ibu dan anak cucu, hanya 
warisnya berupa saudara-saudara). Dan beberana cara mengenai riba. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: AYAT: HADZANI KHASHMANI IKHTASHAMU FI RABBIHIM 
Ma TE ون شه‎ a سض‎ PD ان‎ 
حديث ابي در. عن قيس » فال سبعت ابا در‎ ۱۹۰٩ 
هذه الآية -هُذان.حصمان احتصَمُوًا في‎ DI elang قيب‎ 


ام 5 y A‏ 
رھ 9 7 8 وي س سر +6 س وس و a‏ س © — r‏ 
Tata)‏ نزلت في الذِین برَزوا يوم ببدر: حمزة» وعڼي» 
” $ 
ot‏ مم Da. Da o‏ 3 اد ون “a‏ هو Tana Lu.‏ ۰ 


r 
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أخرجه البخاري قي: SESAMA‏ 


1906. Oais berkata: Aku telah mendengar Abu Dzar r.a. bersumpah bahwa 
ayat: Hadzani khashmani ikhtashamu fi rabbihim (Inilah dua orang yang 
bertengkar (berperang) mengenai Tuhan mercka). Turun mengenai orang- 
orang yang keluar dalam perang Badar yaitu Hamzah, Ali dan Ubaidah bin 
Al-Harits, lawan Utbah, Syaibah dan Al-Walid bin Utbah. (Bukhari, Muslim). 


Walhamdu lillah, dengan taufik, hidayat dan inayah dari Allah kami 
dapat menyelesaikan terjemah dari hadis-hadis yang telah disepakati sahihnya 
olch kedua tokoh ahli hadis yang telah dipercaya oleh seluruh ulama Islam 
ahlus sunnah wal jama'ah yaitu Bukhari dan Muslim. Wa shallallahu ala 
sayyidina Muhammad wa ‘ala aalihi wa shahbihi waman tabi'ahum bi 'ihsanin 
ila yaumiddin. Aamiin, aamiin, aamin, Walhamdu lillahi rabbil alamin. Wala 
haula wala quwwata illa billahit aliyil azhim. 


Selesai pada hari Senin tanggal : 9 Shafar 1399 H. 
Bertepatan 8 Januari 1979 M. 


هه 
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